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נאטאן זאבארע (1908--1975) געהערט צו די אקטיווסטע שע- 
פער פון דער סאָוועטישער ייִדישער פּראָזע. דעביוטירט האָט ער 
אין דער ליטעראטור אין 1920 יאָר. זײַנע ערשטע דערציילונגען 
האָבן זיך געדרוקט אין די זשורנאלן ,פּראָליט? און ,שטערן". די 
שטרעבונג צו ברייטע קינסטלערישע לײַװנטן האָט דער שרײַבער 
פארקערפּערט אין זײַן ,ראדיאַיראָמאן? (19232) און אין די ראָמאנען 
,נילאָווקע?" (1935), , פון לאנד צו לאנד" (1938), ,דער פאָטער" 
(1940). 

אין די ערשטע טעג פון דער גרויסער פאַטערלענדישער מילכאָמע 
איז נ. זאבארע אוועק אפן פּראָנט. אין די פארביטערטע שלאכטן 
קעגן דער ברוינער פּעסט האָט אים געדינט סײַ זײַן שארפע שפּיז, 
סײַ זײַן טאלאנטפולע פּען. וועגן דעם נאָכמילכאַָמעדיקן דײַטשלאנד 
איז אין , סאָװועטיש היימלאנד" (נומ. 3, 1965) פארעפנטלעכט געװאָרן 
זײַן ראָמאן , הײַנט ווערט געבוירן א וועלט". דאָרט זײַנען אויך גע- 
ווען געדרוקט די ערשטע דרײַ טיילן פון נ. זאבארעס ראָמאן ,גאל- 
גאל האכויזער" (,דאָס רעדל דרייט זיך"). ס'האָט געזאָלט זײַן א 
טעטראלאָגיע, ס'הייסט א ווערק אין פיר ביכער. צום באדויערן, האָט 
זיך דעם שרײַבערס לעבן פּלוצעם איבערגעריסן אין סאמע ברען 
פון זײַן שעפּערישקײַט. אין דער דאָזיקער אויסגאבע וװערן אײַנגע- 
שלאָסן אויך די זײַטלעך פונעם פערטן טייל, וועלכע דער שרײַבער 
האָט באוויזן צו פארפאסן. 

נ. זאבארעס לעצטער ראָמאן מאָלט אף א ברייטן היסטאָרישן פאָן 
דאָס לעבן פון די ייִדן אין דאָרעם-פראנקרײַך סאָף ווא און אָנהײיב 
וווא יאָרהונדערט. באזונדערס דעקט ער אוף די אידייען-פארבינ- 
דונגען צװוישן דער אראבישער און ייִדישער פּרײַדענקערישער קול- 
טור און ראציאָנאליסטישער פילאָסאָפיע, זייערע שײַכעסן און ראָל 
אין געמיינזאמען פּראָגרעסיוון קאמף קעגן די פּופּסטלעכע פינצטער- 
לינגען און וואנדאלן. דער שרײַבער אנטפּלעקט דאָ זײַן טיפן וויסן 
פון דער סאָציַאל-פּאַליטישער סטרוקטור פונעם פּריַיִקן אײיראָפּעיִשן 
מיטלאלטער. דער רעאליסטיש באאריכעסדיקער גאנג פון דעם סי- 
פּער-האמײַסע און די רײַכע גאלערייע טיפּן פונעם ראָמאן האָבן סײַ 
א וויכטיקן דערקענערישן, סײַ א קינסטלערישן ווערט און ער לייענט 
זיך מיט פארכאפּנדיקער שפּאנונג. 
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מוישע בעלענקי 


וועגן נאטאן זאבארעס ראָמאן , גאלגאל האכויזער": 


עם 19 פעווראל 1975, בייס דער קינסטלער האָט גע- 
האט קימאט פארענדיקט דאָס ערשטע קאפּיטל פון 
זײַן פערטן בוך ,גאלגאל האכויזער" (,דאָס רעדל 
דרײיט זיך?), איז ער געשטאָרבן. די פארטראכטע 
עפּאַפּייע זײַנע איז אזויארום ניט פארענדיקט גע- 
װאָרן. דער שרײַבער האָט אָבער איבערגעלאָזט א 
רײַכע ליטערארישע יערושע, װוּ די ערשטע דרײַ 
ביכער? פון זײַן טעטראלאָגיע (א װערק אין פיר 
ביכער) פארנעמען דעם אױבנאָן און דערלויבן מיט 
רעכט צו זאָגן: נאטאן זאבארע איז געווען איינער פון 
די באדײַטנדיקסטע הײַנטצײַטיקע ייַדישע שעפער 
פונעם היסטאָרישן ראָמאן. 

שוין אין די ערשטע װערק זײַנע האָט ער ארויס- 
געוויזן די נעטיע צו מאָלן א זאך געלאסן און די שטרעבונג אומבאדינגט דערקלײַבן זיך 
צו דער אינערלעכער וועלט פון זײַנע געשטאלטן. ערשט אין זײַן װיכטיקסטן קינסטלערישן 
ביניען זעט זיך אָן, צו װאָס פאר א הויכער מאדרייגע ער האָט דערגרייכט אלס מײַסטער 
פון א באאריכעסדיקן סוזשעט און א היסטאָרישן פּערסאַנאזש. ,גאלגאל האכויזער? איז א 
װוערק פון א דערפארענעם קינסטלער, א געבענטשטן מיט אן אײַנדרוקפולער אָבסערװירונג- 
קראפט, װאָס שפּאסט און טרויערט, דערציילנדיק: ,װײַהי"-- אמאָל איז געווען... 

אָבער פּריִער א פּאָר ווערטער וועגן דעם מעכאבער און זײַנע ווערק. 


נאטאן זאבארע איז געבוירן געװאָרן דעם 27 דעקאבער 1908 אף װאָלין אינעם שטע- 
טעלע ראָהאטשאָװו. דער פאָטער זײַנער איז געווען א טעפּער. דער זון פלעגט מאמעש זיך 
ווונדערן, װיַאזוי דער טאטע זײַנער, א ייַד א באלמעלאָכע, קנעט עס אויס פון ליים פאר- 
שיידענע לוט דער פאָרם קיילים. װוּ נעמט ער זײ, די פאָרמען? װי רײַך דארף זײַן דער 
קויעך-האדימיען פון זייער שעפער, וועלכער בארעכטיקט דעם זאָג: ,כחומר ביד היוצר? 
װוער ווייסט, עפשער שוין דעמלט, נאָך אין די קינדער-יאָרן, האָט זיך דער קומענדיקער 
שרײַבער פארטראכט וועגן דער הארמאָניע פון אינהאלט און פאָרם, וועגן דער פונקציע פון 
פאָרם ביכלאל. נישט צופעליק איז אינעם לעצטן קאפּיטל פון דעם ראָמאן זײַנעם פאראן א 
לויבגעזאנג גאװוריַעלן, וועמענס אויסגעארבעטע קיילים האָבן געקראָגן א שעם און מע האָט 
זיי דעריבער געקאָנט טרעפן אין אָרלעאן און אין פּאריזש, אין לאָטאר-מעדינע און אינעם 


? גאלגאל האכויזער (גלגל החוזר) איזן א געמאָרע-אױסדרוק און איז פילסעמאנטיש. 
ס'הייסט: , דאָס רעדל דרייט זיך? און ס'מיינט: , דאָס גליק איז רונד און פארענדערט זיך 
אלע שטונד", ס'באדײַט אויך באשערטקײַט, די שפּיל פונעם גוירל, ס'הייסט אויך די זיך 
באוועגנדיקע פּלאנעטעס אוכדוימע. 

? די דרײַ ביכער הייסן: ,, ס'איז נאָך גרויס דער טאָג?, ,אונטער דער הייסער זון פון 
פּראָוואנס? און ,אינמיטן העלן טאָג?. יעדער בוך באזונדער איז אזוי אױסגעטאָקט, אז אן 
און פאר זיך שטעלט ער מיט זיך פאָר א פארענדיקטן ראָמאן. 


,אשקענאזי-לאנד"??. און אויסארבעטן פלעגט גאװריַעל די , אמפאָרע-קײַלים אפן שטייגער, 
וי מע האָט זיי געמאכט אין זײַן געבורטיהיים?, אין קיִעוו... 

זאבארעס פאָטער האָט געהאט פיר טעכטער. די ייַנגסטע, ראָכעלע, איז צוזאמען מיט 
אירע עלטערן אומגעקומען אין באביי-יאר. מיט זײַן לעצטן באשאף האָט זיי דער זון און 
ברודער א מאצייווע געשטעלט. און אויך זיך... 

דער גרויל און שוידער פון באבי-יאר און אוישוויץ, פּאָנאר און טרעבלינקע, די טרא- 
געדיע, װאָס פעלקער האָבן איבערגעלעבט אין די יאָרן פון דער פאשיסטישער אינוואזיע 
אין אײיראָפּע, די אומגעבראכטע זעקס מיליאָן ייַדן האָבן אויסגעבלוטיקט דאָס רעכט איבער- 
צושאצן פיל גײַסטיקע װוערטן, באזונדערס דעם ברייט אָנגענומענעם באגריף פון קידעש- 
האשעם וי אן אײיביק-ייִדישע קאטעגאָריע. טראכטנדיק וועגן דער הײַנטצײַטיקײַט, איז נא- 
טאן זאבארע געקומען צום אָװער, וועלכער קאָן פארענטפערן פיל פּראָבלעמען פונעם 
הײַנט. צוליב דעם האָט מען געדארפט פיל לערנען... 

אין די קינדערײיאָרן קריגט ער עלעמענטארע יעדיַעס װעגן דער װעלט פון די פּאָר 
צענדליק ספאָרים, וועלכע האָבן זיך געפונען אין דעם טאטנס ביכערישראנק, נאכהער 
לערנט ער זיך בא א פּריוואטן מעלאמעד אין באראנאָווקע. שפּעטער װוערט ער א שילער 
פון נאָװאָגראד-װאָלינסקער רוסישער מיטלשול. פארכאפּט פון ,דער שיינער ליטעראטור", 
לייענט ער אלץ, װאָס קומט אין זײַנע הענט: פּערעצן און פרוגן, פּושקינען און בײַראָנען. 

פון נאָװאָגראד-װאָלינסק איז זאבארע אריבערגעפאָרן קיין קיעוו. כאראקטעריסטיש, אז 
דאָ װערט ער א מױכער-ספאָרימניק: מיט פּלײַס ארבעט ער אין א ביכער-קראָם. און דאָס 
גיט אים ווידער די ברייטסטע מעגלעכקײַט צו לייענען, לייענען.. װי ס'דערציילן זײַנע 
קרויווים, האָט די ליבע צו ביכער פארביטן אים אלע איבעריקע טײַװעס. געלעבט איינזאם, 
אליין, באשיידן. פון אלע גיטער האָט ער אויסגעוויילט ספאָרים און אָנגעזאמלט פאר זײַן 
לעבן א רײַכע ביבליאָטעק. 

אין דער ייִדישער ליטעראטור האָט ער דעביוטירט אינעם 1920 יאָר מיט דער נאָוועלע 
,א געשוויר". מיט צוויי יאָר שפּעטער דערשײַנט זײַן ,ראדיַאָיראָמאן? (כארקאָוו -- קיַעװו, 
אוקרמעלוכענאצמינדפארלאג, 1932), װוּ ער דערציילט וועגן דעם שטייגער פון סאָוועטישע 
ארמייער אין פרידן-באדינגונגען. קעדיי סיסטעמאטיזירן און פארפולקומען זײַן וויסן, קומט 
ער אָן אין דער אספּיראנטור באם קיַעװוער אינסטיטוט פאר ייִדישער קולטור, װוּ ער שטו- 
דירט ביז 1935 יאָר. באגלײַך מיט דעם איז ער שעפעריש-אקטיוו און גיט ארויס אין 
5 יאָר זײַן ראָמאן , נילאָווקע? (מאָסקװע, פארלאג ,עמעס") ועגן דעם זײַן און בא- 
װוּסטזײַן פון די שטעטלדיקע טוישווים אינעם פּעריֵאָד פון דער סאָציאליסטישער רעקאָנ- 
סטרוקציע. ,נילאָווקע? איז לויטן אינהאלט די קינסטלערישע פארקערפּערונג פונעם דיָא- 
לעקטישן געזעץ וועגן דער אינהײַט פון װידערשפּרוכן. דאָ איז דער נעכטן און דער 
הײַנט אָרגאניש איבערגעפלאָכטן, כאָטש זיי פירן צװוישן זיך העפטיקע שלאכטן. דער 
שרײַבער נעגירט ניט דאָס שענסטע, װאָס האָט יאָרהונדערטן געיוירט אין פאָלק. און דאָך 
איז ער באגײַסטערט פון יעדן באוועג, װאָס האָט א צוקונפט. אים אינספּירירט דער מעהוס 
פון דער נײַער געשיכטלעכער געשפּאנטקײַט, וועלכע טראָגט אין זיך אי פארגאנג אי אופ- 
קום. דער דאָזיקער היסטאָרישער קנופּ אין קינסטלעריש וידער געפאָרשט געװאָרן אין 
זײַן רעפּאָרטאזש-בוך , מענטשן און צײַטן" (קיעוו, אוקרמעלוכענאצמינדפארלאג, 1938) און 
אינעם ראָמאן , פון לאנד צו לאנד" (קיָעוו, אוקרמעלוכענאצמינדפארלאג, 1938). אין 1940 
יאָר (קיעוו--לװאָוו, אוקרמעלוכענאצמינדפארלאג) איז דערשינען זײַן ראָמאן , דער פאָטער", 

שוין אין די ערשטע טעג פון דער גרויסער פאָטערלענדישער מילכאָמע איז נאטאן זא- 
בארע א סאָלדאט פון דער סאָוועטישער ארמיי. צוזאמען מיט איר האָט ער דורכגעמאכט 
דעם זיגרײַכן וועג פון צאָפןיקאווקאז ביז בערלין. מיט דעם דײַטשישן פאשיזם האָט זיך דער 


? אין העסקעם מיט די ייִדישע מיטלאלטערלעכע מעכאברים באצייכנט נ. זאבארע 
לענדער און פעלקער מיט ביבלישע נעמען, לעמאָשל: שפּאניע -- ספרד (ספאָראד), דײַטש- 
לאנד -- אשכנז (אשקענאז), רוסלאנד -- כנען (קנאאן) אדג. 
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ייַדישער שרײַבער געשלאָגן סײַ מיט דער ביקס, סײַ מיט דער פּען. אין די מילכאָמעײאָרן 
האָט ער געדרוקט אין פארשיידענע פראָנט-צײַטונגען א סאך נאָװעלן וועגן די העלדישע 
מײַסים פון דער סאָװועטישער ארמיי, וועגן איר גװוּרע, װאָס האָט צעשמעטערט די נאצי- 
סטישע ראָצכים. וועגן דעם נאָכמילכאָמעדיקן דײַטשלאנד האָט נ. זאבארע אין , סאָווצטיש 
היימלאנד? געדרוקט זײַן ראָמאן ,הײַנט װוערט געבוירן א וועלט" (1965, נומ. 2). אין דעם 
דאָזיקן זשורנאל זײַנען אויך דערשינען זײַנע װערק ,א סעזאָן אף דאטשע? (1965, נומ. 9), 
,אף געקרייצטע וועגן? (1966, נומ. 12), ,א פּאָשעטע מאמע? (1967, נומ. 9--11) און דער 
ראָמאן ,גאלגאל האכויזער? (1972, נומ. 9--10: 1973, נומ. 9--10: 1975, נומ. 1--3: 1977, 
נומ. 7). 


2 


די אקס, ארום וועלכער עס דרייט זיך ,, דאָס רעדעלע? פון זאבארעס טעטראלאָגיע, איז 

יאָעל און זײַן גוירל. יאָעל איז א זון פון דעם באװוּסטן מיטלאלטערלעכן העברעישן סא- 
טיריקער יאָסעף בען מעיַר זאבארע. דאָס לאָזט אונדז טראכטן, אז דער סאָוועטישער שרלַי- 
בער האָט זיך, װײַזט אויס, לעכאטכילע פארינטערעסירט מיטן ,אלה תולדות" פון דעם 
, שייוועט? זאבארע. און דאָס ווידער האָט אים געבראכט קיין דאָרעם-פראנקרײַך, װוּ סאָף 
ווא און אָנהייב |11א יה. האָבן זיך געפונען זײַנע אורעלטערן. נאטאן זאבארע האָט טיף 
דערלערנט דעם מאטעריעלן און גײַסטיקן מאצעוו פון די ייַדן און אנדערע פעלקער, װאָס 
האָבן דאן געלעבט אין פּראָװאנס. פאר דער ייִדישער באפעלקערונג אין דאָס געװען א 
צײַט, וועלכע מע קאָן כאראקטעריזירן מיט די ווערטער פון דעם ייִַדישן פּאָעט מעשולעם 
בען שלוימע:: 

און א ווינטל א לײַכטס און א שטיפעריש 

אפן פּאָנעם פון וועלט טוט זיך שפּילן. 


פאר דער דאָזיקער איידע--יאָ. און ניט אף לאנג. ארום-און-ארום, אין פארשיידענע ערטער 
פון ענגלאנד און דײַטשלאנד, פראנקרײַך און שפּאניע -- אומעטום, װוּ ס'האָט געהערשט 
די קירך און ס'האָבן מארשירט די קרייצטרעגער, האָט זיך געגאָסן ייַדיש בלוט. , די אויס- 
מאטערנדיק-לאנגע און גרויזאמע ייִדישע מארטיראָלאָגיע, -- שרײַבט דער סאָוועטישער הי- 
סטאָריקער ס. לאָזינסקי, -- וועלכע האָט זיך אָנגעהויבן שוין אין סאמע אָנפאנג פונעם 
מיטלאלטער, האָט באוויזן, אז דער קלאסנקאמף, װאָס שפּאלט די קריסטלעכע געזעלשאפט, 
פאָדערט אָפט און א סאך ייִדיש בלוט און אז... יעטווידער קלאס שטרעבט מיט דער הילף 
פוֹן פּאָגראָמען און שכיטעס צו פארבעסערן זײַן לאגע און אז די זיגער, אין דער זעלבער 
מאָס װי די באזיגטע, שטרעבן אין זייערע קלאסן-אינטערעסן אויסצונוצן די רעכטלאָזע און 
פינצטערע לאגע פון די ייִדן, װאָס די קירך האָט צוגעגרייט נאָך ערעוו די צעפלאקערטע 
קלאסן-שלאכטן צװישן דער מיטלאלטערלעכער שטאָטישער האנטװערקערײַ פון איין זײַט 
און דעם האנדלס-קאפּיטאל פון דער צוייטער... ?2 


אין מײַרעװ-אײראָפּע לעבן ייִדן מיקאדמוינים. היסטאָרישע דאָקומענטן דערציילן, אז 
שוין אינעם וע יה. האָבן ייַדישע סאָכרים און האנטװערקער געשפּילט א ויכטיקע ראָל 
אין דעם עקאָנאָמישן לעבן פון אװיניאָן, ארלע, מארסעל, נארבאָנע, בעזיע, מאָנפּעליע, נים. 
אין דער בורגונדער געזעצגעבונג פארן 516 יאָר װערן דערמאָנט ייַדן און זייערע רעלי- 
גיַעזע מינהאָגים. וועגן דעם ייַדישן האנדל האָט דער פראנצויזישער שרײַבער פּיניא זיך 
אזוי אויסגעדריקט: ,די האנדלס-שיפן, וועלכע האָבן געהערט די ייִדן פון בעזיע, מאָנפּעליע, 
מארסעל, אגדע און נארבאָנע, פלעגט מען אָנלאָדן אין די איטאליענישע האפנס מיט 


: געלעבט אין פראנקרײַך אינעם וווג יה. 
? ס. לאָזינסקי. די סאַציאלע װאָרצלען פונעם אנטיסעמיטיזם אין מיטלאלטער 
און דער נײַער צײַט. מ., 1929, ז. 61 -- 62 (רוסיש). 


סכוירעס, װאָס פלעגן אהין אַנקומען פון די מיזרעכדיקע ייַדישע סאָכרים. די דאָזיקע 
סכוירעס פלעגן נאכהער פארקויפן אין צענטער פון פראנקרײַך ייִדן-הענדלער פון ליאָן, 
מאקאָן, ריזשאָנע און אנדערע שטעט". היסטאָריקער באטאָנען, אז די באגריפן ,סויכער" 
און ,האנטווערקער" פלעגט מען אין מיטלאלטער אָפט אידענטיפיצירן. אייגנטלעך, א סאך 
פּויאלים פלעגן אליין פארקויפן זייערע אויסארבעטונגען, אומוואנדערנדיק מיט זייערע 
סכוירעס פון שטאָט צו שטאָט און פון לאנד צו לאנד. אזויארום, שטרײַכט אונטער ס. לאָ- 
זינסקי, האָבן די ייִדן אין פריַיִקן מיטלאלטער אויסגעפילט אין אײראָפּע א וויכטיקע עקאָ- 
נאָמישע פונקציע: זיי זײַנען געווען האנדלסיפארמיטלער צװוישן מײַרעװו און מיזרעך און, 
כוץ דעם, האָבן זיי אין די אײיראָפּעישע גרענעצן באזאָרגט די באפעלקערונג מיט פאר- 
שיידענע זאכן, װאָס זיי פלעגן אליין אויסארבעטן. די כשיװעס פון זייער עקאָנאָמישן 
אופטו איז געווען אזוי גרויס, אז דער פּױפּסט גריגאָרי דער ערשטער האָט אין זײַנעם א 
בריוו פונעם 591 יאָר פאָרגעװאָרפן דעם ביסקופּ פון מארסעל, האלעמײַ ער באגייט זיך 
שלעכט מיט ייִדן און וויל זיי מיט גוואלד טויפן. זיי ווערן אויס אנדערש-יגלויביקע, וועל- 
כע מע מוז דוירעס זײַן, אָבער דערפאר. א קוואל פון האכנאָסע פאר די, װאָס האָבן שטארק 
ליב באקומען פרעמדע גיטער. אין דעם זין איז קעדײַ צו דערמאָנען די אין סאטירישע 
פארבן געשילדערטע אינעם ראָמאן פּיקאנטע געשיכטע וועגן דעם, ויַאזוי די גרעפן בלאנקא 
האָט זיך געאמפּערט מיט דעם פראנצויזישן קיניג פיליפּ דעם צוייטן ארום דער פראגע, 
צו װועמען דארף געהערן דער רײַכער ייד קעסערלין. די גרעפן האָט בעשום-אויפן ניט 
געװאָלט געבן אים די מעגלעכקײַט איבערצוקלײַבן זיך מיכוץ אירע גרענעצן, װײַל דאָס 
װאָלט באטײַט, אז זי פארלירט , אירע רעכט? אף זײַן אייגנטום אין פאל, ווען זי װאָלט 
וועלן דאָס פארייגענען. 

צװישן דער ייִדישער באפעלקערונג פון דער מיטלאלטערלעכער אײראָפּע זײַנען געװען 
א סאך װאָל- און זײַדיאויסארבעטער, וועבער און פארבער, צין- און מעש-גיסער, טעפּער, 
רימער, שמידן, יוּװועלירן. ערד-באזיצער זײַנען געווען װייניק. און אויב אזוינע האָבן זיך 
געפונען, פלעגן זי שטארק לײַדן פון דער קירך. לויטן באשלוס פונעם סאָבאָר, װאָס איז 
פאָרגעקומען אין מאקאָן אין 581 יאָר, האָט יעדער קריסטלעכער ערד-אייגנטימער געמוזט 
צאָלן מײַסער דעם קלויסטער. דעריבער איז געוען אָנגענומען, אז ייִַדן פארװוערט מען 
צו האָבן כאָטש א ברעקל ערד. און די, װאָס האָבן זי, מוזן פון איר פארטריבן ווערן. דער 
קלויסטער האָט געהאט גרויס כיישעק צו די אזויגערופענעײמזט11601861 16118י (, ייִדישע 
ערדן?), װײַל די ,באפּרײַטע* ערד-גיטער פלעגן איבערגעגעבן ווערן אינעם רעשוס פון דעם 
פּױפּסט און זײַנע מעשאָרסים. אזוי, האָט דער פראנצויזישער קיניג קארל דער דריטער 
,געשאָנקען? אין די יאָרן 899, 914 און 922 דער נארבאָנער קירך פעלדער, װײַנגערטנער, 
הײַזער און מילן, וועלכע האָבן געהערט צו די היגע ייִָדן. 

אין די באדינגונגען פון דער פּעאָדאלער אײיראָפּע באקומט די קירך סײַ א סאך גיטער, 
סײַ אן אומבאגרענעצטע מאכט. זי װוערט פארוואנדלט, װי עס דריקט זיך אויס ענגעלס, 
אין דעם ‏ אלגעמיינסטן סינטעז און אין דער העכסטער סאנקציע פון דער פעאָדאלער 
אָרדענונג"??:. דעריבער פלעגן די עקספּלואטירטע מאסן אויסדריקן זייער צאָרן קעגן דעם 
מיטלאלטערלעכן קלויסטער אין דער פאָרם פון הערעטישע (אפּיקאָרסישע) שיטעס און בא- 
וועגונגען, פאָדערנדיק זיך אומצוקערן צו די קלאָלים פון דער אורשפּרינגלעכער קריסטלע- 
כער געמיינדע, ווען ס'ײַנען נאָך קיין גאלאָכים ניט געװען און אלע זײַנען 
געווען גלײַך. אין די פּעאָדאלע באדינגונגען זײַנען די הערעטיקער פון דער טעזע ,גלײַכ- 
הײַט צװישן יעזוסעס ברידער" געקומען צו דער מאסקאָנע: קיין שום אונטערשייד צוישן 
פּריצים און פּוערים, פּאטריציער און פּלעבײיער, אויס שטײַערן און פּריוילעגיעס! אינעם 
וא--וווא יאָרהונדערטן נעמען אָן די הערעטישע באוועגונגען א מאסן-כאראקטער. אין 
קאמף קעגן זיי, װוי אויך קעגן די, װאָס האָבן קלוימערשט געקרייצט יעזוסן, האָט דער 
קלויסטער אָרגאניזירט די אזויגערופענע קרייץ-צוגן (דער ערשטער איז פאָרגעקומען אין 


!ק. מארקס אן פ. ענגעלס. ב. /, ז. 361 (צוייטע רוסישע אויסגאבע). 


די יאָרן 1096--1099). אונטערן אויסרייד , באפרײַען גאָטס קייווער? האָט די קאטוילישע 
קירך געמאכט א פּרוּוו פארכאפּן די לענדער פונעם נאָענטן מיזרעך און אין איינוועגס פאר- 
ניכטן די הערעטישע באוועגונגען אין מײַרעװ-אײראָפּע. 


אין די קרייץ-צוגן האָבן אָנטײל גענומען ניט נאָר געפּאנצערטע ריטער, גרייטע אף 
גזיילע און רעציכע, קעדיי באפרידיקן זייער געלט-גײַציקײַט, נאָר אויך טויזנטער אָפּגערי- 
סענע עװויוינים, פאנאטיש פארגלויבטע אינעם פּופּסט אורבאן דעם צווייטן (1088--1099), 
וועלכער האָט געפּרײידיקט: ,יערושאַלאים איז דער צענטער פון דער װעלט.. מאמעש א 
צווייטער גאניידן. װער ס'איז דאָ פארומערט און אָרעם, דער װעט דאָרטן זײַן פריילעך 
און רײַך"+. דער פּױפּסט פלעגט פאָרויס מעכאפּער זײַן די זינד פון די ,הײיליקע? קעמפער 
קעגן , די סאָנים פונעם קריסטלעכן גלויבן". דערמיט האָט ער די גייער , אין גאָטס ליכט" 
פאקטיש צעבונדן די הענט, אָפּנעטעמפּט זייער געוויסן און דערלויבט גאנווענען, שענדן 
און ראבעווען. ראַצכים און מענוּװאָלים זײַנען, װי ס'האָט אָנגעװיזן דער פּינקעס-שרײַבער 
אלבערט פון עקס, געווען לאָרױיװו אין די רייען פון די קרייצטרעגער. 

מער פון אלעמען האָבן פון די ריטער און זייערע נויסע-קיילים געליטן די ייַדן. בלויז 
פאר מײַ--יול 1096 יאָר זײַנען אין די בײַרײנישע שטעט אומגעבראכט געװאָרן דרײַ מיט 
א האלבן טויזנט ייִדן. די יעזוס-ברידער האָבן כאָרעוו געמאכט אזוינע קעהילעס, װי טריר, 
מײַנץ, קעלן און װאָרמס. די היטלעריהאָרדעס האָבן געהאט בא ועמען זיך צו 
לערנען... 


פארהעלטניסמעסיק בעסער איז געװען די לאגע פון דער ייַדישער באפעלקערונג סאָף 
ווא--אָנהײב |ווא יה. אין דאָרעם-פראנקרײַך, װײַל דאָ האָבן די הערעטיקער ניט געליטן 
אזוי שטארק װוי אין דײַטשלאנד און איטאליע, װײַל דאָ האָט זיך די מאכט געפונען אין די 
הענט פון דעם אומאָפּהענגיקן מאגיסטראט". דערפאר, שטרײַכט אונטער מארקס, , איז 
גאנץ דאָרעם-פראנקרײַך געווען אין א בליַענדיקן צושטאנד"?. װאָס שײַעך דער ייַדישער 
אײידע, האָט זי דאָ ניט נאָר אקטיוו אָנטײײל גענומען אינעם עקאָנאָמישן און פּאָליטישן 
לעבן, נאָר אויך פיל ענערגיע אָפּגעגעבן דער באהערשונג פון די אָנגעזאמלטע אייגענע 
און ,פרעמדע" גײַסטיקע װערטן: פילאָסאָפיע, מעדיצין, אסטראָנאָמיע, פיזיק, לינגוויסטיק 
אאוו. 

די לאגע פון די ייִדן האָט זיך פארערגערט אויך אין דאָרעם-פראנקרײַך, ווען אין 1198 
יאָר ווערט אינאָקענטיוס דער דריטער דער מאנהיג פון דער קאטוילישער קירך. זיך האָט 
ער טיטולירט , מיילעך איבער מעלאָכים? און, צום ערשטן מאָל אין דער געשיכטע פונֶעם 
קאטאָליציזם, , פארטרעטער פון יעזוסן אף דער ערד". א פאנאטיקער און א פינצטער- 
לינג, האָט אינאָקענטיוס דער דריטער פאַרגענומען מיטלען, קעדיי צו פארוואנדלען דעם 
פּויפּסטלעכן טראָן אין דעם איינציקן װאָרטזאָגער פון דער גאנצער קריסטלעכער וועלט. 
ער איז געווען דער איניציאטאָר פונעם פערטן קרייץ-צוג. מיט זײַן האסקאָמע און באווי- 
ליקונג האָבן די קרייצטרעגער אין 1204 יאָר פארכאפּט און פארניכטעט די רײַכסטע וועלט- 
שטאָט קושטינדינע (קאָנסטאנטינאָפּאָל). וועגן דעם װערט אין , גאלגאל האכויזער?" דער- 
צײַלט: ,װי נאָר די קרייצטרעגער האָבן זיך ארײַנגעריסן אין שטאָט, האָט די אָרטיקע 
באפּעלקערונג גענומען רויבן און פלינדערן די ייִדישע הײַזער. דאָס גאנצע ייִדן-פערטל איז 
װוי באפאלן געװאָרן אינמיטן העלן טאָג פון א קאָהאָרטע רויבער און גאזלאָנים. די דאָזיקע 
מענוּװאָלים האָבן זיך ניט געריכט, אז הינטער זייערע פּלײיצעס האָט זִיךְ שוין פאנאנדער- 
געפלאקערט פּונקט אזא גאזלעװואָי איבער זיי אליין, איבער זייערע הײַזער און װײַב און 
קינדער, איבער זײַערע פארמעגנס און האָב-און-גוטס פון זייער שטאָט... פאר דרײַ טעג 
זײַנען אויסגעהארגעט געװאָרן טויזנטער מענטשן. צוויי דריטל פון דער שטאָט איז אוועק 
מיטן פּײַער. אין די סרייפעס און בייס די ווילדע אָרגיעס פון די פארשיקערטע פון רוב 


? ציטירט לוט י. גריגוליעװיטש. די אינקויזיציע. מ., 1976, ז. 75 (רוסיש. 
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און גזיילע איז פארניכטעט געװאָרן אלץ. פון אלע קונסטװוערק פונעם אנטישן אמאָל און 
פון דער שפּעטערדיקער צײַט איז געװאָרן אש און ברוכווארג. הײַנט די ספאָרים-אויצרעס, 
די פילצאָליקע קסאוויאדן -- זיי זײַנען געװאָרפן געװאָרן אין די שײַטערס וי שײַטלעך 
האָלץ..." די , פילאָסאָפיע?" פון די קרייצטרעגער האָט זיך באזירט אף בלינדער סינע צו 
גײַסטיקע װערטן. די פאשיסטישע פעלקער-אױסראָטונג-פּאָליטיק װאָרצלט זיך אויך אין 
ווילדער כײַיַשער סינע צו פּראָגרעס און פאָרצוג. דאָס רעדעלע פון דער געשיכטע דרייט 
זיך. רופט זיך דען ניט איבער דער כורבן פון קאָנסטאנטינאָפּאָל מיט דער מוירעדיקער פּײַן 
פון א סאך, א סאך שטעט בייס דער נאציסטישער אָקופּאציע?.. 

קעדיי שטארקן זײַן טראָן, האָט אינאָקענטיוס דער דריטער אינטריגירט קעגן די מאָ- 
נארכן, װאָס האָבן זיך ניט געװאָלט רעכענען מיט זײַן מאכט, געדראָעט, געלייגט זיי אין 
כיירעם, און טעראָריזירט פיל געגנטן פון איטאליע, דײַטשלאנד און פראנקרײַך. באזונ- 
דערס גרויס איז געווען די סינע פון ,גאָטס פארטרעטער" צו דעם הערשער פון דער דאָ- 
רעם-פראנצויזישער געגנט לאנגעדאָק, צום גראף ריימונד דעם זעקסטן, װײַל ער האָט אָפן 
סימפּאטיזירט די אנטיפּױפּסטלעכע הערעטישע אזויגערופענע ,קאטאר"-באוועגונג. מאָנאכן, 
װאָס האָבן, װי טרײַע הינט, געדינט ,דעם מיילעך איבער מעלאָכים?, פלעגן זיך אָנטאָן 
אין שמאטעס און באָרוועסע אומוואנדערן איבער די דערפער און שטעט פון לאנגעדאָק 
און העצן קעגן די קאטארן און פאריינס אויך קעגן די ייַדן. זייער רוף: ,הארגעט, הארגעט 
אלץ און אלעמען, גאָט װעט זיך שוין אליין פאנאנדערקלײַבן, װער איז אים געטרײַ"-- האָט 
גוירעם געווען פּאָגראָמען, כורבן, גוואלדטאט... 7 

אזוי זעט אויס דער היסטאָרישער פאָן, אף וועלכן נ. זאבארע האָט אויסגעוװועבט דעם 
סיפּער-האמײַסע פון זײַן ,גאלגאל האכויזער". 


:( 


װאָס קומט פאָר אף די פילצאָליקע און פילפארביקע זײַטן פונעם ראָמאן? געשעענישן, 
געשעענישן אָן א צאָל. בוילעטע און אָנגעזעטיקטע מיט דער רעאלקײַט פון דער צײַט, 
שאפן זיי א פול בילד פונעם ייַדישן און ניטייַדישן אײראָפּעישן מיטלאלטער. דער מע- 
כאבער וויקלט פאנאנדער דעם אויסזען פון אייניקע שטעט אין פּראָװאנס, דעם עקסטע- 
ריער און אינטעריער פון א שלאָס, דעם גאנג פון א ריטער-טורניר, די לעבנס-פּראָטים 
פון באלמעלאָכעס און מעשוירערים, מעדיקער און מעכאשייפעס, סאָכרים און רויבער, 
לאמדאַנים און איבערזעצער. דוכט זיך, ס'איז ניט פאראן קיין איין אספּעקט פון די מיטל- 
אלטערלעכע טראדיציעס און מינהאָגים, װאָס דער קינסטלער זאָל אים ניט האָבן בא- 
שריבן אין זײַן גראנדיעז ווערק. און דאָך איז ,דאָס רעדעלע?", װאָס האָט אינספּירירט דעם 
שרײַבער, פארבאָרגן אין זײַן גוואלדיקער פארינטערעסירטקײַט צו דערקענען און באלײַכטן 
דעם קאמף פונעם אָנפאנגלעכן הומאניזם קעגן דער קלויסטער-אידעאָלאָגיע, וועלכע האָט 
פּרעטענדירט צו זײַן די אלהערשנדיקע און איינציקיריכטיקע. 

ארײַנקוקנדיק אינעם אָװער, רײַסט נ. זאבארע אראָפּ די צװיִעסדיקע מאסקע פון די 
,מענטשן-פרײַנט? און זאָרגפעליקע , דינער פונעם פאָלק", אנטבלויזט זייער פּארצעף און 
באװײַזט, ויָאזוי זיי פּרײידיקן פון באלעמער ליבע און פרידן און פאקטיש באויליקן 
כײַעראָיַשקײַט, גוואלדטאט און רעציכע, ויָאזוי זיי יאָגן זיך נאָך אשירעס און קאָװועד און 
צוליב דער באפרידיקונג פון זייער גיריקײַט שטעלן זיך ניט אָפּ פאר קיין שום פארברעכן, 
ברענגען אום גאנצע פעלקער מיט זייער רײַכער גײַסטיקער קולטור. 

דער שרײַבער דעקט אוף די אומגעהייער ויכטיקע היסטאָרישע ראָל, װאָס אין קאמף 
פאר דער אויסלייזונג פון דער מענטשלעכער פּערזענלעכקײַט פון דער טאָטאלער קלויס- 
טער-יהערשאפט, פאר דער פרײַהײַט פון טראכטן און פילן האָט געשפּילט די מיטלאלטער- 
לעכע אראביש-שפּראכיקע פילאָסאָפיע. איר גרויסער אופטו איז צװישן אנדערס באשטאנען 
אין דעם, װאָס זי האָט פון פארגעסונג ארויסגעצויגן אף דער ליכטיקער וועלט אריסטאָ- 
טעלס לערע און געפּרײדיקט: וויסנשאפט דארף און מוז פּרעוואלירן אין אלע געביטן פו- 
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נעם מענטשלעכן לעבן. פיל ייִדישע מיטלאלטערלעכע דיכטער און דענקער, געפינענדיק 
זיך אונטער דער האשפּאָע פון דעם דאָזיקן פּרינציפּ, האָבן ניט איין מאָל געשטעלט די 
פראגע: װאָס דארף דעטערמינירן דעם קיִעם פונעם ייַדישן פאָלק--גאָטס װאָרט צי די 
מענטשלעכע לאָגיק? ארום דער דאָזיקער פּראָבלעם זײַנען אָנגעגאנגען העפטיקע שלאכטן. 
איינער פון די גרעסטע מיטלאלטערלעכע דיכטער בא ייַדן, יעהודע האלייווי (אן ערעך 
0--1145), אין וועמען, אגעוו, יאָעל איז געװוען מאמעש פארליבּט, האָט זיך געהאלטן 
בא דער מײַנונג, אז דער אריסטאָטעליזם איז מעסוגל אונטערצורײַסן די איקאָרים פונעם 
יודאיזם. אין זײַן פילאָסאָפיש װערק ,ספר הכוזרי" פארטיידיקט ער די ייִדישע רעליגיע 
און לייקנט אינעם װערט פון דער אלטגריכישער פילאָסאָפיע. ער מיינט, אז דעם יודאיזם 
טאָר מען ניט קריטיקירן, װײַל ער איז דער טאמציס פון אונדזער זײַן און באװוּסטזײַן. 
?האגאם, -- שטרײַכט אונטער יעהודע האלייווי, -- מיר שטעלן פאָר מיט זיך ניט נאָר א 
גוף אָן א קאָפּ, נאָר צעזייטע ביינער, דערפאר איז אין אונדז דער גײַסט געבליבן לעבע- 
דיק. מיר זײַנען ניט געגליכן צו א מעס, נאָר צו א כוילע-מעסוקן, װאָס גלייבט בעעמונע 
שליימע, אז עס װעט געשען א נעס און ,די פארטריקנטע ביינער? װעלן אופשטיין טכיעס- 
האמייסים". יעהודע האלייווי איז געווען אן איידעס פונעם ערשטן און בלוטיקסטן קרייץ- 
צוג. די בילבולים און גוואלדטאטן פון די קרייצטרעגער האָבן אים אופגעטרייסלט. זײַנע 
טיפע איבערלעבונגען האָבן געשטארקט אין אים מיסטישע זעונגען און האפטאָכעס. ער האָט 
אופריכטיק געגלויבט, אז רעציכע האָט נאָר איין אלטערנאטיוו: ביטאָכן און קידעשיהאשעם. 
דערפון דרינגט ארויס זײַן היסנאגדעס קעגן ראציאָנאליזם און דער אנטישער פילאַסאָפיע, 
װאָס איז, לוט אים, ניט מער װי א זוימענלאָזע, פּוסטע בלום. 

און דאָך דארף מען געדענקען, אז דער גרויסער דיכטער איז אין זײַנע לידער אָפט 
געשטאנען אף דעם באָדן פון דער װירקלעכקײַט און ניט אין מאָל געלערנט, אז א 
מענטש איז הארמאָניש בלויז דאן, ווען ער אנטוויקלט אין זיך סײַ זײַנע גײַסטיקע און 
סײַ זײַנע פיזישע קויכעס. דער פּאָעט האָט געהאט א װוּנדערבארן כוש פאר װאָרט און 
ריטם און מיט זייער הילף פּרעכטיק באזונגען ליבע, פרוי, יאם און וואלד. ער האָט שטארק 
ליב געהאט דעם מענטשן אזוי וי ער גייט און שטייט, מיט אלע זײַנע נאטירלעכע שוואכ- 
קײַטן. ער שרליבט: 


איך צאָרן, און באלד װער איך לינדער, 
און װער קען זיך מערער דערבארעמען, 
וי איך, אף מײַנע קינדער. 


בא דעם אלעם איז יעהודע האלייווי ניט געװאָרן דער פילאָסאָפישער שײַטער, װאָס 
האָט אין די פינצטערע יאָרן פון אױיסראָטונג און בלוט געלויכטן און געזאמלט ארום זיך 
די בעסטע גײַסטיקע קעפּ. דאָס גליק צו וװוערן א מאדריך האָט געהאט דער ראמבאם-- 
ראבי מוישע בען מײַמאַן (1135--1204). אין דער אלגעמיינער פילאָסאַפישער ליטעראטור 
הייסט ער מײַמאָניד. שוין באם לעבן איזן ער געװען א לעגענדע. װעגן אים האָט מען 
געזאָגט: ,ממשה עד משה לא קם כמשה", ס'הייסט פון מוישע ראביינו ביז מוישע מײַמאָן 
איז ניט געווען אזא, װי אָט דער מוישע. מיט װאָס האָט ער פארדינט אין יענע צײַטן אזא 
דערהויבענעם שעם? באװונדערט האָט ער מיט זײַן טיפן און אלזײַטיקן וויסן די ייַדישע 
טעאָלאָגיע, די גריכישע און אראבישע פילאָסאָפיע, מעדיצין און אנדערע נאטורוויסנשאפטן. 
אכוץ דעם, האָט ער גערעגט מיט זײַן פּרוּוו צו שאפן א סינטעז צװישן דער עמונע און 
דעם סייכל, צװוישן יודאיזם און אריסטאָטעליזם. 

דער ראמבאם איז געװוען טיף איבערצײַגט, אז פארן קיִעם פון פאָלק אין בין גאַר 
וויכטיק ניט בלויז אָפּצוהיטן די מיצוועס, נאָר און איבערהויפּט זיך שטעלן אונטער דער 
פאָן פונעם פרײַען געדאנק. שוין אין זײַנע טעאָלאָגישע טראקטאטן , משנה תורה', אֹף 
וועלכע ער האָט געארבעט צען יאָר, סיסטעמאטיזירנדיק אין זיי די טאלמודישע דינים, 
האָט ער אונטערגעשטראָכן, אז אפילע די האלאָכע קאָן מען קריטיקירן און זי מוז זיך 
אונטערווארפן דער פילאָסאָפישער לאָגיק. דער גרויסער לאמדן און פילאָסאָף האָט אופגע- 
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זאמלט אלע נאָרמעס פונעם יודאיזם און פארטײַטשט זי אף א ראציאָנאליסטישן אויפן. 
כאראקטעריסטיש, אז געמאָרעיטעקסטן, וועלכע דערציילן וועגן שיידים, רוכעס אאהו., 
האָט ער ביכלאל איגנאָרירט. און אין זײַן מײַמער ,תחית המתים" האָט ער אָפן דער- 
קלערט: , אויב עס װאָלט געווען מעגלעך ארײַנצופּאסן דעם גאנצן טאלמוד אין איין קא- 
פּיטל, װאָלט איך אים ניט אײַנגעלײגט אין צוויי קאפּיטלען". און דאָס צוליב דעם, קעדיי 
די ייִדישע באָכערים זאָלן האָבן פרײַע צײַט צו שטודירן פילאָסאָפיע און וויסנשאפטן 

אין זײַן פּיירעש צו דער מישנע ליקנט דער ראמבאם אין סכאר און אינעש, אין 
האשאָרעסיהאנעפעש און פּערזענלעכער אומשטערבלעכקײַט. פאר די, װאָס װעלן מעװוּלװול 
װוערן פון אזוינע פרײַע געדאנקען, פארפאסט מײַמאָניד זײַן ,מורה נבוכים" (,דער פירער 
פון די פארבלאָנדזעטע") -- אן אויסערסט טיפן פילאָסאָפישן טראקטאט, וועלכער איז קוי- 
לעל אין זיך די אלגעמיינע און די ייַדישע פּילאָסאָפיע פונעם מיטלאלטער. דער פילאָסאָף 
פּראָקלאמירט דאָ דעם פּרימאט פונעם וויסן און די הערשאפט פונעם סייכל. ער האלט, אז 
די גרונטיאופגאבע פונעם פארשטאנד באשטײט אין אונטערצוזוכן און דערקענען דעם 
עמעס, אומאָפּהענגיק פון דעם, װער ס'האָט אים פאָרמולירט: אן , אייגענער? נאָװי, צִי 
א ,פרעמדער? פילאָסאָף. 

פיל אינטעלעקטועלע מי גיט אָפּ דער מעכאבער פונעם ,מורה נבוכים" דער פראגע 
וועגן די סטירעס, װאָס זײַנען פארבאָרגן אינעם טאנאך. קעדיי זיי צו באזײַטיקן, לייגט 
ער פאָר לייענען די ביבל אלעגאָריש, ארײַנטײַטשנדיק אין אירע פּסוקים א מעטאפאָרישן 
זין. באזונדערס איז עס נײַטיק, מיינט דער ראמבאם, ווען מע האָט צו טאָן מיטן ביבלישן 
אנטראָפּאָמאָרפיזם, ס'הייסט מיט יענע טאנאךיטעקסטן, וועלכע ריידן ועגן גאָט וי ער 
װאָלט גאָר א מענטש געווען. מײַמאָניד איז טיף איבערצײַגט, אז מע קאָן ניט זאָגן ,גאָט 
איז אלמעכטיק", אָדער ,גאָט רעדט', ,גאָט איז א נויקעם-ווענויטער" אאו. גאָט, לוט 
זײַן מיינונג, האָט קיינע אייגנשאפטן, קיינע אטריבוטן. גאָט איז אטריבוטיװולאָז. וועגן אים 
קאָן מען ניט זאָגן װאָס ער איז, וועגן אים קאָן מען בלויז זאָגן װאָס ער איז ניט. גאָט איז 
דורכויס ,ניט?. איז ער דען פאראן? דער ראמבאם אליין איז צו אזא אויספיר ניט געקו- 
מען. װײַל ער האָט געלערנט, אז די װעלט איז ניט קיין קאדמען, זי האָט א סיבע, גאָט 
האָט זי באשאפן. לוט דעם , מורה נבוכים" באקומט זיך, אז די נאטור איז פון אײביק 
ניט געווען, נאָר זי איז אף אייביק געװאָרן. נאָך דעם , בעריישיסיאקט?" עקזיסטירט זי 
לעױילאָםיװאָעד לוט אירע אייביקע ניט צעשטערבארע געזעצן. די אופגאבע פון דער פי- 
לאָסאָפיע באשטייט דעריבער אין דער נױטװענדיקײַט צו דערקענען דאָס, װאָס איז ווירק- 
לעך פאראן, און ניט דעם, וועלכער איז בלויז א נעגאטיווער יעש. 

אינעם איניען דערקענונג קאָן, מיינט מײַמאָניד, באהילפיק זײַן אי דאָס טעאָרעטישע 
דענקען, אי די האנטווערקערישע פּראקטיק. , אויב אלע מענטשן, -- שרײַבט ער, -- װועלן 
זיך אָפּגעבן מיט שטודירן די וויסנשאפטן און פילאָסאָפיע, װועט די װעלט קיין קיַעם ניט 
האָבן און די מענטשן וװועלן אונטערגיין אין א קורצער צײַט. װאָרעם דער מענטש איז 
שוואך און נייטיקט זיך אין פיל זאכן... ער דארף זיך אויסלערנען אקערן, שנײַדן, דרעשן, 
מאָלן, באקן און מאכן אלע נייטיקע געצײַג אף דעם, קעדיי ער זאָל קענען צוגרייטן זײַן 
שפּײַז?. אין א בריוו צו איינעם זײַנעם א טאלמיד האָט דער פילאָסאָף געשריבן: , מיר 
איז ליבער... װאָס דו װועסט פארדינען בא װעבערײַ, שנײַדערײַ אָדער סטאָליערײַ, איידער 
דו זאָלסט פארדינען פונעם ראָש פון דער קעהילע". דעם ראמבאמס גרויסער קלאל אין 
געווען צו זוכן און געפינען ,דעם גאָלדענעם מיטן? אויך אין דער באציונג צװישן דעם 
שטודיום פון דער פילאָסאָפיע און דעם זײַן פארנומען מיט א מעלאָכע. 

דער , מורה נבוכים" איז געווען א געשעעניש אין דער ייִדישער פילאָסאָפּיע, א נײַער 
נוסעך און א נײַע לעבנס-אָריִענטאציע. 

דעם ראמבאמס אופטו האָט ארויסגערופן מאמעש א שטורעם סײַ בא דעם ייַדישן, סײַ 
באם קריסטלעכן קלער. די ראבאָנים און די גאלאָכים האָבן ניט געקענט מויכל זײַן דעם 
דענקער, װאָס האָט דרייסט פארטיידיקט דאָס רעכט פונעם פארשטאנד צו זײַן דער הערשער 
אין אלע געביטן פונעם ויסן, װאָס האָט זיך דערלויבט צעשטערן די איליוזיע פון די 
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גלױביקע, אז עס עקזיסטירט א יענע-יוועלט מיט א געהענעם און א גאניידן, אז װערעס- 
איז װעט געשען א נעס און זיי װעלן נאָך זייער טיט װידער לעבעדיק װערן. די סינע 
פון די קלעריקאלן האָט דערפירט דערצו, אז מע האָט דעם ראמבאמס װערק פארברענט. 
די .ליבהארציקע? קירך-אידעאָלאָגן האָבן געהאט א טאָפּלדיקן נאכעס: אי ייַדישע צינגער 
אויסגעשניטן, אי ייַדישע ספאָרים פארברענט. אָבער דער היסטאָרישער עמעס איז באשטא- 
נען אין דעם, װאָס, װי ס'האָט זיך אויסגעדריקט איינער אן אנאָנימער אָנהענגער פונעם 
ראמבאם, ,נאריש זײַנען די, וועלכע זאָגן, אז זיי האָבן פארברענט װערטער.. װערטער 
פון ברענענדיקן פּײַער, -- װי קאָן זי דער פּײַער פארברענען?? די פּראָגרעטיוע קרײַזן 
האָבן זיך טאָמיד געהאלטן בא מײַמאָנידס לערע און אפאָריזם: ;דעם מענטשן זײַנען די 
אויגן געגעבן פון פאָרנט, קעדיי ער זאָל שטענדיק גיין פאָרויס". 

איינער פון די ייִַדישע קלעריקאלן, וועלכער האָט געפאָדערט אויקער צו זײַן דעם גע- 
ניאלן ייַדישן פילאָסאָף, איז געווען דער טאָלעדער ראָוו מעיר בען טאָדראָס (1180--1244). 
דאָס האָט ער אין קאמף קעגן דעם מײַמאָניזם זיך געװוענדט אין 1203 יאָר צו די ראבאָנים 
פון לונעל מיט א פאָדערונג, אז זיי זאָלן אונטערנעמען א געמיינזאמע אקציע קעגן דעם 
קויפער, וועלכער לייקנט אין ,די וויכטיקסטע עמונע-אטריבוטן". אָבער צווישן ,די כאכמיי 
לונעל?" האָט זיך קיין איינער ניט געפונען, װאָס זאָל אים אונטערהאלטן. פארקערט, אהא- 
ראָן בען מעשולעם און שעשעט בענװעניסטע האָבן אויסגעלאכט גאָטס סטראפּטשע און 
געענטפערט: , הייסן הייסטו מעיַר --א לײַכטנדיקער, אינדערעמעסן טאפּסטו א ואנט אין 
דער פינצטער". אין לונעל און אין אנדערע שטעט פון פּראָװאנס האָט זיך געפונען א 
פײַנע גרופּע לאמדאָנים, װאָס האָבן זיך באטראכט אלס טרײַע שילער און פארקאָכטע אָנ- 
הענגער פונעם , מורה נבוכים". צװוישן זײַ: דער דיכטער אלכאריזי (1165 --1225), דער 
פילאָסאָף און איבערזעצער שמועל איבן טיבאָן (1150 -- 1230), די דערמאָנטע יאָסעף בען 
מעיַר זאבארע, אהאראָן בען מעשולעם און אנדערע דענקער און פּאֶָעטן פון דער אזויגע- 


רופענער ,גאָלדענער טקופע". און טאקע מיט זיי איז מערסטנטייל פארנומען דער מעכא- 
בער פונעם , גאלגאל האכויזער?. 
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איינע פון די צענטראלע פיגורן אינעם ראָמאן איז דער אלטער זאבארע--די גע- 
שטאלטלעכע פארקערפּערונג פונעם ייַדישן אקשאָנעסדיקן אויסדויער, װאָס האָט קײנמאָל 
ניט פארלאָרן די פעדעם, װעלכע בינדן דעם נעכטן מיטן הײַנט און דעם הײַנט מיטן 
מאָרגן. ער איז רײַך מיט דער גײַסטיקער קולטור פון זײַן פאָלק. און זי ליגט בא אים 
ניט אין א זײַטיקער קעשענע, אבי צו נעמען זי מיט זיך אין וועג ארײַן (יאָסעף בען 
מעיַר האָט גוואלדיק ליב אומצוּוואנדערן), נאָר זי איזן פאר אים א שטערן, װאָס לײַכט 
און שאפט מעגלעכקײַטן צו שטײַגן אלץ העכער און העכער. אין העסקעם מיט מײַמאַנידס 
,טעאָריע", אז , מאָשיַעכס צײַטן? מיינען צײַטן, ,ווען ס'וועט ניט זײַן קיין הונגער, קיין 
מילכאָמע און ניט קיין קינע, װאָרעם די גיטער װעלן זײַן אין גרויסער שעפע", האָט יאָסעף 
בען מעיַר אין די יאָרן פון מיטלאלטערלעכן כורבן געפּרײידיקט שאָלעם צװישן שפּראכן 
און פעלקער און די אוניווערסאלע פארשפּרייטונג פון דער העכסטער און שענסטער 
מענטשלעכער קולטור. אז דער אלטער זאבארע דערויסט זיך, װיאזוי די ריטער-יונגען 
האָבן כּאָרעוו געמאכט קאָנסטאנטינאָפּאָל, די פילצאָליקע קסאוויאדן און ספּאָרים-אויצרצס, 
האָט ער אופגעציטערט און אױסגעשריַען ,על אלה אני בוכיה" (,אַָידאָס באוויין איך?), 
װײַל יעדער סייפער אף אלע לעשוינעס איז אים טײַער, אוב ס'איז דאָרטן נאָר פאראן 
א מענטשנס געדאנק, א רײַכער מענטשלעכער געפיל, א שײַנע טרוים און מענטשלעכצ 
האָפענונגען. 

נאטאן זאבארע האָט פארשטאנען, אז װאָס טיפער עס זײַנען די װאָרצלען פּונעם אָװער, 
אלץ רײַכער קאָן און מוז זײַן דער הײַנט. ניט אומזיסט שילדערט ער זײַן אורפאָטער מיט 
גרויס טעמפּעראמענט און שריפטשטעלערישער דערהױבנקײַט. אזוי, אז ער קאָן זיך ניט 
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אָפּהאלטן פון אידעאליזאציע. און דאָך איז יאָסעף בען מעיַר, זײַן כאראקטער, לעקסיק, 
נוסעך פון שרײַבן, באציונג צו פרײַנט און סאָנים אופגעשטעלט געװאָרן מיט דער ריכ- 
טיקער מאָס פון דער דעמלטדיקער היסטאָרישער װירקלעכקײַט. די באשרײַבונג פון דעם, 
וויאזוי דער אלטער זאבארע רופט ארויס אין זיקאָרן ערעוו זײַן אוועקגיין פון דער וועלט 
אלע וועגן און אומוועגן פון זײַן רײַכן און שיינעם לעבן, געהערט צו די װוּנדערבארסטע 
דערגרייכונגען פון אונדזער װאָרטישאפונג. 

דער אלטער זאבארע איז איינער פון די גרויסע טרעגער פונעם פריַיַקן הומאניזם. 
אינעם גאנג פונעם סוזשעט װערט אים קעגנגעשטעלט דעם פּױפּסטס אכזאָריעס. יעזוסעס 
פארטרעטער אף דער ערד, אינאָקענטיוס דער דריטער, אינטערעסירט זיך אויך מיט פעל- 
קער און שפּראכן, אָבער צוליב דעם, קעדיי זיי צו באצווינגען און האמעווען. , דאָס נעמען 
אף זיך דעם אֶל, -- באמערקט סארקאסטיש דער שרײַבער, -- פון דער וועלטס באדערפע- 
נישן און זאָרגן האָט נאָך מער צעפלאקערט און צערייצט זײַן גײַװע. ס'איז אין אים אלץ 
געוואקסן דער ווילן צו געוועלטיקן, די גיריקײַט צו װאָס מער מאכט, צו וװוערן דער ווירק- 
לעכער אליינהערשער, דער גלויבן, אז נאָר ער, דער איינציקער, איז ראָע דערצו, און 
פאר זײַן אלמעכטיקײַט וועגן זײַנען אלע מיטלען קאָשער". נ. זאבארע פארגעסט ניט 
דערבײַ אונטערצושטרײַכן, אז דאָס אלץ איז אײַנגעהילט אין א מאנטל פון א מין אסקעטי- 
שער לעבנסיאופירונג,. מיט א געויסן ביטל צו דער העװול:האװאָלימדיקײַט פון דער 
וועלט. אלס א פארינטערעסירטער צאד אונטערצורײַסן צװיַעס און בייז, מאכט דער שרײַ- 
בער בעקיוון קראנק דעם פּױפּסט, קעדיי ער זאָל דארפן אָנקומען צו דעם ייִדישן רויפע 
יאָסעף בען מעיַר. אין שטארקע שורעס פונעם ראָמאן זעט זיך בוילעט אָן דער טאָמיד- 
אימפּעטדיקער, פול מיט אינטעלעקטועלער ענערגיע רויפע און די נישטיקײַט, די גײַסטיקע 
אָרעמקײַט פונעם גרויזאמען מוישל, װאָס װי ער איז נאָר קראנק געװאָרן, האָט ער גלײַך 
פארלאָרן די מינדסטע האָפענונג, אז זײַן גאָט פון כעסעד און ליבע װועט אים ברענגען 
א רעפוע-שליימע. אינאָקענטיָס דער דריטער איז אויסגעמאָלט אין העסלעכע פארבן. איר 
זעט פאר זיך א זלעל-װועסױװועניק, א גוואלדיק פארטאָנענעם אינעם פרעס, א גיריקן 
און גײַציקן אױיסװוּרף, א מענטשן-האסער, אן אָנגעשטאָפּטן מיט ייִדן-האס, וועלכן אזוינע 
װי ער האַבן עס פארהיט אין פינצטערע דירעס צום נוץ פון די נאציסטישע גאָרגל- 
שנײַדערס. 

נאטאן זאבארע מײַדט ניט אויס די טעמע ועגן די פארעטער פון פֿאָלק, װאָס מיט 
זייער האס און סינע צו זייערע פּריַערדיקע גלויבנסיברידער זײַנען זיי פרימער פונעם 
פּױפּסט. מיר מיינען דאָנינען, וועלכער טרײַבט רעכילעס אף די ייַדן, אבי נאָר צו קריגן 
דעם פּױפּסטלעכן צוטרוי. דאָנין געהערט צו יענע מיַעסע ברויַם, וועגן וועלכע ס'איז גע- 
זאָגט געװאָרן: , דײַנע צעשטערער און דײַנע פארוויסטער װעלן ארויס פון דיר". דאָס איז 
ער דער אורפאָטער פון די יודנראטלער, װאָס האָבן מיטגעארבעט מיט די פארביטערטסטע 
סאָנים פונעם ייַדישן פאָלק אין די יאָרן פון דער צוייטער וועלט-מילכאַמע. מיט א מעכ- 
טיקער קינסטלערישער קראפט נעגלט אים צו נ. זאבארע צום שאנד-סלופּ. 

אָן קיינע סענטימענטן באציט זיך דער שרײַבער אויך צו די, וועלכע פארלאַזן זייערע 
ברידער און קערן זיך אום צוריק, ווען מע גיט זיי צו פארשטיין, אז דאָך זײַנען זיי ‏ ,פאר- 
פלוכטע". א באל-טשוּווע דערמאָנט, לוט בערגעלסאָנס אויסדרוק, א בוים, װאָס האָט לאנג 
געפוילט און פּלוצעם באוויזן א גרין בלעטל. אזא איז אין ,גאלגאל האכויזער" דער געראָ- 
טענער דיכטער איבן סיגאל. אָט װאָס יאָעל זאָגט וועגן אים: ,ס'איז פאראן אזא בלעטל, 
װאָס וואקסט בא דער זײַט פון א בלום און ווערט אליין פארדארט און פארטריקנט, אָן 
פארב און אָן א רייעך, װײַל ס'האָט ניט קיין אייגענעם לופט-װאָרצל, זוכט עס ארײַנצו- 
כאפּן, אן אָטעם טאָן מיט עפּעס פרעמדס, אָבער דאָס איז ניט אף זיכער. און אוואדע ניט 
אף לאנג...? דער שרײַבער ווייסט צו דערציילן, אז יאָעל האָט די דאָזיקע ווערטער. ארויס- 
געזאָגט מיט א דרייסטער קלאָרקײַט, און דאָס האָט באפרידיקט סײַ דעם פאָטער זײַנעם, 
סײַ אלכאריזין, סײַ שעשעטן און נאָך אנדערע בײַװעזנדיקע. 

אָבער װאָס שטעלט מיט זיך פאָר יאָעל אלײַן? א יונגער, אינגאנצן אלט צוואנציק יאָר, 
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האָט ער שוין קימאט געהאט פארענדיקט די בעסטע מעדיצין-שולן פונעם דעמלטיקן 
פראנקנלאנד, געװאָרן א רויפע און אזויארום געבליבן טרײַ דער טראדיציע, לוט וועלכער 
אן אינטעלעקטואל בא ייַדן אין מיטלאלטער האָט געמוזט וויסן מעדיצין. א מעדיקער איז 
געווען זײַן פאָטער, זײַן באליבטער דיכטער יעהודע האלייווי, דער פילאָסאָף ראמבאם, 
דער מעטארגעם שמועל איבן טיבאָן און א סאך אנדערע. צו זײַנע צואנציק יאָר איז 
יאָעל געווען גוט באהאוונט אין דער גײַסטיקער ייִדישער קולטור. און כאָטש ער אין גע- 
ווען אן איידעס פון דעם ראמבאמס העכסטער שטופע פון רום, װאָס ער האָט דערגרייכט 
מיט זײַן ,מורה נבוכים", איז ער דאָך ניט געװאָרן זײַנער א טאלמיד. איך מיין, אז נאטאן 
זאבארע האָט דאָ דערלאָזן א טאָעס. װאָרעם אוב זען אין דעם אלטן זאבארעס בען- 
זקונים דעם פאָרויסגאנג פון די צוקינפטיקע לויטערע ייִדישע קולטורישעפער, האָט ער אין 
דער היסטאָרישער פּערספּעקטיוו געמוזט ווערן מײַמאָנידס א כאָסיד, אן איבערגעגעבענער 
און לײַדנשאפטלעכער אָנהענגער פון זײַן הומאניזם, פילאָסאָפישער געװואגטקײַט און אינ- 
טענסיװוקײַט. עמעס, מיר ווייסן ניט, צו װאָס פאר א ברעג װאָלט סאָפּקאָלסאָף יאָעל צו- 
שטיין. װי געזאָגט, האָבן מיר פאר זיך נאָר דאָס ערשטע קאפּיטל פונעם פערטן בוך, וו 
עס װוערט בלויז דערציילט, אז יאָעל קומט אָן אין אָפיציאלס הויז, װוּ עס געפינט זיך זײַן 
קאלע מענוכע... 

דאָס, װאָס דער שרײַבער דערציילט וועגן יאָעלן אין די ערשטע דרײַ טיילן פון זײַן 
טעטראלאָגיע, איז עס אזוי איבערגעפלאַכטן און פארקייטלט קימאט מיט אלע פּערסאָנאזשן 
פונעם ראָמאן און מיט אזא אומגעהייערער צאָל פּאסירונגען, אז דער לייענער האָט דעם 
געפיל: ס'איז א סאגע וועגן דער מישפּאָכע זאבארע און איר סויווע. פּאָשעט און טיפּיש 
זײַנען געשילדערט פיל זאכן, איבערהױיפּט יאָעלס און וועטוריעס שיריהאשירים און דורך 
זיײערע באציונגען די דיספּוטן, װאָס זיי פירן צװוישן זיך וועגן יעזוסעס לערע און דער 
קריסטלעכער ווירקלעכער ,טוגנט". דורך די דיספּוטן זעט זיך בוילעטער אָן דער טרא- 
גיזם פון די בלוטיקע מיטלאלטערלעכע רעליגיַעזע מילכאָמעס, װאָס זײַנען געװען אן אינג- 
טעגראלער טייל פונעם דעמלטיקן לעבן. 

קעדיי דערציילן וועגן דעם פארװאָרצלטן שטייגער, פארבינדט דער מעכאבער פונעם 
,גאלגאל האכויזער? זײַן באליבטן העלד יאָעלן מיט אורין און זײַנע פּויאלים, מיט זײַן 
פרוי קצינען און איר פאָטער שעמטאָוו. און אלע דערמאָנטע אָנטײלנעמער פון דעם ראָמאן 
זײַנען שארף אויסגעקריצט, כאָטש אייניקע פון זיי זײַנען צו קאָמפּליצירטע געשטאלטן 

מיט פּאשטעס און ווארעמקײַט, מיט פארליבטקײַט און עכטער דיכטערישקײַט איז אויס- 
געמאָלט אורי און זײַן היים מיט די קינדערלעך, מיט זײערע ערשטע טריט צו באנעמען 
דעם ייִדישן אלעפבייס, צו פארשטיין דעם אורקוואל פון ייַדישע יאָמטױװוים און מײַכאָלים. 
מיט פולע פּאָעטישע אָרעמס זײַנען ארומגענומען די האנטװערקער, זייערע שעפערישע 
אײַנפאלן בייס דער מעלאָכע, זייער שוװוערע מי און גײַסטיקע דערהױבנקײַט. 

אינעם ראָמאן ווירקן און באוועגן זיך העכער הונדערט פּערסאַנאזשן פון פארשיידענע 
נאציאָנאליטעטן. אלס קלאל קומען זיי אהער ארײַן מיט א ריכטיקער היסטאָרישער און 
קינסטלערישער אינטערפּרעטאציע. דער מעכאבער פונעם ראָמאן מיט זײַן עסטעטישן גע- 
שמאק און סינטעטישן שארפזין קוקט זיך ערלעך צו צו דער געשיכטע און ויל קלאָר 
דערקענען איר גאנג. ניט איין מאָל שטעלט ער די פראגע: װאָס לאָזט זי מיך צו הערן? 

דער ,גאלגאל האכויזער? איז א היסטאָרישע רעטראָספּעקציע, װוּ יעדער פּראט אין 
קלוג פארקייטלט איינער אינעם צוייטן און װאָס צוזאמען גענומען שאפן זײי א הױכן 
קינסטלערישן ביניען. 


אי מאציווע--הי: קוישית. פארשניטענע אין 
באבי-יאר--מײַן פּאָטער יויעל בעך דּאָו, מײַן מוטער 
בראָכע באס מייער און מײַן יַנגסטער שװעסטער ראָ- 
כעלע. 
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דאַס ערשטע קאפּיטל 


א בריוו פונעם ראמכאם 


שיין ביסל יאָרן ניט געזען זיך, האָבן זיי ביידע 
זיך געטראָפן דאָ, אין דער מעדינע לאנגעדאָק, 
װאָס אין פּראָוואנס, אפן דאָרעם פונעם פראנקנ- 
לאנד, אין דער שטאָט לונעל. בא ייִדן הייסט 
זי, אָט די שטאָט, מיגדאל יאָרײעך -- לעװאַנע- 
טורעם, איבערגעמאכט פון לונעל (ליון--לע- 
װאָנע). דאָ איז צו שפּעטער נאכט צונויפגערופן 
א וויכטיקע מעסיבע, אן אסיפע פון די כאכמיי- 
{ לונעל, פון די אָרטיקע אָנגעזעענסטע לײַט און 
{ לאמדאַנים מופלאָגים. 

זי ביידע -- ער, יאָסעף בען מעיַר זאבארע, 
און זײַן לאנגאַניקער באקאנטער, דער באװוּס- 
טער יעהודע בען שלאָמאָ אלכאריזי, --זײַנען 
אויך פארבעטן צו דער מעסיכע. דער ייִנגערער פון זיי, אלכאריזי, אײַלט טאקע 
אהין, רײַטנדיק אף א שווארצן אָגער. ער אָבער, בען מעיַר זאבארע, קנעט איצט 
מיט די הילצערנע שיך די בלאָטיקע זשיזשע און טאפּט אינדערפינצטער א 
וואנט--- זאָל מען ניט זאָגן, אז ער האלט שוין בא די יאָרן, ווען די שטרויכל- 
שטיינער אונטער די פיס ווערן מערער, דאָס נאָענטע ווערט װײַט און פון די 
צוויי װוערט דרײַ. אדעראבע, ניט געקוקט דערוף, װאָס ער איז שוין אריבער די 
שישים, האָט ער נאָך קיין רײַזעשטאָק אין די הענט ניט געהאלטן, װי אלע יאָרן 
איז ער נאָך איצט אן אײַנגעאקשנטער פוסגײיער; און די ריִע איזן בא אים נאָך 
אויך א גאנץ שארפע, אויב ער קען אין אזא כאשכעס דערזען פונדערװײַטנס דעם 
אַרטיקן טוירע-צענטער, דעם גרעסטן בייס-האקנעסעס אין גאנץ פּראָוואנס, װוּ 
דער פאָטער פונעם באל-ימעסיבע, דער גרויסער רעב מעשולעם בען יאקאָוו, איז 
אלע זײַנע יאָרן געווען ראָש בייסיהאמעדרעש. דאָרט, אף דער מעסיבע, װעט ער, 
אגעוו, אלעמען געבן אָנצוהערן, און זאָל מען טאקע ויסן, אז ער קלײַבט זיך 
נאַך אין גאַר א װײַטער נעסיַע, אין ערעץ סעיַר, אינעם גרויסן קראך ראָ- 
מא -- קיין רוים, און פאריינוועגס װעט ער זיך שוין אראָפּכאפּן קיין סאלער- 
נאַ זיך זען מיטן אייאון-איינציקן יוירעש זײַנעם, מיט זײַן בעךזקונים 
יאָעלן. 

דער רײַטער האָט זיך א ריס געטאָן פונעם אָרט. א קורצע װײַלע האָט בען- 
מעיַר נאָך געזען די אונטערשפּרינגענדיקע פיגור דעם רײַטערס, װאָס איז אָבער 
באלד פארזונקען געװאָרן אין דער נאכט. ס'האָט זיך נאָך דערטראָגן דעם אָגערס 
צאָקען מיט די טלאָען. אָנעם רײַטער האָט עס אויסגעזען, װי דאָס כאשכעס זאָל 
זײַן נאָך געדיכטער. 

זאבארע איז געבליבן שטיין איינער אליין מיט טיפער בלאָטע אונטער די 
פיס און מיט א מעשונעדיקער מאכשאָווע אין קאָפּ: ס'איז דאָ איבערגענוג, פאר- 
װאָס ער זאָל באהערשט וערן איצט פון קינע-געפיל, הען פון שעפערישער, פון 
קינאס-סאָפרים, הען פון אן אנדערער--פון קינע צו אים, אָט דעם אלכאריזין, 
דעם פיל ייַנגערן און פיל קרעפטיקערן פון זיך. איז מיילע, דעם ערשטן מין 
קינע װאַלט ער נאָך געקענט זיך מויכל זײַן. ס'איז דאָך באװוּסט, אז פון שעפע- 
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רישן פארמעסט קומט צו קלוגשאפט. אָבער דער צווייטער סאָרט קינע--ניין. 
דאָס איז קעגן דער נאטור. און לעמײַ קינע, אז דערװײַל קען ער נאָך ניט האָבן 
קיין טארומעס צום בוירע-אוילעם. א דאנק דער האזשגאַכע! ער האָט נאָך בעיאד 
נאַכצוגעבן דעם יעיצערהאָרע זײַנעם צו לאָזן זיך אף קאָלערלײ רײַזעס און װײַטע 
נעסיִעס. זינט זײַן ציפּױרע אָלעהאשאָלעם איז אים אָפּגעשטאָרבן און ער האָט 
פארלאָזן אף שטענדיק זײַן היימשטאָט בארסעלאָנע, איז װי דער רועך זאָל אים 
האַבן אוועקגעכאפּט; ער קען ניט בלײַבן װי א טוישעוו אף איין אָרט; ער האלט 
אין איין נאווענאדעווען פון שטאָט צו שטאָט, פון מעדינע צו מעדינע. עמעס, זײַן 
סכאר באקומט ער גלײַך אפן אָרט, װײַל קימאט אין יעדער ייִדישער קעהילע גייט 
אים אנטקעגן דאָס ברייטע האכנאָסעס-אָרכים, די הארציקע גאסטפרײַנטלעכקײַט. 
הײַנט װאָס האָבן די װערט די פילע באגעגענישן, װאָס ער האָט אומעטום 
מיט גײַסטרײַכע לײַט, מיט אזא, אשטייגער, װי טאקע אָט דער אל- 
כאריזי. 

די הײַנטיקע מעסיבע רופט צונויף דער ראָש אירער ייִצכאָק בען מעשולעם. 
דאָס איז איינער פון מעשולעם בען יאקאָווס פינף זין, לויטן עלטער -- דער דרי- 
טער. ער טאקע איז דער ראָש װוערישן, דער אָנפירער בא די אָנהענגער פונעם 
גרעסטן אין זײַן דאָר, פונעם געוינישן ראביינו מוישע בען מײַמאַן -- דעם ראמ- 
באם, מע רופט זיי , אנשיי שיקול דאאס", דאָס מיינט די באטראכטע לײַט, װאָס 
וועגן און מעסטן יעדן געדאנק. 

בען מעיַר רוקט זיך אלץ װײַטער צו ייִצכאָק בען מעשולעמס הויז, װאָס גע- 
פינט זיך ערגעץ אף דער לאנגער גאס. ער טוט זיך א קעם די באָרד מיט די 
פינגער פון דער לינקער האנט, ער קוועטשט זי ארײַן אין דער דלאָניע און צע- 
שמייכלט זיך. ער האָט זיך דערמאָנט אין יעהודע האלייוויס אן עפּיגראם. דאָרט 
איז געזאָגט אן ערעך אזוי: ,ווען אן ארויסגעריסענע עלנטע גרויע האָר זאָגט 
צום באלעבאָס פון דער באָרד, װאָס איז נאָך באוואקסן מיט פּעכשווארצע האָר 
און מיט א קאָפּ געדיכטע קרויזן: 

-- ווארט אויס, איך בין נאָך דערװײַל די איינציקע, דער אויסקוקער, קענסטו 
מיט מיר טאָן װאָס דו װוילסט. װאָס װעט אָבער זײַן, אז נאָך מיר װועט קומען א 
גאנצע מאכנע אזעלכע, וי איך?" 

ער האָט מיטאמאָל דערזען א שײַן, װאָס האָט זיך געשפּרײט און באלויכטן 
פאָרויס פאר אים א גאנץ גרויסן שעטעך גלאנציקן שליים, האָט ער זיך אויסגע- 
דרייט, און די כאשכעס איז דורכגעלעכערט געװאָרן דורך פיר פּײַערדיקע זײַלן, 
וועלכע האָבן זיך אלץ מער און מערער דערנעענטערט צו אים. ער האָט געמוזט 
אָפּשפּרינגען און אָפּטרעטן דעם וועג פאר די פיר מענטשן מיט א טראָגבעטל אף 
די אקסל, מיט אָנגעצונדענע פאקעלן אין די הענט. הארט לעבן אים 
זײַנען זי שטיין געבליבן, און ער האָט דערהערט שמועל איבן טיבאָנס כי- 
דעשן זיך: 

-- דאָס ביסטו, בען מעיַר? צו דער מעסיבע אוואדע? ויאזוי לאַזט מען זיך 
צופוס אין אזא כוישעך מיצראים? 

אין א מינוט ארום איז ער שוין געזעסן באנאנד מיט איבן טיבאָנען אפן גע- 
דעקטן טראָגבעטל. פאָרויס האָבן פונדערװײַטן שעמערירט איינצלנע פײַערן. 
וועלכע האָבן אופגעלויכטן און זיך גענומען באוועגן, דורכשנײַדנדיק דעם שווארצן 
כאַלעל, האגאם די גלאָקן-קלינגער האָבן שוין פון לאנג געגעבן צו ויסן אז 
ס'איז שוין האלבע נאכט און ס'איז שוין צײַט צו לעשן דאָס פּײַער. אלע טויערן 
זײַנען שוין צוגעמאכט, איז דאָס אָבער ניט כאל אפן ייִדישן טייל שטאָט, װאָס 
האָט זיך זײַנע אייגענע מינהאָגים און מאנהיגים, מיט זייערע אייגענע גאנץ 
באזונדערע טאקאָנעס. 

װײַט פונדאנען, ערגעץ אין א צווייטן עק שטאָט, האָט דער שוימער פאר א 
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היפּשער נעסינע נאָרװאָס אויווער געווען אפן געזעץ און האָט ברייט צעעפנט די 
שטאַט-טױערן אף אדורכלאָזן צוויי רײַטעריַער, װאָס האָבן זיך גלײַך א לאָז 
געטאָן אין גאלאָפּ אהערצו צום ייִדישן פערטל., 

זיי זײַנען פארהאלטן געװאָרן בא אן אָנהײיב גאס, אן איבערגעצוימטער מיט 
שווערע פארזשאווערטע קייטן, צוגעשלאָסענע מיט גרויסע שלעסער צו בידע 
קעגניבערדיקע הײַזער. אף יענער זײַט, גלײַך לעבן אָט דער שטערונג איז איבער 
צוויי סלופּעס אריבערגעװואָרפן א קײַלעכיקער קלאָץ, אף וועלכן ס'איז אָנגעװיקלט 
א שטריק מיט א ליידיקן עמער באם עק. די שטומע באשעפענישן רײַסן זיך פון 
די ערטער, און מיט די פעדערשטע פיס, אָנגעשטױסענע אין דער פארצוימונג, 
צערודערן זיי מיט א קייטן-געקלאנג די נאכט-ישטילקײַט; מיט צעפריסקעטע נאַז- 
לעכער און מיט א הירזשערײַ בעטן זיי זיך צום צוייטן עמער, װאָס שטעקט 
זיכער אין ברונעם א פולער מיט וואסער. איינער פון די רײַטערס שפּרינגט 
אראָפּ פון זײַן אייזל און נעמט זוכן א וועג, ויַאזוי אױיסצומײַדן אזא פאר- 
צוימונג. 

-- טאנכום, -- רופט אים דער צווייטער, װאָס אפן פערד,--טו זיך א לאָז 
אף רעכטס. װאָס שפּאנט דאָרטן פאר א געשפּענסט? 

טאנכום האָט זיך ארומגעקוקט, געמאכט א פּאָר טריט און אויך מער געהערט 
וי געזען, אז אין דער פינצטערער װײַט באוועגט זיך עמעצער. א רײַטער צי עפ- 
שער גאָר גלאט עפּעס א ווילד באשעפעניש? דאָס רעגלמעסיקע קנעטן וי מיט 
שווערע שטעקנס די טיפע בלאָטע װוערט אלץ דײַטלעכער, נעענטער. מיטאמאָל 
האָבן זיי דערזען, װי ס'טראָגט זיך אהער א מענטש אף שטאָלצן. יענער האָט 
אָבער באלד פארקערעוועט אף צוריק. ער האָט, אפּאָנעם, באמערקט, אז זי זײַנען 
אינצווייען, האָט ער זיך איבערגעשראָקן. מיט ביידע מיליצעס אונטער די אָרעמס, 
מיט די פיס אף די שטיברעס אין דער מיט פון די הויכע שטעקנס, האָט ער געײַלט 
זיך אָפּצוטראָגן װאָס װײַטער פון זייער שרײַען און רופן צו אים. די לענג זײַנע 
האָט זיך מיט איעדן באוועג געוואקלט אף רעכטס און אֹף לינקס, און ער האָט 
צוביסלעך אָנגעהויבן צו דערװײַטערן זיך פון זיי. האָבן זיי אים גענומען דעריאָגן. 
דער, װאָס אפן פערד -- פאָרויס; טאנכום האָט זיך ארופגעכאפּט אפן אייזל, א פיר 
געטאָן מיט א זשמוט מערן פאר זײַנע נאָזלעכער, האָט דער אייזל באלד זיך א 
ריר געטאָן פון אָרט. פונדערנאָענט האָט דער מענטש, װאָס אף שטאָלצן, אויס- 
געזען קימאט אף איין הייך מיט די רײַטעריַער. זיי האָבן אים ארײַנגענומען אינ- 
מיטן, איז ער שטיין געבליבן אן אונטערטעניק-מעװוּלוועלער און איז גרייט 
געווען קעהערעף-אײַען זיי באװײַזן אן אנדער וועג אף ארײַנצוקומען אינעם יידג- 
פערטל און אויך א ברונעם אן אנדערן. 

-- די פארצוימטע גאס דאָרט געהער צו די שמידן. זייער צעך האלטן זײ 
שטענדיק אף באנאכט פארשלאָסן. און באטאָג נעמען זי געצאָלטס פאר איעדן 
דורכפּאָר, פארן גוטן וועג, װאָס זיי האָבן דאָרט אליין אויסגעפלאסטערט. 

דעם מאן, װאָס אף די שטאָלצן, פארמאכט זיך ניט דאָס מויל. צי פאר מוירע 
קעגן צוויי ווילד-פרעמדע מענטשן, אינמיטן דער נאכט איינער אליין, צי דער- 
פאר, װאָס ער איז ביכלאל אזא איינער, װאָס האָט ליב יענעם צוצודינען, באװײַזן, 
דערקלערן. אָט װעלן זיי ארויסקומען אף דער עטװאָס ברייטערער גאס, מיט די 
בעסערע הײַזער, װוּ בא יעדן ארײַנגאנג איז צו דער וואנט צוגעקלאפּט א מעשן 
הענטל, מיט א נעסט אף ארײַנצוגיסן אהין בוימל. בא באזונדערס יאָמטעװדיקע 
צופאלן צינדט מען דאָרט אָן א קנויט, און דעמלט ווערט די גאנצע גאס באלויכטן, 
אָט אזוי װוי דאָרטן, בא אָט א יענעם צװײישטאָקיקן הויז, צו וועלכן זיי דערנעענ- 
טערן זיך. פּונדערװײַטנס הוידעט זיך דער פלאם פון אן אײַנגעטונקענעם אין 
סמאָלע ברענענדיקן שטורקאץ. 

-- דאָרט איז איצט אן אסיפע געדוילע, -- דערקלערט ער די רײַטעריִער, -- איך 
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האָב הײַנט דעם גאנצן אפדערנאכט געהאט צו טאָן מיט צונויפרופן די פּניי פון 
דער שטאָט. נישקאָשע, מעשולעמס זון װעט מיר גוט באצאָלן. ער ווייסט, אז איך 
מאך עס א סאך גיכער וי דער שאלאטן-שאמעס בא דער קעהילע. אלע קענען 
מיך דאָ, און זיי ווייסן, אז איך מאך ברייטע טריט. אפילע אָן די שטאַלצן בין איך 
א גיכגייער איינער אין דער וועלט. װוּ עפּעס א װײַטע שליכעס אויסער דער 
שטאָט, לאָזט מען מיך רופן און.. 

א נאכט-שוימער איז אים ארײַן אין די רייד, מיט זײַן לאָזן אין גאנג דעם 
גראגער און מיטן נאָכפרעגן זיך: 

-- רופט זיך אָן, ווער איז דאָרטן? 

-- דו דערקענסט מיך שוין ניט, שױעל? דו הערסט ניט, ער ס'רעדט? 

-- איך הער, דאָס ביסטו, מאצליעך. און ער זײַנען די אנדערע, די רײַ- 
טעריִער? 

-- אָנגעקומענע פון יענער זײַט טויער. איך פיר זיי צו דער אכסאניע. 

-- מיר װועלן שוין אליין טרעפן. מיר דארפן אף דער מינץ-גאס, ---רופט זיף . 
אָפּ דער ייִנגערער, װאָס אפן פערד. 

-- אף דער מינץ-גאס?! איך װעל אײַך צופירן צו דער מינץ-גאס. איר װעט 
אליין אהין ניט טרעפן אין אזא שטאָקפינצטערניש. אָט זאָל ער זאָגן, --נעמט 
ער פאר אן איידעס דעם נאכט-שוימער, װאָס האָט זיך נאָרװאָס שטיל צוגע- 
רוקט און מיט א ייַרעס-האקאַװעד גענומען באטראכטן די פרעמדע מענטשן, -- 
ס'איז דאָרט אראָפּיא-בארג און גליטשיק, און דער וועג אהין -- זאָל גאָט שוימער- 
אומאציל זײַן. אָט דאָ ניט װײַט איז א פארנעפּלטע רינווע, און דאָרט, װוּ מע דארף 
פארקערעווען, איז אזא טיפע גרוב, װוּ מע קען --- ס'זאָל גאָר די שאָ ניט זײַן-- 
ארײַנפאלן אהין. 

-- איך דארף צו אורי, דעם כאלפנס זון. ער איז פון נארבאָנע. 

-- פון נארבאָנע? דעם כאלפנס זון? יוינע דער כאלפן האָט איינע טעכטער. 
עפשער צום כאלפנס אן איידעם דארפט איר?--פרעגט מאצליַעך. 

-- איז ער ניט קיין שטעמפּלמאכער, אָט דער אורי? -- מישט זיך ארײַן דער 
שוימער. 

-- איך ווייס ניט, ער דארף עס אויך קענען, -- ענטפערט דער רײַטעריַער, -- 
ער איז אין נארבאָנע געווען א גוטער גאָלדשמיד, און א מעשגיסער, און א קו- 
פּערשטעכער... ער קען אָט די אלע מעלאַָכעס. 

-- בא! -- טוט מאצליעך א צעפאַכע מיט די הענט, פארלירט דאָס גלײַכגעװיכט, 
און ווען דער שוימער כאפּט אים ניט אונטער, װאָלט ער, אזוֹי װי ער איז גרויס, 
צוזאמען מיט די שטאָלצן געלעגן אין דער בלאָטע, -- איך ווייס שוין, װער דאָס 
איז. אורי דער באלטויספעס. ער האָט א קריצערײַ-ווארשטאט. 

-- אָט דער, װאָס גיט א שיִער אין בעסמעדרעש און האָט דאָרט אויסגעשניצט 
פון העלפאנד-ביין דאָס באפּוצעכץ אפן נײַעם אָרן?-- פרעגט זיך נאָך דער שוי- 
מער. 

-- עמעס װי דער טאָג, ער איז א בעריע איינער אין דער וועלט. ער איז 
טאקע פון נארבאָנע. נאָר בא אונדז רופט מען אים אורי האיארכי. ער איז שוין 
אונדזערער א לונעלער. מאזלטאָװ! ס'קומט אײַך מאזלטאָוו, -- ווענדט ער זיך צו 
די רײַטעריִער, -- אויב איר פאָרט טאקע צו אים, קומט אײַך מאזלטאָו. ער איז 
באָרעכהאשעם נאָרװאָס געװאָרן א פאָטער. 

-- װאָס הייסט נאָרװאָס? טאקע הײַנט? --האָט דער רײַטעריִער צוריקגעהאלטן 
דעם פערדס אימפּעט, עס זאָל נאָך דערװײַל אײַנשטײן אפן אָרט. 

-- ניט הײַנט. ס'איז שוין עפשער א װאָך דערין. דו ווייסט ניט, שויעל? סאיז 
שוין געווען דער בריס-מילע? 

-- איך מיין, אז ניין. מע װאָלט אין שטאָט געהערט דערפון. 


פון די שיינע עטלעכע מאטבייעס, װאָס דער רײַטער האָט ארײַנגעשטעקט מאצ- 
ליִעכן, און פון די עטלעכע מינץישטיקער אויך דעם שוימער, האָבן זיי פאר- 
שטאנען, אז מע דארף די רײַטעריַער װאָס גיכער פארפירן צו אָט דעם אורין. אורי 
אליין קען נאָך אויך פאר אזעלכע אָרכים גוט מעהאנע זײַן. קעדיי צו קענען נעמען 
אן אָנגעצונדענעם פאקל אין האנט, האָט מאצל;עך געמוזט אראָפּ פון די שטאָלצן 
און זיי איבערלאָזן אף דערװײַל באם שוימער. דער פאקל אין מאצליעכס הענט-- 
א לאנגער שטעקן, אן ארומגעוויקלטער באם עק מיט פלאקס, גוט דורכגעװוייקט 
אין סמאָלע, -- האָט געגעבן א רויכיקן פלאם, װאָס האָט באלויכטן א שטיק וועג 
אף פאָרויס. דער רויך האָט די רײַטער געשלאָגן אין פּאָנעם ארײַן, װען דער 
פאקלטרעגער איז געשפּרונגען פארפריַער און האָט געקנאָטן די קלעפּיקע בלאָטע 
מיט פּוישטן פון געפלאָכטענער שטרוי אף די פיס. טאנכום האָט זיך געאמפּערט 
מיטן כאמויר, װאָס האָט זיך אײַנגעשפּארט, ניט געװאָלט נאָכגײן דעם שטיקנדיקן 
רויך. ער האָט אין אים ארײַנגערעדט, געשאָלטן און אויך קלעפּ געגעבן, ביז מאצ- 
ליעך האָט געמוזט אָפּטרעטן מיט זײַן שטורקאץ אף א שטיק מעהאלעך אין דער 
זײַט. זי האָבן גראָד דעמלט אדורכגעשניטן א ברייטערן פּלאץ, װוּ ס'האָט בא א 
טורעמדיקער געבײַדע, אף א סלופּ, אין אן ערדענער קיילע, געברענט א קנויט 
אין צעגאָסענעם בוימל. 

פון דאָרט האָבן זי פארקערעוועט אף א גאָר ענג געסל. ס'האָט זיך געדוכט, 
אז פון די אָפּענע פענצטער בא די קעגניבערדיקע הײַזער װאָלט מען זיך דאָ גע- 
קענט דערלאנגען די הענט און אָפּגעבן שאָלעם איינער דעם צווייטן. ס'האָבן שמאָל 
געמאכט דעם אדורכפאָר ניט אזוי די געבײַדעס, װי די קאָלערלײ בריקלעך, ליי- 
טערס, טרעפּ, צוגעקלעפּטע צו יעדן הויז קימאט. זיי האָבן פארכאפּט שטיקער 
פּלאץ, און מאצל;עך האלט אין איין װאָרענען די רײַטעריער, זיי זאָלן זיך כאַלילע 
ניט אַנשטױסן אין איינער פון אָט די מעכיצעס. אָט איז א נידעריקער באלקאָן, 
װאָס מע דארף פון אים אָפּטרעטן, און אָט איז אן ארופגאנג פון א קעלער, װוּהין 
מע קען זיך ארײַנוואלגערן און ברעכן הענט און פיס, מע זאָל דערנאָך די ביינער 
ניט קענען צונויפקלײַבן. 

ער איז מיטאמאָל אָפּגעשפּרונגען און שיר ניט ארויסגעלאָזט דאָס פײַער פון די 
הענט. ס'האָט זיך אף אים א װאָרף געטאָן א בילנדיקער קעלעוו, װאָס אין דאַ, 
אפּאָנעם, ערגעץ געלעגן און געדרעמלט. דער הונט האָט געטאנצט ארום אים 
און זיך געהויבן אינדערלופטן, װי ער װאָלט נאָר געװאָלט דערגרייכן צום פלאם. 
מאצליעך האָט זיך געהאלטן צװוישן די רײַטעריִער, װאָס האָבן דעם הונט געטריבן 
פון זיך מיט װאָס נאָר ס'איז מעגלעך געווען. דאָס בילן האָט זיי נאָכבאגלײט, ביז 
זי זײַנען צום אָרט געקומען. 

בא די פארמאכטע דעמבענע טירן האָט מאצליעך געפונען דעם צוגעבונדענעם 
גראגער און גענומען גראגערן אונטער די לאָדנס. דאָס הענטל פונעם גראגער 
האָט געדינט אויך װי א הילצערן קלאפּערל, האָט ער געקלאפּט און געגראגערט 
אזוי לאנג, ביז ס'האָט זיך דערהערט פון הינטערן טױער, װאָס צום הויף-צו; 

-- הערט אוף צו גראגערן, א קימפּעטאָרן שלאָפּט. ער איז דאָרט? 

-- דאָס בין איך, מאצליעך, דער שאלאטן-שאמעס, מאצליעך דער וועבער. איך 
האָב אײַך געבראכט געסט, מאר אורי. 

ס'האָט זיך שווער געעפנט דאָס אין אײַזן פארקאָוועטע טירל, װאָס אינעם 
טויער, און אורי, אין די שטעקשיך, אין א כלאמידע, אן אָנגעװאָרפענער אף די 
אקסל, מיט א יארמלקע אפן קאָפּ, איז אריבערגעטראָטן די שוועל. לעבן דער עפע- 
נונג זײַנען זיי געשטאנען אינדרײַען. טאנכום האָט צוגעהאלטן זײַן אייזל, און מיט 
דער צווייטער האנט דאָס פערד באם צײַמל. מאצליעך האָט זיך געהאלטן פונדער- 
װוײַטנס, און דער דריטער, דער ייַנגערער רײַטער, איז געבליבן שטיין גלײַך פאר 
אורין. 
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אורי האָט אים גלײַך דערקענט. מיט א פריידיקן באָרעכהאבע האָט ער אים 
נאַכן שאָלעם אָפּגעבן ארומגעכאפּט און אומופהערלעך געדריקט צום הארצן. 

-- ביסט א כאָכעם, יאָעל! װויל, זייער װויל! ביסט מאמעש א פּיקייעך, װאָס דו 
האָסט זיך אזוי אומגעריכט צוגעשטעלט. ביסט אראָפּ אזוי וי פונעם הימל... 

ער האָט אפגיך מיט מעזומאָנים אָפּגעדאנקט מאצליעכן, געעפנט דעם טויער און 
באוויזן טאנכומען די שטאל אפן הויף. יאָעלן האָט ער ארומגענומענערהייט גע- 
נומען פירן אין שטוב ארײַן. מיט די טרעפּ אין דער הייך, אינדערפינצטער, האָט 
ער געעפנט א טיר נאָך א טיר, און נאָך אלץ אן אנציקטער, האָט ער זיך גאָרניט 
געקענט אָפּלױבן פון יאָעלס פּלוצעמדיקן קומען צו פאָרן. 

-- האָסט מאזל, יאָעל. גאָט אליין האָט דיך אראָפּגעבראכט. פּונקט צו דער צײַט, 
דו ווייסט גאָרניט... 

-- איך ווייס, -- האָט יאָעל צוגעקוקט, װי די הענט בא אורין ציטערן בייסן 
אױיסרײַבן פײַער אף אָנצינדן דאָס קינדל, --- איך זע, וי דו ביסט גליקלעך. האָב 
איך ניט פארשפּעטיקט? 

אורי באטראכט אים בא דער שײַן פונעם קליינעם לעמפּל. 

-- האָסט אים שוין געבראכט לברית של אברהםל: 

-- אך, יאָ, -- האָט זיך אורי אָנגעהויבן צו רויטלען. --- איך בין שוין, באָרעכ- 
האשעם, א טאטע פון א בכאָר. איבערמאָרגן איז דער בריס-מילע, דאנקען האשעם 
ייַסבאָרעך! אָבער דאָס איז נאָך ניט אלץ, יאָעל, --װערט דער שמייכל זײַנער 
פול מיט פרייד און היסלײַװעס, --ווען דו ווייסט נאָך, װאָס פאר א באגעגעניש 
ס'שטייט דיר פאָר? 

-- ווער איז דאָרטן, אורי? מיט וועמען רעדסטו עס? -- האָט זיך דערהערט אן 
אופוואכנדיקיצארטע, פול מיט נײַגער, פרויען-שטים. 

,קצינע", -- האָט אין יאָעלן א טיאָכקע געטאָן דער נאָמען אירער. איר זיס בא- 
קאנט קאָל האָט אים א קלעם געטאָן פארן הארצן. 

אורי האָט א טראָט געטאָן צו דער האלב-אָפענער טיר פון איר שלאָפצימער 
און פון דער שװועל זי גענומען אינדערשטיל בארויַקן: 

-- דו רודער זיך ניט אוף, קצינע, טײַערע מײַנע, דו װועסט נאָך אופוועקן דאָס 
קינד, ליג רויַק! מיר װועלן באלד ארײַנקומען. מיר האָבן נאָך איינעם, זייער א 
גרויסן און טײַערן אוירעך, -- האָט ער גוטמוטיקישטיל זיך צעשמייכלט, -- וועסט 
אים אליין באלד זען. 

יאָעל האָט אראָפּגעװאָרפן פון זיך דעם אויבערבעגעד, גענומען אראָפּציַען די 
שטיוול מיט די שפּיצעכיקע שויפער-נעזער און געװוּנקען צו אורין. 

-- איך װעל דערװײַל גיין צום פערד. ער איז דאָרט אליין, דער באדינער, אין 
א פרעמדער שטאל... 

-- אוי, יאָעלי! יאָעלי! -- האָט קצינע אן אופגעפלאמטע זיך צעשריגן פריידיק, 
הילכיק, און מיט א קאָל, װאָס ווארעמט, האָט זי זיך גענומען דערפרעגן בא או- 
רין. -- ער ווייסט נאָך ניט! האָסט אים נאָך ניט דערציילט? טאָ זאָג אים ניט. זאָל 
ער ארײַנקומען אהער. דו אויך! קומט ביידע אהער! שויף די מינוט!-- האָט זי 
באפעלעריש געפאָדערט. 

יאָעל האָט א נעם געטאָן אורין פארן ארבל. 

-- גיי. איך קום באלד ארײַן. איך װעל נאָר דאָס געפּעק ארופּטראָגן. 

-- ניין, ניין, -- האָט אים אורי ניט אָפּגעלאָזט און צוגעשלעפּט צו דער צעעפנ- 
טער טיר, און פון דאָרט -- װײַטער צום אלקאָוו, צום כאָלעל אין דער וואנט, װוּ 
ס'איז געשטאנען דאָס בעט אונטער א באלדאכין, אף וועלכן ס'איז געלעגן זײַן 
װײַב מיטן קינד. 


1 שוין מאלע געווען (העברעיש). 
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-- נא, אָט האָסטו אים, קצינע! פריי זיך מיטן גאסט. און איך װעל גיין צו 
דײַן באדינער, יאָעל. ער װעט דאָרט אליין גאַרנישט ניט מאכן. מע דארף אופ- 
שליסן דעם פוראזש-שפּײַכלער. איך על שוין דײַן געפּעק אויך ארופטראָגן. 
וועקט נאָר ניט אוף דעם יעלעד. 

יאָעל איז אליין שטיין געבליבן אין שלאָפצימער. דער רייעך פון רויזנבוימל 
האָט געשיקערט, און ס'האָט געבלענדט אין די אויגן די װײַסקײַט פונעם בעטגע- 
וואנט פון צװישן דעם צעעפנטן געוועלב איבערן באלדאכין. דער געדיכט-שווערער 
סאמעט אף אים איז אראָפּגעהאנגען פון אלע פיר זײַטן מיט עקן, אויסגעהעפטע 
פון גאָלדענע פעדעם. די פלעמלעך פון די וואקסענע ליכט, ארײַנגעשטעקטע אין 
די נעסטן פון הירשן-:הערנער, צוגענאָגלטע צו דער וואנט, האָבן באלויכטן קצי- 
נעס צעשמייכלט פּאַנעם, װאָס האָט אויסגעזען איצט, װי א רויז, װאָס צעשפּילט 
זיך אף דער זון, װי א רויז, אף וועלכער ס'שפּיגלען זיך אָפּ אײינצײטיק די פארבן 
פון האָריזאָנט, סײַ באם זון-אופגאנג, סײַ בא שקיַע. ער געדענקט גוט די שלאנ- 
קײַט פון איר שוואנען-קערפּער, װאָס איז איצט פארבאָרגן ערגעץ אין אָט דעם 
בלענדיקן שוים פונעם אָנגעדומפּטן בעטגעוואנט. נאָר דער קאָפּ אירער מיט די 
צעלאָזטע האָר, ארײַנגעזאמלטע אינעם נעץידעקל, דעם געפלאַכטענעם פון דינע 
זילבערנע פעדעם, דערמאַנט אים אן אלטן אויסדרוק: , די רײַפקײַט פון פרוכטן 
אום טישרע, די בליונג פון די ביימער אום ניסן, און די שײינקײַט פון א יעפאס- 
טויער אין אלע צײַטן פון יאָר...* ,,און בא אלע אומשטענדן. אפילע בא א קימפּע- 
טאָרן אפן בעט", -- האָט ער שוין פון זיך אליין צוגעגעבן, ווען זי האָט זיך באמיט 
אים דערנעענטערן צו זיך, מיט אן ארויסגעשטרעקטער פולבלעכער קלאָר-װײַסער 
האנט. ער האָט די געשמאקע האנט געהאלטן א װײַלע אין זײַנע ביידע דלאָניעס, 
און ווען ער האָט זי שוין געװאָלט אָפּלאָזן, האָט קצינע זיך נאָך ברייטער צע- 
שמייכלט. 

-- אך, יאָעל! דו װוילסט מיך אפילע ניט קיין קוש טאָן ס'איז דען א כארפּע? 
צי א זינד? דו ביסט דאָך מיר כוץ אלעמען א לײַבלעך שוועסטערקינד. עפּעס 
ביסטו דאָרט געװאָרן, אינדערפרעמד, א שטיק לוי-יוצלעך. זיך שעמען גאָר.. 

-- ניין, קצינע, -- האָט ער זי אָנגענומען העכער פארן נאקעטן אָרעם. --א לוי- 
יוצלעך בין איך נאָר דאָ געװאָרן, לעבן דיר, -- און ער האָט אויך א שמייכל גע- 
טאָן. -- ס'איז, פארשטייט זיך, ניט באקוועם צו זײַן א לוי-יוצלעך בא פרויען. אָפט 
אפילע ניט אָנגענעם. שטארק ניט אָנגענעם. אָבער אין קיין פאל איז עס ניט קיין 
ביזאָיען. 


-- וי האָסטו קיין בושע ניט צו רעדן דערפון, יאָעל? טאָרסט עס אפילע ניט 
דערמאָנען. איך בין דאָך שוין א מאמע! טו בעסער א קוק אף מײַן לעמעלע,-- 
נעמט זי אָפּדעקן דאָס קינד, װאָס ליגט דערנעבן. און זי דערציילט אים װאָס פאר 
א כעווליי-ליידע זי האָט געהאט איבערצוטראָגן אין אָט דער לאנגער טייוועס- 
נאכט. זי איז א גאנצע נאכט מאמעש אף די ווענט געקראָכן, און ביז פארטאָג האָט 
זי געשריגן אף קוילע-קוילעס. זי האָס מוירע געהאט, אז ס'וועצט אויסקומען צו 
מאכן א קייסער-שניט. ביז גאָט האָט געהאָלפן. -- דאָס איז שוין געווען מיטװאָך 
אינדערפרי. האָט עס סייכל געהאט אליין ארויסצוקומען, מײַן טײַער ציגעלע. עס 
איז דאָך געבוירן געװאָרן אין טייוועס, אין מאזל גדי. און ס'איז טאקע עמעס, -- 
פרעגט זי בא אים, -- אורי זאָגט, אז אין מיטװאָך װערן געבוירן אלע כאכאָמים און 
גרויסע לאמדאָנים? אז ער איז א כאָכעם -- דאָס זע איך אליין. טו א קוק אף 
אים, ווען ער איז וואך. װאָלסטו געזען, װאָס פאר א קלאָרן אָפּענעם בליק דאָס 
האָט. און ער וויינט אזוי װייניק און בענימעסדיק-שטיל, וי מיט עפּעס א שטיל 
געזאנג. זע, סארא ליכטיק טײַער פּענעמל מײַן ציגעלע האָט. ער איז דאָך איניי- 
נעם מיט דער זון געקומען. די הייביאם האָט אים אף די הענט גענומען, און דאָ 
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איז אופגעגאן די זון. אויך אין בלוטן, נאָר א פײַערדיקע, א געלײַטערטע. אָט אזא 
וועט ער בא מיר אויך זײַן. 

זי האָט זיך װי ערשט ארומגעקוקט, אז ס'איז אים שווער צו באגײַסטערן מיט 
אירע שװאָכים פארן קינד, ער האלט אין איין שװײַגן; האָט זי אים געפּרוּווט צע- 
רודערן אף אן אנדער אויפן. 

-- יאָעל, -- האָט זי זיך מיטאמאָל פארכידעשט, --װי קומסטו גאָר פּלוצעם 
אהער? האָסט אװעקגעװאָרפן סאלערנאָ? די מעדיצין-לערע? 

-- יאָ, איך פאָר קיין מאַנפּעליע. דאָרט איז אויך פאראן א מעדיצין-שול, 

-- קיין מאַנפּעליע גאַר? 

-- יאָ, קיין מאַנפּעליע. צום בסולע-בארג, װי דאָס פאָלק רופט די שטאַט, צום 
בארג פון דער יונגפרוי. מע דארף א פּרוּוו טאַן פון דער הייך אָנגרײַפן אף אײַער 
אומע. אין דער נידער גליקט מיר ניט. איך לײַד איין דורכפאל נאַכן צווייטן, -- 
האַט ער גענומען קלוימערשט שפּאסן. 

נאָר אין זײַן קארגן שמייכל האָט זי געזען פארדראָס, און אין זײַנע רייד האָט 
זיך געלאָזט פילן א פארביטערטער וילן איר צו זאָגן עפּעס אזוינס, אז סזאָל 
איר וויי טאָן. פארװאָס קומט שוין ניט ארײַן אורי? װאָס זאמט ער זיך דאָרט אזוי 
לאנג? 

-- איך האָב דיך גאָרניט געקענט פאר אזא פארביטערטן פּארשוין. דו רעדסט 
וועגן זיך מיט אזא מאָרעשכױרע! 

-- מע קען ווערן א מאָרעשכױרעניק, -- האָט ער צוגעשמייכלט און אזוי שמייכ- 
לענדיק זי ארומגעכאפּט און א קוש געטאָן אין די ליפּן. -- עך, קצינע טײַערע, -- 
איז ער דערנאָך שטיין געבליבן איבער איר קאָפּ און װוי ארײַנגעאָטעמט אין 
איר, -- דו ביסט מיר גוט געווען צוריק מיט יאָרן. איך האָב דאָרט אויך געהאט 
אזא איינע, האָט מען זי אויך גערופן מיט אזא קורצן קלינגעוודיקן נאָמען, װי בא 
דיר. קטינע האָט זי געהייסן. און כשמה כן היא!. אן עמעסע קטינע, קליין-זשווא- 
ווע, און פול מיט כיין. שײינקײַט, כאָכמע, סייכל, און וויסן איז אין איר דאָ אזוי- 
פיל, אז סװואָלט געקענט קלעקן אף אנדערע דרײַ. נאָר דערפאר --גײַװע! דאָס 
אקשאַָנעס אירס --א בייזער שטורעמדיקער יאם. 


-- איז צוליב דעם ביסטו אװעקגעפאָרן? 

-- ניט נאָר צוליב דעם, פארשטייט זיך. סזײַנען געװען נאָך סיבעס, נאַר 
איך װעל דיר זאָגן.. 

קצינען ווערט פּײַנלעך אומאָנגענעם דאָס װײַטערדיקע ארײַנדרינגען אין דעם, 
װאָס ער װויל פאר איר איצט אנטפּלעקן, דאָס רעדן זײַנס מיט אזויפיל הארץ און 
אימפּעט. שלאָגט זי אים איבער אינמיטן די רייד; 

-- יאָעל יאקירי, ווען דו ווייסט בעסער, װאָס פאר א גאסט מיר האָבן. ווער 
ס'איז צו אונדז געקומען צו פאָרן. נאָר איך װעל דיר ניט זאָגן. פּרוּוו אליין טרעפן. 

-- דײַן פאָטער דער פעטער שעמטאָװ!? ער איז געקומען אפן בריס? 

-- יאָ... מײַן פאָטער, -- רייצט זי זיך מיט אים, צעציענדיק די ווערטער. -- דײַן 
פאָטער! דער פעטער יאָסעף בען מעיָר! נאָר שפּרינג ניט. ער איז ניטאָ אין שטוב. 
מאך ניט קיין ראש. מע האָט אָנהײיב אָװנט געשיקט נאָך אים אף דער מעסיבע 
צום אלטן ייַצכאָק בען מעשולעם. אורי האָט אהין ניט געװאָלט גיין.. 

אין א קליין שטיקל צײַט ארום איז שוין יאָעל געפאָרן צו דער מעסיבע. ער 
האָט זיך אָפּגעזאָגט פונעם אָװנטברױט, װאָס איז שוין געשטאנען אפן טיש, פון 
אָפּרו, נאָך א טאָג אומרײַזן רײַטנדיקערהײט. ער האָט זיך נאַר אפגיך ארומגע- 
וואשן, און איינער אליין, אף אוריס אן אויסגערוטן אייזל, האָט ער זיך געלאָזט 


+ איר נאָמען אנטשפּרעכט איר טאָך. 
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צום פאַטער. ער האָט ניט געװאָלט, אורי זאָל אים א ביסל באגלייטן. ער האָט 
אפילע טאנכומען ניט געװאָלט נעמען מיט זיך. ער װועט אליין געפינען דאָס הויז, 
דאָס באלויכטענע פון אינעװוײיניק און פון דרויסן, לעבן וועלכן זי זײַנען ניט לאנג 
אדורכגעפאָרן, און ס'איז אים דאן אפילע אפן געדאנק ניט געקומען, אז ער וועט 
הײַנט זײַן דאָרטן. 

זיצט ער איצט אפן אייזלס רוקן, אן איבערגעפולטער מיט דערווארטונג, מיט 
אומגעדולד, און אין דער זעלבער צײַט מיט א מין נאכעס-רועך, װאָס אָט-אָט 
באלד, גאָר אינגיכן, װעט ער דערזען דעם פאָטער זײַנעם, נאָך העכער פיר יאָר 
זײַן אָפּגעשײדט און ניט הערן און ניט וויסן גאָרנישט ניט איינער פונעם צווייטן. 
פאר אָט דער לאנגער צײַט האָט ער בלויז איין מאַל געהאט א גרוס פונעם פאָטער. 
ס'איז געקומען קיין סאלערנאָ דער רוימישער מעדיקער נאטאן גאמאטי. ער איז 
געווען בא זי אף דער קאטעדרע, און זיי האָבן זיך באקאנט. 

-- זאבארע?-- האָט ער געפרעגט בא יאָעלן. --איך האָב א יעדיד אין באר- 
סעלאַנע, יאָסעף בען מעיַר זאבארע. א פּײַטן און א מופלעג אין מעדיצין. 

-- דאָס איז טאקע מײַן פאָטער. 

-- אײַער פאָטער? ער איז א לאמדן מופלעג, ער האָט מיר געשענקט זײַנעם א 
כיבער ,בתי נפש", אן אויסגעצייכנטן שיר וועגן יעדן אייווער אינעם מענטשנס 
גוף, וועגן זייער נוצן און ווירקונג. --און דאָ האָט ער אים גענומען גענוי אויס- 
דערציילן, װי זיי האָבן זיך באגעגנט אין נארבאָנע בא די קימכיס. זײַן פאַטער 
איז דאָרט געווען מיט א בילד-שיינער יונגער פרוי. , דאָס איז מײַן פּלעמעניצע? -- 
האָט ער זיך בארימט מיט איר. זי איז געקומען אהער צוגאסט פון לונעל., 

קצינע!.. האָט יאָעל אויך איצט זיך ניט געקענט אָפּרײַסן פון די מאכשאַװעס 
וועגן איר. ער פאָרט זיך זען מיטן פאָטער, און ער זעט פאר זיך איר ליכטיק 
געשטאלט, וי זי איז פון געלעגער אראָפּ אים ארויסבאגלייטן, זי מיט אורין. ער 
איז איר, אפּאָנעם, שטארק ניכע, אורי, איר באנעמען זיך מיט אים, איר גאנצער 
אויסזען לעבן אים שרײַט ארויס: נפשי קשורה בנפשו!, און ס'האָט דאָך געזאַלט 
זײַן גאָר אנדערש... 

ווען ער איז יונג געווען, ווען זי זײַנען נאָך ביידע קינדער געווען, איז דער 
פּעטער שעמטאָוו געווען בא זיי צוגאסט אין בארסעלאַנע. 

אפּאָנעם, ער, יאָעל, איז דעם גאסט, דעם פעטער, שטארק געפעלן געװאָרן. 
יענער האָט גלײַך אָפּנעמאכט מיטן פאָטער שרײַבן די ערשטע טנאָיִם. 

יאָעל האָט נאָך דעמלט אפילע ניט געװוּסט דערפון. אז ער איז עלטער געװאָרן, 
א יאָר פיר נאָך דער בארמיצווע, האָט אים שטארק פארכאפּט מעדיצין און ער 
האָט געטרוימט צו פאָרן קיין סאלערנאָ אין דער דעמלט בעסטער און בארימטער 
מעדיצין-שול. האָט מען אים צוערשט געבראכט צוגאסט קיין נארבאַנע. נאָר פאר- 
װאָס איז מען פארפאָרן צו די קימכיס, װווּ דער טאטע האָט אמאָל אין די יונגע יאָרן 
געלערנט, און ניט צום פעטער שעמטאָו? 

ער האָט אָבער טייקעף אָנגעשמעקט, אז דאָס קלײַבט מען זיך זיי צונויפירן, 
איִם מיט קצינען, צו א מין קנאסמאָל, ער האָט נאָך ביז איצט אָט די קצינע אין די 
אויגן ניט געזען, און דאָ װויל מען שוין שרײַבן די צווייטע טנאָיִם. האָבן דאַך די 
כאכאָמים געזאָגט: בן שמונה עשרה לחופּה?, און ער איז נאָך קיין אכצן יאַר ניט 
אלט. ער וויל נאָך ביכלאל ניט זײַן צוגעבונדן, ביפראט נאָך מיט א פעטערס א 
טאָכטער, מיט אן אייגענער... ער װעט קיינעם גאָרנישט ניט זאָגן און אנטרונען 
ווערן. בעסער אײידער אמפּערן זיך מיטן פאָטער, װאָס איז געבליבן אליין אן עלג- 
טער. ער וועצט זיך דערלאנגען קיין סאלערנאָ צופוס, וי ס'טוען אלע אנדערע באכו- 


: געמיינט: מיר זײַנען אײַן גוף און איין נעשאָמע. 
? בא אכצן יאָר -- צו דער כופּע. 
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רים-לערנער, און ער װועט זיך ערנסט נעמען צום שטודיום. אָבער דער פאָטער? ער 
װעט קראנק װערן. ער װעט עס ניט איבערטראָגן. ערשט פאראיאָרן א'ז די מוטער 
געשטאָרבן, און ער, יאָעל, איז דער איינציקער בא אים, נאָך צוויי אומגעקומענע. 
ווען ער װאָלט קענען דאָ אפן אָרט עפּעס אזוינס אופּטאָן, קעדיי מעוואטל צו מאכן 
דעם גאנצן איניעף ער האָט געטראכט, געזוכט מיטלען. הײַנט איז א יאָם-האדין, 
אף הײַנט אין אָװנט שטייט די וועלט. אויב ער װעט עפּעס ניט צוטראכטן ביז 
נאכט... 

א שאַכנס א מיידעלע האָט זיך ארומגעדרייט ארום אים, א קינד נאָך, עפשער 
פון נײַן, צען יאָר. אָבער א דרייסטע פּלאפּלערן און א נײַגעריקע ביז גאָר. זי 
האָט אים ארומבאטראכט, באשמעקט און די ערשטע זיך גענומען פאנאנדערפרעגן: 
װוער איז ער? פונוואנען קומט ער? און װאָס טוט ער דאָ? און צי געפעלט אים איר 
קלייד פון פארשיידענע שטיקלעך שטאָף, װוּ ס'איז פאראן עפשער צען קאָלירן? 

-- קענסטו קצינען? 

-- קצינען? דעם ראדאָניטס טאָכטער? װאָס לעבן דעם ראָטהױז? 

-- יאָ, מײַן שיינע, דו װעסט מיך צופירן צו איר, אז ס'וועט פינצטער װערן. 
וװועסט זי ארויסרופן, אז קיינער זאָל ניט וויסן. װעסט איר זאָגן, אז ס'ווארט אף 
איר... ווער קען אף איר ווארטן? 

-- איך װעל זאָגן, אז דער שיינער אורי, אורי דעם כאלפנס זון. װעט זי טיי- 
קעף-אומעיאד ארויסלויפן. 

וי נאָר ס'האָט גענומען זיך שפּרײטן דער ביינהאשמאָשעס און ס'האָט שוין 
גוט אַנגעהױבן צו דעמערן, איז ער מיט איר אוועק אהינצו. ער האָט זיך געהאלטן 
לעבן די שטיינערנע טרעפּ, באם פינצטערן הינטערטייל פון דעם ראָטהױז. ס'האָבן 
אים פארשטעלט די פילצאָליקע זײַלן, װאָס האָבן ארומגערינגלט די געבײַדע. ער 
האָט לאנג געווארט. ס'איז שוין גוט פינצטער געװאָרן. דאָס מיידעלע האָט זי שוין 
דאָס צווייטע מאָל גערופן, האָט זי געזאָגט, ער זאָל אלץ ווארטן. בא דער ערשטער 
מעגלעכקײַט קומט זי ארויס צו אים. דרייט ער זיך ארום צװוישן די זײַלן, ער האָט 
זיי שוין עטלעכע מאָל איבערגעציילט. ער ווייסט שוין אויך גענוי די צאָל פון די 
טרעפּ, װאָס פירן צום ברייטן ארײַנגאנג. איצט זוכט ער עפּעס אין די שטערן 
אפן הימל. דאָס מיידעלע בעט זיך בא אים, זי זאָל אהיימגיין, ס'איז שוין אזוי 
שפּעט, מע װעט זי דאָרט זוכן. גיט ער איר א מאטבייע און לאָזט זי אהיימגיין, 
מיטן טנײַ, זי זאָל זיך פאר קיינעם מיט גאָרנישט ניט אויסריידן. קוקט זי אף 
אים און רירט זיך ניט פונעם אָרט. 

-- און איר? ויַאזוי װועט איר טרעפן אהיים? 

-- גיי, גיי! איך װעל שוין דעם וועג אף צוריק געפינען. 

איז ער געבליבן אליין. מיטאמאָל דערזעט ער פונװײַטנס איינע, זעט אויס, א 
יונגע פרוי, א דינע, א לופטיקע, מיט א גרויסן טוך אפן קאָפּ און איבערן פּאַנעם. 
זי גייט גלײַך אהער. ער האָט איר בא די ערשטע זײַלן דעם וועצג פארשטעלט. 

-- קצינע? 

-- װוער זײַט איר? -- איז זי געבליבן שטיין א געפּלעפטע. 

-- איך בין יאָעל פון בארסעלאָנע, דײַן פעטער יאָסעפס.. דער באשערטער 
דײַנער. זיי ווילן הײַנט שרײַבן טנאָיִם. אָבער איך וויל ניט. דו פארשטייסט? איך 
װויל עס ניט. איך דארף עס ניט, --האָט ער גלײַך מיטאמאָל אוױיסגעשאָסן און 
דערזען, װי זי האָט א ציטער געטאָן. זי האָט נאָך טיפער אײַנגעקוטעט דאָס 
פּאָנעם אינעם טוך. ס'זײַנען נאָר געבליבן די דערשראָקענע גרויסע אױגן 
אירע. 

-- דארפסט אויך ניט װעלן, -- איז ער אָנגעפאלן אף איר, -- דארפסט עס ניט. 
דו גיי און שרײַ גוואלד, אז דו װילסט מיך ניט קענען און ניט וויסן. ווען ניט, 
װועסטו בא מיר האָבן אָפּגעשניטענע יאָרן. דו מיין ניט, אז איך שפּאס. דו קענסט 
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מיך נאָך ניט. דו קוק ניט, װאָס איך בין א טאטנס א קינד. איך בין אן אױיסװוּרף, 
א װאָס-אין-דער-קאָרט. א געלט-שפּילער, א שיקערישקע, איך וואלגער זיך שטענ- 
דיק אין די װײַנקעלערס, און אז איך שיקער זיך אָן, מוז איך עמעצן שלאָגן. איך 
בין א וואגאבונד. איך װעל זיך שטענדיק ארומשלעפּן, זײַן נאווענאד, און אין 
יעדער שטאָט װעל איך זיך שאפן א נעקייווע. איינע האָב איך שוין אזא, בא 
אונדז אין בארסעלאָנע, און דאָ װעל איך נאָך אויך... 


זי האָט פּלוצעם אים א כאפּ געטאָן מיט ביידע הענט פאר די אויערן און אויס- 
געשאָסן א הילכיק געלעכטער. דער טוך האָט זיך צעעפנט, און ס'האָט זיך אנט- 
פּלעקט א פריידפול לאכנדיק געזיכט מיט צוויי שורעס װײַסע פּערל אינעם אָפע- 
נעם מויל. די צעשמייכלטע ליבלעכקײַט אין אירע אויגן, בעשאס זי האָט אים 
געדרייט פאר די אויערן, האָבן געטעמפּט דעם וייטעק. דער שיינער שלאנקער 
פּרעכטיקער האלדז און די צוקנדיקע אקסלען אירע האָבן אויך אזוי געשמאק 
מיטגעלאכט. ער איז געשטאנען א מעװוּלוולעכער, געפּלעפט פון איר רייצנדיקער 
שײנקײַט, און דאָס מויל האָט זיך בא אים ניט געעפנט, ביז זי האָט ניט אופגע- 
הערט צו דרייען די אױיערן זײַנע. דעמלט ערשט האָט ער זי אָנגעכאפּט פאר 
ביידע הענט, און מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ, א צערודערטער, האָט ער זיך גענו- 
מען בעטן בא איר, זי זאָל אים מויכל זײַן אָט די אלע שטוסערײַען, װאָס ער האָט 
דאָ אָנגערעדט, און װאָס ער האָט זי אזוי מעװײַעש געווען. 


-- שויטע איינער, -- האָט זי די הענט אירע אים ארופגעלייגט אפן אקסל, -- 
פּונקט פארקערט, איך בין דיר גרייט אויסקושן יעדן אייווער פאר אָט די שטו- 
סערײַען. און מיר װעלן ביידע שרײַען אין איין קאָל, אז מיר ווילן ניט! מיר קענען 
זיך ניט פארלײַדן! מיר קענען ניט אָנקוקן איינער דעם צווייטן.. 

-- אָבער װאָס טוט מען, אז איך האָב לעגאמרע כאראָטע אף דעם, װאָס איך 
האָב געזאָגט? --- איז ער אָפּגעשפּרונגען פון איר. 

-- מיינסט, אז ס'איז געווענדט נאָר אין דיר? טײַערינקער, -- האָט זי אים ווי- 
דער געפּרוּווט ארומנעמען, -- דו געפעלסט מיר בעפיירעש. יאָ, איך בין גאנץ 
צופרידן, װאָס מײַן פעטערס זון איז אזא וי איך זע דיך. אָבער מײַן באשערטער 
איז גאָר אן אנדערער, און נאָר מיט אים װעל איך צו דער כופּע גיין. 

אָט אזא איז געװען די ערשטע באגעגעניש זײַנע מיט קצינען, אין יענער 
נאכט, ווען ס'האָט געזאָלט זײַן דער קנאסמאָל זײערער. ערשט דערנאָך זײַנען 
אוועק בא אים פּײַנלעך-פּכאַדימדיקע טעג. 

דאָס מיידל איז געווען א יעפאס-טויאר, מיט א שטאָלצן קלוגן קאָפּ אף די 
פּלײצעס. זי איז געװוען געלערנט, געקענט לייענען און שרײַבן אף עטלעכע 
פרעמדע לעשוינעס. דער פעטער שעמטאַװו שטאמט דאָך פון די ראדאָניטן, און 
בא זיי האָט מען פון טאָמידע יאָרן געלערנט אויך די פרויען לייענען, שרײַבן 
און כעזשבענען, קעדיי זיי זאָלן קיינמאָל ניט דארפן אָנקומען צו דער הילף פון 
פרעמדע מענער, בעשאס זייער אייגענער מאן אָדער פאָטער געפינט זיך ערגעץ 
אין װײַטע מעקוימעס איבער דער גרויסער װעלט. עפשער דערפאר אין זי אזוי 
אקשאָנעסדיק גרויס בא זיך און לאָזט זיך ניט נייגן. ניט אייגענע טאטע-מאמע, 
ניט יאָעלס פאָטער, און אוואדע ניט ער, יאָעל אליין, קענען בא איר ניט פּױעלן, 
זי זאָל כאָטש זאָגן, װוער איז איר אויסדערװיילטער. 

-- אז ס'וועצט קומען די צײַט, װעט ער אליין שאדכענען זיך צו מיר, -- האָט 
זי איין טערעץ, און דערװײַל װויל זי ניט, אז נאָך עמעצער זאָל בא איר זײַן פון 
די סאמע נאָענטסטע און זאָל זיך אפילע באמיען ארײַנצודרינגען אין איר מיידל- 
שער סוידעס-וועלט. דאָ יל זי האָבן די פולסטע פרײַהײַט און בלײַבן גאנץ 
אליין אינעם דאָזיקן הייכל פון אירע בסולע-טרוימען, פול מיט באגערן און 
שטרעבונגען. 
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אין א פּאַר טעג ארום נאָכן ערשטן וויקועך האָט ער זי שפּעט אין אָװנט דער- 
זען גיין פון ערגעץ איינע אליין, מיטן פאקל אין דער האנט. ביידע זײַנען זײ 
שטיין געבליבן. 

-- גייסט פון אים? 

-- איך גיי אהיים, יאָעל. ס'איז דאָך שוין ניט פרי. 

-- ער האָט דיך ניט געקאָנט באגלייטן אין אזא כאשכעס? 

-- איך טראָג דאָך מיט זיך זײַן פײַער, יאַעל, --האָט זי אים אויסגעלאכט, 
באװײַזנדיק דעם פאקל. 

-- ער איז שענער פון מיר? 

-- דו ביסט אויך א שיינער, יאָעל. 

-- האָט ער מער וויסן פון מיר? איז ער א גרעסערער לאמדן? 

-- איך ווייס ניט, קען זײַן, אז יאָ. 

דאַ איז ער ארויס פון די קיילים, יאָעל. ער האָט דערפילט, אז זי װעט אים 
קירצן די יאָרן. ס'מאטערט אים א כשאד, אז דער אויסדערװויילטער אירער איז 
צעלעק, זייערער א װײַטער קאָרעוו, אן אנטלאָפענער, װאָס האָט זיך ערשט ניט 
לאנג דערשלאָגן אהער פון דער שטאָט גרענאדע. דאָס איז א געזונטער, פעסט- 
געבויטער יונג, װאָס טראָגט נאָך אף זיך די ריטערישע קליידער, מיט א שװערד 
אף די לענדן. ער האָט דאָרט א קליין שטיקל צײַט געקעמפט מיט די אלמאהאדן. 
מאכט ער איצט נאָך אלע טאָג זײַנע איבונגען, אפן היי-פּלאץ, הינטערן שטאָט- 
מארק. ער פאָרט ארויס אן אײַנגעפּרעסטער אינעם שװערן פּאנצער אף זײַן 
פערד, מיטן אײַזערנעם ברוסט-שיצער אין איין האנט און מיט דער לאנגער שפּיז 
אין דער צווייטער. אלע שטאָטײיַנגלעך לויפן אים נאָך, און ער נעמט שטארק 
אויס בא די קאלע-מיידלעך. מע באװוּנדערט זײַן קריגעריש אויסזען, זײַן ריטער- 
לעך באנעמען זיך מיט פרויען און אפילע די פרעמדע, די בערבערישע שפּראך 
זײַנע, װאָס קלינגט דאָ אין פּראָוואנס אזוי מאָדנע נײַ. דעריקער אָבער נעמט ער 
אויס מיט זײַן מענעריש-ווילדער קראפט פון א שלאכטמאן, פון אן עכטן ריטער. 
דאָס פארדריסט יאָעלן מער פון אלץ. ער רעדט איצט מיט קאס, אז אין איר 
געליבטן האָט זי זיכער געפונען אָט די אלע ניט-ייַדישע מײַלעס באנאנד מיט 
פּוסטער גײַװוע און מיט אויסגעלאסנקײַט. ניט אומזיסט באהאלט זי זיך אזוי אויס 
מיט אים. 

-- זאָלסט קיין ייִדישע טאָכטער ניט כוישעד זײַן אין שלעכטע מײַסים,-- 
שלאָגט זי אים איבער מיט קאס. 

-- אך, אזוי? דו ווייסט אפילע וועגן דעם אויך? 

-- איך ווייס וועגן נאָך עפּעס, --האָט זי זיך האסטיק אויסגעדרייט און איז 
אוועק פון אים, מיטן פאקל הויך איבערן קאָפּ. 

,פּײַער אף פײַער,--האָט ער א טראכט געטאָן --און דאָס פּײַער, װאָס 
טראָגט, איזן פיל גרעסער און שטארקער פונעם פײַער, װאָס װערט גע- 
טראָגן". 

אָט אזוי זײַנען דערנאָך אוועק טעג נאַך טעג. יאָעלס פאָטער איז שוין געהאט 
אָפּגעפאָרן צוריק קיין בארסעלאָנע מיטן טנײַ, אז ער, יאָעל, װעט זיך דערלאנ- 
גען פונדאנען קיין סאלערנאָ, און דאָרט װעט ער זיך ערשט נעמען ערנסט און 
מיט האסמאָדע דערלערנען גרינטלעך און טיף מעדיצין. דער פעטער שעמטאָװ 
דארף אינגיכן זיך אװעקלאָזן אין א לאנגער װײַטער נעסיע אין די מיזרעך- 
לענדער -- װעט ער אים מיטנעמען מיט זיך און דערפירן ביז גענוע. פון דאָרט 
װעט ער זיך שוין אליין דערקלײַבן צו דער געגארטער שטאָט. 

א קורצע צײַט פאר זייער אָפּפאָר איז מיטאמאָל אנטפּלעקט געװאָרן, ווער 
ס'איז קצינעס אויסדערװויילטער. 

אין דער שטאָט נארבאַנע האָט דעמלט לעבן מארק-פּלאץ געװוינט כידעקל 
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דער כאלפן. איז בא אים געװען א בעניאַכיד אורי, א יונג מיט הוילע מײַלעס. 
שיין איז ער געווען װי יאָסעף האצאדיק, און אין לערנען איז ער שוין פון לאנג 
געװאַרן ראו להוראה!, ער איז דאָ אין שטאָט געווען איינער פון די מעפאָרשים, 
וועלכע פלעגן טאַגטעגלעך געבן א שיִער אינעם גרויסן בעסמעדרעש.. אליין א 
מופלעג, מיט א שארפן מויעך, האָט ער ליב געהאט מיט זײַנע באכורים-לערנער 
דערגיין גענוי א פּשאט. אַבער ניט קעדיי צו פּשעטלען זיך, צו זוכן אײַנפאלן 
שארפזיניקע האמצאַעס, כאריפעס. ער האָט זיך געהאט זײַנע דראָכים אף מאס- 
ביר צו זײַן, אף געבן צו פארשטיין א שװערע סוגיע אין דער טוירע שע- 
בעאלפּע, אין טאלמוד. דערצו האָט ער זיך געהאלטן בא די דרײַ אלטע גוטע 
קלאָלים פון די קאדמוינים, פון די פארצײַטיקע געלערנטע: יעדערער האָט דאָס 
רעכט צו לערנען מיט יענעם; יעדערער איז דאָס מעכוּיעוו צו טאָן און קיין 
סכאר טאָר דערפאר ניט גענומען וערן. ער װאָלט קיינמאָל ניט געמאכט פון 
זײַן טוירע-לערנען א פּארנאָסע-קוואל. צו דעם אלעמען האָט ער פארמאָגט גע- 
בענטשטע הענט, געווען א מײַדים צו קאָלערלײ מעלאַכעס, און פארנומען האָט 
ער זיך דערמיט, װי אן עכטער באלמעלאַכע, דעם גרעסטן טייל טאָג. דער טאטע 
זײַנער, דער כאלפן, איז געווען גאנץ פארמעגלעך, און אז מע פלעג צו אורין 
צושטיין, פארװאָס זאָל ער זיך ניט אָפּגעבן אינגאנצן מיט לערנען האָט ער 
שטענדיק געהאט דעם גרייטן טערעץ: ,גדול הנהנה מיגיעו יוֹתר מירא 
שמים??. פון די פריסטע יאָרן האָט ער זיך שוין געהאט צוגעוווינט צום געדאנק, 
אז א מענטש איז געבוירן אף האָרעװען. ווען ער איז נאָך געווען א ייַנגל, האָט 
ער זיך שוין צוגעקליבן אלערליי שארפע מאכשירימלעך, מיט וועלכע ער פלעג 
זיך שטענדיק פּאַרקען און אויסארבעטן מיט זיי פארשיידענע קלײניקײַטן פון 
ביין, הערנער, שילדקרעט און מושלען. עלטער װערנדיק, האָט ער אָנגעהױיבן 
צוהעלפן דעם טאטן, דעם כאלפן, באם איבערײַבן די מאטבייעס, זיי זאָלן באקו- 
מען זייער פריַעריקן גלאנץ. באם שטעלן די פּראָבע, באם באשטימען די מאָס 
און צאָל פונעם איידלמעטאל אינעם זילבערנעם אָדער גאָלדענעם רענדל פלעגט 
ער אָפּט אליין צעלאָזן אייניקע מאטבייעס אין א גוסבעקן און פארקילן דעם 
טײַערן מעטאל, װאָס האָט דערנאָך געקענט גיין אף באצירונג. אזויארום האָט 
ער באקומען א שעם פון א גוטן פּראַבירער און גאָלדשמיד. מיט דער צײַט איז 
ער אויך געװאָרן א מומכע אף איידלשטיינער. דאָ פלעגט ער שוין אליין מוזן 
אויספײַלן די קאָל האמינים גאָר קליינע מאכשירימלעך, װײַל א מײַסטער אַן 
ארבעט-געצײַג איז קיין מײַסטער ניט, נאָר צו די גוטע מײַלעס און קלוגע הענט 
דארף מען נאָך פארמאָגן א קאָפּ אף די פּלייצעס. מע מוז גוט דורכטראכטן און 
אויספאָרשן די זאך, קעדיי צו דערגיין, ויַאזוי צו באזײַטיקן דעם אָדער יענעם : 
כיסאָרן אין אן איידלשטיין. 

באם שטאָט-ביסקופּ האָט זיך פארוואלגערט א טאָפּאז, װאָס האָט שוין געהאט 
א ביסל א פארייכערטן קאָליר, האָט ער אים שוין געװאַלט אױסבײַטן באם טאטן 
דעם כאלפן פאר א שיבעש. אורי האָט דעם שטיין גענומען צו זיך אין די הענט 
ארײַן, אים גוט באטראכט און געהייסן דעם ביסקופּ צוווארטן מיטן בײַט; ער 
װעט עפּעס פּרוּוון טאָןן. מיט אים. אף מאָרגן האָט ער אומגעקערט דעם ביסקופּ 
אן איידלשטיין מיט א בלענדיקן גלאנץ. ער האָט באנאכט געלאַזט פארבאקן דעם 
טאָפּאז אין א שטיק טייג, די גרייס װי אף א לעבל ברױיט, דערנאָך האָט 
2 פונעם אויסגעבאקענעם ברויטל ארויסגענומען מיטן פריַערדיקן עכטן 
קאַליר. 


קצינע האָט אים געבראכט צו טראָגן פון דער מוטערס צירונג א ברוין-געלן 


1 ראָע צו זײַן א ראָוו. 
? וער ס'לעבט פון אייגענער מי, שטייט העכער פון גאַטספאַרכטיקע לײַט. 
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פעניקס, װאָס איז מיטאמאָל ריין און קאָלירלאָז געװאָרן װי א וואסער. האָט אורי 
לאנג ארומגעקוקט דעם דימענט. געכאפּט א בליק אף קצינען און אפן דימענט. 
, צוויי דימענטן, האָט ער געטראכט, אָבער איינער פון זיי איז דער טײַערסטער 
דימענט אין דער וועלט. דער גליקלעכסטער בען-אָדעם וועט זײַן דער, װאָס װעט 
אָט דעם דימענט פארמאָגן". איז זי לאנג נאָכגעגאן, קצינע, און ער האָט אלץ 
געטראכט און געזוכט מיטלען צו ביידע דימענטן. ביז איינמאָל, ווען זי זײַנען 
שוין גוט-גוט באפרײַנדעט געװאָרן, האָט אורי דעם ביליקערן דימענט געלאָזט 
אויסקאַכן אין א טאָפּ מיט צעלאָזענעם האָניק, דערנאַך האָט ער גענומען אים 
איבערוואשן אין א פליסיקײַט, װאָס ס'איז ניט שיין אָנצורופן באם נאָמען, און 
אז ס'האָט זיך נאָך אלץ ניט באקומען אזוי װי ער האָט געװאָלט, האָט ער דעם 
דימענט געפּרוּווט שווענקען עטלעכע שאָ אין שוועבלזויער. דעמלט ערשט האָט 
ער, דער דאָזיקער דימענט, צוריק באקומען זײַנע אמאָליקע נאטירלעכע שיינע, 
ברוינע און געלע, שטרײַפעלעך. 

צו יענער צײַט האָט ער שוין געהאט אויסגעפילט א סאך אנדערע באשטע- 
לונגען אירע. הען אף צירונג, הען אף קאַלערלײי כפייציםיאנטיקלעך. קצינע 
פלעגט אנציקט וערן פון יעדער מין קליין זאכעלע, װאָס ער פלעגט איר אונ- 
טערטראָגן. זי האָט אין אים געזען דעם גרעסטן קונסט-מײַסטער, װאָס אזוינס 
איז גאָר אף דער וועלט ניטאָ. װײַל ער האָט צו איר גערעדט מיט דער שפּראך 
פון די אומגעװויינלעך-קונציקע אויסארבעטונגען, װאָס ער פלעגט פאר איר צו- 
טראכטן! אין אלץ -- אין יעדן כייפעץ האָט ער זיך באמיט ארויסצוברענגען עפּעס 
אזוינס, װאָס זאָל צו איר רעדן, זי זאָל אין דעם דערפילן דאָס, װאָס ער ויל 
איר זאָגן, און זי האָט עס קימאט שטענדיק פארשטאנען. אף א זילבערנער בסאַ- 
מים-פּושקע האָט ער אויסגעוועלבט א װאָרקענדיק טײַבעלע אפן האלדז פון איר 
געגארטן. דאָס צװײַגן"געפלעכט אף א האָדעסל האָט געוויזן שטארקע אײביקע 
צוגעבונדנקײַט. אף גאָר קליינע זאכעלעך האָט ער אין א מיניאטיור-פאָרם קונ- 
ציק אויסגעקריצט די ליבע-פּסוקים פון שיר-האשירים. א זילבערן קידעש-בע- 
כערל, א פינגערהוט די גרייס, א קליין מענוירעלע מיט זיבן רערלעך און אפילע 
אן אָרנקודעשל, אן אויסגעשניצטס פון עבנהאָלץ, זײַנען געמאכט געװאָרן שפּי 
לעוודיק לײַכט, און דאָך מײַסטערהאפט, לוט אלע אָנגענומענע קלאָלים. אָבער 
אפן אָרנקוידעשל איז פון ,ואהבת לרעך כמוך": געבליבן בלויז איין װאָרט-- 
;ואהבתי... 

מיט קצינען האָט אים אָפּגעגליקט, אורין, איז ער אָבער פּונקט צו יענער צײַט 
ארײַנגעפאלן אין א מיִעסער געשיכטע מיט א יונגער שיינער אגונע, מיט זיי- 
ערער א שכיינע --טירצע. 

בא טירצען איז דער מאן, ניט לאנג נאָך דער כאסענע, אוועקגעפאָרן מיט א 
רײַכן סויכער אין די װײַטע לענדער, און זיי זײַנען ביידע ניט צוריקגעקומען. 
שוין באלד העכער א יאָר, אז מע וייסט ניט, װאָס ס'האָט מיט זיי געטראָפ. 
ס'איז פאראן א סװאָרע, אז די שיף, מיט וועלכער זיי זײַנען געפאָרן, אין אונ- 
טערגעגאן. אָבער ביז ס'וועט פעסטגעשטעלט וערן, איז אָט די טירצע א וויסטע 
אגונע. אנדערע זאָגן, אז די פארפאלן געװאָרענע ווילן זיך פּאָשעט ניט אומקערן. 
דער סויכער האָט דאָ איבערגעלאָזט א װײַב א מיַעסניצע און א גרויסע מארשאס, 
האָט ער טירצעס מאן אויך אײַנגערעדט. ס'איז אים לײַכט געווען צו נייגן דער- 
צו. ער איז נאָך פאר דער כאסענע געווען א לעב-יונג ---איינער אין נארבאַנע. 
לעבן זיי דאָרט ערגעץ אין װווילטיק און שיקרעס מיט די שיינע סאראצינערנס. 
אף זיכער אָבער ווייסט נאָך קיינער גאָרנישט ניט. האלט זי זיך דערװײַל, טיר- 


! זאָלסט ליב האָבן יענעם וי זיך אליין. 
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צע, שטענדיק לעבן יונגעלײַט, און ס'איז ניט צו זען אף איר, זי זאָל זײַן א 
דערשלאָגענע אגונע. 

אנומלטן האָט בא אורין אין קאמער, װוּ ס'איז געווען נאָך אוילעם, זיך פונעם 
טיש-ווארשטאט אראָפּגעקײַקלט א קידושן-פינגערל. אלע האָבן עס גענומען זוכן, 
און טירצע האָט עס געפונען.. זי האָטס עס גלײַך גענומען אָנמעסטן אף איר 
פינגער. איז ער צו צו איר, אורי, און מיט א פארדראָס, װײַל דאָס גילדן פינגערל 
איז באשטימט געווען פאר קצינען. 

-- צי עס אראָפּו שוין! די מינוט! ס'איז ניט פאר דײַנע פינגארעס געמאכט 
געװאָרן. 

זי האָט אַבער געװאָלט זיך צוקוקן, װי ס'פּאסט איר דאָס פינגערל, האָט זי 
פארלייגט די הענט אף אהינטער און זיך גענומען מיט אים רייצן. האָט ער זיך 
גענומען ראנגלען מיט איר, ביז ער האַט זי אַנגעכאפּט פאר דער האנט און גע- 
פּרוּווֹט אראָפּציִען דאָס פינגערל פון איר פינגער, װאָס איז אזוי וי אָנגעשװאָלן 
געװאָרן. ער האָט געזען, אז ס'איז ניט אזוי גרינג, אז בא איר ווידערווילן װעט 
ער עס אזוי גיך ניט אראָפּבאקומען. און דאָ נא, דער שפּרודלדיקער קערפּער 
אירער בריט, צעברענט אין אים די געבליטן, מאכט שטײַפער די אייוורים. האָט 
ער זיך פארלוירן. אין א מין װוילדער אופגערעגטער צעטומלטקײַט האָט ער זיך 
קיין רעכענונג ניט געגעבן, װי טײַװועדיק ער האלט זי אין די הענט, און ס'שרײַט 
פון אים ארויס, אין א שפּאס: 

-- גיב אַפּ!ּ נעם עס אראָפּ! אניט, זאָג איך דיר אָפּ דעם ,הרי את מקודשת 
לי" --ביסטו א פארפאלענע, װערסטו מײַנע כדת משה וישראלג. 

ס'האָבן זיך באלד געפונען גוטע לײַט, װאָס האָבן גענומען באארבעטן טיר- 
צען, זי זאָל ניט ארױיסלאָזן אזא גליק פון האנט, סײַ ס'וועט זיך ארױיסװײַזן, אז 
דער מאן אירער לעבט און ס'וועט זיך אײַנגעבן ארויסקריגן פון אים א געט, סײַ 
ס'וועט קלאָר װערן, אז ער איז טאקע אומגעקומען, --אין ביידע פאלן קען זי 
צוויִנגען דעִם שיינעם געראָטענעם און רײַכן אורין צו װערן איר מאן. ביפראט 
נאָך, אז ס'זײַנען געווען איידעס דערבײַ, װאָס האָבן געזען, װי זי האָט זיך קוים 
ארויסגעריסן און אין אװעק פון איִם מיטן אָנגעטאָנענעם רינג אפן פינ- 
גער. װוער װעט עס דערװײַזן, צי זי אליין, צי אורי האָט איר דעם רינג אָנ- 
געטאָן? 

מע האָט זי גערופן צום בעסדן. דאָס לאַָדעניש האָט זיך פארצויגן כאדאָשים- 
לאנג. מע האָט איר געפּרוּװוט אײַנרײדן מיט גוטן און מיט שלעכטן פאר קיין 
שום אויסקויף-געלט האָט זי ניט געװאָלט מאסקים זײַן, זיך אָפּזאָגן פון אירע. 
רעכט, כאָטש זי קען זיך מיט זיי נאָך ניט באניצן, קאָלזמאן זי איז אן אגונע 
און מע ווייסט נאָך ניט דעם גוירל פון איר מאן. אָבער אורי איז דערװײַל גע- 
בונדן. א נעץ פון שטרענגע דינים און טאקאַנעס האלטן אים אין קלאמערן. ייַדן, 
לאָמדים פון דער שטאָט און פונעם ארום, ייַדן מיט שארפע קעפּ און מיט כארי- 
פעסדיקע האמצאַעס קענען זיך דערװײַל קיין אייצע ניט געבן. אין שטאָט רעדט 
מען, אז ס'איז פארפאלן. ער װעט מוזן סאָפּקאָלסאָף אײַנגיין אף צו ווערן איר 
מאן, 

טרעפט אָבער, אז אין איינעם א טאָג באװײַזן זיך טירצעס מאן מיטן סויכער 
אין נארבאַנע. גרויסע געלטער פון א מיזרעךיקעהילע האָבן מיטאמאַל אויסגע- 
לייזט העכער הונדערט געפאנגענע. און ערשט דאן האָט זיך פארשפּרייט א 
יעֹדיַע, אז אורי איז א כאָסן געװאָרן פאר קצינען, פאר דער אױסגעשפּילטער 
באסיעכידע פונעם ראדאַניט שעמטאַװו יאקירי. 


1 דאָס איז די פאָרמול, װאָס דער כאָסן זאָגט דער קאלע בייס דער כופּעיצערעמאַניע. 
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יאָעל געדענקט דעם אָװנט פון זייער קנאסמאָל. דאָס איז געווען הארט פאר 
זײַן אָפּפאָרן פון נארבאָנע. דאָס פּאַרפאָלק איז ארײַנגעקומען צום פעטער שעמ- 
טאָוו און אָן שום האכאָנעס גלײַך צו וויסן געגעבן, אז זיי זײַנען שוין פון לאנג 
כאָסןיקאלע. זיי האָבן נאָך פאר דער טרויעריקער געשיכטע מיט דער אגונע זיך 
געגעבן דאָס װאָרט איינער דעם צווייטן. 
איצט פאָרט ער, יאָעל, פון זייער ווארעמער נעסט, װוּ ער האָט געזען די 
לעבעדיקע פרוכט פון זייער ליבע און דעם שאָלעם-באלס, װאָס הערשט דאָרט 
צווישן זיי. און אזוי וי שטענדיק, שוין צום וויפלטן מאָל בייסן טראכטן וועגן 
זײַן דורכפאל מיט קצינען, דערזעט ער פאר זיך דאָס אויסטערלישע געשטאלט 
פון מוישע איבן עזרע, דעם מעשוירער, װאָס איז ניפטער געװאָרן מיט א יאָר 
פריִער!, איידער זײַן פאָטער יאָסעף בען מעלֵר זאבארע איז אף דער וועלט גע- 
קומען. 
אָפּט רעדט ער מיטן דיכטער װי מיט א לעבעדיקן און נאָענטן מענטשן. דעם 
איבן עזרעס געזאנגען וועגן צעבליטער יוגנט, זײַנע הארציקע נאטור-לידער, 
זײַנע פּײַערדיקע שורעס וועגן ליבע, פרויען, װײַן זײַנען יאַעלן אײַנגעבאקן אין 
הארצן. ער ברענגט זיי איצט ארויס אף א קאָל, און מיטן דיכטערס בילדערישער 
שפּראך דערציילט ער דער פינצטערניש, דעם אָנשטערנדיקן הימל וועגן אָפּגע- 
שטויסענער ליבע, וועגן א בענקשאפט, װאָס עסט דאָס הארץ, און וועגן מינוטן 
פון ביטערן ייִעש, פון אומגלויבן אין זיך;: אונטערן ניגן פון דער קלינגעוודיקער 
סטראָפע, אונטערן קלאנג פון א פעסט געטאָקטן פערז דערהערט ער א צוייט 
קאָל, א קאָל, װאָס רעדט צו אים אָן פּיִעט, אף א פּאשעט מענטשלעך לאָשן. נאָר 
די ווערטער גייען פונעם דיכטערס געלײַטערטן געדאנק און פון אייגענער בי- 
טערער דערפארונג. די ערד אָן היץ און אָן קעלט איז ניט גרייט צום פארזיי. 
װאָרעם ווער נאָך האָט אזוי װוי איבן עזרע איבערגעהאט אין זײַן לעבן קאלטס און 
ווארעמס? די אומגליקלעךיטרײַע ליבע צװישן אים און זײַן פּלעמעניצע, דער 
פארדראָס אף איר פאָטער, זײַן לײַבלעכן ברודער, און אף דער גאנצער מישפּאַ- 
כע, וועלכע האָבן זיך אים קעגנגעשטעלט, אָפּגעשטױסן פון איר, און ער האָט 
פון דאָרט געמוזט אויקער זײַן, אָפּלעבן ביז נײַן און זעכציק יאָר, אָן װײַב און 
קינד, אין אן איינזאם עלנטער װעלט, אין שטענדיקן װאָגל-און-וואנדער. פונ- 
דעסטוועגן האָט זיך בא אים שטענדיק געפונען אן אָרט פארן אייביק-פריידיקן 
שטראָם פון לעבן, פאר די פארבאָרגענע װוּנדער פון צײַטן, ווען 
ס'האָט א זון אין נאכט פון ליבע 
הייס צעשטראלט זיך מיט א שײַן; 
ס'איז איר מויל פון גאָלד א בעכער, 
פול מיט דופטיק-שטארקן װײַן. 
ווער עס וויל דעם װײַן ניט טרינקען, 
יענער טוט באגיין א זינד. 


ער דערמאָנט זיך אין א סטראָפע פון דעם שיר, אין א גליִענדיקן פערז פון 
אן אנדער ליד, אין א בעצימצעם פּערלדיקער שורע פון ערגעץ אנדערש, און 
ס'לאָזט אים ניט צורו די עלעגיע אפן טויט פון זײַן געליבטער, װאָס דער מע- 
שוירער האָט אָנגעשריבן אפן פינף-אוןיפערציקסטן יאָר פון זײַן לעבן, ווען ס'איז 
צו אים דערגאן די יעדיִע, אז זי האָט אין ווייען, אין טויטלעכע אנגסטן א זון 
ניט צום צערטלען געבוירן. אין די לעצטע מינוטן פארן טויט האָט זי דערמאָנט 
דעם דיכטערס נאָמען מיט כאראָטע און ליבע. דערפאר האָט ער, אן עלנטער, 
קעדיי צו בלײַבן געטרײַ דעם אָנדענק אירן, אָפּנעלעבט דאָס גאנצע לעבן זײַנס. 

אָבער װי קען מען פארגלײַכן שטרוי מיט עכטע זוימען? ער איז דאָך מיט 


: מוישע איבן עזרע איז געשטאָרבן אין 1139 יאָר. 
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זײַן ליבע צו קצינען געגליכן געװאָרן צו דער שטרוי, װאָס האָט געמוזט פאר- 
טריקנט און אָפּגעשײדט װערן פון דער טוװוּע. זי האָט דאָך גלײַך פון דער ער- 
שטער מינוט ארויסגעריסן בא אים דעם באָדן פון אונטער די פיס. טראכט ער 
איצט וועגן דעם, און אינדערפינצטער קלינגען אָפּ די פלאמיקע גיפטיקע ווער- 
טער פון איבן עזרעס עלעגיע: 


שרײ אָן אף דער טרער, זי זאָל ניט פאלן! 
באפעל דײַן געמיט זיך ניט קלאָגן! 

נאָך װאָס אף א טויטן צו וויינען? 

מיַר װעלן אים זיכער דעריאָגן. 


דער נאכט-שוימער האָט זיך צעקאַכט: װאָס פאר א כאָסערדײיע טראָגט זיך 
עס אום אף אן אייזל אינמיטן דער נאכט און זאָגט קאפּיטלעך טילים אף א קאָל? 
דאָך האָט ער אים מיט קלוימערשטן אָפּשײַ גלײַך צוגעפירט צו די אָפענע טירן 
פון מעשולעמס גרויס הויז -- זאָלן זיי דאָרט אליין זען, װאָס פאר א פּלאָג אזא 
איז עס אָט דער מעטורעף. 

אינעם גרויסן גאסטצימער האָט יאָעל דערזען א פולע שטוב מיט ייַדן. דאָס- 
ראָוו פון זיי זיצט אף די ווייכע געדיכטע טעפּיכער, אָנגעבעטע אף דעמבענע 
בענק. די בענק זײַנען צעשטעלט בא די הילצערנע ווענט, באדעקטע מיט שני- 
צערײַען ביז העט ארוף צו דער סטעליע, מיט די פיל גראָבע שווערע באלקנס. 
בא דער מיזרעך-וואנט לעבן אלמער פון שווארצן עבנהאָלץ, ארום א גרויסן 
טיש, זיצן די פּנײַי-האָיַר, די שטאָטיבאלעבאטים, קאָלערלײי גרויסבערדיקע יידן, 
אָנגעטאָנענע אין זײַדענע מאלבושים, אף די קעפּ --קויזרישע טאמגעס --אמינע 
שפּיציקע פוטערנע הויכע יאָלעמעס. די פארביקע קאָלירן פון זייער האלבאָשע 
האָבן זיך געמינעט און געשפּילט אין ליכט און שאָטן בא דער שײַן פון די פיל 
פײַערן דאָ און דאָרט אינעם ראכוועסדיקן צימער. דעם טיש האָבן באלויכטן עט- 
לעכע אײיל-לעמפּלעך, ליימיקע קריגלעך, אָנגעפילטע מיט בוימל, װוּ ס'האָבן זיך 
געטונקען ברענענדיקע קנויטן. פון דער סטעליע איז אראָפּגעהאנגען אן איבער- 
געפלעכט פון עטלעכע הירשן-הערנער; אין זייערע נעסטן האָבן זיך געהאלטן 
די אָנגעצונדענע וועקסענע ליכט. אין די פיר ווינקלען האָבן געשטעקט שטור- 
א זייער שטארקער פלאם האָט זיך וי געװאָרפן אף דעם שטיל-פארגאפטן 
אוילעם, 


ייִצכאָק בען מעשולעם, דער באלעבאָס פונעם הויז, אָנגעטאָן אין א פּארגעד, 
אין אזא גרינעם כאלאט מיט א העליבלויער פּעלערינע, א באצירטער מיט פּערל, 
האָט אויסגעזען, װי ער זאָל זײַן אײַנגעהילט אין א טאלעס פון הוילן טכיילעס, ' 
מיט אן אטאָרע באם זוים, איז געשטאנען באם סאמע מיט טיש און עפּעס ארויס- 
געלייענט אין דער הייך פון א פאנאנדערגעראָלט שטיק פּארמעט. 


יאָעל האָט זיך געהאלטן הינטער די פּלײיצעס פון די, װאָס האָבן פארשפּע- 
טיקט און זײַנען געבליבן שטיין באם ארײַנגאנג. ער האָט פאָרזיכטיק פון מאַל 
צו מאָל ארויסגערוקט דעם קאָפּ, געזוכט מיט גיכע בליקן דעם פאָטער, ביז ער 
האָט איִם סאָפּקאָלסאָף דערזען שטיין אן אָנגעשפּארטן אינעם אלמער בא דער 
רעכטער זײַט פונעם פאַרלייענער. דער טאטע האָט איצט אויסגעזען װי א ייד 
שוין א באיאָרטער. עטװאָס אײַנגעהויקערט. אין דער ברייטער שווארצער פּלאכ- 
טע מיט די אויסשניטן בא די זײַטן, דאָרט, װוּ ס'דארפן זײַן די ארבל, האָט ער 
מיט איין האנט אונטערגעשטעלט דעם אויער, אין דער צווייטער האָט ער גע- 
האלטן דעם קאָפּיצודעק -- די װאָלענע פּיקײענע קאפּע. די נאָך שווארצע האָר 
אפן קאָפּ זײַנען געבליבן צוגעדעקט מיט א קליין יארמלקעלע. יאָעל האָט מוירע 
געהאט לאנג צו קוקן אף אים. ס'האָט זיך אים געדוכט, אז זייערע בליקן װעלן 
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זיך זיכער טייקעף באגעגענען, דער טאטע וועט זיך ניט קענען גויװוער זײַן, ער 
װעט אָנמאכן א גערודער, און ס'וועט געשטערט ווערן די געשפּאנטע שטילקײַט, 


װאָס סע שטייט אינעם צימער, װוּ אלעמען האָט אזוי פארכאפּט דאָס ארויסגע- 
לייענטע פונעם פּארמעט-שטיק. 


יאָעל ווייסט נאָך ניט, אין װאָס ס'גייט דאָ, נאָר ער הערט זיך אויך אײַן אין 
דעם, װאָס ס'ווערט ארויסגעזאָגט אין די ווערטער, װאָס דער פאַרלייענער ברענגט 
ארויס אזוי שארף און דײַטלעך װאָרט צו װאָרט: 

,איר, די טוישוויי לונעל און פון די צו אײַך נאָענטע מעקוימעס, איר זײַט 
איצט די איינציקע, װאָס האלטן הויך די פאָן פון כאָכמע און וויסן. איר פאָרשט 
און דערלערנט האלאָכע, און איר זײַט זיך אויך מיסאסעק מיט אנדערע כאָכמעס. 
אפן מיזרעך זײַנען די ייַדן, צו אונדזער שאנד, געװאָרן איצט די סאמע אָפּגע- 
שטאנענע אין לערנען און אין וויסנשאפט. פון גאנץ סיריע איז בלויז אין כאלעב 
פארנעמען זיך נאָך יעכידים מיט ארײַנקוקן אין די אויצרעס אונדזערע. נאַר 
אויך בא זיי איז עס שוין ניט די װיכטיקסטע אוּװודע זייערע. אין באָװול זײַנען 
פאראן עפשער נאָך צוויי אָדער דרײַ פון די חכמי , נוטעי כרם"!. אין אלע איבע- 
ריקע אראבישע לענדער איז מען שוין קימאט ניט באקאנט מיט די אויצרעס 
ייַסראָעל, אכוץ עפשער מיט א ביסל אגאָדעס און פּיירושים. זיי האָבן ערשט ניט 
לאנג באקומען עטלעכע קאָפּיעס פון מײַן ,, משנה תורה"?, האָבן זיי צעשיקט זי 
אין די גרעסערע קעהילעס. אין אינדיע ווייסט מען קוים די חמישה ספרי תורה?, 
מיקאָלשקײין די טוירע שעבאלפּע?. די ייַדן, װאָס לעבן צװישן די מאמעלוקן 
און די טאָטערן, פארמאָגן בלויז די טוירע שעביקסאוו און לעבן זיך אויס ראק 
מיטן טאנאך. דער גוירל פון די ייִדן אין מאגרעב וייסט איר אליין זייער גוט, 
וי זיי זײַנען געטריבן געװאָרן צו שמאד. זיי האָבן געמוזט אויקער זײַן און זיך 
צעשפּרײטן בעכאָל טפוצעס ייַסראָעל. ראק איר איינע, די יעכידיי ספאָראד פון 
פּראָוואנס, זײַט נאָך בעיעכוילעס און זײַט בעיאד צו וװוערן דער זיכערער יעסאָד 
און דער קוואל פון אונדזער װײַטערדיקן קיִעם. איז כאזאק װעעמאָץ! זײַט שטארק 
און מוטיק באם מאמשיך זײַן אף לעהאבע אונדזער תקומות העולם עד שיבא 
אליהו?. 

ביום שמיני עצרת בשנת ד' תתק"ס לבריאת העולם, יע"א יבנה ערינו אמן?, 


משה בן מימון, 4960 יאָר נאָך וועלטיבאשאף, 1200 לויט דער קריסטלעכער צײַט- 
רעכענונג". 


די שאַטנס איבערן צימער האָבן זיך מיטאמאָל א באוועג געטאָן. ס'האָבן זיך 
דערהערט די ערשטע אויסרופן: קורצע, יובלענדיקע, באגײַסטערטע, א מין הא- 
נאָעדיק פּאָסמאקעװוען באזונדערע שטעלן אין דעם בריוו. באזונדערס די לעצטע 
לויבגעזאנגען פאר פּראָוואנס. מיט היסלײַװעס האָט מען גענומען ארומרעדן דעם 
ראמבאמס בריוו, פארפירן וויקוכים. אין צימער איז געװאָרן רוישיק, וי אין א 
בינשטאָק. אלע קימאט האָבן זיך געהויבן פון די ערטער. די באם טיש זיצנדיקע 
האָבן זיך אויך אופגעהויבן, און זיי זײַנען טייקעף ארומגערינגלט געװאָרן פון 
א טומלדיקן אוילעם. יאָעל האָט זיך געפּרוּווט צושלאָגן צום פאָטער, װאָס איז 
געשטאנען פון יענער זײַט טיש און איז פארטאָן געװוען אין א שמועס מיט א 


געמיינט: די גוטע קענער פונעם טאנאך. 

? אזוי הייסט איינער פון דעם ראמבאמס ספּאָרים. 

* ס'הייסט די ערשטע פינף ביבל-ביכער. 

+ געמיינט דעם טאלמוד. 

* ביז מאָשיִעך װעט קומען. 

* שמיני-אצערעס 4900 נאָך וועלטיבאשאף. זאָל גאָט אופבויען אונדזערע שטעט, 
אַמײן. 
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הויכן ברײטפּלײציקן ייַדן, אָנגעטאָן, װי א פראנקישער דוקעס, אין א רײַכן לע- 
זואנטינענעם אויבערמאנטל פון פיאָלעט-גלאטן זײַדנשטאָף, געפּוצט מיט א שטא- 
פירקע, װוּ דער פוטערנער אונטערשלאק איז ארויסגעכאפּט אויבנוף אף די ארבל, 
אפן קאָלנער, אף דער ברוסט. דער מאנטל איז ברייט צעשפּיליעט, ס'זעט זיך 
ארויס די שעמיזעטקע, דאָס געפאלדעוועטע ברוסט-הערצל, א צונויפגעשטוקע- 
וועטס פון פילפארביקע שטיקלעך שטאָפן. דאָס געשפּרעך פונעם פרעמדן מיטן 
טאטן װערט אלע מאָל געשטערט פון נײַיצוגעקומענע, װאָס פרייען זיך באם 
אָפּגעבן דעם ייַדן שאָלעם, באם לאנג דריקן אים די האנט מיט א יאשער-קויעך, 
מיַט לויב-וװוערטער, װאָס ליגן װי אױסגעשפּרײט אף די דאנקבאר-צופרידענע 
פּענעמער. װײַל ס'איז צו זען פונדערװײַטנס דעם פריילעכן גלאנץ אין דעם ייִדנס 
אויגן און דעם צעוואקסענעם שמייכל אף זײַן באָרד, בעשאס ער דונערט אף 
א קאָל; 

-- איך האָב אליין ניט געװוּסט דאָס גרויסע כשיוועס, די טײַערע מאטאָנע, 
װאָס איך פיר מיט זיך. איך האָב מעקײַעם געווען די פערטע טאקאָנע פונעם 
כּאדראג!, מע זאָל זאָהיר װעזאָהיר זײַן מיט עפענען פרעמדע בריוו. 

-- און דאָס, װאָס ער האָט אָנגעלײגט אזויפיל וועג, בעקיוון... ביכדיי צו ברענ- 
גען דעם ראמבאמס בריוו צו די כאכמיי לונעל... -- האָט א ייַד אָנגעקװעלט און 
געשמייכלט צו יאָעלן, ---ס'איז שוין איינמאָל אן אַשער. כן ירבו בישראל!? איך 
האָב נאָך געקענט דעם טאטן זײַנעם דעם בײַלע, דעם ייִדישן נעמאָן,. באם פירשט 
און דערנאָך באם קיניג לודוויג. 

וועגן נאטאן אָפיציַאל, דעם בארימטן און קליגסטן ייִדן אין גאנץ פראנקנ- 
לאנד, האָבן געװוּסט קינד-און-קייט. דאָס איז, אפּאָנעם, איינער פון זײַנע זין 
אַשער אָפּיציַאל. דער טאטע שטייט נאָך אלץ מיט אים, און די ראָד ארום זי 
ווערט אלץ גרעסער, ברייטער. ער װעט זיך איצט ניט צושלאָגן צו אים. וו 
ער דערװײַל באטראכטן דעם אוילעם. א סאך זײַנען אים דאָ באקענט פון, פריער. 
אָט שטייט אין א גרעסערן קרײַז דער ראָש-:װערישן פון די לונעלער געלערנטע, 
אן עמעסער האדרעס-פּאָנעם, שמועל איבן טיבאָן. ערגעץ האָט ער נאַרװאָס גע- 
זען אדורכשווינדלען דעם טאטנס א יעדיד, דעם פיבערהאפטן אלכאריזי. אָט אין 
אדורכגעגאן נאָך א באקאנטער, מוישע מיקוסי, אַדער מוישע דער דארשן, וי 
מע האַט אים גערופן אין בארסעלאָנע, --אן אויסגעצייכנטער מאטיף. יאָעל 
האָט אים נאָך געהערט, ווען ער איז געװאַרן בארמיצווע. אָט דער מוישע איז 
דערנאָך געווען בא זיי אין הויז און האַט דעם טאטן געשענקט א קאָפּיע פון זײַן 
סייפער סמ"ג -- סייפער מיצוועס גאָדל מיט די 248 מיצוועס און 265 לאוון. ער, 
יאָעל, האָט דעמלט מיט ייַרעס-האקאַװעד און מיט קינע-געפיל געקוקט אף דעם 
לעפיערעך יונגן מאן, װאָס איז צו יענער צײַט אלט געווען עפשער א יאָר צוואנ- 
ציק, ניט מער, און ער האָט שוין געהאט א שעם פון א פּאָליגלאָט און פון אזא 
באר אוריון, פון אזא טוירע-קענער. ער האָט מיטן טאטן פרײַ גערעדט אף לאָשן 
ספּאָראד, לאטײַן, אראביש, און דאָס פראנקישע לאַשן איז דאָך זײַן מוטער- 
שפּראך. 

עמעצער האָט אים ארופגעלייגט א האנט אפן אקסל. יאָעל האָט זיך אומגע- 
קוקט: א פּראכטפול אױסגעפּוצט באַכערל, קימאט זײַנער א בען גיל, אין איינע 
יאָרן מיט אים. מיט א רויטן גארטל אונטערן גריןדסאמעטענעם קאמזויל, א בא- 
זוימטן בא די קאנטן מיט געלן פוטער. די הויזן בא אים --- איין הויז א פיַאַלעט- 


: כאדראג--דער כיירעם פון ראביינו גערשוים (960--1040), בארימט מיט זײַנע 
טאקאָנעס, װאָס האָבן פארווערט פּאַליגאמיע בא ייִדן, לייענען פרעמדע בריוו און אנדערע. 

? זאָל זײַן װאָס מער אזעלכע בא ייַדן. 

5 פּרײידיקער. 
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בלויער, דער צווייטער --א װײַנשלקאָליריקער. דער באָכער האָט אים מיט א 
דרייסטן קוק אָפּגעמאָסטן פון קאָפּ בין די פיס, און מיט אן אָפּענעם שמייכל 
אפן פּאַנעם האָט ער א פרעג געטאָן: 

-- איר זײַט דאָ א פּאָנעםיכאדאָשעס! איך זע אײַך דאָס ערשטע מאָל. איך 
קען דאָ זייער גוט אלעמען. 

-- יאָ, -- האָט יאָעל מיט בוישעס-פּאָנעם אָפּגעענטפערט. ער האָט כאראָטע גע- 
האט, לעמײַ ער האָט ניט אראָפּגעװאָרפן פון זיך די רײַזעימאלבושים. ער האָט 
נאָך געטראָגן אף די אקסל דעם שווארצן קאפּעטוך, דעם מאלבעש פון די יאם- 
און יאבאַשע-רײַזער אף צו באשיצן זיך פון די שטורעמרעגנס. ער האָט ניט 
געהאט װוּ אהינצוטאָן די פיס אין די מעגושעמדיקע אמפיליעס, אין די גראָבע 
פילצענע שיכואָקן, הויכע ביז צו די קני, מיט ליקענע טריט. גוט, װאָס דער באָ- 
כער האָט אים גלײַך באשאָטן מיט פראגעס: פונוואנען קומט ער? צו וועמען איז 
ער פארפאָרן? אף וי לאנג? װוּהין פאָרט ער װײַטער? קיין מאָנפּעליע? ער 
קלײַבט זיך אויך פאָרן קיין מאַנפּעליע שטודירן מעדיצין. 

פון די פראגעס איז דער באָכער אריבער צום דערציילן און אָנװײַזן. ער האָט 
געזען, אז יאָעל איז ניט פון די פּלאפּלער. דערפאר אָבער האָט ער אליין נײַן 
מאָס רייד. ער באמיט זיך אלץ צו דערקלערן, און װײַזן דעם נײַעם כאווער זײַ- 
נעם, װאָס פארא געהויבענע כאָשעװע לײַט סגעפינען זיך דאָ, די פּניי פון דער 
שטאָט, און ער איז אויך צװישן זיי. מע האָט געשיקט נאָך אים, װוי מע האָט 
געשיקט רופן אלע אנדערע. ער הייסט עלכאָנאָן. ער איז דער ייַנגסטער זון פון 
יוינעסן בען דאָװיד האקויהען. דאָס האָט דער ראמבאם צו זי טאקע, צו זײַן 
פאָטער צוגעשיקט דעם , מורה נבוכים"?, מע זאָל אים מעטארגעם זײַן אף אונד- 
זער הײיליקן לאָשן, האָט דער פאָטער אים איבערגעענטפערט איבן טיבאָנען. אין 
אָט דעם איצטיקן בריוו דעם ראמבאמס דערמאַנט ער אים אויך, דעם פאָטער 
זײַנעם, צוזאמען מיט די זין פון רעב מעשולעם. 

-- איר האָט ניט געהערט? איר האָט פארשפּעטיקט צום אָנהײיב? אָט דער 
איז יאקאָוו בען מעשולעם, דער ייַנגסטער פון פינף ברידער, -- װײַזט ער אָן אף 
איינעם, װאָס זיצט אָפּגעזונדערט אין א ווינקל, א פארכושטער, אן אױסגעגלײַכ- 
טער, מיט פארבענקטע גרויסע אויגן, װאָס קוקן אין ערגעץ ניט, --ער לעבט 
וי א נאָזיר. זיך אינגאנצן אָפּגעזאָגט פון טאטנס יערושע, טרינקט ניט קיין װײַן, 
עסט ניט קיין פלייש, פאסט טאנייסים און שרײַבט א כיבער ,ספר המתנות". 
און אָט דער, אינעם סאמעטענעם שווארצן הוט מיט דער געלער דֶעק, --דער 
איז א ברודער זײַנער, אָבער שוין גאָר אן אנדערער. ער הייסט אהאראָן. ער 
פארנעמט זיך מיט חכמת ההגיון?, מיט פילאָסאָפיע, אויך מיט אסטראָנאָמיע. אכוץ 
דעם, איז ער אן אויסגעצייכנטער באללאָשן, נאָר ער איז א ביטערער אקשן 
ער האָט שטארק ליב האלטן זיך פעסט בא זײַן מיינונג. ער איז זייער רײַך. זי 
זײַנען אלע גרויסע גווירים אדירים, די בנייימעשולעם, די רײַכסטע בא אונדז 
אין לונעל. נאָר זיי קומען גאָר ניט צו אָט דעם קעסערלינען, --באװײַזט ער 
אף א ייִדן מיט א געדיכט געלער באָרד, װאָס איז נאָרװאָס לעבן זיי פארבײי- 
געגאן. 

וועגן אָט דעם קעסערלינען דערציילט ער לאנג און בעהאדראָגעדיק. ויָאזוי 
ס'קריגן זיך פאר אים די גרעפין בלאנש מיטן קיניג פיליפּ-אווגוסט. ער איז דאַ 
אין לונעל א פּאָליט, אן אנטלאָפענער פון פּאריזש. צוערשט האָט ער אויקער 
געווען פון דער פּראָװינץ שאמפּאן, וועלכע איז אונטערגעװאָרפן דער גרעפין 


: דעם ,,מורה נבוכים" האָט דער ראמבאם לעכאטכילע געשריבן אף אראביש און בא- 
טיטלט ,דאלאלאט אל כײַרין", ס'הייסט ,דער פירער פון די צעטומלטע". 
? לאָגיק, 
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בלאנש. אז זי האָט אים געפונען אין פּאריזש, װוּ ער איז שוין געווען אפילע 
אונטערן שוץ פונעם קיניג, האָט ער פון דאָרט געמאכט א וואיווראך און איז גע- 
קומען אהער קיין לונעל אינקאָגניטאָ, אָבער מיטן מיין צו װערן דאָ א טוישעוו. 
די שטאָט איז צופרידן, װאָס זי װעט האָבן בא זיך איינעם פון די רײַכסטע ייִדן 
אין דער מעדינע. כאָטש אין וויסן איז ער אן אָני-װעעװיוין, דערפאר גיט ער 
איבער זייער א סאך אף צאָרכײי-ציבור, אף די באדערפענישן פאר דער קעהילע. 
מע זאָגט אפילע, אז ער קלײַבט זיך צובויען א נײַעם פליגל צו דער גרויסער 
שול, ס'זאָל דאָרט זײַן א מאָקעם-מענוכע פאר די אָנגעפאָרענע באכורים לאָמדים. 
ער פארמאַגט דאָך קוירעכס אשירעס. ער איז אָנגעשטאָפּט מיט געלט, װי אָט 
דער בראכיע האנאקדן מיט מעשאָלים. 

-- איַר ווייסט, װוער איז אָט דער בראכיע האנאקדן?--באװײַזט ער אף א 
גראָב-בײַכיק קײַלעכיק מענטשל, װאָס האָט זיך קימאט וי א װאָרף געטאָן אֹף 
דער באנק, ביכדיי זיצנדיק זיך קענען בעסער אויסלאכן. ער האָט זיך געהאלטן 
באם בויך, געקלאפּט מיט די הענט איבער די קני, און דאָס געשמאקע געלעכטער 
זײַנס האָט נאָך מער אָנגעשטעקט די ארום-שטייענדיקע. מע האָט זיך אָנגעהױבן 
אף זיי אומקוקן. יאָעל מיט זײַן נײַיבאקאנטן האָבן אויך געקוקט אהין, נאָר בא 
יענעם האָט זיך אלץ דאָס מויל ניט צוגעמאכט: 

-- דאָס איז דער גרעסטער מעשאָלים-שרײַבער פון אונדזער צײַט. ער האָט 
פיל הונדערטער מעשאַלים. ער איז אויך א מעדאקדעק און איז א גרויסער לעץ. 
ס'איז דאָ נאָך פאראן פּײַטאַנים. ערגעץ איז דאָ געווען אלכאריזי. און אָט איז 
יעהודע בען שאבסי דער װײַבער-פּײַנט. װער ס'האָט ניט געלייענט זײַן סייפער 
,פנחס יהודה", ווייסט ניט, װאָס פאר א פאָלק די נאָשים זײַנען. און אָט דאָרט, 
צו אונדז מיט דער פּלײצע, שטייט יאָסעף בען מעיַר זאבארע פון בארסעלאָנע. 
ער איז אויך א פּײַטן און א בארסאמכע אין כאַכמעס-האָרעפוע. 

-- איך ווייס, -- וויל שוין פון אים יאָעל פּאָטער װוערן 

-- איר קענט אים?--- איז דער באָכער פארכידעשט. 

-- יאָ, א קליין ביסל, 

-- און דעם צווייטן, װאָס רעדט מיט אים, קענט איר אויך?--וויל ער פונ- 
דעסטוועגן ניט דורכלאַזן די געלעגנהײַט צו זײַן דער באל-מוידיע. -- דאָס איז 
יאקאָוו בען עלאָזאָר --א מעטארגעם, ער האָט געמאכט די איבערזעצונג פון 
,קאלילא וואדימנא?: 

-- איך ווייס, איך קען אים אויך. ער איז מײַן פאָטערס א געטרײַער פרײַנט, 

-- אָן לעצאָנעס, װער זשע איז אײַער פאָטער? 

יאָעל האָט געזען, אז אזוי גיך װעט ער זיך פון אים ניט אויסדרייען. דער . 
באָכער האָט זיך אין אים אָנגעכאפּט װי אינעם איינציקן, מיט וועמען ער קען 
דאָ פארפירן א געשפּרעך. ער איז טאקע צו יונג פאר אָט דעם פול מיט כשיוועס, 
מעיושעוודיקן אוילעם. ביפראט נאָך, אז ער האָט דאָ זיכער א שעם פאר אזעלכן, 
װאָס האָט ניט פײַנט קיין דװאָרים-בטיילים. אָט האָט ער שוין מיט אים גרויסע 
אומגליקן. ער האָט זיך נאָר ארויסגערעדט פאר אים, אז ער איז דער זון פון 
יאָסעף בען מעיָר, שטופּט ער זיך שוין אדורך צום טאטן, און װויל אים טייקעף- 
אומעיאד מעוואסער-בסורע זײַן. יאָעל שלעפּט אים אָפּ צוריק. ער װויל שטארק 
ניט, אז די באגעגעניש זייערע זאָל פאָרקומען פאר אלעמענס איגן. דאָס 
ראנגלעניש און דאָס אמפּערן זיך פון די צוויי יונגע באָכערים רופט ארויס נײַגער 
בא די דערבײַישטײענדיקע, און דאָ, װי אף צולאָכעס, איז דער אוילעם עפּעס 
אזוי װי מיטאמאָל שיטערער געװאָרן, מע האָט אָנגעהױבן צערוקן די שווערע 
בענק, זיי ארױיסטראָגן פונדאנען. ס'איז אין צימער טונקעלער געװאָרן. מע האָט 
ארוױיסגעטראָגן די אייל-לאָמפּן פונעם אפן טיש. דער טאטע מיט זײַן פרײַנט פאר- 
לאָזן אויך דאָס אָרט, װוּ זיי זײַנען ביז איצט געשטאנען, אין דער טיף פון צי- 
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מער, באם אלמער, און פארטיפטע אין עפּעס א ויקועכדיקן שמועס גײיען זי 
צום ארויסגאנג. דער עלכאָנאָן האָט אים אין וועג אָפּגעשטעלט. 

-- זײַט מויכל, אדמויר יאָסעף בען מעיר..---און נאָך איידער יאָעל האָט 
באוויזן צו דערזען דעם טאטנס דערשטוינט צעעפנטע אויגן, זײַן א ריס טאָן זיך 
פון אָרט, איז ער שוין אײַנגעקלאמערט געװאָרן אינעם פּאָטערס אָרעמס, און 
ער האָט דערשפּירט זײַן פארגיכערטן ווארעמען אָטעם, זײַן פריידיק פארכלינען 
זיך. 

-- יאָעל, בען יאקיר מײַנער! גוט, װאָס דו ביסט געקומען, ליבלינג מײַנער! 
אזא יאָמטעו בא מיר! דאָס איז דער איינציקער מײַנער, ראבױסײַ, דער בען- 
זקונים, -- האָט ער זיך געװוענדט א גליקלעך באראשטער צו די אלע, װאָס האָבן 
זיי ארומגערינגלט, -- ער איז אויך, װי דער טאטע זײַנער, א רויפע בען רויפע. 
ער קומט פון סאלערנאָ, פון דער בארימטער רויפים-שול. 


יאָעל איז געווען פארנומען מיטן אָפּגעבן שאַלעם די פיל מענטשן, װאָס 
האָבן אים אויסגעשטרעקט די הענט. דער טאטע האָט גערעדט פאר אים, געענט- 
פערט אף פראגן און אליין זיך געכידעשט. װי קומט ער גאָר אהער צון דער 
אסיפע? איז ער טאקע פארפאָרן גלײַך אהער? האָט ער דען געװוּסט, אז ער װועט 
אים דאָ טרעפן? אז ער געפינט זיך אין לונעל? 

-- איך בין פארפאָרן צו אורין, -- האָט אים יאָעל בארויַקט. 

און נאָך איידער ער האָט באוויזן זיך דערפרעגן אפן שאָלעם פון די פרײַנט 
און אייגענע אין בארסעלאָנע, האָט מען זיי גערופן צו דער נאכט-סודע אין א 
צווייטן, נאָך גרעסערן כיידער, װוּ ס'זײַנען שוין גרייט געווען די טישן, אָנגע- 
שטעלטע מיט קאָלטוּוו. דער אוילעם האָט זיך נאָך געהאלטן אין אויסזעצן זיך, 
אנדערע האָבן שוין געגאָסן װײַן אין די בעכער. יאָעלן מיטן טאטן איז אויסגע- 
פאלן אן אָרט לעבן אָפיציָאלן, דעם בריוויברענגער. זיי האָבן יאָעלן באזעצט אינ- 
דערמיט און דער טאטע האָט דערפון אָנגעהױיבן: 

-- זון מײַנער, גיב אָפּ שאָלעם דעם ייַנגערן זון פונעם בארימטן קאָצין און 
ייִדןדבישאָף נאטאן אָפיציָאֹל תהי נשמתו בגן עדן!. און איר, רעב אָשער, -- האָט 
ער מיט א באזונדער צופרידענעם שטאָלץ באויזן אף יאַעלן --זאָגט מע- 
ווינעס! 

יאָעל האָט זיך פארלוירן. ער האָט שוין כאראָטע געהאט, װאָס ער האָט געײַלט 
מיטן דערציילן בעקיצער דעם פאָטער וועגן זײַנע דערפאָלגן אינעם לערנען. דער 
טאטע אנטפּלעקט פאר דעם ייַדן אזוינע פּראָטים, װאָס ס'איז גאָרניט נייטיק, 
ער זאָל זיי וויסן. אָט דער אָשער מאכט א פּאָנעם, װי ער װאָלט ניוול-ווענישטוי- 
מעם געװאָרן, ווען ער דערהערט, אז יאַעל האָט שוין אריבערגעשפּאנט די צוואנ- 
ציק און איז נאָך אלץ א ניט באװײַבטער. 

-- אן אוורעך גאָר? ווען אמנוין איז געקומען צו ראוו-הונען אָן יענעם הוט 
אפן קאָפּ, װאָס ס'פלעגן טראָגן נאָר די באװײַבטע, האָט ער אים ניט געװאָלט 
צולאָזן צו זיך: ,, איך װעל מיט דיר ניט רעדן, ביז דו װועסט ניט קומען א כא- 
סענע-געהאטער". 

-- דערפאר האָט בען אזײַ געטײַנעט: זאָל דערװײַל דער מענטשלעכער מין 
זיך פרוכפּערן און מערן אָן מײַן אָנטײל, װעט ניט זײַן, װוער ס'זאָל מיר שטערן 
אינעם לערנען. 


-- דער באָכער איז כפתור ופּרח?, -- האָט זיך אָפיציָאל פריילעך צעלאכט, -- 


? זאָל די נעשאָמע זײַנע זײַן אין גאניידן. 
? געמיינט: אן אנטיקל, 
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איך זע, אז ער איז טאקע בעעמעס אן אברך, אן אב אין וויסן און נאָך ראך אין 
שאָנים!. 

-- אוי, ניין, רעב אַשער, -- האָט דער טאטע קלוימערשט א זיפץ געטאָן, -- 
איך האָב מוירע, אז ער איז שוין טאקע ניט נאָר אן אָװו אין וויסן, נאָר אויך 
אין די שאָנים. ער האָט דאָך שוין באלד צוויי יאָר נאָך די עסרים. 

מע האָט זי דערלאנגט וואשן זיך. אינדרײַען איז מען צו צו זיי. צוויי האָבן 
געטראַגן דעם קיער, און איינער --די גרויסע קװאָרט וואסער מיט א וויש-טוך 
אפן אקסל. װוען מע האָט שוין אף יאָעלס הענט געגאָסן דאָס וואסער, האָט ער 
באמערקט, װי אָפּיציֵאל װוינקט אף שטומלאָשן צום יונגנמאן, װאָס איז די גאנצע 
צײַט געזעסן בא דער זײַט א שװײַגנדיקער, ער זאָל זיך אויך לאָזן באגיסן די 
הענט. דער באַכער האָט פארשטאנענדיק נאַכגעשאַקלט מיטן קאָפּ. דערנאָך האָבן 
זי ביידע אין איין צײַט בא די צוויי עקן פונעם װײַסן שטיק װעבשטאָף זיך 
געוװישט די הענט. יאָעל האָט זיך ערשט ארומגעקוקט, אז ער האָט דעם באַכער 
שוין לאנג באמערקט זיך האלטן לעבן אָפיציָאלן נאָך אין יענעם כיידער, און דאַ 
באם טיש האָט ער זיך אויך צוגעזעצט באנאנד מיט אים. װוער זשע איז ער? ער 
האָט אים נאָך ניט געזען עפענען א מויל עפּעס צו זאָגן. איז ער א שטומער? 
זאָל דאָס זײַן א באדינער? די בגאָדים זײַנען צו טײַערע פאר א דינער. און צו 
װאָס דארף ער אים דאָ מיט זיך? איז דאָס א מיטרײַזער! א געהילף? א קאָרעו? 
פארװאַס האָט ער זיי ניט באקאנט געמאכט איינעם מיטן צווייטן? זיי זײַנען דאָך 
ביידע אין איינע יאָרן קימאט. ער יל פאר קיין אזעספּאַנעם זיך ניט ארויס- 
װוײַזן, זיי איבערשלאָגן די רייד און א פרעג טאָן בא אָפיציאלן צי באם טאטן. 
ער שמייכלט דערװײַל פרײַנטלעך צום באָכער, װי אָט באלד װעט ער פארפירן 
מיַט אים א שמועס. זאָלן זיי זיך נאָר צוריק צוזעצן. אָבער דער באָכער האָט זיך 
ווידער געזעצט אפן פריַערדיקן אָרט, און אַפִיציַאלס װאָגיקער קערפּער, דאָס 
באוועגן זיך זײַנס שטערט יאָעלן צו האָבן מיטן באָכער אוועלכע-ס'איז מאגע- 
מאסע. 

די סודע איז שוין אין פולן גאנג. די געריכטן שטײַען שוין אף די טישן. ווער 
ס'האָט זיך צוגעכאפּט צום געשמאקן בראָטלינג פון קעלבערן פלייש, געהאקט 
מיט רײַז, מיט אייערגעלעכלעך און צוגעווירצט מיט ברענענדיקן פעפער, דאָס 
מײַכל רופט ארויס א הייסן דאַרשט, פארטרינקט מען מיט שטארק אראָמאטישע 
װײַנטרױיב-װײַנען. אנדערע האלטן נאַך בא דער פּאדריצע--א געמיש פון 
גאַרטנווארג, קאלט פלייש מיט צעריבענעם אינגבער. יאַעל איז נאָך ניט פארטיק 
געװאָרן מיַטן גרויסן שטיק קאָפּ פון א פיש, אן אויסגעקאַכטן אין װײַן מיט עסיק 
און װאָס באָדט זיך איצט אין א פעפערדיקער יויך. צײַטנװײַן ווארפט ער א . 
בליק אפן פרעמדן באָכער, אז ס'גיט זיך אים אײַן.. נאָר אָט האָט דער באָכער 
ארויסגערוקט דעם קאָפּ אף פאָרויס און מיט אויסגעשטרעקטע הענט באמיט ער 
זיַך צו דערלאנגען צום הויכטורעמדיקן סינײַ-קוכן, אָבער זײַנע הענט דערגרייכן 
ניט אהין, אפילע ווען ער האָט זיך אופגעהויבן- בעט ער מיט א װוּנק און בא- 
װײַזט מיט די הענט, ויאזוי מע זאָל פאר אים אָפּברעכן פון אָט דעם אויסטער- 
לישן געבעקס כאָטש א קעזאיעס די גרייס. אז ער באקומט שוין אין די הענט 
ארײַן די היפּשע שטיק פּלאָדן, באטראכט ער זי צועצרשט פון אלע זײַטן, דערנאָך 
נעמט ער פאָרזיכטיק אָפּבײַסן א שטיקל און פּרוּװוט עס באם צעקײַען. מע זעט 
אף זײַן פּאָנעם, אז ער האָט נאָך אזוינס אף זײַן לעבן ניט טויעם געווען. 

דער טאטע זעט עס ניט. אָפיציַאל אויך ניט. זיי זײַנען פארטאָן אינעם עסן 
און פּארטרינקען און אין רייד. אָפיציאל רעדט וועגן זײַן לעצטער רײַזע. ער איז 
געווען אין קעסאריע, אין לוד, אין יעריכוי. דאָס צינדט אָן דעם נײַגער אויך בא 


? װערטער-שפּיל: אברך --א באָכער, אב --א פאָטער, רך -- ווייך, יונג. 
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יאָעלן. ער הערט דאָס דערציילן וועגן דער שטאָט יאפע, װוּ די מערסטע ייַדן 
פארנעמען זיך מיט פארבערײַ. זיי פארבן אין די סאמע בונטסטע קאָלירן ניט 
נאָר װעבשטאָפן, נאָר אויך לעדערווארג, פוטער. זיי פארבן אין ארגעמוין, אין 
א מין פּורפּור-רױטן ווערמל-קאָליר, אין טונקל-בלויער אינדיגאָ און אין העל- 
בלויען -- אין טכיילעס. מע קומט צו זיי פון די װײַטסטע מערכאקים און פון 
גאָר נאָענט. ער איז געפאָרן אהין מיט ייִדן פון אלעקסאנדריַע און אנטיאָכיע, 
פון סיריע און פון לעװאָנען. אין אָט די אלע מעקוימעס זײַנען ייִדן מער בא- 
שעפטיקט מיט שיפבױערײַ. סזײַנען פאראן אויך גלאָזבלאָזער, קופּערשמידן, 
לײימטעפּער. זיי קלאָגן זיך, אז ביז ס'האָבן זיך ניט באוויזן אף מיזרעך די קרייצ- 
טרעגער, האָבן זייערע אָװעס און די אָװעס פון זייערע עלטערן געלעבט א רויַק 
לעבן, געהאט פון קאָלטוּו: אייגענע גיטער און װײַנגערטנער, פולע שײַערן און 
קעלטער. מאכמעס דעם ארײַנדרינגען פון פרעמדע אין די היײיליקע ערטער, האָט 
זיך צעפלאקערט א קינע-סינע אויך מיט די אַרטיקע טוישוים. כוץ װאַס די 
ארײַנדרינגער ---ייַמאך שמאָם װעזיכראָם --האָבן דאָרט איבערגעכאזערט מיט 
די ייִדן דאָס זעלבע, װאָס זיי האָבן געטאָן מיט זיי אין לאָטארינגיע און אין די 
ריין-לענדער. 

ער פירט מיט זיך אן אלטן ,קול קורא"?, װאָס די קעהילע האקדוישע פון 
יערושאָלאיִם האָט נאָך דעמלט, ווען ס'האָבן זיך באוויזן די ערשטע קרייצטרע- 
גער, געהאט צעשיקט איבער אלע ייַדישע קעהילעס. דאָרט רופן זיי די ייִדן, 
די אנשייימילכאָמע, וועלכע זײַנען צוזאמען מיט אלע אנדערע טוישווים ארויס 
קעגן סוינע, זיי זאָלן זײַן זאָהיר וועזאָהיר ניט צו אנטלויפן פארן סוינעס שווערד. 
זיי דארפן אָנעמען פאר ליב די קאָלערלײ מינים קלעפּ און װוּנדן און אפילע, 
אויב ס'וועט אויסקומען, ראכמאָנע ליצלאָן, געהארגעט צו וװערן. בעסער דער 
טויט, איידער טראָגן אף זיך דעם צייכן פון פּאכדאַנעס. פארגעסט ניט, אז איר 
גייט אָפּגעבן אײַער לעבן פארן קאַָװעד פון פאָלק און פאר דער ערד, װוּ אונד- 
זערע אָװעס זײַנען אמאָל גרויס געווען. איז אין אָט די אלע ערטער, װוּ דער 
ציילעם איז געווען, האָט ער כאָרעוו ווענעכרעוו געמאכט דעם ייַדישן ייִשעװ. 
אלע זכאָרים האָבן די קרייצטרעגער פארטיליקט מיט דער שװערד, די מער 
ייַנגערע, די געזינטערע האָבן זיי פארקויפט פאר קנעכט. 

-- אגעוו, -- האָט ער אָנגעװויזן אפן שװײַגעדיקן באַכער, --אָט האָב איך אים 
אויסגעקויפט פון פרעמדע הענט. --- און אָפיציָאל נעמט דערציילן, װי ער האָט 
אים דאָס ערשטע מאָל דערזען אין נײַיקאהיר אפן קנעכטימארק, א האלבינא- 
קעטן, מיט סימאָנים פון ניט-לאנג פארהיילטע װוּנדן אפן אויסגעדארטן לײַב, 
נאָר מיט קרעפטיקע מוסקולן און מיט א שיינעם שטאלטנעם קערפּער, װי בא 
א יונגן הירש. דאָס פּאַנעם זײַנס האָט נאָך מער אויסגעגעבן זײַן יוגנט-פּראכט. 
עפּעס אזא מילדער ליבער כיין האָט ארויסגעשטראלט פונעם באָכערס אויסזען, 
אז ס'האָט אים פארקלעמט פארן הארצן פאר ראכמאָנעס. ,מע דארף אים בא- 
פרײַען", -- האָט ער באשטימט. כאָטש װאָס װעט ער טאָן מיט אים? פאר קיין 
קנעכט דארף ער אים ניט. אויב דער סאראצינער װעט ניט זײַן קיין יאקרען, 
װעט ער באצאָלן פאר אים און אים אָפּלאָזן. זאָל ער גיין לעארבע פּינעס האַוי- 
לאָם. האָט ער זיך גענומען דינגען מיטן קנעכט-הענדלער פאר א מיטליעריקער 
פרוי מיט אן אויסגעשלאָגן אויג. יענער איז שוין גרייט געווען זי אָפּגעבן פאר 
א שיבעש, נאָר אָפּיציַאל פארציט אלץ מיטן קיניען, ווארפט אלע מאָל א בליק 
אפן באָכער, און דער יונג איז אין ספייקעס. ניט דרייסט קוקט ער דעם סויכער 
אין די אויגן און שטאמלט אזוי וי צו זיך אליין; 

-- שמא ייַסראָעל... יעהודי... יעהודי מירוסיע, 


: אן אופרוף. 
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דער באַכער האָט פארשטאנען, אז סצייט איצט א רייד וועגן אים, האָט ער 
אופגעהערט צו קײַען, און ס'האָבן זיך בא אים נאָך בוילעטער פארשארפט די 
אויסדריקלעכע נאָזלעכער איבערן שיינעם מויל, מיט די רעליעף-אָנגעצײיכנטע 
ווינקלען. מע האָט געזען, אז ער װאָלט געװאָלט עפּעס זאָגן, נאָר ער איז אָפּנע- 
קומען מיט א פרײַנטלעכן שמייכל און מיט אָפענע ווארעמע בליקן, געווענדטע 
באגלײַך צו אלעמען און באזונדער צום יונגן יאָעלן. אלע דערבלי-זיצנדיקע זײַנען 
געווען פארכאפּט מיט אָפיציַאלס װײַטערדיקן דערציילן. יאָעל איז שוין געשטא- 
נען לעבן באָכער, װאָס האָט זיך אויך אופגעשטעלט, אריבערגעשפּאנט די באנק, 
און זי האָבן ביידע פארלאָזט דעם טיש מיט די עסעכצן. ס'איז באלד צו צו זי 
אויך עלכאָנאָן. נאָכן שאָלעם אָפּגעבן און זיך אָנרופן בא די נעמען האָט דער 
באַכער אויך זײַן נאָמען ארויסגערעדט --, גאװוריַעל? און געוויזן אֹף זיך. אן 
אופגעלעבט-צופרידענער, מיט א פײַערל אין די גרויסע טונקל-קארע אויגן, וועל- 
כע ער האָט קלוימערשט געזשמורעט, האָט ער נאָך עפּעס געזאָגט אף זײַן װײַט- 
פרעמדן סלאווישן לאָשן, װאָס מע האָט דאָ גערופן ספאס-קנאאן. זיי האָבן גע- 
רעדט צו אים אף ספארדיש, געפּרוװוט אף פראנקיש און אראביש און די אלע 
שפּראכן איבערגעפלאַכטן מיט אינצאָליקע אויסדרוקן אֹף לאַשנקױידעש, האָט 
דער באָכער געפּינטלט מיט די אראָפּהענגענדיקע און ארויסגערוקטע אף פאָרויס 
װיַעס, און זיי האָבן געזען, װי ער שטרענגט זיך שטארק אָן עפּעס צו פארשטיין. 
דאָס פארלוירענע שמייכלען זײַנס מיט די צוויי שורעס יונגע געזונטע ציין אונ- 
טער דער ארויסגערוקטער אונטערשטער ליפּ איבער דעם ברייט קײַלעכיקן קין 
האָבן באוויזן זײַן אומבאהאַלפּנקײַט באם װעלן כאָטש עפּעס װאָס אופכאפּן פון 
דעם, װאָס זיי פרעגן בא אים. זיי רעדן צו אים מיט אלע כושים, מאמעש כל 
עצמותם תומרנה. לעבט ער אוף, וען ער קען איבערכאזערן זייערס א װאָרט 
און נאָכשאָקלען מיטן קאָפּ, אז ער פארשטייט עס. 

-- דא, דא, דוידי, דיאדיא... באגדאד... ער האָט זיך געלאָזט קיין באגדאד 
צום דיאדיא בען אלי, שמועל בען אלי. 

אָפּיציאלס קרײַז האָט שוין צוגעצויגן א גרעסערן אוילעם, װוּ ס'זײַנען געווען 
אייניקע, װאָס פארשטייען און רעדן אף עטלעכע לעשוינעס. אָפּיציַאל אליין האָט 
זיך דערװאָרבן נאָך עטלעכע שפּראכן דורך זײַנע װײַטע נעסיעס און צוליבן 
האָבן צו טאָן מיט סאָכרים פון פארשיידענע לענדער און פעלקער. אכוץ זײַן 
מוטערשפּראך, דער שפּראך פונעם פראנקנלאנד, װוּ ער איז געבוירן און האָט 
געלעבט, האָט ער נאָך פון קינדװײַז אָן גוט געקענט דאָס לאָשן פון פּראָוואנס 
און די שפּראך פון דער עמונע און פונעם ייַדישן שאפן --לאַשנקױדעש. איצט 
רעדט ער פּרײַ רוימיש, ספארדיש. ער פארשטייט גריכיש. ער קען זיך דורכרעדן . 
אף מיזרעך מיט די סאראצינער אף אראביש, מיט א פּערס אף פּערסיש. נאָר 
דאָס לאָשן פון אָט דעם יונגנמאן איז אים אזוי אויסטערליש פרעמד, אז ער האָט 
פארן גאנצן וועג, װאָס ער האָט שוין דורכגעמאכט מיט אים, זיך בלויז דערװוּסט, 
אי דאָס אויך מיט דער הילף פון אנדערע מענטשן, אז ער האָט זיך געלאָזט פון 
װוײַטן לאנד רוסיע קיין באגדאד. ערגעצוווּ אין א מידבער האָט מען דעם קארא- 
וואן זײערן גענומען אין געפאנגשאפט, זיי איבערגעלאָזט הויל און בלויז און זי 
פארקויפט פאר קנעכט. ער האָט עטלעכע מאָל געפּרוּווט אנטלויפן, האָט מען 
איִם געשלאָגן מאקעס-רעצעך. אפילע באם לעצטן קנעכטיהענדלער, בא ועמען 
מע האָט אים אָפּגעקויפט, האָבן די מעשאָרסים פון אים געשניטן פּאסן, ווען זי 
האָבן אים כוישעד געװען אין זוכן מיטלען, ויאזוי זיך צוריק דערקלײַבן 
אהיים. 

פירט ער אים, אָפיציַאל, דערװײַל צו זיך אהיים, און דאָרט װעט ער שוױן 
זען. עפשער װעט ער אים קענען מיטגעבן מיט ייַדן סאָכרים פון די הוילכיי 
רוסיע, וועלכע לאָזן זיך אהין דורך אשקענאז אַדער דורך פּױלן. 
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דער קרײַז ארום דעם ייַדן פון רוסיע איז געװאָרן אלץ גרעסער. ער האָט 
פאר די נײַגעריקע איבערגעזאָגט עטלעכע טפילעס, װאָס ער געדענקט זײי אֹף 
אױיסנװײיניק. א פּאַר קאפּיטלעך טילים, װאָס מע וייסט ניט, צי ער פארשטייט 
דעם פּיירעש:האמילעס. ער קען אויך קוים עפּעס איבערלייענען פון א סייפער, 
כאַטש ער איז בעפיירעש א ייָד, װאָס איז, װי אלע איבעריקע דאָ, געבראכט גע- 
װואָרן צו דער צײַט לברית של אברהם אבינוג. 

,אין דעם אלעמען איז שולדיק די פילשפּראכיקײַט אונדזערע", -- פארטראכט 
זיך יאָעל. אָט ער אליין, װוען מע טוט אים א פרעג: מה לשונך?? װאָס װאָלט 
ער געענטפערט: פון דער פריַעסטער קינדהײַט האָט ער גערעדט אנדאלוזיש, 
דער טאטע האָט מיט אים גערעדט אויך אפן לאָשן פון פּראָוואנס. אין די ביידע 
לעשוינעס װוערט בא ייִדן געשריבן מיט קוואדראט-אויסיעס, און ביידע זײַנען 
זיי אף אזויפיל איבערגעפולט מיט ביבלישע און טאלמודישע ווערטער און אויס- 
דרוקן, אז א ניט-ייַד װעט דאָס לאַשן בעשום-אויפן ניט פארשטיין. געלערנט 
האָט ער אין דער שפּראך פון די אַװעס און אין אראביש. איצט, אין סאלערנאָ 
דערלערנט ער די מעדיצינישע וויסנשאפטן אף אלט-רוימיש, גריכיש. וויל ער 
עפּעס אליין שאפן, שרײַבט ער אזוי װוי דער פאָטער, --אין לאַשנקױדעש. די 
שפּראך פונעם לאנד איז בא די ייַדן קימאט אומעטום געװאָרן זײיער מוטער- 
שפּראך. אזוי איז שוין געווען פון קאדמוינים. אשטייגער, די גריכנשפּראך בא 
פילאָן פון אלעקסאנדריע, אראמעיש בא די ייִַדן פון באַװול (אויך אין אייגענעם 
לאנד, ווען זיי זײַנען שוין געווען אונטער פרעמדער הערשונג), דאָס אראבישע 
לאַשן אין די לענדער, װוּ ס'האַבן געלעבט אונדזערע געוינים. בא די פּערסישע 
ייִדן -- פּערסיש, און איצט --אָט דער באַכער פון רוסיע. 

וויפל האָטס ער געהאט דאָרט אין סאלערנאָ באכורים פון רוים, פון בריטן- 
לאנד, פון די אשקענאזישע לענדער, און זיי האָבן אלע גערעדט אף דער שפּראך 
פון זייערע מעקוימעס. עמעס, איינער פון די אשקענאזישע יונגען האָט זיך פאר 
אים געהאט בארימט, אז אין זייער לאַשן איז שוין ארײַנגעדרונגען אזויפיל 
פרעמדס פון די ארומיקע שכיינישע פעלקער און דער ארויסברענג פון די ריין 
אשקענאזישע ווערטער איז אזוי געענדערט געװאָרן, אז ס'איז שוין באלד ניט 
צו באמערקן די ענלעכקײַט צום רייד-אויפן פון די אשקענאזים. דערהיפּט פילט 
זיך עס בא די ייִדן, װאָס וווינען אין די געגנטן בא די גרענעצן פון בעהמען, 
מעהרן, פּױלן. 

יאָעל האָט אזוי פארטיפט געקלערט ועגן איניען פון לעשוינעס און וועגן 
טרוים פפון איין שפּראך און איין פאָלק אין דער װײַטער צוקונפט, אז דער 
אויסרוף ,גלגל החוזר"?, װאָס ער האָט פּלוצעם דערהערט הינטער דער פּלײַצע, 
האָט זיך אים געדוכט וי געװענדט צו אים און ס'האָט אן ענגע שײַכעס צו די 
ראיוינעס, מיט וועלכע ער איז איצט איבערגעפולט. 

דאָס האָט אַבער אף א הויך קאָל א זאָג געטאָן צו קעסערלינען דער מיטלס- 
טער זון פון רעב מעשולעמס פינף זין. ער הייסט אויך אָשער, וי אָשער אָפי- 
ציָאל, און ער איז דער רײַכסטער צװוישן די ברידער. מע זעט עס אין זײַן האל- 
באַשע. דער צעשפּיליעטער כיטאָן, אן אויסגענייטער און באזוימטער מיט זיל- 
בערנע פעדעם, איז אינגאנצן אַן ארבל. זעען זיך דעריבער ארויס די הענט זײַנע 
אין דעם שמאָל-אײַנגעצויגענעם שטאָף פון דער טוניק, מיט די רינגען אף די 
פינגער און מיט א גאָלדענער קייט אף דער ברוסט. ער רעדט מיט קעסערלינען 
אף זײַן פּראָוואנס-לאָשן, און יענער רעדט צו אים אף פראנקיש, נאָר זיי פאר- 


: געמאלעט געװאָרן. 
? אף װאָסער שפּראך רעדסטו? 
+ געמיינט: װוי װעט אױיסשפּילן דאָס מאזל. 
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שטייען גוט איינער דעם צווייטן. דעם ערשטן האָט אָפּגעגליקט צו געבוירן ווערן 
און לעבן אינעם געבענטשטן פּראָוואנס, װאָס אף דאָרעם-פראנקרײַך, אינעם גע- 
ביט, װאָס איז געלעגן הארט בא דער גרענעץ מיט די פּירענײען. די אדל-לײַט, 
די ריטער און די גאנצע באפעלקערונג פוֹן אָט דעם קאנט, װאָס פלעגט קומען 
אין באריר מיטן שכיינעסדיקן, מער פרײַערן לאנד, זײַנען ניט געווען אזוי פאר- 
פירט, װי די פון צאָפן-פראנקרײַך, װאָס האָבן זיך געפונען אונטער דער הער- 
שאפט פונעם געלטגיריקן קיניג פיליפּ-אװגוסט, אָדער װי אין די נאָענטע אש- 
קענאזישע לענדער, װוּ די ייִדן האָבן שוין דעמלט געהייסן קאמער-קנעכט בא 
די דײַטשישע מוישלים. דאָ, אין דאָרעם-פראנקרײַך, האָבן די ייַדן נאָך קיין אנונג 
ניט געהאט וועגן די נעגישעס, רעדיפעס און דערנידערונגען, וועגן די פארניכ- 
טונגען און די האריגעס בייסן דורכמארש פון די קרייצטרעגער. קעסערלין האָט 
דאָס אלץ איבערגעטראָגן אף דער אייגענער הויט. מעשולעמס זון האָט עס נאָך 
ניט פארזוכט, דעריבער איז קיין װוּנדער ניט, װאָס ער קאָן נאָך רעדן מיט אזא 
באגײַסטערונג וועגן דעם ייַכעס-צעטל זײַנעם און זיך איבערנעמען מיטן אָרט 
פון זײַן געבוירן. ער בארימט זיך, אז זײַנע אָװעס האָבן דאָ נאַך געלעבט מיקאד- 
מויניי-קאדמוינים. פון נאָך מיט פיר הונדערט יאָר צוריק האָט ער גענויע 
יעדיִעס, אז זי האָבן דאַ פארמאַגט אומגעהייערע גיטער מיט אקערלאנד, מיט 
וועלדער, מיט װײַנגערטנער, אף ועלכע זי האָבן געהאט א באשטעטיקונג 
פונעם גרויסן קיניג קארל. אפילע דערנאָך שוין, וויפל די אָרטיקע גײַסטלעכע 
מיטן בישאַףה בעראָש האָבן זיך ניט באמיט אָפּצופרעגן די רעכט פון ייִדן אֹף 
אזויפיל גרויסע שטאָכים, האָט זיי גאָרנישט ניט געהאָלפן, אפילע ניט, ווען דער 
פּוױפּסט אליין, סטעפאן דער דריטער, האָט זיך ארײַנגעמישט און מיט קלאָלעס 
אוכראַמעס האָט ער געדראָעט דִי דעמלטיקע מוישלים, האלעמײַ זיי דערלאָזן, 
ייִדן זאָלן פארמאָגן אזעלכע גרויסע אויצרעס ערד, זיײי פארלעצן דערמיט די היי- 
ליקע טאקאַנעס פון דער קירך, װוּ ס'רעדט זיך וװעגן דעם, אז עכטע 
קריסטן טאָרן ניט זײַן אונטערטעניק און אונטערגעװאָרפן די גאָטספאר- 
שאַלטענע. 

אָט די גיפטיקע קלויסטער-העצע האָט סאָפקאָלסאָף געבראכט דערצו, אז בא 
איינעם פון די אָװעס -- זײַנעם אן אור-אור-עלטערזיידן פונעם זיבעטן צי אכטן 
דאָר, גענוי אינעם אכט הונדערט דרײַ-אוןינײַנציקסטן יאַר האָט מען געװאָלט 
צונעמען די יערושע-רעכט. האָט ער ארויסבאקומען א געשריפטס באם קיניג לוד- 


וויג דעם הײיליקן. דער דאָזיקער שוץ-אקט פונעם קיניג אליין האָט -זיך פארהיט 


ביז הײַנטיקן טאָג, און דאָרט וװוערט געשריבן שווארץ אף װײַס, אז דער ייַד גי- 


דוין און זײַנע אלע זין פארבלײַבן אף װײַטער-- מיט דער באוויליקונג פון זם / 


קיניג -- די הערשער איבער אלע זייערע גיטער, װאָס ארום לונעל און סענט-זשיל. 
ער אליין, פּונקט וי זײַנע יאָרשים, דארפן בלײַבן אף אײביק די געזעצלעכע 
אייגנטימער פון די אויסגערעכנטע פארמעגנס, װאָס באשטייען פון פעלדער, 
פּלײַנען, װײַנגערטנער, געבײַדעס, מילן, וועגן, און פון אלעם איבעריקן, װאָס 
געהערט איצט צו זיי. דאָס איז אָבער געוען אינעם װײַטן אמאָל. ס'איז שוין 
באלד צוויי הונדערט יאָר, אז דעם קייסערס שטיקל פּארמעט ליגט, װי א שײ- 


ימע - אָן א שום ווערט. 


דער טאטע זײַנער מעשולעם, װאָס איז שוין אפן אוילעם-האַעמעס, פלעגט נאָך 
דערציילן, װאָס ער האָט געהערט פון זײַן זיידן: װאַס פאר א טאכלעס ס'איז גע- 
װאָרן פון אָט דעם גאנצן אומבאוועגלעכן פארמעגן, ויַאזוי די גיטער זײַנען מיט 
דער צײַט אלץ אײַנגעשרומפּענער און װייניקער געװאָרן. װי ס'האָט אָפּגעקויפט 
א כיילעק א נײַיאופֿגעבױטער מאָנאסטיר, וי ס'האָט דער קלויסטער אָפּגעשניטן 
פאר זיך די ערדן, װאָס זײַנען געלעגן בישכיינעס מיט זײַן הײליקײַט, דערנאַך-- 
די אדל-לײַט, די אָרעמע ריטער... ביז ס'איז געקומען די צײַט, ווען דער ייד האָט 
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שוין אליין ניט געװאָלט און האָט אפילע ניט געטאָרט באשטיין אף זײַנע רעכט 
אפן ערד-אייגנטום, ווען ארום אים, אין גאנצן לאנד, איז שוין דער ערדיבאזיצער 
געװאַרן ניט נאָר דער באלעבאָס איבער דער ערד, נאָר אויך דער האר און 
הערשער איבערן פּױער, זײַן ארבעטס-צײַט און איבער זײַן אָפּרו, איבער זײַן 
שלאָף און איבער זײַן עסן, איבער זײַנע יאַָמטױיװוים און איבער זײַן גיין אין 
קלויסטער. באם פּױער איז דאָס לעבן געװאָרן װי באם לעצטן קנעכט, ער איז 
פארשקלאפט געװאָרן פון קאָפּ ביז פיס, פון געבוירן ביזן טויטן-בעט. 

-- קומט דאָ אנומלטן צו פאָרן דער באראָן פון סענט-זשיל און שטייט צו 
מיר צו, איך זאָל אים געבן א גרויסע האלװאָע. ער האָט אן אומגעהייערע צאָל 
כויוועס, װאָס ער מוז זיי דעקן, און ער איז גרייט פארמאשקענען בא מיר דעם 
גוט זײַנעם... דאָס פריערדיקע אייגנטום פון מײַנע אַָװעס. איז דאָס ניט די שפּיל 
פונעם גוירל? פּרוּװט זאָגן, אז ניין --צעהיצט זיך אַשער בען מעשולעם, און 
דער אוילעם גאפט. 


אָט דעם אָשערן קענען אלע פאר א גוויר-אדיר, נאָר מע ווייסט אָבער אויך, אז 
צווישן זײַנע ברידער איז ער א גראָבער יונג, א ווילדער אמהאָרעץ. קיין איינער 
פון זיי װאָלט אין אזא מעסיבע פון כאכאָמים ניט ארױיסגעשפּרונגען מיט א האל- 
װאָעיגעשיכטע. דאַ זײַנען פאראן אזעלכע, װאָס ס'איז זיי שטארק דערווידער דער 
גאנצער איניען פון מאשקאָנעס, װוּכערײַ, און זיי קוקן שלעכט אף די פּראָצענט- 
ניקעס. איינער פון די מענטשן איז טאקע אָשער אָפּיציַאל. ער איז גלײַך אָפּגע- 
טראָטן פונעם רעדל, װאָס האָט מיט אזא נײַגער געהערט זײַן נאָמען-ברודער, 
און ער האָט אָנגעטראַפן אף יאָעלן. אָפיציַאל האָט אים אָנגעכאפּט פאר ביידע 
אָרעמס, און פּאָנעם-על-פּאָנעם האָט ער אים א זאָג געטאָן: 

-- מיקויעך דעם באָכער פון רוסיע... קום צו מיר צו פאָרן צוגאסט, וועסטו זיך 
מיט אים אָנרעדן וויפל דו װועסט װעלן.. צו יענער צײַט װעט ער שוין זיכער 
קענען רעדן אף אונדזער לאָשן. דו געפעלסט מיר, יאָעל בען יאָסעף, און פון 
דײַן טאטן האלט איך אויך אוילעם-אומלויע. װעסט קומען, װעל איך דיך בא- 
קענען מיט מײַן באָגרעס--מענוכע הייסט זי. עפשער װעסטו איר איך 
געפעלן. נאָר זי איזן נאָך דערװײַל ניט ראָע לעכופּע, א יונג ציגל נאָך.-- 
האָט ער זיך געשמאק צעלאכט, ניט אראָפּנעמענדיק די הענט פונעם באָכערס 
אקסל. 

אפן וועג אהיים האָט יאָעל זיך געשעמט דערציילן דעם טאטן וועגן אָפיציָאלס 
פארבעטן אים צו זיך. ער האָט גערעכנט, אז יענער האָט געשפּאסט צי עפשער 
איז ער שוין טאקע געווען א ביסל שיקער. זײי זיצן ביידע אפן אייזל, װאָס 
שלעפּט זיך פּאמעלעך, מיט ייִשעוויהאדאס. ס'האָט צײַט: דעם וועג אהיים דארף 
מען ניט זוכן. אָט האָט עס זיך גאָר אָפּגנעשטעלט און אָנגעהויבן פּריסקען 
1 די נאָזלעכער, װי סע װאָלט דערשמעקט דאָ אין א שטאל אן אי- 
זעליכע. 


אורי זיצט בא זיך אין א כיידערימעיוכעד איבער א קסאוויאד און ווארט אֹף 
די געסט. ס'איז שוין די דריטע אשמוירע, און מע הערט ניט, אז עמעצער זאָל 
שוין גיין פון דאָרטן. דער מאָרגנדיקער סיידער-האיאָם זײַנער איז שוין א צע- 
שטערטער. ער איז געוווינט אופצושטיין מיט קאיאָר. איז ווען װעט ער זיך אויס- 
שלאַפן? גאנצפרי װועלן קומען די געזעלן, --מוז ער זײַן דערבײַ; אפילע וען 
ער װעט שוין אליין הײַנט ניט ארבעטן, דארף ער דאָך יעדן איינעם פון זי 
באשטימען זײַן טאָגיארבעט. װי ער זאָל עס ניט מאכן, נאָר צו שקיַע באקומט בא 
אים יעדער פּױעל דעם טאָג-לוין. יעדערער פון זײַנע ארבעטער דארף זײַן גאנץ 
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צופרידן, װײַל ער באקומט פיל מער, װי אין די שטאָטיצעכן. כוץ דעם, האָט ער 
צוגעוװוינט, אורי, זײַנע פּויאלים מעקײַעם צו זײַן די מיצווע פון לערנען. עמעס, 
א פּאַר פון זי האָבן געלערנט פריַער אויך, נאָך איידער זיי זײַנען אָנגעקומען צו 
אים ארבעטן. ער האָט זיי מיט געוואלט ארויסגעשלעפּט פונעם באכורים-הויז באם 
בעסמעדרעש, װוּ זי האַבן מיטן העסקעם פון קאָהאָל געװווינט און באקומען אומ- 
זיסטע מעזוינעס. , טיפּשים, -- האָט ער צו זײי געטײַנעט, --- זיבן יאָר -- דערציילט 
די געמאַָרע סאנהעדרין --האָט געדויערט דער הונגער, און צו דעם באלמעלאַכע 
אין שטוב האָט ער אפילע ניט ארײַנגעקוקט". אנדערע פון זײַנע ארבעטער זײַנען 
אף פארשיידענע אויפאנים אזוי צוביסלעך אויך ארײַנגעצויגן געװאָרן אינעם 
לערנען. פלעג זיך װוער פון זיי אמאָל ארײַנכאפּן אין די אָװנט-שאָען זיך צוהערן 
צו א שיִער אין דער טארביץ-שול, האָט אורי ניט אויסגעמיטן צו דערציילן וועגן 
די גרויסע לאָמדים-באלמעלאַכעס אין די צײַטן פון אמאָל. אשטייגער, וועגן דעם 
גרויסן רעב אקיווע, װאָס איז פיל יאָרן געווען א לוין-ארבעטער: וועגן יעשוע 
בען כאנאניע דעם שמיד; וועגן יעהודע בען אילאָל דעם באָנדער, װאָס אין זײַנע 
פֿעסער האָט דער װײַן גאָר אנדערש געשמעקט:; וועגן דעם טעפּער נעכעמיע און 
שוסטער יויכענען, װאָס מע רופט אים יויכענען האסאנדלער. אלץ, װאָס אורי האָט 
געװוּסט וועגן זייער לעבן, וועגן זייער לערע, האָט ער דאָ ארויסגעבראכט פאר 
זײַנע צוהערער אין א לײַכטער, צוגענגלעכער פאָרם, מיט פּאַשעטע ווערטער. 
ניט אומזיסט האָט ער שטענדיק געהאט ארום זיך א גרעסערן אוילעם לעגאבע 
אנדערע און כאַשעװע לאָמדים. אים האָבן געקענט הערן יוגנטלעכע, לערןיבא- 
כורים, געקומענע פון דער פרעמד, און אויך אַרטיקע דערוואקסענע -- באװײַבטע 
און אפילע אלטע לײַט. צװוישן זיי זײַנען אויך געווען לוין-ארבעטער, באלמעלאָ- 
כעס פון אָרעמסטן גראד און קליינע גאָרטן-באזיצער. ער האָט זיך אָפּגעזאָגט צו 
לערנען אף אזא אויפן, װי ס'האָבן דאָ געלערנט אנדערע --- די שארפע קעפּ, וועל- 
כע האָבן קלאל ניט אין זינען געהאט צו פארטיפערן און פארברייטערן דאָס קאָנ- 
קרעטע, דאָס מאמאַשעסדיקע. זיי האָבן זיך באמיט צו אנטוויקלען א לײַדנשאפט- 
לעכן שטרײַט ארום קאָלערלײי אויסגעזוכטע װידערשפּרוכן, קונציקע סוגיעס, 
פארוויקלטע מעמרעס. זי זײַנען גרייט געווען אליין צוטראכטן שװעריקײַטן, 
פארפלייצן ערטער פון דער טוירע מיט ניט-געשטויגענע זײַטיקע האנאַכעס, מיט 
אַנגעטראכטע קלאָצקאשעס, ביכדיי צו קענען דערנאָך װײַזן די קונץ פון ארויס- 
פּלאָנטערן זיך און מאכן צונישט די אלע פריִערדיקע װידערשפּרוכן אזוי, אז אלץ 
זאָל צוריק געשטעלט װוערן אף זײַן אָרט. 

אורי איז א שארפער קעגנער פון אָט דער שיטע, װאָס דערמאַנט שטארק די 
סכאָלאסטיק, די האָרשפּאלטערײַ פון די קריסטלעכע טעאַלאָגן; זייער ווערטער- 
געפלעכט, זייער פּילפּלדיק גריבלען זיך, טראָגט עפשער ארײַן א לײַדנשאפטלעכע 
באלעבונג און ארבעט אויס בא די לערנער א מין מויעך-פלינקליט, א מין פייַקײַט 
צו שארפזין. דער עצעם שטרײַט-איניען, דער טאָך זײַנער, גייט זיי װוייניק װאָס 
אָן;: ער איז בא זיי ניט מער װי א מיטל אף צו קענען א בליץ טאַן מיט כאריפעס, 
און דאָס פירט זיי צו גײַװע, צו גאדלעסדיקן בלאָזן פון זיך און צו האלטן, אז 
דאפקע זיי זײַנען עס די מאמשיכים, די פאָרזעצער, פון די פריַערדיקע קאָמעג- 
טאטאָרן, פון די באליי-טויספעס יעשאָנים. זיך רעכענען זי פאר די באליי-טויס- 
פעס שעל צאָרפאס, פאר די קאָמענטאטאָרן פונעם פראנקנלאנד, און אים, אורין, 
שליסן זיי אין דעם קלאל ניט אײַן, װײַל ער האלט זיך בא דער שיטע פון די 
ייִדישע כאכאָמים אין ספאָראד, אין שפּאניע, װאָס בא זיי װוערט אלץ געלערנט ניט 
מיט װײיניקער בקיעס, אָבער מיט לאָגישער קלאַרקײַט אינעם אויסלייגן און טײַטשן 
דעם פּשאט. 

גיט זיך אים אײַן, פּרוּווט ער ארײַנטראָגן עפּעס װאָס פון אייגענע כידושים 
צו א געהערטער מעמרע פון כאכאָמים אָדער א פּיירעש צי א טאקאָנע פון די 


4 


פּויסקים. די מער פּייַקע פון די טאלמידים זײַנע האָבן א טעווע דאָס װיכטיקסטע 
צו פארשרײַבן. אזויארום האָט זיך שוין אָנגעקליבן א גאנצע זאמלונג, װאָס ליגט 
דאַ פאר זײַנע אויגן. װאָס איז דאָ דען ניט פאראן? זײַנע טײַטשן, זײַנע טיפע פּײי 
רושים און אופטוען זײַנען דאַ אוואדע ארײַנגעשריבן. פאראן דאָ גענוג פרעמדס, 
אראָפּגעשריבענע גאנצע שטיקער פון פרעמדע קסאוויאדן: א כאָכמע, א כאריפעס, 
א קאלאמבור, א שארפזיניקער אײַנפאל פון אוועלכן-ס'איז לערנער-באַכער. דאָס 
דארף מען זען ניט אױיסמײַדן אויך אף װײַטער. װי זאָגט זיך אין די , פּירקײ- 
אַװעס'? ,א סאך האָב איך געלערנט פון מײַנע לערער, נאָך מערער -- פון מײַנע 
כאוויירים, נאָר מער פון אלץ -- פון מײַנע טאלמידים". װוי צופרידן איז ער געווען, 
ווען ער האָט געקענט אנומלטן א זאָג טאָן זײַנעם א פּױעל, דעם יונגן מענאכעמען 
דעם קופּערשטעכער; 

-- א, מענאכעם! ערשט נעכטן זײַנען בא דיר אויסגעוואקסן הערנער און 
הײַנט פּרוּװוסטו זיך שוין שטויסן? אדעראבע, אנו באװײַז נאָר װאָס דו 
קענסט! 

דער מענאכעם האָט שוין אראָפּגעשריבן צוויי קאָפּיעס פון אָט דער זאמ- 
לונג מיט א סאך אייגענע צוגאָבן און מיט עכט בקיעס. 

אורי האָט זיך אופגעהויבן גיין א קוק צו טאָן צו קצינען, צום אייפעלע. אפן 
וועג האָט ער דערהערט דאָס רעווען פון זײַן אייזל און דאָס קלאפּן אין טויער, 
איז ער ארויס. ער האָט ארײַנגעבראכט די אָרכים אינעם באזונדערן כיידער, װאָס 
איז שוין געווען פארגרייט מיט צוויי אויסגעבעטע געלעגערס, מיט א פול קריגל 
אין א גרויסער ערדענער קיילע אף נעגל-וואסער. ער האָט שוין געװאָלט ווינטשן 
זי א גוטע נאכט און גיין שלאָפן, האָט אים דער פעטער יאָסעף ערשט גענומען 
פירהאלטן, האלעמײַ ער איז טאקע ניט געווען אף דער מעסיבע. 

-- דאָס איז אן עמעסער כילעל-האקאָוועד פאר אזא גאָדל בעייַסראָעל וי דער 
ראמבאם. 

אורי האָט אָפּגעשויגן, און דער פעטער האָט זיך נאָך מער געהיצט: 

-- איך ווייס. איך ווייס אײַערע ראיוינעס, אײַערע מעשונעדיקע מאכשאַװעס. 
איר זײַט פארפירט. איר זײַט אלע בלינד, איר זײַט קיין קאפּ ניט קליגער פון דער 
שיפכע בא איינעם פון די כאכמײי-יאָוון, בא פאלעסן: ווען ער האָט זיך איינמאָל 
אזוי פארקוקט אף די שטערן, אז ער איז אין א גרוב ארײַנגעפאלן, האָט זי אים 
אויסגעלאכט און גענומען מוסערן: ,ויַאזוי קענט איר דערזען, װאָס ס'טוט זיך 
אפן הימל, אז איר זעט ניט, װאָס ס'טוט זיך בא אײַך אונטער די פיס?" 

אורי האָט װײַטער געשוויגן. ער האָט שוין הײַנט געהאט א פּלוגטע מיטן 
פעטער, ווען יענער איז געקומען מיט דער געדולע וועגן ראמבאמס בריוו, װאָס 
מע דארף גיין הערן, דעם בריוו פונעם גרעסטן און אײינציקן מאור הגולה:. האָט 
עס אורין פארדראָסן, און ער האָט גלײַך ארויסגעזאָגט זײַן מיינונג וועגן ראמבאם. 
מעגלעך, אז אין לעבן, אין דעם, װאָס האָט שײַכעס צו די באציונגען צװישן 
מענטש און מענטש, איז ער טמימעסדיק פּאָשעט, אָבער אין זײַנע כיבורים 
שטעלט ער צופיל אף זיך, און דאָס דערפירט אים אָפטמאָל צו פּוסטער גײַװע, 
צו יענעם מין גאדלעס, װוּ ס'איז פאראן פּונקט אזוי פיל גוזמע, וי אזעס. אָנרופן 
זײַנעם א סייפער , משנה תורה", און נאַך דערקלערן, אז װוער ס'דערלערנט זײַן 
כיבור און די טױירע-שעביקסאָװו, װייסט שוין די גאנצע טוירע-שעבאלפּע? אָדער 
זאָגן, אז ווען ס'װואַלט מעגלעך געווען דעם גאנצן טאלמוד ארײַנפּרעסן אין איין 
פּארשע, װאָלט ער עס ניט געטאָן אין צויי, --דאָס איזן שוין עכטע 
כוצפּע. 


1 ליכט-זײַל אינעם גאָלעס, 
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-- פאר מיר, -- באמיט ער זיך צו רעדן געלאסן מיטן פעטער, --זײַנען די 
זעקס טאלמודישע מעסיכטעס א סטאדיאָן, װוּ סגייט א שטענדיק געפעכט צווישן 
די גרעסטע לאָמדים, און יעדערער פון זיי אין א גלײַכער יאכסן. קיינעמס א 
האנאַכע איז ניט כאָשעװער פונעם צווייטנס, קאָלזמאן זי װערט ניט גוט אויס- 
געקלאַרט און באגרינדעט. אינעם דאָזיקן געראנגל איז פאראן א מעגלעכקײַט 
פאר יעדן איינעם, באגלײַך מיטן יאָכיד בעדוירוי, ארױיסצוּװײַזן, װאָס ער קאָן 
און ווייסט, זיך אמפּערן, באשטיין אפן זײַניקן און בלײַבן בא דער אייגענער 
מיינונג. וויל ער, דער ראמבאם, אָט דעם דאָזיקן גרויסן פרײַען יאם, װאָס קאָכט 
מיט לעבן, פארוואנדלען אין אן אײַנגעשרומפּן-פארטריקנטן טײַך. אזא װי ס'איז 
דער כיבער זײַנער. א טויטער סייפער פאר יעכידים, װײַל ניט יעדערער איז מע- 
סוגל צו פארדײַען אָט די אלע נאקעטע דינים, װײַטע פונעם לעבן, פון אונדזער 
הארץ און פארשטאנד. א סאך פון אָט די קאלטע דינים האָבן שוין אפילע קיין 
מאמאָשעס ניט אינעם איצטיקן שטייגער אונדזערן, דאָ, אין די פרעמדע לענדער. 
זי קענען נאָר פּענטען די נעשאָמע פון פאָלק, און סאָפּקאָלסאָף װעלן זיי ארויס- 
רופן א װידערווילן... 

דאָ האָבן זײַנע רייד דעם פעטער ארויסגעבראכט פון די קיילים, און ער האָט 
זיך גענומען זידלען און שרײַען אף אים: 

-- זאַלסט זיך ניט דערוועגן! טאָרסט אפילע דאָס מויל ניט עפענען קעגן אזא 
גאָען! דו רעדסט וועגן אים, וי איינער אזא פון די פּוסטע יונגען! שװײַג בעסער, 
איך װויל דיך ניט הערף --און פאר פארדראָס האָט ער זיך אָפּגעזאָגט פונעם 
אפּיריון, װאָס אורי האָט באשטעלט פאר אים. די פיר טרעגער-יונגען, װאָס זײַנען 
שוין געשטאנען גרייט מיטן טראָגבעטל אין די הענט, האָבן אים אויך ניט גע- 
קענט אָפּהאלטן, ער זאָל זיך ניט לאָזן צופוס אין דער פינצטערניש איבער אזא 
בלאָטיקן וועג. 

איצט אָבער, שפּעט באנאכט, וויל ער זיך מיט אורין ניט קריגן. דאָך לאָזט 
ער אים נאָך ניט אָפּ פון זיך. אוריס אויגן -- זײַן טאטנס, דעם כאלפנס, אָנזעט- 
בארע דאָרשטיק-הונגעריקע אויגן --זײַנען איצט נאָך הײַטערער, אָנגערעגטע 
פונעם ניט-ישלאָפן און עפשער נאָך מער פון דערווארטונג אף א נײַעם וויקועך, 
װאָס קען זיך נאָך צעפלאקערן. זיי זײַנען איצט אינדרײַען, און װוער ווייסט, אף 
וועמענס צאד װעט זיך שטעלן יאָעל. יאָעל שװײַגט דערװײַל, פּונקט אזוי וי 
אורי. ס'טוט זיי עפשער ביידן וויי דאָס שטילע קאָל פון א מענטשן, װאָס רעדט, 
דוכט זיך, געלאסן, טמימעסדיק-אופריכטיק, נאָר װוּיניט-װוּ רײַסט זיך דורך א 
זיפץ, א ייַעש-טאָן, א מין באקלאָגן זיך אפן שטענדיק ביטערן גוירל פון די גדוי- 
ליי-האדאָר, אױיסגעשעפּט-מיד, קלעקט אים נאָך קויעך צו דעהציילן לײַדנשאפט- 
לעך און מיט הארץ: 

-- אָט איז מיט צוויי יאָר צוריק געשטאָרבן דער אראבער איבן רושד אבו 
וואליד מוכאמעד איבן אכמעד, וועמען מע רופט אין דער קריסטלעכער װעלט 
אװעראָעס. איז ער אויך געווען א גאנץ לעבן זײַנס פארפאָלגט, און מע האָט אים 
ניט געװאָלט אנערקענען, האגאם אלע האָבן געװוּסט: אז אויב די נאטור-וועלט 
איז דאָס ערשטע מאָל אנטפּלעקט געװאָרן דורך אריסטו!, איז אריסטו אליין פאר 
אונדז אנטדעקט געװאָרן דורך אװעראָעסן. זײַנע קאָמענטארן צו אריסטון, וועלכע 
איבן טיבאָן האָט איבערגעזעצט, זײַנען שוין אויך דאָ אף לאטײַן און גריכיש. די 
צוויי. גרעסטע פון אונדזער דאָר: דער זון פונעם מוסולמענישן קאדי אװעראָעס 
און דער זון פונעם ייַדישן דײַען מײַמאַן, דער ראמבאם, ביידע געוינים אין חכמת 
ההגיון -- ביידע האָבן זיי געליטן פון די אלמאהאדן און דערנאָך געדינט אלס 


? געמיינט דעם גרויסן אלטגריכישן פילאָסאָף אריסטאָטעל (384--322 פאר אונדזער 
ערע). 
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רויפים בא די קאליפן, און ביידנס ספאָרים האָבן שטארק אויסגענומען בעכאָל 
טפוצעס ייִסראָעל: אין ספאָראד, אין דאָרעם-פראנקרײַך, אין אלע אראבישע לענ- 
דער... איז געקומען דער אראבער גאזאלי מיט זײַן כיבער ,הכחשה", פול מיט 
כאראַמעס אף אװעראָעסן, און איצט, -- ברענגט דער פעטער ניט ארויס דעם קאס, 
װאָס כאפּט אים ארום, ער דערשטיקט אים אין זיך, -- איצט האָבן אויך בא אונדז 
גענומען ארױיסשפּראַצן גיפטיקע דערנערלעך, װאָס מיינען שאָדן ברענגען דעם 
צעבליטן געזונטישטארקן הויכן בוים. 

,װאָס איז ער פאר א יעש, -- טראכט בא זיך יאָסעף בען מעיֵר, -- אָט דער בען 
כאלפן? עפשער דאָס, װאָס ער איז אן איידעם בא מײַן שוועסטער, וועלכע שטאמט 
פון דער מישפּאָכע זאבארע? אפילע דאָ אין לונעל האלט מען אים פאר א זײַ- 
טיקן. ער איז נאָך ניט ארײַנגענומען אינעם געזינדל פון אונדזערע טויספים, 
כאָטש ער לאָזט פון זיך וויסן איבער דער װעלט מיטן אונטערשרײַבן זיך אורי 
האיארכי, אורי פון לונעל, און ער גרויסט זיך דערמיט, װאָס צװוישן לאָמדים איז 
ער דערצו נאָך א מומכע אין פארשיידענע מעלאָכעס. שטייט ער איצט פאר אים, 
וי ער װאָלט געווען ווער וייסט װאָס פאר א גאָען און רעדט לײַכטזיניק ניט 
אזוי וועגן דעם ראמבאם, וי וועגן פילאָסאָפיע ביכלאל!" 

יאָעלן געפעלט דאפקע אוריס פּרוּוו אָפּצושלאָגן דעם ראמבאם מיט דער הילף 
פונעם ראמבאמס אייגענע האנאָכעס. אָן פּילפּול און כקירע, רויקיבאדאכט כא- 
זערט ער איבער אייניקע שטעלן פונעם ראמבאמס , מורה נבוכים". ס'איז צו זען, 
אז ער האָט דעם סייפער גוט דורכשטודירט, און איצט וויל ער בלויז װי א קאַ- 
מענטאטאָר מער אָדער װייניקער קלאָר מאכן, אָן וועלכע-ס'איז האמצאָעס, קלוי- 
מערשט צעגלידערן און בלויז אױסטײַטשן, זיך אליין געבן צו פארשטיין די 
פארטונקלטע ערטער. דערנאָך ערשט װועט ער קענען עפּעס מעכאדעש זײַן, צו- 
געבן עפּעס אייגנס. ס'לאָזט זיך שוין פילן אין זײַנע רייד, טראכט יאָעל, די גוטע 
מײַלעס פון אן עכטן באלטויספעס. אָט איז ער לאכלוטן מאסקים מיטן ראמבאם, 
אז אלץ אף אונדזער ערד איז צום נוצן פון די מענטשן. אלדאָס לעבעדיקע, די 
ווילדסטע געוויקסן און אפילע מינעראלן, װאָס זעען אונדז אויס אינגאנצן וי 
איבעריק. דערװײַל זײַנען מיר נאָך באגרענעצט אין וויסן, נאָר אין די קומענדיקע 
דוירעס, אין יעדן דאָר באזונדער װעלן זיך די מענטשן אלץ מער איבערצײגן אין 
דער פּולע אפילע פון די כײַעס-ראָעס, פון די גיפטיקסטע שלאנגען און עגדעשן, 
פון די שעדלעכסטע פּױזענדיקע באשעפענישן. דאָס אלצדינג װעט נאָך אמאָל 
אויסניצן דער מענטש פאר זיך, װײַל ער איז די קרוין פון יעדן באשאף. און אָט 
דערציילט ער וועגן אן אנדער אָרט, װוּ דער ראמבאם שרײַבט, אז ,אלדאָס בא- 
שאפענע, יעדער זאך אין דער וועלט האָט א געוויסע באשטימונג. זאָל עס זײַן א 
געוויקס אָדער לעבעדיק װעזן; בא יעדן פון זיי איז פאראן אן אייגנשאפט, װאָס 
גיט די מעגלעכקײַט אף קיִעם. דאָס זעלבע איז אויך פאראן באם מענטשן: עסן, 
טרינקען, זיך פרוכפּערן און מערן, וואקסן. איז אָבער דער מענטש די קרוין פון 
דער װעלט; סייכל, וויסן, פארשטאנד, געדאנק -- דאָס איז די קרוין פונעם 
מענטשן. דאָס דענקען דערהייבט און ברענגט דעם מענטשן צו אזא שליימעס, 
װאָס דערנעענטערט אים און מאכט אים ענלעך צו גאָט, צו דער אי- 
ביקײיט..* 

-- דאָ איז ער שוין ניט מײַנער, -- האָט אורי געהעכערט דאָס קאָל זײַנס, און 
װאָרט צו װאָרט, שארף און מיט צאָרן, האָט ער געװאָרפן דעם פעטער אין פּאַ- 
נעם ארײַן, -- דאָ איז ער שוין אינגאנצן זײערער, א געפאנגענער בא די אלט- 
גריכן, וועלכע זײַנען פעסט בא דער מיינונג, אז אײיביק לעבן איז נאָר פאר זיי, 
פאֹר די באליי-היגאָיען, פאר די פילאָסאָפן. יעדער פילאָסאָף איז בא זיי אן אומ- 
שטערבלעכער. אלע איבעריקע זײַנען בעהיימעס בעצוראס אַדאָם, װאָס זייער 
גײַסט שטארבט אָפּ צוזאמען מיטן קערפּער. 
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אן אופגעבראכטער גיסט ער, אורי, פּעך און שוועבל אף די גריכישע דענקער, 
אף דיאָגענען, װאָס זוכט מיט ליכט באם העלן טאָג א מענטשן, אף סאַקראטן, 
װאָס דערנידעריקט דאָס צארטסטע וועזן אף דער וועלט, װאָס האלט, אז די פרוי 
איז א טאָעס פון דער נאטור, אף אריסטון, אף די אלע, פאר וועלכע דער אלטער 
זאבארע יאָסעף בען מעיַר בייגט דעם קאָפּ זײַנעם. 

-- דעם מענטשנס דענקען איז נאָך אזוי װײַט פון שליימעס... -- האָט זיך יאָעל 
ארײַנגעמישט, -- איך פארשטיי ניט דעם ראמבאם, װאָס וויל אזוי אײַנגעשפּארט 
פארשטארקן אונדזער גײַסט מיט דער הילף פון אריסטון. 

-- פּונקט פארקערט, --איז דער עלטערער זאבארע צערודערט געװאַרן, דער- 
זעענדיק א נײַעם קעגנער, זײַן אייגענעם זון, -- דער ראמבאם דערװײַזט, אז אונד- 
זער גײַסט איז א באשטעטיקונג פאר אריסטוס געדאנקענגאנג, נאָר איך זע שוין, 
ס'איז איצט א צײַט אזא. איר זײַט איצט אלע קראנק אף יעהודע האלייווין, אף 
זײַן קױזאָרי. נאָר ס'איז אים, פארשטייט זיך, מיט מוישע בען מײַמאָן ניט צו 
פארגלײַכן. 

-- אָן שום סאָפּעק, -- האָט אונטערגעכאפּט אורי, --באם ראמבאם איז אלץ 
פונעם מויל ארויס און ניט פונעם הארצן, און יעהודע האלייוויס קױזאָרי אין 
פול מיט ליבע צום פאָלק, צום מענטשן, ס'איז א מין שיריהאשירים פארן פֹּאַ- 
שעטן באָסערװעדאָם. 

-- אָפּט דוכט זיך מיר, אז ער מאכט כאָרעוו גאנצע וװועלטן, דער ראמבאם. 
ער װויל אלץ, װאָס ס'איז בא אונדז געשאפן געװאָרן, געשטאלטיקן אף אן אנדער 
אויפן, -- האָט יאָעל זיך פארקלערט, באמיענדיק זיך צו געפינען דעם פּאסיקן 
אויסדרוק. 

-- דו שװײַג, דו, מײַן זון, זאָלסט וועגן אים אזוי ניט רעדן. וועגן אים דארף 
מען רעדן ניט נאָר מיט ייַראס-האקאַװעד, נאָר אויך מיט ייַראס-האָרוימעמעס, 
מיטן גרעסטן פּיִעטעט. איך, אז איך רעד וועגן אים, רעד איך מיט א מין נעשאָמע- 
ציטער, װײַל , ממשה עד משה לא קם כמשה", פון איין מוישען ביזן צווייטן איז 
נאָך ניט אנטשטאנען אזא בעעמעס עכטער גאַען. די אלע אײַערע רייד און כקי- 
רעס האָבן די ווערט פון א זייפנבלאָז. נישקאָשע, אָט די צײַטיקרענק װועט איבער- 
גיין, און דעם ראמבאמס רום װועט בלײַבן אף דאָר-דוירעס. 

ער האָט אף זײַן געלעגער נאָך לאנג ניט געקאָנט אנשלאָפן װערן, כאָטש 
ס'האָט שוין געהאלטן װײַט נאָך כצאָס. ס'האָט אים פארדראָסן אף אורין, און 
מערער נאָך אפן אייגענעם זון, אף יאָעלן, וועלכער איןז פון אים אזוי אָפּגע- 
פרעמדט געװאָרן פאר די לעצטע יאָרן. װאָס וואקסט עס פאר א דור חדש אשר 
לא ידע את יוסף?: ער האָט אָפּגנעלעבט א לעבן-לאנג, און ער וייסט, אז דאָס 
העכסטע, װאָס האָט געקענט דערגרייכט װערן אין ייַדישן דענקען, איז דערגרייכט 
געװאָרן דורכן ראמבאם, פּונקט װי אין דער גריכישער פילאָסאָפיע -- דורך ארי- 
סטון, אין דער מעדיצין -- דורך גאליניוסן. ער בייגט דעם קאָפּ פאר אלע גרויסע 
מויכעס, מעגן זיי זײַן אפילע פון יאָוון צי פון דער אראבישער וועלט. אָט האָט 
ער ארײַנגענומען אין זײַן כיבער, װאָס ער שרײַבט, אינעם , ספר שעשועים? 
ניט װייניק פון די כאכאָמיִם אין װײַטן הוידו און פון אנדערע אלטע פעלקער. ער 
איז אויסגעוואקסן אין א דאָר און אין א סוויווע, װוּ מע האָט געזוכט דאָס גוטע, 
דאָס דערהויבענע אויך בא די אומעס-האָוילעם, און מע האָט עס בא זיי גענומען. 
דאָס גענומענע בא אנדערע פעלקער האָט בארײַכערט אונדזער שאפן און האָט 
אויך מאשפּיַע געווען אף די פעלקער, צװישן וועלכע מיר ווינען. אָט די גוטע 
האשפּאָע איז געווען א קעגנזײַטיקע. פּונקט װי דאָס פליגעלע, װאָס נערט זיך 
פונעם בלימל, איז אײינצײַטיק גוירעם זײַן באפרוכפּערונג. 


1 געמיינט: א נײַער דאָר, װאָס װיל ניט קענען די פריערדיקע געוינים. 
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-- ס'איז אָבער פאראן פליגעלעך, וועלכע קומען נאָר באפרוכפּערן יענעם און 
פארגעסן זיך אליין צו נערן, --האָט יאָעל שוין אין האלבן דרעמל וי דורכן 
שלאָף ארויסגעבורטשעט. 

דער אלטער זאבארע האָט א שמייכל געטאָן, נאָר אפן הארצן איז געווען בא 
אים שאָפל. װאָס קען ער העלפן דערצו? דער זון זײַנער איז א מענטש פון זײַן 
צײַט. ס'איז, אפּאָנעם, א מאקע אזא, װאָס דערגרייכט אומעטום װי א מאגייפע 
און שטייט צו, וי געוויינלעך, צו די שוואכערע, צו די נאָך צו יונגע. מיטאמאָל 
האָט אים אין קאָפּ א שלאָג געטאָן: פארװאָס איז ער פּלוצעם, דער זון זײַנער, 
אוועק פון סאלערנאָ? יענער האָט אים נאָך גאָרנישט ניט דערציילט, פארװאָס ער 
פארלאָזט איצט דעם מעדיצין-שטודיום דאָרטן. מיט װאָס איז מאָנפּעליע בעסער? 
עפשער האָט ער, זאָל זיך עס ניט טרעפן, פארטראכט אוועקווארפן מעדיצין, די 
פּראָפּעסיע, װאָס האַט געגעבן כאיונע אי פארן גוף, אי פאר דער נעשאָמע עט- 
לעכע דוירעס פון דער מישפּאָכע זאבארע? זײַן אור-אורזיידע פון דער מוטערס 
צאד, יאָסעף איבן מיגאָש, איז שוין געווען א רויפע באם קאליף כאבוס אין דער 
שטאָט גרענאדע, װאָס האָט בא ייִַדן געהייסן רימוין ספאָראד, דער שפּאנישער 
מילגרוים. דאָס איז געווען אין די צײַטן, ווען דער גרויסער שמועל האנאָגיד איז 
געווען דער הויפּט-װיזיר באם קאליף און דער זיידע האָט שמועלן אויך מיטגע- 
האָלפן אין זײַנע מעדינע-איניאָנים. איצט וויל ער, דער זון זײַנער, איבערײַסן 
דעם קנופּ פון דוירעס. בען מעיַר איז נאָך לאנג געלעגן פארזונקען אין זײַנע גאָר 
ניט פריילעכע מאכשאָװועס, פארפירן א רייד דערפון מיטן זון דאַָ באלד טאקע 
האָט ער ניט געקענט באשליסן בא זיך, כאָטש ער האָט עטלעכע מאָל שטיל א 
רוף געטאָן: יאָעל, יאַעל. 

דער אָבער איז שוין געשלאָפן מיט יענעם געזונטן טיפן שלאָף פון א יונגן 
מענטשן, א מידן נאָך א גאנצן טאָג רײַטן אפן פערד. ס'שטייט פאר זײַנע אויגן 
די ייִדישע מעשוירערן אסמו, װאָס האָט געלעבט אין איין צײַט מיטן מוסולמענישן 
נאָװי מוכאמעד. אין זײַן כאָלעם זעט זי אים אויס אינגאנצן װי קטינע. װער זשע 
איז עס טאקע -- קטינע צי אסמו? גיכער פון אלץ קטינע, ער איז נאָך מיט אִיר 
אין סאלערנאָ. זיי זײַנען מאן און װײַב, און זי פארופט זיך אף דיניי גיטין און 
שלעפּט אים צום געט, זי שרײַט אים אין פּאָנעם ארײַן: דו ביסט מיר דערווידער 
געװאָרן, און איך האָב לויטן דין דאָס רעכט אף א געט. און ער בעט זיך בא איר 
און טוט א טיפן קרעכץ אינעם שלאַף. 

יאָסעף בען מעיַר ענטפערט אים אויך אָפּ מיט א זיפץ. דער זון שלאָפט שוין, 
און ער, בען מעיַר, דרייט זיך אפן געלעגער און קען נאָך אלץ ניט אנשלאָפן 
ווערן. עפשער זאָל ער שוין אין ערגעץ ניט פאָרן, ווען יאָעל איז דאָ?: ער האָט 
אָבער אזוי געגארט צו זײַן אינעם סעקולארן יאָר אין רוים, ווען מע פײַערט דעם 
אָנקום פונעם נײַעם, דרײַצנטן יאָרהונדערט. דאָס איז דאָך אן אלט-רוימישער 
יאָמטעוו, װאָס ציט זיך א גאנצגייענדיקן יאָר. בא אונדז, ייַדן, איז איצט שנת די 
תתק'"ס -- דאָס 4960 יאָר. זײַנען נאָך געבליבן די ארבאָיִם שאָנים ביזן פינפ- 
טויזנטן יאָר. און שוין וויפל יאָר, אז מע רעדט, אז די זון פון מיזרעך האָט זיך 
אריבערגעקײַקלט קיין מײַרעו. וועגן דעם זאָגט אפילע גאנץ גענוג דער הײַנטי- 
קער בריוו דעם ראמבאמס. אין מײַרעוװו אָבער, -- צעזיפצט ער זיך, -- שטייט נאָך 
דערװײַל א גענוג געדיכטע נאכט, און אין מיזרעך איז נאָך די זון ניט פארגאנ- 
גען, אויב אף זײַן בארגישפּיץ לויכט נאָך אזא פײַער-זײַל, װי דער ראמבאם, דער 
איקער אָבער אין דעם טייל מײַרעוו צװוישן טײַך ראָן באם מיטללענדישן יאם 
און די בײַיאמישע אלפּן איז די כאשכעס נאָך גענוג געדיכט, אויב אזעלכע, וי 
אורי, און אפילע וי דער אייגענער זון זײַנער האלטן אים, זאבארען, פאר איינעם 
פון די ,אנשי שיקול דעת". 

מיט אָט דעם פארדריסלעכן, ביטערן געדאנק איז ער אנשלאָפן געװאָרן. 


דאָס צווייטע קאפּיטל 


ירייערב-רהי בוקר יים אחד 


ער טורעם-גלאַק אין לונעל איז דער געטרי- 
סטער לעבנס-באגלייטער פון די שטאָט-לײַט. 
ער לאַזט זיך אַפּטער פון די קירכן-גלעקער 
הערן און רעדט מיט די מענטשן אין פארשיי- 
דענע טענער, אלע מאָל מיט אן אנדער מין 
געקלאנג. אמאָל פײַערלעך-ערנסט, אן אנדערס 
מאָל -- דראָענדיק-בייז. ס'יטרעפט, אז ער װאָרנט 


עפּעס. צומיינסטן אָבער צעלאָזט ער זיך מיט 
א פריילעך-צעטרענצלט קעלעכל, װאָס בא- 
רויַקט און גיט צו וויסן אין מעשעך פונעם 
טאָג, לויט אן אויסגערעכנטן סיידער: ווען ס'איז 
שוין צײַט אופצושטיין, ווען גיין צו דער טפילע. ער איז מוידיִע די צײַט פון 
מיטיק און אָװנט-עסן, די צײַט פון פארװײַלונג און שלאָפן גיין. די מענטשן זײַ- 
נען צו זײַן קלינגען צוגעװווינט, װי צו דעם בײַט פון טאָג און נאכט, און צום 
טורעם-גלאָק זעלבסט, װי צו א לעבעדיקער זאך, װאָס טראָגט אפילע א מענ- 
טשלעכן נאָמען --,, דער היײיליקער מארטין?... 
איצט האָט דער הײיליקער מארטין אויסגעקלונגען דעם אָנהייב טאָג. די ער- 
שטע סימאָנים פון לעבן דאָ איז דאָס פי, װאָס װוערט געטריבן דורך אלע גאסן 
און געסלעך צו דער שטאָטישער בראמע, װוּ ס'ווארטן שוין די פּאסטעכער מיט 
זייערע קלאָווים. אף אן אנדער גאס זײַנען פאר די צעעפנטע טויערן שוין אויך 
צונויפגעזאמלט א סאך פּוערים, אָנגעפאָרענע און פוסגייער, אָנגעלאָדענע מיט 
קאָלטוּוו. דורך שטאָטיבאאמטע, װאָס באקומען גלײַך אפן אָרט דעם צינש-אָפּצאָל, 
ווערן זיי אײינציקװײַז דורכגעלאָזט צום ארײַנגאנג, װוער מיט פולע ליימענע 
קרוגן אף די קעפּ, ער מיט א פעסעלע װײַן אָדער מיט פולע קערב אויפעס און 
געווילד. בא איינעם א פּױער האָט דער באאמטער אױסגעגאָסן אונטער די פיס 
דעם װײַן פון א פעסל, נאָכדעם וי ער האָט אים פארזוכט און באשטימט, אז ער 
איז קאליע געװאָרן. דער פּױער רײַסט בא אים דאָס פעסל פון די הענט און מאַנט 
צוריק דעם צינש, װאָס ער האָט שוין באצאָלט פארן װײַן. א צווייטער באאמ- 
טער קריגט זיך מיט א פּױער, אז דער ביר זײַנער איז שוין אינגאנצן אן אויסגע- 
װעפּטער; אויב ער װעט ניט באצאָלן נאָכאמאָל אזויפיל אָפּצאָליגעלט, װעט ער 
אים מיט אָט דער האשטאָנע ניט דורכלאָזן צום ארײַנגאנג. עטלעכע באאמטע 
שלאָגן א פּױער מיט די פּריידיקעס פלייש, האלעמײַ האָט ער געװאָלט דורכטראָגן 
אין שטאָט ארײַן אזא פּעגירע. דער פּױער פארשטעלט דאָס פּאָנעם און בעט זיך 
בא די ארומיקע, זאָלן זיי א שמעק טאָן, צי ס'איז נעוויילע, ער האָט ערשט איי- 
ערנעכטן אליין געשאָכטן דעם קאלב. זײַטיקע מענטשן ווילן צעעפענען דעם לאנ- 
טוך און א קוק טאָן, נאָר מע טראָגט שוין דעם פּױער מיט זײַן זאק צו דער נאָ- 
ענטסטער אָזערע און מע ווארפט אים צוזאמען מיטן פלייש אין וואסער ארײַן 
די, װאָס גייען בעשאָלעם אדורך די צינש-באאמטע, שטעלן זיך נאָך אָפּ באם 
סאמע ארײַנגאנג, װוּ ס'זיצן מענטשן מיט לעדערנע זעק אף די ברוסטן און נע- 
מען בא יעדן איינעם דעם דורכגאנג-אָפּצאָל. 


53 


מיטאמאָל איז דאָ געװאָרן א געדראנג מיט א גערודער, מענטשן שטופּן זיך 
פאַרויס און אין די זײַטן. ס'איז צוגעפאָרן צום טויער א פארמאכטע קארעטע, 
אײַנגעשפּאנט אין דרײַ פּאָר פערד נאשפּיץ, מיט א גרופּע רײַטעריַער -- באגליי- 
טער. די באאמטע שטעלן זיך אוף פון די ערטער, ווען זיי דערזעען דעם קיניג- 
לעכן הערב אף דער קארעטע --דעם הערב פון א גאָר גרויסן סעניאָר, דעם קי- 
ניגס א וואסאל. נאָר די קארעטע, ניט אָפּשטעלנדיק זיך, פאָרט אפגיך אדורך דעם 
שטאָט-טױער. זי פארנעמט קימאט די גאנצע ברייט פון דער שמאָלער גאס. די 
רײַטער טראָגן זיך אָפּ פאָרויס און הינטער דער קארעטע. זיי באשפּריצן מיט 
בלאָטיקער קויט די אלע, װאָס זײַנען זיך צעלאָפן אין די זײַטן צי געבליבן שטיין 
צוגעטוליעט צו די וװענט און דערשראָקענע נאָכגעקוקט דעם בײזװווּנדער, ביז ער 
איז פון אויג פארשוווּנדן. 

דעמלט ערשט האָט די גאס ווידער אופגעלעבט. מענטשן זײַנען מער געשפּרונ- 
גען װוי געגאן איבער די בא הײַזער אױיסגעשפּרײטע ברעטער, העלצער, גרעסערע 
שטיינער. אינדערמיט גאס האָבן געריִעט די ערד כאזיירים, וועלכע האָבן מיט 
גרויס האנאָע טיפער זיך אײַנגעגראָבן אין דער שליימיקער בלאָטע. און געטריבן 
פון זיך די אויפעס, װאָס האָבן זיך געגריבלט דערנעבן. בא דער זונען-שײַן איז 
צו זען, אז דער געדיכטער קויט איז ניט אזוי פון די רעגנס, װאָס האָבן די לעצטע 
װאָך געמאכט אָנגעשװאָלן דעם ליימיקן באָדן, וי פון די קופּעס מיסט, װאָס װוערן 
ארויסגעשלײַדערט פאר די טירן און נאָך װײַטער. דער דרויסן איז א רעשוס-האָ- 
ראבים, א העפקער-פּלאץ; ער איז פאר יעדן הויזיבאלעבאָס דאָס אָרט, װוּ ער 
האָט די מעגלעכקײַט צו טאָן אלץ, װאָס ס'איז אים בא זיך אין שטוב ניט ניכע. 
ער קען אפילע פארנעמען א שטיק שעטעך פון דער גאס און זיך צובויען א נײַ 
שטעלכל צי א גאנעק. ער קען פארגרעסערן דעם אייבערשטן שטאָק און דאָס 
צוגעבויטע אונטערשפּארן מיט סלופּעס, ס'זאָל זיך באקומען אזוי װוי אן אָפענע 
וועראנדע, װוּ ער קען ארויס מיט זײַנע ארבעטסימאכשירים און זיך זעצְן דאָרט 
ארבעטן. ער קען אױסגראָבן א קעלער באם פרונט, װוּ גלײַך פון דער גאס לאָזט 
מען זיך מיט טרעפּ אראָפּ אהין. דאָס הויז, װאָס גייט איבער בעיערושע פון דאַר 
צו דאָר, װוערט מיטן װוּקס פון דער מישפּאָכע אזוי ארומגעוואקסן מיט אלערליי 
צובויוּנגען, אז דער דרויסן װערט וי אײַנגעשרומפּן און די אויסגעקרימטע גאס 
ווערט נאָך שמעלער און ענגער. די לעצטע יאָרן איז נאָך ארײַן אין דער מאָדע 
ארויסצופירן פונעם אייבערשטן שטאָק באלקאָנען. די מאָדע האָבן ארײַנגעבראכט 
די קרייצטרעגער, נאָכדעם וי זיי האָבן זיך אומגעקערט פון די מיזרעך-לענדער, 
װוּ אף טריט און שריט האָבן זיי זיך אָנגעשטױסן אף אָט דעם אויסטערלישן און 
זייער נוצלעכן צוגעבוי. פון אָט אזא באלקאָן זעט מען ערשט די גאנצע גאס וי 
א בארג-שפּאלט, װוּהין ס'האָט זיך ארײַנגעגאנווצט א שטיק זון, 

די קארעטע מיט די רײַטעריִער האָבן צערודערט די פארטאָגיקע שטילקײַט 
מיט זייער טראָגן זיך איבער אָט דעם אויסגעקרימטן שמאָלן קאָרידאָר. ס'האָבן 
זיך צעעפנט טירן, לאָדנס. מענטשן האָבן ארויסגעשטעקט פארשלאָפּענע קעפּ און 
פארכידעשט, פול מיט נײַגער באגלייט דעם פּײַערלעכן קאָרטעזש; פון די העכע- 
רע שטאָקן, באלקאַנען האָט מען געזען, אז זיי פארקערעווען צום ייִדן-פערטל, 

אף דער ייִדישער גאס זײַנען די מענטשן שוין אוף. אפן מיטן װועג שטייט 
אײַנגעבויגן א ברייטביינעריק נידעריק ייִדל און שינדט די פעל פון א פערדישער 
נעוויילע. די טראָלדן פון זײַן האלבאָשע, זײַן הײַטערדיקײַט, זײַנע געשיקטע בא- 
וועגונגען מיטן שארפן מעסער זאָגן איידעס, אז ער איז פון די מענטשן, װאָס 
זײַנען שטענדיק גרייט מעקײַעם זײַן דעם פּאָסעק: ,, שינד די פעל פון א נעוויילע 
און קום ניט אָן צו קיין מענטשן?". ניט װײַט פון אים מעסט די טריט אף צוריק- 
וועגס א שטריקלדרייער, אן ארומגעבונדענער מיט פלאקס. פון די אָפענע טירן 
הערט זיך דאָס געקלאפּערײַ בא קאָלערלײ מעלאָכעס. אף װײַט צעהילכט זיך דאָס 
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האמער-געקלאנג פון די געווערמאכער און קופּערשמידן, דאָס זשומען װי אין א 
בינשטאָק פון די שפּינרעדער בא די וועבער. 

פון דער גרויסארטיק פירשטלעכער קארעטע, װאָס האָט זיך אָפּנעשטעלט 
ניט װײַט פונעם מארק-פּלאץ, איז ארױיסגעשפּרונגען א פארהאוועט זשוואװועדיק 
ייִדל און זיך גענומען ארומקוקן, װוּ איז ער אין דער וועלט. ער איז אָנגעטאָן װי 
א בײַלע און זעט אויס וי איינער, װאָס דינט בא א רײַכן דוקעס און איז שטענ- 
דיק גרייט אויסצופילן פאר אים די געפערלעכסטע שליכעסן. ער באטראכט גענוי 
די הײַזער, קוקט מיט כידעש אף די װוּנדערבארע פילקאַליריקע גלאָזיטאפליע- 
לעך אין די ניט-גרויסע פענצטער. דאָס האָט מען ערשט מיט א יאָר צען צוריק 
אײַנגעפירט דאָ אין לונעל אין די רײַכערע, פעסטער געבויטע הײַזער, געמוי- 
ערטע פון שטיין און ציגל. אָנשטאָט די שויבן, באשלאָגענע מיט דראָטענע נעצן 
אָדער מיט א מין דורכזיכטיקן פּערגאמענט הינטער גראטעס, האָט מען אָנגע- 
בראכט פון די װײַטע מיזרעך-לענדער פארשיידנפארביקע שטיקלעך גלאָז, און 
מע פּאסט זיי ארײַן אין באזונדערע רעמעלעך, ארײַנגעפּראװעטע אינעם פענצ- 
טער-כאָלעל. פאר אָט דעם פרעמדן ייִדן איז דאָס, אפּאָנעם, א כידושימדיקע זאך. 
ער קוקט זיך גוט צו אויך צו די טירן. אפילע אף די גאָר שמאָלע און נידעריקע 
טירן בא די קלענערע הײַזער זוכט ער אויך עפּעס. אף יעדער טיר איז פאראן 
עפּעס א צייכן, אן עמבלעם, װאָס דערציילט וועגן דער באשעפטיקונג פונעם 
הויזיבאלעבאָס, וועגן זײַן פארמעגן, ייַכעס. אף די טירן בא ייַדן זײַנען אויך 
אויסגעמאָלט די מאזאָלעס פון די כאדאָשים, בא וועמען מאזל גדי, א קליין דאר 
ציגעלע, בא וװועמען--מאזל דלי, א פולער עמער וואסער, און בא װועמען-- 
א שלאנקער הירש מיט שיינע הערנער -- מאזל צווי. 

אף מאצליעכס טיר, כאָטש ער איז א װועבער, װאָס האָט צו טאָן מיט גארן 
און לײַנען, איז אָנגעמאָלט א לויפנדיק פערד. זאָלן מענטשן וויסן, אז ער קען 
מאכן ברייטע טריט, אז ער קען לויפן ניט ערגער װי א רײַטער אף א פערד, און 
מע קען אים שיקן אין דער סאמע װײַטסטער שליכעס. ער זיצט, דוכט זיך, באם 
וועבשטול, נאָר ער האָט אזוי װי בעכוש דערפילט, אז ער דארף איצטער זײַן 
אין גאס. ער איז נעכטן טאקע שפּעט געגאן שלאָפן און איז הײַנט אופגעשטאנען 
קאיאָר צו דער ארבעט, דערפאר עפשער ארבעט זיך עפּעס ניט. ער האָט נאָך 
קימאט גאָרנישט ניט געטאָן. עפשער נאָכדעם װי ער װעט מאכן א קליינעם 
איבערײיס... אלציינס זידלט אים שטענדיק דאָס װײַב זײַנס, אז ער איז א געמיינע 
בריַע, אָן אן אַל אפן קאָפּ. דאָס, װאָס ער האָט ליב דעם דרויסן, זײַן צװוישן 
מענטשן, אלצדינג הערן, זען און וויסן -- דאָס איז בא איר די גרעסטע נידער- 
טרעכטיקײַט. אז ער טוט עפּעס פאר מענטשן, ביפראט נאָך אָן סכאר, איז זי אים 
גרייט דוירעס צו זײַן. אָט נעכטן אין אָװנט האָט ער ארײַנגעבראכט פון גאס 
מערער וויפל ער האָט א גאנצן טאָג פארדינט באם וועבשטול. פארװאָס קען ער 
הײַנט ניט אָנטרעפן אף אזא איינעם א פרעמדן, װאָס קען זיך נייטיקן אין זײַן 
הילף?.. און -- קאך-האווע. וי נאָר ער איז ארויס אף דער שװעל, האָט ער דער- 
זען א פּאָנעם-כאדאָשעס, װאָס קוקט זיך ארום, זוכט עפּעס, באטראכט. מאצליעך 
איז גלײַך צו צו אים און אים אָפּגעגעבן שאָלעם. צי אין דאָס ניט איינער פון 
די נעכטיקע, פון די צוויי רײַטעריַער, װאָס ער האָט פארפירט צו אורין? 

-- איך זע, איר זײַט ניט קיין היגער. זײַט איר שוין לאנג געקומען? 

-- נאַרװאָס. מיט אָט דער סעניאָרן, -- באװײַזט ער אין דער װײַט, אפן אָנ- 
הייב גאס, --- איר זעט דאָרט די קארעטע מיט די רײַטעריִער? איך בין מיט זי 
געקומען. 

מאצליַעך האָט זיך ניט פארלוירן, כאָטש ער האָט געזען, אז דער יונגערמאן 
שפּאסט מיט אים. ער האָט געטראכט א װײַלע פון װאָס אָנצוהייבן, נאָר דער 
פרעמדער האָט אליין פארכאפּט פארפריער: 
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-- איר זײַט דאָך אן אלטער טוישעוו דאָ? איך זע אין אײַך, אז איר קענט 
דאַ אלעמען. 

--- פונוואנען ווייסט איר? --איז מאצליעך אופגעלעבט געװאָרן. --איך בין 
טאקע א הי געבוירענער. ס'קענען מיך דאָ קינד-און-קייט. עפשער זײַט איר אויך 
א לונעלער? װוער זײַט איר?--איז ער צו אים טייקעף צוגעשטאנען.---פונווא- 
נען קומט איר? מיט װאָס פארנעמט איר זיך? 

-- און איר מיט װאָס פארנעמט זיך?--האָט דער פרעמדער וויליונגעריש 
געשמייכלט. -- כאפּט ניט, איך װעל אײַך אליין זאָגן, מיט װאָס איר באשעפטיקט 
זיך. איר האָט צו טאָן מיט עפּעס אזוינס, װאָס ביז ס'קומט צו אײַך צום באאר- 
בעטן, איז עס א גרויס מאטערניש פאר די פּוױיערים, א פרייד פאר די פייגל און 
אן אומגליק פאר די פיש אין טײַך. ריכטיק! האָב איך געטראָפן? 

מאצליעך האָט זיך ניט געװאָלט מוידע זײַן, אז ער איז א וועבער. ער האָט 
אפן יונגנמאן געפּינטלט מיט די אָנװיִעסדיקע אויגן און זיך געבראָכן דעם קאָפּ; 
ער זשע איז ער? און פונוואנען קען ער אים? 

-- און אז ס'שטייט נאָך אפן פעלד, איז פונעם מינדסטן ווינטל טוט עס רוישן 
און בייגן די קעפּ װי אן אָטשערעט, --צעלאכט זיך דער אומבאקאנטער, -- איך 
האָב אויך גענוג צו טאָן געהאט מיט אַט דעם לײַןיגעװיקס. 

-- יאָ, אַדאָראָ...בער פונווא...וואנען ווייסט איר? 

-- אז איר זײַט א װעבער! פארשטייט זיך, אז איך ווייס, -- מאכט שוין דער 
פרעמדער אן ערנסט פּאָנעם.--אָט דאָס גיי איך דאָך צו אײַך. די סעניאָרע, מיט 
וועלכער איך בין געקומען צו פאָרן, דארף װײַסע לײַװנט, א סאך לײַװונט. 

-- איך פארקויף ניט קיין לײַװנט. איך ארבעט אויס דאָס, װאָס מע גיט מיר. 

-- איך פארשטיי. אָט דאָס מיין איך טאקע. באװײַזט נאָר די ארבעט אײַערע. 
איך װעל אײַך באזאָרגן מיט ארבעט אף א גאנץ יאָר... 

מאצליעך איז אינגאנצן אן אנטוישטער. ס'געפעלט אים גאָרניט דער גאנ- 
צער אייסעק. זיי גייען אין שטוב ארײַן, און ס'באקומט זיך, װוי דער פרעמדער 
װאָלט מיט צוואנג געפירט מאצליעכן אהיים. שוין פאר דער שװעל פּרוּווט ער 
טײַנען, מאצליָעך: 

-- ס'איז דאָ פאראן אין שטאָט א סאך בעסערע ועבער פון מיר. איך דארף 
גאָר ניט אזויפיל ארבעט אף א גאנץ גייענדיק יאָר. איך האָב אין דער אדאָמע 
דאָס גאנצע וועבערײ... ווען ניט דאָס װײַב מײַנס, ווען איך בין ניט אזא מעטופּל 
מיט קינדער... מעגלעך, אז איך װעל גאָר אינגיכן װערן דער שאלאטן-שאמעס 
בא דער קעהילע. 

-- אך, גאָר אזוי, -- כאפּט זיך אָן דער יונגערמאן און העלפט אים אריבער- 
טרעטן די שװעל אין שטוב ארײַן, --דארפט איר דאַך קענען די שטאָט מיט 
מענטשן. די סעניאָרן דארף זיך דאָ זען מיט איינעם,--רוימט ער אים אײַן 
אינדערשטיל, -- מיט א גוויר-אדיר, אן אלטן באקאנטן אירן. ער גיט געלט אף 
איסקע. 

-- איך קען דאָ אלע גווירים-אדירים, -- ווערט אופגעלעבט מאצליעך, און ער 
ויל זיי נעמען אויסרעכענען אף די פינגער, --די זין פון רעב מעשולעם, דער 
עלטערער יאקאָוו, דערנאָך גייט אהאראָן, נאָך אים -- אָשער. 

-- דער איז אָבער אן אָנגעפאָרענער, -- שלאָגט אים איבער דער יונגער- 
מאן, -- אליין איז ער פון שאמפּאן אָדער פון פּאריזש, א הויכער אזא, א בא- 
לײַבטער, מיט א בלאָנדער באָרד. 

-- מיט א בלאָנדער באָרד? אָט דער, װאָס האָט געקויפט דאָס נײַע הויז לעבן 
בייסיהאקנעסעס? 

-- גאנץ ריכטיק, אָט דער. ווייסט איר אפילע ניט, װוי מע רופט אים? און איר 
ווילט נאָך ווערן שאמעס בא דער קעהילע? 
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-- װאָס הייסט איך ווייס ניט?--האָט מאצליעכן פארדראָסן--- שאט נאָר 
שאט, -- האָט ער זיך אף דער באנק צוגעזעצט, --איך קען דאָך אים זייער גוט. 
איך האָב דאָך שוין אפילע עפּעס פארדינט בא אים. איך בין מיט אים געגאן 
צום היגן אבאט ערגעץ אִין אױיסרײַסעניש. ויאזוי זשע הייסט ער?--האָט ער 
גענומען רײַבן דעם שטערן. --אזא שווערער נאָמען, א ניט-ייַדישער. 

-- איין מינוטקעלע, -- האָט זיך דער גאסט אויך צוגעזעצט לעבן אים אף דער 
באנק, -- ויאזוי ס'הייסט דער קייסער דער פראנקישער וייסט איר כאָטש? 

-- דער קייסער פיליפּ-אווגוסט? איך האָב זיך דערמאַנט!--איז מאצליִעך 
אופגעשפּרונגען. -- קעסערלין! יאָ, יאָ, קעסערלין!-- האָט ער געשריגן אף א קאָל. 

יענער האָט אים צוריק אוועקגעזעצט און געגעבן צו פארשטיין, אז ער דארף 
ניט שרײַען. ס'איז דאַך א געלט-איניען, איז דארף עס זײַן בעסאָד-סױידעס. סיטאָר 
דערפון אין שטאָט קיינער ניט וויסן, און אויב ער, מאצליעך, װעט אים- באהילי 
פיק זײַן אינעם צונויפירן די סעניאָרן מיט קעסערלינען, װעט ער אים גוט בא- 
צאָלן. ער קען אים טאקע שוין געבן אן אדערוף, פארן װײַב וועגן. זי זאָל אזוי 
ניט קוקן מיט אזעלכע גאזלאָנישע אויגן. 

-- װועסט שוין װוידער א גאנצן טאָג ניט ארבעטן, און מאָרגן װעט מען 

קומען נאָך דער לײַװונט, --האָט זי בא אים געריסן פון די הענט שטרויענע 
פּוישטן, װאָס ער האָט זיך געקליבן אָנטאָן. נאָר די עטלעכע מאטבייעס, װאָס 
דער פרעמדער האָט גענומען ארײַנשטעקן אין איר בוזעם, האָט זי פריילעכער 
געמאכט. זי האָט זיי אפילע ארויסגעבאגלייט א צעשמייכלטע און געבעטן, זי 
זאַלן ניט פארשפּעטיקן ביידע קומען צום מיטיק. 

אפן וועג האָט זיך בא מאצליעכן דאָס מויל ניט פארמאכט. ער האָט געדארפט 
באװײַזן, אז ער ווייסט א סאך מערער ועגן אָט דעם קעסערלינען, װי יענער 
שטעלט זיך פאָר. שוין א היפּשע צײַט, אז אָט דער קעסערלין איז א היגער. שוין 
גוטע עטלעכע כאדאָשים צאָלט ער די אלע שטײַערן, װי א הי-געבוירענער: דעם 
צינש פארן שטאָטימאגיסטראט, פארן פירשט באזונדער, און אויך פארן בישאָף. 
דעם אבאט פון קלויסטער צאָלט ער מיט פעפער און מיט אנדערע געווירצן. ער 
אליין האָט עס איינמאָל אװעקגעטראָגן אֹהין אין א לעדערן זעקל. נאָך פריער, 
נאָכדעם וי ער האָט דאָ אָפּגעלעבט די ערשטע דרײַסיק טעג, האָט ער אָנגעהויבן 
צאָלן דעם סכום שטײַער, װאָס גייט אף קאָהאָל. פונוואנען ווייסט ער עס, מאצ- 
ליַעך; ער געדענקט אפילע, אז ס'איז געווען נאָך שװוּעס, אין א טאָג פון אינ- 
מיטן דער װאָך. דער ראש פון דער קעהילע האָט אים געבעטן העלפן צונויפרופן 
די כאוויירים פונעם וואאד. ער איז אפילע דערנאָך בײַגעװען אף דער מעסיבע, 
געהערט, װי אָט דער קעסערלין האָט עפשער א שאָ נאָכאנאנד גערעדט ועגן 
זײַנע גרויסע פארמעגנס און מיט װאָס ער קלײַבט זיך צו באשעפטיקן, אויב מע 
װועט אים נאָר געבן רעשוס אף באזעצן זיך דאָ אף שטענדיק. דערנאָך האָט מען 
פאר אלעמען געלייענט אין דער הייך א קסאוו פון זײַן שוויגער פון טולוזע. עפּעס 
זייער א גרויסע איישעס-כאיל, א פרוי אין ספּאָדעק. זיי האָבן זי דאָרט אלע 
שטארק גערימט. 

-- אָט איז שוין דאָס הויז, װוּ ער װוינט, דאָס געמויערטע, -- האָט מאצליעך 
אָנגעװיזן מיט דער האנט. דער פרעמדער האָט אים אראָפּנעזעצט די האנט, און 
זיי זײַנען שטיין געבליבן. מע האָט אָפּגערעדט, אז מאצלי;עך זאָל דערװײַל אליין 
גיין זיך דערוויסן, צי איז קעסערלין אין דער היים. אויב ניט, איז װוּ קען מען 
אים געפינען. 

מאצליעך האָט זיך באלד אומגעקערט אן אָפּנעקילטער. עפּעס האָט ער מיט- 
אמאָל אינגאנצן פארלוירן די פריַערדיקע אופגעלעבטקײַט. דער דינער האָט 
אים געזאָגט, אז דער באלעבאָס זײַנער מוז זײַן אין דער קעהילע. און אהינצו האָט 
ער איצט ניט געקאָנט ארײַנגײן. נאָך אין עלעל כוידעש, ווען ער האָט אָנגע- 
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געבן זײַן האכנאָסע פארן גאנצן יאָר װייניקער פון הונדערט ליוורען, האָט מען 
זיך צו אים גענומען, אז ער לייקנט בעקיוון זײַנע רעװאָכים. ס'איז ניטאָ קיין 
וועבער אין שטאָט, װאָס זאָל זיך אליין אוועקשטעלן אין די צעטלען פון דער 
סאמע לעצטער מאדרייגע... און ער פארדינט נאָך עפּעס כוץ װעבערײַ... האָט מען 
אים גלײַך באשטראָפט מיט א קנאס. איצט איז ער שולדיק דעם סכום שטײַער, 
און דעם קנאס האָט ער נאָך אויך אינגאנצן ניט אױסגעצאָלט. דער שטײַער- 
מאַנער לאָזט אים ניט לעבן. אָט דאָ ניט לאנג איז ער אָנגעפאלן אף אים אינעם 
פּאַליש פון בייסיהאקנעסעס און האָט פאר אלעמען אין די אויגן פון אים גע- 
מאכט כוכע-אוטלולע: 

-- טוט א קוק אף מאצליעכן, -- האָט ער געשריגן, -- קיין גרײַזיגראָװער איז 
ער ניט, ער איז נאָך, דוכט זיך, פאר די שמוינים, קיין קונדעס איז ער, אפּאָנעם, 
אויך ניט. עפשער איז ער ניט קיין זאָכער? עפשער איז ער גאָר אן אלמאַָנע מיט 
א סאך יעסוימים? צי עפשער ביסטו גאָר געװאָרן, מאצליַעך, א לומד ומלמד!, 
װאָס איז אויך פרײַ פון צאָלן שטײַערן? 

איז וויָאזוי קען ער איצט ארײַנקומען אינעם קעהילע-ביניען? דער פרעמדער, 
אן אופגעלייגטער, האָט אים אויסגעציילט דאָ אפן אָרט די זעקס גילדן, װאָס ער 
איז שולדיק דער קעהילע, און זיי זײַנען אוועק אהין. די מאטבייעס האָבן גע- 
שוויצט בא מאצליעכן אין דער פעסט-צוגעמאכטער דלאַניע, און ער האָט גאָר 
ניט אופגעהערט צו טראכטן וועגן דער האצלאָכע, װאָס האָט זיך צו אים ארײַנ- 
געכאפּט פון נעכטן אין אָװנט. ס'איז אים נאָך קיינמאָל אזוי גוט ניט געגאנגען, 
עפשער װעט עס שוין אוועקגיין אזוי װוײַטער. ער האָט מיט גאדלעס ארויסגע- 
לייגט אפן טיש פאר זײַן שטײַערן-מאָנער די זעקס מאטבייעס און מיט א געביי- 
זער געפרעגט אף קעסערלינען. יענער האָט אף אים אויסגעגלאַצט א פּאַר אויגן, 
געקוקט אפן געלט און אף מאצליַעכס שטעל: 

-- א, מאצליַעך! דו האָסט שוין צו טאָן מיט אזוינע נעגידים, װוי קעסערלין? 
וי קומסטו מיטאמאָל אזוי רײַך װערן?-- און דאָ האָט ער דערזען הינטער מאצ- 
ליִעכן דעם מונטער-זשוואװועדיקן פרעמדן יונגערמאן, איז ער גלײַך צו צו אים. --- 
קעסערלינען קענט איר איצט טרעפן אין ראָטהױז. זיי שרײַבן דאָרטן דעם קאָנ- 
טראקט מיט אײַער באראָן. איך קען אײַך, -- האָט ער מיט א זיסן שמייכל אים 
געגעבן די האנט, --איך האָב געהערט פון אײַך, דאָס זײַט איר אבו מארי בען 
ייִצכאָק, דעם באראָנס בײַלע פון סענטיזשיל... 

-- יאָ, יאָ, דער בײַלע, -- האָט דער פרעמדער צוגעשמייכלט, -- געווען -- נאָר 
איך בין ניט דעם באראָנס, איך בין דער גרעפנס, און איך בין ניט אבו מארי, 
מײַן נאָמען איז בעליטוס, דער זון פון אלעקרא, און איך בין געשיקט געװאָרן פון 
דער גרעפן צום דאָמינוס קעסערלין. 

-- איך קען אײַך גלײַך ברענגען אהין... 

-- מיר װועלן שוין דעם וועג אליין טרעפן, --האָט אים מאצליִעך אזעסדיק 
אָפּנעשטופּט, און דער פרעמדער האָט א צוק געטאָן מיט די אקסל, וי איינער 
רעדט: דאַ קען איך שוין מיט גאָרנישט ניט העלפן. איך בין שוין אינעם רעשוס 
פון אָט דעם ייִדן. 

דער גרעסטער צימער אין דער ראָטהױזיגעבײַדע געהערט צום פאָגט --דעם 
שטאָטיהערשער פון לונעל. דאָ איז מער שײַן ארײַנגעדרונגען דורך די לענגלעך- 
שמאָלע פענצטער, הויכע ביז צום דעמבענעם סופיט. פונדעסטוועגן האָבן דאָ אויך 
געברענט ליכט אין דער שװוערער מעשענער ליוסטרע, װאָס הענגט אראָפּ איבערן 
קײַלעכדיקן טיש. ארום טיש זײַנען געזעסן אף באזונדערע געשניצטע שטולן מיט 
הויכע ווענטלעך: דער פאָגט, צוויי נאָטאבעלן, דער באראָן פון סענט-זשיל, אָשער 


1 א לערנער און א מעלאמעד. 


בען מעשולעם און קעסערלין. דער שאצמייסטער, דער סעקרעטאר און אנדערע 
באאמטע פון דער שטאָט-מאכט זײַנען געשטאנען הינטער זייערע פּלײיצעס. דער 
קאָנטראקט איז שוין געווען אָנגעשריבן. מע האָט װידער אָנגעפילט די בעכער 
מיט װײַן. אַשער בען מעשולעם האָט באטראכט דעם בעכער, װאָס ער האָט גע- 
האלטן פאר זיך. ער האָט ניט געװאָלט אן איבעריק מאָל זען די הייליקע בילדער, 
װאָס קוקן אראָפּ פון די װענט, די עוואנגעלישע אופשריפטן וועגן גוטע זיטן, 
אַָרנטלעכקײַט, גערעכטיקײַט. זײַנע אָװעס, די אמאָליקע באלעבאטים פון די גי- 
טער, װאָס ער האלט איצט באם פארדינגען בלויז אף צוויי יאָר, האָבן זיך ניט 
געשפּיגלט, װי אצינד, אינעם יין נסך!, װאָס ער װעט באלד מוזן אויסטרינקען. 
קעסערלין שוויצט, ווי-א ביבער, אינעם פוטערנעם יאָלעם, געפארבט מיטן טונקל- 
קופּערנעם קאָליר פון דעם זעלבן, װי די זײַטן פון זײַן בלאָנדער אשורישער באָרד. 
ער האָט ניט געװאָלט זיך אנדערש פירן װוי דער שוטעף זײַנער אָשער, װאָס האָט 
אויך ניט אראָפּגענומען זײַן לײַכטן קאָפּיצודעק, כאָטש ער טראָגט נאָך אונטן 
א דינע יארמלקע. קעסערלין פארגעסט אלץ, אז ער װוינט איצט ניט אינעם צאָפן- 
טייל פון לאנד, נאָר אין א קאנט, װוּ דער ווינטער איז קימאט קיין ווינטער ניט. 
ער קען זיך אלץ ניט אָפּגעװױנען פון די פוטערימאלבושים. דער באראָן טרינקט 
בעהאדראָגעדיק, װי ער װאָלט האנאָע געהאט פון יעדן זופּ װײַן באזונדער. ער 
רעכנט שוין אין געדאנק די גרויסע צאָל ליוורען, װאָס ער װעט באלד באקומען. 
איצט װעט ער ערשט קענען פאָרזעצן דאָס מאכלויקעס מיטן הערצאָג פון פּא- 
סקיער, װאָס ציט זיך שוין באלד דרײַ יאָר. דער לעצטער קרייץ-צוג, בייס וועלכן 
ער האָט געדארפט באזאָרגן אזויפיל קרייצטרעגער מיט געוװוער, מיט פּראָװיַאנט 
און טײילװײַז אויך מיט קליידונג, האָט בא אים אופגעגעסן א גאנץ פארמעגן. איצט 
װעט ער נאָך האָבן אָנצוּװערן אף גאנצע צוויי יאָר די האכנאָסעס פון א גרויסן 
טייל פון זײַנע גיטער -- פון זײַנע וועלדער, װײַנגערטנער, טײַכן. הײַנט אקער- 
לאנד? דערפאר אָבער װעלן די הױיצאָעס איצט קלענער װערן, און ער װעט זיך 
אינגאנצן קענען אָפּגעבן דעם מאכלויקעס. 

ווען אלע האָבן אויסגעליידיקט די בעכער, האָט דער פאָגט פאָרגעלייגט צו- 
טרעטן צום שטעלן די כסימעס. צוערשט האָט דער באראָן פון צוויי פּאסיקלעך 
געמאכט א קרייץ, װוּ בא דער זײַט האָט דער סעקרעטאר צוגעשריבן דעם בא- 
ראָנס נאָמען. נאָך דער כסימע פון קעסערלינען, װאָס האָט זיך אונטערגעשריבן 
נאָך זײַן שוטעף רעב אָשערן, האָט איינער פון די נאָטאבעלן ארויסגענומען דעם 
שטאמפּ, אף וועלכן ס'איז אויסגעמאָלט דאָס הײיליקע בילד פון דער מאדאָנע, און 
האָט דער ערשטער צוגעשטעמפּלט דעם באראָנס כסימע. אין דער זעלבער צײַט 
האָט דער פאָגט באפוילן ארײַנצולאָזן דעם פּארנעס פון דער קעהילע מיטן קע- 
הילע-שטעמפּל. נאָך מיקאדמוינים האָבן די ערשטע פראנקישע קיניגן דערצו מא- 
סקים געווען. קעדיי ניט צו באליידיקן די גלויבנס-געפילן פון די ניטיקריסטלעכע 
אונטערטאנען, וועלכע אנערקענען ניט די הײליקײַט פון גאָטס מוטער, האָבן זי 
דערלויבט צו שטעמפּלען יעדן געלט-ישטאר אויך מיט זייער שטעמפּל. 

נאָך דער צערעמאָניע, װען דער קאָנטראקט אין ביידע קאָפּיעס איז שוױן 
געווען פארטיק לויט אלע קלאָלים, האָט דער פאָגט איין קאָפּיע פארשלאָסן אין 
דער פײַער-קאסע פונעם שטאָט-מאגיסטראט און די צווייטע האָט ער געהאלטן 
דערװײַל בא זיך, ביז זיי װעלן אױסצאָלן דעם גאנצן סכום געלט. קעסערלין 
האָט באזונדער זײַן כיילעק ארויסגעציילט פונעם לעדערנעם טאש, װאָס הענגט 
אף אים אונטערן מאנטל, און ער פילט, װי דער טאש וװוערט װאָס אמאָל גרינגער. 
אים איז אָבער אויך לײַכטער אף דער נעשאָמע. דאָרט, פונוואנען ער איז געקו- 
מען, איז אומעגלעך געווען פּאָטער צו ווערן פונעם קיניגס שאצמייסטער. איבערן 


+ איִנעם ניט-קאָשערן װײַן. 
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גאנצן לאנד, אין יעדן ייַשעװו, װוּ נאָר ס'האָבן געהערשט דעם קיניגס וואסאלן, 
האָט ער געמוזט צו יעדער שטאר-האלװאָע צוגעבן נאָך א צענטכיילעק פונעם 
גאנצן סכום פארן קיניגס וועגן. דער שאצמייסטער האָט ניט געלאָזט לײיגן דעם 
שטאמפּ, ביז ער האָט ניט באקומען די צען פּראָצענט פאר זײַן הױיכהײַט. ס'האָט 
זיך אים אויסגעדוכט, אז דער טאש איז שוין באלד ליידיק. ער האָט, אפּאָנעם, ניט 
גוט אויסגעציילט, און ער װעט נאָך מוזן גיין אהיים נאָכן מויסער. דאָס געפעלט 
אים דאפקע ניט. עפשער װעט האָבן אָט דער אַשער פאר אים אויסצולייגן. דער 
אומרו און די אופמערקזאמקײַט באם ציילן האָט אים אזוי פארנומען, אז ער 
האָט קיין אכט ניט געלייגט אפן גערודער, װאָס ס'איז געװאָרן צװישן אוילעם 
אין זאל, ווען מע האָט צו וויסן געגעבן, אז צום ראָטהױז איז צוגעפאָרן א גרויס- 
ארטיקע קארעטע מיט א גאנצער פּאמאליע רײַטעריַער. זיי שפּריַנגען אראָפּ 
פון די פערד; פון דער קארעטע האָט מען ארויסגעזעצט א מיטליאָריקע אדל- 
פרוי, און אלע לאָזן זיי זיך אהער. 

קעסערלין, ווען ער האָט דערזען אין צענטער פון דער סוויטע די גרעפן בלאנ- 
קא, זײַנען אים הענט און פיס אָפּגענומען געװאָרן. ער איז געבליבן שטעקן מיט 
דער האנט אינעם געלטיטאש, און דאָס ביסל מינץ דאָרט האָט װי פון זיך אליין 
געהאלטן אין איין קלימפּערן. די מענער האָבן געבויגן די קעפּ פאר איר, און 
דער באראַן האָט מיט די פּײַנסטע ריטערישע מאנירן זי געװאָלט באזעצן. נאָר 
זי האָט הערשעריש אָפּגעװאָרפן אלע פּרוּוון פון איבעריקער אכטונג צו זיך, און 
מיט לאנגזאמע טריט שטרענג-דראַענדיק איז זי צו צו קעסערלינען. 

קעסערלין איז געבוירן געװאָרן אין דער שטאָט שאמבערי, װאָס אין שאמפּאן. 
קימאט גאנץ שאמפּאן איז דאָס אייגנטום פון אָט דער פרויס מאן, פונעם גראף 
טיבאָ. דאָרט איז קעסערלין אויסגעוואקסן, געװאָרן רײַך און איז אָנגעקומען פאר 
אן איידעם צום גרעסטן גוויר פון טולוז, צום איינציקן ייַדן, װאָס האָט געטראָגן 
דעם טיטל דאָמינוס. דער שװער זײַנער, בעליטוס דער זון פון אלעגראַ, האָט 
געהאט אומגעהייער גרויסע פארמעגנס. צוזאמען מיט זײַן ברודער אװראָם בען 
אלעגראָ האָט ער ארענדירט די גיטער פונעם טאמפּלינער אָרדען. די שוויגער 
זײַנע, דאָמינע מאָנטאניערע, איז געווען די איישעס-כאיל אין דער מישפּאַכע. אַן 
איר ווילן האָט זיך גאַרנישט ניט אָפּגעטאָן. דאָס האָט זי טאקע געצװוּנגען דעם 
איידעם אירן קעסערלין, ער זאָל אויקער זײַן פון שאמפּאן און איבערלאָזן די 
גרעפן בלאנקא מיט א לונג-און-לעבער אף דער נאָז. דער גראף טיבאָ האָט שוין 
דעמלט געקרענקט. מיט אלץ האָט אַנגעפירט דאָס װײַב זײַנס, אָט די בלאנקא, און 
זי איז שטארק פארהאסט געווען בא קעסערלינס שוויגער. עפּעס האָט געיויערט 
אן אלטע סינע נאָך פון די מיידל-יאָרן צווישן אָט די צוויי פרויען, װאָס שטאמען 
ביידע פונעם שטעטל בלוא, באם ברעג פון טײַך לוארע. זיי זײַנען נאָך געווען אין 
די באַגרעס-ײיאָרן, ווען א יונג פון זייער עלטער און זייערער א פארערער האָט 
מיטאמאָל אויסגעטראכט, אז ער האָט געזען, וי עטלעכע ייַדן האָבן א קריסטלעך 
קינד ארײַנגעװאָרפן אין טײַך ארײַן. דער יונגער גראף טיבאָ, נאָך דעמלט א 
באָכער, האָט עטלעכע ייִדן פון שטעטל פארשפּארט אין טפיסע, און געפאַדערט 
אויסקויף-געלט. איז אָבער דער אָרטיקער ביסקופּ, בלאנקאס מוטערס א ברודער, 
באשטאנען, אז מע זאָל די ייִדן נאָר אומברענגען. בלאנקא האָט גוט געװוּסט, אז 
דער יונג האָט עס אויסגעטראכט, קעדיי זיך נויקעם זײַן אין איר כאווערטע, אין 
מאָנטאניערען, און דאָך האָט זי געשוויגן. ווען מע האָט באשטימט ארײַנזעצן 
דעם מאָסער אין א שיפל, װאָס רינט, און אים לאָזן שווימען, האָט בלאנקא גע- 
וויינט מיט בלוטיקע טרערן. זי האָט מוירע געהאט, טאָמער װועט ער אונטערגיין 
און דאָס װעט זײַן א באװײַז, אז דער יונג האָט אויסגעטראכט א בילבל.. דאָס 
שיפל איז ניט אײַנגעזונקען געװאָרן. די ייִדן האָט מען אומגעבראכט. בלאנקא 
איז דערנאָך געװאָרן דאָס װײַב פונעם גראף טיבאָ. די סליכע, װאָס איז געשאפן 
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געװאָרן איבערן דאָזיקן פאל, האָט די דאָמינע מאָנטאניערע אויסגעלערנט איר 
טאָכטער, די טאָכטער --דעם מאן אירן קעסערלינען, און קעסערלין.. 

ער האָט אויך אָן דעם פּײַנט געהאט די גרעפן בלאנקא בעטאכלעס האסינע. 
זי איז געווען נאריש און געלט-דאָרשטיקער פון צען באראָנען און פון צוואנציק 
ביסקופּן. זינט דער גראף איז געבליבן ליגן צו בעט און זי האָט איבערגענומען די 
פירונג, װוערט זי ניט מיד צוצוטראכטן קאָלערלײ טרופעס און האמצאָעס, ויאזוי 
ארויסצובאקומען בא אים װאָס מער געלט. איז איר צוגעקומען א נײַער וואסאל, 
דארף איר קעסערלין באצאָלן. ער װעט דאָך פון אים אויך האָבן רעוועך. איז 
בא די וואסאלן געבוירן געװאָרן א זון -- גיב א מאטאָנע. א כאסענע -- אויך דאָס 
זעלבע. איז עפּעס א יאָמטעװ אָדער א סימכע בא איר -- שיט מיט פּרעזענטן. פון 
יעדער האלװאָע, װאָס ער גיט וועמען-ס'איז פון אירע וואסאלן, נעמט זי אראָפּ 
פּראָצענטן. פאר דער צײַט פון איר הערשאפט האָט זי שוין בא אים ארויסגע- 
שלעפּט העכער צען טויזנט ליוװוער, אכוץ האלװאַעס. טאָמער האָט ער אמאָל 
געפּרוּווט לײַען געלט איינעם, װאָס געפינט זיך אויסער די גרענעצן פון איר 
פּעאָד, האָט זיך געטאָן כוישעך. אפילע דעם קיניג האָט זי אים ניט געלאָזט 
קרעדיטירן, האגאם קעסערלין האָט נאָך בא איר מאן זיך באװאָרנט מיטן רעכט 
צו געבן האלװאַָעס אין אלע קיניגלעכע געביטן. 

מיטן גראף איז נאָך געווען צו דערלײַדן. צו זײַן רישעס האָט ער אָבער א 
קלוגן קאָפּ אף די פּלײיצעס. קעסערלין געדענקט נאָך, װי מיט אכצן יאָר צוריק 
האָט דער גראף טיבאָ זיך אָפּגעזאָגט אויסצופילן דעם קיניגלעכן באפעל אראָפּ- 
צוטרײַבן די ייִדן פון זײַנע נאכלאָעס. נאָך מער, ער האָט אפילע געעפנט די 
טויערן פאר אלע, וועמען דער קיניג האָט ארויסגעטריבן. דער זעלבעך קיניג פי- 
ליפּ-אװוגוסט, װאָס האָט אין זעקס יאָר ארום כאראָטע געהאט און געבעטן אלע 
ארויסגעטריבענע אֹף צוריק, האָט הײַנטיקס יאָר, דאָס טויזנט צווייהונדערטסטע 
יאָר, געמאָלדן פאר א יויװול-יאָר איבערן גאנצן פראנקנלאנד. גוט, װאָס ער, 
קעסערלין, האָט זיך דערפון דערװוּסט באצײַטנס. דאָס האָט אים עפשער געגעבן 
דעם לעצטן שטויס נאָכצוגעבן דער שוויגער. ער האָט װי װײַט מעגלעך צונויפ- 
גענומען די כויוועס, ארויסגעשלעפּט ויַאזוי ס'האָט זיך נאָר געלאָזט די האל- 
װאָעס, װאָס ער װאָלט זיי סײיווי אָנגעװױרן איבערן יויװל-יאָר, און מיטן ביסל 
מעזומען האָט ער. געמאכט דערװײַל א וואיווראך קיין פּאריזש. דאָס איז געווען 
דער ערשטער פעלער זײַנער. אין פּאריזש, האָט ער זיך געטראכט, איז ער 
אונטערן שוץ פונעם קיניג. דאָס יויװול-יאָר װעט אים שוין מיט גאָרנישט ניט 
אָנרירן. דאָס גאנצע פארמעגן זײַנס איז בא אים און בא דער פאמיליע, װאָס ער 
האָט געלאָזט בא שווער-און-שוויגער. וי האָט ער זיך געקענט ריכטן, אז זי װעט 
אים דאָ, אין פּאריזש, אויסגעפינען און װעט פארפירן א פּראָצעס מיטן קיניג 
און אָט דעם פּראָצעס געווינען? ער האָט אפילע קיין אנונג ניט געהאט פונעם 
אָפּמאך צװוישן די זיבעצן סעניאָרן מיטן קיניג בעראָש וועגן רעכט אומצוקערן 
מיט גוואלד אלע ייַדן, וועלכע האָבן זיך פריִער געפונען אין זייער רעשוס און 
זײַנען אנטלאָפן פון זיי. דער אָפּמאך איז אפילע גילטיק אויך פאר פּאריזש. 
האָט ער באשטימט צו לויפן אינעם פרײַען פּראָװאנס, אף דאָרעם-פראנק- 
רײַך, װוּ ער איז געווען זיכער, אז די דאָזיקע לײַט מיט זייערע ווילדע אָפּמאכן 
האָבן דאָרט קיין שליטע ניט. 

שטייען זיי איצט וידער איינער קעגן צוייטן. די גרעפן איז אויסער-זיך, 
כאָטש זי רעדט מיט וירדע און דערציילט, ויַאזוי זי האָט אױיסגעשפּילט דעם 
קאמף מיטן קיניג פאר אירע ייִדן, וויאזוי דער זייער קראנקער מאן אירער, דער 
גראף טיבאָ, דער אייגנטימער פון די גרעסטע גיטער אין שאמפּאן, האָט גע- 
שוווירן, אז ער װעט זיך ניט בארויקן, ביז זי װועט ניט צוריקברענגען אָט דעם 
אומדאנקבארן ייַדן, װאָס האָט אזויפיל יאָרן זיך געהאָדעװעט אף זייער ערד. 
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קעסערלינען האָט דערמוטיקט סײַ דאָס לאנגע שװײַגן פונעם באראָן, סײַ 
דאָס אומצופרידענע, זויערע אויסזען פונעם פאָגט; פון די אלע איבעריקע האָט 
נאַך אויך קיינער ניט ארויסגעוויזן צו איר קיין גוטװיליקײַט. ער האָט דער 
ערשטער זיך אָנגערופן: 

-- די גרעפן בלאנקא האלט מיך, אפּאָנעם, פאר אירס אן אייגנטום, זי זאָגט 
אזוי איינפאך , מײַן ייַד", װי זי װאָלט געזאָגט , מײַן שלאָס", , מײַנע גיטער". 
איך בין דאָך ניט קיין לײַביאייגענער. צי בין איך עפשער שולדיק דער גרעפן 
געלט? צי די גרעפן האָט מיט מיר א קאָנטראקט, װאָס איך האָב ניט אויסגעפילט! 

פונעם ראַטהױז האָט זי געמוזט אװועקגיין מיט גאָרנישט. דער באראָן פון 
סענטיזשיל האָט געדראַעט: אויב דער פאָגט װעט עפּעס פירנעמען קעגן דעם 
ייִדן, װאָס האָט אים געלט געליַען, װעט ער מיט זײַנע ריטער באלאגערן די 
שטאָט. דער פאָגט האָט געקוקט דעם באראָן אין מויל ארײַן. דאָס, װאָס די גרעפן 
שרעקט מיטן קיניג פיליפּיאווגוסט, אז ער װעט זיך פאר איר אָנעמען, איז גאָר- 
ניט. זיי זײַנען אונטערגעװאָרפן ניט דעם פראנקישן קיניג, נאַר דעם הערצאָג 
ריימונד דעם זעקסטן, דעם איינציקן הערשער אין גאנץ לאנגעדאַק. די אלע 
איבעריקע פון דער שטאָט-מאכט דאָ אין צימער האָט אויך פארדראָסן דאָס 
פרעמדע ארײַנמישן זיך אין זייער אן אינערלעכן שטאָטישן איניען. דערװײַל 
איז פאָרגעקומען א צוזאמענשטויס מיט אייניקע פון אירע באגלייטער, וועלכע 
האָבן גענומען טומלען, אז זיי װעלן דעם ייַדן מיט גוואלד אוועקנעמען פונדאנען. 
ס'האָבן זיך באוויזן נאָך שטאָט-בירגער דאַ און אין אנדערע צימערן פונעם ראָט- 
הויז. מע האָט די סוויטע אירע ארויסגעשטויסן מיט א הוקערײַ, מיט א פּײַפּערײַ. 
די גרעפן איז בעכארפּע איינע אליין אראָפּגעשטיגן פון די שטיינערנע טרעפּ 
און האָט זיך געהייסן פירן צו דער קירכע. 

זי איז צום בישאָף געקומען מיט א גרויסער נעסינע פאר דער הייליקער 
קירך, און זײַענדיק מיט אים איינע אליין אין זײַן כיידערימעיוכעד, האָט זי 
ערשט געקענט זיך מיסוואדע זײַן און אויסגיסן פאר אים איר ביטער הארץ: 
דער מאן אירער האלט באם שטארבן: זיי האָבן אזויפיל סאָנים צװישן די סע- 
ניאָרן, װאָס רינגלען זיי ארום, מע ווארט נאָר אפן טאָג, ווען זי װעט בלײַבן 
אן אלמאָנע, מע זאָל זיך מיט איר קענען אָפּרעכענען און א טעל מאכן פון אירע 
גרויסע מאיאַָנטקעס. אין אזא צײַט, ווען זי פילט אמערסטן דעם מאנגל אין גרייט 
געלט אף בעסער צו באװאָרענען אירע וואסאלן, איבערקויפן נײַע, באזאָרגן די 
ריטער מיט אלדאָס נייטיקע, גייט אָט דער שמוציקער, פון גאָט פארשאַלטענער 
ייַד אוועק פון איר. דאָס דאנקט ער איר אזוי אָפּ פאר דעם, װאָס ער איז אף 
איר ערד געבוירן, אויסגעוואקסן, אזוי רײַך געװאָרן. זי פלעגט פון אים באקו- 
מען אזויפיל שטײַערן, מיט אזא שטענדיקער האכנאָסע. ווען וועט זי נאָך האָבן 
אזא מעגלעכקײַט צו יעדער צײַט ארויסבאקומען אזוינע גרויסע סכומען געלט. 
איר מאן האָט די גרעסטע צאָל ריטער מיט אָנצאַליקע מאכנעס לײַב-אײיגענע 
געלאָזט מיט זיך פירן אינעם לעצטן קרייץ-צוג, און איצט... מע זאָגט, אז דער 
היײיליקער פאָטער, גאָטס פארטרעטער אף דער ערד, רופט צו א נײַעם קרייץ- 
צוג. װאָס קען זי איצטער טאָן, אז אויסער אירע אומבאוועגלעכע גיטער פאר- 
מאָגט זי גאָרנישט ניט? 

זי האָט געלאָזט א טרער און גענומען שעלטן און זידלען די היגע אדל-ללײַט. 
אז דער הערצאָג פון דרע האָט פארלוירן זײַנע ייַדן צוליב די צו גרויסע שטײ- 
ערן, װאָס ער האָט זיי געצװוּנגען צו צאָלן, און זיי האָבן זיך אלע באזעצט אין 
אירע דערפער און אין א סאך שטעט פון אירע וואסאלן, האָט זי זיי דען ניט 
אלע אומגעקערט אף צוריק? 

דער אלטער ביסקופּ האָט אזוי וי אופגעוואכט פון שלאָף. ער האָט אויס- 
געשפּרײט זײַנע ביידע הענט אף איר קאָפּ, דערנאָך זי איבערגעציילעמט. 
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-- טאָכטער מײַנע! אָט אזוי דארפסטו טאָן. טרײַב ארויס די איבעריקע ייַדן 
דײַנע, אלע. פון גאנץ שאמפּאן. 

-- הײליקער פאָטער, -- האָט זיך די גרעפן איבערגעשראָקן, --װי קען איך 
אזא זאך טאָן? די װײַנקעלטער.. און אזויפיל װײַנגערטנערר--זיי װעלן דאָך 
כאַרעוו װערן. װער װעט זיי באארבעטן? און די אלע צינשן, שטײַערן? דער 
קאָפּשטײַער אליין איז א גאנצער מאיאָנטעק. הײַנט דאָס, װאָס ס'צאָלן די האנט- 
ווערקער, די פיציכטלער... איך װעל דאָך אינגאנצן אָן געלט בלײַבן. 

-- האָב קיין אנגסט ניט, טאַכטער מײַנע, --איזן דער ביסקופּ אופגעשטא- 
נען, ---ס'וועט דערצו ניט קומען. איך נעם עס אף זיך. איך װעל זיך אליין זען 
מיט אלע גרויסע פון זייער קאָהאָל און איך װעל זיי װאָרענען: זייערע ברידער 
פון גאנץ שאמפּאן װעלן ארויס פונדאָרטן ניט װי די ייַדן זײַנען ארויס פון מיצ- 
ראיִם. זיי װעלן קיין פאָדעם ניט האָבן דאָס רעכט מיטצונעמען מיט זיך. דאָס 
גאנצע פארמעגן זייערס, די וווינונגען, די געבעט-הײַזער, די װײַנגערטנער און 
אפילע דאָס, װאָס זיי װאָלטן געקענט נעמען אף זיך, װועט אויך בלײַבן בא דער 
גרעפן בלאנקא פארן העזעק, װאָס זי לײַדט צוליב איינעם אן אנטלאָפענעם ייַדן, 
צוליב אָט דעם קעסערלינען... און זאָלן זיי אױיסקלײַבן, די היגע קאָהאָל-לײַט.. 

די דאָזיקע יעדיַע האָט זיך קעהערעף-אײַען פארשפּרייט איבער דער שטאָט. 
מע איז ארומגעלאָפן פון שטוב צו שטוב זיך דערוויסן פּראָטים. מענטשן האָבן 
געגוואלדעוועט, מע זאָל צווינגען אָט דעם קעסערלינען זיך אומקערן צו דער 
גרעפן, קעדיי א וועלט מיט ייַדן זאָלן ניט כאָרעוו-וועניכרעוו װוערן צוליב אים 
איינעם. ס'איז ארויס א קלאנג, אז ס'איז שוין סײַװוי פארפאלן, דער קעסערלין 
איז אנטרונען געװאָרן. אנדערע האָבן געזאָגט, אז דער באראָן פון סענט-זשיל 
האָט אים פארנומען מיט זיך, ער וויל ניט, אז אזא רײַכער ייַד זאָל פארלאָזן די 
שטאָט. 

ייִדן האָבן זיך ארומגעדרייט ארום דעם פאריגלטן הויז, װאָס ס'האָט מיט א 
צײַט צוריק אוועקגעקויפט אָט דער קעסערלין. אלע טירן זײַנען דאָ פארהאקט 
און פארשלאָסן. מע האָט אויך באלאגערט די קעהילע-שטוב, דאָס הויז, װוּ ס'וווי- 
נען מעשולעמס זין. ס'איז דאָרט ערשט ניט לאנג געווען דער ביסקופּ, װאָס האלט 
איצט די גרעפן מיט איר גאנצער סוויטע בא זיך, אפן מארק-פּלאץ האָט מען גע- 
שלאָגן מאקעס-רעצעך דעם פרעמדן יונגנמאן, דעם קלוימערשטן בײַלע, װאָס 
איז אהער געקומען מיט דער גרעפן איר העלפן אויסצוגעפינען קעסערלינען. מע 
ווייסט שוין, אז ער האָט זיך מיט איר ארומגעפירט די גאנצע צײַט. אין א סאך 
שטעט האָט ער געפּרוּווט אויסצונארן בא ייִדן יעדיעס וועגן קעסערלינען. מעג- 
לעך, אז ווען ניט אָט דער ייַמאכשעמיניק, װאָלט זי זיך מיט איר סוויטע גאָר 
קיינמאָל ניט דערשלאָגן צו אים, און דאָ האָט ער נאָך גלײַך אָנגעטראָפן אף אזא 
קאָכלעפל, וי מאצליַעך. מע איז באפאלן מאצליעכן: מיילע יענער, דער פרעמ- 
דער, דאָס איז זײַן אוּוודע. ער איז זיכער א הונט מיט אויערן, װאָס דינט געטרלי 
זײַן באלעבאָס. אזוינע לײַט זײַנען פאר זייער הערשער גרייט אף קאָל האפּאס- 
לאַנעס. עפשער איז ער נאָך א מעשומעד אויך דערצו. אָבער מאצליעך -- זייערער 
א טוישעוו?! 

מע האָט אים אויך געװאָלט גוט ארײַנזאָגן, ער זאָל האָבן צוֹ געדענקען 
האָבן אנדערע ניט דערלאָזט דערצו. מע האָט אים גענומען שלעפּן צום בעסדן, 
אן אוילעם האָט אים נאָכגעבאגלייט דעם גאנצן וועג מֿיט דראָונגען, מיט אַפּי 
לאכן און כויזעק מאכן. װאָס האָט ער אף זיך ניט אויסגעהערט, ביז מע איז 
צוגעקומען צום בעסדן-שטיבל: אז ער איז א רעכילעסניק, א לאַשנהאָרעניק און 
א מאָסּער. ער מעג וויסן, אז מאָסרים באגראָבט מען, װי הינט הינטער א פּלױט. 

מאצליַעך האָט א הייב געטאַן דעם קאָפּ צום הימל, א קוק טאָן, צי די זון 
שײַנט נאָך. אינדערפרי האָט זי װי העל געלויכטן, און איצט, האָט זיך אים 
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געדוכט, דארף דאָרט הענגען א פינצטערע שווארצע האַלעװועשקע. אפילע װײַ- 
בער גייען אים אויך נאָך. זי שארפן איבער אים די צינגער, הויך אף א קאָל 
איבער דער גאנצער גאס: 

-- אבי מע זאָגט, אז זיבעציק װײַבער זײַנען נארישער פון איין וועבער, אָט 
האָט איר א װעבער! אויב אלע װעבער זײַנען אזוי... 

-- אזא וועבער איז ער, ער קען שפּינען מיט דער צונג. 

-- א שלעכטע צונג קען גיכער אומברענגען א מענטשן, װי די שארפסטע 
שווערד. 

-- באהיט זאָל מען ווערן פון א מאָסער אין שטאָט, --איז אן אלטיטשקע 
לעבן אים װוי אויסגעוואקסן און האָט אױיסגעשפּיגן. 

א צווייטע האָט זי גלײַך אונטערגעהאלטן: 

-- אפילע א שלאנג מיט איר גיפט קען א ביס טאָן נאָר פונדערנאָענט, א 
מאָסער אָבער קען דערלאנגען דאָ, פון אונדזער לונעל, אזש ביז שאמפּאן.. 

מאצליעך האָט געבענטשט גאָט, װאָס ער אין שוין בא דער טיר. ער איז 
אריבערגעשפּרונגען די שװעל און איז אזוי װוי ארײַנגעפאלן צום בעסדן. ער 
האָט גלײַך אָנגעהױבן פון שלאָגן זיך אלכעט און שװוערן זיך מיט קאָלערלײ 
שװוּעס: 

,זאָל גאָט, װאָס האָט מוישען געגעבן די טוירע אפן בארג סינײַ, מיך בא- 
שטראָפן מיט קרעץ! זאָלן בא מיר אין שטוב ארומקריכן שלאנגען און עגדעשן, 
זאָל מיך שוין דאָ אפן אָרט די ערד אײַנשלינגען, װי זי האָט אײַנגעשלונגען 
קוירעכן, אויב איך האָב עפּעס געװוּסט פונעם שלעכטס, צי ס'איז מיר אפילע 
אפן געדאנק געקומען, אז איך גיי טאָן אזא נידערטרעכטיקײַט? 

אורי איז אהיימגעגאן צוזאמען מיט איבן טיבאָנען. זיי זײַנען ביידע כאוויי- 
רים פונעם וואאד בא דער קעהילע. שאָול איבן טיבאָן האָט אים דערציילט וועגן 
וויקועך, װאָס ער האָט הײַנט געהאט מיטן ביסקופּ. דער ביסקופּ איז געזעסן בא 
אים אינעם צימער, װוּ דער טיש איז געווען פארוואלגערט מיט קסאוויאדן, מיט 
שרײַב-געצליג, און ער האָט געהאלטן אין איין אָנפאלן ניט אזוי אף קעסערלינען, 
װי אף די ייִדן ביכלאל, אז זיי זײַנען געלטגיריק, אז דאָס האָבן זיי אײַנגעפירט 
דאָס נעמען פּראָצענטן, דאָס שינדן די הויט בא די באלעכויוועס, ביכדיי צונויפ- 
צוזאמלען די גרויסע געלט-אויצרעס; אז זיי פארסאמען די אָרעמע קריסטלעכע 
פעלקער, וועלכע האָבן נעבעך קיינמאָל ניט געװוּסט פון אָט דעם אומזיניקן 
געיעג נאָך רײַכטימער, נאָכן גאָלדענעם קאלב. 

איבן טיבאָן האָט זיך באמיט ניט צו צעצינדן די לײַדנשאפטן. מע קען זייער 
לײַכט ארויס פון די קיילים, נאָר ווען דער מענטש איז געקומען צו אים אין 
הויף ארײַן, איז ער זײַן גאסט. האָט ער געלאסן געבלעטערט דעם גריכישן קסאוו- 
יאד, װאָס ער האָט געהאלטן אין די הענט. ער האָט געװוּסט: דער מעכאבער 
פון אָט דעם װוערק, דער ייַד פלאוויוס!, איז באם ביסקופּ געהויכט און געקרוינט. 
ער האָט זיך אנומלטן אף אים פארופן בעשאס א פּאָלעמיק. זיי האָבן קלוימערשט 
בא אים געפונען אין א פּאָר ערטער, װי יענער רעדט וועגן יעזוסן, וועגן דעם 
געקרייציקטן. האָט איבן טיבאָן איצט אופגעמישט א זײַט און גענומען לייענען 
פון דאָרט אין דער הייך: ,װאָס איז שײַעך אונדז, זײַנען מיר ניט קיין יאם-לײַט 
און מיר האָבן װײיניק צו טאָן מיט מיסכער. אונדזערע שטעט ליגן טאקע בא די 
ברעגן פון יאם, אָבער אונדזער הויפּטיבאשעפטיקונג באשטייט פון באארבעטן 
די געבענטשטע ערד, וועלכע מיר באזיצן". 


געמיינט: יאָסעף פלאוויוס (37--100) -- דער באװוּסטער ייִדישער היסטאָריקער פו- 
נעם אלטערטום. : 
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איבן טיבאָן האָט צוגעמאכט דעם קסאוויאד, אופגעהויבן דעם קאָפּ צום ביס- 
קופּ און אים געקוקט גלײַך אין די אויגן ארײַן. 

-- אין דער זעלבער צײַט בא די גריכן, איר ווייסט עס אליין גאנץ גוט, באם 
פאָלק פון קריגער און וועלט-סאָכרים, האָט זיך די ערד-ארבעט גערעכנט פאר 
א מ;ַעסער ארבעט. די ערד האָבן דאָרט באארבעט די קנעכט. 

-- ריכטיק, גאנץ ריכטיק, --האָט זיך דער ביסקופּ אָנגעכאפּט, --דערפאר 
טאקע זײַנען זיי געווען די ערשטע, אָט די האָרעפּאשנע פּויערים און די פישער 
פון גאָליל, אף אָנצונעמען די לערע פון גאָטס זון, פונעם הײליקן יעזוס, און די 
פּרושים, די געלט-זעק, די װוּכערניקעס האָבן גאָטס זון פארקויפט פּילאטוסן 

איבן טיבאָן האָט א שמייכל געטאָן: 

-- די פּרושים, די װוּכערניקעס... איך האָב נאָך אין די אלע ספאָרים, קסאוו- 
יאדן, װאָס זײַנען מיר געבליבן בעיערושע פון מײַן פאָטער און וועלכע איך 
האָב אליין דעראָבערט, אין קיין שום אָרט ניט געפונען וועגן פּרושים-פּראָצענט- 
נעמער. פארקערט, וועגן רוימער ציצעראָן קען איך אײַך באװײַזן, װי ס'דער- 
ציילט זיך, אז ער האָט אויסגעזויגן פון זײַנע פּראָװינצן העכער צוויי מיליאָן 
סעסטערציעס. קאטאָן, דער רײַכסטער גוטבאזיצער, וועמענס פעלדער סהאָבן 
באארבעט קנעכט, איז באװוסט, אז ער האָט געגעבן האלװאַָעס מיטן טנײַ אף 
באקומען פופציק פּראַצענט װוּכעריגעלט. אפילע דער דענקער סענעקא האָט 
געשטיקט דאָס לאנד פון די בריטן מיט זײַנע הויכע פּראָצענטן אף די האל- 
װאָעס... און דער בלוטדאַרשטיקער ברוט האָט אלע זײַנע באלעכויוועס פארזעצט 
אין טפיסע, װוּ פינף פון זיי, סענאטאָרן, זײַנען דאָרט געשטאָרבן. 

דער ביסקופּ האָט געהאט פארװאָרפן א װאָרט וועגן רוימישע רעכט, ועגן 
די געזעצן, װאָס זײַנען אָנגענומען געװאָרן בא אלע פעלקער, האָט איבן טיבאַן 
דערוף געענטפערט, אז אין זי איז פאראן מער אומרעכט, װוי רעכט. מער צװיעס, 
װוי גערעכטיקײַט. דאָס איינציקע, צו װאָס אלע זייערע געזעצן זײַנען געווענדט, 
איז צום אָפּגאָט מיטן נאָמען ‏ אייגנטום". אלע איבעריקע מענטשלעכע נטן, 
באדערפענישן זײַנען אונטערגעװאָרפן דעם איינעם באגריף: פארמעגן, אויצרעס. 
ציצעראָן אייצעט באם אויסוויילן א ריכטער נעמען אין אכט ניט אזוי די גוטע 
מידעס פונעם מענטשן, וי זײַן פארמעגן, זײַן רײַכטום. דאָס װאָרט , מײַנס? איז 
דאָס העכסטע, דאָס הײיליקסטע װאָרט אין זייערע געזעצביכער. א פּױער, װאָס 
האָט מיט זײַן אקער-אײַזן פארכאפּט א שטיקל פון יענעמס פעלד, מוז אומגע- 
בראכט װוערן צוזאמען מיט זײַן אָקס, װײַל ער באגייט דעם גרעסטן פארברעכן 
קעגן אייגנטום. מע קען דאָרט געפינען, וויפל ס'דארפן וועגן די קייטן, אין וועל- 
כע מע דארף שמידן דעם באלכויוו אף צו פארקויפן אים פאר א קנעכט אין א 
װײַט פרעמד לאנד פאר ניט באצאָלן זײַנע כויוועס. 

אורי הערט איבן טיבאָנען, און אליין טראכט ער וועגן קעסערלינען, וועלכער 
איז אויווער אף אלע לאוון, אף אלע פארבאָטן סײַ פון טוירע שעביקסאוו און סלי 
פון טוירע שעבאלפּע. ווען אָט דער קעסערלין זאָל זײַן בלויז איינער אזא, װאָלט 
ער אים אליין געשלאָגן מאקעס-רעצעך פאר זײַן ארײַנטאָן זיך מיט האלדז-און- 
נאקן אין אָט דעם גיפטיקן שטויב פון פּראָצענטן. אײנצײַטיק װעקט זיך בא אים 
א ראכמאָנעס-געפיל צו זיי, צו אָט דעם קעסערלינען און צו די אלע איבעריקע 
ענלעכע צו אים. זיי זײַנען דאָך מער ניט, װי דער שװאָם אף ארײַנצוזאפּן אין 
זיך די אויצרעס פונעם לאנד לעטויוועס אָט די פינצטערלינגען אָט די וילדע 
באשעפענישן, וועלכע זײַנען צופיל ארײַנגעטאָן אין זייערע נארישע טורניר- 
שפּילן, אין זייערע ריטערישע פּרימכעס, מיט די שטענדיקע קריגערײַען, גע- 
שׂלעגן. אף אליין אָנצופירן מיט זייערע פארמעגנס קלעקט זיי שוין קיין צלַט ניט, 
קיין סייכל און געניטקײַט --אוואדע ניט. אבי זיי טראָגן אף זיך די זאָרג פארן 
הײיליקן לאנד, פארן לאנד פון אונדזערע אַװעס. בעסער װאַלטן זיי אײַנגעשטעלט 
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צוערשט א יוישערדיקן סיידער בא זיך אין די לענדער, װוּ ס'איז בעפיירעש די 
ערד פול מיט גאזלעװואָיע, 

אף דער אסיפע פונעם וואאד האָט זיך קעסערלין פאר זיי געקלאָגט, האלעמלי 
ער איז ניט אנטלאָפן נאָך װײַטער, קיין פלאָרענץ, קיין וענעדיק, קיין רוים. ער 
איז מעקאנע די דאָרטיקע געלטהאָבער, װאָס האָבן צו טאָן מיט די קלויסטער- 
קוריעס, מיטן פּױפּסט אליין אפילע. יענע האָבן טאָמיד בעיאד צו דעקן זייערע 
כויוועס מיט מעזומען. ס'איז גענוג צוּווארטן ביז צו א מינדסטן קריסטלעכן כאָ- 
גע-טאָג... בא אורין האָבן די דאָזיקע רייד ניט ארויסגערופן קיין כשאד. איצט 
אָבער, גײיענדיק אהיים, איז ער שוין ניט אינגאנצן פעסט אין קעסערלינס האוו- 
טאָכע, אז ער װעט זיך אומקערן אהיים מיט דער גרעפן, ביכדיי צו ראטעווען 
די שאמפּאניער ייִדן פונעם גיירעש. כאָטש ער איז מער וי זיכער, האָט קע- 
סערלין אפן וואאד געטײַנעט, אז די גרעפן װאָלט קיינמאָל ניט מעקײַעם געווען 
אירע דראָונגען, זי װאָלט אליין צום אלעם ערשטן כאָרעוויוועניכרעוו געװאָרן, 
אזוי װי דער קיניג פיליפּ-אװגוסט, װאָס האָט ניט נאָר אומגעקערט זײַנע ארויס- 
געטריבענע ייִדן, נאָר ער האָט נאָך געצװוונגען די באפעלקערונג אומצוקערן די 
ייִדן זיײיערע הײַזער, זייער אומבאוועגלעך פארמעגן און אפילע די ניט-באצאַלטע 
כויוועס. 

ס'זײַנען געווען כאוויירים פון וואאד, פון קעסערלינס גלײַכן, װוי, צום בײַשפּיל, 
דער ייִנגסטער זון מעשולעמס אָשער, וועלכע זײַנען גענייגט געוען זיך צו" 
האלטן מיטן צונעמען בא קעסערלינען דאָס טוישווים-רעכט. זיי האָבן זיך פארופן 
אף די גרויסע היצטארכעסן פון דער קעהילע, אפן שאָדן פון אַנװערן אזא גוויר- 
אדיר. נאָר דאָסראָװו זײַנען געקומען צו דער האסקאָמע, אז ס'קען גאָר קיין רייד 
ניט זײַן שטעלן אפן װאָגשאָל דעם גוירל פון אזויפיל איידעס ייָדן. 


דעם אלטן זאבארען מיט זײַן זון יאָעלן איז אָט די גאנצע געשיכטע ווײיניק 
װאָס אָנגעגאן. זיי האָבן א גאנצן אינדערפרי גערעדט וועגן סאלערנאָ, וועגן דעם 
קאָלעגיִום היפּאָקראטיוס, און דער פאָטער איז נאָך אלץ ארויס ניט ויסנדיק, 
פארװאָס פונדעסטוועגן איז זײַן יאָעל אוועק פון דאָרטן, פארװאָס האָט ער מיט- 
אמאָל אװעקגעװואָרפן די עלטסטע און בא הײַנטיקן טאָג די בעסטע מעדיציני- 
שע שול. 

דאָס לעצטע לייקנט יאָעל אָפּ. דערציילנדיק, װויל ער זיך אליין אײַנרײדן, אז 
אינדערעמעסן האָט אים פון סאלערנאָ פארטריבן דער קלאָגעדיקער צושטאנד 
פונעם לערנען דאָרט. מיט דער לערע פון אנאטאָמיע, צום בײַשפּיל, האלט מען 
זיך נאָך באם גאָר-גאָר אלטן מעטאָד פון מיט הונדַערטער יאָרן צוריק. מע בא- 
נוגנט זיך מיט אזא כיבער פון איינעם א קאפּנע, װאָס באשרײַבט דעם קערפּער- 
געבוי פון א כאזער, און אף אָט דעם סמאך מאכט מען אויספירן וועגן די קער- 
פּער-טיילן בא א מענטשן. די אנדערע װערק אף דעם געביט זײַנען אויך ניט 
בעסער. ווען מע זאָל פּרוּוון נעמען אליין עפּעס טאָן! מע האָט אָבער אין סא- 
לערנאָ מוירע פאר א מעסער. די מערהײַט געלערנטע, וועלכע זײַנען שוין גײַסט- 
לעכע, אָדער זיי קלײַבן זיך מיט דער צײַט אָנהײבן דינען דעם קלער, היטן זיך 
װי פאר א שעד נעמען א כירורגישן מעסער אין האנט ארײַן. פּונקט אזוי וי זיי 
אנטלויפן פון פרויען-קרענק, פון געבורט-כאלאסן, װאָס װערן דאָרט געהילט 
בלויז דורך די װייניקע פרויען, וועלכע לערנען זיך נאָך אין סאלערנאָ. די גאנצע 
כירורגיע באשטייט אויסשליסלעך אין היילן בראנד-װוּנדן, צעיאטערטע גע- 
שווירן, פּוכיר-בלאָטערן, ביין-:ברעכערײַ, אויסגעלענקטע אייוורים, און דאָס אויך 
היילט מען אמערסטן מיט אויסערלעכע מיטלען, ניט אופגעשניטענערהייט. אפילע 
א בעלמע אפן אויג באמיען זיי זיך אויך צו היילן אף אזא אויפן, אבי נאָר זיך 
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ניט ארײַנמישן מיטן מעסער. אז מע האָט ניט די מעגלעכקײַט צו דערלערנען 
דעם אינעװײיניקסטן געבוי פונעם מענטשלעכן קערפּער, איז וויאזוי קען מען גענוי 
באשטימען דעם מעהוס פונעם מענטשנס כאלאס? בלײַבט טאקע זיך באגרענעצן 
בלויז מיטן דויפעק און מיטן קאָליר פון דער האשטאָנע. פון דערפון נעמט זיך 
אויך דער דאלעס אין די הייל-מיטלען, דאָס האלטן זיך בא די איינע און די זעל- 
בע טרופעס: אכטונג געבן אפן עסן, אף דער דיַעטיק אָדער אָפּצאפּן בלוט. אין 
דער זעלבער צײַט זײַנען אין די מיזרעך-לענדער שוין פאראן אזויפיל קאָלערלײ 
רעפועס, אראבישע, פּערסישע, אינדישע, הייל-מיטלען, װאָס װוערן געמאכט פון 
געוויקסן און אומאַרגאנישע שטאָפן פון פארשיידענע מוסקוסן און אראָמאטישע 
געוויקסן. אפילע בא די פּויזענדיקע באלעכאים, בא די רעמאָסים, האָט מען שוין 
אויסגעפונען אזעלכע סאמען און קעגנגיפטן, וועלכע קענען זייער גוט צוניץ 
קומען אף רעפועס. ניט יעדער רויפע קען זיך פארנעמען מיטן צוזוכן און צו- 
גרייטן אליין אָט די גרויסע צאָל הייל-מיטלען, דעריבער זײַנען שוין פאראנען 
אין יענע װײַטע לענדער אזעלכע באזונדערע רעפוע-מאכער, װאָס באזאָרגן די 
רויפים מיט אלערליי צוגעגרייטע סיראָפּן אף אײַנעמען פּילן, זאלבן. 

דער טאטע הערט אים מיט א כשאד. טיטוסעס פליגעלע עגבערט אים אין 
מויעך, צי איז ער ניט קראנק געװאָרן, דער זון זײַנער, מיטן כאלאס, אף וועל- 
כער ער אליין לײַדט שוין עטלעכע יאָר נאָכאנאנד, ---מיטן רײַזעיפיבער, מיטן 
כיישעק ארומצופאָרן, וואנדערן, זיך ארומטראָגן איבער דער ועלט. עפּעס איז 
ער צופיל פארכאפּט מיטן אויסרעכענען די אלע גוטע מײַלעס פון װײַטע פרעמ- 
דע לענדער, און סאלערנאָ מאכט ער גאָר אוועק מיט דער האנט. גלײַך װי ניט 
סאלערנאָ איז דאָס איינציקע אָרט אין דער װעלט, װוּ מע קען דערגרייכן צו 
דער העכסטער שטופע פון וויסן אין כאָכמאס-האָרעפוע, די איינציקע מעדיצין- 
אקאדעמיע, װוּ מע איז נאָך געטרײַ די גרויסע גריכישע מומכים אין דער 
דאַזיקער לערע. ער רעדט ועגן הוילע כעסרוינעס, און דעם גרעסטן אופטו 
פון סאלערנאָ אפן געביט פון פיבער, פון אָט דער קרענק אין דער מער- 
הײַט לאטײַנישע לענדער, דאָס אויסגעפינען א רעפוע-שליימע צום כאלאס מיט 
דער הילף פון אויסברעך-מיטלען --- דאָס דערמאַנט ער אפילע ניט. וי שטאָלץ 
און גליקלעך איז ער געווען, װען ער האָט געקענט זאָגן, אז זײַן זון יאָעל איז 
א טאלמיד אין קאָלעגלום היפּאָקראטיוס. א קלײניקײַט, די סאלערנער מעדיצין- 
שול, װאָס ס'האָט באזונגען אין זײַנע לידער הארטמאן פון אאוע, און װוּ דער 
אַרעמער הענריך האָט זיך דאַרט אויסגעהיילט פון דער קרעץ-קרענק. סאלערנאַ, 
װוּהין די כאלאָיִם פון אלע מײַרעװ-לענדער זײַנען שוין א פּאָר הונדערט יאָר 
אוילע-רעגל! מיט װאָס פאר א פרייד האָט ער אָפּגענומען דעם גרוס, או זײַן 
יאָעל איז שוין ניט קיין פּאַשעטער קליריקער, װאָס איז געצװונגען בלויז צו 
הערן און פארשרײַבן דאָס, װאָס דער מאגיסטער דערציילט, אָדער ער לייענט 
ארויס פון די כיבורים, װאָס ער האָט אליין לוט זײַן געשמאק צוגעקליבן. זײַן 
זון איז שוין באקאלאווער, ער האָט שוין דאָס רעכט אָנטײלצונעמען אין די דיס- 
פּוטן צוזאמען מיט אנדערע געלערנטע, מיט רויפים מומכים און צוגרייטן די 
קליריקער צו די לימודים, מיט זיי אױיסקלאָרן און דערקלערן די הארבע ניט- 
פארשטענדלעכע ערטער בא גאלענען, בא היפּאָקראטן, די נאטורוויסנשאפטלעכע 
זײַטן בא אריסטון: דאָס אלץ גייט שוין ארײַן אין זײַנע פונקציעס. 

דערנאָך האָט ער דאָס צווייטע מאָל פון אים געהאט א לעבעדיקן גרוס, ווען 
ער האָט זיך באגעגנט פארצװיײיאָרן אין בארסעלאָנע מיטן פּײַטן מוישע פון 
סאלערנאָ, און יענער האָט אים איבערגעגעבן, אז זײַן יאָעל איז שוין א ליצעאנט 
און ער האָט שוין דאָס רעכט און די מעגלעכקײַט צו היילן קראנקע. 

דערציילט אים איצט יאָעל, ויַאזוי ער איז מיט עטלעכע כאדאָשים צוריק 
געפאַרן קיין נעאפּאָל אַפּנעבן דעם עקזאמען פאר די קיניגלעכע געלערנטע, אף 
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צו באקומען דעם טיטל רעגענט. ער האָט געמוזט קימאט א יאָר צײַט צוּווארטן, 
ביז ער װעט דערגרייכן צום עלטער, װאָס איז אומבאדינגט נײיטיק פאר אזא 
הויכן טיטל. מיט די אלע איבעריקע טנאָיִם האָט ער קיין דײַגע ניט געהאט: א 
געזעצלעך געבוירענער איז ער, קיין באל-מום איז ער אויך ניט, דערצו האָט 
ער א שארפע ריע און א גוט געהער. נאָכדעם װי ער האָט ארומגערעדט און 
צוגעגעבן אייגענע פּיירושים צו א בארימטן מעדיצינישן כיבער, האָט ער נאָך 
געדארפט ארויס בעשאָלעם פונעם עפנטלעכן דיספּוט, װוּ ער האָט זיך געדארפט 
באשיצן און מיט כאריפעס אָפּענטפערן אף די פארשיידענערליי סכאָלאסטישע 
פראגעס. דערנאָך ערשט האָט ער געמוזט דורכמאכן די פײַערלעכע צערעמאָניע, 
פארשטייט זיך, אָנעם גאָטעסדינסט מיטן געקלאנג פון די קירכן-גלעקער. האָט 
מען אים אפגיך ארופגעזעצט אפן קאָפּ דעם קראנץ פון לאָרבעריבלעטער, און 
ער האָט געגעבן די הייליקע שווּע פון א רויפע. נאָך דער שווּע, אָן א בראָכע 
פונעם הײיליקן פאָטער, האָט אים דער דעקאן אין קאָפּ א קוש געטאָן, און מע 
האָט אים פרײַגעלאָזט. 

דער פאָטער קען נאָך אלץ ניט דערגיין צו דער עמעסער סיבע, פארװאָס 
דער זון זײַנער האָט פארלאָזט סאלערנאָ. אָט דערציילט ער איצט וװעגן זײַן 
לעבן-שטייגער, ווען ער איז שוין געװאָרן רעגענט. ס'איז אים געווען צום הארצן 
דאָס דורכפירן די לערע מיט די קליריקער, די מאמאַשעסדיקע ארבעט איבער 
די כאלאָיִם צוזאמען מיט די קליריקער. מער ניט וי דרײַ-פיר שאָ אין דער 
פרימאָרגן-צײַט איז ער מיט זיי געווען פארנומען. דערנאָך האָט ער געהאט פאר 
זיך דעם גאנצן טאָג. הײַנט אין די זונטיקיטעג, כאָגעיטעג און אין די אלע היי- 
ליקע טעג פון דער קירך איז ער אינגאנצן פרײַ געווען. 

אף מעזוינעס... קיין דײַגעס-פּארנאָסע האָט ער קיינמאָל ניט געהאט, ביפראט 
נאָך מיטן טיטל רעגענט, ווען ער האָט אָנגעהויבן באקומען צוואנציק אונציעס 
גאָלד א יאָר, װאָס דער מאגיסטראט האָט אױסגעצאָלט פון די שטאָטישע האכ- 
נאָסעס, אכוץ דער אומזיסטער ווינונג און די האַנאָרארן, װאָס האָבן אָנגעהױבן 
צוקומען פאר היילן קראנקע. האָט ער אויסגענוצט די פרײַע צײַט אף זײַן כי- 
בער, װאָס ער האָט פארטראכט אָנצושרײַבן--א סייפער ,כאָכמאס-האָרעפוע 
און די ייַדן". ער װויל דערציילן וועגן דער הייליקונסט בא ייִדן, אָנהײבנדיק 
פון דער ביבל-צײַט ביז הײַנטיקן טאָג. מיר האָבן געשאפן פיל ספאָרים וועגן 
מעדיצין, מיר האָבן אנטפּלעקט די אויצרעס פון די גריכישע געלערנטע, זי 
איבערגעזעצט און איבערגעגעבן די אראבער. דערנאָך האָבן מיר די אראבישע 
שאפונגען ארײַנגעבראכט צו די מײַרעוויפעלקער, און דערװײַל האָבן מיר פאר- 
זען אונדזערע אייגענע פילע אופטוען אין דער כאָכמע פון היילונג. דער גרויסער 
גאלען האָט בלויז איין מאָל אין זײַן לעבן געזען דעם ביינעריסקעלעט פון א 
מענטשן. ער איז צוליב דעם געפאָרן קיין מיצראים, אין מוזעום פון אלעק- 
סאנדריַע. קימאט אין דער זעלבער צײַט האָט דער רויפע בען שמועל, אף ווע- 
מען ס'פארופט זיך דער טאלמוד, אליין צעשניטן א טויטן קערפּעךְ פון א זוינע, 
ביכדיי צו דערלערנען דעם מענטשלעכן ביינער-געבוי. בא די אראבער איז נאָך 
ביז הײַנטיקן טאָג דער גרעסטער פארברעכן זיך צורירן צו א טויטן קערפּער. 
דערמיט אליין װוערט דער מענטש בא זיי טייקעף טאָמע. איז װי קענען זיי זיך 
פארנעמען מיט כירורגיע? 

ס'טרעפט, אז אין גרויס היסלײַװועס װוערט א מענטש געוואגטער און ס'ווערט 
אים גרינגער אָנצונעמען זיך מיט מוט און אנטפּלעקן דאָס, װאָס ער טראָגט א 
שטיק צײַט אין זיך. אזוי איז עס איצט געשען מיט יאָעלן. פארכאפּט פון טיילן 
זיך מיטן פאָטער מיט די האנאָכעס און געדאנקען וועגן דעם כיבער, װאָס ער 
האָט פארטראכט אָנצושרײַבן, האָט עס אים מיטאמאָל א שטויס געטאָן ארויס- 
צוזאָגן דעם פאָטער אזוינס, װאָס ער האָט געזאָלט האלטן בעסאָד: 
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-- מיר האָבן געהאט גאָר א גרויסן סיכסעך מיטן דעקאן, און איך האָב אים 
מעװײַעש געווען. איך האָב עס עפשער ניט געדארפט טאָן פאר אלעמען אין 
די אויגן, אף דער אסיפע פון אזויפיל מומכים, און דער פּוױפּסט אליין איז געווען 
דערבײַ. דאָס האָט אים, דעם דעקאן, עפשער מער פון אלץ ארויסגעבראכט פון 
די קיילים. 

ס'איז געווען דעמלט א גרויסער יערלעכער דיספּוט אין קאַלעגיום היפּאָקרא- 
טיוס. דער דעקאן האָט גערעדט וועגן עטיק בא די רויפים, און ער האָט עטלעכע 
מאָל זיך פארופן אף קאָנסטאנטין דעם קארטאגענער, אָדער װי אנדערע רופן 
איִם, קאָנסטאנטין דער אפריקאנער. דער דעקאן האלט פון אים אן אוילעם- 
אומלויע, אָבער װוער פון די געלערנטע ווייסט ניט, אז אָט דער קאָנסטאנטין איז 
א פּלאגלאטאַר, ער האָט דאָס גאנצע לעבן זײַנס געגאנוועט בא די אראבער, בא 
די גריכן און עס ארויסגעגעבן פאר אייגנס. ער האָט נאָך דערצו געהאט א 
כיסאָרן -- און עפשער איז עס גאָר א מײַלע, -- װאָס ער פלעג שלעפּן פון צווייט- 
ראנגיקע, מינדערװוערטיקע װערק, וועלכע ס'איז גרינגער צו פארשטין און 
װאָס זײַנען ניט פון גרויסן פארנעם. פון זיי איז וייניקער דאָ װאָס 
אראַפּצושרײַבן, און מע דארף אויך ניט פיל ענדערן קיינער קען ניט די 
מעכאברים און מע ווייסט ניט פון זייערע װערק. פלעג ער זיי פארשפּרייטן און 
ארויסגעבן פאר אייגענער שאפונג. דאָס װאָלט עפשער קיינעם ניט געארט, האָט 
ער אַבער דאָס זעלבע געטאָן מיט די גרויסע אראבער. בא וועמען האָט ער ניט 
געגאנװועט? דאָ בא ראזעסן, בא איבן סינען אָדער בא אבול קאזעמסן און האָט 
קײינמאָל ניט אָנגעװיזן, אז דאָס איז פרעמדס. אין זײַנע שרײַבעכצן אף לאטײַן 
האָט אלץ געקענט אָנגיין פאר זײַן שאפונג. און ס'זײַנען געווען אזעלכע, װאָס 
האָבן טאקע געגלייבט, אז אָט דער חמור נושא ספרים! איז טאקע דער מעכא- 
בער פון אלץ, װאָס ער גיט אויס פאר אייגנס. נאָר דער דעקאן זאָל אויך זײַן 
פון אָט די גלייבער? דאָס איז אומעגלעך. פארװאָס זשע לױבט ער אים אזוי? 
אין סאלערנאָ האָט מען געװוּסט, אז אָט דער אפריקאנער האָט עפּעס געהאט 
גרויסע פארדינסטן פאר דער הייליקער קירך און ער איז אליין געװוען אן אָנ- 
געזעענער גײַסטלעכעך. אלז דעריבער דארף מען אים ארויסשטעלן פאר אזא 
מעסיבע פון געלערנטע, און נאָך א סאך מאָל איבערכאזערן דעם נאָמען זײַנעם? 
ארויסברענגען פארן אוילעם גאנצע שטיקער פון א װערק, װאָס איז קלוימערשט 
דעם קארטאגענערס? 


יאָעל האָט ניט געקאָנט אײַנזיצן אפן אָרט. ער האָט גראָד ניט לאנג שטו- 
דירט דעם , מורה הרופאים", דאָס װערק פונעם בארימטן לײַבמעדיקער באם 
קאליף אובאיד אלא אלמארדי, דעם אויגן-רויפע ייִצכאק בען סוליימאן איזראעל, 
זעט ער, אז אלץ קימאט, װאָס דער דעקאן ברענגט אין אָט דעם קאָנסטאנטינס 
נאָמען, איז גענומען פון דאָרטן. האָט ער באלד, וי ער איז צום װאָרט געקומען, 
דערפון אָנגעהױבן: 


-- בא אונדז, ייַדן, זאָגט מען: האומר דבר בשם אומרו, מביא גאולה לעולם?, 
און אויב פארקערט? ברענגט ער א קלאַלע. אלץ, װאָס איר האָט איצט געבראכט 
אין נאָמען פונעם קארטאגענער, איז גענומען בא ייִצכאק בען סוליימאן אל 
איזראעל.. 

-- אייניקע זאכן קענען זיך צונויפאלן, --איז אים דער דעקאן ארײַן אין די 


-- ניט אייניקע זאכן, נאָר אלץ, װאָס איר האָט דאָ געבראכט.. אלץ, װאָס 


1 אָט דער אייזל דער ביכעריטרעגער. 
? ווער ס'פארופט זיַך אפן מעכאבער, דער ברענגט א רעטונג דער וועלט. 
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אָט דער קאָנסטאנטין זאָגט ועגן די מידעס פון אן אויגן-מעדיקער, איז אראָפּ- 
געשריבן פון דאָרטן. 

-- איך קען אויך דאָס װערק פון אָט דעם גרויסן אראבישן מעדיקער, -- האָט 
זיך דער דעקאן פארלוירן. 

-- איר ווילט זאָגן: פונעם ייִדישן, וועלכער האָט געשריבן אין אראביש און 
האָט געלעבט מיט דרײַ הונדערט יאָר צוריק, ווען די אראבער האָבן זיך אָנ- 
געהויבן צו באקענען מיט דער גריכישער מעדיצין אדאנק די קריסטלעכע און 
ייִדישע געלערנטע פון סיריע.., 

-- מיר פארנעמען זיך דאָ ניט מיט געשיכטע, --האָט זיך דער דעקאן אָנ- 
געצונדן, דאָס גאנצע פּאַנעם האָט בא אים געפלאמט. ער האָט זיך אופגעשטעלט, 
און ס'האָט געהאלטן דערבײַ, מע זאָל באלד יאָעלן אינגאנצן פארווערן רעדן 
האָט זיך ארײַנגעמישט דער אדיונקט, דעם דעקאנס געהילף, גילעם דע קארבעל, 
ער איז בארימט אויך װי א טרוּווער פון צאָפן-פראנקרײַך. מיט א שיינער שפּראך 
פון א גוטן דערציילער און מיט א הארציקער שטים פון א זינגער האָט ער טיל- 
טעל געמאכט פונעם קארטאגענער און אויך פון זײַנע אָנהענגער. 

-- צי קען מען, --האָט ער אויסגעשריגן, --פון אָט דעם שטיין ארויסבא- 
קומען וואסער? װי קען מען זיך פארופן אף א מענטשן, װאָס איז דאָס גאנצע 
לעבן זײַנס געקראָכן אין פרעמדע װײַנגערטנער? 

-- נאָכן דיספּוט האָט דעם אדיונקט ארויסגערופן צו זיך דער פּױפּסט, באלד 
דערנאָך האָט דער אדיונקט פארלאָזט סאלערנאָ. איך האָב אפילע געהערט זאָגן, 
אז דער קיניג פיליפּ-אווגוסט האָט אים גענומען צו זיך פאר א לײַבמעדיקער. 

-- האָט מען דיך עפשער אויך געבעטן פון דאָרט!--האָט דער פאָטער מיט 
אינערלעכן פּאכעד געװאָלט סאָפּקאָלסאָף דערגיין דעם עמעס. 

-- איך װאָלט עס ניט געזאָגט. קיינער האָט מיט מיר דערנאָך ניט גערעדט 
דערפון. נאָר איך האָב זיך דאָרט אליין אָנגעהױיבן פילן, װי מע װאָלט מיר 
געגעבן די שליסל צום אויצעריקאסטן, נאָר מע האָט מיר אופגעהערט פאר- 
טרויען דעם שליסל צום צימער, װוּ דער קָאסטן געפינט זיך. די לאגע איז גֶע- 
װאָרן װאָס אמאָל ערגער, -- האָט יאָעל מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ, מיט אָפטע 
איבערײַסן זיך אראָפּגערעדט פון הארצן. ער האָט זיך געװאָלט אי פארן פאָטער 
בארעכטיקן, אי זײַן ערלעך מיט זיך אליין. װײַל אין לעצטן סאכאקל װאָלט ער 
דאָרט נאָך געקענט פארבלײַבן. דאָס אוועקגיין פון דאָרט איז פריִער פאר אלץ 
זײַן אייגענע שולד. נאָר ער האָט שוין ניט געקענט צוזען, וי נאָכן פּופּסטס 
באזוך, נאָכן לעצטן דיספּוט, האָבן די גײַסטלעכע ארופגעלייגט די האנט אפן 
גאנצן לערויאנשטאלט. אָן זייער בײַזײַן װערט שוין דאָרט גאָרנישט ניט געטאָן. 
קימאט דער גאנצער באשטאנד פון די געלערנטע האָט לט זייער אייגענעם 
ווילן זיך אָנגעהויבן קליידן, און ניט בלויז אויסערלעך, אין די הײליקע מאל- 
בושים, קעדיי װאָס גיכער דערגרייכן צו דער באזאלבונג פאר גײַסטלעכע. דער 
כעזשבן איז א פּאַשעטער: דאָס אײַנגעשלאָסן װוערן אין גײַסטלעכן שטאנד גיט 
זי די מעגלעכקײַט צו באקומען בענעפיציעס, איבערגיין אפן געהאלט פון דער 
קירך, װאָס איז א סאך א גרעסערער פון דעם, װאָס זיי פלעגן ביז איצט באקו- 
מען פונעם שטאָטימאגיסטראט. צװישן די עלטערע געלערנטע זײַנען נאָך פא- 
ראן עטלעכע ייִדן, װאָס אָן זיי קען מען זיך נאָך דערװײַל ניט באגיין; צװוישן 
די רעגענטן איז נאָר ער, יאָעל, געבליבן דער איין-און-אײינציקער; האָט מען 
אים ביסלעכװײַז גענומען אָפּשטופּן בלויז אף פּראקטישער ארבעט. אָנפירן מיט 
די דיספּוטן, װי ער האָט עס געטאָן ביז אהער, האָט מען אײַנגעפונען פאר ניט 
פּאסיק. דאָרט, װוּ די מערהײַט קליריקער זײַנען קריסטן, זאָל א ניט-קריסט זײַן 
דער טאָנגעבער -- דאָס איז אומדערלאָזבאר. האָט ער זיי געזאָגט א גוטן טאָג. 
ער װעט אָנקומען קיין מאָנפּעליע. די מאָנפּעליערער שול איז אוואדע פון א קלע- 
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נערן פארנעם און איז טאקע אָרעמער אין געלערנטע, דערפאר אָבער האלט מען 
זיך דאָרט ניט אזוי פארן אלטן. ער האָט געהערט זאָגן און ווייסט, אז דאָרט 
באניצט מען זיך שוין לאנג מיט די נײַסטע הייל-מיטלען. די נײַע רעפועס-ביכער 
פון דער מיזרעך-וועלט זײַנען דאָרט אין גרויס כשיוועס. דאָרט געפינט זיך איצט 
דער געלערנטער ניקאָלײַ פּרעפּאָזיטוס, װאָס האָט אליין באשריבן אין זײַן 
לעצטן כיבער הונדערט פופציק נײַע רעצעפּטן אפן סמאך פון די בעסטע אראבי- 
שע קוועלן. ווען ער איז נאָך געווען דאָרט אין סאלערנאָ, האָט זיך אהין צוריק- 
געקערט דער גרויסער מומכע פּעטער מוזאנדין מיט זײַן לעצטן טראקטאט וועגן 
דער דיַצטיק פאר קאדאַָכעס-קראנקע, האָט ער דערציילט ועגן די נײַע רעפועס 
און האָט זיך באקלאָגט, אז אין מאַנפּעליע לערנט מען נאָך אפילע ניט אף לאטלין, 
נאַר אף אראביש, פראנקיש און אמאָל אפילע אף העברעיש. ארט עס אים שטארק, 
יאַעלן? צי װעט ער זיך ניט קענען באגיין אָן דעם אלטן לאטלן? 

יאַעל דערציילט אלץ שװאָכים וועגן מאַנפּעליע, און דער פאָטער זײַנער קען 
זיך ניט באפרײַען פון די מאכשאָװועס וועגן סאלערנאָ. די שטאָט אין נידער- 
איטאליע, װאָס ליגט דאָרעם-צו פון נעאפּאָל, איז נאָך אין אלטערטום בארימט 
געווען מיט איר היילבארן קלימאט. איצט איז זי אײַנגעשלאָסן אינעם נעאפּאָלי- 
טאנישן קיניגרײַך. ער איז אן איין-און-איינציק מאָל געווען דאָרטן, און ער האָט 
דערזען פאר זיך א צעבליטע שטאָט, מיט אײַנװווינער, װאָס באָדן זיך אין ווויל- 
שטאנד און אין וויסן. אזויפיל געלערנטע דאָרט, מער װי אין אלע ארומיקע 
שטעט צוזאמענגענומען. ער איז געווען אין בענעוויטע, נעאפּאַל, אמאלפי... װי 
קומען זיי צו סאלערנאָ? ניט נאָר די נעזירים פונעם מאַנאסטיר און אייניקע 
גײַסטלעכע, נאָר אפילע פּאַשעטע שטאָט-בירגער זײַנען דאָרט אויך באהאוונט 
אין קאָלערלײ געביטן. אָבער די קרוין פון דער שטאָט סאלערנאָ אין די מע- 
דיצין-שול, װאָס איז געגרינדעט געװאָרן מיט דרײַ הונדערט יאָר צוריק דורך 
די געלערנטע פאָרשטייער פון עטלעכע פעלקער. די לעגענדע דערציילט, אז 
דער גרונט-שטיין פאר אָט דעם ,, מקום חכמה" האָבן געלייגט: דער גריך פּאנ- 
טוס, דער אראבער אבעלא, דער קאטוילישער גײַסטלעכער סאלערנוס, אף ווע- 
מענס נאָמען מע האָט אָנגערופן די שטאָט, און דער ייד העלענוס. איצט דארף 
מען אים שוין דאָרט ניט, זײַן יאָעלן. אזוי אין אמאָל געווען מיט באגדאד, װוּ 
דאָס ערשטע מעדיצינישע ווערק אין דער אראבישער שפּראך האָט ארײַנגע- 
בראכט דער סירישער ייַד יאוועניז. ער האָט מעטארגעם געװען דאָס װערק 
פונעם אלעקסאנדריער אהאראַן האקויהען. פונעם דאָזיקן באגדאד האָבן ארי- 
בערגעוואנדערט קיין סאלערנאָ די ברידער יאָסעף און יעהודע. זיי זײַנען דאָרט 
גלײַך געװאָרן די הויפּט-מומכים און די לעקטאָרן אין דער מעדיצין-שול. אויך 
אינעם איצטיקן דאָר, מיט א יאָר דרײַסיק צוריק, האָט מען נאָך אין סאלערנאָ 
געקענט הערן דעם בארימטן מעדיקער הילעל בען שמועל פון װעראָנע, דעם 
אלטן זאבארעס נאַענטן פרײַנט נאטאן אמיטי פון רוים און יאקאָוו האקאָטן, װאָס 
איז איצט א מאדריך אין מאַנפּעליע, טאקע אין דער מעדיצין-שול. 

פון יענער זײַט טיר האָבן זיך דערהערט מענטשלעכע קוילעס. אורי האָט 
ארײַנגעשטעקט דעם קאָפּ אין יענעם צימער, א קוש געטאָן די מעזוזע און איז 
די שוועל אריבערגעטראָטן. יאָסעף בען מעיר האָט געקוקט אף אים מיט א 
כויזעק-שמייכל אף די ליפּן, 

-- איך האָב גאָר ניט געװוּסט, אורי, אז בא דיר איז אף יעדער טיר צוגע- 
קלעפּט א מעזוזע. 

-- דאָ איז פאראן דאָס װאָרט , שדי", װאָס קען אויך הייסן , שומר דירות 
ישראל??, -- האָט זיך אורי ניט פארלוירן. 


: דער היטער פון ייַדישע הײַזער. 
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-- נארישקײַטן, -- האָט יאָסעף בען מעיַר אן אומצופרידענער אראָפּגעלאַזט 
די אויגן. 
-- א ייִדישער מינהעג איז גלײַך װי א געזעץ, --האָט אורי זיך געהאלטן בא 
זײַניקן. 
-- ס'איז א נארישער מינהעג. 
יט אָפּהיטן א מינהעג, זאָגט מען, ברענגט צו גענעם. נו גוט, -- האָט אורי 
פרידלעך געשלאָסן דעם וויקועך, --אָבער עסן איז ניט קיין נארישער מינהעג? 
דולציע גרייט דאַרט צום טיש. 
-- מיר האַבן ניט לאנג געגעסן, אורי, אזוי וי דו ביסט אוועקגעגאן, --האָט 
יאָעל היימיש ליבלעך אים אָנגענומען פאר דער האנט. ער האָט געװאָלט דער- 
מיט פארגלעטן דעם טאטנס טשעפּען זיך צו אים. 
ערט ניט, --איז דער טאטע אליין בעסער געװאָרן, --קומט! בע- 
סער עסן עטלעכע מאָל וי מיט איינמאַל זיך אָנשטאַפּן. 


אצליַעך ה נעם פירהויז זיך אָנגעשטױסן אף טאנכומען, װאָס איז גע- 

1 אי מיט א פ = = די קני, פעסט ארומגענומען און צונויפגעקלאמערט וי איין 
גוף. די פרוי איז גלײַך אראָפּגעשפּרונגען, און טאנכום האָט דערקענט מאצליַעכן; 

-- דוכט זיך, דער נעכטיקער װעגװײַזער... װאָס נאָך דארפט איר?--האָט 
ער א זאָג געטאָן מיט רויגעז.---דאָ װעלן מיר שוין אליין דעם וועג געפינען 
האגאם ס'איז דאָ היפּש טונקל... 

-- ס'האָט מיך א גרויסער אומגליק געטראָפן. זײַט מיר מויכל די גרויסע 
זינד, װאָס איך בין באגאן, -- האָט זיך מאצליַעך גענומען שלאָגן אלכעט. 

-- איך ווייס פון גאַרנישט ניט. איך האָב מיר גענוג מײַנע אייגענע זינד, -- 
האָט ער אים גענומען שטופּן צו דער הויזיטיר, װאָס ער האָט פאר אים ברייט 
צעעפנט, און אז ער איז פון אים פּאָטער געװאָרן, האָט ער זיך אומגעקערט צו 
דער פרוי, װאָס האָט זיך באהאלטן אין א ווינקל, פאַרצוזעצן די שפּיל. 

-- א פארשאַלטענע שטוב, אז ס'מאכט זיך די טיר ניט צו, און אומעטום 
שטעקן אויגן. א גאנצן טאָג ראק מע האלט אין איין שטערן, --רעדט ער אזוי 
וי צו זיך. ער האָט מיט איר גענוג געטײַנעט, ביז ער איז מיט איר צו א העס- 
קעם געקומען, לאָזט מען זיי ניט לעבן. מער פון אלץ דערגייט די יאָרן אָט די 
מעכאשייפע, די דולציע. זי שטייט זיי װוי א ביין אין האלדז. װאָס, דוכט זיך, 
האָט עס צו איר פאר א שײַכעס! דאָס קריסטלעכע מיידל האָט מען גענומען 
אהער אף א קליין שטיקל צײַט. זי דארף נאָר אכטונג געבן און באדינען די 
געװוינערן, און אָט די דולציע האָט צו טאָן מיט דער קיך. זי האָט דאַרט גענוג 
אנדערע זאכן, אף וועלכע זי איז מאזשגיעך, זיי זאָלן אָפּהיטן די דינים פון קאַ- 
שער-טרייף, מישט זי זיך אהער אויך. איר אייסעק! 

טאנכום פּרוּווט נאָכאמאָל צורעדן דאָס מיידל, זי זאָל גיין מיט אים אין שטאל 
ארײַן, קאָלזמאן די יוילעדעס מיטן קינד שלאָפן נאָך. כאפּט זי די ניכפּע, זי האָט 
אלץ מוירע, מע זאָל זי ניט א רוף טאָן. זי איז צוגעבונדן צום אלקער מיט דער 
קימפּעטאָרן, װי מיט שטריק. אפדערנאכט װעט ער מיט איר אוואדע גאַרנישט 
ניט מאכן. זי טאָר דאָ ניט נעכטיקן. די קעהילע-באלעבאטים האָבן אײַנגעפירט, 
מע זאָל זײַן זאָהיר-װעזאָהיר לאָזן אין א ייַדישער שטוב אף נאכטלעגער א 
קריסטלעכע פרוי. ס'זײַנען שוין געווען צאָרעס מיט די גאלאָכים, װאָס טײַנען, 
אז דערמיט איז מען זיי, די קריסטלעכע פרויען, מעגײַער, מע רײַסט זי אָפּ 

פונעם קריסטנטום. זיי ווילן אליין ניט דערנאָך זיך אומקערן צו זייער ריכטיקן 
גלויבן. מוז ער, טאנכום, צוליב דעם זיך דאָ באנוגענען מיט אָט דעם שמאָלן 
פירהײַזל, װוּ מע גייט אײַן און אויס וי אין א רעשוס-האָראבים. עפּעס א כידעש, 
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ס'איז שוין אװועק א שטיקל צײַט, און קיינער האָט די טיר ניט געעפנט. זײ 
האָבן זיך ווידער גוט צונויפגעקלאמערט לײַב צו לײַב, אָטעם צו אָטעם, זי 
זײַנען קימאט װי פארשיקערט פון די צערטלערלײיען, נאָר דולציעס קעלעכל קען 
דורכעגבערן אלע זיבן הימלען. זי שרײַט שוין וידער אף קוילע-קוילעס און 
רופט דאָס מיידל צו דער קימפּעטאָרן. האָט יענע זיך א ריס געטאָן פון אים, 
און טאנכום מיט אראָפּנעהאנגענע פּוסטע הענט האָט זיך אויך געלאָזט אין 
שטוב ארלין. 

אינעם גרויסן ארבעט-צימער האָט ער אָנגעטראָפן ניט נאָר אף די געזעלן, 
נאָר אויך אף אלע איבעריקע מאנצבלען אין שטוב. זיי זײַנען געשטאנען ארום 
מאצל;עכן, װאָס האָט זיך געשלאָגן מיטן פויסט אין הארצן, און מיטן זעלבן 
ניגן, װי ער װאָלט אויסגערעכנט אלע אלכעטן, האָט ער זיך געשווירן: אז ער 
זאָל אָפּגעשײדט וערן פונעם ייַדישן קאָהאָל, אז זײַן ברויט זאָל זײַן ברויט 
פון אוװוידעזאָרע, אז זײַן װײַן זאָל זײַן פארבאָטענער װײַן, אז דאָס לעבן מיט 
זײַן פרוי זאָל זײַן א לעבן פון זנוס, מע זאָל זײַנע זין ניט מאלע זײַן, זײַנע 
קינדער קיין כופּע-קידושן ניט געבן, אויב ער וועט נאָכאמאָל מיט זײַנע מײַסים 
און מיט זײַן שלעכטער צונג דערגיין ביז צו א מעסירע. כאָטש ער האָט ניט 
געװוּסט, װאָס ער טוט. דערפאר איז ער איצט גרייט פאלן קוירים און--זאָל 
מען אים שלאָגן מאלקעס. האָט אים אורי אָפּגעהאלטן און ניט געלאָזט זיך אויס- 
ציִען אף דער ערד אף מאלקעס. ס'איז איבערגענוג פאר אים דאָס גיין פון שטוב 
צו שטוב, אין אלע ייִדישע הײַזער, און פאר אלעמען זיך שלאָגן אלכעט און 
צוזאָגן, אז מער װועט זיך שוין אזוינס קיינמאָל ניט איבערכאזערן. דער בעסדן 
איז ניט געװאָרן קאמצאָנעסדיק באם באשטימען די שטראָף. ער האָט זיך, אפּאָ- 
נעם, לוסטיק געמאכט איבער א לוי-יוצלעכדיקן ייִדן מיט אזא בלשון-סגי-נהור- 
נאָמען!, װי מאצליַעך. 

-- איך בין מאטיר מאצליעכן פאר אָט די אלע איידעס, --האָט אורי אָנגע- 
וויזן אף זײַנע פּויאלים און אף יאָעלן מיטן פאָטער, --ער זאָל מיט אונדזער 
הויז פארענדיקן. מער זאָלסטו שוין אין ערגעץ ניט גיין. האָסט שוין גענוג 
כאראָטע געקראָגן. 

-- ווען דו זאָלסט ניט זוכן קיין ביזיוינעדיקע פּארנאָסעס, װאָלסטו דערצו 
ניט געקומען, -- האָט זיך אָנגערופן א פּױעל אין מאצליעכס עלטער. 

-- האָסט דאָך א מעלאַכע אין האנט. ביסט דאָך א װעבער? זיצט מען בא 
דער וועבשטול. 

-- א וועבער... -- האָט מאצליעך מיט ביטל א זיפץ געטאָן, --די װעבער 
האָבן, אפּאָנעם, ארויסגעגאנוװועט בא יאָסעף האצאדיק דעם בעכער, בא מוישע 
ראביינו דעם שטעקן און בא דאָװיד האמיילעך דעם סצעפּטער, דערפאר האָט 
זי גאָט באשטראָפט, זיי זאָלן דארפן ארבעטן אײנצײַטיק מיט די הענט און מיט 
די פיס. 

-- דער, װאָס זיצט אָבער מיט פארלייגטע הענט, האָט ניט אף קיין פּלין- 
דערן, -- האָט אים אורי ארופגעלייגט די האנט אפן אקסל. --מעלאָכע איז קיין 
שטראָף ניט. אונדזערע גרעסטע כאכאָמים האָבן געלעבט פון אייגענער האָרע- 
וואניע. 

טאנכום האָט פון עפּעס שטארק האנאָע געהאט. ער האָט צו אלעמען גע- 
שמייכלט, און צו יאָעלן האָט ער פארשײַט א װוּנק געטאָן אף מאצלל;עכן; צִי 
האָט אים דער האר דערקענט?--יאָעל האָט אים באם ערשטן איגנבליק דער- 
קענט, נאָר ער איז ערשט איצטער צו אים צו און אים אָפּגעגעבן שאָלעם. מאצ- 


: א נאָמען, װאָס רעדט פּונקט דעם הייפּעך. װי, לעמאָשל, מע זאָגט אף א בלינדן 
,סגי נהר? -- פילזעענדיקער. 
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ליֶעךְ האָט זיך אָנגעכאפּט אין יאָעלן װי אין א רעטונג. ער האָט איצט א מעג- 
לעכקײַט צו באװײַזן, אז מיט זײַנע מײַסים איז ער באהילפיק ניט נאָר פאר- 
דאַרבענע מענטשן, װי אָט דעם בײַלע, אף וועלכן ער האָט הײַנט אומגערן אָנ- 
געטראָפן, נאָר אויך מענטשן בעקאָװעדיקע, לײַטישע. אָט האָט ער זיי נעכטן 
אין אזא כאשכעס געבראכט אהער גלײַך צו דער שטוב. 

דולציע האָט אים ניט געלאָזט זיך פאנאנדערעדן וועגן דעם. זי האָט געטריבן 
זיך וואשן צום עסן. זי דארף איצט אָנהאָדעװען אזא אוילעם קיין אײַנהאָרע ניט. 
די לערן-יונגען, די געזעלן, האָבן שוין געמאכט אויס װאָך און געװאָרפן די 
ארבעט. לעקאַװעד דעם מאָרגעדיקן בריס-מילע האָט אורי באשלאָסן, מע זאָל 
ארבעטן בא אים וי אין אן ערעווישאבעס ביז האלבן טאָג. פאר זיך אליין האָט 
ער ביכלאל געמאכט א מין כאלאמויעד-טאָג, ער האָט זיך קימאט ניט צוגערירט 
צו דער ארבעט. איצט גיט ער אכטונג, זיי זאָלן אלע פארבלײַבן צום עסן. ס'איז 
א מיצווע-סודע, האָט ער זיי אײַנגערעדט. מאצליעכן האָט ער אויך ניט געלאָזט 
אוועקגיין. ער האָט זיך זיכער גוט אויסגעהונגערט פונעם ארומגיין א טאָג איבער 
די הײַזער מעכילע בעטן. 

מאצליעך איז אף דערוף אײַנגעגאן מיט א מינע, װי ער װאָלט געהאט אג- 
מעסנעפעש, װאָס מע שטערט אים מעקײַעם זײַן װי ס'באדארף צו זײַן די טא- 
קאָנעס פונעם בעסדן. 

-- נישקאָשע, אף מיר די אוויירע. די אוויידע איז ניט אזוי גרויס, װעט 
דאָ זײַן אין לונעל וייניקער מיט א װוּכערניק. די שטאָט װעט עס איבער- 
טראָגן, -- האָט יאָסעף בען מעיִר געטרייסט מאצליעכן און דערבײַ אן אינזיכיקן 
זיפץ געטאָן, -- ס'שטייט פאָר א גרעסערע אוויידע פאר דער שטאָט. אויב איבן 
טיבאָן װעט טאקע בעעמעס אריבערפאָרן צום זון קיין מארסעל, װועט די גרייס 
פונעם שאָדן פאר לונעל זײַן איין-לעשאער. 

פאר מאצליעכן איז דאָס א קאַװעד, װאָס אָט דער אומבאקאנטער און כאָ- 
שעווער באיאָרטער האָט זיך צו אים אָנגערופן. ער ווייסט נאָר ניט, ער דאָס 
איז, נאָר ער זעט, װי אלע האָבן אים אָפּגעטראָטן דאָס אָרט באם האנטפאס. 
אורי אליין, דער באלעבאָס פון הויז, גיסט אים אוף דאָס וואסער אף די הענט, 
און דולציע שטייט שוין לעבן אים גרייט מיטן לײַנענעם האנטעך. די גרויסע 
קיך איז געװאָרן אַן אן ערעך אײַנגעשרומפּענער, ענגער פונעם אוילעם מענער, 
װאָס האָבן געשפּארט אהער זיך וואשן צום עסן. צו א גרויסן פּלאץ פארנעמט 
דאָ אין א ווינקל דער אָפענער אויוון מיטן ברייטן אָפּדאך פון בלעך. איבערן 
פײַער הענגען אף קייטן די פולע טעפּ מיט שמעקנדיקע געקעכצן. אף די פּאַלי- 
צעס בא די װענט איז אָנגעשטעלט דאָס געשיר: איבערגעקערטע ליימענע טעפּ 
און אנדערע קיילים פון רויטן קופּער מיט אויערן און הענטלעך בא די זײַטן, 
הילצערנע שיסלען און טעלער, קריגעלעך, קרוגן און שטײיסלעך, און גרויסע 
פעלענע לאָגלען פאר געטראנקען. דאָס קריסטלעכע מיידל מיט נאָך צוויי פרויען, 
דולציעס העלפערנס, שטופּן זיך צװישן די מאנצבלען מיט די שטויסן געפעס, 
װאָס זיי טראָגן אוף און אָפּ אינעם עס-צימער. דאָרטן, אפן אָנגעשטעלטן טיש 
שטייען שוין פון לאנג די שיסלען מיט קאלטן ארבעס פונעם פרײַטיקדיקן בען- 
זאָכער. דאָ זײַנען שוין אויך צעשטעלט הילצערנע קווערטלעך, זילבערנע און 
צינענע בעכער ארום א פעסעלע װײַן, נאָך א פארשטעקטס מיט א שפּונט. 

אויך באם אויסזעצן זיך האָט מען דאָ דעם עלטסטן לויט די יאָרן, דעם אלטן 
זאבארען, געגעבן דאָס אױיבנאָניקע אָרט. בא דער רעכטער האנט האָט זיך גע- 
זעצט אורי. יאָעל האָט זיך פארוקט צװישן די פּויאלים מיט טאנכומען בא דער 
זײַט. פאר מאצליַעכס וועגן איז געבליבן פרײַ א גאָר געהויבן אָרט, קעגניבער 
אורין, דאָס איינציקע פרײַע אָרט, װאָס ער האָט געמוזט פארנעמען. ס'האָט בא 
אים אָנגעהויבן גרימען אין בויך, ווען אורי האָט אים פאר די אויגן צעבראָכן 
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אפּצווייען דעם גרויסן שמאלץ-קוכן, װאָס האָט פארשמעקט די לופט מיט אזא 
דופטיקן רייעך. ער האַט מוירע געהאט, סזאָל פאר אים גאַרנישט ניט בלײַבן 
ווען די צוויי העלפט קוכן זײַנען אוועק פון האנט צו האנט און יעדערער האָט 
פאר זיך אָפּגעבראָכן א היפּשן שטיק קוכן, אויסגעבאקן אף גענדזן-שמאלץ. די 
פרויען האָבן אונטערגעטראָגן שיסלען מיט פלייש. פונעם צאפּן האָט זיך גע- 
גאָסן א בורשטינענער שטראָם װײַן אין די בעכער, װאָס מע האָט נאָך דער ריי 
אונטערגעשטעלט איינער נאָכן אנדערן, און דאָ האָט נאָך דולציע אונטערגע- 
טראָגן א פולן קרוג מיט האָניק-געטראנק. דער בעכער בא מאצליעכן איז א פו- 
לער. ער טרינקט אפגיך אויס דעם װײַן און גיסט זיך אָן פונעם קרוג. ס'שמעקט 
טאקע זײַער געשמאק. ניט אומזיסט האָט די דולציע א שעם אין שטאָט מיט 
אירע געשמאקע מײַכאָלים. די װײַבער קומען אלעמאָל צו מיט גאָר נײַע מײַכאַ- 
לים. דאָס פלייש עסט מען פונעם שטיק, מע רײַסט עס מיט די פינגער, און ביי- 
נע-לעביינע טוט מען א פארזוך פון די איבעריקע מײַכאָלים, װאָס דאָס מאלכעס 
מעג זיי עסן. 

מיטאמאָל האָט מען אָנגעהויבן ארויסקריכן פונעם באם טיש. צוערשט אורי, 
דערנאָך יאַעל, און באלד נאָך אנדערע. 

-- אזוי גיך? -- האָט מאצליעך זיך פארכידעשט. נאָר ער האָט געזען, וי 
ס'זיצן נאַך אייניקע פון די געזעלן און אָט דער טאנכום, און זיי זײַנען אויך 
אזוי שטארק פארטאָן, װי ער. מע קײַט מיט די געזונטע באקציינער, מע פארזוכט 
פון אלע שיסלען און מע דערגיסט אלעמאָל די בעכער מיט װײַן. 

אין אלע איבעריקע כאדאָרים זײַנען אומעטום ברייט צעעפנט די טירן. די 
שטוב איז פול איצט מיט כיידער-ייַנגלעך. קיטעסװײַז פילן אָן די קינדער דעם 
כיידער פון דער קימפּעטאָרן. קצינע, אינעם װײַבערשן הײַבל, זיצט אפן בעט 
אן אָנגעטאָנענע, מיט א ברוסט-טוך פון װײַסן האפט אף די אקסל. די הייב-יאם 
האלט אף ביידע הענט דאָס זויג-קינד אין די וויקעלעך, און זײַן דרעמלדיק אָפן 
פּענעמל באװײַזט זי פאר די קינדערלעך, וועלכע שפּארן זיך צום קינד. זייערע 
ברענענדיקע פארכידעשטע קינדערשע אייגעלעך בלאַנדזען אום פונעם אייפעלע 
איבערן שלאָפּצימער צו דער וואנט, װוּ ס'איז מיט גרויסע אויסיעס אופגעשריבן 
די קרישמע אפן פארביקן באלדאכין, װאָס איז צוגעפעסטיקט מיט אײַזערנע 
שטענגלעך צום סופיט און הענגט אראָפּ איבערן בעט אפן רויט-זײַדענעם שטאָף 
מיַטן גרינעם אונטערשלאק פונעם צערוקטן פאָרהאנג, װאָס גייט אראָפּגעלאָזט 
ביז צום דיל, אפן בלימלדיקן טעפּיך אונטער די פיס. א ייַנגעלע פּרוּווט זיך 
אוועקזעצן אפן פוסבענקעלע, װאָס שטייט לעבן בעט, װערט דאן א שפּארעניש 
מיט אנדערע קינדער, װאָס קענען אים ניט פארגינען, האלעמײַ איז ער אזי 
נאַענט צו דער יוילעדעס און קען א גלעט טאַן דאָס גלאטע פּימסן-האַלץ פון 
בעט, א טאפּ טאָן די שאַרסטיקײַט פונעם פאָרהאנג. דער באהעלפער האָט שוין 
אַנגעהױיבן דאָס קרישמע-לייענען, און די קינדערישע קלינגעוודיקע קעלעכלעך, 
װאָס האָבן אים באלד אונטערגעכאפּט, האָט, אפּאַנעם, צערודערט דאָס אייפעלע. 
ס'איז קוים צו הערן דאָס שטילע פּישטשען זײַנס, װי פון א פייגעלע, װאָס וערט 
פארשטיקט אין די קוילע-קוילעס פונעם קרישמע-לייענען און אינעם פארויג- 
ניגן פון דער הייב-אם, 

דולציע מיט נאָך איינער פון די פרויען, ביידע מיט פולע פארטעכער נאשע- 
רײַען, טײַלן דערװײַל אינעם באזונדערן פאָדערצימער די צונויפגעקומענע מיידע- 
לעך אלערליי זיסקײַטן: האָניק-לאַקשן, ראָזשינקעס מיט מאנדלען, שטיקער נוס- 
קוכן, כרעמזעלעך. צוביסלעך פון אלע מינים אין די אויסגעשטרעקטע הענטלעך. 
דאָ צװישן זיי איז יאָעל. ער איז גערירט פון די אופגעלעבטע אויגן אֹף די 
לויכטנדיקע קינדערשע פּענעמלעך. זײַנע הענט גלעטן אלעמאָל אן אנדער קעפּל; 
א שווארצס, א טונקל-גאָלדנס אָדער גאָר אינגאנצן א העל-ליכטיקס. א מיידעלע 
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האָט זיך וועגן עפּעס געסוידעט מיט צוויי ייִנגעלעך, װאָס זי האָט ארויסגענארט 
פון דער קימפּעטאָרנס כיידער. זי טיילט זיי אָפּ פון איר גאָב, װאָס זי האָט נאָר- 
װאָס באקומען, און מיט פולע מײַלער גאָלע גוטס, קײַענדיק, באהאנדלען זי 
עפּעס. זי קוקן ארײַן אלע דרײַ דורך דער אָפענער טיר אינעם עס-צימער. זי 
שלעפּט זיי אהין. די ייַנגלעך גייען איר נאָך ניט-דרייסט, ניט-ווילנדיק. יאָעל איז 
זיך מעשאער, אז צוליב א נאש טאָן פונעם פול-אָנגעשטעלטן טיש האָבן זי 
מוירע אָנצוּװוערן זייער כיילעק, װאָס ס'שטייט זיי נאָך פאָר צו באקומען נאָכן 
קרישמע-לייענען. ער לאָזט זיי פון אויג ניט אָפּ. צו זײַן כידעש קוקן זיי אפילע 
ניט אף די עסעכצן, װאָס אפן טיש. זיי מײַדן אים לאכלוטן אויס, און מיט פּאכעד, 
מיט געהיטזאמע טריט רוקן זיי זיך צו דער באנק, װאָס בא דער וואנט, װווּ ס'זיצט 
אין א שיקער-דרעמל מיט אן אראָפּגעהאנגענעם קאָפּ מאצליַעך. דאָס מיידעלע 
נעמט אים פאָרזיכטיק בא דער האנט, פּרוּווט אים צערודערן: 

-- טאטע... די מאמע ווארט אף דיר מיטן ווארמעס. מיר האָבן גאָר ניט 
געװוּסט, װוּהין דו ביסט אהינגעקומען. א גאנצן טאָג האָבן מיר ארויסגעקוקט 
אף דיר. קום אהיים, טאטע! 

יאָעלן האָט אָנגעהױבן קיצלען אין האלדז. ס'האָט אים וויי געטאָן דער אומ- 
זיסטער כשאד, װאָס ער האָט נאָרװאָס געהאט אף אָרעמע קינדער. די כארפּע 
האָט אים געבריט, און ס'האָט אים געשטויסן זיך דערנעענטערן צו זיי, אָפּטאָן 
עפּעס א ווילדע נארישקײַט אָדער מיטאמאָל ארופכאפּן זיי און אײינציקװײַז אויס- 
קושן יעדער אייווער זייערן אָדער אָפּגעבן מאצליעכן דעם גאנצן בײַטל מיט 
מינץ, װאָס ער טראָגט מיט זיך אויבנוף. ער איז אוועק פון דאָרט. די טרער, װאָס 
האָט א בליץ געטאָן בא אים אונטער די װיִעס, האָט דערזען דער טאטע. 

דער אלטער זאבארע האָט זיך אָפּגעדרײט פון אים. ער האָט עס פארשטאנען, 
וי פארדראָס, כאראָטע, פּײַן און עפשער אויך א ביסעלע קינע צו אורין, װאָס 
איז, באָרעכהאשעם, געבענטשט מיט אלע דרײַ גוטע זאכן אישה נאה, דירה 
נאה, כלים נאים!. ער זעט, װוי דער זון קוקט איצט מיט האנאָע אף דער קינדער- 
שער אופגעלעבטקײַט, אף די פּאָר יונגע װײַבער, װאָס צעשטעקן מיט דער פולער 
האנט אין די צארטע קינדערשע הענטלעך די לעצטע שטיקער פּלאָדן און שטרודל. 

דולציען זעט ער שוין ניט דאָ. זי איז איצט פארנומען בא דער דרויסן-טיר 
מיטן פארקניפּן א ביסל זאלץ אין די טאלעסקאַטנדלעך. בא יעדן ייַנגעלע, בא 
וועמען ס'איז שווער זיך דערלאנגען צום טאלעסקאָטן, שטופּט זי עס ארײַן אין 
א קעשענקעלע. אָט די ייַדענע היט אָפּ אלע נארישע מינהאָגים, װאָס זײַנען 
שײַעך צו א יוילעדעס. נעכטן נאָך האָט ער באמערקט, וי זי האָט צעשאָטן זאלץ 
אין אלע פיר ווינקעלעך פונעם גרויסן עס-צימער. נאָך אייערנעכטן, ווען ער איז 
נאָרװאָס געקומען צו פאָרן און האָט באטראכט דאָס קינד, האָט ער געפונען אין 
די וויקעלעך א געזאלצן שטיקל צעקײַט ברויט, אײַנגעװיקלט אין א שמאטקעלע. 
ער איז מאמעש אופגעציטערט געװאָרן. אן אופגעבראכטער, האָט ער גענומען 
טרײַבן פון זיך די הייב-אם, פאָדערן, מע זאָל זי מער ניט צולאָזן צום קינד, און 
יענע, א דערשראָקענע, האָט געהאלטן אין איין שװוערן זיך, אז זי ווייסט ניט 
פון עפּעס צו זאָגן. זי האָט עס קײינמאָל אליין ניט געטאָן און ניט צוגעלאָזט, אז 
עמעצער אנדערש זאָל טאָן אזא ווילדע זאך. זי איז שוין אזויפיל יאָרן בא דעם 
ברויט, האָט זי זיך צעוויינט, און וויפל האָט זי אליין, ווען זי האָט נאָך געקענט 
האָבן, געהאט קינדער, און קיינער האָט אף איר קיינמאָל אזוי ניט געגוואלדעוועט. 

דאָס האָט אים נאָך מער דערצאָרנט. ער איז געווען געניט אין די זאכן. 

-- איר ווייסט?-- האָט ער זיך ווידער צעשריגן אף איר, --איר ווייסט, אין 
װאָס פאר א געפאר איר האָט געשטעלט דאָס אייפעלע? איין קערנדל זאלץ זאָל 


: א שיינע פרוי, א שיינע דירע, שיינע קיילים. 
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געווען ארײַנדרינגען און זיך לייגן אפן קינדס נאָך רוי קערפּערל, אונטער אָט 
אזא שטליפן געוויקל, װאָלט עס זיך אײַנגעגעסן אין דער צעפּריִעטער הויט, און די 
ווייטעקן װאַלטן געווען אייןילעשאער, 

-- דערפאר װאָלט דאָס קינד געװען באװאָרנט פון א גוט-אויג, --- האָט זיך 
פון יענער זײַט טיר ארײַנגעמישט דולציע, און װוען אלע זײַנען פארװוּנדערט 
מיטאמאָל שטיל געװאָרן, איז זי אריבערגעטראָטן די שװועל און מיט א געבייזער 
גענומען אף אלעמען דאָ אָנפאלן: 

-- דאָס איז נאָך ניט געהערט געװאָרן, אז מע זאָל צולאָזן א פרעמדן מאנס- 
פּארשוין צו דער קימפּעטאָרנס בעט און צום אייפעלע נאָך פארן בריס. ווען דײַן 
טאטע-מאמע זאָלן דאָ זײַן מיט דיר, -- האָט זי זיך צעשריגן אף קצינען, -- װאָלט 
צו אזוינס ניט געקומען. 

-- דאָס איז דאָך מײַן טײַערער פעטער, דולציע!-- האָט זיך קצינע אופגע- 
זעצט. -- מײַן מאמעס א לײַבלעכער ברודער און ער איז א בארימטער רויפע. 

-- מע דארף ניט קיין רויפים, -- האָט זיך דולציע נאָך מער געקאעסט, -- דאָס 
איז א װײַבערשער איניען, און קיין שום רויפים האָבן דאָ ניט װאָס צו טאָן. מיר 
זײַנען, דאנקען גאָט, ניט קיין אקאָרעס. מיר האָבן אליין געהאט קינדער, און מיר 
ווייסן... דו האָסט א הייב-אם, װאָס הייסט כײַע. זי ברענגט שטענדיק לעבן צו 
די אלע קינדער, װאָס זי האָט אָפּגענומען. 

צום סאָף, ווען מע האָט זי א ביסל אײַנגעשטילט, האָט זי זיך מוידע געווען, 
אז דאָס האָט זי אין די וויקעלעך ארײַנגערוקט דאָס געזאלצן שטיקל ברויט. 
א קיינער ניט געטאָרט דערפון וויסן, װײַל נאָר דעמלט איז די סגולע א 
סגולע. 

יאָסעף בען מעיַר האָט זי פּאַשעט קעמאשמאָע ארויסגעטריבן. ער האָט זי 
געװאָרנט, אז קאָלזמאן ער וועט דאָ זײַן, זאָל זי זיך ניט דערוועגן אריבערטרעטן 
די שװעל פון אָט דעם כיידער. ער האָט באפוילן באלד טאקע מאכן דעם קינד א 
באָד, און ניט פון הוילער לעבלעכער וואסער װי געוויינלעך, נאָר אין א צעלאָזטן 
בוימל. דאָס װוירקט גוט אפן קינדס הויט און מאכט זי קרעפטיקער און אויך 
צארטער. דערבײַ זאָל מען צעעפענען די לאָדן און ארײַנלאַזן מער זון. ביכלאל 
זאָל מען זיך שטענדיק באמיען באָדן דאָס קינד ניט באנאכט, נאָר בא דער הע- 
לער טאָג-שײַן. די הייב-יאם האָט געהאַרכזאם אויסגעפאָלגט אלע זײַנע באפעלן. 
דולציע, א פאראקשנט-בארויגעזע, האָט זיך ניט נאָר אָפּגעזאָגט פון צעווארעמען 
דעם בוימל, זי האָט אים אפילע געבן דעם בוימל ניט געװאָלט. האָט אורי גע- 
מוזט אוועקווארפן די ארבעט, אליין אָפּזוכן די פארשטעקטע קריגלעך בוימל און 
שטעלן אפן פײַער. 

אונטער דער האזשגאַכע פונעם פעטער דעם רויפע האָט מען דערנאָך דעם 
קינדס קערפּערל אײַנגעטונקען אינעם לעבלעכן בוימל, א קליין שטיקל צײַט 
געהאלטן דאָרטן. ווען דאָס פּיצל האָט זיך אָנגעהױבן קרימען, האָט מען עס 
געלייגט אף א פּוכענער קישן, מיט פאָרזיכט ארומגעװוישט דעם פעטן גלאנץ 
פונעם לײַב און, נאָכדעם װי מע האָט עס נאָכאמאָל אױיסגעבאָדן אין א מולטערל 
ווארעם וואסער, איז דאָס ערשט געלעגן אן אָדעם:נאקעטס, ביז ס'וועט זיך אליין 
ניט אָפּטריקענען. די זון-שטראלן האָבן ארומגעלעקט די צעפּריִעטע הויט מיטן 
קאָליַר פון רויטפלייש אפן קליינעם נעפעשל. אלע האָבן עס מיט נײַגער בא- 
טראכט, און קצינע האָט זיך גערייטלט, ווען זי האָט מיט זאָרג א פרעג געטאָן: 

-- איאָ, ער איז אינגאנצן ניט ענלעך אף אורין? 

-- דאָס איז ניט ריכטיק, -- האָט דער פעטער זי א גלעט געטאָן באם קאָפּ, -- 
דער גרעסטער געלערנטער היפּאָקראטוס, ווען מע האָט אים געזאָגט, אז זײַן 
זון איז ניט ענלעך אף אים, --ער האָט איבערגעכאפּט אוריס א בליק,-- האָט 
דער געלערנטער געענטפערט: דאָס װיכטיקסטע, דאָס בען-אָדעמישע, האָב איך 
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אים געגעבן, און אלדאָס איבעריקע, דאָס קערפּערלעכע, די אויסערלעכע פאָרמען 
און שטריכן, -- דאָס איז שוין די זאך פון מײַן פרוי. 

-- װוי איך זע, קיין גאָר גרויס דערעכערעץ האָט ער פאר זײַן פרוי ניט 
געהאט, אײַער היפּאַקראטוס, -- האָט אורי זיך פארשעמט פארן װײַב מיטן אָנעמען 
זיך פארן קאַװעד פון א פרעמדער פרוי. 

-- ניט נאָר היפּאָקראטוס, א סאך אנדערע עכטע געוינים האלטן אויך אזוי. 
ווען מע האָט אמאָל באם גרעסטן פילאָסאָף פון זײַן צײַט, בא סאָקראטן, א פרעג 
געטאָן: פארװאָס האָט ער זיך אויסגעקליבן אזא דאר, קליין װײַבעלע, און דערצו 
נאָך אזא מיִעסניצע, האָט ער געענטפערט: איך האָב אָפּנעקליבן פונעם שלעכטס 
דאָס סאמע וייניקע. 

-- ער האָט שוין, אפּאָנעם, קיין אנדער בריירע ניט געהאט, -- האָט זיך אורי 
צעלאכט. 

-- דאָס האָט ער זיכער געזאָגט אין א שפּאס, --האָט אויך קצינע מיט אן 
אראַפּגעלאָזטן קאָפּ זיך אָנגערופן, 

-- װײַזט אויס, אז ניין, טאָכטער מײַנע, -- האָט דער פעטער האנאָע געהאט 
פונעם יונגן פּאָרפאָלקס װוערן זיך, -- זײַנע מיטצײַטלער דערציילן, אז אפילע די 
גרעט-וועשערנס פלעגן אים באגלייטן מיט קלאָלעס אוכראָמעס און באשפּריצן 
מיט וואסער, ווען נאָר ער איז אדורכגעגאן מיט זײַנע טאלמידים לעבן טײַך, װוּ 
זי האָבן דאָס גרעט געשװענקט. אלע פרויען פון אטען האָבן געװוּסט, וי ער 
איז אמאָל געװאָרן באגײַסטערט, ווען ער האָט דערזען הענגען א פרוי אף א 
פײַגנבוים. ,,אך, סארא שיינע פּײירע, --האָט ער א באגײַסטערטער אויסגע- 
שריגן, -- האלעװײַ װאָלטן א סאך אזעלכע אויסגעוואקסן טאָגטעגלעך? 

-- טפו, טפו, טפו! -- האָט כײַע, די הייב-יאם, גענומען שפּײַען ארום זיך און 
שעפּטשען. --א וויסטע, פינצטערע מאראָכע אף זײַן קאָפּ. אף אלע פּוסטע פעל- 
דער און וועלדער זאָלן זײַנע ביינער צעשאָטן װערן. ס'זאָל פון אים קיין זייכער 
ניט בלײַבן, -- האָט זי שוין פארענדיקט גאָר שטילערהייט, ווען זי האָט געזען, 
וי אלע זײַנען מיטאמאָל אנשוויגן געװאָרן. 

די רויטע פארב אף קצינעס פּאָנעם האָט אָנגעהױבן צאנקען, בלאסער וװערן. 
זי האָט געביסן די ליפּן און טיף אראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ. יאָסעף בען מעיַר האָט 
דעם מאן-און-װײַבס פארלױירנקײַט נאָך מער וויצלדיק געמאכט, און ער האָט 
גענומען דערציילן וועגן דיאָגענוסן: װי אף א שילדל צו א טיר, װווּ סזײַנען 
געווען אויסגעקריצט די װוערטער ,סזאָל אהער ניט פארקומען קיין שום בייז", 
האָט ער צוגעשריבן: ,וי זשע װעט ארײַנקומען אינעם דאָזיקן הויז די פרױיל?" 

קצינע האָט לאנגזאם אופגעהויבן דעם קאָפּ, א קוק געטאָן אף אורין און זיך 
מיט הארץ אָנגערופן: 

-- פונדעסטוועגן ניט אלע זײַנען אזוי. אָט, צום בײַשפּיל, די ריטער, די פראנ- 
קישע טרובאדורן. זיי זײַנען גרייט זייער לעבן אָפּגעבן פאר דער פרוי, פאר איר 
א מיט װאָסערע לויב-געזאנגען באזינגען זיי די פריידן און ליידן פון דער 
יבע. 

-- וועמען גלײַכסטו צו אָט די אייזל-קעפּ, צו די נארישע פינצטערלינגען? די 
ריטער, װאָס קענען אפילע זייער אייגענעם נאָמען ניט אונטערשרײַבן? 

-- וועגן די טרובאדורן ביסטו גערעכט, קצינע, -- האָט אורי, וי נאָך לאנגע 
דימיוינעס, זיך אָנגערופן, -- און די מעמרעס, װאָס דער פעטער האָט נאָרװאָס 
געבראכט וועגן פרויען, דאָס איז אלץ פרעמדס, אָנגעװייעט פון די געצנדינער, 
פון די העלענער. ווען זייער סאָקראט איז אף דורך און דורך געווען א סױינע-נאָ- 
שים, א פרויען-פײַנט, האָבן אונדזערע אַװעס פארײביקט די געשטאלטן פון 
אזעלכע פרויען, װי די שיינע טאָכטער פונעם אוישער קאלבא-סאָװוּא, וועלכע 
האָט ליב באקומען אקיווען, ווען ער איז נאָך געווען אן אָרעמער פּאסטעך, ברו- 
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ריִען, דאָס װײַב פונעם ראבי און טאנע מעיַר, די גרעסטע כאכאָמע און געלערנטע 
פון איר צײַט. ווען בא ייִצכאק בען יעהודען איז די פרוי געשטאָרבן, האָט ער 
געצװוּנגען די קינדער זײַנע מיט די הוילע באָרװעסע פיס זי באגלייטן אפן אוי- 
לעם-האַָעמעס. 

-- דאָס איז שוין ריכטיק, -- האָט ענדלעך אויך דער אלטער זאבארע צוגע- 
שטימט מיטן יונגן פּאַרפאָלק. --אָט האָט זיך בא אונדז אויך אין אונדזער צײַט 
געפונען אזא איינער, א בן בלי שם!, אגעוו מײַנער א יעדיד און דו קענסט אים 
אויך, אורי. איך מיין אָט דעם יעהודע איבן שאבסי, דעם מעכאבער פונעם אומ- 
געלומפּערטן כיבער ,עזרת נשים", און דער צוייטער סייפער זײַנער, ,פּנחס 
יהודה", איז אויך ניט בעסער, א סייפער פול מיט פריילעכע כאָכמעס און הא- 
לאָצעס איבער די דארקיי נאָשים... 

דאָס זעלבע טײַנעט ער איצט מיט זײַן יאָעלן. ער האָט נאָרװאָס געזען דעם 
טרויער און די בענקשאפט אפן זונס פּאָנעם, בעשאס ער האָט זיך געהאלטן לעבן 
די קינדער... ער איז קימאט ניט אָפּגעטראָטן פון זיי, און דאָס איז אויך נא- 
טירלעך. ער װאָלט שוין לאנג געקענט זײַן א טאטע פון קינדער. ווען ער 
האָט נאָך דערזען די טרער אין זײַנע אויגן, האָט עס אים נאָך מער גערירט, און 
בא דער ערשטער געלעגנהײַט, וי נאָר זיי זײַנען װוידער געבליבן אין זייער כיי- 
דער-מעיוכעד, איז ער גלײַך צוגעטראָטן צום איניען: 

-- שוין צײַט צו זאָגן מתי אעשה לביתי?. ביזוואנען איז דער שיר צו זײַן אָן 
גאָרנישט, א ניט-כאסענע-געהאטער; א יונגן מאן אָן א װײַב פעלט עפּעס צו קע- 
נען אָנגערופן ווערן א מאנצבל אין פולן זינען פונעם װאָרט. 


יאָעלן האָט באלד א שלאָג געטאָן אין קאָפּ ארײַן: אָפיציַאל... ער האָט מאש- 
מאָעס אויך גערעדט מיטן טאטן, און דער טאטע וייסט, אז ער האָט אים פאר- 
בעטן צו זיך. וועט זיך באלד אָנהייבן דאָס אייגענע, וי מיט יאָרן צוריק, ווען מע 
האָט אים ניט געלאָזט לעבן וועגן קצינען. ער האָט זיך געביסן די ליפּן און כא- 
ראַטע געהאט, האלעמײַ ער האָט דעם טאטן ניט געװאָרנט פארפריער. געדארפט 
געווען גלײַך דערציילן. און שוין אפן אָרט גאנץ קלאָר אים געבן צו וויסן, אז ער 
װיל מער ניט הערן פון קיין שידוכים פון דער זײַט. שוין אָפּגערעדט פון דעם, 
װאָס אין דעם איניען יל ער ניט רעכענען זיך מיט קיינעם. ער װעט זיך וי- 
ס'ניט-איז אליין געפינען זײַן באשערטע צװישן פרויען, וועלכע ער װעט נאָך 
באגעגענען אין זײַן לעבן. ער װוערט נאָך מער אופגערייצט פונעם טאטנס װײַ- 
טערדיקע רייד וועגן באַכערישן לעבן, א לעבן, װאָס װוערט באלויכטן וי פון דער 
קאלטער לעװאָנע: װײַט, פרעמד און א ביסל טונקל. א לעבן אָן א שטראל, אָן 
ווארעמקײַט און פרייד. 

-- איך האָב זי גאנץ גענוג, אָט די פרייד, -- האָט יאָעל בייזלעך אָפּגעענט- 
פערט. 

-- איך פארשטיי. איך שטעל מיר פאָר, -- האָט דער פאָטער מיט טרויער בא- 
דויערט, -- אָבער דאָס איז א פרַייד אָן גליק, אָן בראַכע און אָן וועלכער-סאיז 
דויערהאפטיקײַט. דערבײַ דארפסטו ניט פארגעסן, אז דער בוימל פונעם לאָמפּ 
ברענט אויס א סאך גיכער דורך אָט אזא מין פרייד. פונעם מענטשן אליין איז 
געווענדט, פארגרעסערן צי פארמינערן די הױצאָעס אפן ברענשטאַף, װאָס האלט 
אונטער דאָס פײַער פון לעבן. 

דעם פאָטערס אָפענע רייד האָבן בא אים ארויסגערופן א שמייכל, ווייכער 
געמאכט דאָס געמיט זײַנס. ער האָט א בענימעסדיקן לאך געטאַן 


: א קנאפּ באװוּסטער. 
? ווען װעל איך עפּעס טאָן פאר מײַנער אן אייגענער שטוב? 
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-- איך האָב אין זינען די רייד פון אונדזערע כאכאָמים: , אײַל זיך צו באם 
קויפן א נאכלע, נאָר כאפּ זיך ניט באם אױסקלײַבן א װײַב? 

דער פאָטער האָט זיך פארטראכט און, גלײַך װי ער װאָלט געלייענט דעם 
זונס מאכשאָװועס וועגן זײַנע ניט-געלונגענע פּרוּוון זיך מעשאדעך צו זײַן אין 
סאלערנאָ, האָט ער ארויסגעזיפצט: 

-- אונדזערע כאכאָמים האָבן אָבער אויך געזאָגט: לאָז זיך אראָפּ אף א טרעפּל 
נידעריקער באם נעמען א װײַב. 

דאָ איז פאר יאָעלן קלאָר געװאָרן, אז דער טאטע איז גאָרניט אויסן געווען 
צו רעדן מיט אים וועגן אָפיציַאלס טאָכטער. גיכער פון אלץ ווייסט ער אפילע ניט 
דערפון. דאָס האָט אים מונטערער געמאכט, און אומגעריכט האָט זיך ביסלעכװײַז 
אײַנגעשטעלט אין זייער שמועס יענער קאָנטאקט, װאָס בינדט אין אן אָפנהאר- 
ציקן געשפּרעך גאָר נאָענטע כאוויירים. ס'איז מיטאמאָל אָפּגעװישט געװאָרן די 
אָפּנעפרעמדטקײַט צװישן פאָטער און זון. גלײַך װוי זיי װאָלטן ביידע געווען פון 
איין עלטער, און יאָעל קען װי פאר אן עמעסן יעדיד אופריכטיק-דרייסט און אַן 
שום פּריקרעקײַט זיך אראָפּרעדן פונעם הארצן. 

-- דאָס דאָזיקע מיידל, האגאם זי הייסט אטאליע, ניט שולאמיס, איז ניט װײַט 
פון שולאמיסן. וועגן איר פאָטער זאָגט מען, אז ער קומט ארויס פון דאָװיד הא- 
מעלעך. ער הייסט אויך דאָװויד. דאָװיד בען גאדיע, דער איצטיקער נאָסי פון 
מאָסול. ער האָט דאָס נעסיִעס איבערגענומען פונעם באגדאדער נאָסי דאניעל בען 
שלאָמאָ כיסדאָ;, יענער איז מיט עטלעכע יאָר צוריק ניפטער געװאָרן און האָט 
קיין זון נאָך זיך ניט געלאָזט. אָט די דאָזיקע באס-גדוילים מיט איר שארפן מויעך, 
מיט איר טפיסעס-אײַען, מיט איר האסמאָדע װעט נאָך אמאָל ניט אָפּשטײן אין 
כאָכמעס-האָרעפוע פון דער בארימטער ייִדישער מעדיקערן אבעלא, װאָס האָט אין 
איר צײַט געשעמט מיט איר פיל וויסן און האָט געשריבן וועגן מעדיצין אין 
פערזן. לויט איר שײינקײַט, איז זי געווען געגליכן צו ריווקע גוארנע, װאָס האָט 
געשעמט, װי די ערשטע יעפאס-טויאר צװישן די געלערנטע מעדיקער-פרויען. 
איר שלאנקער שטאלט, איר שטאָלצער גאנג --גלײַך וי זי װאָלט געטראָגן אף 
די פיס, װי אמאָל די ייִדישע פרויען אין די טאלמוד-צײַטן, די צעאָדע, אָט די 
אומאַנזיכטיקע פיס-קייטעלעך מיט די דינינקע גלעקעלעך, װאָס האָבן זיך קוים 
געלאָזט הערן באם אָנקום פון דער פרוי. פאר די שוואנגערע פרויען איז דאָס 
געווען א מיטל, זי זאָל קיין צו גרויסע טריט ניט מאכן, און פאר א יונגפרוי, זי 
זאָל אפילע װעלן.., זאָל זי ניט בעיאד האָבן צו פארלירן איר בסולעשאפט. האָט 
ער איר אנומלטן אױיסגעװאָרפן: 

-- דו ביסט דאָך ניט פון אָט דעם מין יונגפרויען, און קיין מעובערעסע ביסטו 
נאָך דערװײַל אויך ניט... 

ס'האָט אים פארדראָסן, האלעמײַ זי גייט שטענדיק מיט אזא פאריסענעם קאָפּ 
און מיט געמעסיקטע טריט, װי זי װאָלט געווען די קיניגן, פאר וועמען די גאנצע 
הויף-פּאמאליע שטייט אף די קני. 

נאָך פריִער, איידער ער האָט זיך מיט איר צעקריגט, האָט ער בא איר געזען 
א קסאוויאד. א צוגעשיקטע מאטאָנע פון איינעם א פּײַטן -- ער געדענקט שוין ניט 
דעם נאָמען זײַנעם. דער סייפער האָט געהייסן ,,מגילת זוטא"--- וועגן עפּעס אן 
אויסטערלישן פאל אינעם ייִדישן לעבן פון מיצראיַם, געשריבן אין פערזן. דער 
מעכאבער אָבער האָט עס אָנגעשריבן מיט א צוואנציק יאָר צוריק. ווען יאָעל 
האָט עס נאָר באמערקט אפן שארבלעטל, האָט אים שוין דער כיבער לאכלוטן ניט 
געערגערט. ער האָט אין אים אפילע ניט ארײַנגעקוקט. ס'האָט דאָרט אויך גע- 
לערנט א ייִכעסדיקער יונגערמאן פון איר מאָקעם. ער האָט געהייסן גאדיע, נאָר 
ער איז אויך ניט געווען פון די, װאָס זײַנען אים געשטאנען אין וועג. סײַדן עפ- 
שער יאָסעף בען יעהודע איבן אקנאָן, דעם ראמבאמס א טאלמיד. ער איז פון 
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מאגרעב. א זון פון אָרעמע עלטערן, איז ער געצװונגען געווען צוליב די רעדי- 
פעס ביזן עלטער פון צוואנציק יאָר לעבן װי א מוסולמענער. דער ראמבאם האָט 
אים געהאָלפן אנטלויפן פון דאָרטן. צוויי יאָר האָטס ער אים געהאלטן בא זיך 
אין פאָסטאט, געלערנט מיט אים מעדיצין. דערנאָך, אין סאלערנאַ שוין, האָט ער 
באקומען די רעכט פון א מעדיקער. איצט װוינט ער אין סיריע, אין אלעפּאַ, װוּ 
ער איז געװאָרן בארימט װי א באָקי אויך אין אנדערע כאָכמעס, װי א מעכאבער 
פון עטלעכע ספאָרים וועגן פילאָסאָפיע. ער האָט א סייפער ועגן מידעס, א 
טראקטאט וועגן מאָס און װאָג אין דער טאלמוד-עפּאָכע, קאָמענטארן צו שיר- 
האשירים, און ער שרײַבט אויך פּיִעט. ווען ער קומט אמאָל קיין סאלערנאַ צו 
איר צוגאסט, באװײַזט ער די גרויסע קאַרעספּאַנדענץ, װאָס ער פירט מיטן ראמ- 
באם. ער איז, אפּאָנעם, אויך רײַך געװאָרן. אטאליע רעדט וועגן אים, װוי ועגן 
יאָסעף האצאדיק. זי רופט אים מײַן בען פּוירעס יאָסעף. ער איז טאקע אויך זייער 
שיין, אָבער ער איז דאָך א סאך עלטער פון איר. 

אינגאנצן אן אנדערע איז דאָס צווייטע ייַדישע מיידל אין דער שול פון 
סאלערנאָ. קטינע הייסט זי. זי איז, װי א קוועקזילבער, רירעוודיקיבאוועגלעך 
און טאקע א קטינע --יאָעלן ביזן אקסל. זי האָט אין זיך שלוימע האמיילעכס 
כאַכמע. מיט איר סייכל און פארשטאנד איז זי ניט װייניקער כריצעסדיק-באוועג- 
לעך װי מיט איר אױיסערלעכקײַט. פארן טאטן רימט ער ניט איר מאָלעטאמע- 
דיק אויסזען, איר העל גאָלדהאָריק קעפּל, מיט די גרויסע בלויע אויגן, אירע 
אויסגעטאָקטע אייוורים, װאָס ס'גלוסט זיך זיי אלע ארומנעמען, ארײַנעמען אין 
זיך. ווען מע װאָלט געקענט זי אײַנהילן װי עפּעס א קליין כײַעלע צו זיך אונ- 
טערן בעגעד, אז זי זאָל אינגאנצן זיך ארײַנלייגן אין זײַנע צעעפנטע אָרעמס, ער 
זאָל זי האָבן אזוי װוי זי איז, אין איר גאנצער גרייס, נאָענט צום הארצן! 

דעם טאטן דערציילט ער, אז זי איז געקומען אהין פון זייער א װײַטער און 
פרעמדער מעדינע, און פּונקט אזוי װײַט און פרעמד האָט זי זיך פון דער ער- 
שטער מינוט מיט אלעמען געהאלטן. לעכאטכילע האָט ער מיט איר ביכלאל ניט 
געקאָנט רעדן. זי האָט קוים-קוים עפּעס געקענט אפן לאָשן פון אונדזערע אָװעס 
און א ביסל לאטלין. דערנאָך, אז זי האָט זיך אויסגעלערנט די לאנדשפּראך, האָט 
זיך יאָעל בא איר דערװוּסט, אז זי איז אליין פון רוסלאנד, פון דער שטאָט קיעוו. 
דער פאָטער אירער איז אין דער דאָזיקער שטאָט דער ראָשיהאקעהילע, צי דער 
ראָש פון די לאמדאָנים, װײַל מע רופט אים מוישע האַרישן מיקיעוו אָדער מוישע 
מירוסיע. ער האָט זיך געװוענדט צום גאָען פון באָװול, צום ראָש פונעם באגדא- 
דער בעסמעדרעש, צו שמועל בען אלי האלייווי וועגן זײַן ייִנגסטער טאָכטער, 
דער באָגרעס, װאָס ער קען מיט איר ניט אויסקומען. זי איז א גרויסע אקשנטע. 
איר אקשאָנעס, איר װידערשפּעניקײַט דערגייען אים די יאָרן. נאָר זי וויל פאָרן 
אין דער קריסטן-נעסט, קיין ביזאנץ, אף צו מאמשיך זײַן דאָס לערנען. זי האַט 
גענוג געלערנט. זי איז גאנץ באָקי אין די אלע כיבורים אפן לאָשן פון דער 
מעדינע. דערצו איז זי זייער א געראָטענע און א גרויסע שײינהײַט און איז שוין 
ראַע-לעכופּע, 

דאָס האָט מיסטאמע צוגעײַלט שמועל בען אלי, ער זאָל צו וויסן געבן, זי זאָל 
דרינגלעך קומען קיין באגדאד. דאָ איז פאראן גענוג לאָמדים און לאמדאָנים אֹף 
אלע לעשוינעס, און ס'איז דאָ װוּ צו לערנען אפילע פאר נאָשׂיִם. אויך צו כופּע- 
קידושן קען דאָ קומען גיכער, װי ערגעץ אנדערש-וווּ. 

איז איר באנדאד ניט געפעלן געװאָרן. און אויך שמועל בען אליס זון, אלי דער 
צווייטער, איז איר ניט געווען צום הארצן. איז זי אליין, אָן זייער האסקאָמע גע- 
קומען קיין סאלערנאָ דערלערנען מעדיצין. 

זי איז שוין דאָרט דאָס צווייטע יאָר. יאָעלן האָט זי באוויזן איר פאָטערס בריוו 
צו שמועל בען אלי. זי האָט זיי פארכאפּט מיט זיך, ווען זי איז אָן זייער וויסן 
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אוועק פון דאָרטן. זי האָט אויך געהאט מיט זיך איר פאָטערס א כיבער, װאָס 
זי האָט קיינעם ניט געװאָלט געבן לייענען. דער כיבער איז וועגן ראמבאמס 
,משנה תורה". זי אליין פארשטייט דאָך אין אים גאַרנישט ניט. נאָר זי האָט אים 
ניט געװאָלט פון האנט ארױסלאָזן, גלײַך װי עפּעס אן אויצער, װאָס זי האלט 
פאר אן אויסדערװויילטן. יאָעל האָט זיך איבער דעם מיט איר צעקריגט. ער האָט 
איר געזאָגט: ,דו ביסט א מוירעדיקע אקשנטע, און אקשאָנעס איז געגליכן צו 
אװווידעזאָרע?. האָט זי ניט געװוּסט דעם באדײַט פונעם װאָרט , אװױדעזאָרע? 
ווען ער האָט עס איר דערקלערט, איז זי אף אים געװאָרן מאָלע-כײימע. זאָל ער 
ניט מיינען, אז זי קומט פון געצנדינער. די מענטשן זײַנען דאָ, װוּ זי לעבט 
איצטער, א סאך וילדער, װי דאָרט בא איר, אין איר געבוירן-לאנד, 

פון דעמלט אָן איז א שווארצע קאץ אדורך צװוישן זיי. זי האָט אופגעהערט צו 
אים רעדן. בא יעדן מאָל זיך ווענדן צו איר פלעג זי אים אָפּמעסטן מיט א פא- 
ראכטלעכן בליק. האָט ער זי א צוייט מאָל נאָך מער באליידיקט. מיט גוואלד 
האָט ער זי געצװוּנגען בלײַבן שטיין און אים אויסהערן. 

-- פארװאָס ביסטו אזא באלגײַװעניצע?-- האָט ער בא איר געפרעגט. -- מיט 
װאָס נעמסטו זיך איבער?--זי האָט געשויגן. זי האָט אקשאָנעסדיק מיט אים 
ניט געװאָלט רעדן. --דו װייסט, --איז ער אין קאס געװאָרן, --וועגן א באל- 
גײַװע זאָגט גאָט אליין: ,, איך קען מיט אים אף איין וועלט ניט זײַן, אָדער איך, 
אָדער ער". 

-- ביסטו דאָס דער גאָט, דאָ אין סאלערנאָ, װאָס קען מיט מיר אף איין ערד 
ניט זײַן? ווילסטו, איך זאָל דיר דעם פּלאץ דאָ אָפּטרעטן? איך קען עס טאָן. 

מער האָט זי מיט אים ניט געװאָלט רעדן. זי פלעג פון אים װײַכן, װי נאָר זי 
האָט אים דערזען פונדערװײַטנס. די דיספּוטן, װוּ ער איז בײַגעװען, האָט זי 
אויסגעמיטן. דערנאָך איז ארויס א קלאנג, אז זי קלײַבט זיך טאקע אף אן עמעס 
פארלאָזן סאלערנאָ. גיכער פון אלץ צוליב עפּעס אן אנדער סיבע, ניט צוליב אים... 
און דאָ האָט זיך אונטערגעכאפּט דער קאַָנפליקט מיטן דעקאן, דער פארערגער- 
טער מאצעוו זײַנער נאָך אָט דער געשעעניש. דאָס אלץ איניינעם האָט גוירעם 
געווען, ער זאָל איר פארלויפן דעם וועג. האָט ער עס פריִער געטאָן און איז 
אליין אוועק פון דאָרט. 

יאָסעף בען מעיַר האָט בעשאסן זונס דערציילן עטלעכע מאָל אים געװאָלט 
ארײַן אין די רייד. כוץ דעם, װאָס ס'איז אלץ װײַטער מער און מער קלאָר גע- 
װאָרן די ווירקלעכע סיבע פונעם זונס וואיווראך, -- ער איז אנטלאָפן ניט אזוי 
פון סאלערנאָ, װי פון מאכלאסיאהאווע, --האָט דעם אלטן זאבארע נאָך מער 
געערגערט, װאָס דער זון זײַנער שטעלט אזוי אָפט דעם טראָפּ אף דער ייִכעס- 
קייט פון די אלע, מיט וועלכע ער האָט דאָרט צו טאָן געהאט, און ער האָט גאָר- 
ניט אין זינען דעם אייגענעם ייִכעס. גלײַך װי די מישפּאַכע זאבארע װאָלט גאָר 
קיינמאָל ניט געווען געהויכט און געקרוינט אין גאנץ קאטאלאָניע. גאנצע דוירעס 
פון פּעןימענטשן און דאָקטױירים. און דען נאָר סאָפרים און רויפים? נאָך ביז די 
צײַטן פון די קאליפן האָבן אין דער שפּאנישער שטאָט גרענאדע געלעבט די זא- 
בארעס אה דער גאס, וועלכע האָט נאָך געטראָגן דעם אלטן נאָמען ,ווילע דע 
יודעאס". אונטער דער הערשאפט פון די אראבער, ווען די שטאָט האָט שוױן 
געהערט דעם קאליף כאבוס און זײַן הויפּט-ויזיר איז געווען דער גרויסער שמו- 
על האנאָגיד, האָט יאָסעף איבן מיגאָש, דער עלטער-עלטערזיידע, דער אורפאָטער 
פון די איצטיקע זאבארעס, אויסגעפילט פארן קאליף מעדינע-שליכעסן. דערנאַך, 
אז די שטאָט האָבן פארכאפּט די אלמאהאדן און זיי האָבן געצװוּנגען די גאנצע 
באפעלקערונג אָנעמען דעם איסלאם, איז די מישפּאַכע זאבארע געווען צװישן די 
ייַדן-מוירדים, װאָס האָבן זיך פארייניקט מיט די שפּאניער און אין א שיינעם 
טאָג, אונטער דער פירערשאפט פון איבן רואיזע איז מֶען באפאלן די פעסטונג, 
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און מע האָט באפרײַט גרענאדע פון די פארשאָלטענע אלמאהאדן, עמעס, אף א 
גאנץ קליינער צײַט. דער סוינע האָט אינגיכן צוריק פארכאפּט די שטאָט, און דעם 
נײַנטן טאָג אין שוואט, אין 1066 יאָר איז פאָרגעקומען די גרויסע שכיטע, װוּ 
סיזײַנען. אומגעקומען העכער פיר טויזנט ייַדן --מענער, פרויען, קינדער. די 
געציילטע, װאָס האָבן זיך געראטעוועט פון דער מישפּאַכע זאבארע, האָבן געמוזט 
אויסוואנדערן אין דער קריסטלעכער שפּאניע, קיין בארסעלאָנע. 

יאַעל ווייסט עס גאנץ גוט. נאָך אין דער קינדהײַט האָט מען אים ניט איין 
מאַל דערציילט דערפון. ער וייסט אויך, אז דעם נײַנטן שוואט, װאָס פאלט 
אויס סאָף קומענדיקע װאָך, איז בא זיי א מישפּאַכע-טאָנעס. נאַר װאָס איז איצט 
צו רעדן וועגן אַװער? 

ס'איז שוין געווען ביין-האשמאַשעס. דער טאָג האלט שוין באם אועקגיין. 
איין גרויסער שאָטן האָט אײַנגעהילט דעם כאָלעל, דערהױיפּט דאָס ווינקל, װוּ 
יאָעל האָט זיך צונויפגעקאָרטשעטערהייט באזעצט מיט די פיס אפן באנקבעטל. 

יאַסעף בען מעיַר מעסט די לענג פונעם כיידער אף הין און צוריק, כאפּט 
אלעמאָל ארײַן די באָרד אין דער האנט און פּרוּװוט זיך אָפּגעבן א דין-וועכעזשבן, 
װוי האלט עס טאקע מיט זײַן זון? ס'דוכט זיך אים, אז דאָרט אין ווינקל ליגט א 
בערגל ביינער, װאָס מע דארף אין דעם ארײַנבלאָזן א רועך-כאיִם. איצט איז אים 
שוין גאנץ קלאָר דעם זונס װיסטע סיבעס, װאָס האָבן אים געטריבן אהערצו. 
ס'איז קיין אומגליק ניט, -- טרייסט ער זיך, און ער באמיט זיך, אז זײַנע טרייסט- 
ווערטער זאָלן אויך האָבן א ווירקונג אף יאָעלן, זיי זאָלן צעווייען זײַן געמיט- 
צושטאנד, דאָס געמיט פון א באל-פּאכעד, -- נישקאָשע, מאַנפּעליע װעט אים זײַן 
א סאך מער ניכע. דאָרט זײַנען גאָר אנדערע מענטשן. א סאך פון זיי זײַנען 
מישעלאָנו. ער װעט אויך קענען װוערן דער רויפע בא דער דאַרטיקער גרויסער 
איידע ייִדן, אויב ער װעט נאָר פארלאנגען. ער װעט דאָרט אלץ דערגרייכן, צו 
אלץ קומען... דעריקער -- זיך ניט נעמען צום הארצן און ניט קוקן אף דעם איניען 
נאָשים מיט אזא ערנסט און מיט אזא היסלײַװעס. ס'איז שוין צײַט צו װערן אן 
עכטער מאנצבל. זאָל איִם ניט כידעשן, װאָס ער רעדט מיט אים װי מיט א נא- 
ריש ייַנגל, ער איז אליין מיט לאנגע יאָרן צוריק געווען אין אָט דער פעל-- 
ביז ער איז צום סייכל געקומען. 

ער האָט איצט גערעדט מיטן זון אינעם נוסעך פון די אלע כיבורים, װאָס זײַנען 
צו יענער צײַט געשאפן געװאָרן פון אייניקע נאָענטע פרײַנט זײַנע און אויך פון 
איִם אליין, כיבורים, װוּ ס'איז געטאדלט און אויסגעלאכט געװאָרן די וועלט פון 
פרויען, זייער מעהוס, זייערע שלעכטע מידעס. גלײַך װי ס'װואָלטן גאָר אף דער 
וועלט ניט געווען די ליבע-לידער פון ביידע איבן עזרעס, פון שלאָמאָ איבן געביל- 
ראָל, פון יעהודע האלייווי. אפילע דער לעפיִערעך יונגער אלכאריזי האָט אין א 
סאך קאפּיטלען פון זײַן סייפער , תחכמוני?" גערעדט וועגן װײַבערשן לײַכטזין 
און פארדאָרבנקײַט. איז ער אליין, זאבארע, אויך ניט אָפּגעשטאנען פונעם קלאל. 
אין זײַנע צוויי קליינע כיבורים, ,נדר אלמנה" און ,,מעדני אישה", װאָס זײַנען 
פול מיט שפּאָט און לעצאָנעס, רעדט ער אויך וועגן צװיעס און וועגן דעם, וי 
די פרויען קענען לײַכט פעלשן. 

ער דערציילט איצט זײַן זון די פּלאָימדיקע געשיכטע, װאָס ער קלײַבט זיך 
ארײַנעמען אין זײַן ,ספר שעשועים?", וועלכן ער שרײַבט שוין א צײַט. די מײַסע 
שטאמט פון אינדיע און באװײַזט באשײַמפּערלעך די אומטרײַשאפט פון דער 
פרוי. 

דאָרטן רעדט זיך וועגן א נאכט-שוימער, װאָס האָט געהיט די טליע מיט א 
געהאנגענעם. אין יענע מעקוימעס איז געווען א געזעץ, אז דער פארמישפּעטער 
דארף הענגען דרײַ מעסלעס, און דער שוימער װעט אליין אופגעהאנגען װערן, 
אויב מע װעט כאס-װעכאָלילע אראָפּגאנװענען דעם אופגעהאנגענעם פון דער 
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טליִע. שטייט ער אזוי, דער שוימער, אײינמאָל באנאכט, באוואכט די טליַע, און 
ער דערהערט פּלוצעם א יעלאָלע פון א פרוי. לאָזט ער זיך נאָכן קאָל נאָך, און 
די גוואלדן פארפירן אים צום בעסוילעם. דאָרט דערזעט ער א פרויענצימער אויס- 
געצויגן אף א קייווער, און מיט יאָמערלעכע געשרייען, מיט א קלאפן זיך אין 
קאָפּ, אין די ברוסטן צעהילכט זי דעם ארום. דער וועכטער נעמט זי טרײַבן 
פונעם קייווער: 

-- ניטאָ װאָס צו שטערן די נאכט-רו בא אויסגעהאַָרעװועטע ארבעטס-מענטשן. 
גיי פונדאנען! גיי דיר אהיים גוואלדעװוען! 

-- וויַאזוי קען איך אהיים גיין, אז איך לאָז דאָ איבער מײַן אויצער, מײַן 
ליבן מאן, װאָס איך האָב ערשט נעכטן אים געבראכט אהער, אזא שיינעם יונגן 
בוים, אזא ליכטיק געשטאלט!-- צעגוואלדעוועט זי זיך נאָך שטארקער. 

נאָר סאָפּקאָלסאָף האָט ער זי פארטריבן. אף מאָרגן אָבער כאזערט זיך ווידער 
איבער דאָס זעלבע. שטייט ער צו צו איר, דער שוימער, מיט בייזן און מיט גוטן. 
ער נעמט איר אײַנרעדן און טײַנען מיט איר, אז זי דארף אזוי ניט גוואלדעווען: 
זי איז דאָך נאָך אליין אין סאמע בלי פון די יאָרן, שיין, שלאנק, כיינעוודיק. דער 
ערשטער-בעסטער יונג װעט זיך נאָך קוואפּען אף אזא צעבליט, געשמאק, פרי- 
שינק אלמאַנעכל. , איך אליין, זאָגט ער, װאָלט זיך נאָך געלאָזט פארקנאסן מיט 
דיר, זאָלסט נאָר װעלן אײַנגיין דערוף". 

אָט אזוי צערטלענדיק, ארומנעמענדיק זי, האָט ער די פרוי ביסלעכװײַז בא- 
רויִקט, זי געמאכט אפילע אופגעלעבט מיט זײַנע זיסע רייד. זיי האָבן אזוי לאנג 
געשטיפט און פארװײַלט זיך, ביז מיטאמאָל האָט אים אין מויעך א קלאפּ געטאָן: 
דער טאַלױ! דער געהאנגענער!.. 

א דערשראָקענער אף טױט, האָט ער זיך אָן אן אָטעם געלאָזט לויפן צו 
דער טליִע, זי -- נאָך אים. זיי קומען צו לויפן -- די טליַע איז פּוסט. נאָר א שטיקל 
שטריק איז געבליבן הענגען. ער רײַסט זיך די האָר פון קאָפּ. וויאזוי ראטעוועט 
מען זיך? ער װאָלט אנטלאָפן, װוּ די וװועלט האָט אן עק, זײַנען איצט די שטאָט- 
טויערן פארמאכט אף זיבן שלעסער. בלײַבן אין שטאָט? -- וועט ער אליין מאָרגן 
אף דער זעלבער טליַע הענגען. 

-- איך האָב אן אייצע, -- פּרוּװוט זי אים בארויקן, -- לאָמיר אױיסגראָבן דעם 
מאן מײַנעם און מיט אים פארבײַטן דעם געהאנגענעם. 

ווען זיי האָבן שוין געבראכט דעם מעס צום טליע-פּלאץ, האָט זיך דער וועכ- 
טער ערשט ארומגעזען, אז ס'איז אן אומזיסטע מי. ס'וועט אים גאָרנישט ניט 
העלפן. 

-- פארװאָס? -- האָט זי א דערשראָקענע געפרעגט. 

-- דײַן מאן איז מיט א געדיכטן קאָפּ האָר, און דער געהאנגענער האָט געהאט 
איבערן גאנצן קאָפּ א פּליך. 

דעמלט, אזוי דערציילט די מײַסע, האָט זי זיך אף דער ערד אוועקגעזעצט, 
גענומען דעם טויטן מאנס קאָפּ צו זיך אף די קני, און מיט די ערשטע זון-שטראלן 
איז ניט געבליבן קיין איין-און-איינציקע האָר אף זײַן קאָפּ. דערנאָך ערשט האָבן 
זי גענומען ארופציִען דעם שטריק אף זײַן האלדז. 

יאָעלן האָט צערודערט ניט אזוי די מײַסע, װי דאָס, װאָס דער טאטע דער- 
ציילט זי אים. ער האָט אראָפּגעלאָזט די פיס פונעם באנקבעטל, זיך גענומען ציען, 
און דער שמייכל איז ניט אראָפּ פון זײַנע ליפּן. ער האָט געװאָלט דערמאָנען דעם 
טאטן אין דער געטרײַער אלמאָנע פון עליעזער בען שימען, וועלכע האָט זיך 
אָפּגעזאָגט צו כאסענע האָבן פאר יעהודע האנאָסי, דעם רײַכסטן און בעקאָװוע- 
דיקסטן מאן אין יענער טאלמוד-צײַט. נאָר וועגן אָט די איניאָנים איז שוין מיטן 
טאטן ניטאָ װאָס צו רֹעדן. ער קוקט שוין ביכלאל אף פרויען מיט די אויגן פון 
אָט אָייענעם זאָקן, בא וועלכן אלע נאָשים זײַנען אלציינס, װי די װײַסע גענדז. 
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אָט זאָגט ער טאקע, אז זיי זײַנען צומיינסטן אויבנופיק, נאיוו, מיט ניט קיין טיפן 
סייכל. זייער גאנצער ייַכעס-אצמע האָט די װערט וי קנאָבל-ישאָלעכץ. דערפאר 
איז טאקע נייטיק דער ,והוא ימשול בך", ער זאָל זײַן דער הערשער. דאָס איינ- 
ציקע, װאָס איז די סאמע איקער-זאך פאר דער פרוי, דאָס איז פּיריע-וועריוויע, 
װוײַל דאָס איז כײַע-אוילעם, דאָס אײיביקע, דער העמשעך פון אונדזער קיעם. 

פון יענער זײַט טיר איז שוין װוידער א געטומל. ס'האָבן זיך אהער אָנגעהויבן 
צונויפקומען ייִדן צו דער וואכנאכט, װײַל ס'איז דער לעצטער טאָג פארן בריס, 
ווען מע דארף א גאנצע נאכט וואך זײַן, לערנען טוירע, זאָגן טילים און אויס- 
היטן די קימפּעטאָרן מיטן קינד פון ליליסן, פונעם אשמעדײַס כאוורוסע, ראכמאָנע 
ליצלאָן. דערװײַל פירט מען דעם מױעל צו דער קימפּעטאָרן אוועקצולייגן דאָס 
מילע-כאלעפל בא איר צוקאָפּנס אונטער דעם קישן. 

דער מועל, גערשוים בען יאקאָוו האגויזער, איז בארימט ניט נאַר אין פּראַ- 
וואנס. ער האָט א שטיק צײַט געלעבט אין בארסעלאָנע, װוּ ער האָט אָנגעשריבן 
זײַן , ספר המילה". האָט ער דערהערט, אז אין שטוב געפינט זיך יאָסעף בען 
מעיר, זײַנער אן אלטער יעדיד, איז ער גלײַך אוועק צו אים אין כיידער און טרעט 
שוין פון אים ניט אָפּ. ער שלעפּט אים צום עס-טיש אין עס-צימער, װוּ ס'ברענען 
שוין ליכט און מע גרייט שוין די אָוונט-סודע. 

יאָעל שטייט באם אָפענעם פענצטערל און קוקט אין דער נאכט ארײַן. ער האָט 
צוערשט דערהערט א געשעפּטשערײַ, דערנאָך האָט ער דערזען, וי זײַן טאנכום 
שלעפּט די קריסטלעכע דינסט צום פערדישטאל. זיי ראנגלען זיך. זי בעט זיך בא 
איִם ראכמים, אז זי טאָר דאָ מער ניט בלײַבן. ס'איז שוין נאָך דער צײַט, ווען זי 
מעג זיך דאָ געפינען. נאָר ס'האָט איר גאָרנישט ניט געהאָלפן. ער האָט זי סאַפ- 
קאָלסאָף בײַגעקומען. זיי װוערן ביידע אײַנגעשלונגען אינעם פינצטערן כאַלעל 
פונעם צעעפנטן שטאל. און זיי לאָזן איבער דאָ: א שטילע נאכט, אן אויסגע- 
שטערנטן הימל און א נאָגנדיקן קלעם בא יאָעלן אפן הארצן. 


דאָס דריטע קאפּיטל וֶ ו 
נאָך א טאָג אין לעעל 


ינדערפרי איז די שטוב הויל געװאָרן פון מע- 
נער. װי נאָר ס'איז געװאָרן העל דער טאָג און 
מע האָט אָנגעהױבן לעשן די ליכט, זײַנען די 
וואכנאכט-יידן אנטרונען געװאָרן. װוער ס'האָט 
נאָך געהאט עפּעס צו מעסאקן זײַן בא זיך אין 
דער היים ביזן בריס, און װער סהאָט זיך 
געײַלט ארײַנכאפּן א פּאַר שאַ א דרעמל. די 
איבעריקע, די היימישע, מאנצבלען זײַנען אויך 
געווען פארנומען מיט אלערליי האכאַנעס מי- 
כוץ די הויז-ווענט. האָבן אין שטוב איצט גע- 
הערשט בלויז די װײַבער. מע איז געווען פאר- 
האוועט אין קיך, מע האָט געראמט די צימערן. 
מע האָט געגרייט דאָס קינד צו דער מילע. 
סזײַנען זיך צונויפגעקומען א פּאָר ייַדענעס, וועלכע װווינען בישכיינעס, עטלעכע 
יונגע װײַבלעך אין די הויכע כאדאָשים און אייניקע שטאָט-באלעבאָסטעס, װאָס 
האָבן ליב זיך צו קאָהעלן. פאר זיי אלעמען איז געװאָרן ענג דער אלקער, האָט 
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מען דאָס קינד ארויסגעוויגלט אינעם נאָענטן גרעסערן כיידער, װוּ ס'איז שוין 
געווען צוגעגרייט די מולטער מיט קוים לעבלעכער וואסער אף עס אױסבאָדן 
דאָס שיין אױיסגעפּוצטע וויגל איז געווען אװעקגערוקט אין א זײַט, וען דאָס 
קינד איז שוין געלעגן אין דער מולטער און יעדע איינע פון די מעובערעסע װײַ- 
בער האָט זיך באמיט א שעפּ טאָן מיט ביידע הענט הויפנס וואסער אף צו בא- 
גיסן דאָס פּיצינקע קערפּערל, דערנאָך מיט די נאסע פינגער ארויסבאקומען א 
מאטבייע און זי א װאָרף טאָן אין דער צינערנער שיסל. דאָס איז א מין אדערוף 
פאר דער הייב-אם, אז זי זאָל אויך אזוי גרינג און געראָטן אָפּנעמען בא איר דאָס 
קינד, ווען ס'וועט קומען די צײַט. די מאטבייעס פאלן מיט א געקלימפּער. איין 
װײַבל טרעט אָפּ דאָס אָרט פאר דער צווייטער. ניט אויסגעקערעוועטערהייט רוקט 
זי זיך אַפּ צוריק, און דאָס שטויסט זי צונויף מיטן ליידיקן וויגל, אף וועלכן 
ס'צעקלינגען זיך די אָנגעהאנגענע גלעקעלעך. 

דער קימפּעטאָרן קצינען טוט עס א שרויף אוף. זי איז נאַרװאָס דאָס ערשטע 
מאָל געהאט אופגעשטאנען פונעם געלעגער. דער קאָפּ איז איר שװוער, די פיס 
ברעכן. זי װאָלט זיך שוין געװאָלט צוזעצן, נאָר זי מוז שטיין דערבײַ א שמייכ- 
לענדיק-גליקלעכע און מיט דאנקבארע בליקן ארױיסװײַזן, װי שטארק צופרידן 
זי איז, װאָס זיי האָבן באוויליקט קומען אהער ערעוו דעם ארויסבאגלייטן איר 
בכאָר צום בריס-מילע. זי האָט קוים דערלעבט די מינוט, ווען זי איז געבליבן 
אליין. אן אױיסגעשעפּט-מידע, האָט זי זיך אויסגעצויגן האלב ליגנדיק אפן הימל- 
בעט מיטן לײַנענעם אַנשפּאריוענטל און צוגעמאכט די אויגן. 

איצט קען זי זיך אױסטײַנען מיטן טאטן. דער טאטע איז אופגעבראכט. ער 
פאלט קלוימערשט אָן אף איר, מיט דער קאװאָנע, ס'זאָל גוט דערלאנגען אורין. 
ער דארף ניט, זײַן איידעם זאָל זיך פארנעמען מיט מעלאָכעס. זאָל ער זיצן און 
לערנען טוירע, און זיי װעלן פון אים, פונעם טאטן אירן, באקומען אף אלע זייערע 
היצטארכעסן פון דער ברייטער האנט און אפן גאנצן לעבן. פאר אנדערע װאָלט 
עס געווען א גליק ניט טראָגן אף זיך דעם אֶל פון פּארנאָסע, זיך קענען אָפּגעבן 
דעם לערנען מיט א לויטערן קאָפּ, מיט א רויַק געמיט. ער גיט אויס פארמעגנס אֹף 
אויסצוהאלטן פרעמדע לאמדאָנים, כוץ די דרײַסיק דינאר, װאָס ער צאָלט דער 
קעהילע פאר די אָרטיקע טאלמידיי-כאכאָמימס וועגן. דאנקען גאָט, נארבאָנע איז 
ניט קיין כאָרעװע שטאָט, און ער איז ניט פון די כאָרעוו-מאכער, װי שימען בען 
יוכאָיַ האָט אמאָל אָנגערופן די לײַט, וועלכע קארגן געלט אף לאָמדים. דערמיט 
האָט ער געמיינט א שטאָך טאָן אורין מיט זײַן פאָטער דעם קאמצן. ויל ער 
עפשער ביכלאל ניט לערנען, דער איידעם זײַנער, װעט ער אים נעמען מיט זיך 
אין דער גרויסער װײַטער וועלט ארײַן, און זאָל ער גיין אין די וועגן פון זײַן 
שווער און פונעם שװוערס אָװעס, װאָס ציִען די קייט פון די ערשטע ראדאָניטן. 

איר אורי האָט דעמלט דעם טאטן נאָר איינס געזאָגט: 

-- לאָזט מיך זײַן וי די ארויסגעלאָזטע טויב פון נויעכס טייווע, און איך װעל 
שוין אליין געפינען מיט װאָס זיך צו מעפארנעס זײַן. 

האָט עס דעם טאטן נאָך מער ארויסגעבראכט פוּן די קיילים. 

-- אָבער אָט דאָס טײַבעלע, -- האָט ער אָנגעװויזן אף דער טאָכטער, -- האָסטו 
מיט גוואלד ארויסגעכאפּט פון מײַן נעסט. איך האָב זי ניט פאר דיר אויסגע- 
פּיקט און אויסגעווארעמט. 

זי האָט שטענדיק דעם טאטן גוט פארשטאנען. ער איז געווען זייער צופרידן, 
ווען זי האָט זיך קאטעגאָריש אָפּגעזאָגט פון יאָעלן. ער האָט עס נאָר ניט געװאָלט 
ארױיסװײַזן פאר די שטוביקע, אָנטאַן אגמעסנעפעש דער מאמען, װאָס װאָלט 
געװאָלט דעם ברודערס בעניאָכיד פאר אן איידעם. נאָר ער האָט זיך אוואדע 
ניט געריכט, אז זי װעט אים ברענגען דעם כאלפנס זון ---אורין, װאָס איזן אים 
נאָך מער פון יאָעלן ניט געווען צום הארצן. האָט ער אים כאָטש געװאָלט ברעכן 
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דערמיט: אים צווינגען אוועקווארפן די מעלאָכע. נאַר ס'האָט דעם טאטן גאַָרנישט 
ניט געהאָלפן. אורי האָט איר דעמלט געהאט געזאָגט: 

-- זאָל מײַן עסן זײַן ביטערער פון כריין, נאָר איך זאָל עס אליין קריגן; 
און זאָל עס זײַן זיסער פון האַניק, װיל איך עס ניט פון א מענטשנס האנט, אפילע 
ווען דאָס איז די האנט פון דײַן אייגענעם פאָטער. 

זיי האָבן צוליב דעם געמוזט פארלאָזן די ליבע געבוירן-שטאָט נארבאָן און 
ווערן לונעלער טוישווים, זײַן װײַט פון פאָטער-און-מוטער. ס'רײַסט איר דאָס 
הארץ אף דער מאמען. שוין עטלעכע טעג, אז זי וװוערט צעקלעמט פון בענקשאפט. 
וי גליקלעך װאָלט זי איצט געווען צו זײַן מיט דער מוטער צוזאמען. די מאמע 
איז דאָך שטענדיק אזוי עלנט. דער פאָטער פאָרט אלעמאָל אװעק אף א סאך 
כאדאָשים. אָפט אפילע אף מער פון א יאָר. ס'האָט שוין אמאָל געטראָפן, אז ער 
האָט מער פון צוויי יאָר זיך פארהאלטן אין א נעסיע. זי װאָלט אראָפּ פון זינען, 
ווען זי זאָל האָבן דעם זעלבן גוירל, װי די מאמע אירע. 

זי דערמאַנט זיך, ווען זי איז נאָך א קינד געווען און די מוטער האָט געדארפט 
געבוירן דאָס קלענערע ברידערל, האָט זיך דער פאָטער אװעקגעלאָזט אין װײַטע 
לענדער, און װי דער שטייגער איז, האָט ער איר געװאָלט לאָזן א טנײַ-געט: זי 
זאָל, ס'זאָל גאָר די שאָ ניט זײַן, אויב ס'וועט מיט אים עפּעס טרעפן און מע וועט 
ניט קענען פעסטשטעלן, װאָס ס'איז מיט אים געװאָרן, -- ניט דארפן בלײַבן קיין 
אייביקע אגונע. 

קצינע האָט דעמלט צום ערשטן מאָל באנומען, אין װאָס ס' גייט דאָ. דער פאָ- 
טער לאָזט זיך אף גאָטס באראָט איבער לענדער, װוּ ס'גייען שטענדיקע געשלעגן, 
קריגערײַען, מילכאָמעס. אכוץ דעם, װערן באלאגערט די וועגן מיצאד די וואנ- 
דערנדיקע ריטער און גלאט גאזלאַנים. וויפל מאָל האָט געטראָפן, אז א מענטש 
איז פארפאלן געװאָרן און מע האָט זיך שוין קיינמאָל ניט געקענט דערוויסן, װוּ 
זײַן געביין איז אהינגעקומען. 

ס'איז איר געװאָרן ענג אין האלדז. א טרער האָט א קאפּע געטאָן אפן װײַס- 
געהעפטן הערצל, און באלד א צווייטע, א דריטע. ס'איז איר א ביזאָיען צו ויי- 
נען. נאָר בעשאס מע טראָגט איצט איר ערשטלינג אין בייסיהאקנעסעס צום בריס- 
מילע, איז איר פאָטער אזוי װײַט ערגעץ פארװאָגלט, און ער קען אים אָנזאָגן 
די פריילעכע בסורע, אז ער איז שוין, באָרעכהאשעם, געװאָרן א זיידע? צו דער 
מאמען װעט אורי באלד נאָך פּייסעך צופאָרן, דער טאטע אָבער.. 

די טרערן ווילן אלץ ניט אופהערן צו רינען, טרער נאָך טרער, אזעלכע ווא- 
רעמע, שטילע און לויטערע, װי דער מאמעס פּערל אף איר װײַסן, מיט פלעקן, 
האלדז, ווען זי איז דעמלט אין די הויכע כאדאָשים געשטאנען פארן טאטן און 
מיט שטומען צאר אפן פּאָנעם האָט זי געשאַקלט מיטן קאָפּ אף ניין. ס'וועט איר 
זײַן מער ניכע צו פארבלײַבן אן אײיביקע אגונע, מיט דעם קליין, קליין ביסעלע 
האָפענונג. זאָל זײַן א פאלשע האָפענונג... איידער צו פּױעלן בא זיך, אז דער מאן 
אירער איז טאקע ווירקלעך אומגעקומען. 

דערפאר װאָס פאר א פרייד איז אלעמאָל געווען, ווען ער פלעג זיך צוריקערן 
פון א לאנגער װײַטער נעסיַע! אין שטוב איז דעמלט עטלעכע טעג נאָכאנאנד 
געווען דורכויסיקער יאָמטעו. דער טאטע פלעג אין די שטילע נאכט-שאָען אויס- 
דערציילן די ניסים-וועניפלאַעס פון דער רײַזע מיט אירע װוּנדערפולע און אָפט 
שרעקלעכע פּאסירונגען. ויַאזוי ער איז אף א שיף אדורכגעפאָרן דעם גאנצן 
באלקאן, שווימענדיק פון איין ברעג ייִשעוו צום צווייטן, און שוֹין גאָר ניט װײַט 
פון קאָרינט איז די שיף פּלוצעם ארוף אף א זאמדבאנק, און ער האָט זיך שוין ניט 
געקענט אָפּקויפן באם הערשער, וועמען ס'געהערט דער טײַך. יענער האָט אפילע 
ניט געװוּסט, װאָס צו װעלן, כאָטש נעם און גיב אים אָפּ דאָס גאנצע פארמעגן, 
װאָס ער פירט מיט זיך. דער טאטע האָט גענוג געהאט צו טאָן מיט אָט די 
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פּערעאָדעמדיקע ברעגלײַט, װאָס שטעלן ליכט פאר זייערע הייליקע און זאָגן 
טפילעס פאר זייער גאָט, ער זאָל זיי באשערן אן עכטן שיפברוך, אַדער עמעצנס 
א שיף זאָל ארוף אף א זאמדבאנק. װײַל לויט זייערע געזעצן האָבן זיי דאָס 
רעכט אף אלץ, װאָס ס'שווימט צו צו זייער ברעג. צוליב דעם --די שײַטערס, 
װאָס זיי צעצינדן באנאכט בא די וואסער-שוועלן אף די טײַך-פעלדזן, ביכדיי 
מיט אָט די פאלשע לײַכט-טורעמס אראָפּפירן פון גלײַכן וועג דעם שיף-רודערער. 
אין אנדערע ערטער האָט מען זיך אפילע דערטראכט אופהענגען לאמטערנס 
אָדער פאקעלן אף די הערנער פונעם פי, װאָס געפינט זיך באנאכט אף פּאשע בא 
די טײַךיברעגן, -- אלץ קעדיי צוציען צו זיך די פארבײַגייענדיקע שיפן. אָבער 
נאַָך קיינמאָל איז דער טאטע אזוי מיִעס ניט ארײַנגעפאלן, װי מיט אָט דעם 
הערשער. כוץ דעם, װאָס ער האָט נאָך אין זײַן לעבן אזא גרויס אויסקויף-געלט 
ניט באצאַלט, האָט ער זיך נאָך דערװוּסט, אז ס'איז געווען אן אַפּגערעדטע זאך 
מיטן שיף-רודערער, ער זאָל בעקיוון פארפירן די שיף אף די זאמדבענק, װאָס 

געהערן צום הערשער, ווצמען ער דינט. 

דאָס = ער זיך שוין דערװוּסט אף דער אנדערער שיף, מיט וועלכער ער 
האָט זיך אופגעהויבן נאָך העכער, ביז ער האָט דערגרייכט סאלאָניק, פון דאָרטן 
ערשט איז ער געפאָרן װײַטער לענגויס דעם ברעג ביז צו דער בארימטער שטאַָט 
קושטא, װאָס איר גלײַכן איז ניטאָ אף דער גאנצער וועלט, אויב ניט רעכענען, 
פארשטייט זיך, די גרויסע פּרעכטיקע איסלאם-שטאָט באגדאד. 

איז אָט אין דעם גרויסן קראך קושטא, װאָס די קריסטן רופן קאָנסטאנטינאַ- 
פּאָל, טאָרן ייִדן ניט װוינען. זיי וווינען דאָרט הינטער דער שטאָט, און באנאנד 
מיט זיי געפינען זיך אויך די קראַיִם!. דער טאטע דערציילט אויסטערלישע 
זאכן וועגן אָט די האלב-ײייַדן, װאָס האלטן זיך אָפּגעטײלט פון אונדז און האָבן 
זייערע אייגענע דינים און מינהאָגים. ער האָט דאָרט אפילע געהאט א מאגע- 
מאסע מיטן פּארנעס פון זייער קעהילע. ער הייסט עליאָקום, און צוויי פון זיי- 
ערע לאָמדים, איינער פון זיי מיטן נאָמען אהאראָן קוסטיפּע, האָבן פארפירט 
מיטן טאטן א וויקועך. זיי האָבן געפּרוּווט אים אײַנרעדן, ער זאָל אויך װערן, װי 
זיי, אן אָפּטריניקער. קצינע האָט עס נאַכדעם דערציילט אורין, האָט ער איר דער- 
קלערט, אז די דאָזיקע קראַיִַם זײַנען די, װאָס האלטן זיך נאָר באם טאנאך, ליי- 
קענען אין דער הײליקײַט פונעם טאלמוד... 

נאָר דאָס אמערסטן שוידערלעכע אין אָט דער דאָזיקער שטאָט איז דאָס, 
װאָס נאָר אן איין-און-איינציקן ייַדן איז דאָרט דערלויבט צו פאָרן אף א פערד 
רײַטנדיק. דאָס איז שלאָמאַ האמיצרי, דער לײַבימעדיקער פונעם אימפּעראטאָר. 
ער האָט זיך אפילע איינמאָל מישטאדל געווען באם קיניג פארן טאטן, ווען מע 
האָט אים געגעבן טפיסע דערפאר, װאָס ער האָט געשלאָגן מאקעסירעצעך א 
העלענער. זיי טוען מײַסים-טאאטויַם מיט יעדן ייַדן, װאָס זיי באגעגענען בא זיך 
אף א גאס, און ניט נאָר בא זיך. די הארבארעס גיסן ארויס די פאריפּעשטע ווא- 
ער אין רינוועס, װאָס רינען ארײַן אין ייַדישן פערטל. אהינצו ווארפן זיי אויך 
צונויף דאָס גאנצע מיסט פון דער שטאָט. בא זיך אינעם אייגענעם יאָװן-לאנד 
זײַנען זיי זיך אויך ניט אזוי נויקעם-ווענויטער אין ייַדן, װי אין אָט דעם קאָנ- 
סטאנטינאָפּאַל. דער טאטע איז געווען אין דער גריכישער שטאָט קריסטו, װאָס 
ליגט צופוסנס באם בארג פּארנאס, איז דאָרט די ייַדישע קעהילע א גאנץ פאר- 
מעגלעכע. זיי פארנעמען זיך דאָרט מיט בינענצוכט, מיט זײַדיװעבערײַ. זיי פאר- 
מאָגן אייגענע ערד, װײַנגערטנער. אין דער איינער שטאָט פיווע געפינען זיך 
העכער צוויי טויזנט ייִדישע מישפּאַכעס. דער טאטע איז אהין פארפאָרן, װײַל 
די דאָרטיקע ייִדן שעמען איבערן גאנצן לאנד מיט זייערע זײַד- און פּורפּור-אױס- 


? קאראיַמער. 
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ארבעטונגען. פון דאָרט האָט ער געבראכט דעם מוארעט, דעם יאמפארביקן 
זײַדנשטאָף מיט א מין כוואליעדיקן גלאנץ, װאָס בײַט אלעמאָל דעם קאָליר -- 
געװוענדט פון דער זונענשלײין. קצינע האָט פון פיר מיט א האלבן יארד זיך אופ- 
גענייט דאָס ראָבראָנד-קלײַד מיט די װײַסע שליארקעלעך. ווען זי פילט זיך איצט 
א ביסל בעסער, װאָלט זי אראָפּגעװאָרפן פון זיך אָט די ברייטע פּיזשמע און זי 
װאָלט זיך איבערגעטאָן אויב ניט אינעם מוארן-קלייד, װאָלט זי אָנגעטאָן דאָס 
שווארצע זײַדענע, מיט די קרעלן געפּוצט, אָדער דעם ווערמל-רויטן טיורבור... 
ניין, צו זייער אומקערן זיך מיטן קליינינקן פּאסט בעסער דאָס װײַסע סימארא- 
קלייד מיטן העל-בלויען שלייף, װאָס איז ענלעך אֹף טכיילעס,--זי האָט נאַך 
גענוג צײַט צום איבערטאָן זיך, צום באטראכטן װאָס אויסצוקלײַבן. פונדעסטוועגן 
האָט זי זיך אופגעהויבן און זיך געלאָזט גיין צום קליידער-קאסטן, װאָס שטייט 
בא אורין אינעם פארשלאָסענעם כיידער. 

זי איז אדורך דולציעס קעמערל, דעם גרויסן עס-צימער. דער קאָפּ דריט 
זיך נאַך א ביסל, האָט זי זיך אַנגעשפּארט אף א װײַלע מיט דער האנט אינעם 
גרויסן טיש. זי שעמט זיך נעמען אין דער האנט ארײַן דעם שטעקן, װאָס שטייט 
אין א ווינקל. ס'איז איר א כארפּע ארױסװײַזן פאר די שטוביקע די אָפּגע- 
שוואכטקײַט נאָכן ערשטן האָבן. הײַנט װער וייסט, וויפל מאָל ס'שטייט איר 
נאַך פאָר דאָס האָבן? די הייב-אם איז שוין אויסגעמאטערט פונעם אכטונג געבן 
אף איר, פונעם שטאָפּן אין איר, זי זאָל זיך שטעלן אף די פיס. די הייב-אם האָט 
אוועקגעשטעלט א זיפּל אין א ווינקל בא איר אינעם שלאָף-צימער, און געװאָרפן 
אהין די ביינדלעך פונעם פערטל אָף, װאָס מע פלעג איר דערלאנגען צום גע- 
לעגער. זי, די הייביאם, האָט געהאלטן אין איין װאָרענען, אז ביז דאָס זיפּל 
װעט ניט װוערן אָנגעפילט מיט די אויסגעזויגענע ביינדלעך, לאָזט זי די קימפּע- 
טאָרן פון בעט ניט אראָפּ. הייסט עס, אז די קימפּעטאָרן איז נאָך ניט געקומען 
צויזיך. עפשער איז זי טאקע גערעכט געווען, די הייב-אם? זי האָט נעכטן באם 
אַרױסשטעלן דאָס אף האלב אָנגעפילטע זיפּל פונעם אלקער געשראָקן קצינען, 
אז זי װעט זי נאָך מאָרגן ניט אראָפּלאָזן פונעם בעט. נאָר װי קען מען אזוי 
אינעם טאָג פונעם בריס? ס'איז דאָ קיינער ניטאָ. דולציע מיט אירע מיטהעלפער 
זײַנען פארנומען בא דער קיך, װועט זי א פּרוּוו טאָן אָט דאָ שוין, בא דער טיר- 
שװועל, נעמען דעם גראָבן שטעקן אין די הענט.. זי האָט אף אים נאָר א קוק 
געטאָן, איז איר אין בויך פארקילט געװאָרן. פון דערשרעק האָט בא איר אָפּי 
גענומען דאָס לאַשן. ס'איז דאָך דעם טאטנס רײַזע-שטאָק! װי קומט ער אהער? 
דער פעטער יאָסעף גייט אָן א שטעקן. זאָל עמעצער אן אנדערער אים האָבן דאַ 
געלאָזט! ס'איז דאָך אָבעֹר דעם טאטנס שטעקן, װאָס זי קען אים פון קינדװײַז 
אָן... און ער נעמט אים שטענדיק מיט זיך אין וועג ארײַן. זי האָט מוירע אים 
נעמען באטראכטן, נאָר אין די הענט דערקענט זי אים, לוט דער װאָג. אָט טאפּט 
זי אפילע אָן אפן הענטל דאָס צוגעמאכטע דעקל איבער דער אויסגעדלובעטער 
לאָך. דאָרט דארף ליגן די קיצער-צאװאָע, װאָס ער שרײַבט אלעמאָל אין וועג. 
אין פאל אויב ס'וועט מיט אים עפּעס טרעפן, זאָל מען וויסן, װער ער איז און 
צו וועמען ס'געהערט זײַן פארמעגן. זי טרעט אריבער די שװעל און טוט א 
געשריי ניט מיט איר קאָל: דולציע! קיינער ענטפערט ניט. דאָס צעטומלט זי נאָך 
מער. זי האלט אין איין שרײַען: דולציע! דולציע! און לאָזט זיך לויפן צו דער 
קיך. דאָרט איז קיינער ניטאָ. די קיךיטיר איז אופגעפּראלט אין הויף ארײַן. איז 
זי ארויס אין דרויסן, און דאָ ערשט דערהערט זי דולציעס גוואלדן און דערזעט, 
וי יענע שלעפּט יאָעלס דינער פאר די האָר פונעם פערדישטאל ארויס. די גע- 
הילפערנס און נאָך שכיינעס לאכן, און זי שרײַט מיט אָפּגענומענע קוילעס. זי 
האַט אים דאָרט געטראָפן זיך קושן מיט דער קריסטלעכער דינסט. 

-- אזא אכבערוש! אזא ניווזעניק, אזא גראָבער נעפעש! אלע ייַדן זײַנען אין 
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בייסיהאקנעסעס בא דער מיצוועס-מילע, און דער מענוּוול פארנעמט זיַך דאָ מיט 
ניִעף! 

-- שאט, װאָס גוואלדעוועט איר?-- רײַסט זיך טאנכום פון אירע הענט.-- 
מאכט צו דעם פּיסק. איך בין דאָרט אויך געווען. אָט גיי איך שוין צוריק אהין. 

דולציע רײַסט פון אים שטיקער. 

-- דײַן גליק, װאָס די זוינע איז אנטלאָפן. איך װאָלט אײַך דאָ ביידע גוט 
צורעכט געמאכט. 

טאנכום האלט זיך אין איין פארענטפערן: 

-- װאָס בין איך שולדיק, אז מע האָט מיך געשיקט אָפּטראָגן דעם שטעקן? 

-- איך װעל דיר געבן א שטעקן. איך װעל דיר צעברעכן די ביינער אָן א 
שטעקן. אזא אויסטראכטעניש! א שטעקן גאָר! 

-- אָט איז ער! אָט האלט אים די באלעבאָסטע!-- רײַסט זיך ענדלעך טאנ- 
כום ארויס פון אירע הענט און לויפט צו צו קצינען. קצינע באשיצט אים מיט 
דער האנט פאר דולציען און קען קוים ארויסרעדן א װאָרט. 

-- װער האָט אײַך געשיקט מיט אים? --באװײַזט זי אפן שטעקן. 

-- מײַן האר, יאָעל. איך האָב ניט געװאָלט, האָט ער מיך מאמעש געצװוּנגען. 

-- יאָעל?.. זײַן שטעקן? -- האָט קצינע אן אנטוישטע אים שיר פון דער האנט 
ניט ארויסגעלאָזט. 

-- ניט זײַנער... װי קומט צו אים א שטעקן? עפּעס האָבן זיי זיך דאָרט גע- 
פרייט מיט א ייִדן פון וועג, א גרויסן אזא, מיט א פּעכשווארצער באָרד. 

-- דער טאטע... -- האָט קצינע ארויסגעזיפצט, און איר פּאָנעם האָט זיך צע- 
לויכטן, -- פיר מיך, דולציע... איך גיי אהין. ניין... איך װעל זיך פריִער איבערטאַן. 

..נאָך גאנץ קאיאָר האָט קצינעס פאָטער שעמטאָוו יאקארי זיך אָפּגעשטעלט 
מיט זײַנע בוידן ניט װײַט הינטער דער שטאָט. באם שלאָס האָט שוין אף אים 
געווארט דער שלאָס-אייגנטימער, דער ייַנגערער דע רענאלדי מיט א גאנצער 
סוויטע. װי נאָר זײַן טורעם-וועכטער האָט דערזען דאָס דערנעענטערן זיך פון 
די וועגענער מיט פרעמדע באװאָפנטע רײַטעריַער-באגלײטער, האָט ער געלאָזט 
קלינגען דעם אליארעם-גלאָק, און מע איז אלע ארויס צו די שלאָס-טױערן. די 
סוויטע באטראכט איצט די דאָרמעזן--דײ פעסטע לאנגע װאָגנס אף צו מאכן 
װײַטע נעסיעס, מיט אן אָרט און א מעגלעכקײַט צו שלאָפן. אונטער די ברע- 
זענטן פּרוּװוט מען א צייל טאָן דאָס גרויסע געפּעק, װאָס ליגט געדיכט אָנגע- 
פּאקט ביזן סאמע איבערדעק. 

ס'האָט קיין סאך ניט געדויערט, און שעמטאָװו האָט זיך מיטן פעאָדאל צו- 
נויפגערעדט. פונדאנען גיט דער סעניאָר זײַנע באגלייטער אף צו באשיצן די 
סכוירע ביז די טויערן פון דער שטאָט נארבאָנע. די סכוירע און דער אייגנטי- 
מער מיט זײַנע מענטשן דארפן אָפּגעהיט װוערן ניט נאָר פון גאזלאָנים, אונטער- 
וװועלט-שנאָרער און וואנדערנדיקע ריטער, נאָר אויך פון אלע גוטבאזיצער, קליינע 
פעאָדאלן, וועלכע האָבן דאָס רעכט אלץ צו פארייגענען, װאָס ס'פאלט נאָר אראָפּ 
פון דער פור. אייניקע פון זיי צעשטערן בעקיוון די וועגן, וואלגערן אָן העלצער, 
קלעצער, אָפּגעהאקטע ביימער מיט געדיכטע צװײַגן. צערודערן און צעגראָבן 
דעם װעג-באָדן. מאכן גריבער. בויען בריקלעך אף אײַנפאלן. פארטיפערן דעם 
בארג-אראָפּ, די שיפּויִם, זוכן קאָלערלײ טאכבולעס, אז די וועגענער זאָלן זיך 
איבערקערן מיטן קאָפּ אראָפּ אָדער לעכאָלהאפּאָכעס סזאָל צעבראָכן װערן אן 
אקס, צי ס'זאָל אָפּשפּרינגען א ראָד, אבי נאָר די סכוירע זאָל ארויספאלן פונעם 
װאָגן, דעמלט איז אלץ אין אָרדענונג. דאָס, װאָס ס'רירט אָן זייער אייגנטימע- 
רישע ערד, דאָס קענען זיי שוין צונעמען פאר זיך, אָדער --- באצאָל קנאס-געלט! 

שעמטאָוו האָט איצט גוט באצאָלט פאר דעם סעניאָרס פארזיכערונג, אז ער 
נעמט אף זיך דאָס פולשטענדיקע אכרײַעס פארן דורכפירן אלץ בעשאָלעם דורך 
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די אלע געפארן, װאָס לויערן אף די וועגן, זײַנע צוויי בוידן מיטן געפּעק, מיט 
די מענטשן. ס'ווצט אף זיי קיין האָר ניט פאלן, האָט זיך דער סעניאָר געשוווירן. 
די אלע גיטער מיט דער ערד, װאָס ציט זיך קימאט ביז נארבאָנע, געהערן צו 
איִם און צו זײַנע וואסאלן. ער האָט זיך אויך צעצאָלט און פרלי געלאָזט די בא- 
װאָפּנטע שוץ-וואך, װאָס ער האָט באקומען פון אן אנדער סעניאָר אף צו בא- 
גלייטן אים ביז לונעל. ער האָט גענומען זיך צעשיידן מיט זײַנע אייגענע לײַט, 
דעריקער מיטן גוואר, מיט דיוראנען, װאָס, ניט געקוקט אף זײַן קלײינװוּקסיקײַט, 
האָט ער אים געמאכט פארן ראָש איבער די אלע, װאָס ער האָט גענומען מיט 
זיך אין דער װײַטער נעסיע. דער קאַרטעזש האָט זיך גערירט פון אָרט און גע- 
נומען אָפּפאָרן. זיי האָבן גלײַך פארקערעוועט בא די פירקאנטיקע קרייצוועג- 
סלופּעס אין דער ריכטונג צום פעאָדאלס גיטער. שעמטאָוו האָט זיך פרײַנטלעך 
געזעגנט מיטן סעניאָר, און מיט דעם איינעם שטעקן אין האנט האָט ער זיך 
געלאָזט אין שטאָט ארײַן. 

ס'איז אהין מער ניט װי א טכום-שאבעס. עפשער מיט א פּאַר ליע מער. דער- 
פאר װעט ער באלד זײַן א גאסט בא דער באסיעכידע, בא דער ליבער קצינען, 
וועלכע ער האָט ניט געזען זינט איר כאסענע. די מאטאָנע פאר איר ליגט טיף 
באהאלטן אינעם אונטערשטן טאש, --דער פּערלקראנץ מיטן רויטן טורמאלין, 
װאָס קאָסט א מאיאַנטעק, אײַנגעװיקלט אין עטלעכע יארד פּורפּור-זײַד, װאָס 
ער האָט אָפּגעריסן אף א מוסטער.. אוב ס'וועט איר געפעלן. 

סארא שײַלע, צי ס'וועט איר געפעלן! ער איז געקומען צו פאָרן קיין פיווע 
צו די ייִדן -- אויסארבעטער פון אָט דעם מין זײַד, לאָזט זיך אויס, אז זיי זײַנען 
שוין אריבערגעפאָרן קיין סיציליע. דער דאָרטיקער קיניג ראָזשער האָט זי ארי- 
בערגענארט צו זיך, זיי זאָלן בא אים אין לאנד אנטוויקלען און פארבעסערן די 
זײַד'אויסארבעטונגען. שעמטאָוו האָט נאָך פאר זײַן לעבן אזא שטאָף ניט געהאט. 
אין אלע ערטער, װוּ ער איז אויסגעווען נאָך סיציליע, אף די אינדזלען ראַדאָס 
און קאפּריסן, אין דעם טייל דאָרעם-איטאליע, װאָס געהערט צו ביזאנץ, און אין 
פיל אנדערע מעקוימעס --אומעטום האָט מען דעם שטאָף באװוּנדערט. מע האָט 
נאָך אזוינס ניט געזען. אזא געוועלבטער אויבערפלאך, אזא שארפקײַט פונעם 
קאָליִר, אזא שטײַפקײַט פון דער וועבונג, און דערבײַ --לײַכט אף דער ואָג. 
גוט, װאָס ער האָט ניט געלאָזט בא זיך פּױעלן צו פארצוקערן עס דאָרטן. בא- 
לאָנים זײַנען געווען גענוג אומעטום. אבי ער האָט עס בעשאַלעם פארפירט ביז 
אהער, װעלן זיך דאָ געפינען בילכערע געברויכער. ער װאַלט שוין אזוי געװאָלט 
ענדלעך קומען אפן אָרט -- אין זײַן היים -- נאָך אזויפיל שווערע איבערפאַרעכצן 
מיט דער יאבאַשע און מיטן וואסער! איצט בא דער טאַכטער װעט ער מער וי 
צװויי-דרײַ טעג זיך ניט פארהליען. 

ער איז שטיין געבליבן באם טורניקעט לעבן זײיערער א טיפלע!. דער שלאג- 
באום איז דאָ װי א ציילעם, און דאָס געצאָלטס בא די פוסגייער נעמען דאַ די 
שווארצע סוטאנעס. ער האָט זיי אויסגעמיטן און איז אװעק זוכן אן אנדער 
ארײַנגאנג אין שטאָט, נעענטער צום ייִדישן פערטל. ער װועט צוערשט ארײַנגיין 
אין א מאָקעם-קאָדעשׂ בענטשן גוימל. ער טוט עס שטענדיק נאָך יעדן אומקערן 
זיך, אפילע ווען ער שטעלט זיך אָפּ ערגעץ אינדערפרעמד אף א לענגערער צײַט. 
דערבײַ האלט ער זיך ניט בא דער באזונדערער טפילע, װאָס איז געשאפן גע- 
װאַָרן אף צו באהיטן און באשירעמען די רײַזנדיקע סאָכרים. ער האָט זיך זײַנע 
אן אייגענע טפילע--א קאפּיטל טילים, װאָס ער האָט פאר זיך אליין אויסגע- 
קליבן, און ער זאָגט עס שטענדיק בא יעדן אָנקומען פון וועג. 
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ער איז צו צו א שולכל, װאָס שטייט װי טיף אײַנגעגראָבן אין דער ערד, 
מע זאָל דאָרט מיט רעכט קענען זאָגן דעם ממעמקים קראתיך יה:. כוץ דעם, 
איז עס אזוי װוי געבויט לעכאטכילע ענלעך צו א פעסטונג, מיט לענגלעכע שיס- 
לעכער אין די גראָבע ווענט אָנשטאָט פענצטער און מיט טורעמס בא די ווינק- 
לען. אף דער פּאַלישיטיר אין א האלבקרײַז האָבן קעגן דער זון געבלענדט די 
אזשוריבלויע אויסיעס פונעם פּאַסעק ברוך אתה בבאך וברוך אתה בצאתך?. ער 
האַט זיך נאָר אראָפּגעלאָזט אף די טרעפּ, האָט אים אין דער נאָז א שלאָג געטאָן 
דער רייעך פון בסאָמים. באם ארײַנגאנג האָט ער זיך אָנגעשטױסן אף מאצליעכן 
מיט צוויי האָדעסן אין ביידע הענט און מיט א שארפן דופטיקן רייעך, װאָס 
ס'טראָגט פון זיי. מאצליַעך האָט זיך פארטשעפּעט אינעם פרעמדנס שטעקן און 
שיר זיך ניט אױיסגעשפּרײט מיט ביידע פארנומענע הענט אף דער לענג פון די 
טרעפּ, ווען שעמטאָוו פארהאלט אים ניט מיט דער צווייטער פרײַער האנט בא 
דער פּאָלע. 

-- אף אזא אויפן קען מען ברעכן רוק-און-לענד. װאָס לויפט איר אזוי? 

-- איך האָב קיין צײַט ניט. איך בין זייער פארנומען, --איז מאצליַעך אפגיך 
אנטלאָפן. 

אויסער דעם, װאָס ער וויל שוין ניט האָבן קיין מאגע-מאסע מיט פרעמדע, 
דארף ער איצט איבערגיין אין אלע באַָטײי-טפילעס פון דער גאנצער שטאָט, 
ביכדיי די מיספּאלעלים, ווען זיי װעלן דערהערן אין א װאָכעדיקן טאָג דעם 
בסאָמים-רײיעך, װעלן זיי וויסן, אז אין שטאָט ברענגט מען איצט א יַיִדיש קינד 
צו בריס-מילע. שעמטאָוו האָט אין א ווינקל אוועקגעשטעלט דעם שטעקן, זיך 
אויסגעקערעוועט צו מיזרעך און געשעפּטשעט זײַן קאפּיטל טילים. בײיסמײַסע 
האָט ער מיט איין אוער געהערט, אז דער בריס-מילע װעט פאָרקומען אינעם 
גרויסן בייסיהאקנעסעס. װעט ער שוין די מיצווע, אויב אזוי, מוזן פארבײַגיין, 
ער אײַלט זיך צו דער טאָכטער. 

פארן אוועקגיין האָט ער צוגערופן צו זיך דעם ייַדן אינעם גרויען קאפטן 
מיט דער שפּיציקער רויטער מירטע אפן קאָפּ. ער האָט פארשטאנען, אז דאָס 
דארף זײַן דער שאמעס. ניט געגעבן אים קיין שאָלעם, האָט ער צעשפּיליעט אֹף 
זיך דעם לאנגן ברייט-ארבלדיקן גרינעם מאנטל מיט די שניטן בא די זײַטן, און 
ערגעץ פון א װײַטער טיפער זײַטיקער קעשענע ארױסגעשלעפּט דעם פּארמע- 
טענעם קסאוויאד, א סידער פונעם גאָען קויהען-צעדעק. ער האָט אים בעזאָל 
געקויפט אין דער שטאָט אמאלפי. האָט ער א ניידער געטאָן: װי נאָר ער װעט 
די שװועל באטרעטן פונעם ערשטן מאַָקעם-קאָדעש בא זיך אין זײַן היימלאנד, 
אין פּראָוואנס, װעט ער אים דאָרט לאָזן א מאטאַנע. פאר דער אייגענער בייס- 
טפילע בא זיך אין נארבאָנע פירט ער אינעם געפּעק דעם נײַיגעשאפענעם סידער 
פון איינעם מיטן נאָמען אמראָם. דער סידער, אין זייער װײיניק קאָפּיעס דערװײַל, 
האָט זיך ערשט ניט לאנג דאָרט אפן מיזרעך באוויזן, און ער האָט געמוזט פאר 
אים באצאָלן א מאטמען מיט געלט. 

די דאוונער אין די טאלייסים איבער די פארביקע מאנטלען האָבן אים ארומ- 
גערינגלט, אָפּגעגעבן שאָלעם. א גרײַזגרױער זאָקן, אין א בלענדיקן כאלאט מיט 
שווארצע פּאסן, אײַנגעהילט ביז איבערן קאָפּ מיט דער זילבערנער ברייטער 
אטאָרע פונעם טאלעס, האָט אים אומופהערלעך געדאנקט פאר דער מאטאָנע און 
געבעטן, ער זאָל דאָ בלײַבן מיט זיי טפילע טאָן בעציבער. נאָר שעמטאָװ האָט 
זיך אָפּגעזאָגט, און ער איז אפגיך אװועק פונדאנען. 

דער גרויסער בייסיהאקנעסעס איז שוין פון גאנצפרי אָן געווען איבערגעפולט 


: פון דער טיפעניש האָב איך דיך גערופן, גאָט... 
? געבענטשט זײַ בא דײַן קומען, געבענטשט זײַ בא דײַן אוועקגיין. 
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מיט מיספּאלעלים. פון אלע גאסן און געסלעך פונעם ייִדן-פערטל האָט מען גע- 
שטראַמט אהער צו דער מיצווע פון בײַזײַן בא א בריס-מילע... 

יאָעל האָט פון דער בימע אראָפּ באטראכט דעם ארום. ער איז דאָ דאָס 
ערשטע מאָל. ער האָט שוין געזען אף זײַן לעבן א סאך באָטיי-טפילעס. אלערליי: 
פיל רײַכערע און אויך געוויינלעכע, אויסגעצירטע און פּאַשעטערע. דער היגער 
בייסיהאקנעסעס שעמט אינעם ארום מיט זײַנע רײַך באצירטע װענט, געמאָלטע 
מיט יאָרן צוריק פון באגדאדער ייַדן.. 

יאַעלן האָט זיך אויסגעוויזן, אז מענטשן האָבן באמערקט, װי ער רעדט צו 
זיך אליין, גלײַך װי ער װאָלט געשעפּטשעט א טפילע --- דאן, ווען דאָס דאוונען 
איז הײַנט קימאט א יאָמטעװדיקס. אפילע די טפילעס, װאָס מע זאָגט אָפּגעכאפּט 
אין יעדן װאַָכעדיקן טאָג, װערן איצט ארויסגעבראכט מיט א מין אינערלעכער 
רעגונג. אָט זינגט איצט דער כאזן באם אָמעד א באזונדערן פּיִעט לעקאָװעד דעם 
נײַגעבורט פון א מענטשן, װאָס האָט נאָך אפילע קיין נאַמען ניט. מיט געהויבענע 
ווערטער און מיט א פריילעכן ניגן װערט געליבט דער אייבערשטער פאר א 
נײַ-צוגעקומענעם יידן, און אָט דער פרעמדער יונגערמאן פרייט זיך גאָרניט 
באגלײַך מיט אלעמען. ער האָט נאָך אפילע דאָס מויל ניט געעפנט נאָכצזאָגן 
דעם כאזן א פּאָסעק נאָך א פּאָסעק. װאָס זעט ער דאָרט אף די באפּוצונגען פון 
די װענט? ער האָט נאָך קיינמאָל קיין מאָקעם-קאָדעש ניט געזען? פונוואנען קומט 
ער? עפשער איז ער גאָר קיין ייַד ניט? 

ער הערט, װי מע רעדט זיך שוין איבער וועגן אים. מע װעט אים זיכער 
באלד אָנהייבן פרעגן: װי רופט מען אײַך? פונוואנען קומט איר אָן? איז ער 
געשווינד אראָפּ פונעם באלעמער און האָט זיך געלאָזט גיין צום פּאָליש. 

אין דרויסן, פארן פּאַליש, איז אורי, דער פאָטער פונעם נײַ-געבוירענעם, 
געשטאנען מיטן עלטסטן פון זײַנע פּויאלים, מיט נעכעמיע דעם שטעמפּלמאכער, 
און זיי האָבן אָפּגעווארט די קוואטערן מיטן קינד. די קוואטערן איזן טאקע נע- 
כעמיעס װײַב. דאָס פּאַרפאָלק האָט דער באל-בריס מעכאבעד געווען מיט קווא- 
טערשאפט. מיט סאנדעק האָט ער מעכאבעד געווען א צוייטן ארבעטער, דעם 
קופּערשטעכער מענאכעם. כאָטש ער איז נאָך זייער יונג, איז ער שוין א טאטע 
פון צוויי באָנים מיט א טאַכטער און איז נאָך דערצו א וװוויללערנער. אָט דער 
מענאכעם איז דאָ באם פּאַליש ניטאָ צװישן די קנאפּע דאוונער, וועלכע דרייען 
זיך דאָ ארום און קוקן ארויס אף די װײַבער, װאָס דארפן באלד אונטערקומען 
מיט דער קוואטערן און מיטן זויגקינד, 

מיטאמאָל האָט אורי פונדערװײַטנס דערזען גיין מיטן שטעקן אין דער האנט 
דעם שווער זײַנעם שעמטאָוו יאקארי, װאָס לאַָזט זיך ניט אין דער ריכטונג אֹף 
צוצוגיין אהער. װאָס הייסט עס? ער האָט, דוכט זיך, קיין טאָעס ניט. ער לאַזט 
זיך לויפן צו אים -- איז אים אנטקעגנגעקומען אינמיטן וועג די קנופיע װײַבער 
מיט דער קוואטערן, מיטן קינד אף די הענט.. ער ווייסט ניט, װאָס פריער צו 
טאָן. שרײַען װעט ניט העלפן, דער שווער האָט זיך נאָך מער דערװײַטערט. זיך 
אומקערן און לאָזן אוועקגיין דעם שװער? ער מוז דאָך איצט זײַן מיטן קינד, 
װאָס דער קוואטער האָט עס שוין איבערגענומען צו זיך אין די הענט ארײַן. דער 
אוילעם זעט, װי ער האָט זיך עפּעס פארלוירן. לאכט מען פון אים. מע נעמט 
עס אפן כעזשבן, װאָס ער איז דאָס ערשטע מאָל געװאָרן א טאטע, ווייסט ער 
נאָך ניט װוּ אײַן און װוּ אויס. פון פּאָליש גיט מען צו וויסן, אז מע איז שוין 
מיטן דאוונען צוגעגאן ביז , אָלײנו" און אז הײַנט דארף מען דעם , אַלײינו? זאָגן 
נאָכן בריס. זיי מוזן באלד טאקע זײַן מיטן קינד אף דער בימע. אורי בעט זיך 
בא די ארומיקע, זיי זאָלן נאָכיאָגן און אומקערן אָט דעם ייִדן, װאָס גייט דאָרט 
און װועט באלד פארשווינדן. דאָס איז דער זײַדע פונעם קינד, דער שווער זײַנער, 
האַט ער א פארשעמטער זיך מוידע געווען. ער איז, אפּאַנעם, נאַרװאָס געקומען 
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צו פאָרן און ווייסט נאָך פון גאָרנישט ניט... דאָ האָט ער דערזען אונטערקומען 
יאָעלן פונעם פּאָליש ארויס. 

-- לויף שוין! אָט איז אוועק דער שווער מײַנער, קצינעס טאטע, דײַן פעטער 
שעמטאָו. קער אים גלײַך אום! מיר װעלן דאָ צוווארטן. 

די איבעראשנדיקע נײַס איז אריבער אין פּאָליש, פון דאָרט --נאָך װײַטער. 
דער אוילעם פון שול שטראָמט אהער אף צו באגעגענען דעם אומדערווארטן 
גאסט, װאָס איידער ער האָט נאָך באוויזן צוצוגיין, האָט מען פונדערװײַטן צו 
אים געשריגן: מאזלטאָװ! אנדערע זײַנען אים אנטקעגן געלאָפן אָפּגעבן שאָלעם, 
צוּווינטשן. יאָעל האָט בא אים גלײַך צוגענומען דעם שטעקן פון האנט, און שוין 
דאָ אין פּאָליש האָט ער ניט געװוּסט װאָס צו טאָן מיט אים. מיט א שטעקן גייט 
מען ניט ארײַן אין א מאָקעם-קאָדעש, ביפראט נאָך ער, א באָכער. אים איבער- 
לאָזן דאַ אף גאָטס באראָט?! דעם פעטערס בארימטן שטעקן? ער האָט קוים גע- 
פונען טאנכומען. 

-- גיי שוין, טראָג אים אָפּ אהיים די מינוט! קװענקל זיך ניט! װעסט דאַ 
גאַרנישט ניט אָנװערן. דאָס, װאָס דו האָסט ליב, איז דאָ ניט בענימצע. 

דער קוואטער מיטן קינד אף די הענט און אורי בא דער זײַט טרעטן אריבער 
די שוועל פונעם בייסיהאקנעסעס. 

אָט נעמט מען ארויסוויקלען דאָס קינד פון די ווינדעלעך, ביז ס'בלײַבט 
אינעם איינעם לײַװנטענעם העמדל מיטן קאפּל אפן קעפּעלע. דאָס קינד בע- 
שאסמײַסע פּרוּװוט קרימען פּיסקעס, און אָט לאָזט זיך הערן א דין פּיפּסנדיק 
קעלכל. דעם קינדס געוויין צערודערט װאָס װײַטער דײַטלעכער און שארפער 
די אײַנגעשטעלטע שטילקײַט אין בייס:האקנעסעס, װוּ דער גאנצער אוילעם 
שטייט שוין אף די פיס און מיט אײַנגעהאלטענעם אָטעם. 

מיטאמאָל װערט ווידער שטיל, דער מויעל מאכט די בראַכע איבער א פולן 
קאָס װײַן, אין פארלויף פון דער בראַכע גיט ער דעם קינד דעם נאָמען יעכיעל. 

דער קימפּעטאָרנס פעטער יאָסעף בען מעיַר נעמט דאָס קינד אף די הענט 
און גיט עס איבער א צווייטן. דער צווייטער --א דריטן, און אזוי װײַטער גייט 
דאָס װיינענדיקע קינד איבער פון האנט צו האנט, ביז באם ארויסגאנג. אן אײַן- 
געוויקלטס פאלט עס ארײַן אין די הענט פונעם זיידן. ער װעט עס שוין טראָגן 
דעם גאנצן װעג און ברענגען בעשאָלעם דער טאָכטער, דער געװוינערן, איר 
בכאָר. 

אורי בא דער זײַט פון שווער איז פארנומען מיט אלע מאָל אָפּדאנקען אן 
אנדערן פאר די װוּנטשן: ער זאָל די זכיע האָבן אים צו מעגאדל זײַן, זײַן זון 
זאָל אויסוואקסן א גאָדל בעייַסראַעל. 

דער אוילעם האָט דערזען דאָס אנטקעגנקומען פון דער יוילעדעס מיט דול- 
ציען בא דער זײַט, איז געװאָרן א שטיקל בעהאָלע. דער זיידע שעמטאַװ האָט 
אפגיך איבערגעגעבן דאָס קינד אורין אין די הענט ארײַן, און אליין איז ער צו 
צו דער טאָכטער מיט שטראָף-רייד פאר איר ארויסגיין פאר דער צײַט. דאָך האָט 
ער זי ארומגענומען און זי גענומען קושן אינמיטן גאס פארן גאנצן אוילעם. 

בא דער סודע, ווען מע האָט שוין געהאלטן ניט באם ערשטן קאָס, האָט דער 
כאזן אָנגעהובן בענטשן די געסט. ער האָט אָנגערופן די נעמען ניט פון די פּנײ 
פון אָט דער רײַכער סאַכרישער שטאָט מיט אירע גרויסע גווירים, װאָס שעמטאָװו 
האָט געהערט פון זיי אָדער ער קען זי פּערזענלעך; אויך ניט פון די גרויסע 
לאָמדים אין אזא ייִדישער שטאָט. די פרײַנט פון יאָסעף בען מעיֵר זײַנען דאַ 
ניטאָ. דער כאזן באװויליקט מיט זײַנע בראַכעס א מומכע אין דער שטעמפּל- 
קונסט, א ייַדן, װאָס איז א בעריע אין גראווירן אף מעטאלענע כפייצים. אורי 
זיצט בא דער זײַט און טראָגט אונטער דעם כאזן אלעמאָל נײַע נעמען פון האנט- 
ווערקער, באלמעלאָכעס און בארימטע ארבעטער פון פארשידענע טיילן שטאָט: 
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א גוטן שטיינקריצער, א מעשגיסער, א באװוּסטן גאָלדשמיד. די אלע, װאָס ער 
שאצט הויך זײַער מײַסטערשאפט, זײַנען פארבעטן געװאָרן אהער צו זײַן סימכע. 

-- איז טאקע דאָ קיינער ניטאָ פון באלעבאטישן, פון סאַכרישן שטאנד?-- 
האָט זיך שעמטאָוו געערגערט און ניט געקענט אײַנזיצן אפן אָרט. האָט ער דען 
ניט געװוּסט, מיט וועמען ער איז זיך מעשאדעך? ער מיט אזא אָנזען בא זיך 
אין נארבאָנע, מיט קאַװעד, מיט געלט, מיט א רײַכטום, װאָס וואקסט אָן נאָך 
איעדער נעסיע... און זײַן באסיעכידע האָט פארבונדן איר גוירל מיט אָט דעם 
כאלפנס זון? גוט, װאָס ער האָט זיי ניט לעבן זיך פאר די אויגן, ער װאָלט עס 
ניט איבערגעטראָגן.. און ער איז אינמיטן דער סודע אװעק צו דער טאָכטער, 
צום קינד. 

דער עלטערער זאבארע, יאָסעף בען מעיָר, האָט דעם שװאָגער זײַנעם פאר- 
שטאנען. ער האָט מיט אים נאָך נעכטן געהאט צו טאָן, מיט אורין, האלעמײַ ער / 
דערװײַטערט זיך פון די שטאָט-לאָמדים. ער איז דאָך אליין א לאמדן-מופלעג; 
איז פארװאָס זאָל ער זיך האלטן אָפּגעזונדערט פון אזא נאָבעלן געלערנטן וי 
איבן טיבאַן? צי פון מעשולעמס זין און פון א סאך אנדערע טאלמידיי-כאכאָמים, 
מיט וועלכע די שטאָט קען שטאַלצירן? געפעלן! זי אים אָבער ניט. ער האלט, 
אז דער איז א נידעריקער מענטש, אוב ער קען זיך באנוצן מיט דער קרוין פון 
לאמדאָנעס ניט לעשעם כאָכמע און ניט לעשעם האקלאל, נאָר לעשעם פּארנאָסע. 
דאָס ברענגט צום יאָגן זיך נאָך כאזאַקע-רעכט, נאָך הערשאפט, נאָך קאַװועד. 
די הערצער בא זיי װערן קליינלעך, און דער גאנצער מיין זייערער איז זיך נאָר 
צו דערהייבן צו שטיין העכער פון אנדערע, זײַן אומעטום אױבנאָן. צוליב װאָס? 
זיי זײַנען אויסן בלויז זייער װוילטיק, און דאָס רופט ארויס קינע-סינע, קרי- 
גערײַען. 

-- אזוי וי די נעװווּע װאָלט בא אים אין מויל געווען, -- האָט יאָעל א טראכט 
געטאָן שוין א שטיק צײַט דערנאָך, וװוען ער איז מיטן טאטן געװוען צוגאסט 
בא איבן טיבאָנען. 

שוין דער דריטער דאָר, אז דאָס הויז פון די איבן טיבאָנס דאָ אין לונעל 
איז א זאמלפּונקט פאר לאמדאָנים. די שטוב האָט נאָך אויסגעבויט דער אורזיי- 
דע פון די איבן טיבאָנס, דער איבערזעצער יעהודע בען שאָול איבן טיבאַן, 
וועלכער איז ניפטער געװאָרן מיט צען יאָר צוריק:. אין אָט די פיר ווענט איז 
ערשט ניט לאנג דעם זון זײַנעם שמועל איבן טיבאָן געװאָרן פופציק יאָר?. 
שמועלס זון, מוישע, האָט דער ערשטער צערודערט דעם זיידנס נעסט. שון 
עטלעכע יאָר, אז ער ווינט מיט זײַן מישפּאַכע אין דער שטאָט מארסעל און 
רופט דעם פאָטער זײַנעם אויך אֹהין. שמועלן איז שװוער זיך צו צעשיידן מיט 
דער שטאָט, װוּ ער איז געבוירן, מיטן טאטנס הויז, און דעריקער -- דער גרוי- 
סער אֶל פון אריבערפירן דעם ספאָרים-אויצער. 

אלע דרײַ איבן טיבאָנס זײַנען איבערזעצער. זייער בארוף איז אריבער בעיע- 
רושע פון טאטן צו זון, און דער ייַנגסטער, מוישע איבן טיבאַן, װעט נאָך עפ- 
שער אריבערשטײַגן זײַנע אָװעס. ער האָט אַנגעהױבן פון איבערזעצן דעם ראמ- 
באמס , מילות ההגיון". ער האָט שוין איבערגעזעצט דעם אראבישן געלערנטן 
איבן סינא און אנדערע. איצט איז ער מעטארגעם העמינוסעס ,חכמת הכוכבים?-- 
א גריכיש בוך וועגן געאַמעטריע און אסטראַנאָמיע. סאָפּקאָלסאָף װועט איִם דער 
טאטע, שמועל איבן טיבאָן, מוזן נאָכגעבן --איבערלאָזן דאָס יערושע-הויז דעם 
איידעם מעכיר -- אויך אן איבערזעצער, און זיך אריבערקלײַבן צום זון קיין 
מארסעל. די ספאַרים װעט ער ווי-ניט-איז מיט זיך מיטנעמען. ווען ער קען נאָך 


: יעהודע בען שאָול איבן טיבאָן איז געשטאָרבן נאָך 1190 יאָר. 
? שמועל איבן טיבאָן איז געבוירן געװאָרן אין 1150 יאָר. 
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אריבערפירן די װענט פונעם הויז, װוּ דער פאָטער האָט אזויפיל יאָרן אָפּגע- 
לעבט, געהאַרעװעט, ארײַנגעבראכט און אומגעקערט אינעם אויצער פון אונדזער 
שאפן די כיבורים פונעם סאראגאָסער פילאָסאָף באכיא בען יאָסעף איבן פּאקודא, 
דעם , אמונות ודעות" פון סאאדיע גאָען, דעם דיקדעק פון יוינע איבן גידאש, 
דעם ,מבחר הפנינים" פון איבן געביראָל און דעם , כוזרי" פון יעהודע האלייווי. 

אינעם דאָזיקן כיידער-מעיוכעד, װוּ ער זיצט איצטער, איז אויך דער פאָטער 
זײַנער יוימאָםיװעלײַלע געזעסן און געארבעט. דאָס האָט ער בא אים זיך אָפּ- 
געלערנט ארבעטן באנאכט. באטאָג שטערט מען. ס'קומען פיל באזוכער. הײַנט 
דאָס האָבן צו טאָן מיט די קאָפּיסטן, און נאָך א סאך אנדערע איניאָנים. באנאכט 
אַבער האָט ער בעיאד אין היסבוידעדעס זיצן באם פײַער און זיך ארײַנטאָן אינ- 
גאנצן אין דער נײַער ארבעט --- מעטארגעם זײַן פון לאַשןײיאָוון אריסטוס ווערק 
וועגן די מעטעאָרן, װעלכע ער האָט שוין אפילע א נאָמען געגעבן ‏ אותות 
השמים", א הארבן כיבער מיט א סאך שטרויכלונגען. ער האלט איצט פּונקט בא 
אזא קאפּיטל, װאָס ס'איז אים ניט אזוי לײַכט אײַנצובײַסן, איז, װי אף צולאָכעס, 
בא אזא פארנומענקײַט האָט מען אים שוין צויי נעכט אָפּגעריסן פון דער 
ארבעט. 

אייערנעכטן האָט ער זיך אָנגעשטױיסן אף שװעריקײַטן, און מיט גרויס 
האסמאָדע האָט ער זיך נאַכאמאָל אומגעקערט צום ארײַנפיר און צום אָנהייב. 
ס'איז בא אים א כאַָק-וועלוי-יאווער ניט רירן זיך װײַטער, ביז ער דרינגט ניט 
ארײַן אינעם טאָך פונעם כיבער. איז מען נאָך אים געקומען--נעמען אים צו 
דער מעסיבע, גאנצע פיר שעליכים מיטן טראָגבעטל אין די הענט. ווען מע זאָגט 
אים ניט, אז ס'האנדלט זיך וועגן א בריוו צו דער קעהילע פונעם גדויל-האדאָר, 
פונעם ראמבאם, װאָלט ער די ארבעט ניט איבערגעריסן. מע װאָלט אים שױן 
געמוזט מויכל זײַן. מע ווייסט, אז ער איז א יושב אוהל, א שטובזיצער. די נעכ- 
טיקע נאכט איז בא אים אויך אדורך אף איבערקוקן אלכאריזיס נײַע איבערזע- 
צונג פונעם ,,מורה נבוכים", -- זאָל מען ניט זאָגן, און זאָל ער אליין ניט טראכטן, 
אלכאריזי, אז ער האָט אף אים טארומעס, האלעמײַ ער האָט זיך גענומען מעטאר- 
געם זײַן א זאך, װאָס ער אליין האָט שוין איבערגעזעצט. פארקערט, ער װאָלט 
בעעמעס געווען צופרידן, סזאָל זײַן נאָך אן איבערזעצונג פונעם ראמבאמס א 
סייפער, און זאָלן זי פּלאצן, די אלע סאָנים פון אָט דעם עכטן גאָען. 

דער ראמבאם איז אים נאָענט, ליב און אײַנגעבאקן אין הארצן מיט זײַן געוי- 
נעס און אויך פאר זײַן שווערן גוירל, װאָס איז אזוי ענלעך צום גוירל פון זײַן 
אייגענעם פאָטער יעהודע בען שאָול. זיי קומען ביידע פון ספאָראד. דער פאָטער 
איז געבוירן אין גרענאדע, און דער ראמבאם, מיט פופצן יאָר שפּעטער, אין קאָר- 
דאָווע. ווען דער טאטע זאָל נאָך לעבן, װאָלט ער שוין איצט געווען א זאָקן פון 
אכציק יאָר. ביידע האָבן געמוזט פון דאָרטן אויקער זײַן איבער די רעדיפעס פון 
די אלמאהאדן. דער פאָטער איז געקומען אהער קיין לונעל, װוּ ס'האָט אים מע- 
קארעוו געווען דער נאדווען און מעצענאט מעשולעם בען יאאקאָוו, און דער ראמ- 
באם האָט זיך אװעקגעלאָזט קיין ערעץ-ײייַסראָעל. וויפל נעגישעס און פּוראָניעסן 
האָט ער אף זיך איבערגעטראָגן, ביז ער איז געקומען צו זײַן איצטיקן מײַמעד! 
געפינען זיך נאָך מענטשן, װאָס זײַנען גרייט אף אים אויסצוטראכטן קאָל-ראָ. 
מיט װאָס פאר א סינע איז מען אים, שמועל איבן טיבאַנען, באפאלן, ווען מ'האָט 
זיך דערװוּסט, אז ער האָט מעטארגעם געווען דעם , מורה נבוכים"! יעהודע אל- 
פאקארי האָט אים אין א בריוו פארשאָלטן, און דאָ, אין לונעל, האָט אים מוישע 
האקויהען מעװײַעש געווען פאר אן איידע ייִדן. ער האָט מיט גרימצאָרן געגוואל- 
דעוועט: 

-- אין לאָטארינגיע און אין אשקענאז, אויך אין צאָפן בא די פראנקן און אין 
לאנד פון די בריטן זײַנען ייִדן געגאן אף קידעשיהאשעם, מיט העלדזער, אויס- 
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געשטרעקטע צו דער שכיטע, אבי ניט קומען צו שמאד, און אָט דער קאָלבױניק, 
דער מוישע בען מײַמאָן אײַערער, האָט מיט א גרינג געמיט אָנגעטאָן און אויס- 
געטאַן דעם גרינעם מאנטל פון דער מוסולמענישער עמונע! 

ס'איז דאָך אָבער שעקער-וועקעזעוו. ס'איז מער ניט װי א ניטיגעשטויגענע 
אויסטראכטעניש אף אים. שמועל איבן טיבאָן װוייסט עס גאנץ גוט. דער טאטע 
אַלעװהאשאָלעם האָט אים וויפל מאָל דערציילט, װי דער אראבישער פּײַטן און 
פילאַסאַף איבן אווואטא האָט פאלש איידעס געזאָגט, אז דער ראמבאם איז א 
קאַשערער מוסולמענער, ביכדיי אים צו ראטעווען. ער האָט אים גענומען אונטער 
זײַן שוץ, אים אומעטום פארטיידיקט און מעגלעך געמאכט, ער זאָל זיך קענען 
ארױיסרײַסן כאָטש קיין צאַפן-אפריקע. פון דאַרט איז ער מיט דער גאנצער מיש- 
פּאַכע אנטלאַפן נאַך װײַטער. אין ערעץ-ײיַסראַעל האָט זיך דעם ראמבאמס פאָ- 
טער באזעצט אף שטענדיק, און דער ראמבאם מיט זײַן ברודער דאָװיד האָבן 
אראָפּגענידערט קיין מיצראיַם, צוערשט קיין אלעקסאנדריע, דערנאָך קיין קאהיר. 

א יונגערמאן פון איין און דרײַסיק יאָר, איז ער געקומען אין א פרעמד לאנד, 
נאַָך אזויפיל װאָגלעניש, אן עלנטער, אין א פרעמדער שטאָט, צוישן פרעמדע 
מענטשן, און אז ער האָט געקענט מיט דער צײַט דערגרייכן צו ווערן דער לײַב- 
מעדיקער באם דאַרטיקן הויפּטיהערשער, בא סאלאדינען, זעט מען, װאָס פאר א 
גאָען ער איז אפילע אין מעדיצין. זײַן שעם אלס גרעסטער רויפע האָט זיך באלד 
צעטראָגן איבער דער גאָרער וועלט. מע האָט אים געבעטן קיין באגדאד. אויך דער 
בריטישער קיניג, ריטשארד דער לייבן-הארץ, האָט אים געפּרוּװװוט אריבערנארן 
צו זיך, נאָר ער איז מיט לײַב-אוןדלעבן איבערגעגעבן סאלאדינען. ער איז אים 
ביז הײַנט געטרײַ און דאנקבאר פארן מאַקעם-מענוכע, װאָס ער האָט דאָרט בא- 
קומען. 

האגאם קיין גאָר גרינג לעבן האָט ער דאָרט ניט. אָט שרײַבט ער איבן טי- 
באַנען אין איינעם פון זײַנע בריוו: , איך בין אזוי פארהאַרעוועט, אז איך האָב 
פּאַשעט קיין צײַט ניט זיך אוועקזעצן װי געהעריק אפילע צום פרישטיק. גאנצפרי, 
וי איך שטיי נאָר אוף, מוז איך באזוכן מײַן האר סאלאדינס הויף. טרעפט זיך, 
ווער פון זײַנע מעקוראָװים אָדער פון די קעפּסװײַבער װוערט קראנק, װעל איך 
שוין דעם טאָג אזוי גיך ניט פארלאָזן דעם פּאלאץ. און אפילע ווען אלע זײַנען 
דאַרט בעקאוו-האבריע, קען איך זיך אומקערן אהיים ניט פריַער װי פאר מיטיק. 
ס'געפינען זיך פאר יעדן טאָג איניאָנים, געשפּרעכן, אייצעס געבן סאלאדינען, 
זײַנע מיטהעלפער, די קעפּסװײַבער. קום איך דערנאָך אהיים א הונגעריקער, גע- 
פין איך מײַנע פעדערשטע כאדאָרים פול מיט כאלאַיִם. אלע גײיען זיי צו מיר: 
ייָדן, מוסולמענער, קריסטן, און פון אלע שיכטן, רײַכע און אָרעמע, װאָס ווארטן 
שוין אף מיר פון פארטאָג. איך קריך נאָר אראָפּ פונעם אייזל, וואש די הענט, 
בײַס עפּעס איבער, גיי איך גלײַך ארויס צו זיי. דאָס אויסהערן יעדן איינעם, דאָס 
צוגעפינען פאר יעדן זײַן רעפוע נעמט בא מיר צו דעם גאנצן טאָג. גאנץ אַפט 
פארכאפּ איך נאָך א שטיק נאכט. ס'טרעפט אמאָל, איך ער אזוי פארמאטערט, אז 
איך האָב שוין מער קיין קויעך ניט צו שטיין אף די פיס און אפילע זיצנדיקער- 
הייט אויסהערן דעם כױילע; ווארף איך זיך אנידער אפן געלעגער, און אָט אזוי 
האלב ליגנדיק הער איך זיי אויס, גיב אייצעס, רעפועס. אף אזא אויפן בלײַבט 
פאר מיר נאָר די נאכט אף זיך אוועקזעצן באם טיש עפּעס שאפן. און דער איי- 
נער שאבעס-טאָג--אף פולשטענדיקער אינערלעכער און אויסערלעכער רו". 

איבן טיבאָן בלעטערט װײַטער די זאמלונג בריוו און שטויסט זיך אָן אף דעם 
סאמע שוידערלעכסטן בריוו, װאָס ער האָט ווען-עס-יאיז באקומען פונעם ראמ- 
באם. ער שרײַבט דאָרט א שטארק פארביטערטער: ,דער לעצטער אומגליק איז 
דאָס שרעקלעכסטע, װאָס האָט מיך געטראָפן אין לעבן: מײַן ברודער דאַװיד 
איז דערטרונקען געװאָרן אין די אינדישע וואסערן, מיטן גאנצן פארמעגן, װאָס 
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ער האָט געפירט מיט זיך. ער האָט מיר איבערגעלאָזט זײַנע א קליינע טאָכטער 
מיט דער אלמאַנע. דער בראָך האָט מיך אזוי שטארק געטראָפן, אז איך בין קראנק 
געװאָרן און ביז הײַנטיקן טאָג קען איך נאָך צו-זיך ניט קומען. איך האָב אים, 
דעם איין-יאון-איינציקן ברודער מײַנעם, דערצויגן, געלערנט. ער איז געווען מײַ- 
נער א טאלמיד און א געוויסע צײַט, אין די שלעכטע יאָרן, אויך מײַן מעפארנעס. 
דאָס האָט מיר געגעבן די מעגלעכקײַט צו קענען אויך דעמלט זיך רויַק מיסאסעק 
זײַן מיט מײַנע כיבורים..." 

דער באל-מאגיהע האָט אים איבערגעשלאָגן לייענען דעם בריוו. ער איז ארײַנ- 
געגאן אומקערן אלכאריזיס קסאוויאד, די נײַע איבערזעצונג פונעם , מורה נבו- 
כים", און ער האָט גאָרנישט ניט געזאָגט. שמועל איבן טיבאָן האָט בא אים גאָר- 
נישט ניט געפרעגט. בא אָט דער בריַע קען מען זיך גאָרנישט ניט דערשלאָגן 
אוב ער װעט אליין ניט װעלן זאָגן. ער האָט זיך אויסגעדרייט, און אָן א װאָרט 
צו זאָגן איז ער ארויס פונעם כיידער. 

אָט האָט, אשטייגער, יאקאָוו בען עלאָזאָר, װי נאָר ער איז געקומען, אים 
גלײַך ארויסגעלייגט: 

-- אײַערע ביידע טארגומים װאָלטן געמעגט זײַן בעסער. דער כילעק איז 
נאָר, װאָס אײַערע פעלערן װאָלט מען געקענט אויספאריכטן; בא אלכארייזין 
אָבער זײַנען פאראן ערטער, װאָס ניט ער אליין און ניט קיין אנדערער איז בעיע- 
כוילעס אויסצובעסערן. 

בא דעם דאָזיקן יאקאָוו בען עלאָזאָר איז די באָרד א קײַלעכיקע, א געדיכטע, 
א געקרײַזלטע. פון הינטער דעם מיץ איז צו זען, אז דער קאָפּ איז בא אים א 
הוילער, א גלאנציקיגלאטער. דאָס פּאָנעם --װי א לעװאַנע, שטענדיק באשײַנט 
מיט לוסטיק-לאכנדיקע אויגן, מיט א גרייטער מעמרע, מיט א גלײַכװערטל אף 
די ליפּן. 

ווען ער האָט זיך דאָ אָנגעטראָפן מיטן עלטערן זאבארען אינעם גרויסן ספאָ- 
רים-כיידער, צװישן די שרענק מיט קסאוויאדן, האָבּן זיי זיך שוין ניט געקענט 
צעשיידן. יאָסעף בען מעיַר האָט זיך אפילע ניט געריכט, אז ער ועט זיך דאָ 
באגעגענען מיט אזא געטרײַען פרײַנט. זייער פרײַנטשאפט איז פארקניפּט און 
פארפעסטיקט געװאָרן נאָך מיט עטלעכע יאָר צוריק אין נארבאָנע, אינעם הויז 
פון יאָסעף קימכי, װוּ אָט דער יאקאָוו בען עלאָזאָר איז דעמלט געווען אן אָפּטער 
ארײַנקומער. נאָך א סאך פריַער האָט זאבארע געהערט וועגן בען עלאָזאָרן, אז מע 
רופט אים צװוישן די מעכאברים דער נאפכע, כאָטש ער איז אף זײַן לעבן ניט 
געווען קיין שמיד, און זײַן טאטע איז קיין שמיד ניט געוען, און קיינער בא 
אים אין דער מישפּאַכע האָט זיך קיינמאָל ניט פארנומען מיט אָט דער מעלאַכע. 
נאָר אזויווי ער איז שטארק פארליבט אין מײַסעס און אין אגאָדעס, האָט מען 
אים אָנגערופן מיטן נאָמען פונעם אמויראָ: ראבי ייִצכאָק האנאפכאָ, וועלכער האָט 
אויך ליב געהאט אגאָדעס און זיך אויסגעדריקט אמאָל: , אגדות שריחן וטעמן 
כתפוחים", אגאָדעס, װאָס זײַנען מיט זייער טאם און רייעך געגליכן צו עפּל. 

עפשער דערפאר האָט יאקאָוו בן עלאָזאָר מעטארגעם געוען דעם בארימטן 
מײַסע-סייפער, װאָס קומט פון הוידו-- דעם ,קאלילא וואדימנא". דֵאָס דאָזיקע 
װערק האָט אָנגעשריבן אין גאָר אלטע צײַטן א בראמינישער געלערנטער, א 
גרויסער קעגנער פון בודיזם. אָט דעם טײַערן סייפער האָט גאָר אמאָל געבראכט 
פון הוידו א ייד יאָסעף (דער זעלבער יאָסעף, װאָס האָט געבראכט פון דאָרט די 
ציפערן). האָט יאקאָוו בען עלאָזאָר ארויסגעלייענט בא איבן עזרען, אז אָט דער 
יאָסעף טאקע האָט דעם כיבער צוגעגרייט אין אראביש. פונעם אראבישן טעקסט 
האָט אים איבערגעזעצט אף גריכיש דער הויף-דאַקטער פונעם ביזאנטישן קיניג, 
איינער א סימאָן שעשעט. צו בען עלאָזאָרן אין די הענט ארײַן איז ארײַנגעפאלן 
דאָס װערק אין א לאטײַנישער איבערזעצונג. דאָרט אין דער האקדאָמע האָט ער 
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געפונען, אז די לאטײַנישע איבערזעצונג האָט געמאכט פון העברעיַשן קסאוויאד 
דער מעשומעד יוינע פון קאפּוא און אז אינעם לאָשן-האקוידעש האָט דעם סייפער 
ארײַנגעבראכט איינער א יאָעל. האָט ער גענומען זוכן אָט דעם יאַעלס טארגום. 
ער האַט צו אלעמען געשריבן, זיך נאָכגעפרעגט, געזוכט אין אלע ספאָרים- 
אויצרעס, ביז ער האָט זיך סאָפּקאָלסאָף מעיאעש געווען און אופגעהערט גלייבן 
אינעם שפּריכװאַרט ,יגעתי ומצאתי?, איך האָב זיך באמיט -- האָב איך געפונען. 
האַט ער זיך אליין אוועקגעזעצט צום כיבער אים פונדאָסנײַ מעטארגעם זײַן. 

פּונקט צו יענער צײַט האָט יאָסעף בען מעיַר זאבארע פארטראכט זײַן , ספר 
שעשועים", א לײַכט-שפּילעװדיקן סייפער מיט קאַלערלײ געשיכטעס, װאָס זאָלן 
זיך ארײַנפאסן, װי א שלאנגען-קנויל, אין אן איקערדיקן סיפּער-האמײַסע. אהינצו 
װעט ער ארײַנשפּינען דאָס גאנצע געוועב פון קונציקע מײַסעס, מעשאָלים, רע- 
טענישן, גלײַכװערטלעך, אָנגעװײיעטע פון אלט-ײייַדישע, גריכישע, אראבישע און 
אינדישע קװעלן, און דאָס אלץ זאָל זײַן צונויפגעקייטלט איינס אינעם אנדערן, 
װוי די רינגעלעך אין א גרויסער לאנגער קייט. ער האָט זיך לאנג ניט געװאָלט 
אוועקזעצן צו דער ארבעט, ביז ער וװועט זיך גרינטלעך ניט באקענען מיט די אלע 
ענלעכע, אף אזא אויפן געבויטע כיבורים, װאָס זײַנען שוין געשאפן געװאָרן אף 
פארשיידענע לעשוינעס. דאָס װועט אים געבן א מעגלעכקײַט זיך אָפּשטױסן פון א 
פרעמדער ווירקונג, פון נאָכמאכערײַ. ער האָט זיך אין נארבאָנע באקלאָגט פאר 
זײַן פרײַנט קימכי: ער קען בעשום-אויפן ניט קריגן דעם ,קאלילא וואדימנא"-- 
א װערק, װאָס שטאמט פון הוידו, און ער װאָלט אים זייער נײיטיק געדארפט 
צו אן ארבעט. ער האָט פיל געהערט וועגן די גוטע מײַלעס פון אָט דעם סיי- 
פער. האָט קימכי א קארגן שמייכל געטאָן: 

-- איך װעל דיך צונויפירן מיט איינעם פון טאָלעדאָ, ער געפינט זיך איצט 
דאָ בא אונדז אין נארבאָנע, און ער וועט, גלייב איך, דיך מעהאנע זײַן מיט עפּעס 
װאָס פון אָט דעם כיבער. 

באם ערשטן צונויפטרעף זײַנען זיי צוגעזאָטן געװאָרן איינער צום צווייטן. 

זאבארע האָט קיין געדולד ניט געהאט און גלײַך גענומען אראָפּקאָפּירן דאָס, 
װאָס יאקאָוו בען עלאָזאָר האָט שוין פון דער איבערזעצונג פארטיק געמאכט. 
דערנאָך האָט ער בא אים געשלעפּט בלעטערװײַז, טאָג נאָך טאָג, װאָס ס'איז נאָר 
ארויס פון דער האנט; נאָך א קאפּיטל, נאָך א זײַטל האָט ער, זאבארע, געכאפּט 
איבערצושרײַבן. ניט נאָר די ארבעט, די אָפטע באגעגענישן, דאָס באלעבטע 
ארומרעדן זאכן, געשעענישן האָט זיי דערנעענטערט און באפרײַנדעט. זאבארען 
איז ביכלאל געפעלן געװאָרן אָט דער פריילעכער באל-באָסער, װאָס פארזיסט זײַנע 
ריד מיט א מאָשל, מיט א גלײַכװערטל. דער בען עלאָזאָר איז, דוכט זיך, ניט מער 
װי א באל-דיקדעק, װאָס האָט נאָר צו טאַן מיט טרוקענע שפּראך-געזעצן און 
קלאָליִם, גייט ער אָבער מאמעש אויס נאָך א ציקאווער געשיכטע, נאָך א האלאָ- 
צעלע, א כאָכמע, א כויזעק מאכן פון זיך אליין. וועגן זײַן אייגענעם גרויסן פּליך 
בארימט ער זיך, אז דאָס האָט אים געמיינט דער אמױיראַ ראבי ייַצכאָק האנאפ- 
כא, ווען ער דערציילט, װי די טאלמידים זײַנע האָבן זיך געאמפּערט: אייניקע 
האָבן זיך געבעטן, ער זאָל אויך עפּעס זאָגן פון האלאַכע, און די אנדערע זײַנען 
באשטאנען, ער זאָל נאָר אזוי װײַטער אָנגײן מיטן גאנג פון אגאָדע. האָט פאר 
זי דער אמױיראָ געבראכט דעם מאַשל פונעם מאן מיט די צוויי װײַבער אין פאר- 
שיידענעם עלטער. די עלטערע האָט בא אים געריסן די שווארצע האָר פונעם 
קאָפּ, ער זאָל זיך אופהערן כיינדלען צו אנדערע; די ייַנגערע האָט בא אִים ארויס- 
געריסן װוּ א גראַע האָר, ס'זאָלן זיך אזוי ניט אָנזען זײַנע יאָרן. איז ער אזוי- 
ארום אינגאנצן געבליבן אָן איין האָר אפן קאָפּ. 

איצט, בא דער באגעגעניש דאַ בא איבן טיבאָנען, באװײַזט ער זאבארען זײַן 
א נאָך ניט פארענדיקטן קסאוויאד: א מעשאָלים-בוך, װאָס װעט הייסן ,גן טובת 
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משלים". ער דערציילט אים, אז ער האַרעװעט אויך איבער א גרויסן ווערטער- 
בוך, און פון דעם אלעמען האָט ער, װי דער טאנע דער נאפכע, אמאָל געזאָגט: 
,װער ס'פארמאָגט איין שטיק פעלד און ער באארבעט עס אליין, דער עסט נאָר 
אויפעס, און װער סע באארבעט עטלעכע פעלדער, נאָר ניט זײַנע אייגענע, 
דעמלט... עסן די אויפעס אים". 

זאבארע איז זיך פאר אים מיסנאצל, אז ער האָט גרויסע צאָרעס מיט זײַן 
,ספר שעשועים", ער קען גאָר פון אים ניט ארויסקריכן, ער זעט אפילע ניט, ווען 
ער װעט אים אמאָל פארענדיקן. אָט דער שעד, װאָס אין זײַן כיבער, װי א סאָטן 
מעקאטרעג, פירט אים בא דער נאָז איבער קאָלערלײ מעדינעס, און ער מוז אָנקו- 
מען צו אלץ נײַע ספאָרים אין פרעמדע לעשוינעס; מע דארף דאָך, דער סיפּער-הא- 
מײַסע זאָל האָבן עפּעס א מאמאָשעס און זאָל זײַן ענלעך צום אוילעם האָהױיווע -- 
צו דער װירקלעכקײַט. 

-- נישקאַשע, יאָסעף, -- טרייסט אים מיט א גוטער אייצע יאקאָוו בען עלאָ- 
זאָר, -- קאָלזמאן דו טראָגסט נאָך א פּאַר שיך אף די פיס, פויל זיך ניט צו גיין 
איבער דערנער און שטעכלקעס -- סאָפּקאָלסאָף װעסטו צו עפּעס קומען. 

דער פּליך אפן קאָפּ גלאנצט ארויס פון דער רונדיקער קורצער קאפּע און 
העלט, װי דאָס צעשײַנטע פּאָנעם, גערעמלט אין דער געדיכט באמעליקטער 
באַרד. א נאָך ברייטערער שמייכל פארקריכט צװישן די װאָנצעס און צינדט 
אָן א פּײַערל אין די אויגן, ווען ער זאָגט: 

-- דו פארשטייסט, יאָסעף, ס'זײַנען פאראן ספאָרים, װאָס ס'איז גענוג פון זי 
עטװאָס צו טויעם זײַן; ס'זײַנען פאראן אנדערע, װאָס מע שלינגט זיי מיט א מין 
הונגער-טײַװע; ס'איז אָבער פאראן אויך אזעלכע ספאָרים, װאָס מע דארף צו זי 
האָבן שטארקע ציין. מע דארף זיי גוט צעקײַען אף צו קענען פארדײַען און הא- 
נאָע האָבן. איך זאָג עס אנטקעגן אלכאריזיס טארגום פונעם , מורה נבוכים", נאָכ- 
דעם וי איבן טיבאָן האָט אים שוין מעטארגעם געווען. 

יאָסעף בען מעיָר היט זיך מיט א װאָרט. וועגן אָט דעם איניען װויל ער גאָר- 
נישט ניט זאָגן. ער האָט שוין איינמאָל געהאט אף זיך אזעלעכס, נאָך אין די גאָר 
יונגע יאָרן. ער האָט זיך געפילט וי צװוישן צוויי פײַערן, ווען דער אלטער יעהו- 
דע איבן טיבאָן האָט מעטארגעם געווען דעם , חובות-הלבבות" פון איבן פּאקודא, 
דערנאָך האָט דאָס זעלבע מעסאקן געווען זאבארעס לערער, יאָסעף קימכי. אָט 
אזא מאזל האָבן זיי שוין, די איבן טיבאָנס. ער האָט גרויס ייִרעס:האקאַװעד, זא- 
בארע, פארן זון, פאר שמועל איבן טיבאָן, װי אמאָל פאר זײַן פאָטער יעהודע. ער 
ווייסט גאנץ גוט ועגן די גרויסע אויצרעס, װאָס ביידע --סײַ דער טאטע, סײַ 
דער זון -- האָבן ארײַנגעבראכט אין אונדזער לאָשן. אָבער וי קען ער אָנרירן 
דעם קאַװעד פון זײַן געטרײַען יעדיד -- פון אלכאריזין? כוץ אלעמען, איז ער דאַך 
סאַפקאָלסאָף פון די אויסדערװיילטע, איינער פון די געציילטע יעכידים, װאָס 
לײַכטן נאָך אין אונדזער צײַט, אין א צײַט פון שקיַע. ס'איז אוואדע חבל על 
דאבדין ולא משתכחין!. וויפל איז דען דאָ דערינען, ווען ס'האָבן נאָך געלעבט די 
עכטע, די גרויסע פּײַטאָנים? ער האָט נאָך אליין געהאט די זכייע צו זען מיט די 
אייגענע אויגן דעם גרויסן שלאָמאָ איבן געביראָל. און נאָך פריִער, ווען ער איז 
נאָך א קינד געווען, האָט נאָך געלעבט אָט דער ריז, דער העכסטער אין זײַן 
דאָר -- יעהודע האלייווי. איצט, בא אזא שיפלעס, נעמט זיך יעדער גאָרנישט 
שרײַבן פּיִעט. איבן דאוד האָט זיך אמאָל פארגינט זאָגן, אז הײַנטיקע צײַטן קווא- 
קעט מען, װי די זשאבעס אין א זומפּ. איז צװוישן אָט דער גרילצנדיקער כליאפּ- 
קאפּעלע, װאָס רײַסט דאָס געהער, איז דאָך אלכאריזי דער איינציקער, װאָס האַט 
זיך זײַן אייגענעם טאָן, זײַן קאָל, זײַן אייגענעם נוסעך. מע קען זײַן ניט צופרידן 


! א שאָד די פארלוירן געגאנגענע, װאָס מע געפינט שוין ניט מער אזעלכע. 


100 


פון זײַן שטענדיקער קעגנערשאפט, פון זײַן נויהעג זײַן זיך מיט פרײַנט אף אזא 
אויפן, אז מע זאָל דערפילן, װי גרויס ער איז, װי ער פארשטעלט אלע זײַנע קעג- 
נער פון די פּריַערדיקע גדוילים. בא אים איז נאָך פאראן דער ניצוץ, דער פונק, 
פון עכטער פּײַטאָנעס. יעדער שיר זײַנער מיט די פרישע זינגעוודיקע פערזן האָט 
זיך זײַן מאָס, און דאָס לאָשן איז בא אים פליסעוודיק, לײַכט און שפּילעװדיק. 

-- דערפאר האָט ער די האָזע צו נעמען מעטארגעם זײַן פון א טעקסט, װאָס 
ניט אלעמאָל וייסט ער דאָרט דעם טײַטש פון די װערטער! 

-- װאָס הייסט?--איז זאבארע נישטוימעם געװאָרן. 

-- ער האָט פאר מיר אין בארסעלאָנע פאראיאָרן זיך אליין מוידע געווען, אז 
אין לאטײַן ווייסט ער ניט קיין צורעס אָס. און איצט, זאָגט מען, קריכט ער שוין 
אהין אויך. 

-- איך ווייס ניט... -- האָט עס זאבארען צעקאָכט, --- איך בין זיכער, אז ס'איז 
א בילבל, א קו איז געפלויגן איבערן דאך.. מע האלט אף אים אין איין אויס- 
טראכטן גוזמע-גוזמאַעס, און פון אָט די פּלאפּלערײַען קומט קיין גוטס ניט ארויס, 
זי ברענגען נאָר צו שנאת חינםג. 

דאָס איז ארויסגעזאָגט געװאָרן מיט א מין רויגעז און מיט א פארדראָס אֹף 
זיך אליין, האלעמײַ ס'גיט זיך אים ניט אײַן צו מאשפּיִע זײַן אף אָט דעם בען 
עלאַזאָרן לעטויוועס זײַן ליבלינג. פארװאָס איז ער אף אלכאריזין אזוי אָנגעשטױסן 
און לאָזט זיך בעשום-אויפן ניט בייגן. 

פּונקט דאָ האָט עס אים אָנגעטראָגן, אלכאריזין. װי שטענדיק אן אײַליקער, 
מיטן צו אָפענעם געזיכט, האָט ער זיי גלײַך מעקאבלישאָלעם געװען מיט א 
פראגע: 

-- וועגן װאָס רעדן טאלמידיי-כאכאָמים? 

-- מיר רעכענען דאָ איבער זאכן, װאָס זײַנען קיינמאָל ניט שטאנדהאפטיק 
און ניט דויערנדיק. 

-- דער שאָטן פון א װאָלקן, --האָט, ניט געטראכט, באלד אונטערגעכאפּט 
אלכאריזי. 

-- די געטרײַשאפט פון א פארבלענדטן מענטשן --האָט בען עלאָזאַר א 
שמייכל געטאָן צו זאבארען. 

-- און ווען ס'איז דאָ דער װײַבער-פײַנט, װאָלט ער געזאָגט: די געטרײַשאפט 
פון א פרוי, -- האָט צוגעגעבן אלכאריזי. 

-- און פארװאָס ניט פאלשער רום?-- האָט בען עלאָזאָרן דער שמייכל שמע- 
לער געמאכט די אױיגן-שפּאלטן, און קעדיי מע זאָל ניט מיינען, אז ער האָט כאַ- 
לילע אין זינען וועמען-ס'איז פון די דערבײַשטײענדיקע, האָט ער גלײַך צוגע- 
געבן:-- און א צו גרויס אשירעס?.. און א דעספּאַט א הערשער? 

יאָעל האָט דערזען לעבן פאָטער אלכאריזין, וועמען ער האָט דאָס ערשטע 
מאָל באגעגנט אייערנעכטן אף דער מעסיבע. ער האָט גרויס כיישעק געהאט זיך 
צו באקענען מיט אים, הערן אים רעדן, צי איז ער אין זײַנע פארברענגישמועסן 
אויך אזוי שארפזיניק און בליציק, וי אין זײַנע פערזן. 

יאָעל קען זיך גאָר איצט ניט אָפּרײַסן פון די ספאָרים אין אלמער, װאָס פאר- 
כאפּן דאָס אויג און דעם מויעך. וי נאָר ער איז אריבערגעטראָטן די שװועל פון 
דעם גרויסן כיידער, איז ער געבליבן שטיין א פארגאפטער און דאָס הארץ האָט 
אָנגעהױבן האסטיקער צו קלאפּן. דעריקער--מע קען דאָ יעדן סייפער נעמען 
אין די הענט ארײַן, אים באטראכטן, ארײַנקוקן אין אים. 

ער האָט געהאט אן אנונג וועגן הויז, װוּהין ער גייט איצט: ער האָט געװוּסט, 
אז איבן טיבאָנס הויז דאָ, אין לונעל, איז א זאמל-אָרט פאר לאמדאָנים און פּלל- 
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טאַנים, װוּ מע קען שטענדיק טרעפן די פײַנסטע קאַהאָרטע פּעןימענטשן, װוּ מע 
קען עפּעס נאשן פון זייערע געשפּרעכן און וויקוכים, װוי אין יענעם טעמפּל פו- 
נעם אלטערטימלעכן אטען, װוּ די גרעסטע דיכטער און פילאָסאָפן האָבן פאָרגע- 
לייענט זייערע װערק און װוּ ס'פלעגט גלײַך געשאפן ווערן א מין קאַלאָקװיָום 
אף צו באהאנדלען זיי. 
צו די א יי צום פאָטער און זון, האָט ער שטענדיק געפילט א בא- 
זונדערן פּיַעטעט. נאָך אין די ייַנגסטע יאָרן, װי נאָר ער האָט פארזוכט פון די 
ערשטע טע וויסן, האָט ער שוין געהערט, װי מע זאָגט וועגן זיי: ,אים 
אינם נביאים, בני נביאים הם"!. איצט זעט ער אזויפיל טײַערע אויצרעס מיט 
כיבורים, -- ס'פארכאפּט אזש דעם אָטעם, --- דאָס איז דאָך אן אומגעהייער רײַכ- 
יי אפילע אינעם פּאַשעטן זינען פון װאָרט. ער איז נאָך אפן צווייטן גאָרן ניט 
געווען. מע זאָגט, אז דאָרט, אין די װווין-צימערן, האלט איבן טיבאָן די באזונדערס 
א טבארע יעקאר-האמציעסן. נאָר פאר יאָעלן איז גענוג דאָס, װאָס ער זעט דאַ, 
אין אָט די אלע בא די ווענט צעשטעלטע ספאָרים-שרענק. ער האָט שוין געזען 
פאר זײַן לעבן אזא גרויסע אָנזאמלונג פון װוערק, עפשער נאָך א מער גרעסערע. 
אין סאלערנאָ, בא זיי אין קאָלעגיַום היפּאָקראטיָוס, געפינען זיך די רײַכסטע 
אנטיקוואריען, װאָס ער האָט ווען-עס-איז געזען. דאָרט באם ארליַנגאנג איז אויס- 
ר ן ציצעראָנס װערטער: , דאָס הויז, װוּ ס'איז ניטאַ קיין ביכער, איז אזוי 
װי א קערפּער אָן א נעשאָמע". א נעשאַמע האָט ער ערשט בעעמעסדיק, מיט 
אלע א דערפילט דאָ, אין אָט דעם כיידער מיט אזא אויצער ספאָרים. 
די איבן טיבאָנס האַבן מיט גרויס ליבע צונויפגעזאמלט אלץ, װאָס ס'איז נאָר 
אָנגעשריבן געװאָרן ווען-עס-איז און װוּיניט-איז אין לאַשנקױדעש און ניט ויי- 
ניק -- אויך אין אנדערע לעשוינעס. ניט אומזיסט ווערט אין יעהודע איבּן טיבאַנס 
צאװאָע צום זון, וועלכע הענגט אױיבנאָן אף דער וואנט, צװישן אנדערן געזאָגט: 
,אלע ספאָרים פון יעדער אומע-װעלאָשן זאָלסטו האלטן אזוי טײַער, גלײַך װי דו 
אליין װאָלסט געווען זייער שעפער און האָסט טאָג און נאכט געהאַרעװעט אף 
אַנצושרײַבן יעדן באזונדערן סייפער". 
יאָעל האָט ניט געװוּסט צו װאָס זיך פריַער צוכאפּן. איבערלייענען אופמערק- 
זאם פון אָנהײב ביזן סאָף די צאװאָע צי נעמען ארײַנקוקן אין באזונדערע קסאוו- 
יאדן? אָט שטייען צוויי רייען הייליקע ספאָרים און גאָר נאָענטט--א באזונדע- 
ער שראנק כיבורים מיט א וועלטלעכן אינהאלט: פון די ייַדישע פילאַסאָפן, בא- 
ליי-דיקדעק און פּײַטאָנים. ער האָט זיך א װאָרף געטאַן צו א װײַטערדיקן אלמער 
מיט קסאוויאדן. דאָ זײַנען, אפּאַנעם, בלויז די טארגומים פון ייִדישע מעכאברים, 
וועלכע האָבן געשאפן אין אראביש. ער נעמט אין דער האנט ארײַן דעם הײַע 
גאָענס ,מקח וממקר". דאָ לעבן אים שטייט סאאדיע גאָענס תאמונות ודעות". ער 
טוט א בלעטער דעם דיקדעקיבוך פון כאודזשע, און כאפּט זיך באלד צו צו 
דזשאנאכס ווערטערבוך, צום ,ספר השרשים". ס'האָט ניט לאנג געדויערט, שטייט 
שוין בא די געשטעלן מיט ספאָרים, איבערגעזעצטע פון לאטײַן און גריכיש. 
אָט איז דער גרויסער כיבער פונעם ראָש האָרויפים, פון היפּאַקראטן, אויך די 
כיבורים פון גאלענען און אנדערע כאכמײי-יאָװון, ביכער איבער לאָגיק, פילאָסאַ- 
פיע, איבער דער נאטור און מאטעמאטיק, וועגן עטיק. די אויגן זײַנען בא אים 
אַנגעצונדן מיט נײַגער און מיט א מין גיריקײַט, די הענט ציטערן באם צעעפע- 
נען אן אומבאקאנטן קסאוויאד, באם איבערמישן די זײַטן פון א ניט-באקאנטן 
כיבער. מיט א מין דאָרשט כאפּט ער באלד א צווייטן, א דריטן, טוט זיך א װאָרף 
אף אן אנדער שראנק. די מוירע, אז ער װעט ניט באװײַזן אלץ ארומכאפּן, אלץ 
באקוקן און באטראכטן, מאכט אים נערוועז, אומרויַק. דאָס ערשטע מאָל אין זײַן 


: אויב זיי זײַנען ניט קיין נעװיַיִם, זײַנען זיי קינדער פון נעװיַיִם. 


לעבן האָט ער דערזען די פולע זאמלונג פון די פּאנדעקטן. זיי אליין פארנעמען א 
גאנץ גרויסן שראנק. דאָס זײַנען פופציק גרויסע פאָליַאנטן פון פּארמעט, געבוג- 
דענע אין לעדער, -- די רוימישע געזעצן וועגן רעכט, װאָס זײַנען צונויפגעזאמלט 
געװאָרן אינעם פינף הונדערט דרײַסיקסטן יאָר דורכן קיניג יוסטיניאן. לאנג האָט 
ער זיך דאָ ניט װאָס צו פארהאלטן. אים פארכאפּט מערער דער אלמער מיט ארא- 
בישע ספאָרים, װוּ ער דערזעט די װערק פונעם גרויסן איבן סינען און אויך פון 
אװועראַעסן, װאָס די אראבער, מאכמעס זײַן אפּיקאָרסעס, ווילן אים ניט קענען 
און ניט וויסן... ער װאָלט זיך דאָ א סאך לענגער געפּאָרקעט, ווען ער באמערקט 
ניט בא דער זײַט דעם גרויסן אַראריִום-צימער מיט די צעעפנטע צויי טיר- 
העלפטן, װאָס זעען אויס װי די טויערן באם ארײַנגאנג אין א װוּנדערלעך-צויבער- 
פולן פּאלאץ. דאָ זײַנען צעשטעלט פּארמעטענע גיליוינעס, געראָלטע און אופגע- 
ראָלטע. ער נעמט אין די הענט ארײַן אן אָפּענע מעגילע און שטויסט זיך אָן אף א 
מין פלעקלשריפט. צו װאָס פאר א פאָלק פון די אומעס-אוילעם געהערט אָט די 
אויסטערלישע שריפט? ער װאָלט בא עמעצן א פרעג געטאָן, איז דאָ קיינער ניטאָ. 
ער דערהערט קוילעס פון א װײַטערדיקן כיידער. ס'איז אים געװאָרן אומבאק- 
וועם צו זײַן דאָ איינער אליין צװוישן אָט די רײַכע און פרעמדע אויצרעס. נאַר 
די בושע פאר אָט דעם כוישעד זײַן זיך אליין דערלאָזט אים ניט גלײַך צו פאר- 
לאָזן די ווענט פון אָט דעם גאָלדיטײַערן פּאלאץ. ער האָט זיך ווידעראמאָל אָפּ- 
געשטעלט בא דער צאװאָע אף דער מיזרעך-וואנט. ס'איז צו באװוּנדערן דעם 
דײַטלעך-אויסדריקלעכן לויטער-שיינעם קסאוו אפן פירקאנטיקן שטיק פּארמעט. 
ער דערמאַנט זיך אין א קליינינקן כיבער, װאָס אָט דער באל-צאװאָע, יעהודע 
בען שאָול איבן טיבאָן, האָט איבערגעלאָזט. אינעם קליינינקן סייפער , סוד זכות 
הלשון" רעדט ער אויך וועגן די מײַלעס פון א גוטער האנטשריפט און, פארשטייט 
זיך, וועגן א שיינעם נוסעך באם אויסלייגן אוועלכן-ס'איז געדאנק. דאָ אָבער, אין 
דער צאװאָע, רעדט ער צו זײַן אויסערסט פּיייַקן זון מיט קלאַרע הארציק-פּאַ- 
שעטע ווערטער. גאנץ אופריכטיק און לאכלוטן אָן פּניִעס, ווארפט ער אים פאָר, 
האלעמײַ ער באהאלט זיך פאר אים אויס מיט זײַן פּערזענלעכן לעבן, פארװאָס 
ער טיילט זיך מיט אים קיינמאָל ניט וועגן זײַנע שעפערישע כעוולע-ליידע, ער, 
דער פאָטער, ווייסט אפילע ניט, װאָס דער זון שאפט. און פארװאָס פרעגט ער 
בא אים קײינמאָל קיין אייצע ניט? 

די זעלבע טײַנעס, װאָס דער טאטע האָט צו אים, צו יאָעלן. אָט אזוי איז שוין, 
אפּאָנעם, דער דערעך-האָוילעם אומעטום אין אלע צײַטן--א מין טהאָם צװישן 
אָװעס און באָנים, מיט אייביקע טארומעס, מיט מוסער-זאָגן, מיט װעלן ארופירן 
אפן דערעך-האיאָשער. 

אָט פאָדערט ער אין דער צאװאָע פון זײַן זון שמועלן, ער זאָל גרינטלעכער 
און טיפער דערלערנען די אראבישע שפּראך, ער זאָל נאָך אמאָל קענען דער- 
גרייכן צום מײַמעד פון א שמועל האנאָגיד. יעדער דאַר האָט זיך זײַנע האסאַ- 
געס, זײַן לעבנסגאנג. ער האָט זיך, אפּאָנעם, ניט פאָרגעשטעלט, אז דער זון 
זײַנער װעט מיט א מער גרעסערן כיישעק מאסקים זײַן צו ציִען דעם העמשעך 
פּונעם טאטנס דראָכים און ער װועט נאָך װערן א מער אָנגעזעענער, א פיל מער 
באהאוונטער מעטארגעם בא ייִדן. 

יאַעלן האָט זייער גערירט דער לעצטער טייל פון דער צאװאָע, װוּ דורך די 
פּאָשעטע ווערטער, װאָס גייען טיף פונעם הארצן, זעט מען ארויס די אופריכטיקע 
גרויסע זאַרג זײַנע פאר דער יערושע, װאָס ער לאַזט אים איבער. 

,איַך לאָז דיר ניט בעיערושע, -- שרײַבט זיך דאַרטן -- קיין קאסטנס מיט 
טײַערע כפייצים, קיין גאָלד און זילבער, איך לאָז דיר איבער דאָס גרעסטע און 
טײַערסטע פארמעגן, װאָס ס'איז נאָר פאראן אף דער וועלט. אלץ, װאָס איך פאר- 
מאָג, האָב איך מיט מעסירעסנעפעש און מיט שװוערער מי געזאמלט אין מעשעך 
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פון מײַן גאנץ לעבן, און דאָס איז דער אויצער, װאָס האָט באלויכטן מײַנע אלע 
טעג און נעכט. מײַנע פולע שרענק מיט ספאָרים זײַנען אומעטום און שטענדיק 
געווען די בעסטע פרײַנט מײַנע. זיי זײַנען געווען די בלומען פון מײַן שענסטן 
גאָרטן, װוּ ס'האָט קײנמאָל גאָרנישט ניט געװעלקט. זיי זײַנען געװען מײַן 
שטענדיקע בליונג און מײַן לופט אף צו אָטעמען. זיי זײַנען געווען מײַן זעט און 
מײַן ריזלענדיקער קוואל אף צו שטילן מײַן דאַרשט?: 

און װוי איינפאך-לײַכט גייט ער איבער צו ריין פּראקטישע אייצעס: ,זאָלן די 
ספאָרים בא דיר שטיין אינעם זעלבן סיידער, וי איך האָב זיי צעשטעלט בא מײַן 
לעבן, װעט דיר ניט אויסקומען זיי איבערווארפן און נישטערן, בעשאס דו וועסט 
װועלן געפינען דעם נייטיקן כיבער. דערנאָך זאָלסטו דעם סייפער צוריק אוועק- 
שטעלן אף זײַן אָרט, אין זײַן שראנק, לויט די צעטלען, װאָס איך האָב אויסגע- 
שריבן פאר יעדן שראנק באזונדער. גיב אכטונג, אז ס'זאָלן ניט פארלאָרן גיין 
די ניט-אײַנגעבונדענע בלעטלעך אין דעם אָדער יענעם סייפער. אף זיי האָב איך 
צוגעשריבן א סאך נייטיקע דערגאנצונגען, אָנמערקונגען, אויסצוגן פון קאָלערלײ 
מעקוירים, װאָס האָבן א שײַכעס צום געגעבענעם כיבער. אוואדע און אוואדע שוין 
דארפסטו אכטונג געבן אף יעדן סייפער באזונדער. היט זי אָפּ פון פײַכטקײַט, 
פון שטויב, פון ראצן און מײַז און פון אלע אנדערע מעכאבלים, ראכמאַנע-ליצ- 
לאַן". 

יאָעלן האָט איבערגעשלאָגן דאָס ארײַנקומען פון צוויי אומבאקאנטע זיך 
איבערשעפּטשענדיקע ייַדן. זי האָבן זיך פארהאלטן ניט װײַט פון אים באם אל- 
מער מיט די ספאָרים. איז ער אוועק פון זי אָפּזוכן דעם פאָטער. 

אינעם צווייטן כיידער, נאָך א גרעסערן, א לענגלעכן, צװישן א פרעמדן אוי- 
לעם, האָט ער דעם פאָטער ניט געזען: איז ער אוועק אין א װײַטערן ציַמער, װאָס 
איז באשטימט פאר די קאָפּיסטן. דאָ, ארום די לאנגע שווערע טישן, זיצט שטענ- 
דיק בא א מיניען איבערשרײַבער, באל-מאגיהעס, רובריקאטאָרן. זי פארמערן די 
אלע איבערזעצונגען, װאָס גייען ארויס פון איבן טיבאַנס האנט, און ניט נאַר 
זײַנע, נאָר אויך טארגומים און כיבורים פון פרעמדע מעכאברים; זיי פילן אויס 
אויך באשטעלונגען פון גלאט ייַדן, װאָס ווילן האָבן א קאָפּיע פון דעם אָדער 
יענעם סייפער. די באדערפעניש דערוף איז דאָ, אין לונעל, גרויס. באשטעלונ- 
גען, ארבעט איז בא די קאָפּיסטן שטענדיק פאראן לעראָוו ---סײַ פון די היגע 
טוישווים, סײַ פון די אָנגעקומענע פון דער פרעמד. 

אָט איז דאָ געווען מיט א פּאָר טעג צוריק אַשער אָפּיציַאל. ער האָט צו איבן 
טיבאַנען אויך געהאט א שליכעס פון זײַן ברודער, יאָסעף אָפיציַאל, פון אָט דעם 
יאָסעף האמעקאנע, װי מע רופט אים, װאָס איז איינער פון די ייַדישע פאָלקס- 
שטאדלאָנים. פּונקט וי דער פאָטער זייערער, דער בארימטער נאָסן אָפיציאל, טוט 
ער זייער פיל אף מילכאַמע צו האלטן מיט די סױנעײיַסראַעל. האָט אָט דער 
יאָסעף צוגעשיקט איבן טיבאָנען אף איבערצוזעצן אן אלעקסאנדריַער גריכישן 
טראקטאט, װאָס איז אָנגעפילט מיט טויט-סינע קעגן ייִדן. 

שמועל איבן טיבאָן האָט גענומען ארײַנקוקן אין קסאוויאד, און ער האָט זיך 
מאמעש געמיִעסט צו האלטן עס אין די הענט. ער האָט זיך געוואקלט, געזוכט 
טערוצים: עפשער איז ניט קעדײַ אזא מיַעסקײַט ארײַנברענגען אין אונדזער לאַשן 
פאר ייִדן?.. ס'וועט לאנג דויערן, ער איז איצט געענגט אין צײַט, און ביכלאל-- 
אף װאָס דארף מען אָנקומען צו אים? אז דער באשטעלער יאָסעף האמעקאנע 
איז א קאָרב פול מיט ספאָרים. נאָר ער האָט מיטאמאָל דערזען, בלעטערנדיק די 
וועלנבלעטלעך, אויסגעארבעטע פון דעם בעסטן סאַרט פעלעכלעך, בא די זײַטן 
און אין די עקן די פילצאַליקע אָנמערקונגען און דערגאנצונגען, װאָס ניט נאַר 
די אָפיציַאלס האָבן צוגעשריבן, נאָר אויך א סאך אנדערע פון די לאָמדים, וועלכע 
האָבן טאָמע געמאכט זייערע הענט מיט אָט דעם פּאָסל. האָט ער זיך אופגעהערט 


104 


צו קווענקלען. װאָס איז ער מער מעיוכעס פון אלע איבעריקע? האָט דאָך דער 
אלטער אַפּיציַאל אפילע צוגעשריבן אן ארײַנפיר צו אָט דער ניווזעדיקער שפּאָט- 
שריפט! האָט אים דען פּונקט אזוי ניט געעקלט פון אָט די אומגעלומפּערטע גע- 
מעלעכצן צו די שוידערהאפטיקע בילבולים אפן פאָלק ייַסראַעל? האָט ער מאסקים 
געווען, און ער האָט דֶעם קסאוויאד געלאָזט בא זיך. 

ער װעט אפילע נאַכן איבערזעצן לאָזן אָפּקאָפּירן פאר זיך א צוויי-דרײַ קאָפּי 
עס, ניט כאַלילע אף זיי צו מעפארסעם זײַן. ער װעט עס באהאלטן בעכאדריי- 
כּאדאָרים. זאָלן זיי זײַן פאר יעכידים, װאָס קענען עס אמאָל באדארפן צוליב 
פּאַלעמישע צוועקן. 

וויבאלד נאָר ער װעט מיט גאָטס הילף פארטיק ווערן מיט דער באשטעלונג 
פארן ייִדישן פירשט פון בארסעלאָנע, פאר איבן שעשעטן, װעט ער זיך נעמען 
צו אָט דעם טראקטאט. האגאם ער האָט נאָך אף זיך דעם קריסט ראָבערט פון 
אנדזשו, װאָס שטייט צו אים צו, ער זאָל איבערזעצן פון לאטײַן אף פּראָסט 
פראנקיש זייער אבעליארס א סייפער -- דעם , לאפידא", די באשרײיבונג פון דרלי 
און זעכציק מינים איידלשטיינער. אף איוורע-לאַשן האָט אים שוין מעטארגעם 
געווען בעראכיע האנאקדן, און איבן טיבאָן האָט דעם טארגום געהייסן אראָפּ- 
שרײַבן אין פיל קאָפּיעס אף צו צעטיילן אלע זײַנע מעקוראָװים און גוטעפרײַנט. 
די פינף זין רעב מעשולעמס און אנדערע כאַשעװע לײַט דאָ אין לונעל זײַנען 
קיינמאָל ניט קיין קאמצאָנים אף צו דעראָבערן א גוטן סייפער. פּונקט װי ער 
אליין, איבן טיבאָן,. קארגט קיינמאָל קיין געלט ניט, װוען ער דארף זיך אויס- 
ברענגען אף צו בארײַכערן זײַן ספאָרים-אויצער, און אפילע אף צו מעטארגעם 
זײַן א כיבער, װאָס קיינער באשטעלט בא אים ניט; אבי נאָר דער סייפער גע- 
פעלט אים, איז ער מעוואטער אף זײַן צײַט, אף זײַן טירכע און אפן פארדינסט -- 
ניט געקוקט דערוף, װאָס ער איז איינער פון יענע טוישוים-לונעל, וועלכע 
דארפן ניט נאָר אליין לעבן פון אָט דער פּארנאָסע: ער האָט נאָך גרויסע הוי- 
צאָעס אף קויפן ספאָרים און אף האלטן בא זיך די אלע, װאָס ארבעטן בא אים: 
די קאָפּיסטן, די באל-מאגיהעס און אפילע איינעם אזא, װאָס מאכט הילצערנע 
אַדער לעדערנע אײַנבונדן מיט פארקאָוועטע עקן און קאנטן און מיט שלע- 
סער. עמעס, די דאַזיקע אלע מענטשן טוען זייער אוּוודע מיט גרויס כיישעק און 
מיט האנאָע, אָבער פון דער האנאָע אליין, װאָס זיי האָבן אפילע באם אונטער- 
שרײַבן זיך צום סאָף פונעם קסאוויאד מיט זייער פולן נאַמען אָדער באם צוגעבן 
נאָך דערצו אן אייגן-געשאפענע לויב-ליד פארן באשטעלער, קען מען קיין ברויט 
ניט עסן. גוט, װאָס איבן טיבאָן איז קימאט שטענדיק דײַ-װועהוסער באזאַרגט 
מיט באשטעלונגען, האָט ער אף אויסצוהאלטן זײַנע מיטהעלפער, און ס'בלײַבט 
אים נאָך אֹף דעראַבערן פאר זיך א יעקאר-האמציעס. װי ס'קומט נאָר אין די 
הענט עפּעס אזוינס, װאָס האָט א װערט, גיט ער זיך אויס ביז דער לעצטער 
פּרוטע, אבי עס ארײַנצוברענגען אינעם אויצער פון זײַנע ספאָרים. ער האַט 
ערשט ניט לאנג געקראָגן אװראָהאָם איבן כאסדאָיס ,, מאזני צדק"--א טארגום 
פון גאזאליס א סייפער וועגן עטיק. אין דער איבערזעצונג זײַנען די פערזן פו- 
נעם קאָראן פארביטן געװאָרן אף פּסוקים פון טאנאך און מעסיכטעס פונעם 
טאלמוד. 

דער שאסקן איז דער ראָש װערישן, דער זובער צװוישן די איבערשרײַבער, 
זײַן שליטע דאָ אין כיידער איבער אלץ און אלעמען איז איין-לעשאער. מע 
האלט אים פארן גרעסטן פאכמאן און פארן אײנציקן בארסאמכע. מע קומט צו 
אים שטענדיק אָן, ווען מע דארף פאריכטן פעלערן אָדער אַפּמעקן עפּעס אינעם 
קסאוויאד, אַדער פארפילן א פארפלעקט צי אן אויסגעריבן אַרט. מע איז זיך 
מיט אים מעיאשעוו, ווען אינעם כיבער זײַנען פאראן װידערשפּרוכן. 

אין לעבן איז ער א פארביטערטער נעפעש, מיט א זויער פּאָנעם. דאַס גאנצע 
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אויסזען זײַנס איז פון א הויפן ביינער: אויסגעקווארט, דאר, קליין, מיט א פאר- 
שפּיצט פּענעמל, מיט אַנברעמענדיקע װײַסלעכע אויגן. פונעם ערשטן בליק 
מאכט ער אן אײַנדרוק פון א גרויסן בײַשן, פון א גרויסן אַנעו. נאָר אמאָל קען 
ער זײַן אויך אן אזעס-מעכוצעף-פּאַנעם. בא דער ארבעט איז ער הוילע סאוו- 
לאָנעס, און װי אן עכטער אָנעװו טוט ער שטענדיק דאָס, װאַס מע הייסט אים. 
ער האָט א גיכן און שיינעם קסאוו. זעצט ער זיך אוועק, איז א גאנצן לאנגן טאָג 
שטייט ער ניט אוף פון זײַן טיש-ווינקל, װוּ ער האָט זיך זײַן אייגענעם טאָמפּאק- 
טינטער, װאָס ער האָט אליין פאר זיך אױסגעגאָסן פון צעלאָזענעם צינק מיט 
קופּער. ער װעט קיינמאָל אין די הענט ניט נעמען א פעדער, א פארשניצטע 
דורך עמעצן אנדערש. אלץ אליין, און אלץ זײַנס, נאַר פאר זיך. ער האָט זיך 
אפילע זײַנעם אן אייגענעם סאָד פארן שװארצפּעכיקן שלאקוואסער, װאָס ער 
מישט אליין צונויף און װאָס לייגט זיך אפן פּארמעט גאַר אנדערש וי בא אלע 
איבעריקע. קיינער איז ניט אזא קאסווע ראבע, װאָס זאָל קענען אזוי אויסצאצ- 
קען די אָנהײיב-אוסיעס פון יעדן אבזאץ, אזוי אויסצירן זיי מיט תגא'ס, מיט 
אזעלכע קרענצעלעך, און מיט קאָלערלײ פײַנע שטריכעלעך אף צו פארכאפּן דאָס 
אויג פונעם טרײַען לייענער. 

איבן טיבאַן גיט אים דערפאר טאָמיד אָנצושרײַבן דאָס שארבלעטל, מאכן די 
הילע, װוּ ער קען זיך דערלויבן ארומפּוצן די גרעסטע אויסיִעס מיט פארשיי- 
דענע באצירונגען און געמעלן. 

כוץ דעם, איז ער דער שטענדיקער בארמעצער אף איבערצושרײַבן די האק- 
דאָמעס צו יעדן סייפער. צו אָט דעם מין שאפונג האָט ער עפּעס א באזונדער 
קרענקלעכן באגער, מע זעט בעכוש, װי ער איז זיך מאמעש מעכײַע, ווען עס איז 
דאָ אף איבערצושרײַבן אוועלכן-ס'איז ארײַנפיר אָדער כאָטש א בריוו פונעם 
מעכאבער צום לייענער, צי אפילע א קורצינקע האקדאָמע פארן ליבן לייענער. 
מע דערציילט בעסאָד, אז ער האָט אפילע אייניקע מאָל געפּרוּװוט פּועלן בא 
איבן טיבאָנען, ער זאָל אים דערלויבן צוגעבן זײַנע ,א האקדאָמע פונעם מאגי- 
הע? אָדער אן אייגענעם , שליסל" צום סאָף סייפער. ס'איז אויך פאראן א כשאד, 
אז ער האָט שוין אפילע אליין עפּעס מעכאבער געוען, װאָס דערװײַל װיל ער 
עס נאָך ניט מעפארסעם זײַן. עמעס, גאָר אמאָל האָט ער שוין געהאט מעפאר- 
סעם געווען א שטיקל אייגענעם כיבער וועגן א באזונדער מין גאָלד-טינט און 
וועגן סויפער-קסאוו. נאָר דאָס איז געווען דעמלט, ווען מע האָט אים נאָך גערופן 
באם עמעסן נאָמען, רעב אװװוראָהאָם בען כאיִם, און ער איז נאָך געװען א סוי- 
פער, א גרויסער ירא שמים, גאָר א גאַָטספאָרכטיקער, װאָס האָט זיך קײינמאָל 
מיט זײַן פעדער נאָך ניט געהאט צוגערירט צו וועלטלעכע ספאָרים. ער האָט 
נאָך דעמלט געלעבט מיט זײַן מישפּאַָכע אין דער שטאָט יאָרק, װאָס אין בריטנ- 
לאנד, און ער פלעג ארומפאָרן איבער די דאָרטיקע ייִדישע קעהילעס שרײַבן 
סייפערטוירעס און אנדערע הייליקע ספאָרים. מע האָט אים גוט געקענט אפילע 
אין לאַנדאַן און אין יערושאָלאיִם דעבריטאניע -- אין װוינטשעסטער, װוּ ס'איז 
געווען דער גרעסטער ייַדישער ייִשעוו. ער האָט אין יענער צײַט אָנגעשפּארט 
ניט איין מאָל אויך אין פראנקנלאנד -- קיין רואן, קיין טולוזע און אין אנדערע 
פראנקישע מעקוימעס. 

מיט צען יאָר צוריק, בייס די גרויסע מעהומעס אין זײַן היײימשטאָט יאָרק 
און אין לאָנדאָן, זײַנען די דאָרטיקע ייִדן מיט װײַב און קינד געלאָפן קיין ווינ- 
טשעסטער, און ער איז דעמלט געווען אין דער פראנקישער שטאָט פּואטיע, ווּ 
ער האָט געשריבן א סייפערטוירע פאר דער דאָרטיקער קעהילע. ווען ער האָט 
זיך פון דאָרט אהיימגעקערט, האָט ער קיינעם פון זײַן מישפּאָכע ניט געטראָפן 
צוישן די לעבעדיקע. זײַנער א ברודער, דער גוויר-אדיר, האָט זיך אפילע גע- 
טויפט, נאָר מע האָט אים סײַװי אומגעבראכט. האָט ער פון דעמלט אָן אופגע- 
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הערט שרײַבן סייפערטוירעס און רעדן מיט מענטשן. און--הרגל נעשה טבעז, 
איז ער אזוי געבליבן פאר דער וועלט: דער אײביקער שװײַגער, דער שאסקףן 
רעדט ער אמאָל יאַ אויס א װאָרט, איז נאָר דאָס סאמע נייטיקסטע. 

צו איבן טיבאָנען קומט ער דורך א צופאל. 

עמעצער האָט אים געבעטן אראָפּקאָפּירן די איבערזעצונג פון א כיבער פונעם 
דערמאַנטן אראבישן פילאָסאָף גאזאלי, מיטן נאָמען: ,די האקכאָשע". דאָס װערק 
איז דעם איבערשרײַבער געפעלן געװאָרן. דאָס מאכן דאָרט טיליטעל פון די 
פּרײַדענקערישע פילאָסאָפן האָט אים צוגנעשפּילט צו זײַן מאַרעשכױרע, צו די 
איַעווישטימונגען, צו זײַן ייַעש און צו זײַן אויספיר, אז אלץ איז העוול-האוואַ- 
ליִם. ער האָט זייער געװאַלט צושרײַבן אן אייגן , פאַרװאַרט צום לייענער". איז 
ער געקומען צו איבן טיבאָנען און געבעטן עפּעס װאָס װעגן דעם מעכאבער 
גאזאלי. האָט ער אים אונטערגעטראָגן דעם סייפער ,די האקכאַשע פון די האק- 
כאָשעס? פונעם אראבער אװעראַעס, װוּ יענער מאכט אויסצודרייען אָט דעם 
גאזאלי מיט זײַנע האקכאַשעס. איז אים דער נײַער כיבער נאָך מער געפעלן. 
האָט אים איבן טיבאָן געגעבן א צוייט װערק פונעם זעלבן אװעראָעסן, מיטן 
טנײַ, ער זאָל אראָפּשרײַבן פון דעם װערק, ניט בעכינעם פארשטייט זיך, א 
קאָפּיע. ער האָט דעם כיבער געדארפט דרינגענדיק אומקערן, און זײַנע קאָפּיסטן 
זײַנען געווען זייער פארנומען מיט אנדערע איבערשרײַבעכצן דאָס דאָזיקע 
װוערק ,דרכי הראיות בסברות הדת" איז פול געווען מיט אפּיקאָרסעס, און דער 
ייַד האָט עס אין א קליין שטיקל צײַט ארום אָפּגעבראכט מיט נאָך צוויי אויס- 
געצייכנט אראָפּגעשריבענע קאָפּיעס. די צווייטע קאָפּיע האָט ער געבעטן אים 
לאָזן אף א צײַט אין זײַן רעשוס. 

איבן טיבאָנען האָט אָט דער מענטש צוגעצויגן ניט נאָר מיט זײַן אניוועס 
און מיטן נעבעכדיק-דערשלאָגענעם אויסזען. ער האָט דערזען זײַן שיינעם קסאוו, 
און כאָטש ס'איז בא אים שווער געווען א װאָרט ארױסציַען, דערקענט אין אים 
א מושלעם אין פארשיידענע לעשוינעס, און פון זײַנע װוייניקע ארויסזאָגונגען 
האָט ער דערפילט זײַן קויעך-האדימיען. און די איקער-מײַלע --ער איז, װוּ מע 
דארף, א יודע שאינו יודע?. האָט ער אים געלאָזט בא זיך, און מיט דער צײַט 
איז ער בא אים צוביסלעך געװאָרן דער ערשטער באל-יויעץ און דער פײייַקסטער 
מיטהעלפער. 

נאָר אויב צוליב גאזאליס סייפער האָט ער אָנגעטראָפן אף איבן טיבאָנען, 
איז צוליב אװעראַעסעס װערק דער שאסקן געװאָרן אן אפּיקוירעס גאָמור, וי 
ס'ווארפט אים איצט אויס עפנטלעך דער באליהאכויטעם. 

אָט דער ייַצכאָק בען יאָסעף, דער באל-האכויטעם, װי מע רופט אים פאר 
זײַן לאנגער נאָז, איז איצט גרויס בא זיך איין-לעשאער. דאָס גאדלעס שפּארט 
פון אים, ווען ער באװײַזט יעדן איינעם דעם בריוו, װאָס ער האָט שוין לאנג 
באקומען פון מוישע מיקוסי, יעכיַעל דעם פּאריזערס איידעם, דער מעכאבער 
פונעם ,ספר מצוות גדול". דער בריוו איז געװענדט צו אים און צו דער קאַר- 
ביילער קעהילע, װוּ ער בעט, אז מע זאָל אף כעזשבן האקלאל לאַזן אראָפּ- 
שרײַבן װאָס מער קאָפּיעס פון זײַן סייפער, קעדיי זיי דערנאָך פארשפּרייטן 
אומזיסט אין די באָטעמעדראַשים פונעם ארום. ער אליין, דער באל-האכויטעם, 
װאָס לאָזט זיך דערקענען פאר א מײַל, װײַל דער קאָפּ שטייט בא אים אף א 
הויכן דארן קערפּער, האָט מעכאבער געווען א ,ספר מצוות קטן". דאָך איז ער 
געקומען אהער קיין לונעל זיך מישטאדל צו זײַן, מע זאָל מאכן װאָס מער קאַ- 
פּיעס ניט פון זײַן אייגענעם סייפער, נאָר פונעם כאװוערס. זיצט ער דאַָ מיטן 


א געוווינשאפט ווערט א נאטור. 
? א מענטש, װאָס װוּ מע דארף, אנערקענט ער, אז ער וייסט ניט. 
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צונויפגעזאמלטן קאַהאָלשן געלט שוין א גוטע פּאַר כאדאָשים און קען זיך אלץ 
ניט דערשלאָגן, ניט בא איבן טיבאָנען, ניט בא די קאָפּיסטן, מע זאָל אוועקלייגן 
אלץ מיטאנאנדער און זיך נעמען פארן כאווערס סייפער. 

פון זײַן הײימשטאָט קאָרבײיל האלט מען אים אין איין צוײַלן, און דאָ בא 
איבן טיבאָנען האָט ער שוין אלעמען דעם קאָפּ דורכגעלעכערט מיט זײַנע טא- 
רומעס און מיטן לייענען פאר יעדן איינעם הויך אף א קאָל, מיט א דונערדיקער 
שטים, די בריוו פון מוישע מיקוסי. 

ס'זײַנען פאראן אייניקע, װאָס לאכן פון אים. זעט נאָר: א מענטש לייגט זיך 
אין דער לענג און אין דער ברייט פאר יענעמס א סייפער: זאָל ער בעסער זען 
מאכן קאָפּיעס אף צו פארשפּרייטן דעם אייגענעם כיבער. װוערט ער אופגעזאָטן, 
דער באל-האכויטעם, און צעדונערט זיך: 

-- סארא מאַשל א ביסל! װאָס גלײַכט איר מיך צו אָט דעם גרויסן בען- 
טוירע? זײַנע ליקוטים אינעם ,ספר מצוות גדול"--עפּעס א קלײניקײַט! און 
מײַנע -- װאָס? איך האָב זיי צונויפגעזאמלט פאר די, װאָס האָבן ניט קיין צײַט 
צו לערנען... און די הױיצאָעס?.. אזא מאטמען מיט קאָהאָלש געלט ווער װעט 
עס אויסגעבן אף מײַן , ספר מצוות קטן"? 

זײַן טמימעס, די ערלעכע באשײדנקײַט, אינגאנצן אן אויסגעהוילטע פון 
קינאס-סויפרים, די געטרײַשאפט און איבערגעגעבנקײַט פון אָט דעם הויכן און 
דארן ייִדן מיט דער גרויסער שויפערינאָז צו א טאלמיד-כאַכעם א גרעסערן פון 
זיך, האָבן אויסגענומען בא זײַנע צוהערער. נאָר מיט װאָס קענען זיי אים העלפן? 

איבן טיבאָן האלט, אז אף ביידע מעכאברים, סײַ פונעם ,ספר מצוות גדול" 
און סײַ פונעם ,ספר מצוות קטן", האָט מאשפּיִע געווען דעם ראמבאמס , משנה 
תורה", װאָס איז נאָך אויך ניט אין א גענוגער מאָס פארשפּריײיט אין לאנגע- 
דאָק און אין פּראָוואנס ביכלאל. איז זיך דעריבער ניטאָ װאָס צו אײַלן מעקאבל- 
פּאָנעם זײַן דעם שאָטן פונעם גרויסן מענטשן בלויז דערפאר, װאָס ער פאר- 
לויפט דעם וועג אף פארפריַער. 


דער באל-האכויטעם מיינט אָבער, אז אלץ איז געװענדט אינעם שאסקן, אז 
די גאנצע מעניַע איז אינעם אקשאַנעס פון אָט דעם ביטערן בייזן ייִַדן, װאָס 
איז שטענדיק בארויגעז אף דער וועלט. געטײַנעט צו אים מיט גוטן און מיט 
בייזן, בעשאס יענער איז פארטאָן אין דער ארבעט, עפּעס רעדט ער אים אינ- 
דערשטיל אײַן, און דער שאסקן --װוי ניט אים מיינט מען 

אף זיי ווארפן בליקן פונדערװײַטנס עטלעכע ייִַדן, וועלכע האָבן האנאָע פון 
די ווערטעלעך און מעשאָלים פון בעראכיע האנאקדן. אָט דער פריילעכער גראָב- 
בײַכיקער בעראכיע מאכט דאָ איצט בעדערעך מאַשל כויזעק פונעם באליהא- 
כויטעמס געשפּרעך מיטן שאסקן: 

-- זיי זעען, דוכט מיר, איצט ביידע אויס, װי אָט א יענע הירשן, װאָס מאכן 
זיך אַנגעשפּארט מיט די העלדזער איינער אינעם צווייטן, נאָר קעדיי אף א רעגע 
אָפּצואָטעמען פונעם העפטיקן הייסן געראנגל, װאָס סע שטייט זי נאָך באלד 
פאָר. מע קען מיינען, אז פון צו גרויסער ליבע סוידען זיי זיך דאָרט און מע 
נעמט זיך שיר ניט ארום. באלד װעלן זי זיך א פארטשעפּע טאָן מיט די הער- 
נער אזוי, אז ס'וועלן פליִען פונקען. 


און אזויווי די נעװוּע איז אים געלעגן אין מויל. דער באל-האכויטעם איז 
מיטאמאָל װי פון א ביס אָפּגעשפּרונגען און אין גרויס גרימצאָרן מיט קוילע- 
קוילעס זיך געלאַזט צו איבן טיבאָנען אין זײַן כיידער-מעיוכעד. 

-- ער איז דאָך אן עמעסער הולטײַ, װאָס מע דארף אים מאכרים זײַף ער 
זאָגט זיך אינגאנצן אָפּ פון איבערשרײַבן דעם ,ספר מצוות גדול". ביז איצט האָט 
ער אים געדרייט א קאָפּ מיט פוילע טערוצים, און איצט האָט ער אים מױידיע גע- 
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ווען, אז כוץ וועלטלעכע ספאָרים װעט ער צום איבערשרײַבן גאָרנישט ניט 
נעמען אין די הענט ארײַן. װוּ איז דאָס געהערט געװאָרן אזא נעװאָלע?! 

איבן טיבאַן האָט א שמייכל געטאַן: 

-- װאָס זשע וילט איר? שוין מיט דעם אליין פארדינט ער זיך קאַװעד, 
װאָס ער איז אן איש-עמעס און זאָגט דאָס, װאָס ער מיינט. 

-- איז ער דאַך אָבער אן אפּיקױרעס גאָמור!---האָט זיך דער באל-האכויטעם 
נאָך מער געהיצט. --ס'איז מיר קלאָר, אז איר האלט דאָ בא זיך אזא, װאָס 
לייקנט אין גאָט, פארשאָלטן זאָל ער װערן! איך מעג שוערן, אז איך האָב גע- 
זען בא אים כיווי האבאלכיס אפּיקאָרסישן סייפער:. איך בין אנומלטן נאָר צוגע- 
גאן, האָט ער עפּעס באלד פונעם טיש צוגעכאפּט און באהאלטן. 

-- איך ווייס ניט, דאָס ווייס איך ניט,--האָט איבן טיבאָן אָנגעהױבן צו 
פארדריסן, װאָס דער ייָד שטייט צו אים צו מיט טײַנעס וועגן זאכן, װאָס ס'איז 
צו זיי קיינעמס אייסעק ניט. און קעדיי אים און זיך צו בארויקן, האָט ער אָנ- 
געהויבן ווייך און מיט א מוסער-טאָן: 

-- מע דארף זײַן זאָהיר וועניזהער כוישעד צו זײַן א מענטשן, װאָס טוט 
זיך זײַן זאך בישליימעס און פּינקטלעך. און דאָס, װאָס ער וויל זיך ניט מיסא- 
סעק זײַן מיט אײַער ארבעט, װעט עס אן אנדערער טאָן. איך קען אים ניט 
צווינגען, ער זאָל ליב האָבן דאפקע די ספאָרים, װאָס איך אָדער איר האלטן פון 
זיי אן אוילעם-אומלויע. ס'װואָלט געווען א גאנץ קרומע זאך אַָנצובינדן א מענטשן 
יענעמס דײיע, אויב ער גייט מיט זײַן אייגענעם גאנג. אויב ער האָט זיך זײַנעם 
אן אייגענעם קוק אף א סייפער, היסט עס נאָך ניט, אז ער אין פון די אפ 
קאָרסים. 

-- ניין, ניין, ניין! --זײַנע רייד האָבן דעם באליהאכויטעם ניט געקענט 
איבערשפּארן. -- ער איז זיכער, אז אָט דער נידעריקער פּארשוין האָט די האָזע 
צו פארשפּרייטן זײַן אפּיקאָרסעס דאָ, בא אײַך אונטער דער נאָז.. און דאָס, 
װאָס ער איז שטענדיק בארויגעז אף דער װעלט און רעדט ניט מיט קין 
מענטשן? -- האָט דער באל-האכויטעם געפונען א שפּאַגלינײַע רײַע, -- דארף מען 
נאָך וויסן, װאָס האָט אים געבראכט צו זײַן א שאסקן. 

דאָ האָט זיך שוין ארײַנגעמישט בעראכיע האנאקדן. אָט דער קײַלעכיקיגע- 
פּאקטער מעשאָליִם-שרײַבער, װאָס אלע קענען אים פאר א מעזעג-טאַָו און 
האָבן ליב זײַן שטענדיק אופגעהײַטערטע געזעליקײַט, איז איצט געװאָרן מאַלע- 
כיימע: 

-- זאָלסט זיך ניט דערוועגן וועגן אים אזוי צו רעדן, דו הערסט? איך קען 
אָט דעם מענטשן נאָך פון בריטנלאנד. װאָס ער זאָל איצט ניט זײַ, אן אפּײ 
קוירעס, ניט קיין אפּיקוירעס, דארף מען אים דאָן זײַן לעקאף זכוס. ס'איז דײַ- 
וועהויסער, װאָס ער קען נאָך זיצן בא אן ארבעט. לאָמיר קיינער ניט וויסן פון 
אזוינס; איעווס צאָרעס זײַנען א טראָפּן אין יאם קעגן דעם, װאָס אָט דער 
מענטש האָט איבערגעטראָגן. ער איז געבליבן איינער פון דער גאנצער יאָרקער 
קעהילע, װאָס די קרייצטרעגער האָבן אויסגעשאַכטן. מע קאַן װערן א מעטורעף 
און א װאָס-אין-דער-קאָרט. 

-- ביכלאל דארף מען ניט ארױיסװײַזן אזא פלאמפײערדיקן קאס אף א 
מענטשן, -- האָט איבן טיבאַן געװאָלט בארויקן די געמיטער, נאָר ער האָט דער- 
זען בא זיך אין כיידער יאָסעף זאבארען מיט זײַן יונגן זון, איז ער צו צו זיי. 

מיט א פּאָר טעג צוריק האָט אים דער עלטערער זאבארע דערציילט ועגן 
זײַנער א גרויסער זאמלונג פון קאטאלעקטן, ארויסגעשריבענע אויסדערװויילטע 


1 כיווי האבאלכי (פון דער שטאָט באלך, הײַנט אין אפגאניסטאן) האָט אָנהייב נײַנטן 
יה. פארפאסט א סייפער, װוּ ער דערװײַזט, אז די טוירע איז ניט מין-האשאָמאיִם. 
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ערטער בא די גרויסע העלענער--בא פּלאטאַנען, בא אריסטון און בא אנדערע, 
האָט אים איבן טיבאָן פאָרגעלייגט ארײַנקומען זיך באקענען מיט זײַנעם א גלאַָ- 
סאר, װאָס איז בא אים צונויפגעשטעלט געװאָרן פאר די לעצטע עטלעכע יאָר, 
זינט ער האָט אָנגעהױבן פארצייכענען די אלע אומפארשטענדלעכע פרעמדווער- 
טער, װאָס ער באגעגנט אָפּטמאָל אין די קאָלערלײ קסאוויאדן, אלטע און אפי- 
לע נײַע. 

דער גלאָסאר איז א שװערער און א גרויסער. ער האָט זיך זײַן באזונדערן 
סטענדער. ווען ער איז צעעפנט, פארנעמט ער קימאט דעם גאַנצן אויבערפלאך 
פונעם סטענדער. ארײַנקוקן אין אים אָדער צושרײַבן עפּעס קען מען נאָר שטיי- 
ענדיק. ווען מע שטרענגט גוט אָן די ריַע, דערקענט מען אין די נאָך ליידיקע 
בלעטער, אז דאָס איז א פּאָלימפּסעסט, אן אלטער קסאוויאד אף פּארמעט, אף 
וועלכן ס'איז לעגאמרע אָפּגעריבן געװאָרן דער לעכאטכילעדיקער טעקסט. סזײַ- 
נען נאָך געבליבן װוּיניט-װוּ פּיצלעך צייכנס, געפּינטלטע סימאַנים פון די פריער- 
דיקע אויסיִעס. 

יאָעל, מיט אן אײַנגעבויגענעם קאָפּ, קוקט פון דער זײַט אויך ארײַן אין די 
פארשריבענע זײַטן, װאָס דער טאטע מישט לאנגזאם איבער. ער קערט זיך פון 
מאָל צו מאָל אום אף צוריק. אף יעדער בלאט זײַנען אויסגעשריבן ווערטער 
פון דער אָדער יענער שפּראך, און ניט לױטן לאָשן נאָך גייען די זײַטן אַט 
איז די זײַט אויסגעפילט מיט אומפארשטענדלעכע זעלטן געברויכטע וװוערטער 
פון לאָשן ספאָראד, און גלײַך דערבײַ די צוייטע אין שוין פארשריבן מיט 
אויסטערלישע אומבאקאנטע אויסדרוקן אין אראביש. דערנאָך קאַן גיין א זײַט 
מיט פּראָוואנסאלישע פּראַװינציַאליזמען, מיט לאנג פארגעסענע שפּראך-פּראָטים 
פון אלטגריכיש אָדער לאטײַן... און ווידעראמאָל גיליוינעס מיט שפּאנישע, מיט 
אראבישע ווערטער. ס'איז אפילע פאראנען א גאנצע זײַט מיט מעשונעדיקע 
ווערטער אף לאָשן הוידו. צו די אלע פילצאַליקע פרעמדווערטער, פּראָטים זײַ- 
נען װוּיניט-וווּ צוגעשריבן טײַטשן, דערקלערונגען. דער עלטערער זאבארע איז 
אין סאָפּעק, צי ער װעט דאָ קענען עפּעס אויספילן, באנײַען, צוגעבןן. די פיל 
ליידיקע ערטער, לאכלוטן אָנעם אױסטײַטש, זײַנען פאר אים סיסריי-טוירע:, 
כאָטש ער איז באָקי אין אָט די אלע שפּראכן. אָבער איבן טיבאַן אליין איז נאָך 
א גרעסערער באל-לאָשן. ער איז דאָך דער אָנגעזעענסטער פּאַליגלאָט צװישן די 
כאכמיי-פּראָוואנס. נאָר דאָס זײַנען די גוטע מידעס פון א גרויסן געלערנטףן 
ער האלט פונעם קלאל, אז פּונקט װי עץ קטן מדליק את הגדול, תלמידי-חכמים 
קטנים מהדרים את הגדולים?. 

די אלע ראיוינעס ברענגט ער ארויס פאר יאָעלן און ניט אָן שטאָלץ פאר 
זײַן דאָר, װאָס פארמאָגט אזעלכע, וי איבן טיבאָן, װאָס לאמדאַנעס גייט בא 
אים האנט בא האנט מיט אניוועס, מיט אָפּשײַ פאר קלענערע פון זיך. 

בא די רייד איז צו זיי איבן טיבאָן צוגעגאן מיט א קסאוויאד אין די הענט. 
דער כיבער איז פון א פּראָגער געלערנטן ייִצכאָק בען מוישע. דער סייפער הייסט 
,אור זרוע?. ער האָט אים באקומען פון זײַנעם א יעדיד, פונעם בעהמישן טאל- 
מידיכאָכעם, װאָס לעבט איצט אין פראנקנלאנד אװראָהאָם גלאָדיק. דאָס איז 
שוין דער צווייטער קסאוויאד, װאָס ער האָט בא זיך פון די כאכמיײײפּראָג; דער 
ערשטער איז פון איינעם ייִצכאָק האלאָוון --א סייפער מיטן נאָמען ‏ ארוגת- 
הבושן". אין די ביידע כיבורים האָט ער געפונען װוערטער, װאָס האָבן קיין גלײַכן 
ניט אין קיין שום לאָשן. ער האָט געפּרוּװט געפינען די װאָרצלען, דערגרונטע- 


: פארבאָרגענע שטעלן אין דער טוירע. 
? פונקט װי א העלצעלע (א שפּענדל) צינדט אָן א שטיק האָלץ (א שײַטל), אזוי בא- 
שײַנען קלענערע טאלמידיי-יכאכאָמים די גרויסע. 
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ווען זיך צום טאָך פון די ווערטער, ער האָט געזוכט ענלעכקײַטן אין אשקענאזיש 
און אין בריטיש. ס'איז אָבער לאכלוטן אן אומפארשטענלעכע שפּראך. נאָר אָט 
האָט ער געקראָגן אָט דעם קאָנטרעס, א כיבער קעגן ראמבאם און זײַן ,משנה 
תורה". דאָס װערק שטאמט פון דער װײַטער רוסיע: פון דאָרט איז עס געקומען 
קיין רעגנסבורג; װײַטער האָט מען עס אוועקגעשיקט קיין טרוא צו ראשיס נאָכ- 
פאָלגער, און יענע האָבן פאר אים געמאכט א קאָפּיע. אין טוט א קוק! 

זי בייגן אלע דרײַ די קעפּ אין די ספאָרים, און איבן טיבאָן באװײַזט זי 
די איינצלנע אונטערגעשטראַכענע מערקווירדיקע װערטער: סײַ אינעם קאַנטרעס, 
סײַ אין די קסאוויאדן פון פּראָג --אזא װאָרט, װי יאגעדעס, צי װי אן אנדער 
װאַרט -- קאָפּיטעס. א סאך האָט אים ארױסגעהאָלפן דער שאסקן. ער האָט גע- 
קענט א ייִדן טאקע פון יענע מעקוימעס, ייִצכאַק פון טשערניגאָו, װאָס האָט 
זיך באזעצט מיט אכצן יאַר צוריק בא זיי אין ווינטשעסטער. האָט ער בא יענעם 
ייִדן עפּעס װאָס געלערנט פון אָט דער סלאװן-שפּראך, װאָס מע רופט זי בא 
אונדז ספאס קנאאני. 

יאָעל איז געטראָפן געװאָרן װי פון א דונער. ווען מע האָט איבן טיבאָנען 
אַפּגערופן צו אלכאריזין, װאָס האָט שוין געווארט אף אים אינעם כיידער-מעיו- 
כּעד, האָט דער טאטע איבערגעקערט דאָס שארבלעטל פונעם קאָנטרעס, און 
יאָעל האָט מיט די אייגענע אויגן דערזען אף דער הילע דעם נאָמען פונעם מע- 
כאבער: מוישע מיקיעוו. איז ער געבליבן שטיין א צוגעזאָטענער, א מעװוּלווע- 
לער. ער האָט געפילט, װי די פארב איז אים ארײַן אין פּאָנעם. הענט און פיס 
זײַנען פארקלעמפּערט געװאָרן, און דאָס הארץ האָט אַנגעהױבן האסטיק צו 
קלאפּן. ,קטינעס פאָטער!?"--- האָט ער געפּלעפטערהײיט אין זיך איבערגעכאזערט. 
איצט איז קלאָר, פארװאָס זי האָט זיך פאר אים ניט געװאָלט בארימען מיטן 
טאטנס כיבער. זי האָט אים, אפּאַנעם, געהאלטן פאר איינעם פון די 
סאמע פארברענטע ראמבאמס אָנהענגער, האָט זי ניט געוואגט, זי האָט פּאַשעט 
ניט געװאָלט, ער זאָל זיך דערוויסן, אז איר פאָטער איז דעם מײַמאַנידס א בי- 
טערער קעגנער. אזא אומזין! אזא טיפּעש, װי ער, יאָעל, איז! װוי אן אָפּגעבריטער 
האָט ער זיך מיטאמאָל אופגעריפן און איז אװועק פון דאָרטן, נאָך איידער ער 
האָט מיט איר כאָטש איין מאָל פארטרוילעך גערעדט. אזוי האָט ער שטענדיק 
דעם ,סכאר? פאר זײַן זריזעס, פאר זײַן אײַלן זיך קומען צו א באשלוס, נאַך 
איידער עפּעס װאָס און אים שוין אפן אָרט מעסאקן זײַן. דערנאָך װערט ער 
צעפרעסן פון כאראָטע. אזוי איז געווען מיט קצינען, און אזוי איצט מיט קטינען. 

ער קען זיך דאָ קיין אָרט ניט געפינען. דער טאטע באם סטענדער גריבלט 
זיך נאָך אלץ אין די עטלעכע ספאָרים. און ער, יאָעל, קלײַבט איבער די דינע 
קליינע כיבורימלעך, װאָס ליגן אָנגעװאָרפן אף א טיש, וועלכער שטייט אין א 
ווינקל באם ארײַנגאנג צו איבן טיבאָנס כיידער. ער עפנט אוף און נעמט בלע- 
טערן א קאַנטרעס פון א קדמון, פון א פארצײַטיקן געלערנטן, נאָר ער זעט אין 
אים גאַרנישט ניט. דער מויעך, די מאכשאָװעס פארטונקלען און פארבלענדן די 
ריִע זײַנע. בלויז דער געהער כאפּט אוף דורך דער אַפענער טיר אָפּגעריסענע 
דיבורים פון א מאכלויקעס, װאָס האָט זיך דאָרט פארקאָכט צװישן איבן טי- 
באָנען און אלכאריזין. 

ווען ניט אלכאריזי, װאָלט איבן טיבאָן הײַנט באדארפט אָפּשטאטן די אלע 
גענג, װאָס האָבן זיך אַנגעקליבן פאר די לעצטע עטלעכע טעג, און ער מוז זי 
מאכן. וועמען ער דארף מעוואקער-כוילע זײַן, וועמען א באזוך אָפּגעבן, און בא 
וועמען ער האָט עפּעס מעסאקן צו זײַן. אף דער פרישער לופט װאָלט אויך דער 
בלײַ פונעם קאָפּװייטעק אָפּגענומען געװאָרן. ער איז אויך אַָנגעטאָן איצט אין 
די יאָמטעװ-קלײדער, קעדיי ניט פארשעמט צו וערן צװישן לײַט. ער װאָלט 
נאָר געדארפט בעטן בא דער כאוורוסע, בא זײַנע באזוכער, זיי זאָלן אים מויכל 
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זײַן, װאָס ער לאָזט זיי ניט אף לאנג אליין. זאָלן זיי זיך דאָ פילן פרײַ און פאר- 
ברענגען, ביז ער װעט אין א פּאַר שאָ ארום צוריקומען. איז אָבער אויך אל- 
כאריזי צװוישן אָט די באזוכער, מיט אים פילט ער זיך איצט א ביסל געענגט. 

אלכאריזי איז אויך אױסגעפּוצט אין די שענסטע קליידער, גלײַך וי ער 
װאָלט געקומען אהער אף עפּעס א סימכעלע און ניט אף פירן א שטרײַט. ער 
איז אָנגעטאָן ארויסרופעריש-פילפארביק, אפן שטייגער פון ניטייַדישע אדל- 
לײַט---אין אן אונטערגעגארטלטער טוניק פון העל-בלויען זײַד און אין ברייטע 
ברוינע פּלודערן, פארשטעקטע אין די רויטע שיך מיט הויכע פארשפּיצטע נעזער. 
דער גרינער מאנטל איז בא אים, לויטן וויליונגערישן נוסעך, נאכלעסיק-פרײַ 
פארװואָרפן אף די אקסל. איבן טיבאַן קוקט אף זײַן שרײַענדיקן הוילעך מיט א 
מין נאכעסרועך. האגאם ער איז עלטער פון אלכאריזין מיט א יאָר פופצן, ליגן 
אים נאָך גוט אין טאם די פריַערדיקע יאָרן, ווען ער איז אליין געווען א שטיק 
לעב-יונג. בא זײַן טאטן, דעם טאלמיד-כאָכעם, יעהודע איבן טיבאָן, איז ער גע- 
וואקסן, װי מע האַט דעמלט געמיינט, לתרבות נאה, אף א גוטן שניט. מע האָט 
פאר אים געהאלטן די בעסטע מעלאמדים און לערער. זיי האָבן אים געלערנט 
שפּראכן, טאלמוד, מעדיצין. ער האָט גלײַך אלץ באנומען און גרינג אופגעכאפּט. 
מע האָט געזען, אז דער יונג האָט א גוטע טפיסע און אן אויסגעצייכנטן זיקאָרן, 
נאָר ער איז געווען פויל צום לערנען. װאָס מער ער איז ארויסגעוואקסן פון די 
קינדער-יאָרן, איז ער געװאָרן לײַכטזיניקער. ער האָט ליב באקומען אזארט- 
שפּילערײַען, געשלעגן, זיך שטעלן אונטער סאקאַָנעס, טרינקען װײַן בעכאוורוסע, 
און דערצו קליידן זיך אינעם שענסטן און בעסטן. ער האָט מילד, פּאזראָנעסדיק 
געטרענצלט מיטן טאטנס געלט, װאָס ער פלעג בא אים לײַכט ארויסבאקומען 
אזוי -- ביז די אכצן יאָר. און --,בן שמונה עשרה לחופּה". האָבן אים די על- 
טערן גלײַך כאסענע געמאכט, געהאָפט, דאָס װעט האָבן א פּעולע. נאָר ס'האָט 
נאָך היפּש געדויערט, ביז ער האָט זיך גענומען אין די הענט ארײַן, אָנגעהױבן 
פלײַסיקער צו לערנען. יעהודע איבן טיבאָן האָט געװאָלט, זײַן זון זאָל זיך מע- 
רער אָפּגעבן מיט כאָכמאס-האָרעפוע, עפשער װועט ער וװערן א רויפע, אלץ 
בעסער װי א הוילעך באָטל, א פּוסטעפּאסניק. נאָר שמועל האַט דערפון הערן 
ניט געװאָלט, באהאלטענערהייט האָט ער אָנגעהויבן נאָכטאָן דעם פאָטער. ס'האָט 
אים, אפּאַנעם, פארדראָסן, װאָס דעם טאטנס שעם, זײַן פארנעם און גרויס אָנזען 
װי דער ראָש-װערישן צװישן די איבערזעצער קלײַבט זיך איבערנעמען עפּעס 
אײיער, א ווילדיפרעמדער, א נאטאן האמעאטי פון רוים, וועמען מע האָט שוין 
צו יענער צײַט געקרוינט מיטן נאָמען דער רוימישער איבן טיבאָן, איז יענער 
מיטאמאָל, אומגעריכטערהייט ניפטער געװאָרן. ווען ער איז ארויס מיט דער 
ערשטער איבערזעצונג, האָבן א סאך כוישעד געווען, אז דער אלטער איבן טי- 
באָן האָט דערין דעם גרעסטן כיילעק. אָבער װאָס װײַטער, איז אלץ מערער גע- 
וואקסן דער גוטער שעם פון שמועל איבן טיבאַן. זײַנע אלץ נײַע טארגומים 
זײַנען פארשפּרייט געװאָרן בעכאָל טפוצעס ייִסראַעל. מע האָט אַנגעהױבן האלטן, 
אז ער איז איבערגעוואקסן די אלע, װאָס זײַנען געווען ביז אים, און בעסויכאָם 
אויך דעם אייגענעם פאָטער, װאָס איז שוין דאן געווען אפן אוילעם-האָעמעס. 
אויך צװוישן די מיטצײַטלער זײַנע איז ער געבליבן דער פּייַקסטער און דער 
סאמע ארבעטסזאמער. די איינציקע מידע, װאָס ס'שטעקט נאָך אין אים פון זײַן 
העפקער-לעבן אין דער יוגנט ביז הײַנטיקן טאָג, איז דאָס, װאָס ער איז צו א 
גרויסער מעפונעק אין דער האלבאָשע. ועגן דעם זאָגן איידעס דער געלער 
מאנטל מיטן שניט אף דער פּלײיצע, דער זילבערנער גארטל, װאָס כאפּט פעסט 
ארום זײַנע לענדן; מיטן זעלבן קאָליר זײַנען באזוימט אויך די אויסשניטן דאָרט, 
וו ס'װואָלטן געדארפט זײַן די ארבל. די טוניק אונטערן מאנטל שימערירט מיט 
העלער בלױקײַט, בלויז דער שטייענדיקער קאָלנער אירער איז א קלאָר-װײַסער. 
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די גריַנזײַדענע מיטרע אפן שפּיצעכיקן קאָפּ מאכט נאָך העכער דעם שטערן 
זײַנעם איבער די גרויסע קלאַרע און װי פארבענקטע אויגן; דאָס גאנצע אויס- 
זען זײַנס, די גלאט צוגעקעמטע באָרד און פּייעס, די בענימעסדיקע ווייכע רייד 
זײַנע שאפן אן אײַנדרוק, אז אָט דער מענטש האָט אָפּנעלעבט א ציכטיק, שטיל- 
רוֹיַק און געהיטזאם לעבן, אז ער איז אלע זײַנע יאָרן געווען א טמימעסדיקער 
מענטש, אָן קינע-סינע, אָן קריגערײַ, מע האָט פון אים קיינמאָל קיין הויך װאָרט 
ניט געהערט. 

אָט אזוי איז ער איצט אויך מיט אלכאריזין. ער באמיט זיך רעדן מיט אים 
געלאסן, באדאכט, װי א מענטש, װאָס קען רויַק און געדולדזאם אויסהערן זײַן 
שטרײַט-קעגנער. 

ווען אלכאריזי װערט אנשוויגן, גיט ער אים צו פארשטין, אז ער שעצט 
אים ניט בלויז װי א פּײַטן, נאָר אויך װי א גוטן באל-לאָשן, אין זײַנע שירים, 
פארשטייט זיך... 

-- די לחכימא ברמיזא!, --- האָט אים אלכאריזי מיט רויגעז איבערגעשלאָגן 
די רייד, נאָר איבן טיבאָן מאכט זיך ניט-װיסנדיק און דערקלערט אים װײַטער. 
ער װיל ניט, אז עמעצער זאָל אים כוישעד זײַן אין א שלעכטער קאװאָנע, אזן 
ער איז קלוימערשט ניט צופרידן מיט אלכאריזיס ארבעט מאכמעס קאָנקורענץ- 
טײַמים. דאָס האָט ער געלערנט בא זײַן טאטן אָלעווהאשאָלעם, ווען דעם ,חובות 
הלבבות" האָט מעטארגעם געווען אויך אן אנדערער, דער אלטער קימכי, און 
דאַך זײַנען זײי, דער טאטע מיט קימכין, פארבליבן גרויסע יעדידים. גוט װאָלט 
געװוען, ווען אלכאריזיס טארגום זאָל ניט געווען געמאכט װוערן מיט אזא פּינקט- 
לעכקײַט, קימאט װאָרט אין װאָרט; דאָס איז דאָך דער ערשטער סימעןידאלעס. 

-- איך האָב עס געטאָן אומיסטן, מיט א קיון, --איז אלכאריזי אין קאס 
געװאָרן, -- אין שני נביאים מתנבאים בסגנון אחד!? 

-- דאָס איז שוין אן אלטער קלאל. מע דארף אין זינען האָבן ניט פאראָרע- 
מען דאָס לאָשן אונדזערס, -- האָט איבן טיבאַן געפּרוּווט ארױסזאָגן זײַן מיינונג. 
אלכאריזי לאָזט אים אָבער ניט פארענדיקן דעם געדאנק. ער שלאָגט אים אלע- 
מאָל איבער אומבעראכמאַנעסדיק, און מיט א מין טאקיפעס ברענגט ער ארויס 
אף אלע איבן טיבאָנס זײַנע טײַנעס. בא אייניקע װוערטער באװײַזט ער דעם 
שוירעש, װאָס האָט אים דערלויבט אזוי צו געשטאלטיקן דעם אויסדרוק, בא 
אנדערע איז ער זיך סוימעך אף אנדערע איבערזעצער, װאָס האָבן אזוי געשריבן, 
אָדער ער פארופט זיך אפן פרײַען גוסט פונעם מעכאבער, װײַל די שפּראך דארף 
דינען כחומר ביד היוצר?; און דאָרט, װוּ ער געפינט קיין שום טערעץ ניט, האלט 
ער, אז ס'האנדלט זיך ניט מער וי וועגן אן איבעריקן פּראט. 

-- בא קליינע פּראָטיִם איז מען ניט מעדאקדעק, און ס'איז ניטאָ װאָס צו 
פארנעמען זיך מיט פּוסטע נארישקײַטן,-- פארענדיקט ער מיט א כויזעק-שמייכל. 

צוליב שאָלעם וועגן לייגט איבן טיבאָן קיין אכט ניט אפן שמייכל. זײַנע רייד 
ברענגט ער נאָך אלץ ארויס מיטן זעלבן אָפּשײַ-טאָן, מיט וועלכן ער האָט אָנ- 
געהויבן דעם וויקועך. נאָר דאָ האָט זיך פון אלכאריזיס צאד ארײַנגעמישט דער 
זון פון יעהודע בען נאטאניעל -- ייַצכאָק פון פּאָקער, דער אויסגעצייכנטער רעד- 
נער. ער איז אויך א שטערן-קענער און, כוץ דעם, א מעכאבער פון שיינע פּיוטים 
לעקאָװעד הויַשײַנעראבע; ער זינגט זיי אליין אויס מיט אן אייגענעם ניגן און 
מיט א שיינער כאזאָנישער שטים. ער האָט פירגעװאָרפן איבן טיבאָנען, אז אין 


: פאר א כאָכעם איז גענוג א װוּנק. 
2 צוויי נעװיַיַם זאָגן ניט נעװיַעס אף איין נוסער; 
ווי. לײַים אין האנט פונעם טעפּער,. 
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זײַנע טארגומים איז צופיל פאראן וועלטלעכס, און ס'באקומט זיך א מין באָװול- 
שפּראך, איבערגעפולט מיט פרעמדווערטער. 

דאָס האָט שוין איבן טיבאָנען פארדראָסן. ער האָט זיך א ביסל פארלאָרן, 
און דאָך האָט ער זיך אייפערדיק גענומען פארענטפערן: 

-- וועלטלעכס? נו, איז װאָס,. אז וועלטלעכס? װאָס איז דערפון געדרונגען? 
האָט דאָך ראשי זיך באנוצט מיט א סאך פראנקישע און אנדערע פרעמדשפּרא- 
כיקע װערטער! לויטן סייכל-האיאָשער קען זיך קיין לאָשן ניט האלטן בלויזן 
בא אייגענע מעקוירים. מע טאָר ניט פארגעסן, אז אין די קומענדיקע דוירעס 
וועלן די יאַרשים אונדזערע זײַן גערעכט, אויב זיי װעלן אף אונדז האָבן טא- 
רומעס, האלעמײַ מיר האָבן אויסגעמאַגערט אפילע דאָס, װאָס מיר האָבן באקומען 
בעיערושע פון אונדזערע גרויסע אָװעס. 

דער פארדראָס איז אין אים געוואקסן און נאָך מערער געיוירט, צוליב דעם, 
װאָס ער קען ניט לייקענען, אז אָט די ביידע זײַנען טיפע און גרינטלעכע קענער 
פון אונדזער לאָשן. ער איז דאָך אָבער דער יוירעש פון זײַן גרויסן פאָטער יעהו- 
דע איבן טיבאָן, דעם איינציקן אין זײַן דאָר איבערזעצער, און אליין איז ער 
אויך, װי מע רופט אים, דער לעבעדיקער קוואל אין הילכעס טארגומים. האָט ער 
זיך אלץ ניט געקענט בארויקן: 

-- איך האָב בעקאבאָלע פון מײַן טאטן, פון מײַן זיידן, אז פון קאדמוי-קאד- 
מוינים איז מען זיך אזוי נויהעג... ס'איז אין ערגעץ ניט געשריבן, אז דער מע- 
טארגעם דארף זיך היטן פון א פרעמד װאָרט. אויב נאָר דאָס װאָרט האָט זיך 
אײַנגעבירגערט אין אונדזער לאָשן, האָט זיך אָנגענומען מיט בלוט און פלייש 
פון אונדזער לאָשן. דעריבער קען איך ניט פארשטיין, פארװאָס איך זאָל עס 
דארפן אױיסמײַדן. 

אלכאריזי האָט שוין געהאלטן גרייט א צעװויקלטן גיליען, פונוואנען ער האָט 
גלײַך גענומען ארויסלייענען די ערטער פונעם אלטן איבן טיבאָנס צאװאָע, װוּ 
ער שרײַבט גאנץ קלאָר צום זון זײַנעם, אז ער זאָל לייענען טאנאך, קעדיי ער 
זאָל זיך קענען בעסער ווידמענען דער מעלאָכע פון טארגום -- אויב נאָר ער וועט 
ערנסט װעלן זיך דערמיט מיסאסעק זײַן. דער טארגום מוז זײַן געשריבן אין א 
לײַכטן און שיינעם סטיל, ניט זײַן איבערגעלאָדן מיט איבעריקע און פארדרייטע 
פּסוקים. , איך אייצע דיר, -- האָט אלכאריזי מיט א ניצאָכן-קאָל זיך געקװיקט 
מיט יעדן װאָרט באזונדער, -- וי װײַט מעגלעך אויסצומײַדן פרעמדווערטער און 
ניט צו דערלאָזן צו אן אומגעוויינלעכן געבוי פונעם זאץ. מע דארף צעשטעלן 
די ווערטער אזוי, אז זיי זאָלן באקומען דעם קלאנג פון נעגינע און זיי זאָלן לײַכט 
ארויסגעבראכט וװערן פונעם מויל, װי א פּאָסעק פון מישליי-שלוימע? 

פונוואנען האָט זיך אהער גענומען דער שאסקן, װאָס האָט שטענדיק מוירע 
פאר א מענטשן, און דאָ האָט ער אזוי דרייסט מיטאמאָל װי אויסגעשאָסן, זיך 
ווענדנדיק צו אלכאריזין: 

-- בא אײַך איז אלץ קאפּויר פון דעם, װאָס ס'איז דאָ נאָרװאָס איבערגעליי- 
ענט. איך קען אײַער טארגעם. ער איז אזוי ענלעך אפן מאָקער, װי דאָס איי איזן 
ענלעך אף דער הון. 

-- װער איז אָט דער פּערעאָדעם, אָט דער מענוּוול?--איז אלכאריזי אופ- 
געשפּרונגען, װי פון א בײַטשיגעקנאל. ער איז געװאָרן מאָלע-כײמע, גרייט גע- 
ווען יעדן איינעם פונעם צאדישעקענעגעד דוירעס צו זײַן. זײַן גרימצאָרן איז 
געוואקסן, און ער האָט געשאָטן פּעך און שוועבל, גלײַך װי ער װאָלט כאָרעװו 
געמאכט װעלטן; 

-- איך ווייס, -- האָט געדונערט זײַן שטים, -- מע ויל מיך ארויסשטעלן 
ליגנײַ. מע האָט דאָ אויך ארויסגעלאָזט א שעם אפן , תחכמוני", װאָס איך שרײַב 
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איצטער, אז ער איז פול מיט זילזולים און אז אלעמען שעלט איך און זידל, זיי 
װאָלטן געװאָלט, איך זאָל דאָ ניט האָבן קיין דריסת-הרגל: אין לונעל און אין 
גאנץ פּראָוואנס. איך װעל בעסער אליין אוועק װאָס װײַטער פון אָט די מעקוי- 
מעס, פון אָט דער פארשאָלטענער שטאָט מיט אירע רעשאָיִם. מיט װאָס בין איך 
שולדיק, -- האָט ער זיך געװענדט בלויז צו איבן טיבאָנען, --װאָס די קעהילע 
אין מארסעל האָט באשטעלט מעטארגעם צו זײַן דעם , מורה נבוכים" בא מיר 
און ניט בא אײַער זון, בא מוישען, ניט געקוקט אף זײַן ייַכעס-קײט? 

איבן טיבאָן האָט זיך באמיט אים בארויִקן מיט גוטע רייד, אין א טאכנונים- 
טאָך: 

-- לאָמיר רעדן אָן קאס. בא לכלל כעס, בא לכלל טעות?. װעסט זיך בארויקן, 
וועסטו זען, אז דו לעבסט אין טאָעס, -- וועלן מיר דעמלט װײַטער קענען פירן 
אונדזער וויקועך, אָבער אָן היץ. מע דארף ניט אזוי פלַערן און זידן. 

צװוישן אוילעם, װאָס האָט אָנגעפילט דעם ניט-גרויסן כיידער, איז ניט געווען 
קימאט איינער, װאָס זאָל ניט ליב האָבן אלכאריזין און זאָל ניט אָפּשאצן װי 
געהעריק זײַן כשיוועס ניט נאָר דאָ, נאָר בא אלע טאלמידיי-כאכאָמים פון דער 
שטאָט. אין א סאך ייִדישע קעהילעס, אין פארשיידענע לענדער, איז אלכאריזי 
דער ליבלינג פונעם דאָר, האגאם מע ווייסט גוט אלע זײַנע כעסרוינעס. מע קען 
איִם פאר אן אזעס-מעכוצעף-פּאָנעם און פאר אזא, װאָס האָט א בייזע שארפע 
צונג. מע ווייסט אויך, אז ער איז א גרויסער אקשן און האָט ליב שטענדיק שטעלן 
אף זיך. נאָר צוליב זײַן גרויסהאלטונג האָט ער זיך גענומען פארן טארגעם פו- 
נעם , מורה נבוכים". ער האָט גאנץ גוט געװוּסט, אז דאָס האָט שוין לאנג גע- 
מאכט איבן טיבאָן און אז ער װעט עס בעסער ניט מאכן. די גײַװע אָבער איז 
אזוי אזעסדיק-פרעך, אז ער האָט נאָך פאָרגעלייגט דעם קסאוויאד איבן טיבאָנען, 
יענער זאָל זיך באקענען און ארױיסטראָגן זײַן פּסאק-דין. 

יאקאָוו בען עלאָזאָר, דער מעטארגעם פון ,קאלילא וואדימנא", איז ניט קיין 
רעכילעסניק. איבן טיבאָן האָט צוערשט אים געגעבן לייענען דעם קסאוויאד. האָט 
ער נאָכן איבערלייענען געזאָגט איבן טיבאָנען, דערצו נאָך -- פאר אלעמען אין 
די אױיגן: 

-- ס'זײַנען פאראן אלטע קעמלען, וועלכע מוזן אף זיך טראָגן אויך די מאסע 
פון די ייִנגערע. אָן דײַן טארגעם װאָלט דער , מורה נבוכים? פאר אונדז פאר- 
פאלן געװאָרן. 

דער שאסקן האָט אומגעקערט דעם קסאוויאד א ניט-דערליענטן. דערנאָך 
ערשט האָט אים איבן טיבאָן אליין דורכשטודירט פון אלעף ביז טאָוו, און אָט 
איז דער לוין, װאָס ער האָט דערפאר! 

ניט געקוקט אף דעם, האָט ער אים, דעם יעהודע אלכאריזין, הארציק ליב. 
ס'געפעלט אים אפילע די כוצפּע זײַנע. ער איז דאָך אין דער מישפּאָכע פון סאָפ- 
רים עפּעס װי א פארשײַטער מעזיניק, װאָס אלע קװעלן אָן פון זײַנע פילצאָליקע 
מײַלעס און זײַנען אים דערפאר מויכל זײַנע כעסרוינעס! דער שלאנקער שטאלט 
פון אָט דעם לעפיערעך יונגן מאן פון עטלעכע און דרײַסיק יאָר, מיט די דאָר- 
שטיקע, שטענדיק הונגעריקע, נאָר פריילעכע אויגן, זײַן פרײַע באװעגלעכקײַט, 
די האָפּערדיקע לעבנסלוסטיקײַט, װאָס פארלאָזט אים קיינמאָל ניט, נעמען אויס 
בא יעדן איינעם, מיט וועמען נאָר ער האָט א מאגע-מאסע. דערצו נאָך --זײַן 
כיטעך-האדיבער, זײַן קענען ארײַנווארפן צו יעדער צײַט א ווערטעלע, א קא- 
לאמבור, און דעריקער זײַנע כוצפּעדיק-מוטיקע שארפע ארויסזאָגונגען --מינד- 
לעך און שריפטלעך -- וועגן די פּײַטאָנים, די מיטצײַטלער זײַנע. וועמען ס'פאר- 


1 געמיינט: מײַן פוס זאָל דאָ ניט זײַן. 
? וער ס'פאלט ארײַן אין קאס, קומט צו א טאָעס. 


דריסט און וועמען ס'געפעלט, װאָס ער האלט, אז קימאט אלע מעשוירערים פון 
זײַן דאָר זינגען ניט, נאָר זיי דרעשן די שירים זייערע און זיי האָבן דעריבער 
דעם טאם פון אויסגעדראַשענער שטרוי. פון אייניקע מאכט ער גאָר אויסצו- 
דרייען: דער איז בא אים א קלאָגמוטער, און ער ווארפט זיך ארוף אף אים, 
דערבײַ נעמט ער שוין ארײַן אין קאָן די אלע קלאָגמוטערס פון אלע דוירעס און 
צײַטן. ווען די הימל-װאָלקנס, טײַנעט ער, װאָלטן אזויפיל געגאָסן, וויפל אזעלכע 
מעשוירערים צעגיסן טרערן, װאָלט אף דער וועלט קיין פּיצל יאבאָשע ניט גע- 
בליבן, װוּ א מענטש זאָל קענען א טרעט טאָן. מע װאָלט געדארפט א נײַעם מין 
רעגנבויגן, װי אין נויעכס צײַטן, װאָס זאָל נאָכן מאבל אָנזאָגן, אז ס'איז שוין א 
סאַף צו דער גרויסער נעץ, װאָס זיי האָבן אָנגעמאכט מיט זייערע טרערן א 
צווייטער האָט א הארטן קופּערנעם שטערן, װאָס כאָטש ער וייסט זייער פיל, 
איז ער אָבער מער ניט וי אן אייזל, אן אָנגעלאָדענער מיט ספאָרים. א דריטער 
שרײַבט גוטע פערזן, נאָר ער איז א שויטע א גראמען-פלעכטער. וועגן איינעם א 
פּײַטן, װאָס מע זאָגט, אז ס'האָט אף אים מאשפּיִע געווען דער גרויסער איבן 
געביראָל, האָט ער אָנגעשריבן, אז אָט דער מעשוירער איז געגליכן צו אָט יענעם 
הינטל, װאָס טוט אמאָל א לעק פון דעם מעכטיקן שטורמישן יאם, װאָס טראָגט 
דעם נאָמען איבן געביראָל. יענער האָט אונדז איבערגעלאָזט אזא בלומען-בינטל 
מיט אזוינע פּיָוטים, צו וועלכע ס'האָט נאָך דערװײַל ביז אים און נאָך אים קיינער 
ניט דערגרייכט. אז מע האָט אים, אלכאריזין, אמאָל מעראמעז געווען, אז ער כאפּט 
א ביסל איבער די מאָס בענעגייע איבן געביראָלן, איז ער ארויס פון די קיילים, 
און מיט היציקער באגײַסטערונג האָט ער גענומען דערװײַזן, אז שוין אָפּגערעדט 
פון די הײַנטצײַטיקע פּײַטאָנים, וועמענס שירים גרילצן, װי מע װאָלט געקלאפּט 
איבער אן אָנגעבראָכענעם טאָפּ, נאָר אפילע די פריִערדיקע, די פון דער גאָל- 
דענער טקופע!, זײַנען ניט ראָע געווען צו װישן דעם שטויב פון זײַנע פיס. קיין 
איינער האָט נאָך ניט דערגרייכט צו דער קראפט פון זײַנע בילדער, צו דער 
מעכטיקײַט פון זײַן לאָשן. ווען אים װאָלט באשערט געווען צו לעבן לענגער, 
װאָלט ער געווען מיט א קאָפּ העכער ניט נאָר פון די מעשוירערים בא ייַדן בע- 
ראָש מיט יעהודע האלייווין, נאָר פון אלע פּײַטאָנים אין דער גאנצער וועלט. ער 
װאַלט אין פּיִעט אופגעטאָן מאמעש װוּנדער, האָט אים אָבער דער טוט פאר- 
שניטן, נאָך איידער ער איז געװאָרן א דרײַסיק יאָר אלט?. צו נײַנצן יאָר האָט 
ער שוין דערגרייכט אזויפיל, װאָס קיין אנדערער האָט עס פארן גאנצן לעבן 
ניט באוויזן צו דערגרייכן. 

אף אױיסנװײיניק האָט ער גענומען פאָרלייענען איבן געביראָלס פּיַוטים א שיר 
נאָך א שיר, קעדיי אונטערצושטרײַכן דעם ריטמישן קלאנג, די גלײַכמעסיקײַט 
פון דער שורע און יעדן טאָן, װאָס געפינט זיך שטענדיק אף זײַן אָרט. באזונ- 
דערס האָט ער זיך אָפּנעשטעלט באם צעגלידערן דעם בוי פון איין סטראָפע, מע 
זאָל זען, װי דאָס איז א גאנץ געשלאָסן געבײַ. דער אָנהייב, די ערשטע שורע, 
איז װי א טיר, װאָס פירט ארײַן אינעם געפיל-אויסדרוק, װאָס דארף זיך דאָ 
אנטוויקלען. װאָס װײַטער, װוערט דאָס געפיל צוגענגלעכער און בעהאדראָגעדיק 
באזיניקט, ביז ער קומט צו דער שליסונג, צו דער אונטערשטער העלפט פונעם 
שיר, ווען מע װערט מיטגעשלעפּט און געפאנגען פון דעם, װאָס דער מעשוירער 
אנטפּלעקט. 

איבן טיבאָן האָט אים דעמלט א פארגאפטער אויסגעהערט. ער איז פארכאפט 
געווען פון זײַן טיפן ארײַנדרינגען אין די מינדסטע איינצלהײַטן פונעם רועך- 


: געמיינט: די טקופע פון די שפּאנישיהעברעישע פּאָעטן פּונעם צענטן -- צוועלפטן יה. 
? איבן געביראָל איז געבוירן געװאָרן אין 1021 און געשטאָרבן אין 1050 אָדער אין 
0 אאָר, 
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האקוידעשדיקן פּראָצעס, װאָס הייסט יעצירע, שאפונג. פארװאָס זשע וויל ער 
איצט ניט פארשטיין, אז מיר האָבן דאָ אויך צו טאָן מיט קימאט דעם זעלבן 
איידעלן אינסטרומענט --- מיטן לאָשן, װאָס איז אזוי קאפּריז און פילבאר, אק- 
שאָנעסדיק און בייגעוודיק. דארף מען דען דערצו אויך ניט פארמאָגן כאָטש א 
קליין ביסעלע פון א שעפער? קען מען דען צוטרעטן צו אָט דער מעלאָכע אָן א 
געפיל פון מאָס און אכרײַעס! אָן ליבע, אָן א נעשאָמע און אָנעם הייליקן פײַער, 
װאָס צינדט אָן און באגײַסטערט? 

ער זאָגט צו אלכאריזין: 

-- דו קאעסט זיך, גלײַך װי עמעצער ול זיך אין דײַן גװוּל ארײַנרײַסן 
צי איך טו עס כאסװעכאָלילע פון קינע? מיר זיצן דאָך ניט מיט דיר בא א סודע, 
וועלכע קלעקט ניט אף אלעמען די װעלט אין אזוי פול מיט אויצרעס טײַערע 
ספּאָרים, אז ס'וועט קלעקן ניט נאָר פאר אונדז, נאָר אויך פאר אונדזערע קינדער 
און קינדס-קינדער. 

-- אל מלא קנאה אין העולם עומד!, -- שלאָגט אים איבער דער שירים-זינגער, 
אלכאריזיס װאַפנטרעגער ייַצכאָק פון פּאקער, -- איבן טיבאָן איז מעוואטער אף 
זײַן קאָװעד און לייגט קיין אכט ניט אף אָט דעם ארויסשפּרינגער. אים איז וויכ- 
טיקער זיך אױסטײַנען מיט אלכאריזין, ער זאָל ריכטיק פארשטיין, אז פארקערט, 
אדעראבע... 1 

-- איך בין שטענדיק צופרידן, ס'זאָל װאָס מערער ארײַנגעבראכט װערן פון 
כאַָכמעס-האָוילעם אין אונדזער לאָשן... -- באמיט ער זיך צו רעדן מיט אים מיט 
פאַרזיכט, און נאָך אלץ געלאסן, ווייך, -- סע ארט מיך נאָר... איך וויל ניט, אז 
דו זאָלסט זײַן דער גוירעם, דער מוסטער פאר שוואכע, פאר שלעכטע טארגומים. 
סזאָלן זיך אף דיר ניט קענען פארופן די גאָרנישטן, װאָס טוען די מעלאָכע רק 
על מנת לקבל פּרת?, און טאָן טוען זי עס אָן וויסן און אָן די אָנגענומענע קלאָ- 
ליִם. אָט וועגן די קלאָלים האָב איך אפילע געהאט א שײַלע-טשוּווע. איך װעל 
דיר װײַזן, װאָס דער ראמבאם זאָגט וועגן דעם. 

ער צעעפנט פאר אלעמענס אויגן דעם קאסטן, װוּ ס'געפינען זיך זאכן, װאָס 
ער האלט זיי טײַערער פון טײַערע איידלשטיינער און פּערל. ער שלעפּט פון 
דאַרט ארויס א גרויסע טעקע, און געהיטזאם, װי א הײליקײַט, נעמט ער פון 
דאַרטן ארויס איינס נאָכן אנדערן צונויפגעראָלטע פּארמעטענע גיליוינעס, דעם 
ראמבאמס בריוו צו אים, איבער וועלכע ער ציטערט מאמעש. ער קלײַבט זיך 
אראַפּשרײַבן א זאמלונג ,תשובות הרמבם", װאָס ער וועט לאָזן מאכן אין א סאך 
קאָפּיעס, קעדיי זיי צו פארשפּרייטן אין אלע עקן וועלט, זיי זאָלן ניַט פארלוירן 
גיין פאר די קומענדיקע דוירעס. סאָפקאָלסאָף האָט ער געפונען דאָס, װאָס ער 
האָט געזוכט, ---אין א גיליען, װאָס ער צעוויקלט אין דער ברייט װי א מעגילע, 
און ער לייענט פון דאָרט ארויס: 

;יעדער איינער, וועלכער טרעט צו איבערזעצן פון איין לאָשן אפן צוייטן 
און ער האלט זיך אָס בעאָס, װאָרט נאָך װאָרט, קעדיי אָפּצוהיטן דעם זעלבן 
סיידער און בוי פונעם זאץ, דער פארשװועריקט זיך אליין די ארבעט, און דער 
טארגעם לײַדט דערפון אומגעהייער. זאָל בעסער דער איבערזעצער טיפער 
ארײַנדרינגען אינעם זין פון געשריבענעם און זיך װייניקער רעכענען מיט דער 
מאָס און מיט דער ווערטער-יצעשטעלונג פונעם מאָקער. ס'קומט אפילע אויס 
איבערגעבן א װאָרט פון איין שפּראך מיט דרײַיפיר װערטער פון אן אנדער 
לאָשן. און אמאָל פארקערט. מע מעג אמאָל אויך דורכלאָזן א װאָרט אָדער צוגעבן 
אן אייגן װאָרט, אבי ס'זאָל דערגרייכט װוערן די קלאָרקײַט פונעם אויסדרוק 


1 ווען ניט קינע (דאָ געמיינט: שעפערישע), װאָלט די װעלט קיין קיִעם ניט געהאט. 
? בלויז צוליב באקומען לוין. 
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אינעם לאַשן, אף וועלכן מע איז מעטארגעם. אזוי האָט זיך נויהעג געװוען על- 
כאַנאָן בען ייִצכאָק, ווען ער האָט איבערגעזעצט די װערק פון גאלענען, און אויך 
זײַן זון ייַצכאָק בען עלכאָנאָן אין זײַן טארגעם פון אריסטון?. 

-- און דאָס, װאָס דו ברענגסט מיר א רײַע פון מײַן פאָטער אָלעװהאשאָ- 
לעם, -- האָט איבן טיבאָן אָפּגעלאָזט דעם גיליען, ער זאָל זיך אליין צונויפראָלן--- 
װאָס קען איך דיר זאָגן דערוף? קיבעד-אָוו איז זייער א גרויסע זאך. נאָר דער 
עמעס שטייט אמאָל העכער פון קיבעד-אָוו. לעמאן-האָעמעס מוז איך מוידע זײַן, 
אז ער האָט ניט איין מאָל פארגוואלטיקט דאָס לאָשן אונדזערס. צו אָפט האלט 
ער זיך קנעכטיש צוגעבונדן צום אָריגינאל. דערפאר טאקע זײַנען בא אים פיל 
ערטער זייער האמעטנע און שװוער צום באנעמען. דארפסט פארשטיין, אז דאָס 
צופיל מעדאקדעק זײַן פון א מעטארגעם איז אזוי װוי אן איבערפלוס פון זון- 
שטראלן אין איין אָרט, די צו גרויסע שײַן שטערט צו האלטן אָפן די אויגן. דאָס 
זעלבע איז בא א צו גרויסער פּינקטלעכקײַט, װוּ ס'איז אויך אמאָל שװוערער צו 
פארשטיין, װאָס האָט דער מעכאבער געװאָלט זאָגן. 

אלכאריזי האָט ניט געפונען װאָס צו ענטפערן. צי דער געלונגענער פארגלײַך 
האָט אים אָפּהענטיק געמאכט, צי דאָס ארײַנמישן זיך פון איבן טיבאָנס אָנהענ- 
גער. 

-- דאָס שיינע פּאָנעם װײַזט אמאָל אזוינס... -- האָט בעראכיע האנאקדן ארויס- 
געברומט. 

און יאקאָוו בען עלאָזאָר, דער איבערזעצער פון ,קאלילא וואדימנא", האָט 
טייקעף אונטערגעכאפּט: 

-- פאר מיר איז פון די ערשטע זײַטן, ווען איך האָב נאָר גענומען דעם קסאוו- 
יאד אין די הענט ארײַן, קלאָר געװאָרן, אז ער איז זיך טויע, װי דער שטעקן 
פון א בלינדן, ווען ער טאפּט אינדערפינצטער. 

-- דער הונט איז װוערט דעם שטעקן, -- האָט א גוטמוטיקער שמייכל א בליץ 
געטאָן אין די אויגן בא אלכאריזין, -- איך האָב געדארפט וויסן, -- האָט ער נאָך 
געפּרוּווט זיך ניט אונטערגעבן, --אז אין עד נעשה דין!. איך האָב ניט געדארפט 
קומען צו אײַך נאָך א מיינונג, ווען איר האָט אליין דעם כיבער מעטארגעם 
געווען. 


-- פּונקט פארקערט, -- האָט איבן טיבאָנען געערגערט, װאָס ס'דערגייט ניט 
צו אלכאריזין אזא פארשטענדלעכע זאך. טאקע דערפאר װאָס ס'רירט אים אָן, 
טוט עס אים וויי און ער האָט ניט קיין שום פּניִעס דערבײַ; ער קען ניט אײַנגיין 
אף קיין שום פּשאָרעס אין די איניאָנים, אפילע מיט זיך אליין פירט ער א 
שטענדיקן וויקועך, אָפט נאָך א שארפערן.. װי מיט אזא געבראָטענעם 
אקשן. 

דאָ האָט זיך אלכאריזי פריילעך צעלאכט. ס'האָט אין אים אופגעוואכט דאָס, 
װאָס סע מאכט אים פאר אלעמען א ליבלינג: די שקאָצעוואטע דרײיסטקײַט, דער 
בליציקער שארפזין פון א לעבנסלוסטיקן כוצפּעניק, װאָס קען זיך אמאָל פארגי- 
נען מיט א פּאָשעטער מעמרע צונישט מאכן און אָפּשפּעטן פון דעם, װאָס ער 
האָט נאָרװאָס אזוי לײַדנשאפטלעך פארטיידיקט. 

-- פּיטאגאָר האָט געלאָזט אויסקריצן אף זײַן רינג: , אן איין-און-איינציקער 
דורכפאל איזן א סאך בעסער פון אן איין-און-איינציקן דערפאָלג". --דערמיט 
האָט ער אזוי אף א קאָל זיך מוידע געווען, אז ער, דער קלוגער אלכאריזי, איז 
באגאן א נארישקײַט, װאָס ער האָט זיך אָנגעהױיבן מיט אזא קענער, װי איבן 
טיבאָן, און נאָר פארפירט מיט אים א מאכלויקעס, װאָס איז שיר ניט דערגאן 
צו אומקאָװעד -- צו װאָס האָט עס אים געטויגט? 


: אן איידעס קען ניט ווערן קיין ריכטער. 


118 


דאָס פערטע קאפּיטל 


װאָכעריקע טעג אין נארבאָנץ 


ין דער שטאָט נארבאָנע זײַנען שוין געװען 
הײַזער, וועלכע האָבן זיך געצויגן װי די שלאנ- 
קע קיפּאריסן מיט די שפּיצן אף ארוף, צום 
הימל-צו, נאָר די שטוב פונעם ראדאָניט שעמ- 
טאָוװו יאקארי האָט אזוי װי אראָפּגעקוקט צו 
דער ערד. האגאם דאָס איז געווען א שטיינער- 
נער מויער מיט א גאָרן, מיט א הויכן צאָקאָל- 


נער. די פאָרנטיקע וואנט, מיט פארקײַלעכונ- 
גען װי אײַנגעמויערטע זײַלן, האָט אינדערמיט 
געהאט א פארקאָוועטע טיר, צו וועלכער ס'האָבן 
געפירט דרײַ שטיינערנע טרעפּ. אז מע האָט 
זיך אף זיי אופגעהויבן, האָט מען געקענט אָנ- 
זען די פון קאדמוינים אויסגעקריצטע פיר אויסיעס ע. ב. ה. ב., נארבאָנער טוישווים 
האָבן געװוּסט דעם טײַטש דערפון. אין דעם הויז האָבן שטענדיק געהויזט די 
פיר גוטע זאכן: אשירעס, בראָכע, האצלאָכע, ביטאָכן. דאָס איז א יערושע-ישטוב 
פון קצינעס פאָטער, דעם לאנד-סויכער שעמטאָװו יאקארי. קיינער קען ניט זאָגן 
אף פעסט, צי שטאמט ער טאקע, שעמטאָװו, פון יענעם נאָמענלאָזן ייִדן, וועלכער 
איז אומגעקומען מיט פיר הונדערט יאָר צוריק, בעשאס ער האָט געראטעוועט 
פון טויט דעם פראנקישן קיניג קארל מארסעל. לויט דער מעסוירע, װאָס גייט 
איבער פון דאָר צו דאָר, ווייסט מען, אז אָט דעם מויער האָבן אויסגעבויט די 
זין פון אָט דעם אומגעקומענעם ייַדן. 

די מאוורען האָבן צו יענער צײַט פארטיליקט די ביטערע הערשאפט פון די 
װעסטגאָטישע מוישלים אפן פּירענעישן האלב-אינדזל. די שפּאנישע ייִדן האָבן 
עס אופגענומען וי אן אויסלייזונג, װי אן איבערגאנג פון קנעכטשאפט צו פרלי- 
הײַט. אָבער דאָ אינעם שכיינישן פראנקנלאנד אין די געביטן פון לאנגעדאָק און 
פון גאנץ פּראָוואנס, בא די היגע ייִדן, איז געווען פארקערט: זיי האָבן געהאלטן 
פאר א מיצווע ניט דערלאָזן די מאוורישע ארײַנדרינגער צו באהערשן דאָס לאנד. 
די ייִדן, די אָנטײלנעמער אין די שלאכטן באם באפרײַען נארבאָנע, האָבן זיך 
געשלאָגן פארן הינטערשטאָטישן בארג, װאָס הייסט נאָך בא הײַנטיקן טאָג , מאָנס 
יודאיַקוס?, דער ייִדישער בארג, װײַל בא זײַן צופוסנס האָבן זיי געהאט זייערע 
װײַנגערטנער און װײַנקעלטער. אף מיזרעך פון דער שטאָט, צװישן די דערפער 
מוזשאן און ריקארדעל, האָבן זיי פארמאָגט די איבערגעגאנגענע בעיערושע פון 
דאָר-דוירעס ערד-שטאָכים מיט זאלצגרובנס. דער ייַד, װאָס האָט דערזען בע- 
שאסן געפעכט, װי פון אונטער דעם קיניג איז דאָס פערד דערהארגעט געװאָרן, 
האָט ער אף זיך איבערגענומען דעם סוינע, אָפּגעטראָטן זײַן פערד דעם קיניג 
און איז אליין אומגעקומען פון א שװוערד. דערמיט האָט ער מיטגעװוירקט דעם 
אָנהײב פון א נײַער דינאסטיע--- פון א דינאסטיע, װאָס האָט געגעבן די ייִדן 
אלע רעכט און פּריווילעגיעס ביז צו פולער זעלבשטענדיקײַט, מיט אן אייגענעם 
נאָסי אפילע, דעם בארימטן ראבי מאָכיר, װאָס מע האָט געזאָגט אף אים, אז ער 
שטאמט פון דאָוויד-האמיילעך. דעמלט, נאָכן באזיגן די סאראצינער, זײַנען גע- 
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שיקט געװאָרן שעליכים צום באגדאדער כאליף, צו גארון אל ראשידן, נאָך ייִדי- 
שע געלערנטע. אין יענער צײַט זײַנען אויך ארויסגעשיקט געװאָרן ייִדן אין די 
װוײַטסטע מעקוימעס אײַנצוקויפן טײַערע סכוירעס פארן קיניגלעכן הויף, פארן 
אדל. 

די באוווינער פון די בליִענדיקע ייַשוּוים בא די טײַכן לוארע, ראדאָן האָבן 
מיט זייערע קאראוואנען זיך דורכגעשלאָגן א וועג צו די װײַטסטע מיזרעך-לענ- 
דער. פיל פון זיי האָבן דערגרייכט ביז צו אינדיע, און אייניקע האָבן זיך אפילע 
דערלאנגט ביז דער נאָך װײַטערער כינע. 

שעמטאַוו יאקאריס זיידע, דער ראדאָניט מאטיאס, וועמענס אָװעס האָבן אָפּ- 
געשטאמט פון א ייִשעוו באם טײַך ראדאָן, איז געווען דאָ אין נארבאָנע איינער 
פון די, װאָס פלעגן זיך לאָזן צום ריין, און דורך פּראָג און דורכן רוסישן קיַעװו 
פלעגן זיי זיך דערשלאָגן אזש ביז צו דעם אויסגוס פון דער װאָלגע. זיי האָבן 
געפירט אהין טײַערע זײַדישטאָפן, פּורפּורימאנטלען, אויבער-מאלבושים מיט 
באגילדעטע קעלנער, פארשיידן געוער, פערדיזאָטלען. פון דאָרט פלעגן זי 
ברענגען דאָס בעסטע פוטערווארג, רויע פעלן, בורשטין, וואלד-האָניק און טוווּעס. 
ערגעץ אף דער מיט פון אָט דעם לאנגן האנדלס-וועג, אין א רוסישער שטאָט 
לודמיר, װאָס אף װאָלין, האָבן זיי שוין געהאט זייער אן אייגענע פאקטאָריע, מיט 
מענטשן, וועלכע זיי האָבן דאָרט באזעצט אף שטענדיק. דאָרט איז געווען דער 
טרעפפּונקט פאר פארשיידענע סאָכרים פון פרעמדע מעדינעס, דאָרט איז אויך 
געגאן דער אויסטויש מיט די סכוירעס, װאָס זיי האָבן געבראכט מיט זיך אָדער 
װאָס ס'פלעגן פאר זיי אופקויפן די אָרטיקע פארטרעטער זייערע. פון דאָרט פלעג 
מען שוין פאָרן װײַטער בעכאוורוסע, בא א צענדליק סאָכרים מיט זייערע בא- 
גלייטער: באװאָפנטע שאָמרים, װאָפנטרעגער, מעשאָרסים, אָנטרײַבער. איז מען 
טאקע געווען פארזיכערט פון א בייזן אָנפאל אָדער פון אן אנדער אָנשיקעניש. 
אפילע אז ס'איז אמאָל אויסגעקומען זיך אָפּשטעלן אף נאכטלעגער צי האלטן 
שאבעס אינמיטן פעלד אָדער אין א וואלד, האָט מען די פורן צעשטעלט אין א 
קוואדראט; די מענטשן און לעהאוודל די באלעכאים האָבן זיך געפונען אינעוויי- 
ניק, װי אין א פארמאכטן לאגער. מע האָט זיך דאָרט געפילט װי בא זיך אין 
דער היים, האגאם ארום איז געווען אן אומבאקאנט, פרעמד לאנד, א באזעצטס 
מיט א פאָלק, װאָס מע האָט נאָך ביז אהער ניט געקענט און ניט געהערט זייער 
שפּראך. 

איצט איז שוין װײַט ניט אזוי װוי אין יענע צײַט. מע אִיז באדראָעט ניט 
נאָר אין די ווילד-יפרעמדע מעדינעס, נאָר אפילע אין די מעקוימעס ניט װײַט 
פון דער היים, און די געפאר קומט ניט עפּעס פון גאזלאָנים אָדער רויבער. די 
ריטער האָבן פארלוירן זייער ריטערלעכן שטייגער, זייער ווערדע. צו די קריגע- 
רײַען און מילכאָמעס צווישן זיך, מיט װאָס זיי זײַנען שטענדיק פארנומען, איז 
בא זיי איצט צוגעקומען דאָס פארנעמען זיך פּאָשעט מיט רױבערײַ און גאזלע- 
װואָיע. לאָזט מען זיך אין וועג ארײַן, פאָרט מען אדורך די ריטער-ישלעסער, וועל- 
כע שטייען וי אָנגעקלעפּטע אף די בערג און פעלדזן, איז מען ניט זיכער מיטן 
פארמעגן און אמאָל אויך מיטן לעבן. זיי האָבן ארומגעגארטלט די האנדלס-וועגן 
מיט א קייט פון ווילקירלעכער הערשאפט, װאָס האלט אין דער שטענדיקער מוי- 
רע יעדן איינעם, װאָס באטרעט זייער ערד. ס'איז ניט אױסצומײַדן, װי מע זאָל 
ניט זײַן געניט, אָט די דראָענדיקע געפערלעכע רויבער-נעסטן, פונוואנען זי 
פאלן אָן און שלעפּן אוועק דאָס גוטס וי זייער זאק-רויב. גוט איז נאָך, אז זי 
לאָזן גאנץ מיט דער נעשאַמע. פאָרט מען מיטן וואסער, דערהייבן זיך דאָ אויך 
זייערע פעסטונגען בא די הויכע טײַך-ברעגן, און מע איז גליקלעך, אז מע קומט 
דאָ אָפּ בלויז מיט באצאָלן אן אויסגעטראכטן צינש, װאָס איז קיינמאָל פאָרמעל 
ניט באשטימט געװאָרן... און מע קען גאָרנישט ניט מאכן; אפילע דער קיניג 
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װאָלט דאָ ניט געקענט העלפן. זיי, די קיניגן, זײַנען איצט צו מאכטלאָן, אז זיי 
זאָלן קענען עפּעס פירנעמען קעגן די ריטער, װאָס אין זייער הילף נייטיקן זיי 
זיך אליין. די אור-אָװעס האָבן די יאקאריס באזאָרגט מיט אן אײַזערנעם בריוו, 
װאָס איז גילטיק אף אלע צײַטן, פאר אלע דוירעס. דעם בריוו האָט געכאסמעט 
דער קיניג קארל דער גרויסער, און ער גיט די אביקע רעכט זײַער מישפּאָכע 
פּרײַ אומפאָרן און פירן מיסכער איבערן גאנצן לאנד אָן שום שטײַערן, אויך 
ארויספאָרן אין אנדערע מעדינעס און קומען צוריק אָן א שום גרענעץ;אָפּצאָל. 
קענען אָבער אָט די רויבערישע ריטער אפילע ניט איבערלייענען דעם בריוו, די 
מערהײַט זייערע קען ניט לייענען און שרײַבן, און יענע סעניאָרן, װאָס קענען 
יאָ עפּעס, לייגן אף דעם בריוו קיין שום אכט ניט. זיי ווייסן, אז דאָס איינציקע 
רעכט אין דער איצטיקער צײַט איז דאָס רעכט פון פויסט. גערעכט בלײַבט 
שטענדיק דער, װאָס איז שטארקער, דער, בא וועמען ס'איז דאָ קראפט אין די 
פויסטן. 

צו אָט די אלע רײַזע-מאטערנישן איז נאָך צוגעקומען אזוינס, װאָס באשווע- 
ריקט ביכלאל דעם האנדל-פארקער מיט די װײַטע לענדער. פאר די לעצטע יאָרן 
איז אופגעקומען אין די קריסטלעכע לענדער אן אומגעהייערע צאָל סאָכרים, 
וועלכע פארלויפן דעם וועג. זיי האָבן זיך אויסגעלערנט אליין צו דערלאנגען זיך 
אין די מעקוימעס, װוּ ס'הערשט די גרינע פאָן פונעם איסלאם. זיי שטעלט אויך 
ניט אָפּ דאָס פארקלײַבן זיך אין נאָך װײַטערע מעדינעס, װאָס ליגן אף יענער 
זײַט פונעם רויטן יאם. מע קען זיי איצט באגעגענען אף די מיט זון באגאָסענע 
מערק אין דער הייסער עטיאָפּיע, װוּ מע קען קריגן בעזול-האזאָל העלפאנדביין, 
אויך אין די שטעט פון הוידו, פונוואנען זיי פירן ארויס איידלשטיינער, בסאָמים, 
געווירצן. דאָס װאָלט נאָך געווען א האלבע צאָרע, ווען זיי ברענגען ניט ארײַן 
דאָס אלץ אין זייערע היימען מיט גרויסע ציילעמער אפן געפּעק. די אלע לע- 
וואנטישע סכוירעס פונעם פרעמדגלויביקן מיזרעך װערן באציילעמט, גללַך וי 
דאָס װאָלט געווען דאָס ברויט און דער װײַן פון דער הײיליקער האָסטיע. דער- 
מיַט גיט מען אָנצוהערן די גאָטספאָרכטיקע קריסטן, אז הײיליקע סכוירע איז בא 
זי און אז מע דארף שוין מער קיין מאגע-מאסע ניט האָבן מיט די ייַדישע פאר- 
קויפער, מיט זיײיערע פארשאָלטענע סכוירעס. דאָס האָט געבראכט דערצו, אז אין 
אייניקע איטאליענישע שטעט, אין אזעלכע האנדלס-צענטערס, וי ווענעדיג, 
אמאלפּי, פּיזע, בארי, האָט מען אָנגעהױיבן פארווערן ייַדישע סאָכרים פארקויפן 
אף לאאכאָדים. פאר די אָנגעפאָרענע פרעמדע ייַדן איז פארבאָטן געװאָרן אויך 
דער הורט-האנדל, דערוף האָבן שוין גענומען אכטונג געבן די אָרטיקע קריסט- 
לעכע סאָכרים-גילדיעס, װאָס זײַנען זיך צעוואקסן, װי שװאָמען נאָך א רעגן 
ס'דערגייט שוין דערצו, אז זיי קויפן אמאָל אָפּ א שיפסקאפּיטאן, ער זאָל אף 
זײַן שיף ניט נעמען קיין סאָכרים ייִדן מיט זייערע סכוירעס. 

אזא פאל האָט אין דער לעצטער נעסיע געטראָפן מיט שעמטאָוו יאקארין. 
דאָס איז געווען אף איינעם פון די פּאָרטן באם מיטללענדישן יאם, װוּ ער האָט 
געמוזט אָנלאָדן דאָס שווערע געפּעק אף די רוקנס פון געדונגענע קעמלען און 
זיך לאָזן מיט דער סכוירע צו אן אנדער יאם-ברעג, אין אן אנדער שטאָט. אפן 
װועג האָט ער אָנגעיאָגט נאָך איינעם אזא רײַזנדן מיט זײַנע פיל בא- 
גלייטער. 

-- הױישײַנאָ! -- האָט ער זיך באגריסט מיט אים, װי דער שטייגער איז, ווען 
צוויי ייַדן סאַכרים באגעגענען זיך אף די פרעמדע ועגן. יענער האָט אים בע- 
הארכאָווע און מיט האנאָע אָפּגעגעבן שאָלעם. זײַנען זיי שוין אזוי װײַטער גע- 
פאָרן צוזאמען, זײַט בא זײַט אף זייערע מויל-אייזלען, הינטערן קאראוואן, װאָס 
זיי האָבן געלאָזט אף פאָרויס, און האָבן ארומגערעדט דאָס, װאָס ס'איז געשען 
מיט זיי באם יאם. גי -י 
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שעמטאָװו איז געווען קאָנטעט, װאָס אָט דער פארדראָסיקער פאל האָט אים 
צונויפגעפירט מיטן זון פון נאטאן אָפּיציַאל, אָט דעם נאטאן, װאָס האָט אמאָל 
געשעמט איבערן גאנצן לאנד מיט זײַן כשיוועס באם פראנקישן קיניג, באם פאָ- 
טער פונעם איצטיקן פיליפּ-אווגוסט. דער ייִנגערער אָפיציַאל איז בא דער מיי- 
נונג, אז אין אלץ זײַנען שולדיק די קרייץ-צוגן: 

-- זיי האָבן ארױיסגעשלעפּט דעם בער פון דער נאָרע און אים באויזן א 
וועג צו די װײַטע לענדער. דער קריסט, װאָס איז דאָ יאָרנלאנג געלעגן פאר- 
שטעקט, וי אין א פינצטערער הייל, האָט מיטאמאָל דערזען פאר זיך אן אנדער 
וועלט, א ליכטיקערע, א שענערע. דער מיזרעך האָט אים פארבלענדט מיט זײַן 
אשירעס. ער האָט דערזען זאכן, װאָס ער װאָלט בא זיך אין דער היים וועגן זי 
קיינמאָל קיין אנונג ניט געהאט. איז צו װאָס, פרעגט זיך, דארף ער האָבן, אז 
מיר זאָלן זײַן די פארמיטלער, אויב ער קען שוין צו זיי אליין צוקומען? גייט 
טאקע דערצו, אז מיר זאָלן צוביסלעכװײַז אינגאנצן ארויסגעשטויסן װערן פון 
אָט דעם איסלאמישן מיזרעך-ווינקל. מיילע, די װעלט איז נאָך גענוג גרויס. פיל 
ערגער איז דאָס, װאָס אָט דער גוירעם צו אונדזער פארטריבן װערן פון אָט די 
רײַכע אויצרעס האָט אונדז צו טײַער אָפּגעקאָסט, א סאך טײַערער, וי דאָס, 
װאָס מיר װעלן אָנװערן דורך דעם העפטיקן האנדל פון די קריסטלעכע סאָכרים- 
גילדיעס... -- און ער נעמט באקלאָגן די געברענטע לייד, װאָס אָט די קרייצטרעגער 
האָבן אָנגעטאָן אין לאָטארינגיע, באם ריין-טײַך, אין צאָפן-פראנקרײַך און אין 
אשקענאז. וויפל מענטשן זײַנען דאָרט אומגעקומען אף קידעשהאשעם! ויפל 
ייִדישע קעהילעס זײַנען כאָרעװו-וועניכרעוו געװאָרן! 

שעמטאָוו יאקארי הערט מיט שוידער די קלאָג-מעגילע, װאָס יענער צעוויקלט 
פאר אים, און ער טראכט דערבײַ: בא אים אין פּראָוואנס װאָלט אזוינס ניט גע- 
קענט מעגלעך זײַן. די שטאָט-בירגער, די סעניאָרן, די גײַסטלעכע, --אפילע זי 
װאָלטן ניט דערלאָזט דערצו... און עפשער, ווער ווייסט? ס'איז דאָך געווען אמאָל 
א צײַט אין יענע װײַטע יאָרן, ווען אָט דער קעלטן-שיוועט, די בארבארישע 
גאלן, האָבן צעשפּרײט זייער מעמשאָלע אין דער לענג און אין דער ברייט אף 
אלע זײַטן. צו גאליע, צו די פראנקן, האָט דעמלט געהערט א גרויסער טייל 
איטאליע, אויך בארסעלאָנע מיט איר גאנץ גרויסער אומגעגנט, א שטיק אשקע- 
נאז -- זאקסן... האָבן דעמלט די ייִדן געלעבט פרײַ, מיט די זעלבע רעכט וי אלע 
איבעריקע פעלקער. אָבער װאָס איז געװאָרן, ווען דאָס לאנד איז צעריסן געװאָרן 
אף באזונדערע פירשטנטומס און גראפנטומס, ווען ס'האָבן אָנגעהױבן הערשן די 
מילכאָמע-דאָרשטיקע סעניאָרן, בא וועמען די פּוערים זײַנען פארוואנדלט גע- 
װאָרן פון פרײַע מענטשן אין לײַבי-אײגענע? דערצו האָבן נאָך אָנגעהױבן די 
גײַסטלעכע, די קירך, נעמען די אויבערהאנט. האָבן די ייַדן דען ניט אָנגעװווירן 
דעמלט אלע זייערע ערדגיטער? מיט איין קריץ פון דער פּען האָט דער פּוױפּסט 
סטעפאן דער זעקסטער צוגענומען די נאכלאָעס בא אלע נארבאָנער ייִדן -- זייערע 
פעלדער און װײַנגערטנער, וועלכע זיי האָבן מיט זייער שווייס יאָרנלאנג באאר- 
בעט. דאָס האָט גוירעם געווען, אז די נארבאָנער ייִדן זאָלן זיך נעמען צו מעלאַ- 
כע און מיסכער. איצט וויל מען זיי אויך פון דעם מאסיג-גוויל זײַן. דער מיטל- 
לענדישער יאם, אף וועלכן סזײַנען שטענדיק ארומגעשװוּמען ייַדישע רײַזנדע, 
װאָס האָבן געפירט מיסכער מיט פרעמדע לענדער, ווערט איצט אזוי וי אויסגע- 
טריקנט פארן ייִדישן מיסכער. און ניט נאָר דער יאם --אויך די יאבאָשע, די 
מיזרעך-ערד. די בליענדיקע װײַטע לענדער, װאָס האָבן יאָרנלאנג צוגעצויגן צו 
זיך דעם ייִדישן סויכער, װוערן אויך וי אײַנגעשרומפּן. אויך אין דער היים גליטשט 
זיך ארויס בעהאדראָגעדיק דער באָדן פון אונטער די פיס. סקאָסט אים די 
הײימשטאָט א מאטמען מיט געלט. כוץ מעלוכע-שטײַערן, שוצגעלט, פארשידענע 
צינשן, טראָגט שעמטאָװו יאָרייערלעך ארײַן פרײַװיליק גרויסע סומעס פאר קאָ- 
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האַלשע היצטארכעסן, און די רעכט אף באזונדערע פּריווילעגיעס בא די שטאַט- 
הערשער, אין ראָטהױז, אין געריכט זײַנען אזוי װי געמינערט געװאָרן פאר די 
לעצטע פּאָר יאָר. אָט האָט ער פארצװײיאָרן, נאָך זײַן לאנגער רײַזע איבער 
קאטאלאַניע, סיציליע און צאָפן-אפריקע, פארשפּילט אינעם סיכסעך מיט דער 
קריסטלעכער סאָכרים-גילדיע, האגאם דאָס לאָדעניש האָט זיך נאָך ניט געענדיקט 
אויך האיאָר. ער איז נאָרװאָס מיט א פּאָר טעג צוריק געקומען צו פאָרן, האָט 
ער שוין צו טאָן געהאט מיט די ראטמענער, מיטן געריכט. 

ער האָט שוין געטראָפן בא זיך אין דער היים אָפיציַאלן, וועלכער איז פאר- 
פאָרן צו אים, װי זיי האָבן אָפּגערעדט, צוליב א פּאָר איניאָנים. ער האָט איצט 
נאָך א פּאָר אָרכים, װאָס ער האָט זיי אלײין מיטגעבראכט מיט זיך פון לונעל. 
דאָס איז דער שװאָגער יאָסעף זאבארע מיט זײַן זון. אָפּיציַאל איז אָבער ניט, װי 
דער שװאָגער זײַנער, א מענטש, װאָס פארנעמט זיך מיט שיע-פּיַע, װאָס אכוץ 
דעם אייזל זײַנעם, פארמאָגט ער נאָר דאָס בינטל קסאוויאדן, מיטן פּעקעלע רע- 
פועס צו קאָלערלײי מינע כאלאסן, וועלכע קענען אלעמען העלפן כוץ אים אליין, 
אָפּיציאל איז דאָך א פּראקטישער מענטש. איז ער, פארשטייט זיך, ארײַנגעפאָרן 
אין שטאָט ארײַן מיט דער גאנצער פאמיליע זײַנער און מיט די געפּעקן סכוירע. 
האָט עס אופגעריסן די אויגן בא אלעמען, און די געמיינדע-לײַט װאָלטן א באלן 
געווען, ער זאָל באצאָלן אקטרוא, דעם אויסשליסלעכן שטײַער פארן רעכט ארײַנ- 
צוברענגען און פארקויפן דאָ אין שטאָט די לעוואנטישע סכוירעס. די זאך אין 
דערגאנגען ביז צו דער שטאָטקאמער. שעמטאָוו האָט עס קוים אָפּגעשריגן, זײַן 
כשיוועס איז נאָך אף אזויפיל ניט געמינערט געװאָרן, אז מע זאָל אים ניט גלייבן, 
ווען ער האָט צוגעזאָגט, אז דער מענטש װעט דאָ גאָרנישט ניט פארקויפן, אז 
ער פירט דאָס אלץ פארן קיניג פיליפּ-אווגוסט, פאר זײַן קיניגלעכן הויף, אניט 
װאָלט ער ניט געהאט מיט זיך דעם קיניגס פּאפּירן. 

אײינצײַטיק האָט ער געהאט גענוג אייגענע אייסאָקים, אין שטוב בא זיך, 
מיט דער סכוירע, װאָס ער האָט געבראכט. וי נאָר ס'איז באװוּסט געװאָרן, אז 
ער איז שוין געקומען פון דער נעסיע, האָבן זיך באוויזן אין ייִדישן טכום סראָ- 
רעטעס און סעניאָרן פון ארום נארבאָנע און פון דער שטאָט אליין. די איבעריקע 
שטאָט-בירגער פון די װייניקער פארמעגלעכע, די גײַסטלעכע, דער פאראָרעמטער 
אדל, יעדערער פון זיי האָט זיך שוין זײַנעם א ייִדן פון די לאאכאָדים-פארקוי- 
פער, װאָס װעט שוין באזאָרגן מיט די אלע גוטע זאכן, וועלכע װאָלטן דאָ ניט 
געווען בענימצע, ווען ניט יאקארי דער ראדאָניט. ער איז נאָך דערװײַל דאָ אין 
נארבאָנע דער איינציקער, װאָס לאָזט זיך אף לאנגע כאדאָשים אין אזא װײַטן 
וועג ארײַן, קעדיי די אלע געוירצן זאָלן קענען קומען אפן דעמבענעם טיש 
באם ריטער אין שלאָס צי באם שטאָט-בירגער אין זײַן צװײישטאָקיק הויז. בא 
הײַנטיקן טאָג איז דאָס אלץ די גאנגבארסטע און טײַערסטע סכוירע. אלץ קען 
ער קריגן בא זיך אין דער היים, דער אדלמאן. ס'באנוגנט אים דאָס, װאָס ער 
באקומט פון דער שווערער האָרעוואניע פון זײַנע לײַב-אייגענע, וועלכע באזאָרגן 
אים מיט גענוג ברויט, פלייש, לײַנשטאָף. די צעכלײַט באקליידן און באשוכן 
אים. אָבער אָט דאָס שארפשמעקנדיקע, װאָס טוט א ברי באם גומען און צינדט 
אָן, און רייניקט ארום אלע כאלאָלים, פון די נאָזלעכער ביזן מאָגן, וואקסט אין 
די װײַטע אומבאקאנטע לענדער, און מע דארף פאר דעם באצאָלן א גאָר הויכע 
פּרײַז. ס'לוינט אָבער. אָן דעם איז דאָס פעטסטע כאזער-זײַטל, דער בעסטער 
כיילעק זאָדעק, מעג ער זײַן צען מאָל געבראָטן, ניט געשמאק, און ס'קריכט אין 
מויל ארײַן װי עפּעס א טרוקענער ביסן. דערצו זאָגן נאָך די מעדיקער, אז אָט 
די זיבן מינים געווירצן: פעפער-מינץ, אינגבער, זאפרען, צימערינג, נעגעלעך, 
מושקאטן און לאָרבעריבלעטער מאכן די מײַכאָלייִם גוט צום פארדײַען און זײַנען 
א בראָכע פארן געזונט. אָבער די שעפע פון פּארנאָסעס, װאָס שעמטאָוו ברענגט 
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ארײַן אין שטאָט מיט זײַן יעדן קומען פון א נעסיע, איז ניט נאָר צוליב דער 
גרויסער באדערפעניש פון די סראָרים אין די טאמיקע הארבלעכע געווירצן צי 
אין די בסאָמים און בוימלען, װאָס ער ברענגט פאר די סראָרעטעס אף צו שמירן 
די לײַבער און די האָר פון קאָפּ (ס'איז נאָך פארבליבן בא אים א רעשטל פון 
א פריִערדיקער רײַזע, א גאנץ פעסעלע מוסקוס פון אָט די שמעקנדיקע פליסי- 
קײַטן, װאָס ס'טיילן אויס אייניקע פּױזענדיקע באלעכאיִם. מיט דעם האָט ער קיין 
דײַגע ניט. א סאך ערגער איז מיט דעם פארהארטעוועטן װײַסן זאפט פון קאמ- 
פער-ביימער, װאָס האָט געהאט אזא שארפן רייעך און איצט האָט ער זיך קימאט 
וי אױיסגעװעפּט). דעם איקער אשירעס ברענגט ער ארײַן מיט די סכוירעס פאר 
די האנטווערקער. די פארבער אינעם ייִדישן פערטל האָבן אופגעלעבט, ווען ער 
האָט דאָס ערשטע מאָל געבראכט פאר זיי די פארשיידנארטיקע פּיגמענטן, אזעל- 
כע, װוי, אשטייגער, אינדיגאָ, א געוויקס אזא, פון וועלכן מע באקומט א טונקל- 
בלויע פארב. אָדער דעם ברוינעם פארב-שטאָף פון די טונפיש, װאָס זיי טיילן 
אויס פון זיך אין א פליסיקן צושטאנד, בייס מע פארפאָלגט זיי. דעם טונקל- 
גרויען שיווערשטיין און די ווענעדיגער צינק-קאָליריקע זילבערפארב, די פּור- 
פּור-יפארב קארמעזין, װאָס מע באקומט פונעם קליינעם ווערעמל קאָשעניל, אויך 
דעם געלן קאָליר, װאָס מע באקומט פון א רעזעדע-געוויקס. ער איז בעקיוון צו- 
ליב אָט דעם פארבווארג אראָפּגעפאָרן קיין פיווע, א שטאָט אין יאָװנלאנד, װוּ 
קימאט אלע דאָרטיקע ייַדן זײַנען זיך מיסאסעק מיט אָט דעם איניען. 

פאר די נארבאָנער ייַדן זײַדציכטלער, וועלכע האָבן פארפלאנצט און געלאָזט 
אויסוואקסן זיײיערע אייגענע זײַדבײמער, האָט ער געבראכט די לעבעדיקע זײַך- 
ווערעם, װאָס ס'איז ניט אזוי לײַכט געווען צו פארפירן. מיט די בלעטער פון אָט 
די זײַדבײמער קען מען האָדעװען און פארמערן די זײַדװערעם. דאָס איז אן 
אומגעהייער טײַערע לעבעדיקע סכוירע, װאָס פאר איין אונץ צאָלט מען גרויס 
געלט. פאר באלמעלאַכעס, מומכים אין װעבערײַ, האָט ער, אויסער װאַלענע גארן 
צום שפּינען, געבראכט אויך זילבערנע און גאָלדענע פיברע אף אויסצוארבעטן 
פרענדזלעך און טאשמע צו באזוימען די פרויען-קלײידער, דינעם האפט אף אויס- 
צוהעפטן שפּיצן. פאר די שוסטער, רימער און סויפרים האָט ער געבראכט, כוץ 
גראָב לעדער פאר שיך און זאָטלען, די דורכזיכטיקידינע פּארמעט-יעריַעס פון 
ציגן און שאָףיפעלעכלעך, דאָס טײַערע שאגרען-לעדער מיט װײַס-יגרױע פלעקן, 
אויסגעארבעט פון אייזלפעל, און אפילע זאמש פון גוט אויסגעוואלקערטע 
הירשפעלן. 

אָבער דאָס װאָגיקסטע און שווערסטע געפּעק זײַנען די צונויפגעראָלטע לײַ- 
לעכער שניט-סכוירע, צו הונדערט און מערער יארד פון יעדן מוסטער באזונדער. 
דאָ זײַנען געווען האלבאַשע-שטאָפן און שניטצײַג פאר קאָלערלײי אנדערע בא- 
דערפענישן, וי זעגל-לײַװנט צו די שיפן, לעדער-טוך פאר א געשפּאן, גראָבער 
לעגאטין אף צו דעקן דעם רײַטװאָגן און נעצווארג פאר די פישער:נעצן, די 
רײַכסטע מוסטערן פון דינע בונטפארביקע מיזרעך-צײַגן, קונציק באבלימלטע און 
באקעסטלטע, מיט פּינטעלעך געפּינטלט און מיט שפּרענקעלעך געשפּרענקלט, 
צי געשטרײַפטע מיט פּאסעקלעך, אָדער גאָר באמאָלטע מיט פילקאָליריקע ארא- 
בעסקן, װאָס דאָס איז איצט די לעצטע מאָדע בא די רײַכערע פרויען פון די 
שטאָט-בירגער, זיי זײַנען קאפּאבל צו באצאָלן די טײַערסטע פּרײַז פאר א רעשטל 
פון אָט דעם שטאָף, מיט וועלכן מע קען זיך אױיסטראָצלען, אז סזאָל פארכאפּן 
דאָס אויג. דאָס הייסט ניט, אז ס'גייט שוין ניט אָן דער גלאטער זײַדשטאָף לע- 
וואנטין. ס'זײַנען נאָך אויך פאראן באלאָנים אפן אראבישן װאָלנס באראקאן, אף 
די גלאנציקע אטלעסן פון דאמעסעק, אפן יאמקאָליריקן מוארעט מיטן כוואליע- 
דיקן שימער, װאָס בײַט אלעמאָל די פארב. אפילע דער ביליקער פּערסישער 
זײַד ארדאש און דער שטײַפער פּערקאל פון אינדיע האָט נאָך אויך אן אָנגאנג. 
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ס'וועט ניט אויסגיין די װאָך -- און דאָס אלץ, װאָס ער צעפּאקעװועט איצט און 
ווארפט אָן אף די טישן און בענק, װועט ארײַנקומען צו די לאאכאָדים-הענדלער 
און דורך זי --- צום קוינע אין שטאָט און אין דער אומגעגנט. ס'וועט ניט בלײַבן 
קיין איין ניטיפארקויפטער טואזג. 

דערװײַל איז ער, שעמטאָוו, שוין דעם צווייטן מעסלעס פארנומען מיט פּער- 
זענלעכע איניאַנים. ער האָט אפילע קיין צײַט ניט ארײַנצוטראָגן דעם ראָש פון 
דער קעהילע, דעם אייניקל פונעם גרויסן באל-צדאָקע מערוואן האלייווי, נײַע סי- 
דורים, װאָס ער האָט געבראכט א מאטאָנע פאר דער שטאָט, -- דעם נײַעם סידער 
,תיקון תפילה", װאָס ס'האָט געשאפן איינער א ראבי עלכאָנאָן. אין איינעם א 
מאָקעם ניט װײַט פון קאָרינט האָט ער געלאָזט אראָפּשרײַבן עטלעכע קאָפּיעס אפן 
טײַערסטן פּארמעט. מע ווייסט, אז ער איז אזא, װאָס האָט ליב, אז אלץ זאָל זײַן 
בעיאד-רעכאָווע. 

דערהופּט נעמט ער אָן פאר ליב די מיצווע פון האכנאָסעס-אָרכים, און דאָ האָט 
ער אפילע קיין צײַט ניט זיך מיסאסעק צו זײַן װי געהעריק מיט זײַנע טײַערע 
אַרכים, דעריקער ---מיטן יונגן מאן פונעם װײַטן רוסיע-לאנד, און מיט זײַן אויס- 
לייזער אָפּיצלאלן, וועמען ער איז מעקאנע אף דער מיצווע פון פּידיען-שװויִם. אבי 
ער האָט זיי באזעצט אינעם אויבער-שטיבל, אינעם שענסטן גאסטצימעה, װוּ ער 
האָט געלאַזט ארײַנפאסן דאָס פארביקע גלאָז אין די קליינינקע קוואדראטן פונעם 
פענצטער. אין אנדערע כאדאָרים זײַנען נאָך די פענצטער, וי אין אלע איבעריקע 
הײַזער דאָ אין נארבאָנע, איבערגעצויגן מיט א דורכזיכטיקן פּארמעט, אָדער פּאַ- 
שעט פארגראטעוועט מיט אײַזערנע שטענגלעך, אין א שלעכטן װעטער וװערן צו- 
געמאכט די לאָדן, און ס'איז ניט צו זען די ליכטיקע שײַן פונעם טאָג. ער װאָלט 
ניט געקוקט אפן יאקרעס און אף דער גרויסער טירכע, װאָס ער האָט דערבײ 
מיטן ברענגען עס פון אייווער-לעיאם, ווען דאָס גלאָז זאָל זיך אזוי ניט ברעכן 
אפן וועג. ער האָט דאָס ערשטע מאָל געבראכט שטיקלעך מיט פּיצלעך. סאיז 
קוים געווען אָפּצוקלײַבן פאר אָט דעם איינעם כיידער. איצט ווייסט ער נאָך ניט, 
אף וויפל פענצטער פון די איבעריקע כאדאָרים װעט קלעקן דאָס געבראכטע פון 
דער הײַנטיקער נעסיע. וויפל קאסטנס מיט אָט דעם גלאטן קאָלירטן הארטן 
שטאָף, װאָס לאָזט אדורך די זונענשײַן און לאָזט ניט ארײַן קיין קעלט, װאָלט 
ער געדארפט האָבן, אף צו באזאָרגן די גאנצע שטוב מיט אלע אירע פענצטער! 
ער האָט שוין אפילע געזען בא ייַדן אין אנטיאָכיע דאָס זעלבע גלאָז, װאָס איז 
לאכלוטן װײַס און איז א סאך דינער פונעם פארביקן, ס'קאָסט אומגעהייער טײַער, 
נאָר ווען ס'האָט ניט דעם כיסאָרן זיך צעברעכן נאָך לײַכטער, וי אָט דאָס שווערע 
טונקל-פארביק גלאָזווארג פון צור וצידון?, װי מע רופט עס בא די ייִדן אין די 
מיזרעך-לענדער! ער האָט דאָרט אויך געזען א נײַעם מין שפּיגל, ניט אזא וי 
ס'שטייט דאָ בא אים אינעם גאסטצימער און פארנעמט א האלבע מיזרעך-וואנט, -- 
א גרויסע שטיק פּאָלירטער מעטאל. אין אָװנט, ווען מע צינדט אָן די מענוירע, 
װאָס אנטקעגן, פארטאָפּלען זיך די פײַער-פלעמלעך און ס'צעשפּילן זיך די 
שאָטנס, וועלכע פאלן אף די גאָלד- און זילבער-קיילים, װאָס זײַנען צעשטעלט 
אינעם אלמער אָדער װאָס הענגען אף די ווענט באנאנד מיטן טײַערן געווער, מיט 
אוועלכן ס'װואָלט געקאַנט שטאָלצירן דער רײַכסטער אדלמאן און אפילע דער 
קיניג אליין, 

מע מעג שוין אהין שיקן אָנצינדן פײַער, האגאם די אָרכים זײַנען נאָך דער- 
װײַל אינעם מערכעץ, װאָס ער האָט אן אייגענעם בא זיך אפן הויף. ער װעט 
ארופקומען צו זײַ נאָך דער באָד מיט קיבעד. דאָס פעסעלע קאפריסין-װײַן שטייט 


+ אן. אמאָליקע: פראנצויזישע לענג-מאָס, קארגע צוויי מעטער. 
? פון דער אמאָליקּער פּעניצייע. 
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שוין דאָרט אפן טיש. מאָרגן, אים-ייַרצעיהאשעם, קאיאָר פירט ער אָפיציאלן צום 
שטאָט-כאלפן, צו זײַן מעכוטן, אהיים. ער וויל ניט, אז מע זאָל זײַן מעכוטן זען 
אפן מארק, װוּ ער שטייט מיט זײַן מינץיטישל אין דער געסראָכע. די כאלפאָנים 
האָבן זייער פּלאץ זײַט בא זײַט מיט די קאצאָווים, הערט זיך דאָרט שטענדיק, װי 
אין א שעכטהויז, אזוי אז ס'איז אומעגלעך אײַנצושטיײן. 

דער טומל בא די מינץ-טישן איז איצט, אינמיטן טאָג, א סאך א גרעסערער, 
וי אפן פליישמארק. די פליישהעקער האָבן שוין ניט װאָס צו טאָן, דרייען זיי זיך 
דאָ ארום צװישן אן אוילעם פון היגע און אָנגעפאָרענע, ייִדן און ניט-יידן, װאָס 
קויפן אָדער בײַטן מאטבייעס פון גאָר דער וועלט. דאָ קען מען הערן א סאך 
לעשוינעס און זיך זען מיט מענטשן פון פארשיידענע לענדער. ייַדן פון ספאָראד 
האָבן אהער געבראכט פערד, בײַטן זיי אויס דאָס געלט, װאָס זיי האָבן געלייזט -- 
די פראנקישע ליארדן און די דינארן --- אף שפּאנישע עסקודעס, אף פּאָסעטן, אף 
פּאַרטוגעזישע מילרייסן. א ייָד, װאָס האָט געהאנדלט מיט נײַע מינע רעפועס, 
קלײַבט זיך פאָרן צו די בריטן קיין ענגלאנד, זוכט ער קופּערנע פארטינגס, זיל- 
בערנע שילינגען; א זאלץ-סויכער פון דער װײַטער שטאָט פּראָג טראָגט זיך ארום 
מיט א פול זעקעלע אלטפראנקישע סאנטימען און ער וויל דערפאר זילבערנע 
רענדלעך. די כאלפאָנים פּרוּװון די מאטבייעס אפן צונג, לייגן זיי אף דער װאָג, 
פארהערן דעם קלאנג. זיי ניצן אויס דעם כושיהאטאם פּונקט װי דעם כוש-הא- 
שמיַע, דעם כוש-האָריִע און אויך דעם כוש-האמישוש, דעם טאפּ-כוש, אלץ קעדיי 
זיך ניט לאָזן אָפּנארן, האגאם זיי זײַנען אף אזויפיל געניט, אז פון א גאנצן הויפן 
װעלן זיי באלד דערקענען א פאלשע מאטבייע. זיי ווייסן מיט אלע פּראָטים די 
פּרײַז פון יעדן מין געלט-שטיק, פון אוועלכער מעדינע זי זאָל ניט שטאמען, אפן 
אויג קענען זיי גלײַך באשטימען דעם אָפּשטאם און דעם װוערט, װאָס ס'האָט 
באם בײַטן יעדער מין שטיקל מינץ. 

שעמטאָווס מעכוטן, דער הויפּט-כאלפן כידעקל, האָט א גאנצן פרימאָרגן גע- 
האט צו טאָן מיט קליינגעלט. א ניט-ייַד האָט אים אָפּגעהאלטן העכער א שאָ מיט 
עטלעכע גילדענע פּיסטױלן, מיט מאטבייעס, װאָס האָבן א גוטן אָנגאנג אין דאָ- 
רעם-פראנקרײַך און אין שפּאניע. כידעקל האָט אים פאר זיי אָנגעשאָטן א פולן 
בײַגארטל מיט קופּער-מאטבייעס. אָבער יענער האָט ארומגעטאפּט יעדער מאט- 
בייע באזונדער, און פאר אן עטװאָס אָפּגעריבענער איז געװאָרן א קריגערײַ. דער- 
װײַל האָט ער אָנגעװוירן א געשעפט מיט אן אָנגעפאָרענעם ריטער, װאָס האָט 
געהאט מיט זיך א פול לעדערן זעקעלע מיט מיזרעך-געלט. דאָס איז א גאנץ 
פארמעגן, דאָס סאמע גאנגבארע געלט פאר די, װאָס לאָזן זיך אין א װײַטן דערעך 
אין די מיזרעך-לענדער. ער איז געװאָרן אויסער-זיך, ווען ער האָט דערזען, װי 
דער ריטער האָט אויסגעשאָטן אפן שאָכנס טיש דעם הויפן רענדלעך, דוקאטן, 
צעכינען, אראבישע, פּערסישע... מיטן בליק האָט ער דערקענט די מאמודעס, דיר- 
העמען, מוזונען און אפילע אינדישע רופּיעס האָבן זיך דורכגעװאָרפן צװוישן זיי. 
פאר זײַן מעכוטן דעם ראדאָניט, פאר שעמטאָוו יאקארי, װאָלט עס געווען א גאנ- 
צער באטרעף. 

דערפאר האָט אים גאָט געהאָלפן מיטן ייַדן, װאָס דאָװיד קימכי האָט אים צו- 
געשיקט. אָט דער בולגארישער ייַד איז ארומגעגאן מיט זײַן אויצער איבער די 
טישלעך און זיך נאָכגעפרעגט אפן כאלפן מיטן נאָמען כידעקל, און נאָר צו אים 
האָט ער געװאָלט. 

-- איך פארשטיי, -- האָט ער געזאָגט צו כידעקלען, ווען ער האָט זיך סאָפ- 
קאָלסאָף דערלאנגט צו אים, --אז א כילעף, א בײַט, איז א כאלעף, נאָר איך מוז 
דאָ האָבן דאָס פראנקישע געלײַטערטע זילבעריגעלט, די היגע סאנטימען 
מע האָט מיך פארזיכערט, אז איר וועט מיט מיר מאכן א גערעכטיקן 
בײַט, 
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כידעקל האָט מיט שטאָלץ אָפּגעגעבן דעם ייִדן א ברייטן באָרעכהאבע, און 
ווען יענער האָט פון זײַן טאש ארויסגעשלעפּט א לעדערן זעקעלע און גענומען 
ארויסלייגן פון דאָרט געלט, װאָס ער האָט געבראכט מיט זיך פון דער װײַטער 
מעדינע -- פון פּוילן, האָט מען אים גלײַך ארומגערינגלט, און ס'איז געװאָרן אן 
אַנגעלאָף פון אלע כאלפאָנים-יטישלעך. עמעצער האָט דער ערשטער דערזען אף 
די זילבער-בלעכלעך אױיסגעשלאָגענע ייַדישע אויסיעס. , משקא קרל פּולסקי 
ברכה טובה", האָט מען עס קוים איבערגעלייענט. זײַנען באלד עטלעכע מינץ- 
שטיק מיט אזא אופשריפט אװועק פון האנט צו האנט. דער ייַד האָט צעשפּרײַט 
ביידע הענט אפן צעשאָטענעם געלט און געווארט, די מאטבייעס זאָלן זיך צוריק 
אומקערן. די כאלפאָנים פון נארבאָנע האָבן שוין ניט איין מאָל געזען ייַדיש 
געשריפטס אף קאָלערלײ געלט-שטיקער --אף די מאטבייעס פונעם דוקעס בערנ- 
הארט, די זילבערשטיק פון קארל דעם פרידלעכן: בא כידעקלען אליין געפינען 
זיך אלטע מאטבייעס מיט אופשריפטן , מזל וברכה", ,קצין ומלך", אויך בא אנ- 
דערע האָט זיך פארהיט מינץ מיט ייַדישע אויסיעס, אָפט --מיט נעמען פון בא- 
רימטע מעלוכע-ארענדאטאָרן אָדער מינץישלעגער, אזעלכע, װי ראבי אװראָהאָם 
באר ייִצכאָק האנאָגיד אָדער פּינכעס האקויהען. דאַ אָבער האָבן זיי דער- 
7 פאר זיך א גאנץ נײַע מאטבייע פון א װײַט פרעמד לאנד, װאָס הייסט 
פּױלן. 

אינמיטנדרינען, פונוואנען האָט ער זיך פּלוצעם גענומען? סהאָט זיך אָנגע- 
הויבן שטופּן אהער מיט א מין אזעס דער שטאָטישער שאלאטן-שאמעס, דער 
ריז מיט זײַנע לאנגע יאָדאיִם, מוישע. ער צעשפּארט די ייִדן, װאָס ארום טישל, 
און מיט א שאלנדיקן רוף דונערט ער ארויס: 

-- כידעקל! דער מעכוטן שעמטאָוו האָט מיך געשיקט דיר אָנזאָגן די בסורע, 
אז זײַן טאָכטער קצינע, זאָל לעבן, האָט געבוירן א זאָכער. מאזלטאָוו דיר, כי- 
דעקל! 

-- מאזלטאָוו, מאזלטאָװ! -- האָבן זיך א שאָט געטאָן בראָכעס און ווינטשע- 
רײַען פונעם גאנצן רעדל ייָדן. די כאלפאָנים האָבן פריידיק אים געהאלטן אין 
איין ווינטשעווען, געווען זיכער, אז ער װעט טייקעף-אומעיאד אָפּלאָזן דעם 
פרעמדן ייִדן מיט זײַן זילבער, נאָר כידעקל האָט עס בעכיפּאָזן צונויפגעשארט 
אין זײַן פּאַרמעטענעם בײַטל, אפגיך אָפּגערײניקט דעם טיש און אים איבערגע- 
קערט אפן קאסטן, װאָס ער האָט פאריגלט און פארשלאָסן אף אלע זיבן שלעסער. 
דעם ייִדן מיט די מאמטאקים האָט ער ניט ארויסגעלאָזט פון די הענט. אן איבער- 
גליקלעכער, מיט א געדולע-פּאָנעם, האָט ער זיך קוים מיטן ייִדן ארויסגעשארט 
פונעם געדיכטן רעדל. דעם גאנצן וועג, וי מע װאָלט שוין געהאט צעפּױקט די 
גוטע בסורע, האָבן אים נאָכבאגלײט די בראָכעס מיט די מאזלטאָווס. מענטשן 
מיט אופגערוימטע פּענעמער, מיט נאכעסרועכדיקע שמייכלען האָבן זיך געװאָלט 
מיט אים מעסאמייעך זײַן, ניט געלאָזט אים בלײַבן אליין מיטן ייַדן, ביז זיי האָבן 
ניט פארלאָזט דעם גרויסן מארק-פּלאץ און פארקערעוועט צום הויז פון די קימ- 
כיס. דאָרט איז ער אפגיך אָפּגעפארטיקט געװאָרן מיטן בײַט און איז אוװעק 
אהיים. 

-- מאזלטאָװו, יוסטע!:--האָט ער קוים דערלעבט ארױיסצושרײַען אֹף דער 
שוועל. -- דײַן שנור האָט געבוירן מיט מאזל א בע-זאָכער! אונדזער אורי איז 
שוין, באָרעכהאשעם, א טאטע פון א בכאָר! מיר האָבן שוין דאָס ערשטע אײניקל! 

יוסטע האָט צעפאָכעט די הענט און א פארפלאמטע זיך גענומען קושן מיט א 
ייַדענע א כוילאניס, דאר און קוואר, הויט און ביין. יענע האָט בא איר געהאלטן 
אין עסן א געריכט פון ארבעס, װאָס האָט פארשמעקט דעם כיידער מיט אלע טא- 
מען פון גאניידן. פון דער גרויסער שיסל האָט נאָך געשלאָגן א דאמף, װאָס האָט 
גערייצט די נאָזלעכער און געװעקט דעם כיישעק צו ווארעם געקעכטס. אליין 
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קומט ער אָפּ דעם גאנצן טאָג אפן מארק און עסט טרוקנס, און זי האָדעװעט אָרע- 
מעלײַט מיט אלץ, װאָס זי גרייט פאר זיך און פאר דער שטוב. זי האָט דאָ ניט 
לאנג דאָס גאנצע אויפעס-געבראָטנס צעטיילט און האָט דערנאָך ניט געהאט װאָס 
צו דערלאנגען צום טיש. איצטער וידער דאָס זעלבע. ס'איז אים א ביזאָיען אין 
אזא נאכעסדיקער שאָ זיך צו קוועלן און ארױיסװײַזן זײַן אומצופרידנקײַט, מוז ער 
שוין עסן װאָס זי דערלאנגט אים. ס'איז שוין בא אים א געויינלעכע זאך, אז 
ס'זאָל פאר אים ניט בלײַבן קיין לעפל ווארעמס. אז װאָס ס'איז דאָ אין שטוב 
פון געקאָכטס און געבראָטנס, ווערט עס בא איר צעטיילט, נאָך איידער ס'באװײַזט 
זיך אויסקילן. אז זי טראָגט אפן קאָפּ װוּ אן עוויען, װוּ אן אָרעמע אלמאָנע מיט 
יעסוימים צי א מעטופּל מיט קינדער... און ער מוז לײַדן פון איר װוילדער וואט- 
ראַנעס. ער איז שוין געװווינט דערצו. די כוילאניס זיצט אנטקעגן און קװויקט זיך 
מיטן קאָכיקן ארבעס-געדעמפּעכץ, און ער מאכט א בראָכע איבער די קאלטע 
פישיקניידלעך. דאָס װײַב זעט, װי ער קרימט זיך. זי קען אים נאָך דערלאנגען, 
אויב ער האָט כיישעק, א ביסל רויג פון געווענדזלטע פישלעך אָדער א ציבעלקע- 
געשמעלצעכץ, אזא פון באָב מיט ציבעלעס און אייער. 


ער האָט נאָך ניט באוויזן אָפּצועסן, די כוילאניס איז, דוכט זיך, נאָרװאָס ארויס 
פון שטוב, האָט זי שוין קעהערעף-אײַען צעפּױקט איבער דער גאס, און--זי 
זײַנען שוין דאָ, די אָרעמעלײַט. די נאָענטע שכיינים, מענטשן, װאָס זײַנען פאר- 
נומען מיט אייסאָקים, מיט מעלאָכעס, האָבן נאָך צײַט מיטן אָפּגעבן מאזלטאָו, 
אפילע זייערע ייִַדענעס זײַנען איצט אויך פארנומען מיט עפּעס אן ארבעט. אָבער 
אָט די, װאָס פוילן זיך שטענדיק עפּעס טאָן, בא זיי איז טאָמיד שבת היום, פּסח 
היום!, און אזוי לעבן זי אָפּ זייערע יאָרן אָן מי, אָן האָרעוואניע. האָבן זיי איצט 
ארומגערינגלט זײַן יוסטען, װאָס שטייט צװוישן זיי װי א גרויסע צדאָקע-געבערן 
און טיילט קליינגעלט. די פארטעך-קעשענעס זײַנען בא איר געשװאָלן, פול מיט 
מינץ און זי איז מאָלע-טײַנעג פון דעם טומל מיט די װינטשערײַען, װאָס זי הערט 
פון זיי אויס, פונעם צוזען די גינסטיקע שמייכלען זייערע און די פריידיקע אויגן, 
ווען זיי באקומען א מאטבייע אין האנט. סוועט אמאָל נעמען אן עק דערצו? 
אפילע די, װאָס האָבן שוין באקומען זייער גאָב, טרעטן ניט אָפּ פון איר, און דאָ 
האלטן אין איין צוקומען נײַע. אָט איז שוין דאָ פאראן אָט דער, װאָס איז שטענ- 
דיק ארומגעגאן קרוע-בלוע, ביז זי האָט אים פון קאָפּ ביז פיס אָנגעטאָן אין מאל- 
בושים. און אָט האָט זיך ארײַנגעקוױלערט דאָס לאָמע װײַבל. מע האָט זי דאָך 
ערשט ניט לאנג כאסענע געמאכט. יוסטע איז צו אים צוגעשטאנען, נאָר ער זאָל 
גיין מיט איר אף דער אָרעם-כאסענע, ס'איז א מיעווע-סימכע, האָט זי געטײַנעט. 
ער זעט, אז ס'וועט קיין סאָף ניט נעמען. א קליין מיידעלע האָט ערשט ארײַנגע- 
פירט א בלינדן, און נאָך זיי רוקט זיך מיילעך דער הויקער. 

-- נו, גענוג, יוסטע. פאר הײַנט װעט שוין זײַן דײַװעהױסער, -- האָט ער זיך 
אופגעהויבן, כידעקל, און געפּרוּוט אָפּשטופּן פון איר דאָס בינטל קאפּצאָנים. 

-- װאָס רעדסטו, מאן מײַנער? מיר האָבן דאָך איצט אזא סימכע! 

-- נו, איז װאָס? 


-- ס'איז דאָך א גרויסע מיצווע בא אזא סימכע צדאָקע טיילן. פאר אונדזער 
בכאָר, ער זאָל געזונט זײַן. 

א נײַע מיצװע! אז זי זוכט שטענדיק מיצוועס, און דאפקע אף צעטרענצלען, 
צעטיילן, צעגעבן, ס'זאָל איר בלײַבן װייניקער. אינמיטן העלן טאָג צעפּאטערט 
אזא מאטמען מיט געלט, און פאר אים אין די אויגף! ער זאָל עס צוזען - דאָס 
איז פאר אים צו א שווערער ניסאָיען. 


{ הײַנט איז שאבעס, הײַנט איז פייסעך. 
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אין שטאָט דערציילט מען כידושים וועגן איר מתן בסתר!. קומט צו איר אן 
אַרעמאן, איז איידער ער עפנט דאָס מױיל אף עפּעס בעטן שיקט זי אים צו א 
געווירצן-הענדלער; װערט אים שלעכט, אז ער פארקרימט זיך אזש. 

-- סטײַטש, יוסטע, לעבן זאָלט איר און געזונט זײַן, איך דארף דאָך ברויט, 
און איר שיקט מיך נאָך געווירצן? ס'איז מיר גענוג אָן זיי ביטער. 

-- גייט װוּהין איך שיק אײַך. מע װעט אײַך געבן מעזומאַנים, איר וועט זאָגן, 
אז איך האָב געהייסן. 

אָט אף אזא אויפן שיקט זי צום באלעבאָס פון די מילשטיינער, צום גרױפּן- 
רײַסער, צו די פליישהעקער, און אפילע צו די שניטקרעמער. זי האָט אמאָל א 
קאלע-מיידל געשיקט אפילע צו א ייַדן, װאָס פארקויפט איידלשטיינער. אָט די 
אלע גיבן דעם שאָליִעך אָדער עפּעס ווערטפולס, אָדער גאָר באר געלט. דאָס 
אלץ װוערט אף איר קאָנטע פארשריבן וי אָנגענומענע סכוירע. קומט פארן יאָר- 
מארק, פארמאכט זיך ניט די טיר פון די כויװעס-מאָנער, און יעדערער פון זי 
דערלאנגט זײַנעם א היפּשן כעזשבן. מאכט דער כאלפן א גוואלד: 

-- סטײַטש, װוּ טוסטו אהין אזויפיל מעל? און האייַטאָכן? װוּ, אין װאָסער בא- 
לעבאטישקײַט פארניצט מען אזויפיל געווירצן, װאָס קאָסטן אזוי טײַער? און װוּ 
זײַנען דײַנע בגאָדים, װאָס דו האָסט אָנגענומען? 

ער סילעקט, פארשטייט זיך, אלע דאָזיקע כויוועס, ביז א פּרוטע, און ער ווייסט 
גאנץ גוט, פונוואנען ס'נעמען זיך אָט די אָנגעשװאָלענע כעזשבוינעס. ער האלט 
נאָר אין איין טײַנען: 

-- צאָל איך דען ניט דעם שטײַער פאר אָרעמעלײַט, דעם מײַסעריאָני? און 
וויפל מאָל ווארף איך ארײַן אין צדאָקע-פּושקע מער וי דײַן מעכוטן, דער גרע- 
סטער גװיַר אין נארבאָנע? און אף אויסהאלטן דעם מוישעוו-זקיינים און די אכ- 
סאניע פאר פרעמדשטאָטישע אַָרעמעלײַט גיב איך דען ניט, װי אלע אנדערע? 
און אף באפרײַען אסירים פון געפענקעניש? און אז מע האָט באדארפט באצאָלן 
קנאס איבער א מעסירע אין מאגיסטראט, איז מען דען ניט געקומען צו מיר נאָך 
הילף? די גאנצע שטאָט ווייסט, אז איך שטיי ניט אָפּ פון אלע אנדערע פארמעג- 
לעכע ייַדן, האגאם א ספאָרים-יאיבערשרײַבער איז ניט קיין לאמדן און א כאלפן 
איז ניט קיין אוישער. 

נאָר אומזיסט איז ער זיך מיסנאצל פאר איר. ער װעט זי שוין סײַװי ניט 
איבערמאכן. אזא װעט זי שוין פארבלײַבן אפן גאנצן לעבן. ער געדענקט נאָך, װי 
מײידלװײַז איז זי געווען איינע אין שטאָט אזא מעזעג-טאָוו מיט איר צדאָקע טאָן. 
דערצו האָט זי נאָך געשעמט מיט איר שײיינקײַט. אָבער ער איז אויך געווען א 
שטאלטנע באָכער, א פּאָשעטער באלמעלאָכע-יונג, א מעשיגיסער, װאָס האָט גע- 
ארבעט בא יענעם, אָבער ער האָט גוט פארדינט, און דער צעך האָט אים אויס- 
געקליבן פארן צדאָקע-גאבע, נאָכדעם װי דער באלעבאָס פונעם צעך האָט זיך 
דערפון אָפּגעזאָגט. גאָר אמאָל אין גאבע בא ייִדן געווען א ניווזעדיקער נאָמען 
אין די צײַטן פון די טאנאָיַם און אמויראָיִם האָבן אזא נאָמען געטראָגן די שטלי- 
ערןיבארײַסער, די צינש-מאָנער; און דער האמוין האָט זי פּײַנט געהאט בעטאכ- 
לעס-האסינע. הײַנט אָבער איז עס א בעקאָװעדיקער איניען, א מיצווע-זאך. ביי 
פראט נאָך, אז אָט די אוּוודע האָט אים מעקארעוו געווען מיט דער באלצאדייקעס, 
מיט דער שײנער יוסטען, װאָס איז דערנאָכדעם געװאָרן זײַן געטרל 
װײַב. 

שוֹיִן באלד נאָך דער כאסענע, ווען ס'פלעג נאָר קומען דער שאבעסצונאכטס, 
פלעג זיך בא זי אָנהײיבן א וויקועך. ער האָט געװוּסט, אז ער גיט אף מעזוינעס 
מער װי גענוג, און זי האָט ניט געהאט מיט װאָס צו דערציִען די װאָך. ער איז 


: פארבאַרּגענע צדאָקע. 
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נאָך ניט געווען אזוי פארמעגלעך אף צו קענען נאָכגעבן איר וואטראָנעס, פלעג 
זי זיך א בארויגעזע אָנבלאָזן און אים א זאָג טאָן: 

-- טאַ נעם געט מיך אֶפּ! -- האָט זי זיך צעלאכט. 

-- דאָס טו איך ניט. איך האָב א מעסוירע, -- האָט ער זי צעיי יי גענומען 
איבערבעטן, -- פון מײַנע אָװעס און פון די אורזיידעס, אז וװוער ס'געט אָפּ דאָס 
ערשטע װײַב, וויינט איבער אים דער מיזבייעך. 

און ווען זי איז פריילעכער געװאָרן און האָט זיך געלאָזט ארומנעמען און 
צודריקן צו זיך, האָט ער מיט גלוסט איר ארײַנגעפליסטערט אינעם שיינעם 
אויער: 

-- נארעלע דו, לכל יש תמורה חוץ מאשת נעוריו'; --און בא זיך אין הארצן 
האָט ער גוט כאראָטע געהאט, װאָס ער האָט פארפירט מיט איר סיכסוכים וועגן 
געלטיזאכן. ער האָט באשטימט אף װײַטער מער מיט איר זיך ניט 
אָנהײבן. 

ניט געקוקט דערוף, איז װאָס װײַטער דאָס אמפּערן זיך זייערס, דער קידער- 
ווידער, ארײַן אין זייער שטייגער וי אן עכטער טוישעוו... און אלץ איבער איר 
אָפּענער האנט. מיט דער צײַט, ווען זי איז עלטער געװאָרן, איז זי נאָך מער צום 
סייכל געקומען, און אין א גרעסערן פארנעם, מיט מער דרײסטקײַט האָט זי 
אַנגעהױבן מאכן כויוועס. אלץ פלעג זי קלוימערשט נעמען אף באָרג, און ער 
װועט סײַװי מוזן באצאָלן. האָט ער זיך געבעטן בא איר מיט גוטן און מיט בייזן, 
אין גוטן מוט, מיט טאכנונים, און מיט רויגעז: 

-- מאך ניט קיין כויוועס. איך על דיר געבן מער מעזומען, אבי נעם ניט 
אף באָרג. איך האָב עס פײַנט בעטאכלעס-האסינע. באם באָרגן, --צעלאכט ער 
זיך האנאָעדיק פון דער טרעפלעכער כאָכמע, --נעמסטו פרעמד געלט און קערסט 
אום דײַן אייגנס, נעמסט אף א צײַט און גיסט אָפּ אף שטענדיק, ---און צו אורין, 
װאָס איז שוין דעמלט געווען א יונג, וועלכער האָט שוין געקענט אָפּשפּילן א 
שפּיל אין שאָך, טוט ער א זאָג: 

-- דו לערן זיך ניט בא דער מאמען, ויַאזוי צו לעבן אף דער וועלט. אין לעבן 
דארף מען זיך נויהעג זײַן װי אין אָט דער שפּיל. א גוטער שאָךישפּילער באמיט 
זיך מיט אלע מיטלען אָפּצוהיטן זײַנס און פארכאפּן יענעמס. 

איז דער זון אָבער אויך אויסגעוואקסן ניט בעסער פון דער מאמען. ער איז 
אף זײַן אויפן א שטיק מעטורעף. דוכט זיך, ער איז געוואקסן אין א מענטעלע 
פון רום און קאַָװעד. ער האָט געשעמט מיט זײַן כאריפעס, מיט זײַן טפיסע באם 
אופכאפּן דאָס לערנען, מיט זײַן שארפן קאָפּ און אָפענעם מויעך --אז דער גרע- 
סטער לאמדן פון נארבאָנע אװראָהאָם בען ייִצכאָק האָט פון אים געהאלטן אוי- 
לעם-אומלויע. איז װילסטו ניט זײַן פון די טוירע-לערנער, גיי אף די וועגן פון 
דײַן פאָטער און טו װאָס ער טוט. װאָס איז שלעכט האָבן צו טאָן מיט געלט 
און זיך איבערזען מיט מענטשן פון אלע עקן װעלט? איז נייף האָט ער נאָך גע- 
װאָלט ווערן א יעגיִע-קאפּאיִמניק, א באלמעלאָכע, דאָס, װאָס דער פאָטער זײַנער 
איז געווען אין די באָכערישע יאָרן. איז גיי מאך עפּעס, אז ס'ציט אים צום שוי- 
רעש פון דאָר-דוירעס, -- כידעקלס פאָטער און זיידע, אויך דער עלטערזיידע, נאָך 
וועמען ער האָט א נאָמען געגעבן זײַן זון אורין, זײַנען געווען מינץישלעגער. דער 
ערשטער אורי האָט אלע זײַנע יאָרן אָפּגעארבעט אין דער מינצערײַ באם גראף 
מאנספעלד. זײַנע זין און אייניקלעך האָבן געארבעט באם זאקסישן הערצאָג בערנ- 
הארט. זי זײַנען אלע געווען גרויסע פאכמענער אף אויסגיסן און שטעמפּלען דאָס 
מינץ. דער ייִד, װאָס האָט געהאלטן די מעלוכע-ארענדע איבערן מינצווערק, האָט 
קיין איינעם פון זיי ניט אָפּגעלאָזט פון זיך. בלויז כידעקל, װאָס האָט אים שוין 


1 אלץ קען מען אױסבײַטן, כוץ דאָס װײַב, װאָס מע נעמט אין דער יוגנט, 
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ניט געהאט געקענט, האָט זיך ארויסגעריסן אינדערפרעמד, קעדיי צו לערנען די 
מעלאַכע באם בארימטן שלאָמאָ. אָט דער שלאָמאָ איז געווען אין זײַן צײַט דער 
גרעסטער פאכמאן באם צעשמעלצן און פארייניקן קאָלערלײ מעטאל-שטאָפן. בא 
אים האָט זיך כידעקל אויסגעלערנט מאכן ליגאטור-צומישן--ביליקערע קעגנ- 
שטאָפן צו זילבער אָדער גאָלד. דאָ האָט ער זיך אויך דערװוּסט דעם סאָד פון 
אזא געמיש פון איידל-מעטאלן, װאָס מע האָט באניצט אין אלטגריכנלאנד באם 
אויסגיסן א מאטבייע, אף וועלכער ס'איז געווען אויסגעקריצט דער באלקן, װאָס 
האלט דאָס צינגל פון דער װאָג. ער איז אויך געװאָרן א בעריע באם אויסארבעטן 
די זייער דינע מאטבייעס, װאָס ס'איז זיי מעגלעך געווען צו שטעמפּלען נאָר אף 
איין זײַט, און זיי האָבן זיך באקומען מיט א קליינער פארטיפונג, װי א שעלעכל, 
דערפאר האָט מען זיי אין שפּאס גערופן די בראָטפאנען, נאָר זיי האָבן געהייסן 
פענינגען, און אין אנדערע לענדער ביז הײַנטיקן טאָג רופט מען זיי בראקטעאטן. 
ער האָט זיך אויסגעטויגט אין די אלע מעלאָכעס, און פון טאָג צו טאָג איז ער 
געװאָרן דערפארענער, געניטער. סװואָלט פון אים עפשער ארויסגעקומען דער 
צווייטער שלאָמאָ, האָבן שוין אָבער דעמלט איבערן לאנד געװוילדעוועט די קרייצ- 
טרעגער, און אָט דער שלאָמאָ איז קוים מיטן לעבן אנטלאָפן קיין עסטרײַך. איז 
ער, כידעקל, געבליבן איינער אליין, װי א שטיין אין פעלד, פון דער מישפּאָכע 
האָט ער אין דער היים קיינעם ניט געפונען: װער ס'איז אומגעבראכט געװאָרן, 
און ער ס'איז ערגעץ װוּהין אנטרונען געװאָרן. האָט ער זיך מיט גרויס מי און 
מאטערניש דערלאנגט אהער קיין נארבאָנע און איז דאָ געװאָרן א מעש-גיסער. 
א צײַט דערנאָך האָט ער זיך דערװוּסט, אז אָט דער שלאָמאָ איז באלד געװאָרן 
דער ראָש פונעם מינץ אי בא לעאָפּאָלד דעם עסטרײַכער. ער וװוינט דאָרט אין 
דער שטאָט ווין אפן דונײַ, אינעם ייִדן-פערטל, װאָס הייסט די ווינער נײַשטאָט. 
דאָרט האָבן זיי שוין א גרויסע איידע פון די אָרטיקע און אָנגעלאָפענע ייַדן, מיט 
א סאך מעלאָכע-צעכן, מיט כעוורעס, מיט א שיינעם נײַיאױסגעבויטן בעסמעד- 
רעש, ס'פעלט זיי נאָר א גרויסער לאמדן א בען-טוירע. 


האָט ער געהאט די מעגלעכקײַט פאָרן אהין, ניט װי א לאמדן, פארשטייט זיך, 
ער איז גערופן געװאָרן מיטצופאָרן מיטן גרויסן טאלמיד-כאָכעם ייַצכאָק בען 
-מוישע, װאָס האָט זיך טאקע בעקאָרעוו דערקליבן צום נײַעם ייִשעוו. ער איז שוין 
איצט דאָרטן דער ראָשיהאקעהילע, און זײַן נאָמען איז ברייט בארימט מיטן נאָ- 
מען פון זײַן װערק--,אור זרוע?. אזא איז ער טאקע --װוי א צעשפּרײט ליכט, 
װאָס באשײַנט און קען ארײַנדרינגען אין אלע ווינקעלעך פון דער מענטשלעכער 
נעשאָמע. כידעקל האָט זיך געקווענקלט דעמלט. ס'איז אן אײַנשטעלעניש זיך לאָזן 
אין אזא װײַטער נעסיע, נאָכאמאָל אף װאָגל און וואנדער. ער איז נאָך גענוג יונג, 
נאָר ער האָט שוין ניט פון איין אויוון ברויט געגעסן. בענקט זיך נאָך אײַנגע- 
זעסנקײַט, נאָך א רויַק, אײַנגעשטעלט לעבן. 


-- דארף מען כאסענע האָבן, -- האָט זיך אין דער באָרד באם אור זרוע! פאר- 
באהאלטן א שמייכל; --אויב ניט, פאָר מיט מיר, װעסט דאָ אויך ניט פארפאלן 
ווערן מיט אזא מעלאָכע אין דער האנט. 


-- מע דארף... -- האָט זיך כידעקל פארהאקט און אראָפּגעלאָזט די אויגן, װאָס 
װאָלטן געקענט א סאך מער דערציילן, װי די פארב אפן פּאָנעם. 

-- נו איז װאָס? אין װאָס זשע איז די מענלע? 

=- זי איז א באס טאלמיד-כאָכעם, -- האָט כידעקל מיט אן אופגעהויבענעם קאָפּ 


זיך מוידע געווען. 
-- איז עס א כיסאָרן? פארקערט!-- האָט דער אור-זרוע זיך געמאכט קעלוי- 


: געמיינט: באם מעכאבער פונעם ;אור זרוע?. 
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יאָדע. כידעקל איז נאָך דרייסטער געװאָרן און ער האָט אים געקוקט גלײַך אין 
פּאָנעם ארײַן. 

-- מײַן טאטע האָט מיך געלערנט: ,זאָלסט קיינמאָל ניט נעמען קיין װײַב מיט 
א גרעסערן ייַכעס פוז זיך". 

ער האָט פארשטאנען, אז דער אור-זרוע ווייסט, וועגן וועמען ס'גייט די רייך. 
מע האָט דערפון גערעדט אין שטאָט, און א סאך האָבן געהאט טארומעס: האלעמלי 
אזא געראָטענע יוסטע, א יעפאס-טויאר, און פון אזא גרויסן ייִכעס, זאָל זיך לאָזן 
קענען מיט א באלמעלאָכע-יונג. עמעס, זי איז בא איר פעטער א קײַלעכיקע 
יעסוימע, אָבער אין גאנץ נארבאָנע ווייסט מען צו דערציילן וועגן איינעם פון 
אירע עלטער-אָװעס, פון דער שטאָט ראמערו, װאָס אין פראנקנלאנד, וועמען די 
קרייצטרעגער זײַנען באפאלן און געשלאָגן מאקעסירעצעך, געשלעפּט צו דער 
טליִע, ביז איינער א ריטער האָט אים ניט ארויסגעריסן פון זייערע הענט, צוזאָגג- 
דיק, אז ער װעט אים ברענגען צום שמאד. צי דאָס מיינט מען טאקע דעם רא- 
ביינו טאם! אָדער גאָר אן אנדערן פון אירע אָװעס? ס'איז יעדנפאלס באװוּסט, אזן 
זי שטאמט פון איינער פונעם גרויסן ראשיס דרײַ טעכטער און אז איר טאטע-י 
מאמע זײַנען, פּונקט װי כידעקלס עלטערן, אויך אומגעקומען וי קדוישים דורךף 
די קרייצטרעגער. אין דעם זינען זײַנען זיי ביידע גלײַך, פונעם זעלבן ייִכעס. דאָס 
איז עפשער געווען די סיבע, דער אוריזרוע אליין זאָל זיך ארײַנמישן אינעם 
שידעך, און ער האָט טאקע גוירעם געווען, זיי זאָלן כאסענע האָבן נאָך פאר זײַן 
אָפּפאָרן, ער זאָל זיי קענען בענטשן און פירן צו דער כופּע. 

איז פון דעמלט אָן ארײַן די מאזליבראָכע אין זייער צוזאמענלעבן. כידעקל 
האָט נאָך אלץ געארבעט אין א מעש-גיסערײַ, באם אויסגיסן קאָלערלײי קיילים, 
אין דער זעלבער צײַט האָט ער אויסגעניצט זײַן דערפארונג און די געניטע קענ- 
טענישן אין דער מינצערײַ-קונסט. ער האָט געװוּסט, אז װוּ ס'זאָל ניט זײַן, אין 
אלע מעדינעס, גיט מען ארויס דעם מינצנמאכער מעטאל אף דער ואָג. עֶר דארף 
דערנאָך צוריק אומקערן א געוויסע צאָל מאטבייעס, װאָס זאָלן וועגן פּונקט אזויי 
פיל, וויפל ער האָט באקומען צום אויסארבעטן. מעגן אייניקע געלט-שטיקער זײַן 
שווערער אף דער װאָג, אנדערע לײַכטער -- דערוף לייגט מען קיין אכט ניט. פארן 
באשטעלער איז דער איקער די צאָל מאטבייעס און זייער סאכאקלדיקע ריכטיקע 
װאָג. האָט כידעקל אָנגעהויבן אופקויפן די שווערסטע מאטבייעס, זיי ארומפלַלן 
און דעם מעטאל-שטויב פונדאָסנײַ צעלאָזן אין א טיגל, קעדיי צו באקומען א 
גרייטע שטיק זילבער אָדער גאָלד. קופּער איז אויך ניט שלעכט אף צעלאָזן און 
שטעמפּלען נײַ מינץ. 

די דאָזיקע מעלאָכע און דאָס האָבן צו טאָן מיט ארומזוכן אלץ נײַע געלטער, 
װאָס האָבן אין זיך מער געװױכּט, װי דער רעמעדיום, האָט אים באקאנט געמאכט 
מיט די מאטבייעס פון דער גאנצער וועלט און מיט די סאמע אויסטערלישע 
געלטישטיקער פון אמאָל און הײַנט. ס'זײַנען אים ארײַנגעפאלן אין די הענט די 
גריכישע דראכמע, װאָס האָט דאָס אויסזען פון א בינטל אײַזערנע ריטלעך, די 
לאטײַנישע ליוורע מיט אן אויסגעקריצטער װאָגשאָל, די אראבישע גאָלדענע 
דינארן און צעכינען פון דִי גאָר אלטע צײַטן דאָס אלץ האָט ער געקויפט און 
פארקויפט און געביטן. אזוי בעהאדראָגעדיק איז ער ארײַנגעצויגן געװאָרן אינעם 
איניען פון וועקסלען די מאטבייעס, ביז ער האָט ענדלעך פארװאָרפן די מעלאָכע 
און איז געװאָרן אן עכטער כאלפן. 

ער האָט נאָך א צײַט געדארפט איבערטראָגן אף זיך די קינע-סינע מיצאד די 
איבעריקע שטאָט-כאלפאָנים. ס'האָט אים געקאָסט לא-יחרץ-געלט?, ער האָט גע- 


1ראבײנו טאם 1100--1171)--א באװוּסטער פראנצויזישער טאלמודיסט. 
? געמיינט: געלט אף פארשטאָפּן די מײַלער. 
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מוזט צאָלן מער שטײַערן. די שטוב-הויצאָעס זײַנען אוֹיך געוואקסן מאכמעס יוס- 
טעס וואטראָנעס. דאָך איז ארײַן די בראָכע אין אלע זײַנע טועכצן, און ער איז 
גאנץ גיך ניסאשער געװאָרן. האגאם ס'האָט זיך אים געדוכט, אז ער איז גאָרניט 
אזא געלט-גײַציקער. ס'איז אים געגאן דורך טיר און טויער. בעכאָל אויפן, ווען 
לוסטע איז סאָפקאַָלסאָף פארגאן אין טראָגן, האָט ער שוין געהאט א גוואלדיק 
פארמעגן. מענטשן האָבן געזאָגט: אזוי װוי זי איז ווייכהארציק און גוט, אזוי אין 
ער אן אכזער און א קאמצן, דערפאר שטראָפט אים גאָט, און זי האָט אזא שווער 
טראָגן. ס'האָט זיך געקענט דוכטן, אז ער לײַדט מער פון איר, קוקנדיק אף איר 
קרענקלעכן צושטאנד. די מידקײַט, װאָס אין זי אָפּט באפאלן, די שווייסן, װאָס 
האָבן זי אלעמאָל באשלאָגן, איר ניט-קענען עסן האָט אף אים אָנגעװאָרפן א 
מאַרעשכױרע, און ער איז צען מאָל א טאָג געלאָפן פונעם מארק א קוק טאָן אף 
איר. אז ער האָט דערזען, זי האָט א כײַע-שאָ, ס'איז איר עטװאָס בעסער, איז ער 
געווען גליקלעך שעבעגליקלעך. די װײַבער, װאָס האָבן אף איר אכטונג געגעבן, 
האָבן אים געטריבן פון איר. א מאנצבלש אויג איז סאם פאר א שוואנגערער פרוי, 
ביפראט נאָך ווען זי איזן אין די הויכע כאדאָשים, דער בויך איז שוין בא איר 
אֹף דער נאָז, הײַנט-מאָרגן װועט זי זײַן אפן בראַכשטול. איז אָבער אוועקגעגאן 
ניט איין הײַנט און ניט איין מאָרגן. אף דער דריטער װאָך איז זי ערשט געלעגן 
געװאָרן, און ניט בא זיך אף איר געלעגער און ניט אין שטוב אפילע. ס'איז געווען 
א נעס מין האשאָמאיִם בא אזא שװוער טראָגן אזוי גרינג האָבן דאָס קינד און 
קימאט אַן כעוולע-ליידע. אף די מיקווע-טרעפּ האָט זי געבראכט דעם בכאָר אף 
דער וועלט. ס'האָט נאָך גערונען פון איר די טווילע-וואסער. אפן ערשטן טרעפּל 
האָט זי אָנגעהויבן דערפילן די ווייען, האָט מען זי גענומען אונטער די הענט און 
א נאקעטע, א ריין קאָשערע, װוי יעדע אישע נאָכן טויוולען זיך, האָט מען זי צו- 
געפֿירט און אוועקגעלייגט אף דער שטיינערנער וואשבאנק. מיטן ערשטן געשריי 
איז איר באלד געװאָרן גרינגער, און די װײַבער האָבן בא איר געקענט אָפּנעמען 
דאָס קינד. 

זי האָט פון זיך אליין דערנאָכדעם געלאכט און זיך בארימט פארן מאן: 

-- ס'איז שוין בא אונדז א יערושע-זאך, כידעקל, האָבן צו טאָן מיט הוילע 
ניסים באם אױיסטראָגן און באם האָבן דאָס קינד. ---און זי דערציילט אים דעם 
נעס פון איר אור-אורבאָבען, ראשיס מוטער. װי יענע א מעובערעסע איז דורכ- 
געגאן אין איר היימשטאָט טרוא דורך א קרום שמאָל און ענג געסל. מיטאמאָל 
איז איר אנטקעגן געקומען א קארעטע מיט צעוילדעוועטע פערד אין גאלאָפּ, 
װאָס אָט-אָט װעלן זיי ארוף אף איר און זי דוירעס זײַן. שפּארט זי זיך צו 
מיטן שוואנגעריקן בויך צו דער הארטער גלאטער ואנט פון א שטיײנערנעם 
מױער און גייט קוים ארויס א לעבעדיקע.. 


זי רעדט זייער זעלטן פון אירע אורעלטערן, יוסטע. אפילע איר פאָטער-און- 
מוטער דערמאָנט זי קיינמאָל ניט, און אז ער פון אירע קרויווים הייבן אָן צע- 
לייגן איר ייַכעס-קייט, איז עס איר דערװוידער. זי האָט א געפיל, אז דאָס דײַטן 
זי אָן אף איר אראָפּלאָזן זיך אין דער נידער מיט דעם, װאָס זי איז געװאָרן 
דאָס װײַב פון כידעקל דעם כאלפן. אוריס געראָטנקײַט האָט א ביסל געהויבן 
די מאראַכע אירע אין די אויגן פון די אייגענע, װאָס קיין אייגענעם ייַכעס 
האָבן זיי שוין ניט, האלטן זיי זיך אין איין וויקלען אין די ייִכעס-מעגילעס פון 
זייערע אַװעס. 

דאָס האָבן זיי אורין אָנגעהױבן רופן דער דימענט. דערבײַ האָבן זי מעראמען 
געווען אף זײַן מוטערשטאם, װאָס ציט די גאָלדענע קייט פונעם גרויסן ראשׂי, 
וועלכער איז בעעמעס געווען װי א שײַנענדיקער דימענט צװישן ייָדן. זיי האָבן 
דאָך א מעסוירע, װאָס איז זיי איבערגעגעבן געװאָרן פון זייערע פאָרעלטערן, 
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װויַאזוי ראשיס פאָטער האָט ארײַנגעװאָרפן אין טײַך ארײַן דעם טײַערסטן איידל- 
שטיין, װאָס ער װאָלט געצװוּנגענערהייט געמוזט פארקויפן דער הייליקער קירך, 
און דאָרט װאָלט מען מיט דעם דימענט אױסגעפּוצט דעם יויזלס מוטער. דערפאר 
האָט אים גאָט געבענטשט מיט א דימענט א זון. 

כידעקל, אז ער האָט עס דאָס ערשטע מאָל דערהערט, האָט ער אין שפּאס 
א זאָג געטאָן: 

-- ראשיס פאָטער האָט איין מאָל ארײַנגעװאָרפן אזא אויצער אין וואסער 
ארײַן, איז כאָטש געווען פאֹר װאָס, און זי, מײַן יוסטע, ווארפט ארויס אלע טאָג 
אויצרעס מיט געלט, צוליב װאָס? און פאר וועמענס וװעגן? פאר מענטשן, װאָס 
טוען ניט ארײַן קיין האנט אין קאלט וואסער אף עפּעס אליין צו פארדינען, פאר 
פוילענצער. 

-- רעד ניט אזוי קעגן אָרעמעלײַט, --איז זי אף אים אָנגעפאלן, און זי האָט 
גענומען איבערדערציילן וועגן דער גרויסער עוויוינעס פון אָט די נויטבאדערפטי- 
קע, װאָס קומען צו איר אָן. ס'איז בעעמעס, וי די כאכאָמים אונדזערע האָבן 
באשריבן איינע א מישפּאָכע, װוּ די אָרעמקײַט איז אזוי גרויס, אז באנאכט דעקן 
זי זיך אלע צו מיט איין מאנטל, וועלכן זיי טראָגן באטאָג נאָך דער ריי נאָך, 
איינער נאָכן צווייטן, און דערצו איז דער מאנטל ניט זײיערער, זיי האָבן אים 
אויסגעבעטן בא א שאָכן אף א קליין שטיקל צײַט. 

כידעקל האָט האנאָע, ווען זײַן יוסטע באשטייט אזוי אײַנגעשפּארט אף איריקן. 
עפשער טאקע אין איר זכוס, אינעם זכוס פון איר נאדװאָנעס, איז בא זיי אויס- 
געוואקסן אזא געהויבענער זון, װאָס איז ניט נאָר א דימענט, נאָר די קרוין זיי- 
ערע, מיט וועלכער ער איז גרייט שטענדיק זיך בארימען און שטאָלצירן. ער האָט 
אמאָל פײַן אָפּגעפאָרן דעם מעכוטן זײַנעם שעמטאָוו יאקארין, בעשאס ער האָט 
צופיל גערימט די טאָכטער זײַנע. יענער האלט זיך דאָך פארן טאלמידיכאָכעם 
און אים, כידעקלען, האלט ער פאר א גראָבן יונג. האָט ער אים געזאָגט פאר 
אלעמען אין די אויגן: 

-- נעמט זיך אזוי ניט איבער, מעכוטן. ס'איז דאָך באװוּסט, אז חן אשה על 
בעלה!. 

אליין איז ער, אָט דער שעמטאָוו, א נידעריקער פּארשוין. אכוץ זײַן נעגי- 
דעס, האָט ער אין זיך קיין בושע ניט. שוין דעם צווייטן טאָג, אז ער איז געקו- 
מען צו פאָרן, איז, װי ס'פירט זיך בא לײַטן, װאָלט ער געמעגט קומען אָפּגעבן 
מאזלטאָוו און א לעבעדיקן גרוס פון די קינדער. יוסטע איז שוין זיכער געלאָפן 
אהין ניט איין מאָל. נאָר ער, כידעקל, גייט ניט. נישקאָשע, יענער װעט נאָך 
קומען צו לויפן, אויב ניט וי צו א מעכוטן, איז װי א באלכויוו צו זײַן מאלווע. 
שוין באלד א יאָר, אז ער האָט דעם מעכוטן צו זײַן נעסיע מיטגעגעבן א גאראנט- 
קסאוו צו א כאלפן קיין פלאָרענץ, יענער זאָל אים דאָרט באזאָרגן מיט מעזומאָ- 
נים, מיט גאָלדענע פּלאָרינען אָן א באגרענעצונג, אין וויפל ער וועט זיך נייטיקן. 
כידעקל האָט זיך שוין זײַנע אייסאָקים מיטן פּלאָרענטינער. ער האָט שוין וויפל 
מאָל באזאָרגט איטאליענישע סאָכרים מיט פראנקיש געלט. די פרעמדע סאָכרים 
און אויך שעמטאָװן לוינט עס. פאר א קליין געצאָלטס פארשפּאָרן זיי פירן מיט 
זיך איבער די געפערלעכע װײַטע וועגן גרויסע סכומים געלט. באם נעמען דעם 
קסאוו האָט דער מעכוטן איבערגעלאָזט א לעפּיערעכדיקע סומע אדילעכעזשבןן. 
דאָס איבעריקע, אויב ער װעט דאָרט נעמען מער וי ס'באטרעפט דאָס ארײַן- 
געטראָגענע האנט-געלט, װעט עס לעסאטע בלײַבן הענגען װי א האלװאָע. אזוי- 
ארום איז שעמטאָוו דער באלכויוו, און אויב אפילע ניט, װעט ער דאָך סאָפקאָל- 


: געמיינט: די װערט פון א פרוי שאצט מען װעדליק דעם מאן אירן. 
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אה מוזן באװײַזן צו דער רעכענונג. ער האָט נאָך דערװײַל געדולד, כי- 
דעקל. 

דער טאָג איז הײַנט בא אים א שטיקל אָפּרו-טאָג, א מין כאל-האמויעד-טאָג, 
ער איז אפילע אָנגעטאָן ניט אינגאנצן יאָמטעװדיק, נאָר אויך ניט װאָכעדיק. 
ס'איז בא אים א טאָג, װאָס אויב מע טוט יאָ עפּעס, טוט מען וייניט-איז און 
קימאט אָן כיישעק. אזוי איז ער זיך איצט טאקע נויהעג. ער זיצט בא זײַן טישל. 
ס'קומען צו היימישע ייִדן, יעדידים, װאָס האָבן אים נאָך ניט אָפּגעגעבן מאזלטאָוו, 
זיי פרייען זיך מיט אים. מע איז גאנץ צופרידן פון זײַן סימכע. ער איז אויך 
גרייט עפּעס טאָן פאר זיי, ווען זיי נייטיקן זיך אין א גוטן בײַט און אפילע אין 
עפּעס מער. די באנק, אף וועלכער ער זיצט, דאָס פארמעגן, װאָס געפינט זיך 
דאָרט, איז דאָך ראָע ניט נאָר צום בײַט, מע קאָן דאָך מיט דעם טאָן א גמילעס- 
כעסעד אויך. האָט ער שוין אזוי געטאָן, געליגן אָן פּראָצענט. בא וועמען ער 
האָט גענומען א שטאר-כויוו און וועמען ער האָט אפילע געגלייבט אפן װאָרט. 
ער האַט שוין אויך געהאט ארויסגעגעבן געלט אף מאשקאָנעס. א קליריקער 
האָט בא אים פארזעצט א שטיקל צירונג און אדהײַעם קומט ער עס ניט אויס- 
קויפן. 

-- מאזלטאָו, ראבי כידעקל, --האָט אים איבערגעשלאָגן דאָס טראכטן א 
האָפּערדיק קאָל פון א יונגנמאן, װאָס שטעקט אים גלײַך אָפּ שאָלעם. א ביסל 
לענגער וי געוויינלעך האלט דער באָכער זײַן האנט און קוקט אים אין די אויגן 
ארײַן אזוי היימיש-ליבלעך, מיט א ווארעמען שמייכל אף די ליפּן. באקוקט אים 
כידעקל פון קאָפּ ביז פיס, ער האָט אים זיכער אמאָל געזען. זאָל עס זײַן פון 
אוריס כאוויירים אין דער מעלאָכע צי אין לערנען? ער איז צו פײַן אָנגעטאָן פאר 
א באלמעלאָכע צי פאר א ווויל-לערנער. און װער איז דאָס דער צווייטער, װאָס 
מיט אים? יענער איז מעקאבל-שאָלעם מיט איין האנט-דרוק און שװײַגנדיקער- 
הייט, גלײַך װי ער זאָל ניט קענען ריידן אָדער ער פארשטייט ניט אונדזער 
לאָשן. דערפאר באם ערשטן פארמאכט זיך ניט דאָס מויל. ער רעדט מיט כידעק- 
לען װי א לײַב-קאָרעו, וי אן אייגענער מענטש אין דער מישפּאָכע. וועגן אורין 
מיט דער שנור דערציילט ער, װי ס'איז זי מאמעש מעקאנע צו זײַן. מע קען 
שעפּן נאכעס פון זייער בענימעסדיקער געטרײַשאפט איינער צום צוייטן, וי 
מע איז זיך איבערגעגעבן מיט אזא ליבשאפט. ס'מאכט דעם אײַנדרוק, װי ער 
װאָלט עס אליין געזען מיט זײַנע אייגענע אויגן. גלײַך װי ער װאָלט ערשט גע- 
קומען פון דאָרט. גוט, װאָס יוסטע איז ניטאָ דערבײַ. זי װאָלט אים באפאלן, ער 
זאָל איר טאקע שוין זאָגן, װער ער איז, װאָס ער איז, פונוואנען ער קומט און 
מיט װאָס פאר א קאװאָנע דערציילט ער מײַסעס, װאָס זײַנען אַן אים קלאָר און 
באװוּסט. כידעקל האָט געדולד אים אויסצוהערן. ער װעט אלין סאָפּקאָלסאָף 
קומען צום שפּיץ; א רײַע האָט איר --אָט רעדט ער שוין צו דער זאך. דער גאנ- 
צער טאָך פונעם איניען איז דאָס, װאָס ער דארף גענייטיק צען זילבערשטיק. 
ס'ארט אים ניט, פון וועלכער מעדינע זיי זאָלן זײַן. זיי מעגן אפילע זײַן ניט גע- 
שטעמפּלט. דעריקער -- זי זאָלן זײַן פון ריין זילבער און האָבן די פולע װאָג. 
ער װעט דערפאר צאָלן מיט אראבישע דוקאטן. 

-- פאר צוויי דוקאטן גאָלדענע באקומט איר די צען זילבערשטיק, -- גיט אים 
צוֹ וויסן כידעקל גאנץ טרוקן. 

-- גאַלדענע?-- איז דעם באָכער שלעכט געװאָרן. --מע האָט מיר געגעבן 
זילבערנע. איך האָב אויך דינארן, מײַנע אייגענע, איך קען אײַך געבן פּלאָרינען, 
אויב איר ווילט, איטאליענישע לירעס. 

-- פופצן זילבערנע דוקאטן פאר די צען זילבערשטיק, -- האָט שארף אָפּגע- 
האקט כידעקל, קעדיי צו געבן אָנצוהערן, אז אף די אלע איבעריקע געלטער 
איז ער קלאל ניט גענייגט צו מאכן דעם בײַט. 
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-- פופצן דוקאטן? ס'איז דען ניט איינס אף איינס?-- האָט זיך דער באָכער 
געכידעשט. 

-- וויפל האָט איר זיי? -- איז כידעקל ווייכער געװאָרן. 

-- גענוי צען, און אזוי איז, דוכט זיך, דער מעקעך. 

-- דינג זיך ניט, ווען דו האָסט קיין געלט ניט, 
ארײַן כידעקל מיט א שפּאָטישן שמייכל. 

-- מעשונע... -- האָט זיך פארלוירן דער באָכער, -- ווייסט דען ניט דער מע- 
כוטן אײַערער די ריכטיקע פּרײַז? -- און ער וויל זיך שוין לאָזן אוועקגיין. פאר- 
האלט אים כידעקל בא דער האנט. 

-- דער מעכוטן מײַנער? שעמטאָװ! אך, ריבוינעשעלוילעם! ביסטו דאָך יאָסעף 
בען מעירס, דעם אלטן זאבארעס זוף װאָס זשע האָסטו ביז אהער געשויגן? 
אך, דו אכבעראָש, -- האָט ער אים ארומגענומען און צוגעדריקט צו זיך, -- מיר 
זײַנען דאָך עפּעס שטיקלעך קרויווים אויך. וי דו ביסט גרויס געװאָרן! װאָס 
מאכט דער פאָטער דײַנער? ער איז אויך דאָ? װי קומט איר אהער! 

ווען ער האָט דערהערט, אז זיי קומען מיט זײַן מעכוטן, מיט שעמטאָוֹן, פון 
לונעל, אז זיי זײַנען דאָרט געווען בא די קינדער און אפן בריס-מילע, האָט ער 
שוין יאָעלן פון זיך ניט אָפּגעלאָזט. זיי גייען טייקעף-אומעיאד צו אים אהיים. 
יוסטע, דאָס װײַב זײַנס, װעט זײַן איבערגליקלעך אויסצוהערן א מענטשן, װאָס 
איז נאָרװאָס געווען בא די קינדער. יאָעל בעט זיך בּא אים: ניט איצט. ער װעט 
זיכער הײַנט נאָך זײַן בא זיי, נאָר גראָד איצט, ווען דער פּאָטער ווארט אף אים 
בא די קימכיס, און ער איז מיט א מענטשן, מיט אָט דעם באָכער, מיט ועלכן 
ער איז געקומען, קען ער ניט. שווערט זיך כידעקל מיט קאָל האשוװוּעס, אז זי 
גייען טאקע די מינוט צו אים אהיים, אז ס'וועט אים גאָרנישט ניט העלפן, יאָעלן, 
זאָל דער מענטש אויך מיטגיין.. פונוואנען איז ער? ניט קיין פראנקישער? ער 
קען ניט אונדזער לאָשן? 

-- ער איז פון װײַט, פון רוסיע, ס'איז פאראן אזא מעדינע. 

כידעקל האָט זיך אזש באם קאָפּ אָנגעכאפּט: 

-- האָב איך דאָך פאר אים אן אױיצער! זאָל ער שוין גיין מיט אונדז, װעט 
ער מיר קלאָר מאכן וועגן א מענגע קנאאניש מינץ, װוּ איך פארשטיי גאָרנישט 
ניט און ווייס ניט קיין צורעס-מאטבייע און צי ס'איז ביכלאל טאקע געלט מא- 
מעש. 

-- און װאָס װועט זײַן מיט די זילבערשטיק? -- האָט יאָעל געזען, וי אָט-אָט 
האלטן זיי באם אוועקגיין פונדאנען. פון טיש איז שוין אלץ פארנומען, און אָט 
דער כידעקל פּאָרקעט זיך נאָך דערװײַל אינעם אָפּענעם קאסטן. 

-- ס'איז פּונקט איצט פאראן די אָקאזיע, און ער וויל זיי איבערשיקן דעם 
פעטער שעמטאָװו, צום דרײַסיקסטן טאָג פונעם זויגקינד, צום פּידיען-האבען. 

-- אך, אזוי? -- האָט כידעקל א הייב געטאָן דעם קאָפּ פונעם קאסטן, װי ער 
װאָלט אופגעשפּרונגען. -- צום פּידיעןיהאבען? דאָס האָט ער אײַך געשיקט נאָך 
גאנצע צען זילבערשטיק? ניט מער און ניט װייניקער?--האָט געקאָכט אין אים 
דער קאס, און מע האָט געזען, אז ער וייסט ניט, ויאזוי זיך נויהעג צו זײַן 
מיטאמאָל איז ער אזוי װי שטילער געװאָרן און ער האָט גענומען עפּעס איבער- 
ווארפן אינעם קאסטן. אין א קליינער װײַלע ארום האָט ער ארױיסגעשלעפּט א 
קליין הילצערן פעסעלע און האָט פון דאָרט אָנגעהויבן ארױיסקלײַבן אײינציקװײַן 
גאָלדענע רענדלעך. דערבײַ האָט ער גערעדט מער צו זיך, װוי צו די, װאָס שטייען 
ארום אים. 

-- צען זילבערנע געלטישטיק! מער קען ער זיך ניט פארגינען.. אף פּידיען- 
האבען בין איך בארמעצער. איך האָב פאר מײַן זון געגעבן און איך קען אויך 


קוקט אים אין די אויגן 
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געבן פארן זונס זון. -- ער האָט פּלוצעם ארײַנגעשטעלט צוריק דאָס פעסעלע 
אין קאסטן, גענומען אין האנט ארײַן די עטלעכע רענדלעך פונעם טיש און זיך 
אף א קאָל געװענדט צו די שכיינעסדיקע כאלפאָנים-טישלעך: 

-- ייִדן, װער האָט אױיבּנוף עטלעכע גאָלדענע רענדלעך? ס'פעלט מיר צום 
מיספּער פאר מײַן אוריס וועגן אף א פּידיען-האבען. --און צו יאָעלן האָט ער 
געזאָגט: -- באלד באקומסטו זיי. גיב איבער דעם מעכוטן מײַנעם, דעם גרויסן 
פארדינער און וואטרען, ער זאָל ניט מיינען, אז קיינער קען אים שוין ניט פאר- 
לויפֿן דעם וועג. איך בין טאקע פון די גאָר מינדערווערטיקע, דערצו בין איך 
נאָך א הארטהארציקער און בין גרייט דוירעס זײַן יענעם פאר יעדער פּרוטע, 
און דאָך שיק איך פאר מײַן אייניקל צום פּידיען-האבען צוואנציק גאָלדענע 
רענדלעך! 

יאָעל האָט באקומען די רענדלעך, און דאָס איז געווען א טערעץ אף אָפּלײיגן 
דאָס גיין איצט מיט כידעקלען צו אים אהיים. ער האָט צוגעזאָגט נאָך הײַנט צו 
סאָף טאָג בעלי-ניידער זײַן בא אים. אפן וועג האָט ער פארקערעוועט צו די קימ- 
כיס. דאָרט איז איצט דער טאטע, און די מומע זוטרע האָט זיך אויך געקליבן 
אֹהין, װעט ער איר אָפּגעבן דאָס גאָלד און פּאָטער וערן. ער װעט דערװײַל 
אָפּציִען מיט דער דערקלערונג, ויאזוי ס'האָט זיך באקומען, אז אָנשטאָט צו קויפן 
זילבערשטיק, האָט ער געבראכט אומזיסט צוואנציק גאָלדענע רענדלעך. דעם 
פעטער שעמטאָװו װעט עס זיכער ניט געפעלן, און ס'וועט אים ניט אָנשטײן דער 
גאנצער אייסעק. 

בא די קימכיס איז אויך געזעסן אָשער אָפּיציַאל. די זאבארעס, דעם ברודער 
מיט דער שוועסטער, קען מען דאָ אין הויז שוין פון לאנגע יאָרן, וועגן אָפיציָאלן 
אָבער האָבן זי בלויז געהערט. האָט מען אים טאקע אופגענומען מער װי גאסט- 
פּרײַנטלעך. אפילע דער עלטערער, מוישע קימכי, װאָס פּראוועט די לעצטע צײַט 
היסבוידעדעס מאכמעס זײַן טיפער עלטער און מאכמעס דער קרענק, װאָס קירצט 
אים די יאָרן, איז אויך דאָס מאָל ארויס צו אזא כאָשעוװון גאסט, צום זון פונעם 
בארימטן אין גאנץ פראנקנלאנד נאטאן אָפּיציַאל. די ברידער קימכי ווייסן, אז 
ס'איז פאראן נאָך א זון יאָסעף, א גרויסער לאמדן, א טאלמיד-כאָכעם, װאָס, 
לעהײיפּעך צו אָט דעם אָשערן, איז ער א שטובזיצער, װאָס זיצט טאָג װי נאכט 
אל האטוירע וועאל האָאװווידע. מע רופט אים יאָסעף האמקאנע פאר די אָפטע 
וויקוכים, װאָס ער פירט מיט גאלאָכים און אדל-לײַט, און װאָס, פּונקט װי דער 
פּאָטער זײַנער, נאטאן אָפיציַאל, שטייט ער אויך אײַזנפעסט פארן קאַָװעד פון 
זײַן פּאָלק. דאָס האָט ער טאקע געצװוּנגען דעם ברודער זײַנעם, דעם לעוואג- 
טישן סויכער אָשער אָפּיציַאל אראָפּקערעװען בעקיוון קיין נארבאָנע, קעדיי צו 
דעראָבערן דעם אלטן קימכיס, זייער פאָטערס, ,ספר הברית", װוּ ס'ווערט ארויס- 
געבראכט דער דיַאלאָג צװישן א גלױביקן און אן אפּיקױירעס, צווישן א דרייסטן, 
שטאָלצן ייִדן און א בויגעד, אן אָפּטריניקן פון זײַן שטאם. 

אָט דער אָשער האָט מאמעש אופגעלויכטן, ווען דער ייִנגערער קימכי האָט 
אים מױדיע געווען, אז ער װעט דאָ באקומען ניט נאָר א קאָפּיע פון זײַן טאטנס 
קסאוויאד, נאָר ער האָט אויך א ווילן מעהאנע צו זײַן דעם כאָשעוון ברודער 
זײַנעם מיט זײַן אן אייגענעם כיבער וועגן אָט דעם איניען, מיט א כיבער, װאָס 
הייסט , תשובה לנוצרים". דער עלטערער זאבארע האָט אין זיך האנאָע געהאט 
און זיך געפרייט מיט ביידן -- מיט אָפיציַאלן און באזונדערס מיט דאָװיד קימכי, 
װואָס װעט זיכער באקומען די גרויסע פּױיטעקע פאר די ביידע ספאָרים, און ס'וועט 
בא אים זײַן, װי דער מאן פונעם הימל. אָט דער גרעסטער באל-דיקדעק האָט די 
בעצימצעדיקע מיכיע זײַנע ניט פון זײַנע כיבורים, נאָר פון עטלעכע גווירישע 
טאלמידים, מיט וועלכע ער לערנט די טיפקײַטן פון דיקדעק. דערמיט איז ער 
מעפארנעס זיך, דעם ברודער זײַנעם און די גאנץ גרויסע מישפּאָכע זייערע. אף 
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אים איז בעעמעס כאל דער פּאָסעק אף קאפּויר: אם אין תורה אין קמח!, אפילע 
דער מישפּאַכעינאָמען זיײערער איז קימכי. און אין אָפיציַאלן האָט זאבארע גע- 
פרייט די אײידלקײַט פון אָט דעם מענטשן. , דאָס איז אונדזער אדלטום", -- האָט 
ער געטראכט. בא די אומעס-האָוילעם זײַנען זיי פירשטן, קריגערישע ריטער, 
באהערשער, און --אָט דער בע-אָדעם, װאָס האָט טאָמיד צו טאָן מיט געלט, 
צינדט זיך מאמעש אָן, ווען ער דערהערט וועגן א נײַעם כיבער. ער װאָלט אוואדע 
געװאָלט זיך מיסכאטן זײַן מיט אים, ס'װואָלט געווען מיט װאָס זיך צו מיסיאכעס 
זײַן, אזא געהויבענע מישפּאַכע, וי די אָפיציַאלס! און יאָעל איז יענעם אויך 
וווילגעפעלן. נאָר גי מאך עפּעס, אז די טאָכטער זײַנע אין נאָך אפי- 
לע ניט קיין באָגרעס, צו יונג פאר זײַן יאָעלן, װאָס איז שוין אריבער די 
צוואנציק, 

ווען די צוויי באכורים, יאָעל מיט זײַן באגלייטער, דעם באָכער פון רוסיע, 
זײַנען ארײַנגעקומען, האָט מען דאָ פּונקט געהאלטן באם ארומרעדן דאָס מאכ- 
לויקעס צװוישן איבן טיבאָנען מיט אלכאריזין. זאבארע האָט דערציילט, וי ער 
האָט זיך באמיט ארײַנצולײגן זיך אין שאָלעם און זײַן דער דריטער צאד, װאָס 
דארף זיי אױסגלײַכן. פון די פּראָטים, װאָס ער האָט געבראכט, איז געווען צו 
זען, אז ער האלט זיך פאר אזא איינעם, װאָס דער אָנפאל אף א מעשוירער גייט 
אים שטארק אָן, האגאם ער איז ניט קיין פּײַטן, נאָר ער איז אויך גענייגט און 
האָט ליב פון מאָל צו מאָל באצירן מיט פערזן געוויסע ערטער פון זײַן נײַעם 
כיבער, װאָס ער האלט אין שרײַבן. ראבי דאָװיד קימכי, דער ראדאיק, װי מע 
רופט אים געקירצט, איז שטארק באצאָרנט. מאכלויקעס איז פלאם-פײַער, װאָס 
קאָן אָנצינדן און פארברענען. אָט דער אלכאריזי איז גענוג אזעסדיק, אָבער איבן 
טיבאָן װאָלט געמעגט ויסן, אז אָט די אלע, װאָס האלטן זיך פאר פּײַטאָנים, 
האָבן א װוערט וי קנאָבלישאָלעכץ קעגן דעם יונגן אלכאריזין. אין אונדזערע 
צײַטן קען יעדער בארנאש אַנעם פּײַטן-פונק, אָן טאם און אָן געפיל, פלעכטן 
שירים, לאנגע, װי דער ייַדישער גאָלעס. אז מע דארף הײַנט נישט ניט קיין 
לויטערע שפּראך, ניט קיין מאָס, ניט קיין קאלאמבורן. ער נעמט ארופברענגען 
אפן זיקאָרן מוסטערן פון די עלטערע און פון גאָר אלטע שריפטן. אלכאריזי 
שעפּט פון די אלע אויצרעס. ער לערנט זיך בא די פאָרגייער. ער האָט לעכאָל- 
האפּאָכעס, לעהײיפּעך צו די אלע קוואדפּעניקעס, געיארשנט בא זיי די לײַכטקײַט 
און די שפּילעװדיקײַט פון דער שפּראך. בא אים טוט נאָך אמאָל א בליץ א פריש 
בילד, א דרייסטער אויסדרוק. דערוף טאקע איז מען אים מעקאנע. און די קינאס- 
סאָפרים, -- טוט א זיפץ זאבארע, ---איז נאָך א גרעסערע וי אין די אמאָליקע 
צײַטן. ארט זיי, האלעמײַ ער נעמט זיך אזוי לײַכט פאר אלץ. אזוי װי א פּוסטע 
קיילע, זאָגן זיי, װאָס נעמט ארײַן אין זיך אלץ, װאָס נאָר ס'לאָזט זיך, אזוי איז 
אלכאריזי. אָט איז ער מעטארגעם דעם אראבער כארירי, און אָט מעסט ער די 
גרױיסקײַט פון אונדזערע פארגאנגענע מעשוירערים, און דאָ נעמט ער זיך פּלוצעם 
פארן ראמבאם. 

-- ער איז דאָך אָבער א מענטש, ניט קיין קיילע, און ער טוט װאָס ס'געפעלט 
אים, צו װאַס ער האָט א ווילן, -- האָט זיך ארײַנגעמישט זוטרע, דעם אלטן זא- 
בארעס שװועסטער און דאָס װײַב פונעם ראדאָניט שעמטאָוו יאקארי. 

-- ער איז שוין דאפקע ניט קיין פּוסטע, נאָר א פולע קיילע,--- האָט זיך 
ניט געקענט בארויִקן קימכי, -- און בא א מענטשן איז פארקערט: װאָס פולער 
די קיילע איז, אלץ מער נעמט זי אין זיך ארײַן, ---און נאָך א קליינער װײַלע:-- 


: אז ס'איז ניטאָ קיין טוירע, איז ניטאָ קיין מעל (געמיינט: ער ציט זײַן פּארנאָסע 
פון לערנען). 
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ס'פארדריסט מיך אף איבן טיבאָנען. איך װעל אים מױדיע זײַן. ער איז דאָרט 
דער זובער, און ער האָט ניט געטאָרט אזוי אָנרירן זייער קאָוועד. 

כאפּט זאבארע אף צוריק: 

-- איך האָב געזען בעשאסן וויקועך, אז ער אמפּערט זיך מיט א מענטשן, 
װאָס איז אים ליב. 7: 

-- דאָס אייגענע, װאָס מיט איבן סיגאלן, --האָט זיך אָנגעבלאָזן זוטרע, -- 
אלע האָבן אים ליב, און מע רוידעפט אים. 

איבן סיגאל איז דער סאמע בארימטער אראבישער דיכטער. ער איז דעד 
ליבלינג בא דער יוגנט און בא פרויען פון יעדן מין עלטער. א קסאוויאד פון 
זײַנע לידער צאָלט זיך דרײַצן מאָל טײַערער, איידער א קסאוויאד פונעם הײליקן 
קאָראן. זוטרע, וי נאָר ס'געלינגט איר צו קויפן א נײַעם דיוואן מיט איבן סיגאלס 
שירים, ברענגט זי אים גלײַך צו די קימכיס. דאָ, אין דעם הויז, פילט זי זיך וי 
א קינד אף דער מוטערס שויס. דאָ קען זי זיך דורכרעדן אף דער שפּראך, װאָס 
זי האָט נאָך געהערט אינעם קינדער-וויגל, אף דער ווילקלינגעוודיקער אראבי- 
שער שפּראך, אף וועלכער זי איז אופגעצויגן און דערוואקסן געװאָרן. אפן לאָשן 
פון איר מישפּאָכע. ווען איר ברודער יאָסעף בען מעיַר זאבארע האָט זי געבראכט 
קיין נארבאָנע, האָט זי שוין געקענט נאָך לעשוינעס. דער פאָטער אירער, דער 
מעדיקער מעיַר בען שאָלעם, האָט מיט איר געלערנט די שפּראך פון די נעוויַיִם. 
אין גאס, צװישן קינדער, האָט זי זיך אויסגעלערנט דאָס מעדינע-לאָשן -- ספאר- 
דיש, דערהױפּט דעם קאסטילישן נוסעך זײַנעם, װאָס איז א געמיש פון פּאָרטו- 
געזיש, קאטאלאָניש און אלט-שפּאניש, מיט א גרויסער צאָל ווערטער און גאנצע 
אויסדרוקן פונעם טאנאך-אויצער. מיט דער הילף פונעם ברודער און פונעם פאָ- 
טער האָט זי אויך דערלערנט די לאדינאַישפּראך. דאָ אין נארבאָנע האָט זי גע- 
מוזט דערלערנען דאָס פאר איר שפּאָגל-נײַ ייִדיש-פּראָוואנסאליש לאָשן, װאָס מע 
רופט דאָ די זשודיט-שפּראך. זי איז לאכלוטן ניט אָפּגעשטאנען פון איר מאן, 
שעמטאָװון, װאָס צוליב זײַן ארומפאָרן איבער קאָלערלײ מעדינעס האָט ער גע- 
מוזט, װי אלע ראדאָניטן, רעדן אף עטלעכע שפּראכן. מיט איין יוסטען נאָר, מיט 
איר מעכוטענעסטע, האָט זי די ערשטע צײַט ניט געקענט הויזן. יענע האָט נאָר 
געװאָלט, אז זי זאָל זיך אויסלערנען רעדן מיט איר אף דער שענסטער פון אלע 
שפּראכן אין דער וועלט --אף איר צאָרפאטיש לאָשן, אף דער רעדעניש פון 
פּאריזש און פון זײַנע אומגעגנטן. 

דאָ,. בא די קימכיס, אז זי קומט צו גיין, איז װי זי װאָלט געקומען צוגאסט 
צוֹ איר קינדהײַט, צו אירע באהעלטע קינדערײאָרן אין דער ליכטיקער שיינער 
בארסעלאָנע, אין דער ליבער היים בא טאטע-מאמע. זי רעדט מיט די קימכיס 
אזוי וי דאָרטן, אין יענע װײַטע צײַטן, אף איר פליסיקן געזאנגלעכן אראביש. 
אז זי וויל, דערמאָנט זי זיך דעם זיס-באטאמטן קינדער-ניגן, מיט וועלכן זי פלעג 
ארויסרעדן דעם אָדער יענעם אויסדרוק, און סווערט איר דאן ווארעם אפן 
הארצן. לאכט מען און מע באדויערט דאָס פארגאנגענע. מע קען זיך אזוי ארײַנ- 
טאָן אין די זיכרוינעס, װאָס װעקן אוף א זיסע בענקשאפט, ביז טרערן אין די 
אויגן. עפשער דעריבער טאקע איז זי אזא אָפטע ארײַנגײערן אהער. זי העלפט 
זיי אמאָל ארויס, װי א גװירנטע; אמאָל העלפט זי צו באם צוגרייטן עפּעס אין 
אן ערעװ-יאָמטעװו באם מאכן אן אָרדענונג אין שטוב. דער עלטערער, מוישע, 
איז קראנק און צעבראָכן. די קינדער זײַנען אין דער װײַטער וועלט, און דאָװיד... 
ער האָט נאָך פריער מיט יאָרן אָפּגעגעט זײַן פרוי. 

ווען זוטרע, דאן נאָך א יונג מיידל, איז געקומען קיין נארבאָנע, האָט זי 
געטראָפן דאָװוידן א געזונטן, א שיינעם, פּרעכטיקן באָכער. געװען איז ער אַ 
פריילעכער, א לעבעדיקער יונג, אן אָנגעשפּיקעװעטער מיט ויסן און מיט 
שפּראכן-יקענטעניש. עפשער דערפאר טאקע איז ער געווען אזא ערעגײַציקער 
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און אויך אן אָנגעלאָדענער מיט טײַװעס, האגאם ער איז נאָך דאן געווען אן 
אַרעמער ייִנגלעךילערער. און דאָ האָט זיך אונטערגעכאפּט דער װי א מאגנאט 
רײַכער שעמטאָוו. 

איצט איז שוין דאָװיד דער בארימטער ראדאק, א מענטש מיט א שעם בעכאָל 
טפוצויס ייִסראָעל -- װי א גרויסער שפּראכן-קענער. אפילע געלערנטע קריסטן, 
קליריקער וענדן זיך צו אים מיט פראגעס ועגן לאָשן, וועגן הילכעס-ידיקדעק. 
אַבער סײַװי איז דער גוירל אזוי וי געכאסמעט געװאָרן צום שלעכטן זינט 
דעם סאמע געבוירן זײַנעם. געבוירן געװאָרן אי ער א בען-זקונים באם אלטן 
יאָסעף בען ייִצכאָק קימכי. די מוטער זײַנע איז אין קימפּעט אויסגעגאן. אין 
עלטער פון צען יאָר איז ער געװאָרן א קײַלעכיקער יאָסעם. ס'האָט אים דער- 
צויגן דער ברודער מוישע, װאָס אין א סאך עלטער פוֹן אים. באם ברודער 
איז אויך אָן אים געווען א גרויסע מישפּאָכע. דאָװיד איז אוֹנטערגעוואקסן, 
צו דער צײַט כאסענע געהאט און --אָן מאזל-בראָכע. נאָכן אָפּנעטן דאָס ניט-גע- 
ראַטענע װײַב איז דער גאנצער אֶל פון דערציען די קינדער ארופגעפאלן אף 
אים. ס'האָט אף אים שטענדיק געדריקט דער שװערער פּארנאָסע-אָל, דאָס מוזן 
אויסהאלטן צוויי מישפּאָכעס -- זײַנע און דעם ברודערס. די קינדער האָט מען 
געדארפט ברענגען צו לײַט. 

איצט איז דער ברודער אין טיפער עלטער קראנק געװאָרן מיט אזא ביטערער 
קרענק, מיט אזא אײַנגעגעסענעם כאלאס, װאָס צווינגט אים אָפט זיך מיסבוידעד 
זײַן. אז מע איז צװוישן מענטשן, שטארקט מען זיך, מע פארגעסט אמאָל א ביסל 
אין דער אויסמאטערנדיקער קרענק. ערגער איז, װאָס ער מוז אמאָל זיך אָפּזונ- 
דערן. אָט איצטער אויך. ס'איז א פול כיידער מיט געסט. איז ער שוין עטלעכע 
מאָל אדורך הין און הער. ס'איז א סאך ערגער פון אוועלכער-ס'איז אויסערלעכער 
פּלאָג, אפילע פון קרעץ, באהיט זאָל מען װערן. גוט, װאָס אלע דאָ ווייסן די 
סיבע פון זײַן אומדרייען זיך; אניט װאָלט מען געקאָנט זאָגן, אז ער איז שוין 
אויווער-באָטל. אינדערעמעסן איז עס קלאל ניט אזוי. ניט געקוקט אף זײַן על- 
טער און אף דער קרענק זײַנער, האָט ער נאָך פארהיט דעם פריערדיקן זיקאָרן, 
די גאנצע גוטע ריַע, און ס'איז נאָך אפילע עפּעס געבליבן פון דער אמאָליקער 
שלאנקײַט, ער גייט נאָך אום אױסגעגלײַכט, און דער טראָט איז בא אים, עמעס, 
א שטילערער, א מער פאָרזיכטיקער, אָבער ער שטייט נאָך גאנץ פעסט אף די 
פיס. 

יאָסעף בען מעיַר זאבארע האָט בא דער ערשטער באגעגעניש מיטן אלטן 
קימכי געטראכט מיט פארדראָס וועגן זײַן שוועסטער זוטרֹע, װאָס האָט אים 
אָפּגעגעבן א גרוס, אז דער מוישע קימכי איז שוין אינגאנצן א שיוורע-קיילע. 
פארקערט, באם זיך ארומנעמען מיט אים, ווען דער אלטער האָט אים צוגעדריקט 
צו זיך, האָט ער זיך דערפילט אין די הענט פון אָט יענעם מוישען, ועלכן ער 
האָט נאָך געקענט, בייס ער האָט געלערנט בא זייער פֿאָטער, באם אלטן יאָסעף 
קימכי. נאָר ווען זיי האָבן זיך צוגעזעצט, און ער האָט דערזען מוישעס פאר- 
װאָלקנט פּאָנעם, װי ער רעדט מיט אים א פארומערטער, מיט א צעבראָכן 
הארץ און מיט גרויס קומער ועגן זײַן כאלאס, װאָס מאטערט אים אזוי, אז 
דאָס לעבן איז אים נימעס, האָט ער ערשט פֿארשטאנען, בא װואָס 
ס'האלט. 

א גאנצן טאָג אף מאָרגן האָט ער מיט זײַן יאָעלן געפאָרשט און באטראכט 
דעם כוילע. יאָעל האָט מיט אלערליי טאכבולעס זיך באמיט, דער טאטע זאָל 
זען און זיך איבערצײיַגן, װי װאָגיק און ערנסט זײַנען די קענטענישן, װאָס ער, 
יאָעל, האָט דעראָבערט אין סאלערנאָ. דער טאטע זעט אים דאָך דאָס ערשטע 
מאָל װי אן עכטן רויפע בא דער ארבעט. האָט ער זיך אָנגעכאפּט אין דעם, אין 
װאָס ער איז אמערסטן באהאוונט, -- אין דער לערע וועגן נערונג. ער האָט גע- 
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װאָלט געפינען דעם צוזאמענהאנג צװוישן דער קרענק און פארדאָרבענער דער- 
נערונג. אָבער דאָס, אף װאָס דער כוילע קלאָגט זיך, אז כוץ די ווייטעקן אינעם 
אורין-קאנאל, ברעכן אים אָפט די שפּיץ פינגער פון די הענט און פיס, דאָס איז 
דער ערשטער סימען פון א כירארגע, פון יענער קרענק, ווען ס'לייגן זיך אָפּ די 
זאלצן פון דער האשטאָנע. אין דעם געביט איז שוין דער טאטע מער באר-סאמכע 
פון איִם. ער װאָלט אפילע געזאָגט, אז ער, דער טאטע, איז אין דעם דער גרע- 
סטער מומכע. ער האָט דאָך אָנגעשריבן און אים געהאט צוגעשיקט דעם כיבער 
זײַנעם וועגן אויסזען פון דער האשטאָנע, און די סאלערנער מומכים אין אוראָ- 
סקאַפּיע האָבן דאָרט געפונען גאנץ ויכטיקע כידושים. סאָפקאָלסאָף זײַנען זי 
ביידע, דער טאטע מיטן זון, געקומען צו א העסקעם: צוליב דער קרענקלעכער 
ענדערונג אינעם באשטאנד פון דער פליסיקײַט איז באם כוילע אָפּגעשװאכט 
געװאָרן די פּראָסטאטע -- דער מוסקול, װאָס רעגולירט דעם ארויסגוס. דערפון 
נעמט זיך דאָס אָפּטע פארהאלטן זיך פון דער האשטאָנע. דאָס ברענגט אויך צו 
פּענכער-אַנצינדונג. בא יאָעלן האָט זיך פונדעסטוועגן פארגאנװועט א האשאָרע, 
אז עפשער נעמט זיך עס פונעם געוויסן מין שטיינשטויב, װאָס טוט אָן ווייטעקן 
און ברענגט אויך צו אורין-פארהאלטונג. אזוי צי אנדערש, איז ער אויך, װי דער 
טאטע, בא דער מיינונג, אז ס'איז פאראן דערצו די איין-און-איינציקע רעפוע, 
װאָס מע רופט זי פעגיאטריע. דאָס איז דאָס טרינקען די פרישע קוואל-וואסערן, 
װאָס שפּריצן אליין, װי פון זיך, פון דער ערד ארויס. די ערטער, װוּ די וואסערן 
געפינען זיך, זײַנען פאראן אין הײיליקן לאנד, בא די ווארעם-וואסערן פון טיבע- 
ריע. אָבּער וועגן יענע מעקוימעס קען קיין רייד ניט זײַן. א פיל ייַנגערער און 
געזינטערער פונעם אלטן קימכי װאָלט זיך ניט געלאָזט אין אזא װײַט אין א 
צײַט, ווען סע גייען דאָרט אָן שטענדיקע מילכאָמעס צװוישן די קרייצטרעגער 
מיט די סאראצינער. 

ס'איז אויך פאראן אזא אָרט אין א דאָרף לעבן רוים, דער װעלט-שטאָט, װוּהין 
ס'קלײַבט זיך איצט פאָרן דער אלטער זאבארע. באם ערשטן זען זיך מיט די 
קימכּיס האָט ער אין קאטאָוועס א כֿױזעק געטאָן איבער זיך אליין, ווען ער האָט 
געדארפט ענטפּערן אלעמען אף דער געוויינלעכער פראגע נאָך א לאנגער צײַט 
ניט-זען זיך: פונוופנען קומט א ייד און װוּהין פאָרט ער װײַטער: 

-- איך װאָלט אײַך איצט ניט באליידיקט, ווען עמעצער זאָל מיך רופן ניט, 
כּאָלילע, , איש בליעל", נאָר , איש בלי עול", ניט, כאָלילע, , בייזלינג", נאַר ,א 
מענטש אָן אן אֶל?. איך בין דאָך בעעמעס א מענטש אָןְ אן אֶל, זינט דאָס װײַב 
איז אפן אוילעם-האָעמעס. קיין גיטער האָב איך ניט, און קיין באוועגלעך פאר- 
מעגן פארמאָג איך אויך ניט. דער איינציקער זון מײַנער נייטיקט זיך שוין, באָ- 
רעכהאשעם, אויך ניט אין מײַן הילף. בלײַבט מיר דאָס ארומװאָגלען און וואנ- 
דערן, דאָס שטענדיקע נאווענאד זײַן. איך קען ביכלאל די לעצטע עטלעכע יאָר 
נַיִט אײַנזיצן אף אן אָרט. כוץ דעם, שרײַב איך איצט א סייפער וועגן מעדינעס 
און וועגן מענטשן פון פארשיידענע פעלקער און מיט פארשיידענע לעשוי 
נעס. װיל איך איצט אויך זײַן אין איטאליע, אין דעם אמאָליקן מאלכעסי 
רוימאָ. 

ער האָט זיך געשעמט מוידע זײַן, אז דאָס, װאָס ס'ציט אים אהין, האָט אויך 
א שײַכעס מיטן סעקולאר-יאָר, ווען ס'ווערט געפּײַערט דער אלטרוימישער יאָמ- 
טעוו אף צו באצייכענען דעם אָנקום פון א נײַעם יאָרהונדערט, מיט די אלע 
אמאַליקע שפּילן און געפעכטן, מיט יובלדיקער גאסנפרייד, מיט טענץ און מיט 
לויב-געזאנגען. דאָס איז זוטרע, די געטרײַע שוועסטער זײַנע, געווען די ערשטע, 
װאָס האָט אופגעגעבן, אז ער זאָל מיטנעמען מיט זיך אין אָט דער װײַטער נע- 
סיִע דעם אלטן קראנקן מוישע קימכי. זאבארע איז באלד מערוצע געװאָרן, הא- 
גאם ער וייסט, װאָס פאר א שווערער רײַזנדער דאָס איז, וויפל ער װעט צו 
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טאָן האָבן מיט אים אין אזא װײַטן וועג. און דאָרט אפן אָרט? װוער ווייסט, וויפל 
ס'דארף אָפּקאָסטן מי און געלט. גוט, װאָס אָפּיציַאל איז דאָ. זוטרע האָט זיך אויך 
ארויסגערופן מיטצוהעלפן. מיט אָפיציאלן דארף מען א רעד טאָן, ער זאָל די 
הילף געבן ניט װי צדאָקע, נאָר סזאָל הייסן װי א סילעק פאר די 
קסאוויאדן. 

איז ארײַנגעקומען דער ייַד פון בולגאריע, אָט דער, וועמען קימכי האָט גע- 
האט געשיקט צו כידעקלען וי צו איינעם פון די כאלפאָנים, מיט װעמען סאיז 
קעדײַ צו האָבן א מאגע-מאסע, און דאָס געשפּרעך האָט אָנגענומען גאָר אן אנ- 
דער ווענדונג. דער בולגארער האָט שוין געהערט, אז ס'איז פאראן אין שטאָט 
א באָכער פון רוסיע, װאָס איז וי אָן א לאָשן; קיינער קען דאָ מיט אים ניט 
רעדן אף זײַן שפּראך. שטייט ער איצט, דער באָכער, װי געפּלעפט. ווער ווייסט, 
װי לאנג ער האָט שוין ניט געזען קיינעם, װאָס זאָל רעדן צו אים אף זײַן מו- 
טערשפּראך. ס'האָט זיך אים עפּעס װי א קנויל געשטעלט אין האלדז, און ער 
האָט זיך פארשעמט פאר די מענטשן, דערפילנדיק דעם פײַכטן גלאנץ, װאָס האָט 
אים פארנעפּלט די שײַן פאר די אויגן. דעריבער האָט ער צום אָנהייב געענט- 
פערט גאנץ בעצימצעם און קימאט וי צעטומלט, אומצופרידן.. נאָר ווען דער 
מענטש האָט זיך גענומען דערפרעגן בא אים וועגן זײַן הײימשטאָט קיעוו, װוּהין 
ער איז אמאָל געהאט ניט דערפאָרן און האָט זיך בלויז דערקליבן ביז לודמיר, 
האָט זיך אינעם באָכער אזוי װוי געעפנט א קוואל. ער האָט דערציילט וועגן דער 
שטאָט, װאָס האָט גאָריגאָר אמאָל, נאָך ווען אירע אײַנװױנער האָבן געצאָלט 
מײַסער דעם קוזרישן מיילעך, געהייסן סאמבאטא. דערנאָך, ווען דער רוסישער 
פירשט העלוג האָט פארטריבן די קויזרים און די פּאָליאנער האָבן אופגעהערט 
צו צאָלן די שווערע צינשן מיט שװערדן, מיט האָניק און מיט וואקס, האָט מען 
די שטאָט אָנגעהויבן רופן קיַעוו --אפן נאָמען פון דעם עלטסטן פון די דרײַ 
ברידער, װאָס האָבן זי געגרינדעט; ער האָט געהייסן קיי. 

דאַ האָט דער בולגארער באם איבערדערציילן, פון זײַן זײַט, צוגעגעבן, אז 
דער נאַמען פון א צווייטן ברודער איז געווען כאָריוו, און ס'איז א סװאָרע, אז 
די דרײַ ברידער שטאמען פונעם קױיזרים-פאָלק. ער האָט באמערקט אף אלעמענס 
פּענעמער שטוינונג, װוי זיי ווארטן מיט אָנגעשטעלטע מויל-און-אויערן אפן באָ- 
כערס װײַטערדיקע רייד. נאָר וי אף צולאָכעס האָט זיך דער באָכער אזוי וי 
פארפּלאַנטערט אינעם רעדן. ער האָט, אפּאָנעם, פארשטאנען, אז ער דערציילט 
ניט דאָס, װאָס זיי װאָלטן פון אים געװאָלט הערן, עפּעס רעדט ער ועגן 
ברייטן דניעפּער-טײַך, װאָס פליסט צופוסנס און האקט אָפּ די אלע באװוינטע 
שטאָכים. 7 

דער באָכער פון רוסיע האָט זיך א ביסל פארלוירן, װאָס ער איז מיטאמאָל 
אוועקגעשטעלט געװאָרן אין א זײַט. דעם ביזאהעריקן אינטערעס צו אים האָט 
עפּעס אוועקגענומען א זײַטיקער איניען. ער האָט געװאָלט נאָך רעדן און זיך 
אליין דערפרעגן וועגן א סאך זאכן בא אָט דעם ייִדן, װאָס ער האָט דאָ געפונען 
װוי אן עװונטאָוו, עפּעס װאָס האָט ער געװאָלט באם באלעבאָס זײַנעם זיך דער- 
וויסן, האָט ער א קוק געטאָן מיט געבעט אין די אויגן אף אָפיציַאלן, אף יאָעלן. 
אָפיציאל האָט עפּעס א זאָג געטאָן צו די איבעריקע, און ער האָט אופגעכאפּט 
דאָס װאָרט באגדאד. דער בולגארער האָט אים א פרעג געטאָן וועגן דעם וועג, 
װאָס ער האָט דורכגעמאכט, ויָאזוי האָט ער זיך געװאָלט דערשלאָגן קיין 
באגדאד, 

יענער האָט גענומען מיט פּראָטים דערציילן, אז פון קיִעוו האָט ער זיך דער- 
לאנגט ביז צום לאנד פון די פּאַלאָװוצעס, אין די דאָרעמדיקע סטעפּעס. ער האָט 
געהאט מיט זיך א פערד, אף וועלכן שר האָט געריטן. פאָרויס האָט ער צוגעבונדן 
דאָס מעשענע קעסעלע, אן אָנגעפילטס מיט גריוונעס, װאָס האָבן געקענט דינען 
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פייט יביי יי 


ול מאטבייעס און אויך װוי צירונג-כפייצים אף צו פארקויפן. מע האָט זיי געקענט 
אָנציען אף שנירלעך, מאכן פון זיי אוירינגלעך. דאָס האָט ער געהאלטן פאר 
באגדאד. דאָס קעסעלע איז געווען באגאָסן מיט וואקס. אף ועג-הויצאָעס, אֵף 
עסן פאר זיך און פארן פערד האָט ער געהאט א באזונדערן בײַטל. מיט די הוילע 
סטעפּעס האָט ער זיך אזוי דערלאנגט ביז צום קויזרים-לאנד מיט די העכסטע 
בערג און שנעלשטראָמיקע טײַכן, װאָס שלאָגן, װי דער סאמבאטיען, אומופהער- 
לעך. דאָרטן װווינען די אלאנען און אנדערע בארג-פעלקער, וועלכע זײַנען זייער 
גאסטפּרײַנטלעך. פון דאַרט האָט ער זיך דערשלאָגן ביזן פּערסן-לאנד, װוּ ער 
האָט זיך אָנגעשלאָסן אין א קאראוואן, װאָס האָט געדארפט גיין קיין באגדאד. 
האָט מען אפן וועג דעם גאנצן קאראוואן געפאנגען גענומען, און מע האָט זי 
געבראכט אפן שקלאפן-מארק קיין קאהיר. 


אף דער פראגע, צוליב װאָס האָט ער זיך געלאָזט אינעם װײַטן באגדאד, איז 
ער ניט גערן געווען צו ענטפערן. ער האָט זיך גערייטלט, געפּלאָנטערט און זיך 
אלעמאָל פארהאקט. דער בולגארער האָט אים געדארפט שלעפּן פאר דער צונג, 
ביז ער האָט ענדלעך גענומען שטאמלען וועגן ווילילערנער, װאָס קומען צו 
זיי פון באגדאד, פון מיצראים, האָט ער זיך אין זיי מיסקאנע געווען. ער האָט 
אויך געמיינט זיך דאָרט נעמען צום לערנען. 


דערפאר האָט ער אופגעלעבט, ווען מע האָט אים אָנגעהויבן פרעגן, מיט װאָס 
האָט ער זיך פארנומען, װאָס איז געווען זײַן אוּוודע און ויַאזוי האָט ער געלעבט 
דאַרטן. מיט גרויס היסלײַוועס האָט ער גענומען דערציילן מיט אלע אייוורים 
און דעריקער --מיט די הענט האָט ער געויזן, װיאזוי ער איז געניט אין דער 
אויסארבעטונג פון די גרויסע ליימענע אמפאָרעס, קרוגן אזוינע, אין וועלכע מע 
קען אָנגיסן װײַן, אָנשיטן טװווּעס;: װי געשיקט ער ציט זיי ארוף אפן זיך דרייענ- 
דיקן געשטעל אזוי, אז ס'זאָל בא זיי זײַן גלײַך פון אלע זײַטן ארום און ארום 
די קײַלעכדיקײַט פונעם קרוג. 

אין באָכערס רייד האָט זיך דורכגעװאָרפן דאָס װאָרט קאד. לאָזט זיך אויס, 
אז די קיילע הייסט בא זײַי וי אינעם טאנאך-לאָשן --כד. ער דערציילט, אז ער 
פלעג מיט אָט אזעלכע קיילים באזאָרגן דאָס באלעבאטישקײַט פונעם קניאז 
אליין. קניאז---אזוי הייסט דער סאר, דער הערשער, דאָרט. אויך די, װאָס װוינען 
באם פּערון-בארג און פאר דער יאָרדאנישער כראמינע, פלעגן בא אים די אמפאָ- 
רעס קויפן. 

ער דערציילט, װי באם קניאז אין די כאָראָמען שטייען די ,קאדושקעס", די 
כדים, הײיסט עס, מיט זײַנע אייגענע צייכנס, װאָס ער האָט אליין אויסגעקריצט, 
און ער באװײַזט מיט א פינגער עפּעס אומבאקאנטע אויסיעס, וועלכע ער מאָלט 
אינדערלופטן פון לינקס אף רעכטס. 

ווען זיי זײַנען אף מאָרגן געווען באם כאלפן, האָט כידעקל פאר זיי אויסגע- 
שאָטן א גאנצן הויפן מינץ מיט אומפארשטענדלעכע געמעלן. גאװריַעל, דער 
באָכער פון רוסיע, האָט באלד א כאפּ געטאָן א קופּערשטיק, אף וועלכער סאיז 
געווען אויסגעמאָלט א רײַטעריער מיט א שפּיז. די הענט האָבן באם באָכער שיר 
ניט געציטערט. האלטנדיק דאָס שטיקל מינץ אף דער דלאָניע, האָט ער געויזן 
אף דער שפּיז און עטלעכע מאָל איבערגעכאזערט: טאָ קאָפּיאָ, קאָפּיאָ.. 

-- קאָפּי, -- איז יאָעלן ניט שווער געווען אים נאָכזאָגן. 

-- קאָפּייקא, -- האָט ער אזוי װי געפּרוּװוט די װאָג פון דער קופּערנער מאט- 
בייע אף דער האנט. ער האָט געװאָלט, זיי זאָלן אים נאָכזאָגן און פארגעדענקען, 
האָט ער עטלעכע מאָל איבערגעכאזערט: , קאָפּייקא?, ,קאָפּייקא", און באלד האָט 
ער א כאפּ געטאָן אן אנדער מאטבייע, א זילבערנע. ,גריוונא"--- האָט ער, וי 
א קינד, זיך דערפרייט מיט איר, און אף די פינגער פון ביידע הענט האַט ער זי 


143 2) 


באוויזן און צען מאָל אויסגעטיילט יעדן פינגער באזונדער --אף אזויפיל, הייסט 
עס, האָט זי מער די װערט װי די קופּערנע, די קאָפּײיקא, האָט ער אף איר אָנ- 
געוויזן. 

כידעקל האָט דערװײַל אָפּגעקליבן די אלע מאטבייעס מיט די אף זיי אָנגע- 
צייכנטע שפּיזן. ס'זײַנען פאראן אזעלכע אויך פון אנדערע מעדינעס, און מע 
רופט עס שפּיזןיגעלט. מיטאמאָל האָט ער, װי ער װאָלט אָנגעטאפּט א שערעץ, 
א װאָרף געטאָן אף דער ערד א מינץ-ישטיק, דרײַ מאָל אױסגעשפּיגן, באטראכּט 
די הענט וי נאָך אן אָפּברי, און ער אין אװעק צום האנטפאס זיי אָפּי 
צוּוואשן. 

-- יוסטע, -- האָט ער זיך בא איר געבעטן, --נעם פארקער אָט דִי מיַעסקײַט, 
נאָר ווארף זי ניט ארויס! פארקער עס צום מיסט, װאָס אין ווינקל בא דער שוועל. 
מאָרגן װועט קומען א קריסט, װועצט ער עס מיט ביידע הענט צונעמען. ס'איז ניטאָ 
קיין שלעכטע מאטבייע פאר א סויכער,--- האָט ער זיך פארענטפערט פאר די 
יונגעלײַט. ער ווייסט ניט, ויַאזוי אָט די מאטבייע איז צו אים ארײַנגעפאלן, מע 
קען דען זיך אײַנקוקן אין יעדער באזונדער שטיקל מינץ, בעשאס מע ציילט 
עס דיר אויס אינעם בײַטל? 

יאָעל האָט פארשטאנען, אז דאָס האָט, אפּאָנעם, געדארפט זײַן א מאטבייע, 
אף וועלכער ס'איז אויסגעמאָלט די הייליקע מאדאָנע מיטן קינד אף די הענט. 
כידעקל דערציילט מיט האנאָע, װי יענע װאָך האָט אים עמעצער ארײַנגערוקט 
אן אנדער מיִעסקײַט--א מאטבייע מיט א זנוס-געמאָלעכץ; האָט מען זי בא אים 
אוועקגעקויפט פאר גוט געלט, און דאפקע א גײַסטלעכער האָט זיך אָנגעכאפּט 
אין איר. ער האָט פאר איר באצאָלט א גאָלדן רענדל. 

דאָ זײַנען מיטאמאָל ארײַנגעקומען געסט. סאָפּקאָלסאָף זײַנען זיי פאָרט גע- 
קומען, די מעכוטאָנים, אָפּגעבן מאזלטאָוו -- שעמטאָװו אליין, ביכװווידוי-אוּווע- 
אצמוי, מיט דער מעכוטענעסטע זוטרע. זיי האָבן נאָך מיטגעבראכט מיט זיך 
זיײיערן אן אוירעך, א הױיכװוּקסיקן, א גרויסן באל-באָסער, גלײַך װי ער װאָלט 
געווצן פון די ריזן. ער איז אָנגעטאָן אין מאלבושים פון הוילן זײַד. אף דער אונ- 
טערקאפּאָטע --אן אױבערציַער פון ריינער װאָל, און אף דעם אלעמען--א 
שווארצע פּלאכטע, װאָס האָט זיך א ביסל אראָפּגערוקט פון איין אקסל. ער האָט 
זי צוגעהאלטן מיט דער רעכטער האנט, אן ארויסגעשטרעקטער דורך דער 
עפענונג, װאָס בא דער דיך, און אין דער צווייטער האנט האָט ער געהאלטן א 
יאמשעווע שטעקן. 

יוסטע מיט איר הוילעך האָט זיך פארלוירן פארן פרעמדן מענטשן, און אז זי 
האָט נאָך א קוק געטאָן, װאָס ס'טוט זיך אין שטוב, האָט זי ניט געװוּסט, װוּ זיך 
אהינצוטאָן. פאר היימישע, פאר נארבאָנער טוישווים, האָט זי קיין בושע ניט; 
ס'ארט זי ניט, װאָס די שטוב זייערע, סײַ פון דרויסן, סײַ פון אינעװייניק איז 
ניט ענלעך אף אָט די אלע הײַזער, אױסגעפּוצטע און אויסגעצירטע, וי די נאדן- 
קאסטנס. װווּ א מינצער אָדער א געווערבמאכער, צי אפילע א פּאָשעטער וועבער 
האָט פאר די לעצטע יאָרן איבערגעבויט זײַן הויז;: אנדערע האָבן זיך אויסגעבויט 
נײַע דירעס. און נאָר זייערע אף דער גאנצער מינץ-גאס איז געבליבן אזא, וי 
פריַער, ווען ער, כידעקל, האָט זי געקויפט, בעשאס ער איז נאָך געווען א פּױעל 
בא יענעם. גוט, װאָס ס'איז שוין נאכט, האָט ער ניט געזען, דער פרעמדער, דעם 
אָפּגעשלאָגענעם טינק פון דרויסן, דעם אויסגעקרימטן דאך און די העלצער, װאָס 
שפּארן אונטער די ווענט. ס'איז א ביזאָיען ניט אזוי פאר איר, פארן מאן אוואדע 
ניט, וי פאר די מעכוטאָנים, זיי זײַנען פאָרט די גרעסטע גווירים דאָ אין שטאָט, 
און דאָ האָבן זי געבראכט א פרעמדן מענטשן צו זייער באסיעכידעס שווער- 
און-שוויגער, אין אזא וווינונג. װי אף צולאָכעס האָט זי פירגענומען הײַנט אינ- 


9--00 144 


צווייען מיט א ייִדענע איבערײַבן מיט פּעמזע און אױיסשײַערן אירע הילצערנע 
און אנדערע קיילים. דאָס טעלערווארג ליגט שוין איבערגעקערט נאסערהייט אף 
די בענק, און ס'איז ניטאָ אפילע װוּ אוועקצוזעצן די געסט. אפן דעמבענעם 
טיש -- די גרויסע שיסל, װי א דייזשע, און אין איר ווייקן זיך די טרינק-קיילים: 
קווערטלעך, קענדלעך, עליַיאָהו האנאַװיס בעכער, דער גרויסער טרינק-האָרן, 
קוקט ארויס פונעם פעטלעכן וואסער. די ייִדענע, װאָס העלפט איר אמאָל צו אין 
שטוב (זי נייטיקט זיך אין א גרעסערער גאָב אף כאסענע מאכן א טאָכטער, 
רעכנט זי זיך בא יוסטען פאר א קלוימערשט צײַטװײַליקער ארויסהעלפערן), איז 
אינגאנצן צעטומלט געװאָרן. זי האָט געכאפּט די קופּערפאן, אף וועלכער עס 
ווארפט זיך נאָך אין די אויגן דער גרינבלעכער שימל, איז ארוף מיט איר אפן 
טיש און גענומען ווארפן אהין דאָס, װאָס ס'איז געבליבן פונעם געשיר. יוסטע 
האָט זי געהאמעוועט, געהייסן אוועקלייגן די ארבעט און גיין אפן בוידעם צו- 
דעקן מיטן לאָדן די עפענונג פון דער סטעליע. דער רויך פונעם אויסגעהייצטן 
אויוון איז שוין אינגאנצן ארויס: אליין האָט זי מיט אן אָנגעצונדן קינדל אין די 
הענט באגלייט די געסט דורך די שמאָלע פינצטערע טרעפּ צו די אייבערשטע 
כאדאָרים. דאָרט איז שוין געשטאנען אפן טיש דער בלעך-אייל מיט די פיל 
קנויטן, בא וועלכע כידעקל האָט אײינציקװײַז אראָפּגענומען די שנויצן. ער איז 
געווען באצאָרנט, האלעמײַ זײַן אורי האָט אים ניט געשיקט מיטן מעכוטן קיין 
בריוול. שעמטאָוו פארענטפערט אים און נעמט די גאנצע שולד אף זיך. ער 
האָט עס זיכער דאָרט איבערגעלאָזט. ער געדענקט גוט, װי ער האָט עס ארײַנ- 
גערוקט אין א גיליען, װאָס ער האָט געזאָלט מיטנעמען אין וועג ארײַן, און ער 
האָט דעם קסאוויאד פארגעסן. 

-- װאָס װילסטו פונעם מעכוטן?--האָט יוסטע א קוק געטאָן מיט א צערט- 
לעך-גינסטיקן בליק אף זוטרען. --א זון, אז ער האָט כאסענע, גיט ער דעם װײַב 
א קסובע און דער מאמען א געט. 

דער כיידער איז דאָ געװען א גרעסערער, װי דער אונטערשטער. בא די 
קליינע גראטן-פענצטערלעך זײַנען פון ביידע זײַטן געשטאנען די הימליבעטן, 
פארהאנגענע מיט טונקל-ברוינע פּלאכטעס. בא יעדער בעט--א לייטערל אף 
ארופצוקריכן. אונטער יעדער בעט באזונדער איז געווען א גאנצער שפּײַכלער-- 
קריגעלעך מיט פעטס, מיט בוימלען, טעפּ מיט האָניק, גערייכערטע פליישן אין 
בײַכיקע גרויע שטיינגעפעסן. פונדאנען האָט די באלעבאָסטע געשעפּט פאר באל- 
דיקער, גיכער צדאָקע. מיט געלט-צדאַקע האָט זי אזוי, טייקעף-אומעיאד, ניט 
געקענט קומען צוהילף, זי האָט געדארפט שיקן צו פרעמדע מענטשן, װײַל דאָס 
קעמערל בא דער זײַט, כידעקלס קאָדשע-קאדאָשים, דאָרט, װוּ ס'געפינט זיך דאָס 
געלט, איז געווען שטענדיק אונטערן שלאָס. נאָר איצט, פאר די געסט, האָט ער 
צעעפנט ביידע טירלעך, דאָרט געמאכט ליכטיק, עפשער דערפאר, װאָס ער האָט 
צוריקגעבראכט דאָס אלטע מינץ, װאָס ער האָט באויזן די באכורים. יוסטע 
האָט זיך ארומגעקוקט. 

-- ס'איז דאָ געווען אײַער יאָעל מיטן באָכער פון דער װײַטער מעדינע; 
זאָל איך זיי ארופרופן? -- האָט זי זיך געווענדט צו דער מעכוטענעסטע. יענע האָט 
צוגעשאַקלט מיטן קאָפּ אף יאָ. שעמטאָוו מיט אָפיציַאלן זײַנען שוין געווען מיט 
כידעקלען אין קאמער-צימער. יוסטע האָט זיך אראָפּגעלאָזט ארופצורופן די בא- 
כוריִם, זײַנען זי אָבער ערגעץ אנטרונען געװאָרן. זיי האָבן זיך, אפּאָנעם, ארויס- 
געשארט בעשאסן געטומל מיט די מאזלטאָװוס, מיט די לאנגע װינטשערײַען א 
שאָד! אז מע גרייט שוין א טיש, האָט זי ליב, ס'זאָלן זײַן װאָס מער מענטשן-- 
כאָטש רוף עמעצן פון גאס! 

די מאנצבלען האָבן שוין פארלאָזט די קאמער, און כידעקל האָט זיך שוין 
באזעצט בעהארכאָװע אף זײַן קיסע-:האקאָװועד און ער טראכט אפילע ניט איר 
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צוהעלפן. זאָל ער לעכאָלהאפּאָכעס דערװײַל פארנעמען די געסט! לויפט זי אוף 
און אָפּ, זי מיט דער ייַדענע, איר מיטהעלפערן, און זיי האלטן אין איין ארופ- 
טראָגן פון קאָלהאמינים קיבעד. אפן טיש שטייט שוין דאָס פעסעלע מיטן ראָ- 
זשינקעס-װײַן, איצט טראָגט זי די פײַיַרקע מיטן הייסן געבראָטנס. די ייִדענע 
טראָגט איר נאָך א הויפן ליימענע טעלער מיט א גלאזירטן אויבערפלאך. באם 
מעכוטן עסט מען פון געפעסן, געבראכטע פון דער איטאליענישער שטאָט 
פאיאנס, און טרינקען טרינקט מען דאָרט פון זילבערנע בעכער. מיילע, נו! אל 
תסתכל בקנקן!. גוטן װײַן מעג מען טרינקען אפילע פון אן ערדענער קיילע, 
ביפראט נאָך, אז די קויסעס בא איר זײַנען ניט אבי-וועלכע ---פון עכטן גלאָז! 
כידעקל האָט שוין געעפנט דעם שפּונט פונעם פעסל, און דאָ איז נאָך ניטאָ קיין 
וואסער אף וואשן זיך. זי איז אליין אפגיך אראָפּ נאָכן הילצערנעם שעפל מיט 
וואסער. די ייִדענע האָט איר נאָכגעטראָגן דאָס קענדל, מיטן גרויסן לײַנענעם 
האנטעך אף אן אקסל, און ס'איז שוין, דוכט זיך, דאָ אלץ. די שיסל מיט די 
פּלעצלעך שטייט שוין אויך אפן טיש, מעג זי זיך שוין צוזעצן בא דער זײַט, 
לעבן זוטרען. האָבן זיך די מאנצבלען ווידער צערעדט וועגן געשעפט. זיי האָבן 
נאָך גאָרניט טויעם געווען, שלעפּט זיי כידעקל נאָכאמאָל צו זיך אין קאמער, 
װוּ ער צעעפנט דעם סקריניום, דעם גרעסערן אײַזערנעם קאסטן, אין וועלכן ער 
האלט דאָס גרויסגעלט. ער שלעפּט פון דאָרטן א בײַטל נאָך א בײַטל, און דאָ 
איז שוין אלץ אָנגעשטעלט אפן טיש, דאָס פלייש װועט אויסגעקילט װערן און 
ער אמפּערט זיך דאָרט. 

-- װאָס בין איך עפּעס--א שומר חינם!? אָן פּארנאָסע --אף װאָס טוג 
עס מיר? 

-- וועגן מעקעך װועלן מיר דורכקומען, -- ענטפערט אים געלאסן אָפיציָאל, -- 
איך דארף וויסן דעריקער, צי לוינט מיר דער גאנצער מעקעך-אומימקער. איך 
דארף האָבן אלף ככר כסף?. 

,אלף ככר??"-- פארטראכט זיך כידעקל. ער האָט נעענטער צוגערוקט צו זיך 
דעם שטיינערנעם לײַכטער מיטן אײַזערנעם שפּיץ, אף וועלכן ס'איז אָנגעשטאָכן 
דאָס וועקסענע ליכט, קעדיי עס זאָל קענען אויסברענען ביז שפּענט. ער גלעט 
זיך די באָרד, פאריכט דאָס מיצל אפן קאָפּ. א לענגערע װײַלע לאָזט ער זײ 
אזוי אָן ענטפער. ענדלעך זיפצט ער ארויס: 

-- איך האָב ניט אזויפיל. אף האלב װאָלט איך זיך עפשער אײַנגעשטעלט, -- 
גיט ער א פארזאָרגטער צו, װי ער װאָלט גערעדט צו זיך אליין. נאָר אָפּלאָזן 
אזא געלעגנהײַט? ניט אויסנוצן אזא שאס-האקוישער?--גוט, -- האָט ער זיך 
אופגעהויבן מיט א פעסטן באשלוס, --איך קריג פאר אײַך די טויזנט זילבער- 
שטיק! און דערװײַל לאָמיר גיין צום טיש. 

די רעכטע שפּארעניש מיט כידעקלען האָט זיך אָנגעהױבן ערשט נאָכן עסן 
זי האָבן קוים אויסגעהאלטן דעם מוז ניט צו רעדן באם עסן, װײַל סײַ שעמ-י 
טאָוו, סײַ אָפּיציֵאל האָבן שוין געװוּסט דורך יאָעלס שעליכעס (יאָעל האָט קיין 
אנונג ניט געהאט, אז ער איז בא זיי געווען א שאָליִעך שויטע), אז כידעקל איז 
גרייט געווען צאָלן צען זילבערשטיק פאר צוויי גאָלדענע רענדלעך, דאָס איז 
געווען דער געוויינלעכער מעקעך. און איצט האָט ער זיך פאריסן אף א העכע- 
רער פּרײַז. דוכט זיך, פּונקט פארקערט: בא אזא מאטמען מיט געלט, װאָלט ער 
נאָך געדארפט אראָפּלאָזן. טײַנעט כידעקל, אז ער מוז העכער האלב פונעם סכום 
קריגן בא מענטשן, און פאר א שיבעש װעלן מענטשן גאָרנישט ניט טאָן; ער 


: לייג ניט קיין אכט אפן קריגל. 
? אן אומזיסטער שוימער. 
? טויזנט זילבערשטיק. 
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אליין וויל אויך ניט ארויס פון דעם מיסכער מיט גאָלע גאָרניט. ס'האָט געדויערט 
א גוטע שאָ, ביז ער האָט זיך געלאָזט אײַנברעכן, ביז מע האָט געפּױעלט בא 
אים, אז ס'זאָל זײַן האלב אף האלב. פארן איבעריקן זילבער, װאָס ער דארף 
נאָך קריגן, װעט מען צאָלן וויפל סוועט קאָסטן, נאָר סזאָל זײַן באם געוויינ- 
לעכן מעקעך און אף הוילע נעמאָנעס, אָן גענארערײַ. דערנאָך איז ערשט אוועק 
א ריד וועגן א פולער װאָג. אָפיציַאל איז גרייט געווען נעמען די זילבערשטי- 
קער אָן װאָג. װעט עפּעס פעלן, איז עס זײַן העזעק. כידעקל אָבער באשטייט 
דערוף, מע זאָל נאָר איבערוועגן יעדער שטיקל זילבער באזונדער און פאר מער 
װואָג זאָל מען אים צוצאָלן, אויב ניט, טײַנעט ער, װעט ער ניזעק װערן. אדם 
קרוב לעצמו!. ער איז ניט מעכוּיעוו פּאטערן געלט אומזיסט און אומנישט. אויב 
מע װיל אים ניט גלייבן, האָט ער שוין ארױיסגעשלעפּט פונעם קאסטן די אלט- 
רוימישע װאָגשאָל, עפּעס א מין בעזמען מיט איין שעלעכל, אָנגעהאנגען אפן 
אנקער, און ער האָט גענומען איבערוועגן איין זילבערשטיק נאָכן צווייטן. דאָ 
האָט מען באלד דערזען, װי ענלעך ער איז מיטאמאָל געװאָרן אף איינעם אזא, 
װאָס איז שטענדיק פאריאָכט און געבויגן אונטער דער לאסט פון וילדער גירי- 
קײַט. מע האָט מאמעש געזען דעם ציטער פון א קאמצן, װאָס האָט מוירע, טאָ- 
מער כאָלילע װעט א האָר זײַנס איבערגיין. פון זעקס זילבערשטיק האָט איינע 
אריבערגעווויגן, און בא צוויי האָט געפעלט א קלײניקײַט, און דאָך האָט ער זיך 
אײַנגעאקשנט, און זיי האָבן אים געמוזט נאַכגעבן. זיי האַבן זיך מיט אים אויס- 
געגלײַכט אפן גאנצן סכום: זיי װעלן אָפּװעגן צו הונדערט זילבערשטיק מיטאמאָל 
און װעלן בא אים ניט באקומען קיין איין אונץ מער וויפל ס'דארף באטרעפן 
זייער װאָג. 

בלײַבט איצט איבער דער סאמע איקער --זיך מיט אים צונויפרעדן וועגן א 
האלבן סילעק. אָפיציֵאל האָט אפילע מוירע אָנצוהייבן דערפון. ער האָט נאָך אף 
זײַן לעבן ניט געהאט צו טאָן מיט אזא שװערן פּארשוין. שעמטאָװ האָט אים 
אָבער געװאָרנט אפן וועג אהער, ער זאָל וויסן, מיט װועמען ער װעט האָבן צו 
טאָן, ער זאָל וויסן, אז אָט דער כאלפן איז דער כיילעוו אין דער מישפּאָכע. די 
מעכוטענעסטע, יוסטע, און זײַן איידעם, אורי, זײַנען גאָר פון אן אנדער טייג 
געקנאָטן. אָט שעמט ער זיך ניט, כידעקל, און גיט צו וויסן, אז ער װאָלט שוין 
געװאָלט באקומען דעם אדערוף, , אזוי פירט זיך בא סאָכרים", --איז ער זיך 
מיסנאצל מיט א פארװאָלקנט פּאָנעם. 


-- מאָרגן פרי דארף איך שוין האָבן כאָטש א האלבע מייע גאָלדענע רענד- 
לעך, איך זאָל האָבן מיט װאָס זיך צעפירן די הענט. 

-- נו?.. -- האָט שעמטאָוו א װײַז געטאָן אפן קאסטן. 

-- װאָס נו? איך קען אײַך שווערן בעהען שעלי. איך זאָל אזוי אויסלעבן 
מײַנע יאָרן, אז איך שטיי איצט אליין װי אף א װאָגשאָל. איר װייסט ניט, אז 
א כילעף איז א כאלעף. איך האָב דאָס גאנצע גאָלד מײַנס צעטרענצלט אף מינץ, 
און אז ס'קומט צום סאכאקל, איז ניטאָ מיט װאָס גיין צום טיש. 

-- נו גוט! -- האָט שעמטאָוו געמאכט א סאָף דערצו.--אז איר װעט ניט כאפּן 
אף צוריק און ס'וועט זײַן װי מע האָט אָפּגערעדט, װעלן מיר זיך מאָרגן קאיאָר 
טרעפן און אלץ דערליידיקן. מיר האָבן נאָך װאָס ארומצורעדן. 

שעמטאָוו ווייסט, אז אָפִיציַאל איז איצט געענגט אין מעזומאָנים. ער, אָפי- 
צלאל, איז טאקע אן אוישער, נאָר זײַן אשירעס קומט, אפּאָנעם, ניט אזוי פון די 
אייגענע גרויסע רעװאָכים, װוי פון דער גרויסער יערושע, װאָס ס'האָט אים גע- 
לאָזט זײַן פאָטער, דער בארימטער נאטאן אָפיציאל, װאָס איז געװען א שטיק 
צײַט דער אופזעער איבער די מעלוכע-צינשן און דער מעמונע איבער די האכ- 
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נאָסעס פונעם קיניג. ווען שעמטאָוו האָט אים אין וועג, בייס דער רײַזע, אײַנגע- 
רעדט, אז ער װעט דאָס זילבער אין נארבאָנע קויפן ביליקער, האָט אָפיציאל, 
קעדיי ניט פירן מיט זיך צוריק קיין מעזומאָנים, דאָסראָוו געלט אויסגעגעבן אפן 
אָרט. ער האָט אײַנגעהאנדלט, כוץ געװוירצן און בסאָמים, אויך געװוער פארן 
קיניג און קיניגלעכן הויף. ער פירט מיט זיך אויך איידלשטיינער. שעמטאָו איז 
בײַגעװען בא דער באגעגעניש אין איטאליע מיטן באגדאדער ייַדן, מיטן גאָלך- 
שמיד און דימענט-שלײַפער, יעקוסיַעל בען אװראָהאָם. אָפיציֵאל האָט בא אים 
געקויפט א דיאדעמע, א שטערנרייפל אזא פון בריליאנטן מיט דימענטן, און 
אינדערמיט איז אײַנגעפאסט א גרעסערער קאראבונקל-שטיין מיטן געמעל פון 
דער יונגפרוי... ער האָט זי קוים אויסגעבעטן פאר דער יונגער קיניגן, האגאם 
דער אויסגעלאסער פיליפּ-אווגוסט קען זי װועלן אוועקשענקען א געליבטער זײַ- 
נער און ס'װואָלט, אוב אזוי, ניט קעדײַ געווען די גאנצע מי, װאָס ער האָט גע- 
האט דערבײַ. דער גאָלדשמיד האָט די דייאדעמע אויסגעארבעט פאר דער אימפּע- 
ראטאָרן פון ביזאנץ. ער האָט זיך געשוווירן מיט קאָלערלײי שװוּעס, אז מע האָט 
זי בא אים באשטעלט טאקע פון דאָרטן. װעט זי איצט באצירן דעם קאָפּ פונעם 
קיניגס א קעפּסװײַב, צי גלאט א זוינע. ער פירט מיט זיך גענוג אנדערע זאכן, 
װאָס ס'וואָלט געווען דײַ-װועהױסער פארזייערטוועגן. אכוץ טאם-געווירצן פארן 
קיניגלעכן הויף, װי אינגבער, פעפער, קינעמען, זענפטיקערלעך, קימל און זאפ- 
רען, האָט ער אָנגעהויפט פארשיידענע שמעקעדיקע בסאָמים. 

ער פירט מיט זיך דעם מוסקוס פון ניסנביימער, דעם שמעקעדיקן זאפט פון 
די באלזאם-ביימער, דעם עטער-בוימל מיטן שטארקן דופט פון אינדישע גע- 
וויקסן, דעם אראָמאטישן אייליזאפט פּאטשולי, אויך די שארף שמעקנדיקע 
אמברע, װאָס די קאשעלאָטן ברענגען ארויס אפן אויבערפלאך פונעם רויטן 
יאם, די דופטיקע מושלען, װאָס מע רופט זײי האָדעק הייטעװו!, װײַל מע 
דארף זיי גוט און זייער דין צערײַבן, קעדיי צו דערשפּירן זײער פּרעכטיקן 
רייעך. 

אָפּיציַאל איז אין די איניאָנים א מײַדעם. ער האָט אין די ייַנגערע יאָרן, בא 
זיך אין דער היים, גענוג צו טאָן געהאט מיט די אלערליי רייעכניכויעכדיקע 
גראָזן, קרײַטעכצער, געוויקסן. ער האָט זיי געטריקנט, געשטויסן, געריבן, גע- 
שטעלט אפן פײַער. האנאָע געהאט, ווען דער װײַרעך האָט זיך אָנגעהױבן שלייפ- 
לען און שלענגלען, ארומכאפּן דעם גאנצן ארום מיט גאניידן-רייכעס. ער האָט 
איבערגעפּרוּװוט אלערליי מיטלען, קעדיי צו פארוואנדלען דאָס אלץ אין שמעקנ- 
דיקע בוימלען, אין דופטיקע זאלבן (אגעוו, מע האָט מיט זײַנער א זאלב געזאלבט 
דעם קיניג פיליפּ-אווגוסט), אין אראָמאטישע וואסערלעך און אין באלזאם-שמי- 
רעכצן פארן פּאָנעם, פאר די האָר, פאר די אויגן-דעקלעך. איצט פירט ער מיט זיך 
די גרייטע אלגינע-פארב, װאָס די מיזרעך-פרויען באניצן זיך מיט איר אף אָנצו- 
רייטלען די באקן; פארן קיניג אליין האָט ער געקראָגן א ברוסט-שיצער מיט א 
זילבערנעם צודעק, געפּוצט מיט גאָלדפעדעם. אָט דעם ברוסטישיצער האָט מען 
געזאָלט קויפן פאר אן אינדישן פּרינץ. צװישן דעם אָנגעקויפטן קלײזײַען, װאָס 
ער פירט מיט זיך, געפינט זיך אויך א װוּנדערלעכער סטילעט אין א לעדער-שייד, 
ארײַנגעפאסט אין זילבער, מיט א גאָלדן הענטל. די אלע זאכן קאָסטן א מאטמען 
מיט געלט, אויב נאָך צורעכענען דאָס קעסטעלע מיט די פײַנע איידלשטיינער-- 
אזעלכע האָט מען אין פראנקנלאנד נאָך ניט געזען. ער, אָפיציָאל, איז דער איינ- 
ציקער, וועמען דער קיניג האָט געגעבן דאָס אויסשליסלעכע רעכט ארײַנצוברענ- 
גען אין זײַן לאנד איידלשטיינער. 

ער האָט זיי שוין גענוג איבערגעהאט פאר זײַן לעבן, נאָר ניט אזוינע יעקאר- 
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האמצלעסן, װאָס ער פירט איצטער, און פון אזויפיל מינים -- הימלבלויע סאפּיר- 
שטיינער, טונקל-גרינע סמאראגדן, דורכזיכטיקע פיַאָלעטקאָלירטע אמעטיסטן 
גרינבלעכע איזומרודן, געלע טאָפּאזן. הײַנט די פײַער-רויטע רובינען! אזא רי- 
כער אויסוואל איז נאָך קיינמאָל ניט געווען בא אים.. צו אָט דעם אלעם, װאָס ער 
האָט אופגעקויפט פאר אזא מאטמען, זײַנען נאָך די רײַזע-הױצאָעס געווען אומגע- 
הייערע. ער איז אויסגעפאָרן א האלבע וועלט. ער איז געווען אין אראביען און 
אין טײימאָן, אין לאנד פון דער ביבלישער מאלקע שװאָ און אין מיצראיַם. ער איז 
אויך געווען אין באגדאד און אין רוים. אין יעדער מעדינע, אין יעדער שטאָט 
האָט ער זיך אופגעפירט ברייט, װי ס'פּאסט פאר אזא, װאָס איז קאָרעװו לעמאל- 
כעס. װוּ מע דארף, װוי דער אָרטיקער מינהעג איז, געבן די שיינע מאטאָנע אָדער 
עמעצן פון די גרויסע לײַט טאקע א גאנצע פּױיטעקע; װוּ מע מוז איבערלאָזן פאר 
דער קעהילע אף אירע היצטארכעסן און װוּ מע דארף אונטערהאלטן א לאמדן 
מעפורסעם, א נויטבאדערפטיקן, װי, לעמאָשל, דעם אלטן קימכין דאָ אין נאר- 
באַנע. ער האָט אויך א טעווע בא יעדער נעסיַע אין די װײַטע לענדער ניט פאר- 
פעלן צו זײַן אף די שקלאפן-מערק און בא דער ערשטער מעגלעכקײַט אויסלייזן 
עמעצן פון געפאנגענשאפט. וועמען ער לאָזט איבער א באפרײַטן דאָ אפן אָרט, 
װוּ ער איז נאָרװאָס א קנעכט געווען, און וועמען ער פירט מיט זיך אין פראנקנ- 
לאנד. ערשט אין דער פאָרלעצטער רײַזע האָט ער געבראכט מיט זיך איינעם, װאָס 
ס'איז גאנץ קלאָר, אז ער װאָלט שוין פארבליבן אן אײיביקער קנעכט און אויס 
ייֵד, האָט ער זיך דערנאָך ארויסגעוויזן פאר אן אויסגעצייכנטן בױי-מײַס- 
טער, װאָס ארבעט איצט פארן קיניג פיליפּ-אװװוגוסט באם ביען דעם לוּוור- 
פּאלאץ. 

איצט פירט ער מיט זיך דעם באָכער פון רוסיע --גאװוריעלן. ס'איז געווען א 
נעס אין א נעס, װאָס ער האָט אים דערזען צװישן אזא מענגע שקלאפן. דער 
באַכער האָט בא אים גלײַך נויסע-כיין געווען. ער האָט נאָך ניט געװוּסט, אז ער 
איז אויך א ייַד, נאָר ס'האָט אים א קלעם געטאָן פארן הארצן: אזא יונגער שיינער 
באָכער מיט אזא מילד פּאָנעם זאָל דאָס גאנצע לעבן זײַנס דארפן ארבעטן אװווי- 
דעס פּערעך! 

-- מיר װעלן אמאָל ברענגען דעם קיעווער באָכער צוריק אין זײַן היימ- 
לאנד? -- פרעגט ער בא שעמטאָוון אפן וועג אהיים. 

פאר שעמטאָװון איז געווען א כידעש אָט די ניט צום אָרט פּלוצעמדיקע פרא- 
גע. ער האָט געמיינט, אז אָפּיציַאל טראכט איצט ועגן זײַן מעכוטן און וועגן 
מאָרגעדיקן מאסע-מאטן מיט אָט דעם הארטנעקיקן בארנאש. ער קען נאָך ניט 
וועלן מאסקים זײַן אפן האלבן סילעק. אויב ניט מיט גוטן, װעט ער אים מוזן 
צושפּארן צו דער וואנט און פּויעלן בא אים מיט בייזן; װעט ער זיך ניט לאָזן 
בייגן, װעט ניט זײַן מיט װאָס צו דעקן דעם קיניען. די רעשט געלט, װאָס איז 
געבליבן בא אָפיציַאלן, און דאָס, װאָס ער אליין װעט קענען צונויפשלאָגן פאר די 
נאָענטסטע פּאַר טעג, װעט קוים קלעקן אף צאָלן, װי זיי האָבן אויסגערעכנט, די 
ערשטע העלפט דערװײַל. ס'וועט זײַן א פארדראָס. ער װאָלט אוואדע געװאָלט 
זיך אויסהאנדלען פאר אָפיציַאלן װי צום בעסטן. די װײַטגײענדיקע פּלענער, 
װאָס זיי האָבן ביידע פארטראכט, טאָרן ניט פארװאָלקנט ווערן דורך אזא ניש- 
טיקן דורכפאל, צו וועלכן עס קאָן אים ברענגען אָט דער הארטער פּארשוין, דער 
מעכוטן זײַנער, 

אָפּיִציַאל רעדט וועגן די קנעכט-הענדלער. ער דערקלערט זוטרען, אז ניט אזוי 
די גאזלאַנים און רויבער, וועלכע באפאלן די וואנדערנדיקע קאראוואנען, שטעלן 
איִצט צו דעם שקלאף, װוי די אייניקע מינים סאָכרים, װאָס האָבן זיך לעצטנס 
פארמערט וול: שװאַמען נאַך א רעגן. זיי צעפירן זייערע ביליקע סכוירעס בא די 
יאם-ברעגן, און וװוּ זיי דערזעען פונדערנאָענט א ניט-גרויסן ייַשעוו, לאָדן זײַ זיך 
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אויס אפן ברעג, צעלייגן א שײַטער. די אײַנװווינער דערשפּירן א רויך, קומען זי 
פאַרזיכטיק צו צו די פרעמדע אומבאקאנטע מענטשןן. זיי באטראכטן פונדער- 
װײַטנס די צעלייגטע שמאָכטעס, װאָס עמעצן דערלויבט מען עפּעס נעמען וי 
א געשאנק. צומיינסטן קוואפּען זיך דערוף די פרויען און די קינדער. זיי ווערן 
װאָס װײַטער דרייסטער, היימישער, אפילע ווען די מענער פארלאָזן זײַ (מע מוז 
דעם סאָף טאָג פארענדיקן בא דער פעלד-יארבעט). און דאָ באם ברעג, װי נאָר די 
שיף איז שוין גרייט אָפּשוימען און די זעגלעך זײַנען שוין אָנגעבלאָזן, ווערן די 
סאָכרים פארוואנדלט אין גאזלאָנים, די פרויען און קינדער --אין א גאנגבארער 
סכוירע, און מיט גוואלד שלעפּט מען זיי ארוף אפן דעק. די אָנגעלאָפענע מענער 
קענען דערנאָך בלויז צוקוקן, װי די שיף איז שוין העט-װײַט אינמיטן יאם. אָט 
אזעלכע זײַנען זיי, די נײַגעבאקענע סאָכרים אין די מיזרעך-לענדער. אפילע די, 
װאָס האנדלען ניט מיט שקלאפן, זײַנען ניט פיל בעסער. אן אנדער זאך זײַנען די 
נײַע האנדלס-וועגן, דורך וועלכע ער מיט זוטרעס מאן קלײַבן זיך מאכן די נאָענט- 
סטע נעסיע. דאָרט קען מען זיך נאָך דערװײַל פילן, װי בא זיך אין דער היים, 
גלײַך װי מע װאָלט געפאָרן מיט דער סענע אָדער מיט די וואסערן פון לוארע, 
דורך די שטעט מיט ייִדישע קעהילעס, אזעלכע, וי טור, אמבואז, שיניאָן. דאָרט 
איז שוין אויך פאראן ניט-װייניק ייִדישע ייַשוּווים. אין בעהמען זײַנען אפילע 
פאראן ייִדן מיט קלייזײַען אין די הענט, אָט די, װאָס דינען בא די פירשטלעכע 
קריגער-מאכנעס. אין פּױלן װערן געשאפן אלץ נײַע ייִדישע פאקטאָריעס. אויך 
אין רוסיע, װוּהין ער קלײַבט זיך אָפּפירן גאװוריעלן, זײַנען פאראן ייִדישע קיבו- 
צים. שעמטאָװון טוט האנאָע, װאָס אָפיציַאל רעדט מיט זוטרען, װי ס'װואָלט שוין 
טאקע געווען געשריבן שווארץ אף װײַס, אז הײַנט-מאָרגן לאָזן זיי זיך אין אָט די 
נײַע װײַטע וועגן. 

אף מאָרגן איז כידעקל געקומען צו לויפן גאנצפרי נאָכן האנטגעלט. שעמטאָװו 
האָט אים געגעבן אד-לעכעזשבן צוויי הונדערט דוקאטן, און זאָל ער מער ניט 
קומען, ביז ער װעט ניט האָבן דעם גאנצן סכום צונויפגעשלעפּט. אין א שאָ ארום 
האָט יענער זיך ווידער באוויזן א שטארק באצאָרנטער. ער קען גאָרנישט ניט 
מאכן; מע וויל, ער זאָל דעקן מיט גאָלדענע רענדלעך. אָפּיציַאל האָט זיך שוין 
געװאָלט אָפּשאָקלען פונעם װײַטערדיקן מאסע-מאטן. ער האָט צעבונדן דעם גריג- 
װאָלענעם אױיבערציִער, ארויסגעשלעפּט פונעם טאש א פּושקעלע, װאָס זעט אויס 
װי א האָרן, געעפנט דאָס דעקל, און מיט ביידע נאָזלעכער האָט ער זיך גוט 
אָנגעשמעקט מיט די בסאָמים. 


-- נו, מײילע! -- האָט ער זיך געלאסן אונטערגעגעבן. -- צווישן , געוויס? און 
,טאָמער" איז בעסער , געוויס". זאָל זײַן גענוג דאָס, װאָס איר האָט אף געוויס 
צונויפגעזאמלט. און מיטן , טאָמער" איז שוין עפשער ניט קעדײַ זיך מאטריַעך צו 
זײַןי 

שעמטאָװו האָט נאָך פארבעסערט די מאראָכע, ער האָט צוגעגעבן: 


-- ביז פארנאכט, אז איר װועט ניט צונויפשלאָגן וויפל מיר האָבן אָפּגערעדט, 
וועלן מיר דעמלט זען. מיר װעלן פּרוּוון אליין א נישטער טאָן בא די איבעריקע 
געלטהאָבער. 

דאָס האָט, אפּאָנעם, געהאט א גוטע פּעולע. די זון איז נאָך געהאט ניט פאר- 
גאן --איז ער געקומען א פארהאוועטער מיט דער בסורע, אז ער האָט שוין גרייט 
די טויזנט זילבערשטיק און מע קען גיין זיי איבערוועגן. שעמטאָװ האָט אים 
דערװײַל פארבעטן אין א באזונדערן כיידער. דאָרט איז אָפיציַאל געזעסן באם 
פענצטער איבער אן אָפענעם קסאוויאד. די ארײַנגעקומענע האָבן זיך צוגעזעצט 
צו אים אפן זעלבן באנקבעטל, און נאָך א קליינער װײַלע שװײַגן האָט שעמטאָװו 
אָנגעהױבן: 
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-- מעכוטן, איך װעל אײַך געבן א שטאר-קאבאָלע! אף א כיילעק פון דעם זיל- 
בער, און פאר דעם רעשט באקומט איר טייקעף-אומעיאד מעזומען געלט. 

-- בעשום אויפן וועויפן ניט! -- איז כידעקל אופגעשפּרונגען. 

-- היצט זיך ניט! הערט מיך אויס מיט ייִשעוויהאדאס, -- האָט אים שעמטאָװ 
צוריק אוועקגעזעצט, --איך נעם אלץ אף זיך. איך בין אײַך אָרעװו, אז ניט שפּע- 
טער וי אין א כוידעש ארום באקומט איר ביז צו דער פּרוטע. 

-- ביז צו דער פּרוטע װעל איך באקומען שוין; אניט, -- האָט זיך כידעקל אופ- 
געהויבן נאָכאמאָל, -- שווער איך אײַך, אז איך װעל ניט געבן קיין איין זילבער- 
שטיק אַן א סילעק. איר וילט, איך זאָל בלײַבן אינגאנצן מיט די הוילע 
פינגער? 

-- האלב באקומט איר דאָך, און איך װעל זיך מיט אײַך אָפּרעכענען אימיר- 
צעשעם באלד נאַך שאבעס. דאָס, װאָס ס'קומט פון מיר ארויס, װעל איך סילעקן. 
נו, און פארן זילבער... אויב איר װעט ניט באקומען צו דער צײַט, וי אָפּנעדעדט, 
צאָל איך פּסאק-געלט, איר זאָלט מיך שטראָפן מיט קנאס און מיט מאלקעס. אָט 
זאָלן זיי זאָגן, -- באװײַזט שעמטאָװו אף אָפיציַאלן און לאָזט כידעקלען ניט קומען 
צום װאָרט, -- מיר האָבן אָפּגערעדט מיט אונדזער הויכן גאסט, אז װי נאָר ער 
װעט זיך אומקערן אהיים, װוערט דער כויוו ארויסגעשיקט מיט א שעליַעך-מעיו- 
כעד. 


-- מיט א שעליעך-מעיוכעד? און אז מע װעט דעם שעליַעך באגאזלענען? 

-- קאַלזמאן, -- האָט אָפּיציאל מיט א מעסיקן טאָן פון א געלאסענעם מענטשן 
זיך אָנגערופן, -- מײַן געלט איז נאָך אין וועג, טראָג איך דאָס פולע אכרײַעס, 
אויב איך האָב עס אף זיך גענומען, --האָט ער רויַק צוגעגעבן. 

-- די זילבערשטיקער זײַנען פארן קיניג. איר האָט צו טאָן מיטן קיניגס א 
מעמונע, -- האָט אים שעמטאָוו געהאלטן אין איין אײַנרעדן. 

-- ווייסט איר גאָר װאָס?--האָט אף אים אָפיציַאל געװאָרפן א שטאָלצן 
בליק פון א מאגנאט. --איך װעל מיט אײַך מייטיוו זײַן אף אן אנדער אויפן 
לאַמיר זיך צונויפריידן וועגן דעם מעקעך, און איך גיב אײַך ארויס א שטאר- 
איסקע כוצן שטאר-קאבאָלע אפן זילבער. 

-- איך בין ניט קיין מאלווע אף איסקע, אף פּראָצענט, --האָט עס כידעקל 
גלײַך אָפּגעװאָרפן, און ער האָט אזוי גיך ניט געפונען װאָס נאָך צו זאָגן. דערװײַל 
האָט זיך פון דרויסן דערהערט א יעלאָלע, א געשריי פון עטלעכע מענטשן מיט- 
אמאָל. שעמטאָוו איז ארויסגעלאָפן זען, װאָס אין דאָרט געשען. 

אפן הויף בא די שטאלן, פונוואנען ס'האָבן זיך געטראָגן די קוילע-קוילעס, 
איז ער געװאָרן אן איידעס פון אזא געראנגל, אז ער איז מעװוּלוול געװאָרן. 

-- װאָס איז דאָס פאר א הארגענען זיך װי די וואלד-גאזלאָנים? װוּ געפינט 
מען זיך! -- האָט שעמטאָװו באפעלעריש גענומען שרײַען 


קײַנער האָט אים אָבער ניט געהערט, זײַן קאָל איז געזונקען װי אין א שטו- 
רעם אפן יִאם און איז פארשטיקט געװאָרן צװישן די גוואלדן און געשרייען, דע- 
ריקער פון די פרויען און קינדער. באלד אָבער איז אים קלאָר געװאָרן די סיבע 
פון דער האריגע. דוריאן איז א גאזלען; בלוט פּארגיסן איז בא אים א געוויינלעכע 
זאך. ער האָט זיך אײַנגעקלאמערט אין טאנכומען און זעצט אין אים װי אין א 
יאטקע-קלאָץ. װוּ נעמט זיך עס צו אָט דעם מענטשל אזא קויעך? 

ער זעט אויס קעגן טאנכומען װי א מאלפּע: נידעריק, אײַנגעשרומפּן-דאר, 
מיט א שפּיצעכיקן קאָפּ אף א האלדז פון אָנגעבלאָזענע שטײַפדראָטיקע אָדערן. 
דער גרויסער שלאנקער און פעסטער טאנכום איז אָבער ניט פון די, װאָס זײַנען 


: א קוויטאנציע. 
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גרייט אזוי גיך זיך אונטערגעבן. ער האָט זיך גענוג געבריקעוועט. אָבער ווען 
יענער איז אים פארפאָרן אין די געהירן, און מיט אזא שטויס-קויעך, אזי ס'איז 
פאר אים פינצטער געװאָרן אין די אויגן, האָט טאנכום גלײַך אָנגעװווירן די מאכט 
אין די הענט. ער האָט זיך נאָך אפילע געװערט, נאָר ער האָט דערפילט די 
אייוורים זײַנע וי זיי װאָלטן געווען פון ווייך טייג. יעדער כמאליע פון דוריאנס 
טרוקענע ביינעריקע הענט נעמט בא אים צו די לעצטע קויכעס. 

און דאָס אלץ --איבער טירצען. זעט אויס, ניט אומזיסט האָט אין דעם דוריא- 
נען אזוי געברענט די רעציכע אף טאנכומען. 

טירצע אליין איז קוים א לעבעדיקע ארויס פון איר מאנס הענט. אינגאנצן א 
צעדאמטע, מיט א פארבלוטיקטן קאָפּ, און צעפליקטע קליידער, לאָזט זי זיך פירן 
בא די הענט פון זוטרען. זי אויקעט און קרעכצט אינדערשטיל, און די דרי קינ- 
דער אירע רעווען אף א קאָל און פּלאָנטערן זיך פאר אירע פיס. 

איצט האלטן דוריאנען יאָעל מיט גאװריִעלן, פעסט פארקלאמערט פאר ביידע 
הענט, און נאָך אנדערע מענטשן העלפֿן זיי צו. אָבער ער רײַסט זיך פונעם קניפּל, 
וי א מעטורעף, און די יוכע קאָכט אין אים. ער דערזעט אָבער פאר זיך שעמ- 
טאָװון, דעם באלעבאָס זײַנעם, און ווערט גלײַך אנשוויגן, אראָפּלאָזנדיק דעם קאָפּ. 
שעמטאָוו האָט אים געװאָלט א קוק טאָן אין די אויגן ארײַן. נאָר ער האָט זיך 
געמוזט באנוגענען מיט דעם, װאָס ער האָט אים א פּאָר מאָל א מעסט געטאָן פון 
קאָפּ ביז די קנעכל פון די פיס. ער האָט געכאפּט א בליק אף טאנכומען, װאָס האָט 
קיין גאנצן אייווער ניט געפילט, און מיט א װוּנק האָט ער געהייסן דוריאנען אָפּ- 
לאָזן. גאװוריעל מיט יאָעלן און די איבעריקע טרעטן אָפּ אין א זײַט. זיי זעען, 
וי שעמטאָו! האָט ארופגעלייגט די הענט אפן גאזלען און ער זאָגט אים עפּעס 
אינדערשטיל, נעענטער צום אויער. באלד דערנאָך לאָזט זיך דוריאן פירן אונטער 
דער האנט, װי א האכנאָעדיקישטיל באשעפעניש, מיט אן אראָפּגעבױגענעם קאָפּ. 
דער אוילעם, א שטילשװײַגנדיקער, האָט זיך א ביסל צערוקט און געמאכט אן 
ענגן דורכגאנג פארן באלעבאָס מיט זײַן זון. 

-- ער האָט פאר אים די ניכפּע, דער רעצייעך, - האָט איינעם האנאָע 
געטאַן. 

-- ער איז גלײַך שטיל געװאָרן װי א לעמעלע, -- האָט דער צווייטער מאסקים 
געווען. 

-- װוּ איז אהינגעקומען בא אים די רעציכע?-- האָט זיך א דריטער געװוּנ- 
דערט און שוין אפן אָרט האָט ער זיך און זײַנע צוהערער געלאָזט טרייסטן, -- 
נישקאַשע, שעמטאָוו װעט שוין מיט אים לערנען באָלעק, מיט אָט דעם 
גאזלען. 

די װוערטער גאזלען, רעצייעך, װאָס זײַנען דערגאן צו שעמטאָווס איערן, 
האָבן בא אים ארויסגערופן א פארבאָרגענעם שמייכל. צי ווייסן זיי, וי זיי זײַנען 
קאָרעוו לעעמעס, אָט די אלע, װאָס כאזערן איבער אזעלכע װערטער? אפילע 
געציילטע פון די מעקוראָװוים האָבן קוים אן אנונג װעגן דעם, װאָס שטעלט 
מיט זיך פאָר אָט דער דוריאן. אפילע זוטרע ווייסט ניט, אז ער איז טאקע געווען 
פּאָשעט א וואלד-גאזלען, א ראָש פון א גאנצער באנדע רויבער, װאָס זײַנען אים 
אמאָל באפאלן אפן מיטן וועג. נאָך א קורצן געשלעג, נאָכדעם וי זײַנע אין צאָל 
ווייניקערע מענטשן זײַנען געשלאָגן געװאָרן מאקעס-רעצעך, האָט שעמטאָוו גע- 
זען, אז ער מוז זיך אונטערגעבן. ער האָט באפוילן זײַנע באגלייטער אופצוהערן 
צו פארגיסן בלוט און --זאָלן די גאזלאָנים נעמען פון די וועגענער װאָס נאָר 
זי באוויליקן. דאָס איז געפעלן געװאָרן דעם ראָש זייערן, דוריאנען, און ער 
האָט זײַנע לײַט געהייסן זיך באגיין מיט כעסעד: ניט פארניכטן, ניט מאכן א טעל, 
ניט צעשיטן דאָס, װאָס ס'וועט ניט קענען ארײַן אין זייערע זעק. ער האָט אכטונג 
געגעבן, אז ס'זאָל זיך באקומען, װי ער װאָלט זיך געטיילט מיט שעמטאָוון. דער- 
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נאַך האָט ער נאָך געװאָלט בא שעמטאָװן אוועקנעמען דעם פײַנגעשניצטן דעמ- 
בענעם שטעקן, װוּ אין דער פארבאהאלטענער עפענונג, האָט זיך אים געדוכט, 
ליגן פארבאָרגן די וויכטיקסטע אויצרעס. האָט זיך שעמטאָוו געבעטן ראכמים בא 
אים: זאָל ער ניט ברעכן דעם שטעקן און אים אויך ניט צונעמען: ס'איז א יערו- 
שע-זאך זײַן טאטנס, און עפשער נאָך פונעם עלטער-פאָטער אן אָנדענק. זאָל ער 
דערפאר נעמען... ער װעט אים בעסער געבן דאָס רעשט פארבליבענע, דאָס גאנ- 
צע מעזומענס, װאָס ס'ליגט בא אים טיף באהאלטן אינעם הויזנטאש, א ביסל זיל- 
בערגעלט, א פּאָר גאָלדענע רענדלעך. בייס אָט די טאכנונים זײַנען דערװײַל אָנ- 
געלאָפּן רײַטעריער. דער ייַנגסטער זון פון דער קלוגער און דרייסטער נארבאָנער 
פירשטן ערמענגארד מיט זײַן גאנצער סוויטע זײַנען, אפּאָנעם, ארויסגעפאָרן אף 
נאכט-געיעג. דערזען אזא גאזלעװואָיע אף דעם עג און נאָך אף זײַן מוטערס 
ערד, האָבן זיי אומבאמערקט בליץ-ישנעל ארומגערינגלט די גאנצע כאָפּטע פאר- 
שמײַעטע רויבער, אזוי, אז קיינער פון זיי האָט שוין ניט געקענט אנטרונען 
ווערן. מע האָט זיי אײינציקװײַז געבונדן די הענט אהינטער און זיי גענומען 
טרײַבן אין שלאָס ארײַן. שעמטאָוו מיט זײַן גאנצן פארמעג, מיט די שאָמרים 
זײַנען בעשאָלעם דערפאָרן אהיים. 

אף מאָרגן בא דער נאכט, ס'איז שוין געווען גוט פינצטער, האָט ער זיך אָנ- 
געשטויסן בא זיך אפן הויף, לעבן די שטאלן, אף א פרעמדן מענטשן. ער האָט 
געפּרוּװוט מאכן א גוואלד, אופוועקן די הויזדינער, האָט דער פּארשוין, אזא קליי- 
נער נעפעש, דוכט זיך, אים גלײַך פארשטעמפּלט דאָס מויל מיט דער פלאך פון 
איין האנט, און מיט דער צוייטער האָט ער אים אײַנגעקלאמערט דעם קאָפּ צו 
זײַן בעגעד וי מיט אײַזנס, ער זאָל זיך ניט קענען א ריר טאָן. 

-- מאכט ניט קיין וואיצאקו, קומט אין דער ליכטיק, וועצט איר מיך דערקענען. 

ער האָט אים אויך אינדערפינצטער, אינעם קאָל גלײַך דערקענט. ער האָט נאָר 
געװאָלט װיסן, צי ער אין דאָ אליין. ס'זאָל דאָ זײַן נאָך עמעצער, װאָלט מען גע- 
הערט אוועלכע-ס'איז באוועגונגען. דער רויבער האָט אפן נײַעם אָרט באפרײַט 
דעם קאָפּ זײַנעם, אראָפּגענומען די האנט פונעם מויל, געווארט א װײַלע, ביזן 
שעמטאָוו װעט אָפּעטעמען. דערנאָך האָט ער אינדערשטיל, נאָר גאנצ זיכער 
געזאָגט: 

-- איר וועט האלטן ס'מויל. איך בין אנטלאָפן פונעם שלאָס. איר װעט מיך 
דאָ בא אײַך אויסבאהאלטן אף א פּאָר טעג, ביז מע װועט מיך אופהערן זוכן. 
װועט איר דאָס גאנצע לעבן אײַערס זײַן באװאָרנט, אז מע װוצט אײַך ניט באפאלן. 
אוב ניט, באדארף איך אײַך ניט זאָגן... מײַנע ווייסן, װוּהין איך בין געלאָפן. 
אין די ארומיקע וועלדער, אין דער גאנצער סוויווע, װאָס ארום, קען מען מיך און 
מע פאָלגט מיך. 

שעמטאָװו האָט אים אָפּגעפירט אין שטוב ארײַן, און ער איז ארײַן מיט אים 
צו זיך אין כיידער. ער האָט עס געטאָן סײַ צוליב פאָרזיכט, סײַ צוליב א געוויסן 
אומקלאָרּן געפיל פון דערעכערעץ פאר זײַן מוטיק-זיכערן האלטן זיך בא אזא 
לאגע. מיט עפּעס װאָס איז ער אים נאָך נעכטן בייסן איבערפאל געפעלן געװאָרן. 
ער איז זיך גלײַך פון אָנהײיב אָן באגאן מיט אים ניט וי אנדערע, זײַנס גלײַכן, 
ראָצכים, װאָס אז מע פאלט ארײַן צו זיי אין די הענט, איז מען ניט זיכער מיטן 
לעבן; ניַט נאָר מיטן פארמעגן, װאָס זיי נעמען צו ביז שפּענט. מיט אָט דעם נע- 
פעש, װאָס איז דרייסט, װי א טיגער, און קליין, װי א וויזעלע, האָט אים אפילע 
אָפּנעגליקט אזוי, אז ער האָט קיין איינציקן פאָדעם ניט פארלוירן, כוץ װאָס ער 
וועט דארפן מיַט עפּעס װאָס באגיטיקן דער פירשטנס זון. 

:באטראכט ער אים איצט, שעמטאָוו, בא דער שײַן פון די ליכט. ביז איצט האָט 
ער אים געזען נאָר אינעם כאשכעס. ס'דוכט זיך, אז ס'איז אין אָט דעם נעפעש 
קײַן סימען ניטאָ:פון אן עמעסן גאזלען: װי זשע קומט צו אים פונדעסטוועגן דער 
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קויעך און די מאכט, װאָס ער האָט נעכטן ארויסבאוויזן איבער דער קנופיע רוי- 
בער, מיט וועלכע ער האָט אָנגעפירט? סזײַנען דאָך געווען דאָרט אזעלכע גע- 
זונטע, אײַזערנע, ברײטפּלײציקע, הויכע לאָבוסן, מיט עכטע ראָצכישע פענעמער, 
און זי האָבן אלע געציטערט פאר זײַן א װוּנק. פאר עפּעס װאָס האָט ער אזא 
איינעם א כאפּ געטאָן פאר דער גארגערעס, אז יענער האָט שיר ניט די גאנצע 
צונג ארויסגערוקט, און די אלע איבעריקע זײַנען שטיין געבליבן אין דערוואר- 
טונג, װאָס ער װעט מיט אים װײַטער טאָן. איצט זיצט ער בא דער אכילע און 
װי א גרויסער אכלער צי א שטארק אויסגעהונגערטער קײַט ער מיט גרויסע 
ביסנס און פארטרינקט זיי מיט װײַן. דער װײַן האָט אים שוין, אפּאָנעם, גוט צע- 
ווארעמט. ער הערט ניט אוף צו עסן און בײיסמײַסע דערציילט ער, ויאזוי ער 
האָט זיך דאָרט ארויסגענארט פונעם שלאָס, װי מע האָט אים נאָכגעיאָגט און 
וויאזוי ער האָט זיך שוין דאָ אין שטאָט דערפרעגט אפן רײַכן סויכער, װאָס איז 
נעכטן געקומען מיט עטלעכע וועגענער סכוירע. ער וייסט שוין, אז אָט דער 
סויכער הייסט שעמטאָוו יאקארי, און אליין רופט מען אים דוריאן, גיט ער צו 
וויסן. מע קען אים גוט אף די האנדלס-וועגן, בארימט ער זיך מיט זײַנע מײַסים- 
טאאטויִם. און ניט נאָר דאָ אין לאנגעדאָק. דער גאנצער יאם-ברעג באם מיטללענ- 
דישן יאם האָט געהערט פון דוריאנען. מיט א פּאָר יאָר צוריק, ווען ער איז נאָך 
געווען א קאָרסאר, דערציילט ער שעמטאָוון, װאָס פארא גרויסע צאָל יאם-רויבער 
האָט ער געהאט אונטער זיך אונטערגעװאָרפן! זיי האָבן שוין געהאט זייער אייגנס 
בא א צענדליק טארטאנעס, אָט די קליינע זעגלשיפלעך מיט אן איין-און-איינציקן 
זעגל. זיי פלעגן ארומשווימען טאָג װי נאכט אף די וואסערן און ניט דורכלאָזן 
קיין איין פראכט-שיף. די איטאליענישע סאָכרים, װאָס פלעגן זיך האלטן באם 
ברעג אף זייערע פראםישיפלעך, האָבן זיך אליין באשטײַערט פארזײַנעטוועגן, 
ער זאָל זיי פארזיכערן א בעשאָלעמדיקן וואסער-וועג. האָט אים דער טײַװל 
אָנגעטראָגן אריבערגיין אף דער יאבאָשע. ער האָט שוין דאָרט געהאט צופיל 
סאָנים. די סיציליאנער פּיראטן האָבן מיט אים פארפירט א קאמף, און נאָך 
אײינער א שלאכט האָבן א סאך פון זײַנע לײַט זיך דערזען מיטן דעק פון 
יאם. 

שעמטאָוו האָט אים דעמלט אויסבאהאלטן א שטיק צײַט. גוט, װאַס ער האָט 
זײַנע נעסיע-באגלייטער דעם זעלבן טאָג, נאָך פארן באװײַזן זיך פון אָט דעם 
מענטש, אפגיך צערעכנט און זיי אָפּגעשיקט אין זייערע היימען. פון די היגע, פון 
די שטוביקע, איז קיינער מיט אים ניט געווען אין דער לעצטער נעסיע, האָבן זי 
ניט געקענט וויסן, װער דער דוריאן איז און װאָס דאָס איז פאר א בריִע. ער האָט 
זיך געפירט גאנץ באשיידן. איבערגעטאָן אין געוויינלעכע קליידער פון א הויזדי- 
נער, האָט ער באגלײַך מיט אנדערע צוגעהאָלפן אין שטוב, אין די שטאלן. ער 
האָט זיך געװאָרפן אף אלע שווערע ארבעטן. ער האָט זיך אויך ניט געשעמט צו 
ווערן אף א פּאָר שאָ א האָלצהעקער. פונעם שלאָס האָט מען אים די ערשטע פּאָר 
טעג גוט געזוכט. געווען אפילע שעליכים אין שטאָט, װאָס האָבן זיך אף אים נאָכ- 
געפרעגט. דערנאָך האָט מען אים אזוי װוי פארגעסן. זיי האָבן דאָרט, אפּאָנעם, זיך 
ניט פאָרגעשטעלט, אז ס'האָט געמאכט פון זיי א וואיווראך דער סאמע הױפּט פון 
דער גאזלאָנים-קיטע, און קיינער פון די זײַניקע האָבן אים, פארשטייט זיך, ניט 
אויסגעגעבן. ער האָט שוין געהאלטן באם פארלאָזן דאָס הויז שעמטאָווס. הײַנט- 
מאָרגן וװוערט מען פון אים פּאָטער. אוואדע, ווען ער זאָל ניט זײַן פון די כעוורע- 
לײַט, װאָלט שעמטאָוו אין אים געהאט אן אויסגעצייכנטן וואכמאן אין וועג, מיט 
אזא וועג-באגלייטער קען מען זיך לאָזן אין די װײַטסטע געפערלעכסטע נעסיעס. 
אָט דער אכבעראָש האָט א פלינקן סייכל און איז מאמזעריש-דורכגעטריבן, קלוג. 
אויסער דער פרעכער דרײיסטקײַט זײַנער, קען ער, אפּאָנעם, ווען מע דארף, אן 
ארבעט טאָן אויך מיט די יאָדאיִם אזוי, אז מע זאָל דערפילן כיבעט-האקייווער. 
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פאר קיין אנדערע מײַסים-טויווים װוערט מען ניט בא אזא רויבעריקנופיע א 
ראַש-װוערישן, 

זײַנען אָבער מיטאמאָל געשען מײַסע-ניסים. שעמטאָוו איז געבליבן אָן לאָשן, 
ווען זי זײַנען ביידע ארײַנגעקומען צו אים, דוריאן מיט טירצען, און אים מוידיע 
געווען, אז זיי ווילן מאן-און-װײַב וערן. ער האָט געקוקט אף זיי װי א גוילעם. 
א נישטוימעם-געפּלעפטער, האָט ער גאָרניט געקענט באגרײַפן, װאָס קומט דאָ 
פאָר. דער דאָזיקער דוריאן, װאָס האָט ביז אהער געפירט א װאָלפיש לעבן, װײַט 
פון פרויען, זאָל זיך בא אים פּלוצעם אזוי פארדרייען דער קאָפּ און ער זאָל גאָר 
נעמען פאר א װײַב א ייַדישע טאָכטער, דערצו נאָך מיט דרײַ קינדער! הײַנט 
טירצע! קיין גרויסע צנוע איז זי קיינמאָל ניט געווען. נאָר זי זאָל איצט, בא דרײי- 
סיק יאָר, א מאמע פון קינדער, זיך לאָזן אף אזא דערנערפולן וועג, ביז צו שמאד, 
זאָל גאָר די שאָ ניט זײַן? ניין, ער װעט עס ניט דערלאָזף װוּ איז דען אזוינס 
געהערט געװאָרן? ער װעט טאָן װאָס נאָר ער איז בעיעכוילעס צו טאָן. ער װעט 
איר מוזן זאָגן דעם סאָד, זי זאָל וויסן, צו וועמען זי פאלט אין די הענט ארײַן. 
דערװײַל, ווען ער האָט דאָ דעם באָכער בא דער זײַט, שטעלט ער אף אים אָן א 
פּאָר אויגן און שטאמלט: 

-- װאָס הייסט, זי װועט זיך גיין שמאדן! װער װעט עס צולאָזן: און די קינ- 
דער!.. דרײַ ייִדישע קינדער? 

-- אף װאָס דארף זי זיך שמאדן? --האָט אף אים טירצע אָנגעצונדן א פּאָר 
פײַערדיקע בליקן, אז די װיִעס האָבן בא איר אזש געציטערט. -- ער איז דען קיין 
ייַד ניט? ער איז געמאלעט, וי אלע ייַדן. 

אָט די דאָזיקע טירצע, װאָס מע רופט זי דאָ אין נארבאָנע די קושיס, די 
שווארצע העסלעכקײַט -- צוליב איר שײינקײַט, מע זאָל איר קיין אײַנהאָרע ניט 
געבן, האָט איבער דוריאנען אזא שליטע געקראָגן, אז זי האָט געקענט אויספירן, 
ער זאַל פארווארפן דאָס העפקער-לעבן זײַנס און איבערגיין צו א מײַמעד 
פון האלב קנעכט, האלב פרײַער און זײַן בא שעמטאָװון א שטענדיקער באגלייטער 
אין זײַנע װײַטע נעסיַעס, דער הוױפּט-שױמער זײַנער. ווען מע דארף אמאָל פאר- 
שטארקן די וואך אין די געפערלעכסטע װײַטיפרעמדע מעקוימעס, פירט ער אָן 
אזוי געשיקט און זיכער מיט די מענטשן, אז פאר די גאנצע צוויי יאָר, װאָס ער 
איז בא שעמטאָװן, האָבן זי נאָך ניט געהאט קיין שלעכטן איבערגאנג. נאָר דער 
סאמע איקער, פארװאָס שעמטאָוו האָט זיך פון אָנהײיב אָן געשראָקן, איז דאָס 
נעמאָנעס. ער האָט זיך איבערצײַגט, אז מע קען אים געטרויען, אז מע מעג זיך 
אף אים פארלאָזן. פאר דער גאנצער צײַט האָט ער, דוריאן, נאָך קיין איין מאָל 
ניט אויווער געווען אף לוי סיגנויוו. וויפל האָט ער שוין איבערגעהאט געלטן און 
סכוירע-אויצרעס, און קיינמאָל האָט ניט געפעלט װאָס ס'איז א פאָדעם ווערט. 
דארף זיך איצט טרעפן אזא בראָך! 

שעמטאָוו איז אויסער-זיך. ער שפּאנט א צערודערטער ארום איבערן כיידער, 
און דוריאן, א דערשלאָגענער, פארענטפערט זיך מיט א צעבראָכן קאָל, איבער- 
געבנדיק פּראָטים, ויַאזוי ער האָט זיי געטראָפן אינעם היי בייס דער ביע.. 

טירצע, דוריאנס װײַב, איז אָבער דערװײַל אויסער געפאר. קאָלזמאן זי איז בא 
זוטרען, אונטער איר שוץ, האָט זי אפילע קיין מוירע ניט זאָגן אף א קאָל ראָם, 
װאָס זי מיינט. זוטרע װוישט איר ארום די װוּנדן, און בײיסמײַסע ווארפט זי איר 
פאָר מיט זידלערײַען, מיט די ערגסטע װוערטער, אז זי איז ניט װערט װאָס די 
ערד טראָגט זי, אז זי װעט נאָך אמאָל באקומען די פראנצן. װי קען מען דאָס 
זײַן אזוי פארדאָרבן, אזוי גרינג אף דער דייע, אזוי גרייט זײַן שטענדיק 
אף זנוס! ס'איז דאָך ערגער װי געשמאדט! זי פארגעסט, אז זי האָט דרי 
קינדער... 

דער אלטער זאבארע, יאָסעף בען מעיַר, זוטרעס ברודער, העלפט דאָ צו באם 
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איבערבינדן א װוּנד, באם צולייגן א פּלאסטער צום פּאָנעם. נאָר צוערשט לייגט 
ער צו דעם ליאפּיס, װאָס ברענט צו דאָס רויפלייש, ס'זאָל זיך גיכער צונויפּציען 
אוֹן פארוואקסן ווערן. ער האָט פּונקט געהאלטן באם צוברענען דאָס אָרט אונטערן 
קינביין, װאָס בלוטיקט נאָך אלץ, און ער האָט געהאט פאר זיך דאָס גאנצע פּאָנעם 
אירס וי אף דער דלאָניע און דעם רייצנדיקן אויסשניט פון די ליפּן אונטער אן 
אױיסגעטאַקטער נאָז מיט באפליגלטע נאָזלעכער, דורך וועלכע זי אָטעמט איצט 
ארויס דעם ווייטעק. דערבײַ שטייט זוטרע אויך ניט מיט קיין פארלייגטע הענט 
און מיט א פארמאכט מויל. זי האלט אונטער טירצעס קאָפּ מיט די פּעכ- 
שווארצע געדיכטע צעשויבערטע שװערע האָר און הערט ניט אוף אָנצופאלן 
אף איר: 

-- מע קען מיינען, אז דו ביסט דעם צווייטן מאן דײַנעם געווען געטרײַ. ביסט 
שוין דעמלט געווען א העפקער-פרוי און זיך געבאָדן אין זינד. 

דאַ האָבן טירצען א שפּריץ געטאָן טרערן פון די אויגן. זי האָט זיך א ריס 
געטאַן פון זייערע הענט און מיט א מין שאָדנפרייד אין די פײַערדיקע 
בליקן, מיט א צעעפנט מויל פּערלדיקע װײַסע ציין האָט זי אף א קאָל זיך 
גערייצט: 

-- װײַל ער איז אויך געווען אזא טויגעניכץ וי דער איצטיקער, אויך מיר א 
בעריע. האלעװײַ װאָלט ער טאקע ניט געוען געקומען, װאָלט פון מיר אײַער 
איידעם אזוי גרינג ניט פּאָטער געװאָרן... און אָט דער טאנכום איז מיר אויך צום 
הארצן, װײַל ער דערמאָנט מיר אין אורין, אין זײַן הויכן שטאלט. 

-- דו טאָרסט אפילע זײַן נאָמען ניט דערמאָנען. דו! 

-- איך װעל אים דערמאָנען! איך װעל אורין שטענדיק געדענקען. ער ליגט 
מיר אָט אַ-דאָ, -- האָט טירצע זיך געקלאפּט אין הארצן. 

זוטרע ווייסט גאנץ גוט דעם שלימאזלדיקן מאצעוו טירצעס, װאָס באגלייט 
זי דאָס גאנצע לעבן אירס, און ויַאזוי זי איז פארבליבן אן עלנטע אָרעמע אל- 
מאַנע מיט דרײַ פֿיצעלעך קינדער אף די הענט. האָבן אָנגעהױבן קלעפּן זיך צו 
איר העפקער-יונגען. האָבֿן זיך גוטע לײַט ארײַנגעמישט, ס'זאָל כאָלילע ניט 
קומען צו קיין זינד בעפארהעסיע. איז געקומען די מעכוטענעסטע יוסטע און בא- 
שטאנען, אז זוטרע זאָל זי נעמען צו זיך, אונטער איר האזשגאָכע. 

האָט עס זוטרע געטאָן, זי האָט זי צוגענומען צו זיך און האָט אָפּגעטראָטן פאר 
איר מיט די קינדער א באזונדער שטיבל. ביפראט נאָך, אז גאָר אינגיכן איז טירצע 
געװאָרן א באלעבאָסטע פאר זיך -- נאָכדעם וי זי איז זיך צונױיפֿגעגאן מיט דו- 
ריאנען און ער האָט איר אָנגעהױבֿן געבן אף דער הױצאָע מיט דער ברייטער 
האנט... האָט אָבער דער רועך אָנגעטראָגן אָט דעם טאנכומען... 

טאנכום איז בעעמעס געווען גוט צעהארגעט. יאָעל האָט זיך מיט אים פא- 
ריגלט אינעם באזונדערן כיידער, װוּ ער מיטן טאטן האָבן זייער נאכטלעגער. ער 
האָט שוין אלץ געטאָן אף צוֹ לינדערן די ווייטעקן אין טאנכומס צעבֿראַכענע 
אייוורים, ביז ער האָט פארהאמעוועט דאָס בלוט מיט דער הילף פון צוגעלייגטע 
גראָזן -- פונעם גענעם-שטיין און פֿון קאָלערלײ זאלבן און שמירעכצן. דערנאָך 
האָט ער שטײַף ארומגעבונדן די צעשלאָגענע ערטער אפן הוילן לײַב, אפן האָריקן 
קאַפּ, אפן פּאָנעם. ליגט ער איצט, טאנכום, אן אויסגעצויגענער אף יאָעלס באנק- 
בעטל, און ס'מאטערט אים ניט אזוי דער שׂוין צוגעטעמפּטער ווייטעק און ניט 
אזוי יאָעלס הארבע רייד, װוי דער אומגעהייערער דאָרשט, װאָס טריקנט דעם 
שלונק, וי ס'װואָלט געמאטערט אינעװײיניק אין די געדערים. ער פארטרינקט אלע- 
מאָל מיט ביליקן געמיש פֿון לאקריץ מיט געזאָטענער וואסער, און ס'העלפט ניט. 
ער קען גאָרניט לעשן די סרייפע, װאָס בֿרענט אינעװוייניק. 

יאָעל נעמט בא אים צו פון דער האנט דאָס נאָך ניט אויסגעליידיקטע קייגל 
און לאָזט אים מער ניט טרינקען. טאנכום מיינט, אזֹ דער מאָגן איז א מין צעלע- 
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כערטע פאס, װוּ מע קען אין איר גיסן אוּן גיסן. דאָס איזן אים ניט דער טײיװע- 
קאסטן, וועלכער איזן שטענדיק גרייט אופצונעמען נאָך און נאָך.. א גרויסער 
אומגליק מיט אים! ביז אהער האָט ער געװוּסט, יאָעל, אז מע דארּף אף אים 
האלטן אן אויג, און איצט זעט ער, אז מע דארף אים היטן באטאָג און 
באנאכט... 

טאנכום האָט א הויכן טשמאָקע געטאָן מיט די פארשמאכטע ליפּן, זיך גע- 
פּרוּװוט א הייב טאָן, און דאָס האָט געצװוּנגען יאָעלן אָפּשטעלן דאָס אומשפּאנען 
איבערן צימער פון וואנט צו וואנט. 

-- װאָס װילסטו? -- האָט ער טאנכומען צוריק באלייגט, 

-- א טרונק. ס'דאָרשט מיך. פון אָט דער וואסער איבלט. דער גומען אין 
טרוקן, און ס'ברענט נאָך שטארקער דאָס אינגעווייד. 

-- איך ווייס. איך װעל הייסן ארײַנברענגען װײַן. אליין װעל איך דיך דאָ 
ניט לאָזן. ער קען נאָך ארײַנקומען און דיך צורעכט מאכן צום איבעריקן. 

יאָעל האָט אן עפן געטאָן די טיר, עפשער װעט עמעצער אָנקומען, האָט ער 
דערזען דעם טאטן גיין אהער. איז אים געװאָרן ניט מיט אלעמען. דער טאטע 
מוז זיך געוויס טראכטן: אליין נאָך א באָכער, און ער לאָזט זיך באדינען פון אזא 
װײַבערניק. ס'שטעלט זיך אים די פארב אין פּאָנעם באם געדאנק וועגן די מעשו- 
נעדיקע מאכשאָװעס, װאָס קענען קומען דעם טאטן אפן זינען. ער האָט צוגעווארט 
אף דער שוועל, און ווען דער טאטע איז ארײַנגעקומען אין צימער, האָט ער צו- 
געמאכט די טיר. 

-- איך מוז דאָ א שוימער זײַן. יענער קען אים דערהארגענען. ווען ניט ער, -- 
באװײַזט ער אף טאנכומען, -- װאָלט ער דאָס אייגענע װײַב זײַנס דערהארגעט. 

-- נאָר דאָס װײַב און מער קיינעם ניט?--האָט דער אלטער זאבארע מיט 
נײַגער באטראכט טאנכומען. 

-- ער האָט געזען, װי יענער האָט זיך ארופגעװאָרפן אף איר װי א גאזלען, 
האָט ער געדארפט שטיין אין דער זײַט און זיך ניט ארײַנמישן?-- האָט יאָעל 
געפּרוּווט פארענטפערן טאנכומען, -- ס'דאָרשט אים זייער. איך װעל גיין אראָפּ- 
טראָגן א ביסל לײַכטן װײַן. 

טאנכום איז אָפּנעלעגן ביז סאָף װאָך. דער עלטערער זאבארע האָט זיי געמוזט 
אָפּטרעטן דעם כיידער, יאָעל זאָל קענען טאָג און נאכט האלטן שמירע איבער 
איִם. איז יאַעל ארויסגעגאן אף א שטיקל צײַט, האָט אים געמוזט פארבײַטן גאוו- 
ריִעל. אליין האָט מען טאנכומען ניט געטאָרט לאָזן. דוריאן האָט זיך שוין א 
פּאָר מאָל געריסן אהער, געפּרוּװוט אויסברעכן די פאריגלטע טיר, און אינמיטן א 
באנאכט האָט ער געװאָלט זיך אדורכשלענגלען דורך די שמאַלע גראטעס פונעם 
קליינעם כיידער-פענצטערל. גוט, װאָס טאנכום האָט זיך א צערודער געטאָן פונעם 
לײַכטן דרעמל, האָט אופגעוועקט יאָעלן און מיט זייער אליארעם, װאָס האָט אופ- 
געריסן די שטוב-שטילקײַט און האָט אופגעװועקט א סאך פון די שלאָפּנדיקע, האָט 
מען אים פארטריבן. 

טירצען האָט אויך דערװײַל זוטרע געהאלטן בא זיך אין אלקער, און ווען זי 
האָט געדארפט ארויסגיין, האָט מען אף דער טיר געלאָזט הענגען א פארשלאַסענע 
שווערע קייט. 

נאָך שאבעס האָט שעמטאָוו בעקיוון פארנומען מיט זיך דוריאנען צו איינעם 
אן אדלמאן אין א ניט-װײַטן שלאָס, װוּהין זיי האָבן געדארפט אָפּפירן טײַערע 
סכוירעס, האָט יאָעל מיט טאנכומען שטילערהייט פארלאָזט נארבאָנע. 

יאָעל האָט זיך געזעגנט מיט די אלע שטוביקע און אויך מיט אָפיציַאלן, װאָס 
האָט אים אָן פּניעס געמאָלדן פאר אלעמען אין די אויגן, אז ער װויל אים האָבן 
בא זיך פאר א כאַשעוון גאסט, קעדיי אים באקאנט מאכן מיט זײַן טעכטערל. 
אויב ער װעט קומען אין א פּאָר יאָר ארום, װעט ער אים נעמען צו זיך פאר אן 
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איידעם... אויב ער וועט, פארשטייט זיך, זיך װעלן צעשיידן מיט זײַן ,װאָפּנטרע- 
גער" -- מיט אָט דעם טאנכומען. האָבן זיך אלע גוטמוטיק צעלאכט. דערװײַל האָט 
מען זיך ארומגעקוקט, אז ער איז ביינע-לעביינע נעלעם געװאָרן, דער טאכשיט, 
מע האָט אים גענומען ארומזוכן, האָט מען אים געפונען בא דער פארקייטלטער 
טיר פון זוטרעס אלקער, דורך אוועלכער ער האָט זיך דורכגעשריגן מיט טירצען. 
מע האָט אים פון דאָרטן מיט געוואלט אװועקגעשלעפּט. 

-- איך װעל קומעף --האָט ער דאָס לעצטע מאָל איר ארײַנגעקלאפּט אין 
דער פארמאכטער טיר. -- דו זע נאָר פּאָטער װוערן פון דײַן שלאק! 

אפן הויף האָט זיי שוין אָפּגעווארט אן אוילעם פון שטוביקע און שכיינים. די 
דינער און קיךיבאדינערנס האָבן זיך ווארעם-הארציק געזעגנט מיט טאנכומען, 
אים געהאָלפן ארופקריכן אף זײַן אָנגעלאָדענעם אייזל. יאָעל און טאנכום זײַנען 
אינגיכן ארויסגעפאָרן פונעם הויף. דער אלטער זאבארע מיט גאװריַעלן האָבן 
רײַטנדיקערהײט זיי ארויסבאגלייט העט-װײַט הינטער דער שטאָט. 


סאָף פון ערשטן בוך 


ה 
= 
אונטער רע 


ייסע 


ר ח 
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מוה 
צווייטער 


דאָס ערשטע. קאפּיטל 
דיעדלניכסטער עג 
איז פול 


מים שטיינער 


ענטשן און באלעכאיַם האָבן אױסגעטראָטן די 
וועגן צום שלאָס אפן בארג, מיטן רונג דערפער 
באם צופוסנס, צו א ניט װײַטער שטאָט באם 
ראנד פון יאם, צו צענדליקער גרעסערע און 
קלענערע ייַשוּווים בא די טײַך-ברעגן. ווימלט 
דאָ שטענדיק מיט קאָלערלײ וואנדערנדיקע רי- 
טער, לערן-יונגען, קליריקער, פּאקנטרעגער, 
טענדלער מיט זייער ביסל סכוירע אף די ביי- 
נערדיקע אקסל. 

אָט שלעפּט זיך א באָרװעסע קנופיע, אן 
ערעווראוו פון מענער אין פארשיידענעם על- 
טער, אָנגעטאָנענע אין אלציינע לײַװנטענע 
ברייטע פּלודערן, מיט פארגארטלטע מאנטלען 
אף די הוילע ברוסטן. אף די קײַלעכיק-שפּיצעכיקע היט זײַנען אָנגעסטריגעװעט 
װײַסע און קאָליריקע טײַך-מושלען. אין די הענט -- דער וואנדערשטאָק, אף די 
אקסל -- טראָגזעק, און בא די זײַטן הענגען אײַנגעפלאָכטענע אין רימענדלעך לֵיי- 
מענע אָדער הילצערנע וואסער-קיילים. דאָס זײַנען גאָט-בעטער פונעם צאָפנדיקן 
טייל לאנד. אין די וינטער-כאדאָשים שטראַמען זיי אהער באזוכן די 
הייליקע ערטער, צעװאָרפענע איבער אָט דעם גאָטגעבענטשטן זניקן 
פּראָוואנס. 

זי אנטקעגן קומט א גאנצע פּראָצעסיע פון מעצויראָיַם אין קרוע-בלוע. די 
טראנטעס פארדעקן קוים זייערע קרעציקע לײַבער. דאָס האָט מען זיי שוין פון 
שטאָט ארויסגעטריבן, נאָכדעם װי מע האָט מיט זיי אָפּגעריכט די מעסע אינעם 
קלויסטער פונעם הײליקן יוסטין -- דעם שטענדיקן באשיצער און באשירמער פון 
אלע אָפּגעשטױסענע. אף א היפּשן מעהאלעך פאָרויס פאר זיי גייט דער גאלעך 
אײַנגעהילט אין די טפילע-קליידער, מיט א גרויסן שווארצן ציילעם אין ביידע 
הענט, און װי ער װאָלט דערמיט געװאָרנט די אנטקעגנקומענדיקע וועגן דעם 
אַנשטעקנדיקן פּאכעד, װאָס הינטער אים. 

בא די טרעגער פון אָט דער געפערלעכער קרענק זײַנען די הענט פארנומען 
מיט פולע קוישן עסנווארג, װאָס זיי האָבן נאָרװאָס דעראָבערט אין שטאָט. די 
גראגערס, מיט וועלכע זיי לאָזן צו וויסן באם ארײַנקומען, מע זאָל זיך צו זיי ניט 
דערנעענטערן, זײַנען איצט פארשטעקט און באהאלטן צװישן די שמאטעס אפן 
לײַב אָדער אין די קערב הינטער פארטריקנטע שטיקער ברויט. די שטאָטלײַט 
זײַנען זי מעהאנע זעלטן מיט א פרישער שטיק לאכמע. פּאקט זיך בא איינעם 
אמאָל א ווייך פארברוינטע לוסטע, צי א ברויט-ריפטל, װאָס איז נאָך פּוכקע- 
ווארעם, האלט מען עס פאר א נעס פונעם הימל, פאר א מאטאַנע פונעם איי- 
בערשטן. װײַל אָט די ליידיקע קערב און קוישן לאָזן זי איבער אפן שטאָטפּלאץ 
לעבן ראָטהױז, און ביז מע ריכט מיט זי אָפּ די טפילע, טראָגט מען דאָ צונויף 
פאר זייערטוועגן װוער װאָס ס'באװיליקט. ס זאָל זיי קלעקן אף דער טרוקענער 
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כעיונע, ביז מע וועט זיי נאָכאמאָל דערלויבן, אין א באשטימטן טאָג, ארײַנצוקו- 
מען אין שטאָט ארײַן. 

פירט זיי איצט דער גײַסטלעכער צוריק צו זייערע איינזאמע, כאָרעװע ווי- 
נונגען, װאָס שטייען אָפּגעזונדערט ערגעץ אף א הויל פעלד, װײַט פון א ייִשעװ, 
װוּ זי ווערן אָפּגעשניטן פון דער וועלט און מענטשן. קעגניבער דעם פעלד, אפן 
מיטן וועג שטייט א דעמבענער שווארצער ציילעם, די גרייס פון א בוים. מענטשן, 
אז זיי דערזעען אים, ווייסן שוין, אז דאָ איז געפערלעך אָפּצוקערעװען, דאָ קען 
מען ארײַנפאלן צו די, װאָס וערן מיט גוואלד אָפּגעשײדט און פארטריבן, און 
אז מע דארף זיי אױיסמײַדן אף א מײַל, ווען מע באגעגנט זיך מיט זיי. די קרע- 
ציקע זײַנען אליין מעכױיעוו צו באשיטן זײיערע קעפּ מיט ערד, מענטשן 
זאָלן זיי גלײַך דערקענען און אָפּגעהיט װערן פון צו האָבן מיט זיי א מאגע- 
מאסע. 

ניט אלע אָבער באמיַען זיך זיי אויסצומײַדן. ס'יטרעפט אמאָל אזא איינער, װאָס 
איז שוין גאָרניט אזוי שטרענג אָפּגעהיט מיטן האָבן צו טאָן מיַט זיי. פארקערט, 
אָט האָט זיך באוויזן אף די וועגן אן אוילערעגל א גאָטבעטער, איינער פון די 
לײַט, װאַס האָבן פירגענומען זיך אָנטאָן קאָלערלײ פּוראָניעס, טראָגן אפן לײַב 
װאָס א שװוערערע וועריגע, און מיט באָרװעסע פיס, מיט א שטױביקן זאק אפן 
קאָפּ, מיט אן אָנגעצונדענעם פאקל אין די הענט באװײַזט ער זיך אומעטום, װוּ 
ס'איז צונויפגעזאמלט א גרעסערער אוילעם. דאָרט ווארפט ער אלץ אראָפּ פון 
זיך, און א נאקעטער ביז די לענדן, בעפארהעסיע פארן גאנצן אוילעם נעמט ער 
זיך שמײַסן דאָס הוילע לײַב מיט רעצועסדיקע בײַטש-רימענס, און דערבלי זינגט 
ער זײַן טרויעריקע טשוּווע-ליד, באקלאָגנדיק זײַנע שווער באגאנגענע כאטאָיִם 
אף דער זינדיקער ערד. 

פאר אָט אזא מין זעלבסטפּײַניקער איז א געווינס ארײַנצודרינגען צװישן די 
גאָטסיגעשטראָפטע. באװײַזן די נײַגעריקע, אז ער קען מיט זיי פון איין שיסל 
עסן. שטילן דעם דאָרשט מיט וואסער פון זייערס א קריגל און אפילע צוטוליען 
די ליפּן, אָפן פארן גאנצן פאָלק, צו זייערע קרעציק-יאטרענדיקע פראנצן. דאָס 
נעמט אויס בא די גלױביקע נאָך מער וי זײַנע פּײַניקונגען, און יעדערער פון אוי- 
לעם זוכט א מעגלעכקײַט באגנעדיקט צו ווערן דורך אזא הײיליקן מאן מיט זײַנער 
א טפילע, געבענטשט צו װוערן מיט זײַנע בראָכעס. אויך די וואנדערנדיקע ריטער 
און אפילע א שטאָלצער שלאָסיהערשער האָט גרויס אכטונג צו אזא איינעם, און 
מיט ערפורכט, מיט גרויס קאָװועד װוערט ער נאָך אזא פאל גענומען אין שלאָס 
אף נאכטלעגער. 

בלויז דאָס גאלעכל פון יאָרק האָט זיך אײַנגעשטעלט אָנצופאלן אף אזא איי- 
נעם, און װוען ניט דער האמוין, װאָלט ער אים צעשלאָגן מאקעס-רעצעך, ער 
זאָל ניט צעטראָגן די פּעסט צװישן דער געזונטער באפעלקערונג. ער האָט אים 
שוין אנומלטן אויך געזען דאָרט בלײַבן נעכטיקן אינעם מעצויראָיִם-הויז. זיי זלי- 
נען ביידע געבליבן שטעקן אינמיטן וועג, און ס'איז מיטאמאָל צוגעפאלן די 
נאכט. ס'איז געווען װײַט פון א ייִשעוו. ביז זיי װעלן זיך ערגעץ-װווּ דערלאנגען, 
װעלן שוין די שטאָט-טױערן זײַן געשלאָסן. איז דאָס גאלעכל געבליבן אן איינ- 
זאמער, איינער אליין אפן הוילן פעלד, און יענער איז אוועק צו די קרעציקע. אָט 
איבער אזעלכע אומלײַט איז שוין באלד ניטאָ קיין מאָקעם, פונוואנען מע זאָל 
שוין ניט האָבן ארויסגעטריבן צו עטלעכע מענטשן, אָנגעשטעקטע מיט אָט דער 
פראנצעוואטער קרענק. 

א סאך פונעם נײַגעריקן אוילעם האָבן זײַנע רייד באגיטיקט. ער האָט עס 
געזען אין דעם האסקאָמעדיקן צובאָמקען און צושאָקלען מיט די קעפּ. דאָס האָט 
דעם יאָרקער דערמוטיקט אים אָנצוכאפּן פארן הויזן-גארטל אפן נאקעטן בויך, 
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וי נאָר אָבער ער האָט דעם אוילערעגל דערלאנגט די ערשטע עטלעכע בוכענ- 
צעס, האָט מען זיך ארופגעװאָרפן אפן גאלעכל פון אלע זײַטן, און ער איז קוים 
פון דאָרט אוועק מיט גאנצע ביינער. א גליק, װאָס ער איז א קליינינקער, א דא- 
רינקער, האָט ער זיך מאמעש ארויסגעגליטשט פונעם קנויל מענטשן, װאָס האָבן 
אים געװאָלט דוירעס זײַן. 

ער איז אָפּגעלאָפן די ערשטע פּאָר יארד און בא א קרייצוועג זיך אוועקגע- 
זעצט אף א טרעפּל פונעם שטיינערנעם קרוציפיקס אָפּצועטעמען. ס'איז פארבלי- 
געפאָרן א פּאַרפאָלק אף אן אייזל, אפּאָנעם פון די שטאָטבירגער, האָבן זיי זיך 
אָפּנעשטעלט. די פרוי איז אראָפּ א קוש טאָן די פיס פונעם הייליקן יעזוס, און 
דער מאן האָט פונדערװײַטנס, זיצנדיק אפן אייזל, זיך איבערגעציילעמט. אֹף 
אים האָבן זיי קיין אכט ניט געלייגט, גלײַך װי ער װאָלט געווען א טייל פונעם 
פּאַסטאמענט. אן אנדער רײַטעריַער האָט ביכלאל ניט קיין קוק געטאָן אין זײַן 
זײַט. ווען ער האָט זיך געלאָזט גיין פון דאָרט, האָט ער אָנגעטראָפן אף א בינטל 
פּוסגייער, װאָס האָבן אים מיט א מין וויליונגערישער האָפּערדיקײַט ארומגע- 
רינגלט, געװאָלט ארײַנעמען אין קאָן אף צו מאכן א שפּאס מיט אים. ער האָט 
געזען, אז זיי זײַנען רעכט בעגילופן, האָט ער זיך פון זיי ארויסגעדרייט און איז 
אווצק גאָר מיט אן אנדער וועג. דאָרט האָט ער זיך אָנגעשטױסן אף אן אוילעם 
מענער און פרויען, װאָס האָבן ארומגערינגלט א גאלעך, וועלכער האָט פארקויפט 
אינדולגענציעס פאר די באגאנגענע זינד. האָט ער זיך אויך אָנגעקניפּט אין אָט 
דעם געזעמל. זיך דורכגעשטופּט נעענטער צום פארשוויצטן גאלעך, װאָס האָט 
אין איין האנט געהאלטן די סכוירע זײַנע און מיט דער צווייטער צעשטעקט דעם 
פּידיען אין די טיפע עפענונגען פון דער צעפּראלטער סוטאנע, פון די פּלודערן. 
אויך אפן טוניק זײַנען בא אים געווען אָנגענײיט קעשענעס. ער האָט גענומען דאָס 
געצאָלטס מיט מאטבייעס און אויך מיט שאָװעיקעסעף: ביינערנע צלאָמימלעך, 
קארעלן, א מעטאלן רויזיקרענצל. א פעטע שטיק שינקע, אָדער א זיסער קוכן, 
וװועט אויך צוניץ קומען. דאָס פאָטערל איז געווען היפּש צעיאָצט, טוענדיק עט- 
לעכע זאכן מיטאמאָל. ער האָט געארבעט מיט ביידע הענט און דאָס מויל האָט 
זיך בא אים אויך ניט צוגעמאכט, האלטנדיק אין איין לויבן און רימען זײַנע 
זינדפארגעבנדיקע שטיקלעך פּארמעט. 

-- איר דארפט וויסן, --האָט ער ארויסגעזונגען מיטן ניגן פון דער פרי- 
מאָרגנדיקער מעסע, --אז זי זײַנען ניט נאָר מעכאפּער די אוויירעס, װאָס איר 
זײַט באגאנגען, נאָר אויך די כאטאָיַם, װאָס איר װעט באגיין אף לעהאבע. 

דאָס גאלעכל פון יאָרק האָט זיך מיט מאטערניש צוגעשלאָגן צו אים נעענטער, 
זיך קוים דערווארט, יענער זאָל בא אים צונעמען די מאטבייע, און אז ער האָט 
באקומען דאָס גוטע מעכילע-צעטל, האָט ער עס פארשטופּט אין דער צעכראסטע- 
טער פּאזוכע, און מיט דער צוייטער האנט איז ער דעם פארקויפער פארפאָרן 
אונטערן אויער. באלד האָט זיך דערהערט א צוייטער טראסק. דער דריטער 
טשמעל איז געפאלן מיט אלע פינף פינגער אפן גלאנציקן קלײיסטער-פּאָנעם, און 
נאָך איידער דער גאלעך האָט באזיניקט, װוּ ער איז אין דער וועלט, װאָס טוט זיך 
דאָ מיט אים, איז ער אָנגעכאפּט געװאָרן פארן גאָרגל און אין די אויערן האָט 
גענומען קלינגען. 

-- גיב אָפּ די מאטבייעס! שוין די מינוט ליידיק אויס די קעשענעס. 

אָט די פארזעעניש, דאָס דארע באשעפענישל האלט אים פעסט צונויפגעדריקט 
די האלדז-אָדערן, און יענער שטייט, וי אין א הינערפּלעט מיט די אראָפּגעלאָזטע 
הענט און טוט גאָרניט. ער ווארגט זיך בלויז מיט די װוערטער, װאָס רײַסן זיך 
דורך מיט א כאָרכל. 

-- לאַז אַפּ! נא דיר צוריק די מאטבייע. 

-- מיט דער איינער מאטבייע װעסטו ניט אָפּקומען! דאָס גאנצע מינץ גיב אָפּ, 
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און אלץ... אלץ, װאָס דו האָסט אָנגעשלעפּט, --האָט דאָס קליינע גאלעכל אים 
ארײַנגעשריען אין פּאָנעם ארײַן. דעם דערשטוינטן אוילעם, װאָס ארום, האָט ער 
גענומען דערמוטיקן מיט א קלוימערשט געבייזער:--װאָס שטייט איר װי די 
גלאָמפּן! -- האָט א פריילעך פארשײַט פײַערל בא אים געשפּריצט פון די אויגן, -- 
צעשלעפּט אלץ, װאָס ער האָט בא אײַך אויסגענארט, איצט האָט איר שוין ניט 
װאָס מוירע צו האָבן. 

וי נאָר עמעצער פונעם אוילעם האָט געפּרוּוט ארײַנדרינגען אין די איי- 
בערשטע טיפע קעשענעס פון דער סוטאנע, האָט דאָס גאלעכל פרײַגעלאָזט דעם 
קוימערס האלדז און גענומען מונטערן די װייניקער דרייסטע: 

-- װאָס ציטערט איר פאר אים? װאָס האָט איר אים מוירע אָנצורירן? די 
אינדולגענציעס ליגן בא אײַך טיף באהאלטן, און זיי זײַנען אײַך מויכל פאָרויס 
אלע כאטאַיִַם, װאָס איר װעט פון איצט אָן באגיין. איר האָט דאָך געהערט, װאָס 
ער האָט אײַך אליין צוגעזאָגט און געפּרײידיקט. ---ווען ער האָט דערזען, וי נאָך 
אנדערע נעמען זיך צום גאלעך, איז דאָס ניצאָכן-שמייכעלע ניט אראָפּ פון זײַנע 
ליפּן. -- אויב דאָס איז א זינד, -- האָט ער געוויזן אף דעם, װאָס מע שלעפּט בא 
יענעם ארויס פון אלע קעשענעס, --איז דאָס דער סאמע קלענסטער כעט, װײַל 
איר נעמט צוריק אָפּ אײַערס. 

אויך אלע איבעריקע האָבן זיך א לאָז געטאָן צום מעװוּלװועלן זינדיפארגע- 
בער. ס'האָט אויך א פּעולע געהאט דאָס, װאָס דער, וועלכער רעדט זיי דערצו 
אײַן, איז אליין אויך א קליריקער, און דעריקער די גאָב, װאָס יעדערער פון זי 
האָט נאָרװאָס אוועקגעגעבן פארן אויסקויפן די זינד, װעט באלד ארײַן- 
פא אין פרעמדע הענט, עפשער נאָך מער זינדיקע, וי זיי זײַנען בא אים 
אליין. 

דער קוימער האָט זיך קוים א לעבעדיקער ארױסגעפּלאָנטערט פונעם וילדן 
מענטשן-קנויל. מע האָט אים אױיסגעטאָן ביז אָדעםינאקעט. די האלבאָשע זײַנע 
האָט מען געריסן פון די הענט און זי צעדרויבלט אף פּיץיפּיצלעך. מע האָט גע- 
האָפט עפּעס װאָס געפינען פולווערטיקס אין יעדער פּיצל בעגעד. דאָס יאָרקער 
גאלעכל, װי אָט דער, װאָס האָט זיך זײַנס מעסאקן געווען אפן בעסטן אויפן, איז 
נאָך צוגעשטאנען צום נאקעטן קוימער: 

-- אונדזער האר בא דער פּייסעכדיקער סודע האָט צעטיילט זײַן ברויט די 
טאלמידים. ער האָט זיי געהייסן עסן זײַן לײַב. ער האָט דעם קאָס װײַן זיי אָפּ- 
געגעבן און געהייסן טרינקען זײַן בלוט -- זײַן אייגן בלוט, װאָס װעט בעקאָרעוו 
פארגאָסן װערן אף צו מעכאפּער זײַן די אלמענטשלעכע זינד. און דו װאָס? דו 
טרינקסט אוואדע אליין אויס דעם סאקראמענט-װײַן אף דער געדעכעניש- 
סודע? 

-- אונדז צעטיילט מען דאָס פארטריקנטע ברויט, און מיט דעם סאקראמענט- 
װײַן זשליאָקען זיי זיך אליין אָן, -- האָט דעם יאָרקער אונטערגעהאלטן איינער 
פון אוילעם. 

-- אָט אזוי זײַנען זיי אלע, די פּריסטער. אונדז באשפּריצט מען מיט היילי- 
קער וואסער, און אליין טרינקט מען דעם גוטן סאקראמענט-װײַן, --האָט אונ- 
טערגעכאפּט א צווייטער, 

-- האָסט נאָך איצט געװאָלט זיך מאכן א פארמעגן פון פרעמדע זינד. ניט 
אזוי, װי אונדזער יעזוס, װאָס איז אף מאָרגן נאָכן אָװנט-מאָלצײַט געגאן אפן 
קרייץ פאר פרעמדע כאטאָיִם, -- האָט דער יאָרקער צוגעגאָסן בוימל צום קליי- 
נעם פּײַערל, װאָס האָט זיך געהאלטן באם צעברענען. 

-- עך, ווען מע קאָן זיך אזוי א נעם טאָן צו די גרעסערע העכט, מיט די פולע 
געלט-בײַטלען, -- האָט זיך צעגארטלט א גוואר און אָנגעװויזן מיט דער האנט, 
װי ער װאָלט ארײַנגעקראָכן אין זייער אן אָנגעשטאָפּטער קעשענע. 
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-- לאַמיר דערװײַל ארוױיסטרײַבן די קליינע פוקסעלעך, װאָס מאכן א טעל 
פונעם װײַנגאָרטן, און מיט די גרויסע רויב-פיש...---איז דאָס גאלעכל פּלוצעם 
אנשוויגן געװאָרן. דער אױסגעטאָנענער האָט זיך מיטאמאָל א ריס געטאָן פון 
אַרט און זיך געלאָזט לויפן קעגן רײַטעריַער, װאָס האָבן זיך באוויזן פונדער- 
װײַטנס. אין א קליינער װײַלע ארום איז שוין געווען צוֹ דערקענען, אז דאָס 
פאַרט אן אבאט אין דער באגלייטונג פון זײַנעם א קאנאָניק. דער אבאט אף זײַן 
אייזל איז געווען אײַנגעהילט אין א פּרעכטיקער מאנטיע, װאָס האָט אויך צוגע- 
דעקט דעם רוקן און די שענקלען פונעם באלכל. 

דאָס גאלעכל פון יאָרק האָט געפּרוּווט בארויַקן די יעניקע, װאָס האָבן זיך 
שטארק פארלוירן באם דערנעענטערן זיך פון די רײַטעריִער, דערהויפּט אייניקע 
פרויען, זי האָבן געזוכט א וועג, ויַאזוי צו אנטרינען פונדאנען. 

-- טוט א קוק, --האָט ער כויזעק געמאכט פון די אָנגעפאָרענע, --אף אָט 
די צוויי באלעכאים אונטער איין פעל. דער אונטערשטער, -- האָט ער אָנגעװויזן 
אפן אבאטס אייזל, -- טוג כאָטש צו טראָגן אף זיך דאָס שװוערע געפּעק, און 
דער באלכלי, װאָס פון אויבן, טויג אינגאנצן צו גאָרניט. -- קעדיי צו איבערצליַגן 
דעם וואקלדיקן אוילעם, אז ער האָט פארן אבאט קיין טראָפּן דערעכערעץ ניט, 
פון מוירע איז שוין אָפּגערעדט, האָט ער זיך געװענדט צו אים, נאָך איידער 
יענער האָט ארויסגעזאָגט דעם לויב צום געקרײיציקטן. 


-- סװואָלט גוט געווען, דו זאָלסט אים אָפּגעבן איינעם פון דײַנע מאנט- 
לען, -- האָט ער באוויזן אפן אױיסגעטאָנענעם קוימער, װאָס האָט זיך געהאלטן 
פונדערװײַטנס הינטער די רײַטער, --דו טראָגסט דאָך צוויי, און יעזוס, גאָטס 
זון, האָט אונדז געלערנט, דו זאָלסט זיך טיילן מיט דײַן נאקעטן ברודער. 


דער אבאט, א געפּלעפטער פון דעם, װאַס דער בארויבטער האָט אים נאַרװאָס 
דערציילט, איז נאָך מעװוּלװעלער געװאָרן פון די אזעסדיקע רייד פון אָט דעם 
גאַטלעסטערער. ער האָט ארומגעװוישט דעם שווייס פון פּאָנעם, און פון אונטער 
דעם רויטן טיכל האָט זיך געהערט דאָס שטאמלען זײַנס: 


-- דאָס האָט געהאט א שײַכעס צום הייסן גאָלעל, װוּ די היץ איז א גליִענ- 
דיקע. אָבער דאָ אין לאנגעדאָק, בא אונדז, װוּ ס'קאָן זיך מיטאמאָל בײַטן דער 
וועטער... 

-- נו יאָ, פון א הונט וועסטו קיין שינקע ניט מאכן, דאָס אין קלאָר, -- האָט 
זיך געפונען נאָך איינער פונעם האמוין, װאָס האָט געהאט די האָזע צו ריידן 
מיטן אבאט. דאָס האָט ארויסגערופן בא אייניקע א שמייכל. דער װײַטערדיקער 
געשפּרעך צװוישן דעם אבאט מיטן גאלעכל פון יאָרק האָט געבראכט צו א גע- 
לעכטער, װאָס האָט קימאט ארומגעכאפּט דעם גאנצן אוילעם. סאָפקאָלסאָף האָט 
דער אבאט א שפּײַ געטאָן און מיט א קלאָלע אף די ליפּן זיך אָפּגעטראָגן פון 
אָט דעם בינטל קויפרים, מיטנעמענדיק מיט זיך דעם האלב-נאקעטן קוימער, 
װאָס איז שוין געזעסן אפן אייזל הינטער דעם קאנאָניק. 

דאָס יאָרקער גאלעכל האָט זיך געלאָזט אין וועג מיטן אוילעם, װאָס איז װאָס 
אמאָל שיטערער געװאָרן. בא יעדן דאָרף אָדער ייַשעוו איז ער אָפּגעטראָטן 
אף א שמאָל שטעגל, צװוישן די לײַנפעלדער, איבערשרעקנדיק די פייגלען, װאָס 
זײַנען זיך מעפארנעס מיטן בליעכץ און מיט די אייל-געוויקסן. פאר אָט די זינג- 
פייגל איז דאָס אָרעמע געקרײַזלטע געוויקס א פרייד, און פאר די, װאָס באאר- 
בעטן עס, איז עס א געמאטערט לעבן. טוט א לײַכט ווינטל א צעוויג די שטויב- 
פעדעמדיקע האנף-קעפּלעך, בייגן זיי זיך װוי אָטשערעט און דערמאָנען וועגן דעם 
געשמאקסטן און איידלסטן מײַכל פארן פּראָסטן פאָלק -- דעם האנף-בוימל, װאָס 
איז קימאט א זעלטנהײַט בא די, װאָס ברענגען עס ארויס פון דער ערד. אויך 
דאָס, װאַס מע שפּינט אויס פון אָט דער מערקווירדיקער פלאנצונג, פונעם לײַן, 
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איז פאר די סראָרעס דאָס דינע מיט האפט באפּוצטע װײַסע העמד, און פארן 
פּױערים-פאָלק -- דער אָרעמער מאלבעש אָדער אף טאכריכים אינעם קיווער. 
ניט אומזיסט זאָגט מען: די פּוערים טראָגן אף זייערע פּלײצעס די לאסט פון 
די רײַסערײַען צװישן די הערשער, דעם אֶל פונעם קיניגס גרויסע באדערפענישן. 
זיי צאָלן פארן לוקסוס-לעבן פון די סעניאָרן, פאר דער זעט פון די גײַסטלעכע. 
אלע האָבן זיך אָנגעזעצט אפן פּוערים-פאָלק: דער פעאָדאל, דער ריטער, דער 
קליריקער, אפילע דער רײַכערער שטאָט-יבירגער פאָרט אויך רײַטנדיק אף 
זײַנע געזונטע בערישע פּלײצעס, װאָס זײַנען בעקױעך אלץ איבער- 
צוטראָגן. 

לאכט מען אויס דעם פּוערס שטייגער-ילעבן--זײַנע געיארשנטע פון דאָר- 
דוירעס מינהאַגים, בא וועלכע ער האלט זיך פעסט, זײַנע גראָבע עסנס און דאָס, 
װאָס ער האָט קיינמאָל ניט קיין פּרוטע בא דער נעשאָמע. א דערדריקטער פון 
זײַן שװוערער האָרעוואניע, א שטענדיק פאריאָכטער און פארומערטער, לעבט 
ער אוף, ווען ער טרעפט זיך מיט אזא, װי דאָס יאָרקער גאלעכל, וועלכער איז 
אליין פון גײַסטלעכן שטאנד און האלט זיך מיטן פּױיער וי מיט זײַנס א גלײַכן 
רעדט מיט אים וועגן דער ביטערער לאגע, דער לײַבײגנטימערישער, וועגן גאָט 
און מענטש, וועגן דער אויסגעלאסנקײַט און צעלאָזטן לעבן פון די, װאָס דארפן 
דינען װוי א מוסטער פאר אנדערע. אז ער גייט נאָך איבער צו פּראָטים און נעמט 
דערציילן וועגן דער זױלעל-װעסױיװעדיקײַט, געלטגיריקײַט און כאמערייזלדיקע 
שטיק פון זײַנע קאָלעגן, די גײַסטלעכע, צעטראָגט זיך דאָס געלעכטער איבערן 
וועג אָפן און פרײַ, און רופט ארויס א שמייכל אפילע בא דער זון, װאָס שטייט 
אין דער הייך. 

פאַרט אָן א רײַטעריער, דערזעט די פריילעך לאכנדיקע כעװרײַע, און אויב 
ער איז ניט פון די, װאָס זײַנען בא דער מיינונג, אז ,בעסער פון אלץ איז, ווען 
דער פּױיער וויינט, און ס'איז ניטאָ קיין ערגערס אף דער װעלט, וי ווען ער 
פרייט זיך", טרעט ער שוין ניט אָפּ פון זיי. ער איז גרייט אָנלייגן וועג, אבי 
ניט אָפּשטײן פון אזא כעדװועדיקער קאפּעלע. 

בא אן אנדערן רופט עס ארויס בייז בלוט, און ס'צעברענט זיך אין אים דער 
צאָרן, ווען ער דערזעט אזא צעהוליעטע קנופיע אפן מיטן וועג. אז ער דערהערט 
נאָך די אפּיקאָרסישע רייד פונעם יאָרקער גאלעכל, וועלכע רופן אלעמאָל ארויס 
א נײַעם אױיסבראָך פון כויזעק און שפּאָטיגעלעכטער, איז ער גרייט אָט דעם 
מענוּוול װי א פיש צו צערײַסן. גוט איז, ווען אָט דער סעניאָר איז איינער אליין, 
צי אפילע מיט נאָך עמעצן פון זײַנע לײַט. האגאם ער האלט זיך פארן אײַנגע- 
װאָרצלטן בוים, און אָט דעם גאנצן ערעווראוו פארן בלעטער-אָפּפאל (װאָס פאר 
א וװוערט, מישטיינסגעזאָגט, האָט שוין דאָס אָפּנעפאלענע בלעטל אף דער ערד), 
מוז ער זיך איצט רעכענען מיט אָט די בלעטער, װאָס ווען זיי זײַנען צוזאמען, 
איז דאָס א געדיכטע גרינע צװײַג, ניט אָפּצוברעכן. 

זײַנען דאָך די וועגן לאנגע, און ניט אלעמאָל קיין גלײַכע. מע מוז אמאָל 
אראָפּטרעטן פונעם דערעךיהאמעלעך, און ס'קומט אמאָל אויס צו בלײַבן איינער 
אליין, אונטער דער געפאר פון א באגעגעניש מיט א שטארקערן פון זיך -- ווערט 
מען גענעזיקט. ס'האָט נאָך קיינמאָל אזוי ניט געהערשט די מאכט פונעם קרעפ- 
טיקערן, דאָס געזעץ פונעם שװערן פויסט, װאָס קען געבן שטארקערע קלעפּ. 
ביפראט נאָך, אז ער האָט אָנגעטראָפן, דאָס גאלעכל פון יאָרק, טאקע דעם זעלבן 
טאָג, פארנאכט-צו, אפן פארקויפער פון די אינדולגענציעס, און יענער איז גע- 
ווען ניט אליין. ס'האָבן אים באגלייט צוויי קליריקער פון א נאָענטן מאָנאסטיר- 
הויף. צו זיי איז נאָך צוגעשטאנען א וואנדערנדיקער ריטער, זײַנען זיי אינפירען 
אָנגעפאלן אף אים, אומגעוואלגערט אף דער ערד און גענומען טויטשען װוּ ס'האָט 
זיך נאָר געלאָזט. איינער איז געלעגן אף אים, ער זאָל זיך ניט ווארפן און ניט 
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קאַנען אופשטיין. די איבעריקע האָבן געהאלטן אין איין בויקערן מיט די פויסטן 
און מיט די פיס. 

טאנכום האָט דער ערשטער דערזען פונדערװײַטנס, װי מע נעריקט א מענטשן. 
לאָעל איז געווען ארײַנגעטאָן אינעם געשפּרעך מיט די לערן-יונגען, וועלכע האָבן 
געװואָלט װאָס מערער וויסן וועגן סאלערנאָ, וועגן די געלערנטע פון דאָרט, און 
דאָ באװײַזט מען זיי, װי עטלעכע זײַנען באפאלן איינעם, און דער איינער איז, 
אפּאָנעם, ניט פון די ריזן. זיי זעען אים קוים ארויס, אפילע ווען זיי זײַנען שוין 
צו צו די שלעגער. ער ליגט װי א בינטל ביינער אין די קלאמערן פון א גע- 
זונטן ווערגעלעץ. האָבן זיי צוערשט פון אונטער די קלעפּ פון די איבעריקע 
אראָפּנעשלעפּט פונעם שלימאזל דעם גוואר, און דערנאָך איז אוועק א געשלעג 
אד-לעמאַװועס. בעהאדראָגעדיק, אָן געשרייען און גוואלדן, װי דאָס װאָלט געווען 
א מין צײַטיפארטרײַב, האָבן די לערן-יונגען מיט טאנכומען בעסויכאָם געוואל- 
קעוועט אין די פיר, און יענע האָבן זיך אָפּנעשלאָגן מיט ציין און נעגל, ניט 
נאָר מיט די פויסטן. יאָעל האָט דערװײַל ארויסגעריסן פונעם פארפּלאַנטערטן 
קנויל דעם צענעריקטן. א דאר-טרוקן, נאָר גאנץ יאָדערדיק מענטשל. ער האָט 
איִם צוגעשטויסן צו די אייזלען, ארויסגעפונען אינעם רעפוע-קאָרב א טרופע 
אף צו האמעווען דאָס בלוט, װאָס האָט געטריפט פון די דארע נאָזלעכער און 
פוֹן א צעריסענער באק. באם אויער אונטערן רעכטן אויג איז אופגעלאָפן, װי א 
נוס די גרייס, א בײַל, און אפן קאָפּ האָט אויך געבלוטיקט א װוּנד אונטער די 
קלעפּיקע האָר. 

-- עך, ברודערקע! זיי האָבן דיך גוט צורעכט געמאכט. ס'האָט זיך דיר גע- 
כאָלעמט, אז מע װעט דיך אזוי מעכאבעד זײַן?--באטאפּט יאָעל פאָרזיכטיק די 
ווונד אפן קאָפּ, 

-- ס'האָט זיך מיר געכאָלעמט. איך האָב עס געװוּסט, --האָט דאָס גאלעכל 
א זיפץ געטאָן. 

-- אז מע װעט זיך אף דיר אזוי ארופוואלגערן? אינפירען?--- שפּאסט 
יאָעל. 

-- נוֹ יאָ, און דאָס איז שוין געווען א סימען, אז דער ניצאָכן װעט זײַן אף 
מײַן זײַט. 

-- איך זע שוין דעם ניצאָכן, װאָס דו האָסט אָפּנעהאלטן. 

-- אוואדע האָב איך אָפּנעהאלטן א ניצאָכן. איך בין מיט מײַנע איוורים 
געלעגן אף דער ערד, און דאָס איז דער בעסטער אָנשפּאר. דער גאנצער ערד- 
קוגל האָט מיך אונטערגעהאלטן, און דער, װאָס איז געלעגן אף מיר, האָט ניט 
געהאט קיין שום אָנהאלט. ער איז געהאנגען מיטן רוקן װי אין כאַלאָל. ביז צום 
הימל איז אים געווען גאנץ װײַטלעך, --האָט זיך באוויזן א זויערער שמייכל 
אפן צעהארגעטן פּאָנעם, 

-- איך זע, אז דו ביסט נאָך א װערטלזאָגער צו די צאָרעס, --האָט יאָעל 
אף אים א קוק געטאָן. מיט דער אויסגעדארטער שמאַלער צעמיימעסטער צורע, 
מיטן געלבלעך-בלאָנדן פארבלוטיקטן בערדל, מיט די ליכטיקע גרויסע בלויע 
טמימעסדיקע אויגן איז ער איצט ענלעך געװוען צום געקרײיציקטן יע:וס. ס'איז 
שווער צו באשטימען זײַן עלטער. ער קאָן אויסזען אין די דרײַסיקער, און אויך 
א סאך ייַנגער. דער גרויסער ציילעם אפן האלדז גיט אויס, אז ער איז פון די 
קליריקער, נאָר ער איז, אפּאַנעם, פון די װידערשפּעניקע. ווען ניט, װאָס האָבן 
געהאט אָנצופאלן אף אים די גײַסטלעכע? 

ווען די האריגע האָט זיך געענדיקט און די אָנפאלער זײַנען אנטלאָפן מיט גוט 
אָנגעבראָכענע ביינער, האָבן אייניקע פון די לערן-יונגען דערקענט דאָס צעשלאָ- 
גענע גאלעכל. דאָס איז דאָך דאָס גאלעכל פון יאָרק. זיי האָבן אים ניט איין מאָל 
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באגעגנט אף די וועגן און אף די שטאָטישע פּלעצער. ווער ווייסט ניט, אז דאָס 
איז א מין צווייטער וואלדען? א גײַסטלעכער, װאָס האסט די גאלאָכים, האגאם 
ער איז אליין איינער פון זיי. א גאלעך אָן א קלויסטער, װוּ ער זאָל האָבן אמאָל 
אויסגעפילט דאָס הייליקע גאָטעסדינסט. דאָס איינציק גאלאָכישע אין אין אים 
דער הוילער ציילעם אפן האלדז און די צעריסענע סוטאנע. נאָר פארװאָס רופט 
מען אים דאָס יאָרקער גאלעכל, וייסט קיינער ניט (זעלטן װוער עס זאָל דאָ 
האָבן געהערט וועגן אָט דעם װײַטן ענגלישן שטעטל יאָרק אין בריטן-לאנד). 
עפשער דערפאר, װאָס ער איז לאכלוטן ניט ענלעך אף קיין פּראָוואנסאלער, 
האגאם ער רעדט אף אזא יאָדערדיק עכט פּראָוואנסאלער לאָשן, מיט די געפע- 
פערטע אויסדרוקן, גלײַך װי ער װאָלט אף דער דאָזיקער ערד געבוירן געװאָרן. 
ער קריכט גוט ארײַן אין די ביינער מיט זײַן שארפער צונג, מיט די ווידער- 
שפּעניקע רייד קעגן אלץ, װאָס האָט א שײַכעס צו די הערשאפטן, צום קלער. 
מע זאָגט אף אים, אז ער איז ענלעך צו יענעם אָרעמאן, װאָס מע דארף לייגן 
אכט ניט אזוי אף דער האנט, װאָס ער שטרעקט אויס, נאָר אף דער צוייטער, 
אין וועלכער ער האלט גרייט א שטיק קויט. 

די כעװורײַע, מיט וועלכער יאָעל איז אונטערגעקומען, האָבן ליב אזא כעוו- 
רעמאן. זיי זײַנען אליין װײַט ניט אָפּגעשײדט פון אים. זיי פירן א לעבן פון 
שטענדיק פריילעכע זאָרגלאָזע לעב-יונגען. װי עכטע וואגאבונדן, וואנדערן זײי 
אף די וועגן מיט א פּאק אף די פּלײצעס, מיט א שטעקן אין דער האנט. אָבער 
דאָס זײַנען ניט קיין פּיליגרימען, װאָס זײַנען אוילערעגל צו די הייליקע ערטער. 
זי זוכן ניט קיין טויטע ביינער אף זיך בוקן צו זיי. אָדער א לעבעדיקן הײליקן 
נאָזיר אף אים צו באװוּנדערן. דאָס זײַנען יונגען, װאָס ריידן צװישן זיך א 
פליסיקן לאטײַן, האגאם, װי יעדער לומפּ, זײַנען זיי גרייט זיך ווארפן אין א 
מעסעריגעשלעג. זיי האָבן געלערנט פילאָסאָפיע, ריטאָריק, טעאָלאָגיע. ס'איז 
פאראן צװוישן זיי אויך אזעלכע, װאָס האָבן געלערנט מעדיצין, האגאם די פּעולע 
דערפון, װאָס מע קאָן זיי גיכער צורעכענען צו די קאָפּשערער, װי צו רויפים. 
די דאָזיקע לערן-יונגען קומען ארויס פון פארשיידענע לענדער, זיי זײַנען דער- 
צויגן געװאָרן אף קאָלערלײ שפּראכן, אָבער דאָס איינציקע לאָשן, װאָס פאריי- 
ניקט זיי, איז לאטײַן. ס'איז זיי ניט גרינג געווען צו באהערשן אָט די שווערע 
איוורע. אין די לאטײַן-שולן, װוּ אָט די באָכערים זײַנען אויסגעווען, זײַנען די 
איבעכגעשריבענע לערן-קסאוויאדן אין גרויס יאקרעס און זייער בעצימצעם. האָבן 
זי געמוזט אלץ דערלערנען און אײַנכאזערן אף אױיסװייניק פון מויל צו מויל, 
אויב זיי האָבן נאָר געװאָלט עפּעס קענען און פארגעדענקען. דער זעלביקער 
דאָרשט אויך נאָך אנדערע וויסנשאפטן האָט זי געטריבן פון שטאָט צו שטאָט. 
ס'האָט זיי געצויגן אהין, װוּ ס'איז פאראן א גרעסערע צאָל געלערנטע, און אז 
זיי האָבן דערהערט וועגן א גאָר גרויסער בארימטהײַט, װאָס געפינט זיך ערגעץ 
אין אן אנדער אָרט, איז װוי װײַט דער וועג זאָל ניט זײַן, זײַנען זי אהין אָנגע- 
פלויגן װי די טשאטעס פייגל, קעדיי אים צו הערן, באנעמען, און װוער 
ס'האָט פארמאָגט א שטיקל פּארמעט אף צו פארשרײַבן, איז גאָר געװען 
גליקלעך. 

צו יאָעלן זײַנען זיי צוגעזאָטן געװאָרן, װי נאָר זיי האָבן דערשמעקט, אז ער 
קומט פון דער באװוּסטער סאלערנאָ. ווען זיי האָבן זיך נאָך דערװוּסט, אז ער 
איז א באקאלאווער פון מעדיצין-וויסנשאפטן און ער פאָרט איצט אין דער מע- 
דיצין-שול קיין מאָנפּעליע, זײַנען זיי שוין פון אים ניט אָפּגעטראָטן. אייניקע 
פון די לערן-יונגען זײַנען שוין אפילע געווען אין פּאריזש, אפן לינקן ברעג פון 
דער סענע, װוּ ס'איז גענוג אריבערצושפּאנען דאָס קליינע בריקל, מע זאָל ארײַנ- 
פאלן אינעם לאטײַנישן לאנד, װוי די אָרטיקע פּאריזשער רופן אָן אָט דעם אָפּי 
געזונדערטן שטאָט-קווארטאל. האָט זיי אָבער א צי געטאָן אין אנדערע מעקוי- 
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מעס, װוּ ס'זײַנען פאראן געלערנטע פון אן אנדער שניט, וועלכע גיבן זיך וויי- 
ניקער אָפּ מיט קאזויסטיק און גאָט-קענטעניש. אָט זאָגט מען, אז אין באָלאָניע 
איז פאראן א גרויסער וויסנשאפטסמאן אף אסטראָנאָמיע, און מע לייגט דאָרט 
מערער אכט אויך אף יורידישע קענטענישן. דאָס, װאָס יאָעל דערציילט זיי, אז 
אין דער מעדיצין-שול אין סאלערנאָ דערלערנט מען אויך אסטראָנאָמיע און 
אפילע ריטאָריק, איז פאר זיי גאָר א נײַס. דאָ אין פּראָוואנס, אין מאָנפּעליע צום 
בײַשפּיל, האלט מען זיך נאָר בא מעדיצין און א קליין ביסעלע אסטראָלאָגיע, 
װער ס'האָט א גוסט דערצו. האָבן זײי טאקע קיין כאראָטע ניט, װאָס זיי האָבן 
זיך ארויסגעריסן פון זייערע אײַנגעזעסענע לערן-אנשטאלטן. זי זײַנען דאָס 
גאנצע יונגע לעבן זייערס געװווינט דערצו, פון זינט זיי האָבן פארלאָזט זייערע 
היימען, צעשפּרײטע ניט נאָר איבערן פראנקנלאנד. ער פון זיי אין פון פואטו, 
און װער פון אנדזשו. איינער איז פון ברעטאן, און א צווייטער איז פון לוסיר. 
ס'איז דאַ אויך פאראן צװוישן זיי פון דעם בריטן-אינדזל, פון דער שטאָט מאנ- 
טשעסטער. איז װאָס האָט בא זיי פאר א ווערט זיך לאָזן איצט קיין סאלערנאָ? 
צי קיין באָלאָניע? צי אפילע קיין רוים, אין דער װעלט-שטאָט, אין דער שטאָט 
פונעם הײליקן פּױפּסט? 

יאָעל האָט א טראכט געטאָן וועגן טאטן, וועגן זײַן אָפּפאָר קיין רוים. אליין 
איז ער שוין אויך א פֹּאָר מעסלעס אין וועג. צוליב טאנכומען, דעם דינער זײַ- 
נעם, צוליב זײַנע שיינע מײַסים האָבן זיי זיך געמוזט ארויסגאנווענען פון נאר- 
באָנע. דעם זעלבן טאָג האָט אויך דער אלטער זאבארע זיך אװעקגעלאָזט אין א 
װײַטער נעסיע, און יאָעל האָט אים אפילע ניט געקאָנט באגלייטן וי ס'באדארף 
צו זײַן: מיטפאָרן, אזוי װי ס'איז דער מינהעג, א צװיי-דרײַ טכוםישאבעסן, און 
דאָרטן, אינמיטן וועג, זיך געזעגענען, דערנאָך ערשט אים נאָכקוקן, ביז ער װעט 
לאכלוטן פונעם אויג פארשווינדן. 

ס'האָט אים א נאָג געטאָן פארן הארצן. ס'האָט זיך אים געדוכט, ווען ער טוט 
איצט א הייב דעם קאָפּ, װאָלט ער פונדערװײַטן דערזען דעם טאטנס אײַנגעבוי- 
גענע פּלײצע מיט די קײַלעכיקע אקסל בייסן זיצן אפן מעיושעװדיק-שפּאנענ- 
דיקן אייזל. האגאם ער אליין פאָרט איצט אין א גאנץ אנדערער קעגניבערדיקער 
ריכטונג. 

אָט ווען ער זאָל ניט געווען פארלאָזן סאלערנאָ, װאָלט ער איצט זיכער גע- 
ווען אין רוים, און ערשט דאָרט װאָלט ער זיך באגעגנט מיטן טאטן. זיי װאָלטן 
ביידע בײַגעווען אפן אלט-רוימישן יאָמטעו, בייס די גרויסע פײַערלעכקײַטן 
װאָס דארפן באצייכענען דעם אָנקום פון א נײַעם יאָרהונדערט. 

-- װאָס קען ער אים ברענגען, דער נײַער יאָרהונדערט?-- האָט יאָעלן א מין 
זיסער קלעם ארומגעכאפּט. ער דערװײַטערט זיך נאָכאמאָל פון אלע נאָענטע און 
ליבע: פונעם פאָטער, פון דער מומע זוטרע, פון קצינען. ער װאָלט געקענט אף 
א יאָר אָנדערהאלבן זיך פארהאלטן אָט דאָ אין דער נאָענט, ביז דער טאטע וועט 
צוריקומען פון רוים. ארויספאַרנדיק פון נארבאָנע אף מיזרעך, האָבן פארמעג- 
לעכע ייַדן פון איינעם א ייַשעװו געװאָלט איבערלאָזן אים בא זיך פאר א רויפע. 
די ייַדן זײַנען דאָרט פארגיטיקט. זיי פארמאָגן גרויסע שטאָכים ערד, מיט רײַכע 
װײַנקעלערס, מיט אייגענע זאלצגרובנס. די ערד איז דאָרט אויך זייער אייגנטום. 
ביז הײַנט אנערקענט מען זייער יערושע-רעכט אפן באָדן, פאר וועלכן זיי צאָלן 
ניט קיין שטײַערן, װי ס'האָבן ניט געצאָלט זייערע אַװעס פון דאָר-דוירעס. איז 
דאָס אָבער מיט דער האנט צו דערלאנגען לעבן נארבאָנע, און ער האָט לעבן 
זיך טאנכומען. ס'קאָן זיך אים אמאָל נאָך פארגלוסטן צו דער איישעס-איש זײַ- 
נער, מיט וועלכער ער האָט זיך שוין איינמאָל אָפּגעבריט, און ער װעט בלײַבן 
אָן א קאָפּ. אכוץ װאָס דער מאן אירער, וויבאלד ער וועט נאָר אָנשמעקן, אז דער 
מעמאלע-מאָקעם זײַנער געפינט זיך אין אזא נאָענט, װעט ער זי ניט לאָזן לעבן. 
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װער ווייסט נאָך, װאָס ער װעט מיט אָט דעם טאנכומען האָבן צו טאָן אין דער 
פרעמדער מאָנפּעליע? 

אָט האָט ער געהאט מיט אים אן אייסעק די פאָריקע נאכט. זיי האָבן זיך 
אָפּגעשטעלט אף נאכטלעגער אין א ניט רײַך, נאָר באקוועם הויז. אין דער גע- 
ראמער דירע איז געשטאנען באנאנד מיט די באנקבעטלעך דער גרויסער אויוון. 
אף די בענק האָט זיך אויסגעלייגט די מענערישע העלפט, די פרויען זײַנען גע- 
לעגן אף בעטן, פארהאנגענע מיט פאָרהאנגען. זיי ביידע האָט מען באלייגט אף 
דער ליימענער ערד, בישכיינעס מיט די שטוב-אויפעס, וועלכע האָבן געדרעמלט 
אונטערן אויוון. דער זיס-זויערלעכער גערוך פונעם אויפעס-קויט האָט יאָעלן 
לאנג ניט געלאָזט אנשלאָפן װוערן. ער האָט געמאָסטן מיט די אויגן די באלקנס 
אין דער לענג און אין דער ברייט פונעם סופיט, די אײַנגעגראָבענע פיר קלע- 
צער אין דער מיט פון כיידער, אף וועלכע ס'איז געלעגן א טישברעט. דאָס 
קליינע קאנעצל אין ליימען שיסעלע האָט קוים באלויכטן א קרײַז ארום זיך. פון 
די ווינקלען איז װאָס װײַטער אלץ מער אריסגעקראַכן די פינצטערניש, װאָס 
האָט געמאכט קלענער און אײַנגעשרומפּענער דעם ליכטקרײַז, ביז ס'איז אלץ 
מיטאמאָל פארשװוּנדן געװאָרן. ער האָט זיך אופגעכאפּט, יאָעל, פון א קעלט 
אין דער זײַט, לעבן וועלכער ס'איז פריַער געלעגן טאנכום. דער קנויט אינעם 
שיסעלע בוימל האָט נאָך געברענט. דאָס פירהויז האָט באלויכטן א קינשפּענדל, 
װאָס ער האָט גענומען מיט זיך, און טאנכום איז אזוי װוי אויסגערונען געװאָרן. 

מיט דער הילף פון זײַטיקע מענטשן האָט ער אים געפונען בא די בעגינקעס. 
דאָס זײַנען די מאָנאסטיר-שװעסטער, װאָס האָבן זיך אָפּגעזאָגט פון צו לעבן 
אפן מאָנאסטיר-הויף, אין די פארמאכטע צעלן מיט די צופיל טפילעס אפן גאנצן 
טאָג. פּונקט וי פריער האָבן זי זיך אָפּגעזאָגט פון א פאמיליע-לעבן, פון מענטש- 
לעכע פארגעניגנס. לעבן זיי איצט אָפּגעזונדערטע, צו צוויי-דרײַ אין א קליין 
שטיבל מיט א גרויסן ציילעם אף דער טיר. די דאָזיקע שטיבלעך רופט מען גאָטס- 
הײַזער, און זיי, די געוועזענע נאָנעס, גאָטס-שװעסטער. זיי לעבן פון נעדאָוועס. 
און טראָגן נאָך אלץ די לאנגע ביז דער ערד, נאָר טונקל-גרויע קליידער. אָבער 
דאָס װײַסע טיכל אפן קאָפּ גיט צו וויסן, אז זייער אוּוודע איז -- העלפן די אומ- 
גליקלעכע קראנקע. זיי האָבן שטענדיק צו טאָן מיט די לײַט, װאָס לײַדן פון 
קרעץ-שוועמעלעך אפן לײַב, אָדער אנדערע מינים צאָראאסן מיט יאטרענדיקע 
װוּנדן. זיי קענען צוברענען א ווּנד, לאָזן בלוט, ארומוואשן דעם קויט פון א 
מאקע און אפילע אויסדעמפּן די קליידער פונעם קאָלערליי אומפלייט. האָט עס 
אים א טראָג געטאָן אהער, טאנכומען, אינמיטן דער נאכט, און מיט איינער פון 
די בעגינקעס האָט אים יאָעל געטראָפן זיך סוידען הינטער א צײלעם-שטיבל. 
ער האָט אים פאר די האָר אװעקגעשלעפּט פון איר, און יענע האָט יאָעלן דורכ- 
געלעכערט מיט אזא בייז-צאָרנדיקן בליק, גלײַך װי ער װאָלט בא איר אוועקגע- 
רויבט דעם טײַערסטן אויצער. 

ער טוט איצט א קערעווע דעם קאָפּ, יאָעל, און כאפּט א קוק אפן אויצער. 
יענער שלעפּט זיך הינטן אף זײַן אייזל, װאָס האלט זיך שטענדיק װײַטער א 
ביסל פון יאָעלס אָגער. מיט אראָפּנעלאָזטע הענט זעט ער איצט אויס, טאנכום, 
וי אן אָפּנעשמיסענער, אן אנטוישט-מידער. זאָל עס זײַן נאָכן געשלעג, אין 
וועלכן ער האָט זיך נאָרװאָס אזוי לײַדנשאפטלעך ארײַנגעװאָרפן? ניין! ער טראָגט 
נאָך, אפּאָנעם, דעם פארדראָס פאר דער נאכט. ער טוט אפילע ניט א הייב די 
אויגן אף יאָעלן. 

מיט װאָס געפעלט ער זיי, אָט די אלע פרויען, װאָס זיי קלעפּן אזוי צו אים? 
אכוצן הויכן װוּקס און די שלאנקײַט זײַנע, פארמאָגט ער א ברייטע נאָז מיט 
גיריקע נאָזלעכער. א פּאָר פולע פליישיקע ליפּן אפן גראָבלעכן פּאָנעם-- דאָס 
איז דער ערשטער סימען פון א באלזנוס. די געקרײַזלטע שווארצע האָר מיט די 
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געדיכטע ברעמען זאָלן אזוי אויסנעמען? אָט, אפּאָנעם, די גאנצקײַט פונעם טאָפּ 
פּרוּװוט מען אפן קלאנג, און זיי, די פרויען, האָבן נאָך, װײַזט אויס, דערצו א 
באזונדערן מין כוש, אף אָפּצושאצן מיטן ערשטן קוק די עכטע מענערישע װערט 
פונעם מאנצבל. טאנכום קען זיי אויך פארכאפּן מיט זײַנע גוטישיינע ליבלעכע 
רייד. אף דערוף איז ער א מײַדים, פארפיר זיך נאָר מיט אים. ס'איז גענוג, אז 
יאָעל זאָל אים אין גוטן מוט אמאָל עפּעס א זאָג טאָן וועגן אָט די איניאָנים, איז 
צעעפנט זיך בא אים א קוואל פון דיבורים. אזוי איז ער, דוכט זיך, קארג אפן 
װאָרט, קומט אָבער צו רייד ועגן פרויען, קאַן מען אים גאָר ניט אָפּשטעלן 

-- גענוג געפּלאפּלט, -- שלאָגט אים דעמלט יאָעל איבער, --יעדערער, װאָס 
טראָגט א פּאָר הויזן, ווייסט דעם טאם פון אָט די אלע זאכן. 

טאנכום אָבער פילט טויזנט טאמען און פארשיידנערליי באזונדערע מינים 
פארגעניגנס. אין די אלץ נײַע ערטער, און בא פרויען פון קאָלערלײ אומעס, גע- 
פינט ער עפּעס אזוינס, װאָס ער האָט נאָך קיינמאָל ביז איצט ניט איבערגעלעבט. 
די סיציליערן, וועלכע ער האָט געהאט אף שטענדיק אין סאלערנאָ, די פולבלעכע 
רוימערן, װאָס ער האָט באגעגנט באם ערשטן ארויספאָר, --- יעדע מיט איר כיין 
און רייץ. הײַנט דער צויבער פון דער ערשטער פּראָוואנסאלערן, די צוציענדיקע 
קראפט פון דער לאנגעדאַקער, די פלאמיקע אויגן פון דער שיפכע בא אורין, 
און אכרוין-אכרוין כאָװויוו, ס'הייסט דאָס לעצטע, דאָס באליבטסטע ---טירצע, די 
איישעס-איש, מיט איר געשמאק מויל און שלאנקע היפטן.. 

-- אז דו װעסט ניט אופהערן אזוי צו נויעפן, װועסטו זיך דערשלאָגן, אז איך 
װעל דיך סאָפּקאָלסאָף פארשלייערן מיט אבי-וועמען, א האָרבאטע, א פארזע- 
עניש, -- האָט אים ניט איין מאָל יאָעל אין א שפּאס געדראָעט. א מענטש זאָל זײַן 
אזוי ארײַנגעטאָן אינעם שיקרעס, ניט פון װײַן, נאָר פון פרויען. װאָלט ער שוין 
בעסער אזוי לאָהעט געווען צום טרונק... איז פארקערט. צום ביסל מאשקע איז 
ער צײַטנװײַז גאנץ גלײַכגילטיק. ער האלט אפילע אים, יאָעלן, אמאָל אָפּ פון 
זיך צולאָזן צום קאָס. 

אָט האָט ער מיט א פּאַר שאָ צוריק זיך אײַנגעשפּארט און ניט דערלאָזט, זי 
זאָלן פארפאָרן מיט די לערן-יונגען אין א נאָענטן שענק , די דרײַ שוואנען? 
דאָס װײַנהױז איז געווען צו זען פונעם וועג, און דער שענקער האָט נאָך ארויס- 
געשיקט א פריילעכן שאָליִעך, ער זאָל זיי פארנארן אהין. האָט טאנכום ביגוואלד 
אים אָפּגעריסן פון דער קנופיע, װאָס האָט א פריילעכע פארקערעוועט אין שענק 
ארלין. 

עפשער איז בעסער אזוי, װעט ער זיך גיכער צושלאָגן קיין בעזיע, װוּ ער 
װעט זיך פארהאלטן אף א פּאָר מעסלעס בא זײַנעם א באגלייבטן פרײַנט, בא 
שלאָמאָ האספארדי. ער האָט מיט יאָעלן צוזאמען געלערנט אין סאלערנאָ, איצט 
וווינט ער אין בעזיע, װוּ ער איז דער קעהילע-רויפע. ער האָט דאָרט מעכאבער 
געווען און צוגעשיקט זײַנע כאוויירים קיין סאלערנאָ דעם ,סאר-האמאשקים?"-- 
א כיבער, מיט וועלכן מע האָט זיך ארומגעטראָגן אין דער מעדיצין-שול... דאָרט 
איז באשריבן צוויי הונדערט צען רעצעפּטן פאר קאָלערלײ מאשקאָעס, שארפע 
און לײַכטערע. א סאך פון זיי ברענגט ער װי א טרופע צום געזונט און א רע- 
פוע פאר כאלאָיִם. ער איז נאָך אין סאלערנאָ געווען א מומכע אף אָט די זאכן. 
כוץ װאָס ער האָט געהאלטן דאָס װײַןיטרינקען פאר א כאָכמע, אויסער האנאָע 
און צוליב געזונט-צילן, איז ער נאָך געווען דער גרויסער מייוון דערוף. בא 
יעדן דיספּוט אז ס'איז געקומען צו רייד וועגן װײַן, האָט ער געהאט דאָס לעצטע 
און אנטשיידנסטע װאָרט. דערפאר האָט דער רעגענט זיערער, דער רוימער 
באטשילי, װאָס האָט מיט זיי געלערנט דיִעטיק, פון אים געהאלטן אן אוילעם- 
אומלויע. דאָס געביט האָט זיי אזוי דערנעענטערט, אז זיי זײַנען געװאָרן מאמעש 
כאוויירים. דער רוימער איז אליין געװען א גרויסער אָנהענגער פון אָט דער 
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גאַָטגעבענטשטער פליסיקײַט. אין זײַנע רעפעראטן האָט ער שטענדיק געפּרײ- 
דיקט, אז װײַן -- דאָס איז דער בעסטער שוימער פונעם מענטשלעכן געזונט. 
דאָרט, װוּ ס'איז ניטאָ קיין װײַן, מוז מען אָנקומען צו רעפועס פון אָנטאמיקע 
גראָזן און ביטערע קרײַטעכצער. 

-- װײַן, -- פלעגט ער זיך צעפלאמען, -- דאָס זײַנען שטיקלעך זון, װאָס דריג- 
גען ארײַן אין די װײַנטרױבן, און דורך זיי ברענגען מיר ארײַן די זון אין אונד- 
זער קערפּער. אזוי װי די מאמע-ערד דארף די זונעןישטראלן, אזוי דארף דער 
מענטשלעכער קערפּער, די זון זאָל צעווארעמען און ריט מאכן די געבליטן 
זײַנע. דערפאר מוז מען בא א שווערן כוילע, באם אָפּצאפּן זײַן בלוט, פארפולן 
דאָס אָפּנעצאפּטע מיט גוטן לויטערן װײַן, װײַל דאָס רויטע דארף פארביטן װוערן 
מיט רויטס... 

דאָס לעצטע --אזא אויבנופיק ביליקע באהויפּטונג--- האָט שוין יאָעל ניט 
איבערגעטראָגן, און ער האָט אף א קאָל אויסגעשריַען: 

-- וועגן דעם איז שוין בעסער געזאָגט געװאָרן נאָך מיט טויזנט יאָר צוריק. 

-- אך אזוי! מיט גאנצע טויזנט יאָר צוריק!? -- האָט דער רעגענט זיך קלוי- 
מערשט שטארק געכידעשט. נאָר מע האָט געזען, אז ער קלײַבט זיך אָפּשפּעטן 
פון אָט דעם כוצפּעדיקן יונגן באקאלאווער. 

-- און אויך דאָס איז געזאָגט געװאָרן: בעראָש פון יעדן אומגליק איז דאָס 
אייזל, און בעראָש פון די רעפועס איז דער װײַן, -- האָט יאָעלן דרייסט אונטער- 
געהאלטן שלאָמאָ האספארדי, וועלכער איז שוין דעמלט געווען ליצענציאט, און 
אָט-אָט, אין א האלב יאָר ארום, געדארפט באקומען דעם דיפּלאָם. 

-- װוּ האָט איר זיי גענומען? פונוואנען האָט איר זיי אױיסגעגראָבן, די כא- 
כאָמים פון פאר טויזנט יאָר צוריק, --האָט דער רעגענט נאָך אלץ געפּרוּוט 
אָנהאלטן דעם שפּאסיקן טאָן, האגאם כויזעקן פון זיי ביידע, דערצו נאָך פונעם 
ספארדי, דעם הייסן פּאָלעמיסט און דעם פיייַקסטן פון זײַנע צוהערער, האָט זיך 
אים ניט געװאָלט. ער האָט געפילט, אז ער קאָן דורך זיי ארײַנגעצויגן ווערן אין 
א לײַדנשאפטלעכן דיספּוט, װאָס קאָן זיך נאָך ווער וייסט אף װי לאנג פאר- 
ציִען. האָט ער דעם ספארדי געגעבן דאָס ערשטע װאָרט, קאָלזמאן זײַנע שפּאס- 
ווערטער האָבן נאָך ניט באוויזן ארויסרופן בא די יונגען קיין בייז בלוט. 

װי דעם סאמע עלטסטן פון די לערן-יונגען, װי איינעם פון זײַנע באגלייבטסטע 
רעפערענטן, וועלכער איז זעקס און דרײַסיק כאדאָשים אָפּגעװען בא אים בא- 
קאלאווער, וועמען ער האָט פארטרויט פירן די לימודים און ארויסהעלפן די 
לערנער אין אלע פראגן פון דיִעטיק, האָט ער איצט אָפּגעטראָטן זײַן אָרט אף 
דער קאטעדרע שלאָמאָ האספארדין, און יענער האָט גענומען דערציילן וועגן 
איינעם א רעב שמועל א רויפע, װאָס האָט געלעבט פריַער פאר גאלענען, וועגן 
דער דיִעטיק-ילערע פון אָט דעם שמועלן און פון אנדערע זײַנע מיטצײַטלער. 
איינער פון זיי, יעהודע בען באטירא, אז ער האָט ניט געהאט אף קיין װײַן, 
פלעגט ער זיך באנוגענען מיט אויסקוועטשן א הענגל װײַנטרויבן אין א בעכער 
און זאָגן דערבײַ: אין די גאָר אוראלטע צײַטן איז ניט געוװוען קיין סימכע אָן 
פלייש, און איצט, בעיאָמײנו, איז ניטאָ קיין סימכע אָן װײַן. 

דאָס איז געפעלן געװאָרן דעם רעגענט. ער האָט קיין כאראָטע ניט געהאט, 
װאָס ער האָט אליין מיטגעװירקט, אז זײַן רעפעראט זאָל פארוואנדלט וערן 
אין א דיספּוט. ווען ער האָט נאָך דערהערט וועגן א צווייטן געלערנטן און היי- 
ליקן מאן, וועגן איינעם א רעב אקיווע, בא וועמען די בעסטע און טײַערסטע 
בראָכע איז געװען: גוטער װײַן און אריכאס-יאָמים, האָט עס דעם רוימער פּאַשעט 
פונעם שטול געהויבן פאר האנאָע. ער האָט ניט געװוּסט, אז אָט דער זעלבער 
אקיווע איז געווען א דאם-סוינע די רוימער און אז ער האָט אקטיוו זיך באטיי- 
ליקט אינעם לעצטן ניט גלײַכן קאמף מיט זײַנע מעכטיקע אָװעס. 
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וועגן דעם האָט שלאָמאָ האספארדי פארשויגן. ער האָט עס אים אויך ניט 
דערציילט, ווען זיי זײַנען באלד נאָכן דיספּוט אוועק אין שענק ארײַן בעכאוו- 
רוסע עפּעס אויסטרינקען. 

דער װײַנשענקער האָט שוין געװוּסט: בא אָט דער כעװרײַע בעראָש מיטן 
גראנד באטשילי איז שטענדיק אזוי -- מע הייבט אָן פונעם קריגל און מע ענדיקט 
מיט דער פאס. פלעגט ער זיי שוין אופנעמען בעסײװוער-פּאָנעםײיאָפּעס. פארן 
נאָבעלן רוימער האָט ער געהאט א באזונדער מין העכערן געזעס, אפן סאמע 
אױיבנאַן,. באם גרויסן טיש. די איבעריקע האָבן זיך ארומגעזעצט אף די שמאָלע 
בענק. דער רעגענט אף זײַן העסע-בעט האָט אויסגעזען װי א גוואר אינעם סאמע 
בלי פון די מיטעלע יאָרן. גוטער װײַן, -- פלעג ער שטענדיק זאָגן באם אָנהייבן 
די ליאמע, -- איז דער זיכערסטער אָנשפּאר, װאָס גיט צו פּעסטקײַט דעם גאנצן 
קערפּער-געבוי. פאר זיך, פארן אייגענעם געברויך, האָט ער געהאלטן, איז דער 
בעסטער װײַן, װאָס איז אלט אין יאָרן. אלטער װײַן בא דעם, װאָס שפּאנט שוין 
אריבער די פערציק, האלט שלאנק דעם קערפּער, גלײַכט אויס די קנייטשן אפן 
פּאַנעם און מאכט די פיס זײַנע לײַכט, וי בא א הירש. פאר אײַערטװעגן, -- האָט 
ער זיך געװוענדט צו די גאָר יונגע לערן-באָכערים, בא וועלכע ס'איז געווען אן 
ערע זיך אָנשליסן אין זײַן פּאמאליע, ---איז דערװײַל געזינטער צוערשט גוט 
אַפּעסן, װײַל אפן ניכטערן מאָגן, -- האָט ער זיך צעלאכט, --איז דער װײַן א 
קנאפּער שוימער פון גלײַכגעװיכט. יעדער איינער, --האָט ער געטײַנעט -- מוז 
לעכאָלהאפּאַכעס צען בעכער װײַן אויסטרינקען: דרײַ ערעוו דעם פארבײַסן, אף 
צו דערוועקן דעם אפּעטיט, דרײַ באם איבערבײַסן, ביכדיי גוט צו פארדײַען די 
מײַכאָליִם, און דרײַ נאָכן עסן, ס'זאָל זײַן פריילעך און גוט אפן הארצן. 

-- און דער צענטער בעכער?-- האָט זיך קימאט שטענדיק ארויסגעכאפּט אזא 
איינער, װאָס איז מיט זיי דאָס ערשטע מאָל. 

-- דעם צענטן קאָס װעלן מיר אויסטרינקען, אז סזאָל קיינמאָל מער אזא 
נארישקײַט ניט געפרעגט װערן. 

-- און אז מיר זאָלן גלײַך קאָנען אריבער צום צווייטן צענדליק, -- האָט דער 
ספארדי צוגעגעבן. 

נאַר מע האָט פארלוירן די צאָל, נאָך איידער מע איז געקומען צום צענטן 
קופל. מע האָט געטרונקען פאר דער מעדיצין-וויסנשאפט און פארן רעגענט 
באטשילי, דעם פרײַנט און כאווער פון די קומענדיקע מעדיקער. מע האָט גע- 
טרונקען פארן קאנצלער פון דער סאלערנאָ-שול און פאר אנדערע גרויסע גע- 
לערנטע. מע האָט נאָכאמאָל געטרונקען פארן הויכגעשטעלטן, וועלט-בארימטן 
מאַנסעניאָר רעגענט, דעם באליבטסטן געלערנטן בא דער לערן-יוגנט, וועמענס 
גוטער שעם דארף צעטראָגן װערן איבער אלע לענדער. דער רוימער איז צע- 
שמאָלצן געװאָרן פון אזא לױבערײ און פון אזוינע געטרײַע טאלמידים. ער האָט 
אזויפיל ארײַנגעגאָסן אין זיך, אז מע האָט אים געמוזט סאָפּקאָלסאָף נעמען אײַנ- 
רײַבן די קני און די דלאָניעס פון די הענט מיט אזא געמיש פון בוימל און זאלץ- 
ראָפּע, ער זאָל זיך א ביסל אויסניכטערן. 

-- דו טאָרסט ניט טרינקען, --איז ער אָנגעפאלן אף איינעם פון די, װאָס 
האָבן זיך מיסאסעק געווען מיט אים, --אז דו טרינקסט אויס, באקומסטו דעם 
אויסזען פון אן אָפּגעריסענעם נאר. --א צווייטן, װאָס האָט גאנץ פלײַסיק צוגע- 
לייגט קויעך בייסן אײַנרײַבן אים, האָט ער ביכלאל געטריבן פון זיך:-- דו 
טאָרסט אויך ניט טרינקען. דו פארלאָזט זיך צופיל אף דײַנע יאָדאיִם. -- און איר 
װאָס?-- האָט ער זיך גענומען צו די אנדערע, ווען מע האָט אים ארױיסגעלאָזט 
פון די הענט, -- אויך מיר װײַנטרינקער! רײַבן קענט איר אף ביידע באקן און 
אַנשטאָפּן דעם מאָגן דער רועך ווייסט מיט װאָס. אן עכטער איבערקער-מײַסטער 
וװועט בלויז מיט א קליין ציבעלקעלע פארבײַסן נאָכן ערשטן בעכער, און סאיז 
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גענוג. מער דארף מען ניט.--- ער האָט דערזען יאָעלן בא דער וואנט. -- שפּארסט 
זיך אָן?: קענסט שוין אף די פיס ניט שטיין? די ווענט זײַנען גאָרניט קיין זיכערער 
אַנשפּאר. זי וואקלען און הוידען זיך הין און הער, הין און הער. 

יעדן האָט ער אָנגערירט, מיט יעדן איינעם האָט ער זיך פארפירט, געהאט 
װאָס צו טײַנען, אויסווארפן, זאָגן מוסער, אכוץ דעם ספארדי. אים האַט ער גע- 
זען אויסצומײַדן, קעגן אים האָט ער זיך געפילט שאָפלדיק. ווען ער האָט דער- 
זען, וי אָט דאָס געלע ייִדל, װאָס איז די גאנצע צײַט ניט אָפּגעשטאנען פון אים, 
טויוולט נאָך איצט אויך די נעשאָמע זײַנע און שטייט נאָך אזוי פעסט אף די 
פיס, איז ער בעכארפּע װי אײַנגעשרומפּן געװאָרן. ער האָט דאָ פאר זיך דעם 
עכטן באכוס-מאן... און ער איז געווען זיכער, אז צװישן אָט דעם רײַפלאָזן 
צװײַגווארג איז ער, באטשעלי, דער איינציקער באקכאנט. 

-- װאָס מאכט דאָרט דער רוימער?--האָט דער ספארדי בא דער ערשטער 
באגעגעניש געפרעגט יאָעלן. 

-- דער פי-תמיד'ניק: באטשעלי? איך האָב ערשט נעכטן געטראכט ועגן 
אים, אָבער ניט וועגן זײַנע דיַעטיק-רעפעראטן, --האָט זיך יאָעל צעלאכט און 
נאָכאמאָל א פריילעכער ארומגענומען זײַן יעדיד. ער איז געווען צופרידן, װאָס 
ער האָט דאָ אָנגעטראָפן אף אים, ניט דערפאָרנדיק קיין בעזיע. לאָזט זיך אויס, 
אז מע האָט אים ארויסגערופן אהער קיין קארקאסאָן צום קראנק געװאָרענעם 
העגמאָן. -- װאָס איז מיט אים? 

-- דער מעכאבל זאָל אים וויסן, ער האָט באקומען א מיִעסן אױיסשלאָג אפן 
לײַב. הער אויס, גוטערברודער! דו ווייסט דאָך, אז א נאָזיר, װאָס ענדיקט זײַן 
נעזירעס, דארף ברענגען א קאָרבן פאר זײַנע זינד. געדענקסטו, װאָס עליעזער 
האָט געענטפערט, ווען מע האָט בא אים געפרעגט: פאר אוועלכע זינד? 

-- פאר דעם, װאָס ער האָט געפאסט טאנייסים און זיך געפּײַניקט!--האָט 
יאָעל באלד ניט געכאפּט, װאָס דער כאווער וויל פון אים. 

-- פונדערפון קאָן מען מאכן א קאלװאָכױמער: מא דאָך דער, װאָס זאָגט 
זיך אָפּ פון עסן, באגייט א זינד, הײַנט װאָס פאר א זינדיקער איז דער, װאָס 
זאָגט זיך אָפּ פון א גוט גלעזל װײַן? 

זיי האָבן גלײַך געפונען דעם וועג צום טרינקישטיבל, װאָס האָט דאָ אין 
קארקאסאָן א שעם מיטן ריינסטן װײַנטרויבןיבלוט. דער װײַנשענקער, מע זאָל 
כאָלילע ניט האָבן קיין כשאד, אז ער פארקויפט געוואסערטע מאשקע, שיט אָן 
די װײַנטרױבן פאר אלעמען אין די אויגן, אין א גרויסן שטיינערנעם בוטל, און 
פיר געזונטע יונגען קוועטשן די טרויבן מיט שװווערע הילצערנע קלעצער. דער 
זאפט רינט ארויס דורך א צינויער --אן אָפּענע רער אזא, אין אן אײַנגעגראָבע- 
נעם קעסל, די גרייס װוי א ציסטערנע. דער קעסל איז אױיסגעװײַסט פון אינװייניק 
מיט קאלך, און די זײַטן פון אויבן מיט שווארצער סמאָלע. די פליסיקײַט, װאָס 
מע שעפּט פון דאָרט, זײַט מען אדורך דורך א זיפּ און דורך א לײַנענער טאָרבע 
אין די פעסער ארײַן. אין א צײַט ארום, נאָכן איבעריוירן, צעגיסט מען די פלי- 
סיקײַט אין פעלענע פּענכערס, וועלכע מע טראָגט אראָפּ אינעם קעלטער, און 
מע לאָזט זיי דאָרט הענגען אזוי לאנג, ביז ס'ווערט דערפון דער עמעסער יאייִן- 
האמעשומער, דער װײַן פון דער צײַט פונעם וועלט-באשאף. 

שלאָמאָ האספארדי, נאָכדעם װי ער האָט באוויזן יאָעלן די גאנצע פּראָצע- 
דור, האָט ער זיך מיט אים צוגערוקט צום גרויסן שענקטיש, װוּ ס'זײַנען שוין 
געזעסן א סאך לעכאיםימאכער. ס'איז הײַנט געווען א שטיקל יוימע-דעפּאגרע, 
דעריקער פאר די, װאָס לעבן פון מעלאָכע. צוליבן יאריד-טאָג האָבן זיך דאָ 
געפונען אָנגעפאָרענע, און אויך היגע, װאָס האָבן שוין עפּעס מעסאקן געװוען, 


1 מיט א מויל פול מיט גלוסטעניש. 
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און האלטן פונעם װײַן, װאָס מאכט פריילעך דעם מענטשנס הארץ. ער זאָגט 
זיך אָפּ פון א קאָס װײַן? און אז מע האָט פארדינט אף נאָך א בעכער, איז אוואדע 
גוט. ס'זײַנען דאָ פאראן אויך אזעלכע, װאָס וויפל זיי זאָלן ניט אויסטרינקען, 
װילט זיך זי נאָך א ביסעלע, כאָטש א קליין ביסעלע. באנאנד מיט א געוייג- 
לעכן קידעש-מאכער זעט מען דאָ וואקלען זיך א קויסע-באָכער, װאָס איז שוין 
דערגאנגען צו דער מאדרייגע: ער האלט אין איין גיסן אין זיך און פון זיך. אָט 
אזעלכן האָבן דעם שענקערס יונגען גענומען ארױסטראָגן אין הייישטאל. 

-- דער װײַן איז בא מיר גענוג שטארק, --בארימט זיך דער באלעבאָס, -- 
אָבער דער שלאָף איז נאָך שטארקער. ער ועט זיך דאָרט אויסניכטערן, ביז דאָס 
װײַב צי די מוטער װעט זיך דערמאָנען קומען נאָך אים. 

זי ווייסן שוין גוט, די קארקאסאָנער ייַדענעס, דעם וועג צו אָט דעם װײַנ- 
שענקערס שטאל. װײַל װאָס פאר אן אומלײַט זײיערע מענער זאָלן ניט זײַן 
װעלן זיי קיין װײַן בא ניט קיין ייִדן ניט גיין טרינקען, און דאָס איז דער איין- 
אײַנציקער ייִדישער בייסיהאשיקרעס דאָ אין שטאָט. א ניט-ייד קען אהער אמאָל 
דאפקע יאָ פארבלאָנדזשען, האגאם די גאלאָכים האלטן זיי אין איין דראָען און 
װאַרענען, זיי זאָלן זיך ניט דערוועגן פארזוכן פונעם װײַן, װאָס איז ניט אויס- 
געטראָטן געװאָרן מיט די פיס פון עכטע קריסטן, און זיך אָנגיסן פונעם מעסטל, 
װאָס איז ניט באשפּריצט געװאָרן מיט דער הײיליקער וואסער. אָבער די מאשקע 
בא אָט דעם שענקער איז ביליקער און די מאָס איז דאָ א ריכטיקערע. זיצט דאָ 
צוישן אוילעם א וואנדערנדיקער אָרעמער ריטער מיט זײַן שװוערד און פײַלנ- 
בויגן און ווארפט פון צײַט צו צײַט א שיקערן בליק אפן אױסגעפּוצטן שלאָמאָ 
האספארדי, 

אפּאָנעם, דער היגער שענקער וייסט אויך, װער ער איז. ער האָט נאָר די 
האנט א הייב געטאָן מיטן בורשטינענעם רונג אפן מיטלסטן פינגער, און 
ס'שטייט שוין דער װײַן אפן טיש. דער באלעבאָס הערט ניט אוף צו טראָגן קאָ- 
לערליי געקעכצן, גרינסן און פונעם סאמע טײַערסטן און בעסטן. זיי זײַנען דאָך 
מער ניט װי אינצווייען, איז צוליב װאָס דארף מען אזויפיל פליישן?-- כידעשט 
זיך יאָעל. -- ס'איז ניטאָ קיין סימכע אָן פלייש, -- רײַבט א האנט אין א האנט 
דער ספארדי. 

א שאָד, װאָס טאנכום איז נאָך ניטאָ, מיט זײַן הילף װאָלט מען עפשער 
בײַגעקומען אָט דאָס אלץ, װאָס ס'ליגט פאר די אויגן. ער האָט אמאָל ליב 
ארײַנאכלען קעדעבאָע. דער ספארדי איז אויך ניט פון די קליינע זוילעלס. שוין 
נאָכן ערשטן קופל װײַן קײַט ער אף ביידע באקן און אײַלט צו יאָעלן, ער זאָל 
אויך ניט אָפּשטײן. 

-- מע רעדט ניט באם עסן, -- לאָזט ער אים קיין װאָרט ניט אויסריידן. 

-- איך האָב זיך געקליבן אף אזא יאָמטעװדיקער ליאמע,-- זאָגט יאָעל,-- 
אָבער בא דיר אין דער היים, אין בעזיע, װוּ דד האָסט שוין דערגרייכט זיכער 
א שיינע דירע און א שיין װײַב, 

-- איך האָב אלץ דערגרייכט. װועסט זײַן בא מיר, װעסטו זען. נאָר לעסאטע 
לאָז מיך איבערכאפּן. איך בין א גאנצן אינדערפרי געווען באם בישאָף און האָב 
נאָך ניט טויעם געװוען, װאָס ס'איז װערט א קעזאיעס.. זאָל זײַן געגעסן און 
אָפּגעװישט די ליפּן, 

ווען טאנכום איז געקומען צו לויפן און גענומען אויסלייגן, וויפל ער האָט 
זיַך אָנגעמאטערט, ביז ער האָט געפונען א מאָקעם פאר די באלעכאים, האָט יאָעל 
זיך געפילט שוין א ביסל מעװוּסעם. דעם דערבײַ-זיצנדיקן ריטער, וועמען ער 
האָט נאָרװאָס מעכאבעד געווען מיט א גרויסן שטיק פלייש, האָט ער אוועקגע- 
זעצט אף יענער זײַט נאָכן ספארדי, טאנכומען לעבן זיך. ער האָט אים געקוקט 
אין מויל ארײַן און ניט געקענט פארשטיין דעם מײַקאָמאשמעלאָן פון זײַן פאר- 
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ענטפערן זיך. צי דאָס זײַנען טײַנעס, װאָס ער, טאנכום, האָט צו עמעצן, צי 
הינטער די רייד באהאלט ער עפּעס אויס אזוינס, אין װאָס ער װאָלט זיך גע- 
דארפט מוידע זײַן און מעכילע בּעטן. ער האָט זיך מיט די באלעכאים געמוזט 
ארומשלעפּן, -- באקלאָגט ער זיך, --- אויסער דעם ייִדן-פערטל. דאָ אין קווארטאל 
האָט ער ניט געקאָנט געפינען קיין פרײַ שטעלעכל, דאָרט אויך ניט. ס'איז הײַנט 
א מארק-טאָג. א סאך אָנגעפאָרענע. ער האָט קוים מיט צאָרעס אָפּגעזוכט בא אן 
אלמאַנעכל א פינצטער אײַנגעוואלגערטע כורווע. דעם אָגער האָט ער וי-סאיז 
ארײַנגעשלעפּט... און דער כאמויר האָט זיך אײַנגעשפּארט און בעשום-אויפן ניט 
געװאָלט ארײַן אהין. 

-- אָט דער כאמער?! אָט דער, װאָס שטייט אפן טיש?--האָט דער ספארדי, 
קלוימערשט א בייזער, מיט שטרענגע בליקן א מעסט געטאָן טאנכומען, --אנו, 
טו א פּרוּוו, צי ס'וועט ארײַן אהין, --- האָט ער אָנגעװיזן אפן בויך און גלײַך 
אָנגעגאָסן פונעם גרעסערן קריגל א פול קופל מיט שוימיקן צימוקים-װײַן. 

-- און דער קליגסטער צװישן זיי איז דער, װאָס שטייט אפן טיש, --האָט 
יאָעל מיטגעכויזעקט, צוקוקנדיק, װי טאנכום האָט גענומען קוױידעמקאָל טאמע- 
וואטע קײַען א ציבעלע. מיטאמאָל האָט ער ארײַנגעקערט אין זיך דעם גאנצן 
גרויסן קופל װײַן און האָט זיך פארכלינעט. 

טאנכומען גייט שוין װייניק אָן זייער שפּאסן איבער אים. נאָכן צווייטן קאָס 
האָט ער זיך דערלאנגט צו די געשמאקע שטיקער פלייש. ער עסט מיט האנאַע 
און ניט געײַלט. מיט איין אויער, וי קילעאכער-יאד, הערט ער דעם ספארדי, 
װאָס רעדט איבער אים און גיט אים עפּעס צו פארשטיין אין הילכעס טרינקען. 
יאָעל האָט זיך פארקוקט אף דער שענקערן, װאָס האָט זיך נאָרװאָס באויזן 
צװישן די טרינקער, זי העלפט דעם מאן אונטערטראָגן, צונעמען, אויסװישן. א 
דארדעקע-באָכערל שלעפּט זיך איר נאָך, און זי טרײַבט אים פון זיך, ער זאָל 
זיך איר ניט פּלאָנטערן פאר די פיס. דאָס ייִנגל פארנארט צו זיך א יונגערמאן, 
װאָס מאכט א קויסע בעיעכידעס, אין א ווינקל, אף א באזונדער טישל. ער איז 
שוין, אפּאָנעם, גוט בעגילופן. ער זאָגט צום קינד: 

-- דו לאכסט פון מיר. דו מיינסט, איך בין עפּעס אבי-ווער? א טויגעניכטס, 
א שלעפּער, א שיקאָריסקע... און די מאמע דײַנע איז מיר אמאָל געטרײַ געווען, 
וי א שוועסטער. ווען דו ביסט נאָך אף דער וועלט ניט געווען.--קװיקט ער 
זיך אין דער שטיל, מיט א באהאלטן געלעכטערל, --- איז דײַן מאמע... האָט מיך 
דײַן מאמע ניט איין מאָל ארומגענומען און הייס געקושט. קום אהער! קום צו, 
װעל איך דיר װײַזן, װי זי האָט מיך צוגעדריקט צו זיך. 

דאָס ייַנגעלע האָט זיך איבערגעשראָקן און איז אנטלאָפן פון די אויסגע- 
שטרעקטע לאנגע פרעמדע הענט. ער האָט זיך אָנגעכאפּט פאר דער מוטערס 
קלייד און קימאט װוי אויסגעשרל;ען: 

-- מאמע, דו קענסט אָט דעם ייַדן? 

-- אוועלכן ייִדן? -- האָט די שענקערן נאָכגעקוקט נאָכן קינדס הענטל, --אָט 
דעם אומלײַט? אקיווע, דעם זון פון ארן דעם זאָטלמאכער?! גי אוועק פונדאנען, 
האָסט דאַ ניט װאָס צו טאָן, --האָט זי פארן אקסל גענומען ארויספירן פונעם 
כיידער דאָס קינד, -- װאָס האָט ער דיר געזאָגט? 

-- דו קענסט אויך דעם טאטן זײַנעם?-- איז דאָס באָכערל נײַגעריק געווען 
צו וויסן, -- און ער האָט מיר דערציילט נאָר וועגן זיך...--- מיטאמאָל האָט ער 
זיך ארויסגעריסן פון דער מאמעס הענט, און ער איז צו צו איינעם א לעץ, א 
פארשלעפּטע קרענק, װאָס האָט זיך געקליבן באװײַזן אן אויסטערלישע זאך. 
דאָס רעדל, װאָס ארום אים, האָט אים צוגעזאָגט צו באגיטיקן, אויב ער װעט 


: אלטער װײַן, 
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טאקע באװײַזן די קונץ: אויסטרינקען דעם װײַן פון איין קיילע און דערמיט 
ליידיק מאכן א גאנץ אנדערע קיילע, צו וועלכער ער ועט זיך אפילע ניט צו- 
רירן. דערבײַ פון דער ערשטער קיילע, פון װעלכער ער װעט טרינקען, װעט 
קיין איין טראָפּן ניט געמינערט װערן. 

ער האָט שוין געהאט גרייט אן אָפּענעם פּענכער װײַן, און דעם צווייטן פעל- 
פענכער, א ניט פולן, א שטײַף פארבונדענעם, האָט ער אװעקגעלייגט אפן טיש 
און געמאכט אין אים די פארטיפונג. אהין האָט מען געגאָסן פונעם צעעפנטן 
פּענכער דעם װײַן, און אָנגעבױגענערהייט האָט ער, װי א פערד פונעם שעפל. 
אויסגעזשליאָקעט די פּליסיקײַט ביזן שפּונט. אזוי האָט מען אים עטלעכע מאָל 
אונטערגעגאָסן און ער האָט ביזן לעצטן טראָפּן אויסגעלײידיקט דעם פּענכער, 
פון וועלכן ער האָט געטרונקען. אפן לידיקן פּענכער האָבן גענומען פאלן 
מאטבייעס פון קאָלערלײי ווערט און גרייס. דער לעץ, א פארקנאקטער פונעם 
אויסגעטרונקענעם װײַן און פונעם הויפן מאטבייעס, װאָס האלט אין וואקסן 
האָט אונטערגעהאלטן דעם אוילעם מיט א שפּאס:ווערטל, מיט א פריילעכער 
מײַסע, מיט א רעטעניש, װאָס ער װעט באלד שטעלן ביטנײַ, אויב די שענקערן 
די באלעבאָסטע װעט זיך פארהאלטן אף א װײַל און צוהעלפן צום באשייד. 

-- צוויי שפּילן זיך, -- האָט ער שטײַף ארומגענומען די שענקערן, ---די זיבן 
גייען אוועק. די נײַן קומען אָן. די אנדערע צוויי גיסן זיך אָן. און דער איינער 
טרינקט. 

-- דעם איינעם האָב איך שוין געטראָפן, ---רײַסט זיך פון זײַנע הענט די 
באלעבאָסטע, -- דאָס ביסטו! קיין צווייטער אזא טרינקער איז אף דער װעלט 
ניטאָ. 

יאָעל האָט זיך געװאָלט ארײַנמישן. דערנידעריקן, שטעלן אין ביזאָיען אָט 
דעם וואגאבונד, וועלכער איז פיייַק צו פארקריפּלען און פארביליקן א רעטעניש, 
װאָס איז פארבונדן מיט שלוימע האמעלעך און מיט דער מאלקע שװאָ. ער האָט 
זיך נאָר געװאָלט דערווארטן, עפשער װעט זיך געפינען װוער אן אנדערער פו- 
נעם אוילעם, װאָס װעט אים געבן א גאָב װי ס'באדארף צו זײַן. דער לעץ אָבער 
האָט ניט דערלאָזט דערצו. װי נאָר עמעצער האָט געעפנט דאָס מױל, האָט ער 
געכאפּט אליין מעגאלע זײַן דעם באשייד. דערבײַ האָט ער זיך נאָך גערייצט 
מיט דער שענקערן, אז זי מוז דאָ בלײַבן שטיין און באשטעטיקן, װי ריכטיק 
גענוי ער טײַטשט אויס אלצדינג, מיט אלע פּינקטלעכקײַטן 

-- די צוויי, װאָס שפּילן זיך, זעט איר שוין אליין, װער מיר זײַנען. מיט דער 
צײַט װעט קומען דאָס װײַטערדיקע... 

-- עס איז אָבער אין דער רעטעניש ניטאָ וועגן די צויי, -- שלאָגט אים 
איבער איינער, -- האָסט עס אליין צוגעטראכט. 

-- דאָס איז ניט וויכטיק. זאָל זײַן צוגעטראכט, אבי עמעס, -- האָט זיך דער 
לעץ ניט פארלוירן און מיט א ניגנדיק קאָל אויסגעשריען דעם װײַטערדיקן 
באטײַט. -- די זיבן, װאָס פארשווינדן, איז דאָס מאָנאטלעכע. די נײַן, װאָס קומען 
אָן, זײַנען די כאדאָשים פון טראָגן און האָבן. און די אנדערע צוויי -- דאָס זײַנען 
די צוויי שׂאָדאיִם, -- טוט ער די שענקערן א נעם פאר דער ברוסט -- זי זײַנען 
בא דיר שטענדיק אָנגעגאָסן, -- װויל ער זי צודריקן צו זיך. זי שטופּט אים אָפּ, 
און דער שיקערער אוילעם קײַכט פון געלעכטער. דער לעץ לאָזט זי נאָך אלץ 
ניט ארויס פון די הענט, -- דער איינער -- דאָס בין איך. איך בין א גוט ברוסט- 
קינד, -- רײַסט ער זיך זי א קוש טאָן. 

-- יויכעוועד, װאָס פארנעמסטו זיך מיט נארישקײַטף --שרײַט צו איר דער 
מאן דער שענקער. -- די יונגען װעלן זיך פריילעך מאכן אָן דיר. נעם צונויף די 
ליידיקע קיילים פון די טישן. 

יאַעל האָט פונדעסטוועגן ניט אויסגעהאלטן, ער האָט דעם לעץ אָנגעכאפּט 
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פארן לאץ און בעקיליראָם, דער גאנצער אוילעם זאָל הערן, האָט ער אים 
ארײַנגעשריִען אין פּאָנעם ארײַן: 

-- אויב דו ביסט יאָ אזא כאָכעם א בעריע, טאָ פארענטפער מיר אָט די רע- 
טעניש, -- ער האָט ניט מעגאלע געווען, אז ס'איז איינע פון די גערימטע כידעס: 
פונעם בארימטן מוישע איבן עזרע. ער האָט זי אויסגעלייגט מיט זײַנע װוערטער, 
אף דער פּאַשעטער היגער פּראָוואנסאלער ריײידישפּראך: --א שוועסטער פון דער 
זון, װאָס שײַנט אין הימל. באנאכט באקומט זי א באזונדערע כשיוװועס, באם 
פײַער הייבט זי אָן צו גיסן מיט ביטערע טרערן, און דערפאר, צי ניט דערפאר, 
שנײַדט מען איר עטלעכע מאָל אָפּ דעם קאָפּ. 

דעם אוילעם געפעלט, װאָס דער לעץ האָט מיטאמאָל פארלוירן זײַן לאָשן 
גײַוע. אזוי װי ער האָט זיך פּריִער געהאלטן קוימעמיַעסדיק, אזוי שטייט ער 
איצט באָטל, װי אן אָפּגעבראַכן שערבל. ער האָט עפּעס יאָ געפּרוּװוט אן עפן 
טאָן דאָס מויל, נאָר מער וי מיט א נארישן שמייכל אפן פּאָנעם קאָן ער זיך ניט 
ארויסהעלפן. ער לעבט אוף, ווען עמעצער אן אנדערער נעמט זיך פיר צו טרעפן. 
ער איז אויך צװישן די אונטערזאָגער. נאָר דערװײַל האָט נאָך קיינער ניט ארויס- 
געזאָגט עפּעס אזוינס, װאָס זאָל זײַן נאָענט צום ריכטיקן באשייד. 

דער וואנדערנדיקער ריטער איז באשטאנען, אז דאָס מיינט מען די הארץ- 
דאמע. נאָר פארװאָס שנײַדט מען איר אָפּ דעם קאָפּ? 

-- און דערצו נאָך עטלעכע מאָל, -- האָט עמעצער צוגעגעבן. 

-- מע דארף זיך אליין לאָזן שנײַדן הענט און פיס, -- האָט זיך דער ריטער 
צעהיצט, -- זיך שלאָגן פאר אירער א טרער ביזן לעצטן אָטעם. דעם אייגענעם 
קאָפּ אוועקלייגן פאר אירן א ליכטיקן שמייכל, פאר אן איינציקן בליק פון אירע 
שיינע פארטרוימטע אויגן, און עפשער אויך פאר א לופטיק לײַכטן קוש פון 
אירע צארט-דופטיקע ליפן. 

צווישן אוילעם האָט אויסגעקנאלט א געלעכטער, ווען טאנכום האָט זיך אונ- 
טערגערוקט צום היציקיצעפלאמטן ריטער און אים אזוי וי אײַנגערױמט א סאָד: 

-- פון דער דאמע שמעקט מיט כיילעו. 

-- דאָס איז א כיילעוונע ליכט, א פּאָשעטע כיילעוונע ליכט, --האָבן אויך 
פיל אנדערע געטראָפן. 

דער באשײַמפּערלעכער דורכפאל האָט בא יאָעלן ארויסגערופן א וילן אים 
נאָך מערער מאכן צו שאנד און צו שפּאָט. זאָל אזא מוישעװו-לייצימניק, א בור- 
דעױירײַסע, װאָס איז בעקויעך מער ניט וי צו קיבעצן און שיטן מיט ביליקע 
וויצן, זיך ניט פארנעמען מיט אזא איידעלן איניען, װי רעטענישן. די כידע, װאָס 
איז באליבט באם האמוין-אם און פארנעמט א בעקאָװעדיק אָרט בא יעדער 
מעסיבע פון יוידייע-סייפער, פארשעמט ער אזוי גראָב. אפילע בא די מעשוירע- 
רים אונדזערע איז זי אין גרויס כשיוועס. און ס'קומט אים אף דער צונג יעהודע 
האלייוויס כידע וועגן דער נאָדל. ער כאזערט זי איבער פאר זיך אינדערשטיל 
און וויל זי פאַרלייגן דעם לעץ. זאָל ער זי פּרוּוון ניט פארענטפערן, װועט ער אים 
וי א שפּענדל ארויסווארפן פונדאנען. נאָר קיינער הערט אים שוין ניט. דער אוי- 
לעם מאכט זיך איצט לוסטיק איבערן ריטער, װאָס איז, אפּאָנעם, ניט גאָר קיין 
איבערגעשפּיצטער. דערצו איז ער נאָך א ביסל שיקערלעך. ער בארימט זיך מיטן 
גרויסן דערפאָלג, װאָס ער האָט געהאט אפן לעצטן טורניר. ער פארט טאקע איצט 
פונעם טורניקעט. אינעם זאָטל, װאָס אף זײַן פערד, שטעקט נאָך די בלום, װאָס 
די שענסטע פרוי האָט אים דאָרט אונטערגעטראָגן. דער לעץ, דער קאטאָוועס- 
טרײַבער, שטייט שוין איבער אים און טרײַבט א כויזעק נאָך א כויזעק. מיטאמאָל 
איז אים אײַנגעפאלן א האמצאָעלע, און דאָס פּאָנעם האָט זיך בא אים צעלויכטן 


: רעטענישן. 
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אָט דאָ װועט ער, דוכט זיך, דערהייבן די מאראָכע זײַנע, װאָס װעט לאכלוטן פאר- 
געסן מאכן דעם דורכפאל, וועלכן ער האָט נאָרװאָס געהאט. ער זאָגט דעם ריטער: 

-- דאַס איז, פארשטייט זיך, א קונץ אף דײַן יאָגיפערד איבעריאָגן דעם 
קעגנער, נאָר אזעלכע פאלן זײַנען פאראן אף שריט און טריט. א גרעסערער 
קונץ איז, ווען מע פארמעסט זיך, וועמענס פערד װעט שפּעטער קומען צום ציל. 

-- אזוינס האָב איך נאָך ניט געהאט. אף קיין שום טורניר בין איך נאָך בא 
אזא פארמעסט ניט בײַגעװען, --צעלאכט זיך דער ריטער. 

-- און װאָס װאָלסטו געטאָן, ווען מע לייגט דיר פאָר אזא געװעט? 

-- איך װאָלט, פארשטייט זיך, געצוימט מײַן אָדלער. איך װאָלט געזען, אז 
מײַן בערבער זאָל גיין טריט בא טריט. 

-- און אז יענער וועט לאָזן זײַן סוס נאָך פּאמעלעכער? 

-- איך װאָלט באם סאמע אָנהייב צוגעווארט, יענער זאָל דער ערשטער 
זיך א לאָז טאַן אף זײַן לויף-פערד. 

-- אז דײַן קעגנער וועט אויך צוּווארטן? װעט איר אזוֹי ביידע שטיין און אכ- 
טונג געבן איינער אפן צווייטן? און דער אוילעם, מיינסטו, װעט האָבן געדולד עס 
צוקוקן? 

דער ריטער, װי אן אָפּגעבעזעמטער, איז ניט אײַנגעשטאנען אף אן אָרט. ער 
האָט זיך געדרייט, ארײַנגעקוקט אין די פּענעמער, װאָס האָבן אים באטראכט ווער 
מיט נײַגער, װער מיט א רייץ-שמייכעלע אָדער מיט א שפּאס אין די בליקן. ער 
האַט ניט געקאַנט באנעמען, צי אין דאָס א כויזעק, צי א פראגע, אף וועלכער 
מע זוכט טאקע א באשייד? 

-- איז אָט, הער מײַן אייצע, -- האָט דער לעץ קלוימערשט ערנסט אים געגעבן 
צו פארשטיין. -- בא אזא פארוועט דארף מען זיך בײַטן מיט די פערד, און דעמלט 
װעט דיַר לוינען זיך צו באמיען אים איבעריאָגן, ביכדיי דער קעגנער אף דײַן 
אַדלער זאָל שפּעטער קומען צום ציל. איז װער װועט דעמלט געווינען דעם גע- 
וועט? 

דעם אוילעם איז דער אײַנפאל וווילגעפעלן. דער ריטער, א באגײַסטערטער, 
איז שוין גרייט צו פארמאשקענען זײַן געווער, פארקויפן דעם ריטער-גארטל, די 
קליידער פון זיך און מעכאבעד זײַן דעם קאטאָװועסניק מיטן בעסטן טײַערסטן 
װײַן. ער שלעפּט אים צום שענקער, װאָס דערציילט איצט דעם ספארדי א מײַסע 
זועגן דרײַ, װאָס האָבן געגעסן. זיי האָבן אים געגעבן זייער געלט-בײַטל ביטנײ, 
אז נאָך דער סודע װעלן זיי אינדרײַען, אלע צוזאמען, אים אָפּנעמען. בעשאסן עסן 
איז איינער פון די דרײַ געקומען צו אים נאָכן געלט, ער האלט פונעם קלאל 
כבדהו וחשדהו!. פרעגט ער בא די איבעריקע צוויי פונדערװײַטנס --זאָל איך אים 
געבן? מענטשן האָבן געזען און געהערט, וי זיי האָבן אין איין קאָל מאסקים 
געװען: יאָ, יאָ, גיט אים. דער דריטער האָט צוגענומען דאָס געלט און איז באלד 
אנטרונען געװאָרן. לאָזט זיך אויס, אז זיי האָבן אים גאָר געשיקט ניט נאָכן געלט, 
נאַר נאָך א פרישן פּענכער װײַן. האָבן זיי אים געשלעפּט צום בעסדן. דער אָװ- 
בעסדן האָט זי אָפּנעגעבן דאָס גערעכט. ,, איך האָב זיך געדארפט נויהעג זײַן קעפי- 
האמדובאָר?. איך האָב ניט געטאָרט אומקערן דאָס געלט אין איינע הענט, ווען מע 
האַט אָפּגערעדט, אז זײַ מוזן אלע דרײַ זײַן דערבײַ. בין איך אָבער אויך ניט 
קיין נאר. אים קיין, זאָג איך צום אָװיבעסדן, טאָ זאָלן זיי קומען מיטן דריטן, 
וועלן זי גלײַך באקומען דאָס אײַנגעלײַגטע געלט. בין איך ניט גערעכט געווען? 
האַב איך שלעכט יויצע געווען?"--צעכיכיקעט זיך דער שׂענקער, װי ער װאָלט 
צעשאָטן ארבעס-שרויט אף א לאָקשן-ברעט. 


1 גיב אָפּ קאָװעד און זײַ דאָך געהיט. 
? װוי מע האָט אָפּגערעדט. 
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-- ס'איז אן אויסגעטראכטע מײַסע, -- טוט אים א באָד אָפּ דער ספארדי. דעם 
שענקערס פּאָנעם, װאָס האָט זיך ביז איצט געשמאָלצן, װי די זון נאָך א רעגן, 
ווערט פארװאָלקנט. 

-- איז דאָס א ליגן? האָב איך אויסגעטראכט גלאט אזוי א מײַסע? 

-- ניט איר האָט אויסגעטראכט. ס'איז עפשער א מײַסע שעהאָיאָ, װאָס איר 
האָט געהערט דערציילן. 

-- בין איך, הייסט עס, א שאָװויוועשעקערניק, װאָס דערציילט פּיזמױינעס? 
מענטשן האלטן מיך פאר א באגלייבטן. מע גלייבט מיר... איך זאָל עס פארמאָגן 
ביז מײַן לעבן... -- האָט זיך דער שענקער גענומען שווערן און דערװײַזן, װאָס 
פאר א פארטרוילעכער מענטש ער איז. 

-- אומזיסט די מי, פעטער, -- האָט דער ספארדי ארופגעלייגט די האנט אפן 
שענקערס אקסל און אים געזאָגט קימאט אפן אויער:--אויב דער װײַן אײַערער 
האָט עפּעס א ווערט, זײַנען אײַערע מײַסעס ביליקער פון מאיַם-אכרוינים-וואסער, 
גייט בעסער באדינען דעם אוילעם. טוט א קוק אין אָט יענעם וינקל, װוּ מע 
ווארט אף אײַךְ... -- האָט ער גאנץ געלאסן און ווירדיק אָנגענומען דעם באלעבאָס 
פאר דער האנט און אים אָפּגעפירט פון זײַן זיץ-יאָרט ביז דער מיט פונעם גרויסן 
טרינק-יזאל. אליין איז ער אוועק פון אים מיטן גאנג פון א פּאװע, װאָס בלאָזט 
פון זיך. מיט געמעסיקטע טריט און מיט מאיעסטעטיש דערהויבענע באוועגונגען 
האָט ער דורכגעשפּאנט ביז צום ארויסגאנג. ער האלט נאָך, אפּאָנעם, בא דער ער- 
שטער מאדרייגע פון שיקרעס, האגאם ער האָט שוין אזויפיל אויסגעטרונקען--א 
סאך מערער פון יאָעלן, װאָס האָט שוין, װי ס'זעט אויס, אריבערגעכאפּט די מאָס. 
באלד װעט ער אים צונעמען פונדאנען, נאָר דערװײַל זיצט ער דאָרט מיט זײַן 
דינער. 

אָבער יאָעל פילט איצט לעבן זיך ניט קיינעם. ער איז ארײַנגעטאָן אין זיסע 
הירהורים און איז איבערפולט מיט ווארעמע געפילן צו דעם גרויסן יעהודע הא- 
לייווי, װאָס איז געווען א דאם-סוינע די אלע, וועלכע פּרײידיקן נעזירעס, סיגו" 
פים, פּײַניקונגען, אלץ אזוינע זאכן, װאָס זײַנען קעגן אונדזער גײַסט. פארקערט -- 
כעדווע, לעבנסלוסטיקער גלויבן, ביטאָכן, ליבע צו מענטשן, צו דער וועלט, צום 
לעבן. אן עמעסער רעכטפאָרכטיקער ייַד, האלט ער, איז ניט דער, װאָס איז מע- 
וואטל דאָס לעבן און אײַלט זיך אף יענער-וועלט. דער מענטש אליין איז א בא- 
לעבאָס איבער זיך, איבער זײַנע מײַסים און שטרעבונגען, און אויך איבער זײַנע 
קערפּערלעכע פארגעניגנס. אלץ דארף געטאָן װערן אף אײַנצוהיטן דאָס רוכניעס- 
דיקע, וי אויך דאָס גאשמיִעסדיקע. פארשטייט זיך, מיט א מאָס, ניט אריבער- 
טרעטן דעם געדער. נאָר אף אזא אויפן, אויסנוצנדיק די אלע מידעס-טויוועס און 
די קערפּערלעכע קרעפטן, װאָס געפינען זיך אין מענטשנס רעשוס, קאָן מען דער- 
גרייכן צום העכסטן שטאפּל, וועלכער פירט צו א שליימעסדיק לעבן. נאָר ער, 
יאַעל, האָט שוין, דוכט זיך, אריבערגעשפּאנט דעם געדער. עפּעס איז אין אים 
איצט פאראן פון דער אייגנשאפט פון א מאלפּע, א גרייטע זיך מיט יעדערן צו 
שפּילן, זיך ארומנעמען מיט טאנכומען, און איצט האלט אים פאר די לאצן א 
פרעמדער באיאָרטער ייִד און שלײַדערט אים הארבע דיבּורים אין פּאָנעם ארײַן; 

-- ווען איך בין אין דײַנע יאָרן, איך װאָלט אים דוירעס זײַן, איך װאָלט אים 
רוק-און-לענד צעבראָכן, אָט דעם אױכער-ײייַסראָעל, דעם מעשומעד. ער רײַסט 
זיך ארײַן אין ייַדישע הײַזער מיטן ציילעם און רופט צו שמאד, אָט דער מאמזער 
בען האנידע, און ס'געפינט זיך ניט, װער ס'זאָל אים קירצער מאכן אף א קאָפּ. 

שטייט שוין ארום זיי א רעדל, און אלע ריידן וועגן דעם מעשומעד, װאָס איז 
געקומען אהער פון לאיראשעל כאפּן נעשאָמעס. שוין דעם צווייטן טאָג, אז ער 
טוט אומנאטירלעכע מײַסים. מע האָט פון אים די ברענענדיקע לייד... אז ער האָט 
פאר קיינעם קיין מוירע ניט, טראכט זיך יאָעל, ער מוז גיין א קוק טאָן אף אים. 
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-- װוּהין איז? -- פארהאלט אים דער אונטערגעקומענער ספארדי. 

-- די לחכימא ברמיזא, לשטיא בכרומיזא --אויב דעם קלוגן איז גענוג א 
װוּנק, איז דעם נאר דארף מען מיטן פויסט. איך װעל גיין דעם מעשומעד אָנ- 
בּרעכן די ביינער. 


-- דו אים? -- צעלאכט זיך דער ספארדי און האלט יאָעלן פעסט צו מיט ביידע 
הענט.-- ער איז אן אויג מעלעך האבאָשאָן, דײַן האנט װעט צו אים ניט דער- 
לאנגען. 


-- איך על צו אים דערלאנגען. איך װעל ארופקריכן אף א לייטער און װעל 
צו אים דערגרייכן. איך װעל אים ניט לאָזן שאלטיקן, אָט דעם יעראָװאָם בען 
נעװאָט. 

-- ס'וועט גאָרניט זײַן. װועסט אים גאָרנישט ניט טאָן--דער בישאָף שטייט 
הינטער זײַנע פּלייצעס. 

נאָר יאָעלן אין איצט ניט אײַנצוריידן. דאָס אויסגעטרונקענע האָט אים אזוי 
צעווארעמט, אז ער פילט זיך איצט שטארק, װי א לייב. ס'דוכט זיך אים, ער װאָלט 
געקאָנט האקן וי אין קרויט ארײַן. די הענט װאָלטן זיך בא אים לײַכט געהויבן, 
און געפאלן װאָלטן זיי שווער, הארט-װאָגיק ניט נאָר אף איינעם, א שטארקערן 
פון זיך, נאָר אף די אלע, װאָס װאָלטן זיך אים קעגנגעשטעלט. פון די צוריקגע- 
כאפּטע קלעפּ טראכט ער ניט, גלײַך וי זיי װאָלטן גאָר ניט מעגלעך געווען. ווען 
אפילע יאָ, װאָלטן זיי געווען קוים פילבאר און לאכלוטן אָן ווייטעק. אָט האָט ער 
מיטן דיך אָנגעטראָפן אפן פארשפּיצטן טיש-ווינקל, באם אָפּקערעװען זיך פונעם 
כאווער, און דער קלאפּ האָט זיך גאנץ לײַכט אָפּגערופן מיט א טויבן קלעם בלויז 
אף א רעגע און מער טוט אים ניט וויי. 

ער איז שוין װוידער באם ספארדי אין די הענט, און יענער לאכט אים אין 
פּאָנעם ארלין. 

-- מע דארף דיך שוין ניט שטויסן, יאָעל, דו שטויסט זיך שוין אליין גאנץ 
גוט אָן, ---ס'קוועלט אין אים די האנאָע, װאָס דער יונגער כאוער זײַנער האָט 
שוין דערגרייכט אין דער שיקרעס צו דער מאדרייגע, ווען מע הייבט זיך אָן צו 
בארימען מיטן אייגענעם קויעך. אליין איז ער בעקויעך אויסצוטרינקען א יארדן 
מיט װײַן, אָבער ער װועט קיינמאָל ניט דערגיין צו אזא צושטאנד, וי איצט יאָעל, 
װאָס פארופט זיך אף דאַװידן מיט גאָליַעסן. ער װעט אויך דעם סוינע זײַנעם מיט 
איין פינגער אוועקלייגן, און א צעהיצטער פון די אייגענע רייד איז ער מוידיע 
בעקויל-ראָם, אלע זאָלן וויסן, אז ער גייט שוין דעם מעשומעד צערײַסן אף צוויי 
העלפט. ער ועט פון אים אײינציקװײַז ציִען די אָדערן, ער װעט אים מיימעסן. 

אפן איבעריקן אוילעם אינעם װײַןדקעלער האָט זײַן כרוז! קיין אײַנדרוק ניט 
געמאכט. יעדערער איז פארנומען מיט זײַן קויסע און מיט די מיטרינקער. ארום 
דעם לעץ מאכט מען איצט דעם עמעסן טרונק, און בעסויכאָם איז דאָרט אויך דער 
באזויפענער ריטער. ער קװויקט זיך און רימט אף א קאָל דעם עכטן נעקטאר, דעם 
עמעסן געטער-געטראנק. טאנכום איז זיך צונויפגעגאנגען מיטן יוגנט-פרײַנט פון 
דער שענקערן, מיט אָט דעם אקיווע בען אהאראָן, װי זי האָט אים אָנגערופן, און 
בא פול אָנגעגאָסענע קופלס װײַן האלטן זיי זיך אין איין סוידען וועגן עפּעס. 

פון צװישן די נײַ-אראָפּנעקומענע פון גאס האָט איינער, דערהערנדיק, אז 
ס'גייט א ריד וועגן דעם שמאד-יונג, זיך פארהאלטן לעבן יאָעלן מיטן ספארדי. 
פון זײַן דערציילן האָט זיך יאָעל דערװוּסט, אז אהער קיין קארקאסאָן איז אויך 
געקומען דעם מעשומעדס פאָטער. ער יאָגט זיך ארום איבער דער שטאָט מיט א 
האק נאָך זײַן בען-סוירער-אומוירע, און דער שמאדניק, מיט א גרויסן שווארצן 


1 אופרוף. 
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ציילעם אין די הענט, איז נאָרװאָס אװועק אין בייס-'האקנעסעס צו די לוימדיי- 
טוירע. 

דאָס לעצטע האָט יאָעלן פארקאָכט פארן הארצן, און ער איז ארויס פונעם 
שענק. שלאָמאָ האספארדי האָט אים אף א װײַל ארױיסגעלאָזט פונעם אויג. ער 
האָט זיך פארעדט מיטן ייִדן און מיט אנדערע, װאָס זײַנען שוין געשטאנען ארום 
זײַן טיש, וועגן דעם אומגליקלעכן קארעטן-מאכער פון לא-ראשעל, װאָס איז מיט- 
אמאָל מעפורסעם געװאָרן אין דער גאנצער געגנט. פון זינט דער זון האָט אָנגע- 
הויבן דינען דער אוװידעזאָרע, גייט ער פון שטאָט צו שטאָט מיט א כיירעם- 
צעטל, וי אזא, װאָס איז ארויסגעשטויסן געװאָרן מיכוץ לעמאכנע, און אין יעדן 
מאָקעם-קאָדעש, בפני כל עם ועדה! איז ער זיך מוידע, אז דאָס איז ער דער 
פאָטער פונעם אױכער-ייסראָעל, און ער לאָזט זיך דורכן קעהילעישאמעס אויס- 
ציילן אף זײַן לײַב די געוויסע צאָל מאלקעס. דרײַ מאָל אין דער װאָך האָט ער 
זיך פירגענומען א טאָנעס. אויסער שאבאָסים און יאָמטױיווים ניט טויעם זײַן פון 
קיין פלייש און װײַן. שטענדיק שלאָפן אף הוילע ברעטער, ניט איבערטאָן קיין 
העמד אפן לײַב, ניט פארקעמען די באָרד, די האָר אפן קאָפּ, און א גאנץ יאָר, 
וי נאָך א רעכטפאָרכטיקן זון, זאָגן קאדעש. 

דער ספארדי האָט אים דאָס ערשטע מאָל געזען בא זיך אין בעזיע, נאָך א 
געשלעג מיטן זון. װי דער שטאָט-רויפע, האָט מען נאָך אים געשיקט פון דער 
קעהילע. ווען ער איז צוגעקומען צום קאָהאָל-הױז, איז דער ייַד געלעגן באם 
ארלַנגאנג אף דער שװועל און געשריִען מיט קוילע-קוילעס: 

-- בניי ייִסראָעל, טרעט אף מיר מיט די פיס. שפּײַט מיר אין פּאָנעם ארײַן 
ס'קומט מיר מיסעס בעסדין, אז איך האָב ארויסגעבראכט אף דער ועלט א זיג- 
דיקן, װאָס מאכט זינדיק יענעם. גוואלד, ייִדן, ער איז נאָך דערצו א מאָסער, א 
מוכן אונדז אָנטאָן דורך מעסירע קאָלערלײי פּוראָניעסן. העלפט מיר אים אויקער 
מין האשוירעש זײַן. איך בין אים גרײַט צו פארשטיינערן. איך האָב זיך בא זי 
געבעטן, -- האָט ער, שוין זיצנדיק אף דער זעלבער שװעל, זיך גענומען שלאָגן 
מיט די פויסטן אין קאָפּ, -- אז ס'איז בא אונדז א פארשטויסענע שטאָט. העלפט 
מיר אים צערײַסן, װי א פיש, מיט אײנמאָל און פּאָטער. פארװאָס קומען מיר 
אזוינע איימעדיקע יעסורים! אן אויסכאפּעניש זאָל אף אים געווען קומען, און אף 
די אלע, װאָס האָבן דערלאָזט, אז אָט דער מעטורעף, דער געצנדינער זאָל לעבן 
בלײַבן, -- און ער האָט גענומען שילטן מיט קלאָלעס פון דער טויכעכע די שטאָט 
לא-ראשעל, אירע אײַנװױינער, און רײַסן אף זיך די קליידער זײַנע, --װאָס טוג 
מיר דאָס קריִע-רײַסן? איך בין גרייט זיך לאָזן מיימעסן, אז זיי האָבן מיך גע- 
בראכט אד-כאָרמאָ. 

מע האָט געהאָלפן דעם ספארדי אופהייבן דעם אלטן, צוהאלטן די הענט. מיט 
גוואלד האָט מען בא אים צעעפנט די פארשמאכטע ליפּן און געגאָסן װײַן אין 
מויל ארײַן. די אויסגעבאָלעכטע אויגן באם ייִַדן זײַנען געװאָרן נאָך גרעסער, און 
ס'האַבן זיך געזען די בוילעט רויטע אָדערלעך אף די װײַסאפּלען, דערהױפּט 
פונעם לינקן אויג, װאָס האָט א ביסל געשיקלט. אפן גרויסן שטערן האָט בא אים 
ארויסגעשלאָגן א שווייס, װאָס האָט באזונדערס אָפּגעגלאנצט אף די קעמוי אויס- 
געקראָכענע ברעמען. מיט די זעלבע גראָוויגעלבלעכע הערעלעך זײַנען בא אים 
פארװאַקסן געװאָרן די אויערן, האגאם די באָרד אפן אויסגעדארטן פּאָנעם איז 
נאָך בא אים א שווארצלעכע. דער ספארדי האָט איִם געהאלטן באם דויפעק, און 
מיט דער צווייטער האנט האָט ער דורך די קרוע-בלוע-קליידער זיך דערלאנגט 
צום נאקעטן הארצן, װאָס האָט האסטיק געשלאָגן אונטער דער הוילער הויט מיט 


: עפנטלעך, פארן גאנצן אוילעם, 
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ביינער. אזא קוואר אויסגעדארט באשעפעניש, אז ס'איז א כידעש, װי ס'האלט 
זיך די נעשאָמע בא אים. 

אגעוו, דער פון גאָט פארהאסטער, דער קלאָגעדיקער יוירעש זײַנער--דער 
מעשומעד, איז אין דער הינזיכט ניט װײַט אָפּנגעשײדט פונעם פאָטער. ער האָט 
זיך נאַר אויסגעצויגן מיט א קאָפּ העכער פונעם טאטן. דאָס מאכט נאָך אויסטער- 
לישער דאָס אויסזען זײַנס. דער נאָמען איז בא אים א קורצער, פון צוויי אויסיעס 
בלויז, דן (דאָן)... און די לענג --א דארער דראָנג, הויך, װי א פלאָכט, מיט א 
פּארשפּיצטן קאָפּ. אפן שמאָלן פּאַנעם --א שטערן פון א זוינע, מיט א בליק פון 
אן אומפארשעמטער בריַע. דער קוק איז בא אים שטענדיק געװענדט אף ארוף 
צום הימל-צו, מיט א פּאָר פארגלאָצטע אָנפארביק גלעזערנע אויגן, אויסגעלאָשן- 
טויטע, װי בא א בלינדן. ס'איז שווער זיך פאָרצושטעלן, אז אזעלכע אויגן קאָנען 
אמאָל לאָזן א טרער. איבער די דינע ליפּן-פּאסן --א לאנגע דארע נאָז, א ביסל 
א פארקרימטע אף לינקס. דארע באקן, אן אקשאָנעסדיק פאריסענער קינבאק, און 
די גאנצע מארע זײַנע איז פון א מענטשן, װאָס פארדינט ניט קיין צוטרוי. עפּעס 
א מין טעמפּ-פוילע גלײַכגילטיקײַט ליגט אױסגעשפּרײט אף זײַן פּאָנעם. אזוי וי 
דער פאָטער זײַנער איז זשוואוועדיק-באוועגלעך און שטענדיק אָנגעשטרענגט- 
אומרויק, אזוי איז דער זון קאלטבלוטיקינאכלעסיק און װילנלאָז. 

אזא איז ער שוין געווען אין די פריסטע באָכער-ײיאָרן. װי נאָר ער איז אונטער- 
געוואקסן, איז ער געװאָרן א פּורש מן הצבור!. פריַער, ווען ער איז נאָך א קינד 
געווען, האָט מען געהאלטן, אז ער האָט דאפקע א קאָפּ אף די פּלײצעס. ער פאר- 
מאָגט א גוטע טפיסע אף צו באנעמען און אופכאפּן עפּעס א טשיקאוון איניען 
אינעם לערנען. ער האָט אפילע דעמלט ארויסגעוויזן א נעטלע צו כאָכמענען זיך, 
אַפּשפּעטן פון עפּעס, עמעצן ארײַנזאָגן. מע דערצײלט, אז דער טאטע האָט 
אנומלטן דערזען, װי ער לייגט אװועק א ריפטל ברויט אף דער שװעל פון דער 
אַפּענער דרויסן-טיר, האָט ער אים גענומען שמײַסן: א קינד שוין, קיין אײַנהאָרע 
ניט, א בארדאס, זאָל וויסן, אז מיט קיין ברויט טאָר מען זיך ניט ווארפן. ביפראט 
נאָך לאָזן, ס'זאָל זיך אף דער ערד וואלגערן. האָט דער שנעק זיך פארענטפערט. 
ער האָט געװאָלט, אז דאָס טרוקענע שטיקל ברויט זאָל זיך אָנזאפּן מיטן גוטן 
רײַעך פון דער געשמאקער יויך, װאָס טראָגט זיך פונעם שאָכנס קיך. אזא געשע- 
דיקטער יונג איז ער געווען, נאָך פון דער מוטערס בויך. 

מיט דער צײַט אָבער האָט ער זיך שטארק געענדערט. ער האַט פארװאָרפן 
דאָס לערנען און זיך גענומען אָפּזונדערן פון זײַן גלײַכן, פון כאוויירים, פון 
עלטערע פון זיך. װאָלט ער כאָטש װעלן גיין אינעם טאטנס דראָכים, זיך אויס- 
לערנען די מעלאַכע פון א קארעטנמאכער, צי פון א זאָטלמאכער, אויב דעם 
טאטנס אוּוודע געפעלט אים ניט. איז אײינמאָל ניין. ער לאָזט זיך אפילע ניט 
ריידן, צו קיין מעלאַָכע גוסטירט ער ניט, און אף עפּעס אנדערש טויג ער ניט. 
דער טאטע האָט דערזען, אז ער קען אזוי ארויס לעטארבעסיראָע, האָט ער אים 
בעאלקאַרכאַ כאסענע געמאכט, באזאָרגט מיטן ביסל מעזומען געלט פונעם נאדן 
און זאָל ער טאָן, װאָס ער וויל. דער אֶל מישפּאָכע װעט אים ארופירן אפן גלײַכן 
וועג. 

דאָ אָבער האָט זיך עס ערשט אָנגעהױבן. לעכאטכילע איז קלוימערשט אלץ 
געווען װי ס'באדארף צו זײַן. זי איז צו דער צײַט פארגאנגען אין טראָגן, אים 
געבוירן צום יאָר א מיידל. דאָס צווייטע קינד איז אויך ניט געווען קיין זאָכער. 
זי איז שוין מעובערעס דאָס דריטע מאָל. בעויסוי האזמאן האָט ער זיך געמאכט 
א טעווע צו שלאָגן דאָס װײַב. װי נאָר עפּעס א סיכסעך, האָט ער זיך אויסגע- 
לערנט ארײַנלייגן אין איר די דיבורים מיט די הענט. מיט די שטעקלדיקע לענג- 


? אן אָפּגעשײדטער פון מענטשן. 
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לעך-ידארע דלאָניעס האָט ער געמעלויצעט, װוּ ס'האָט זיך געלאָזט: אין קאָפּ, 
אינעם טראַגעדיקן בויך, צװישן די בריסט. באם געוויין פון די קינדער, בײס 
אירע גוואלדן מיט קוילע-קוילעס, האָט ער זיך בעהאדראָגעדיק געטאָן זײַנס, אָן 
א װאָרט אויסצוריידן, שװײַגנדיקערהייט. ער האָט מיט איר ביכלאל שוין א 
היפּשע צײַט װײיניק װאָס גערעדט. שאָענװײַז האָט ער געקאָנט אָפּשטײן בא די 
גראטעס פונעם פענצטער, זיך פארקוקן אף דער שכיינעסדיקער טיפלע און קיין 
װאַָרט פארן מויל ניט ארויסברענגען. ס'האָט אים שוין עפשער דעמלט געצויגן צו 
דער טומע. מיטן טערעץ, אז זי האָט מוירע, די קליינע קינדער זאָלן ניט כאפּן א 
צוקילעכץ, האָט זי מיט א לאָדן אף טויב פארשלאָגן דאָס פענצטער, ער זאָל ניט 
האָבן פאר די אויגן דעם שעסי-וועערעוו! אפן דאך פון קלויסטער. האָט ער זי 
דעמלט געשלאָגן מאקעס-רעצאך, אז זי האָט באלד דערנאָך מאפּל געווען. 

ערשט נאַך אָט דעם פאל האָט מען אים גערופן צום בעסדן, געדראָעט מיט 
מאלקעס, מיט כיירעם, אויב ער װעט אזוי װײַטער טאָן מיט זײַן פרוי. די שטאָט 
װײַבער האָבן אים פארשאָלטן דאָס געביין. מע האָט געשאָלטן דער מאמעס 
ברוסט, װאָס האָט אזוינס אויסגעזויגן, און ער האָט זיך געטאָן זײַנס. וויפל מע האָט 
אים ניט געשלעפּט צו דער קעהילע, שוין אפילע געגעבן צו פארזוכן מאלקעס, 
האָט ער אלץ געטײַנעט, אז ער קאָןן מיט איר ניט לעבן. ער מוז זי פון שטוב פאר- 
טרײַבן. ער קאָן אף איר פּארצעף ניט קוקן. זאָל זי גיין און אפילע צונעמען די 
קינדער פון אים. װוּהין זי וויל, זאָל זי גיין. 

מע האָט זיי סאָפקאָלסאָף געמוזט צעשיידן, זאָלן זיי דערװײַל לעבן באזונ- 
דער, זײַן איינער פון צווייטן פונדערװײַטנס. נאָר מע האָט אים ניט באפרײַט 
פונעם אֵל מישפּאָכע. ער האָט זיך מיסכײַעװו געווען געבן אף דער כעיונע פאר 
איר און פאר די קינדערס-וועגן, און מיט דער פולער מאָס, אזוי װוי ס'קומט איר 
לויט איר שטאנד און אָפּשטאם. א שטיק צײַט האָט ער עס מעקײַעם געװען 
יעדן שאבעסצונאכטס האָט ער ארײַנגעטראָגן אין דער קעהילע-קאסע אף זייער 
װאָךר-אויסהאלט. ייַדן האָבן זיך געכידעשט, װוּ נעמט ער אף דערוף די מעזו- 
מאָנים? די שטאָטלײַט האַבן שוין מיט אים לאנג ניט קיין מאגע-מאסע. ער פאר- 
קויפט עפּעס אמאָל פון שטוב אן אָנגעפאָרענעם נויצרי, איז אף וויפל קאָן עס 
קלעקן! אין שטאָט רעדט מען, אז ער װערט אמאָל פארפאלן אף גאנצענע טעג. 
װווּהין, צו װוועמען? ער זאָל זיך האָבן אָפּגעזוכט אן אנדערע? אז קיין איידעלערע 
און קיין גרעסערע יעפאס-טויאר, וי זײַן פארטריבן װײַב, װעט ער דאָ אין לא- 
ראשעל ניט געפינען. אזא מיִעסער, װי ער איז! קעגן אים איז זײַן װײַב װי א 
באסמאלקע. זײַנען שוין אוועק קלאנגען, אז ער איז געװאָרן א מעשומעד, אז ער 
פארנעמט זיך, באהיט גאָט, מיט האָמאָסעקסואליזם. עפּעס צופיל דרייט ער זיך 
ארום צװוישן די יונגע קליריקער פונעם פראנציסקאנער מאָנאסטירן-הויז, און בא 
זיי, זאָגט מען, איז עס פון די טאָגטעגלעכע זאכן. 

מע האָט אליין געבראכט דערצו און אים מיטגעהאָלפן, ער זאָל ווערן אינגאנצן 
אָפּגעשײדט פון קאָהאָלשע באדערפענישן. אז קיינער האָט מיט אים קיין מאסע- 
מאטן ניט. פון דער אייגענער מישפּאָכע: טאטע-מאמע, דער ברודער, די שווע- 
סטער זעען אים אױיסמײַדן פאר א מײַל. אפילע די קינדער אין גאס װײַכן פון 
אים. מענטשן האָבן נעװיַעס געזאָגט, אז ער װעט זיך סאָפּקאָלסאָף דערקײַקלען 
צו שמאד, זיך אָפּזאָגן פון װײַב און קינד, לעבן אזוי, וי ס'לעבן די קאטוילישע 
גײַסטלעכע, מיט דערמיט אליין קאָן ער דערגרייכן צו גאָר א גרויסער כשיוועס 
בא זיי. 

ס'האָט ניט לאנג געדויערט, די נעװוּע זאָל מעקוּיעם װערן. צוערשט האָט ער 
אָנגעהױיבן אופהערן ארײַנטראָגן געלט פאר װײַב און קינדער. ווען מע האָט נאָך 


1 ציילעם. 
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איִם געשיקט רופן, האָט ער אָפן מױדיע געווען, אז מער גיט ער קיין פּרוטע ניט 
אף זייער אויסהאלטונג. אויב מע װועט אים צווינגען און װי ביז אהער קיין געט 
ניט געבן, װעט ער גלײַך אָנעמען דעם קאטוילישן גלויבן. בא די קעהילע-לײַט, 
װאָס זײַנען געווען דערבײַ, האָט אָפּגענומען דאָס לאָשן. װי די שולדיקע אין דעם, 
צו װאָס מע איז דערגאנגען, האָט מען זיך געשעמט א קוק טאָן איינער אפן 
צווייטן. בלויז דער שטאָט-רויפע סער אדוראני איז נאָך געװען בעקויעך אָפּי 
מעסטן דעם אָפּקערער מיט א קאלטן בליק און געלאסן א זאָג טאָן: 

-- אויב ס'איז דיר שוין יאָ געקומען אזא מאכשאָװוע, איז זאָל דיר גאָט העלפן. 

די איבעריקע האָבן ניט פארשטאנען, װאָס מיינט ער דערמיט! װאָס הייסט עס? 
אויך דער פּוירעץ-געדער איז מעװוּלוול געװאָרן, ביפראט נאָך, ווען דער רויפע 
האָט זיך אופגעהויבן און אים די האנט דערלאנגט. 


-- גאָט זאָל דיר העלפן, -- האָט ער אים צוגעווינטשעװועט, --זאָלסט זײַן אן 
אַרנטלעכער גוטער קריסט. קיין גוטער אָרנטלעכער ייד װועסטו שוין ניט זײַן, און 
ביסט עס קיינמאָל ניט געווען... 

דאָס אלץ האָט דער לאיראשעלער רויפע סער אדוראני דערציילט דעם קאָ- 
לעגע שלאָמאָ האספארדי פון בעזיע, אָבער דערמיט האָט זיך די געשיכטע ניט 
געענדיקט. דער פּושע-ײיַסראָעל, װאָס האָט נאָך דעמלט געטראָגן דעם נאַמען דאָן, 
איז אוועק פון דאָרט א דערשלאָגענער. עטלעכע טעג האָט ער, אפּאָנעם, געהאט 
כוילע-נעפעש, ביז ער האָט ענדלעך צו וויסן געגעבן, אז ער װעט ניט טאָן די 
נעװאָלע, אויב מע װעט פון אים לאכלוטן אראָפּנעמען דעם אֶל פון אויסהאלטן 
װוײַב און קינדער. דער אָװיבעסדן פון דער קעהילע האָט געזען, אז אנדערש װועט 
מען אים שוין ניט אומקערן צום גוטן, האָט ער געלאָזט רופן דעם פאָטער זײַנעם, 
יויכענען דעם קארעטן-מאכער, ער זאָל דערװײַל נעמען אף זיך די כעיונע פון 
זײַן עװענטאָווס מישפּאָכע. האָט אָבער אָט דער ייכענען זיך אײַנגעאקשנט: 
אײנמאָל ניין, ער האָט זײַנע אייגענע װײַב און קינדער, זאָל אָט דער פארשאָל- 
טענער זון װערן א פעלשינדער און געבן אף מעזוינעס, װי יעדער ייַד אין דאָס 
מעכוּיעוו צו טאָן. ער װויל פון אים ניט וויסן און ניט הערן. האָט מען אין שטאָט 
דעמלט געזאָגט, אז מע קומט ארויס פון א שלאנג, מוז קומען דער ביס. זיי זײַ- 
נען ביידע גוטע. 


אליין איז ער דאפקע א גאָטספאָרכטיקער און א באלפּארנאָסע, האָט ער א 
כיסאָרן, װאָס ער באנוגנט זיך מיט װייניק. וועגן זײַן קאמצאָנעס גייען ארום גוז- 
מעדיקע מײַסעס. אלע זײַנע יאָרן האָט ער אָפּגעװוױנט אין א מאאפּוילעס-שטיבל, 
א כורוועישעבעכורווע. צו װײַב און קינדער איז ער געווען אן עמעסער נוגשג. 
זיי האָבן געליטן פון אים אינויִם-קאָשים און אלץ צוליב זײַן קארגשאפט. מע האָט 
געשפּאסט איבער אים: ער איז אזוי קארג, אז צוליב דעם, ער זאָל ניט דארפן 
ארויסווארפן אן ענג מיצל, װאָס ער האָט אײַנגעהאנדלט בעזיל-האזאָל, איז ער 
גרייט זיך לאָזן אויסדארן דעם קאָפּ. אָרעמעלײַט האָבן אויסגעמיטן די שװעל פון 
זײַן הויז. זיי האָבן געװוּסט, אז קיין נעדאָװוע װועט מען בא אים ניט ארויסבאקו- 
מען. אז מענטשן האָבן אים גענומען מוסערן: סטײַטש, די מיצווע פון צדאָקע? 
מע זאָגט דאָך צדאָקע טאציל מימאָװעס, האָט ער געהאט א טערעץ: פארװאָס זאָל 
איך אים געבן? אז גאָט אליין גיט אים ניט. אן אוירעך אף שאבעס פלעגט ער 
פונדעסטוועגן יאָ אמאָל נעמען. דערציילט מען -- דאָס װײַב באם דערלאנגען די 
יויך צום טיש האָט א ביסל פארגאָסן דעם אוירעכס האלבאַשע, האָט יויכענען 
זיך א כאפּ געטאָן צום בעגעד, געװאָלט אים רײיניקן. ,, מע דארף ניט, -- האָט דער 
אוירעך געזאָגט, --איך זע, אז די יויך איז ניט אזוי פעט, סזאָל כאָלילע פאר- 


:נויגעש--א באצוינגער. 
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בלײַבן א פלעק אפן בעגעד. סוועט זיך אויסטריקענען, װעט מען אפילע ניט 
דערקענען". 

ס'האָט זיך אמאָל געפונען אן עוויען, א הארטנעקיקער ייַד, װאָס האָט גע- 
שוווירן, אז ער װעט בא אָט דעם קאמצן ארויסשלעפּן א נעדאָווע. איז ער צוגע- 
שטאנען צו אים, און יויכענען פרעגט אלץ איבער: װער ער איז? וי גרויס איז 
זײַן מישפּאַכע! דער אָרעמאן קלאָגט זיך אלץ: דאָס װײַב איז קראנק, און ער איז 
א מעטופּל מיט קינדער. זי זײַנען א מישפּאָכע איצט פון פופצן אירע. באדויערט 
אים יויכענען און לאָזט זיך ריידן, נאָר צו קיין מאטבייע קומט עס ניט. פרעגט 
אים דער ייַד: אף װאָס זשע נאָך ווארט איר? 

-- איך בין דאָס אלץ מײַריך... וויי-וויי, וויפל רעוועך װאָלטן זיי אײַך געקאָנט 
ארײַנטראָגן, ווען זי טוען עפּעס, אָט די אלע פופצן פּארשוין? ווען זי שפּינען 
לײַװנט, צום בײַשפּיל. וויפל װאָלטן זיי געקאָנט אויסװעבן פאר א טאָג? אזא 
ייִדן, קיין אײַנהאָרע ניט... איר קאָנט װערן א גוויר-אדיר. איך װעל אײַך קיין 
פּרוטע ניט געבן. 

דאָס זעלבע האָט ער ניט איין מאָל אױיסגעװאָרפן דעם אייגענעם װײַב, די קינ- 
דער זײַנע: א שטוב מיט אזויפיל מײַלער צו דער אכילע, און ס'זאָל עמעצער פאר- 
דינען װאָס ס'איז װוערט א לעק זאלץ. ער האָט פיר טעכטער, און כוץ דאָנען נאָך 
א זון א בען-זקונים, װאָס איז אויך געװאָרן א קארעטן-מײַסטער. איז אָט, ווען 
אָט דער בען-זקונים איז נאָך געווען א כיײידער-ייַנגל, האָבן אים די קינדער באם 
לערנען אױיסגעװאָרפן: דײַן טאטע איז א קאמצן באר קאמצן. וען ער האָט 
אנומלטן געפירט פארקויפן זײַנע קארעטעס, האָט ער אין וועג זיך אָפּגעשטעלט 
און צוזאמען מיט די שמײַסער-יונגען זיך גענומען קאָכן פלייש אין איין קעסל. 
האָט דײַן פאָטער איבערגעבונדן זײַן כיילעק רינדערנס מיט א רויטן פאָדעם. 
דערצו האָט ער נאָך געפאָדערט א גרעסערן טעלער יויך, צוליבן פעטן מארכביין, 
װאָס ער האָט דאָרט געהאט אין זײַן שטיק פלייש. 

באלד נאָך דער כאסענע האָט דער קארעטן-מאכער געהאלטן א שאָכן. דאָס 
יונגע פּאַרפאָלק, דערציילט מען, האָט אין די אפדערנאכטן מיט א טיכל פארבונדן 
אים די אויגן, ער זאָל זיך בעכינאָם, אָן געצאָלטס, ניט באנוצן מיט דער שײַן פון 
דער ליכט. ערשט באם שלאָפן גיין, ווען מע האָט די ליכט פארלאָשן, האָבן זי 
אים אופגעבונדן די אויגן. 

אָט אזעלכע גוזמע-גוזמאָעס וועגן זײיער פאָטערס אומגעהייערע קאמצאָנעס 
זײַנען ארומגעגאנגען איבערן שטעטל, און די קינדער האָבן דערפון געליטן ביז- 
יוֹינעס. זיי האָבן געװוּסט: ס'איז אן אויסגעטראכטע זאך, אז ער פלעגט קלי- 
מערשט, ווען זיי זײַנען נאָך קליין געווען, ארומגיין באנאכט איבער די קינדערס 
געלעגערס און אכטונג געבן, וי זיי שלאָפן. זײַנען זיי געלעגן אף דער רעכטער 
זײַט, האָט ער זיי שלאָפנדיקערהייט איבערגעקערט אף דער לינקער, װײַל אף דער 
רעכטער, אז מע ליגט, װוערט גיכער איבערגעקאָכט די שפּײַז אין מאָגן, װועלן זי 
זיך אופכאפּן קאיאָר און גלײַך װעלן עסן. אויך דאָס איז א ווילד צוגעטראכטע 
גוזמע: מע דערציילט אין שטאָט, אז ווען צו דער עלטערער טאָכטער איז דאָס 
ערשטע מאָל געקומען דער מעכוטן, האָט מען אים מעכאבעד געווען מיט פּיסנע 
ברויט מיט וואסער. דער קאמצאָנעסדיקער טאטע האָט געפונען א טערעץ: ער איז 
געגאנגען קויפן בוימל, האָט ער געהערט, וי דער בוימל-ימאן לויבט זייער שטארק 
זײַן סכוירע. דער שעמען בא אים איז אזוי דורכזיכטיק-ריין און לויטער, וי 
קוואל-וואסער. איז צוליב וואָס געלט פּאטערן, ווען אומזיסטע וואסער איז אין 
אזא כשיוועס און מיט אזוינע מײַלעס? 

אין דעם רויפע סער אדוראניסעס נאָמען דערציילט מען אויך אן אויסגע- 
טראכטע מײַסע. ער איז אמאָל גערופן געװאָרן צו יויכענען דעם קאמצן, וען 
יענער איז קראנק געװאָרן. מע האָט געדארפט, דער כוילע זאָל שוויצן. האָט דער 
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רויפע געהייסן אפגיך אָפּבאקן זיסע קיכעלעך, און ער האָט געצווונגען דעם כוי- 
לעס װײַב און קינדער, זיי זאָלן זיך אויסזעצן ארום זײַן בעט און פאר אים אין 
די אויגן פארצערן דאָס גאנצע פרישע געבעקס. דער קאמצן האָט עס דערזען, האָט 
אים אין אנגסט באגאָסן א שווייס, און ער האָט גלײַך אָנגעהױבן שויצן. דער 
רויפע האָט אים דעמלט אויסגעלאכט און מוסער געזאָגט: 

-- אבי מע רעדט, אז דו ביסט א קארגער, דו ביסט דער גרעסטער פּאזרען און 
פארשווענדער. דו ווייסט גוט, אז ס'וועט מוזן קומען א צײַט, ווען דײַן האָב און 
גוטס װעט ארײַנפאלן אין די הענט פון אזא מאכנע זוילעל-וועסויװועניקעס, און 
גאַרניט... גלײַך וי ס'ארט דיך אפילע ניט. 

די שטאָט ווייסט אָבער, אז ס'ארט אים דאפקע יאָ, און אז קיין זיסע קיכעלעך 
האָט מען קײנמאָל בא אים אין שטוב ניט געבאקן. אפילע די פליגן, ווייסן זיי, 
האָבן ניט װאָס צו טאָן מיט אים בא איין טיש, װאָס ווערט אָפּט געדעקט פאר א 
סודע פון געזאלצענעם רויג מיט ציבעלע. דאָס קאָן אפילע זײַן סודאס צאָהאַ- 
ראים!. װי דען אנדערש? זוילעל-וועסויווענען, גיין אויסגעבן געלט בלויז אף דער 
אכילע. די הױיצאָע איז אזוי אויך גרויס. און יעדע מאטבייע, װאָס דארף ליגן אין 
קאסטן, ווערט אמאָל אויסגעגעבן דער רועך ווייסט אף װאָס. האגאם צו דער קלענ- 
סטער פּרוטע אפילע, װאָס פאלט ארײַן צו אים אין די הענט, איז גלײַך װי ער 
װאָלט געזאָגט צו איר: זײַ רויַק, בא מיר װעסטו ניט פארפאלן װערן. איך װעל 
דיך היטן, װי דאָס אויג אין קאָפּ, װי דאָס טײַערסטע פונעם טײַערסטן. צוליב 
דייר האָרעװוע איך מיטן בלוטיקן שווייס פונעם מאָרגנשטערן ביז די שטערן פון 
דער נאכט. צוליב דיר לאָזן זיך באָכערים אין די געפערלעכסטע װײַטע וועגן. צו- 
ליב דיר ווערן מענטשן אין מילכאָמע געהארגעט, און אנדערע צוליב דיר גײיען 
אווצק אין שלעכטע דראָכים... 

ווען יאָעל איז צוגעקומען צום אוילעם, װאָס האָט באלאגערט דעם בייס-הא- 
קנעסעס, און ער האָט זיך דורכגעשטופּט צום סאמע ארײַנגאנג, האָט ער דערזען 
דעם מעשומעדס פאָטער, דעם קארעטן-מאכער, בא ועמען מע האָט נאָרװאָס 
ארויסגעריסן די האק פון דער האנט. אָן דעם געווער איז דער ייַד אֹף א װײַל 
שטיין געבליבן װי א כושים. װוי ער װאָלט פּלוצעם פארלוירן די געדאנקען. נאָר 
באלד האָט די צעשיבערטע באָרד זײַנע אוף און אָפּ זיך צעפלאטערט באם 
ארויסלאָזן קוילע-קוילעס אָן ווערטער, װי א וילד געװואָי פון א פארװוּנדעטער 
כײַע. מיַטאמאָל איז ער ווידער שטיל געװאָרן, ווען ער האָט פון די קרוע-בלוע- 
קליידער ארויסבאקומען א געשװאָלענעם מינץ-בײַטל, װאָס ער האָט האסטיק צע- 
בונדן און גענומען ארויסשיטן פון דאָרט די מאטבייעס. די רענדלעך האָבן זיך 
צעקײַקלט אף א שעטעך, פארקראָכן אונטער מענטשנס פיס, און דער ייכענען 
מיטן אויסגעלײידיקטן בײַטל האָט זיך א װאָרף געטאָן אף דער ערד, װי ער װאָלט 
מיט זײַן קערפּער געװאָלט צודעקן דעם צעשאָטענעם אויצער. נאָר ער האָט 
גענומען זיך שלאָגן קאָפּ אין דער שװעל, מיט די פויסטן אין הארצן, רײַסן די 
האָר פון דער באָרד און גוואלדעווען: 

-- גוואלד, ייִדן, העלפט מיר אים פארטיליקן, אָדער מאכט מיט מיר א סאָף, 
איך קאָן מיט אים אף איין וועלט ניט לעבן. נעמט צו בא מיר דאָס גאנצע פאר- 
מעגן. איך דארף מער קיין געלט ניט. איך דארף גאָרנישט ניט און קיינעם ניט. 
איך האָב שוין קיין קויעך ניט צו האָבן פון אים קריַעס יאָרן. העלפט מיר אים 
דערשטיקן, אָט מיט די פינגער... -- באװײַזט ער מיט זיי אפן אייגענעם האלדז, -- 
װעל איך אים ווארגן, שטיקן... ביז איך װעל... איך װעל דער... 

ער האָט גענומען ארויסלאָזן כאָרכלענדיקע קלאנגען. ייַדן האָבן אים אָפּגעריסן 
די הענט פונעם האלדז און געפּרוּװוט אים אופהייבן. מע האָט געטראָטן איבערן 


: מיטיק-עסן. 
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צעשאַטענעם קעסעף, און קיין איינער האָט זיך ניט אָנגעבױגן אופצוהייבן, װאָס 
איז ווערט א שיבעש. 

-- אבי מע זאָגט קעסעף װעזאָהאָוו מעטאהער מאמזיירים, --האָט אן אלטי- 
טשקער אראָפּגעקוקט צום גאָלדענעם גלאנץ פון די מאטבייעס און מיט א זיפץ, -- 
צו אזא מאמזער בען האנידע העלפט אפילע קיין גאָלד אויך ניט. 

דאָס בינטל ייִדן ארום דעם אומגליקלעכן האָבן געשטערט יאָעלן ארײַנדרינגען 
אין מאָקעםיקאָדעש. ער האָט געמוזט אריבערטרעטן דעם נאָך אלץ ליגנדיקן 
יויכענען באם ארײַנגאנג, קעדיי זיך ארײַנרײַסן אינװײיניק. אין בייס'האקנעסעס 
האַט דער מעשומעד מיטן גרויסן ציילעם אין דער האנט זיך געיאָגט נאָך די 
איינצלנע פארבליבענע ייִדן, װאָס זײַנען געלאָפן פון אים פון ווינקל צו ווינקל. 
באם אָמעד האָט ער געטראָפן איינעם, וועמען ער האָט גענומען ציילעמען. האָט 
יענער אים א װאָרף געטאָן אין פּאָנעם ארײַן די ברענענדיקע מענוירע מיט די 
זיבן נעסטן אָנגעגאָסענע מיט בוימל. די מענוירע איז געפאלן אף דער פארטיפ- 
טער מימאאמאקים-ערד, װאָס פארן אָמעד. דער צעפלאָסענער בוימל האָט זיך 
אָנגענומען און געגעבן א גרעסערן פלאם, װאָס האָט שוין אָנגעהױיבן דערלאנגען 
צו די פרענדזן פונעם מיט גאָלד און זילבער געשטיקטן אָמעד-טישטעך. ייִדן זײַ- 
נען צוגעלאָפן און צעטראָטן דאָס פײַער מיט די פיס, נאָר דער מעשומעד מיט 
זײַן ציילעם איבער זייערע קעפּ איז פון זיי ניט אָפּגעטראָטן. דעמלט האָט יאָעל 
פון הינטןדארום א ריס געטאָן דעם ציילעם פון זײַנע הענט און מאָלע-רעציכע, 
מיטן גאנצן קויעך, האָט ער מיטן ציילעם אים אזוי דערלאנגט איבערן קאָפּ, אז 
פונעם ציילעם בא אים אין די הענט זײַנען געבליבן צוויי שײַטלעך האָלץ. האָט 
ער מיט זיי געבויקערט װוּ ס'האָט זיך געלאָזט. דער מעשומעד איז געלאָפן פון די 
קלעפּ. יאָעל מיט די העלצער נאָך אים, און האָט זיי געלאָזט פאלן אף יענעמס 
דארע פּלײיצעס, אף זײַן פּאָנעם. ער האָט דערזען אף זײַן צעשראָקענעם פּארצעף 
דעם דינעם נאַזישפּיץ, װאָס האָט שוין געבלוטיקט. 

אף קיין שלאנג איז ניטאָ קיין ראכמים, האָט ער אים דערלאנגט איבערן 
הויכן האלדז-און-נאקן, ווען יענער איז מיט א גוואלד ארױיסגעשפּרונגען פונעם 
בייס'האקנעסעס. די מעװוּלוול געװאָרענע ייַדן האָבן געפּרוּװוט יאָעלן פארשטעלן 
דעם וועג, ארױסרײַסן בא אים פון די הענט די געפערלעכע פארומריניקטע 
שטעקנס, נאָר ער האָט זיך אדורכגעריסן און נאָך א היפּשע שטיק וועג נאָכגע- 
פאָלגט דעם מעשומעד, ביז ס'איז זי ניט אנטקעגנגעקומען דעם בישאַפס באװאָפן- 
טע וואכלײַט. די רײַטער האָבן גלײַך ארומגעקרײַזט יאָעלן, און, א באדראָעטער 
פון אלע זײַטן, האָט ער זיך געלאָזט פירן צום בישאָפס שלאָס. הינטער זיי האָבן 
דעם בישאָפס פוסגייער געפירט דעם צעבלוטיקטן מעשומעד. אן אוילעם ייַדן 
האָבן באגלייט די פּראָצעסיע, קאָלזמאן זי געפינט זיך נאָך אף דער ייִַדן-גאס. מע 
האָט זיך געבראָכן די קעפּ: װער האָט עס געקאָנט צו וויסן געבן דעם בישאָפס 
מעכאבלים? 

פונעם װײַנשענק זײַנען ארױיסגעשפּרונגען די באזוכער און האָבן נאָך גרעסער 
געמאכט דעם טומל ארום דעם געשעענעם. ייִדן האָבן געשריִען צו יאָעלן, ער 
זאָל זען פּאָטער װוערן פון די ציילעםישטעקנס, נאָר ער האָט זיי פעסט געהאלטן 
אונטער דער פּאכווע, װי עפּעס א רעכטע באשיצונג. מע האָט זיי בא אים מיט 
גוואלד ארויסגעריסן, ווען מע איז צו צום שלאָס, איידער מע האָט אים אראָפּגע- 
לאָזט אינעם שטיינערנעם קאזעמאט. 

יאָעל האָט זיך גענומען ארומקוקן, װוּ איז ער אין דער וועלט. ער געפינט זיך 
אין א טיפער פינצטערער היי ל מיט נאסלעכע ווענט, מיט א קאלטער ערד, אף 
וועלכער ס'איז אזוי שלעכט צו זיצן. ער האָט זיך אופגעהויבן, זיך גענומען 
אויסציִען, צונויפגעדריקט מיט ביידע הענט די שטערן-וינקלען, געװאָלט זיך 
איבערצײַגן, צי איז ער נאָך פארקויסעט, צי אלץ האָט זיך שוין אױיסגעװעפּט. ער 
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ווייסט, אז ער איז געווען גוט באטרונקען, האגאם ער געדענקט אלע פּראָטים, 
וויַאזוי ער איז אדורך די אלע מאדרייגעס פון שיקרעס, ביז דער לעצטער, ווען ער 
האָט געװאָלט באװײַזן דער וועלט, אז ער האָט פאר גאָרניט און פאר קיינעם קיין 
מוירע ניט. 

ער האָט דעמלט גוט פארשטאנען, אז דער האמוין ייַדן, װאָס האָבן געליטן, און 
קלוימערשט גלײַכגילטיק צוגעקוקט צו יענעמס סקאנדאלן, האָבן פּאַשעט ניט 
געװאַלט ארויסרופן קיין אומגליק אף דער איידע. ס'װואָלטן זיך בא זיי אויך גע- 
פּונען אזעלכע, װי ער, גיבוירים, װאָס װאָלטן פון אים געקענט מאכן א טרוקן 
אָרט. דערפאר טאקע האָט ער זיך גענומען דערצו. געטראכט -- אן אָנגעפאָרענער, 
א פרעמדער, װאָס קעהערעף-אײַען קאָן ער אנטרינען פונדאנען און גיי שיט אים 
אָן זאלץ אפן עק, צודערצו איז ער נאָך א מעװוּסעמדיקער, איז זאָלן זיי זען, די 
אלע ניכטערע, װי ער װעט זיך מיט אים צערעכענען, און אלץ װעט אדורך בע- 
שאָלעם. זאָל ער דערװײַל, דער מעשומעד, באקומען זײַן גאָב און אן אָנלער אֹף 
װײַטער. ער זאָל געדענקען און װויסן, אז מע איז ניט עלנט, אז ער קאַן באקו- 
מען צעבראָכענע גלידער ניט נאָר פונעם אייגענעם טאטן. א שאָד, מיט אזא 
מענוּוול װאָלט גוט געווען זיך באגעגענען ערגעץ אף די וועגן, װאָלט ער אים 
גלײַך ארײַנגערוקט א מעסער אין הארצן... און ער װאָלט געװאָרן א הורג נפש:. 
א רויפע א הורג נפש, לאכט אין אים אינװייניק. ער געדענקט ניט, ער זאָל 
אמאָל געווען האָבן זיך ארײַנגעטאַן אין א פּאָשעטן געשלעג אפילע. האגאם ארום 
אים זײַנען אָפּט פאָרגעקומען געשלעגן, רעציכעס אפילע, -- אין סאלערנאָ צווישן 
די לערן-באַכערים, אף די וועגן בייס די רײַזעס. וויפל מאָל האָט ער טאנכומען 
אָפּגעהאלטן פון ארײַנקריכן אין א געשלעג? און איצט איז ער אליין אזוי מיִעס 
ארײַנגעפאלן. זאָל עס טאקע זײַן צוליב דעם, װאָס ער האָט זיך אזוי געלאָזט 
וווילגיין און איז דערגאנגען ביז דער לעצטער מאדרייגע פון שיקרעס, ווען א 
מענטש װוערט פארוואנדלט אין א כאזער, װאָס וואלגערט זיך אויס אין דער בלאָ- 
טע, אָט אזוי װי ער איצט --אינעם קויט, און אין דעם שטיקנדיקן פארדעמפּטן 
רייעך פון אָט דער פינצטערער גרוב. צי װעט ער נאָך הײַנט ארויסקריכן פון 
צװוישן די מויער-װענט? 

ער נעמט ארומטראכטן די אלע מעגלעכקײַטן און אויפאנים, פונוואנען עס קאַן 
קומען הילף, װוער קאָן אים פונדאנען ארויסשלעפּן. טאנכום װעט ניט רוען, און 
דער ספארדי װועט זיך דאָרט באמיַען פאר אים. זיי װועלן ניט קארגן קיין געלט, 
פארשטייט זיך, ייִדן זײַנען קיינמאָל ניט מעוואטער אף דער מיצווע פון באפרײַען 
פּון טורמע. נאָר דאָס ווארטן, דאָס האָפן, דאָס ארויסקוקן אפן גזאר-דין איז ערגער 
װי די שטראָף, װאָס מע באקומט. די צונג קלעפּט זיך צום גומען. אין מויל איז 
פארברענט. דער קאָפּ דריקט, וי מיט א רייף, און ווייטעקט. עס רוישט אין די 
אויערן. בלויז דער איינער מויעך איז, אפּאָנעם, לויטער קלאָר, אויב ער באנעמט, 
װוּ ער איז אין דער וועלט. אויב ער איז נאָך טויפעס די ביטערע לאגע, אין וועל- 
כער ער איז ארײַנגעפאלן, הייסט עס, אז די טפיסע איז נאָך בא אים א גוטע 
טפיסע. ס'איז נאָר געװוענדט, װוּ זי געפינט זיך, די טפיסע? אין מויעך, צי אין 
אָט דעם שטאָקפינצטערן קייווער? --צעלאכט ער זיך אף א קאָל און פארענדיקט 
דאָס געלעכטער מיט א זיפץ. 

בעסער ניט צו קלערן פון גאָרנישט ניט. ווען ער קאָן זיך דאָ ערגעץ צושפּארן 
און אנשלאָפן װערן... נאָך איידער ער האָט אָנגעטאפּט א מער טרוקענעם אָרט 
אף זיך צוזעצן און פּרוּוון אופהערן צו טראכטן, האָט זיך אים אויסגעוויזן, אז ער 
יי טאנכומס א טויבלעכע שטים, װאָס רופט צו אים:-- אדאָני יאָעל! אדאָני 
יאָעל! 


: א מערדער. 
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די קאפּוצינער אין די לאנגע שווארצע קלידער מיט װײַסע פּעלערינעס 
טרײַבן אָפּ דעם אוילעם פונעם שלאָס-פּלאץ. זיי האָבן געזען דעם צעמאזיקטן און 
דעם, װאָס האָט געשלאָגן, וי מע האָט אים א באוואכטן געבראכט אהער, און דורך 
די צעעפנטע מיט אײַזן פארקאָוועטע טויערן האָט מען אים אדורכגעפירט צום 
בישאָפס טפיסע-קעלער. דעם געליטענעם האָבן שוין דאָ אף די טרעפּ אָפּגעווארט 
די אווגוסטינער מאָנאכן, די, װאָס בא דער קירך פון דער היליקער יוסטינע, 
און זיי האָבן אים גלײַך געשלעפּט מיט זיך א פארבלוטיקטן צום קראנקן בישאָף. 

דער קארקאסאַנער בישאָף מישעל דע פּטוא װעט אזא זאך ניט מױכל זײַן 
ביפראט נאָך א ייִדן, װאָס האָט געשענדעט דעם הײיליקן קרייץ און צעמיימעסט א 
רעכטגלױביקן. א מאָנאך אין א לעדערנעם גארטל, מיט א שפּיציקער קאפּוצע אפן 
קאָפּ דרייט זיך דאָ ארום צװישן נײַגעריקן אוילעם און רוימט אײַן יעדן קריסט 
א סאָד אין אוער: 

-- אינגיכן וועט מען די ייַדן ארױיסטרײַבן פון שטאָט און צונעמען בא זי זייער 
האָב און גוטס. 

אייניקע האָבן אים אפן אָרט אויסגעלאכט און געטריבן פון זיך, די בײַשטײ- 
ענדיקע ייִדן זאָלן עס אויך זען און הערן. 

-- אף דערוף זײַנען בא אײַך קורצע הענט, -- האָבן זיי דעם אינאָק נאָכגע- 
שריען, -- אויך מיר שטאָטיבאלעבאטים. 

ניט דאָס האָט געשראָקן די ייַדן. דער העגמאָן האָט דאָ ווירקלעך קיין שום 
מאכט ניט. אף זייער שטאָט איז דער באלעבאָס דער גוטער ריימונד. נאָר ווער 
ווייסט, װאָס אָט דער ראַָשעימערושע, דער היגער בישאָף קאָן אָפּטאָן מיט אָט 
דעם פרעמדן יונגנמאן. יויכענען, דעם מעשומעדס פאָטער, האָבן זיי באװאָרנט -- 
צונויפגעקליבן פון דער ערד דאָס צעשאָטענע פארמעגן זײַנס און אים גוט בא- 
האלטן, ער זאָל כאָלילע אויך ניט ארײַנפאלן אין די הענט פון די מעכאבלים. א 
גאָטס ראכמאַנעס אף אים. קארג נאָך, װאָס ער איז באשטראָפט געװאָרן מיט א 
װוידערשפּעניקן זון, האָבן אים נאָך װײַב און קינדער אװעקגעװאָרפן. צי פון 
דער גרויסער כארפּע, צי צוליב זײַן אומגעהייערער קאמצאָנעס, זײַנען זיי אנט- 
לאָפן אינעם װײַטן אשקענאזיילאנד און אים דאָ איבערגעלאָזט אף העפקער. 
אָבער נאָך ערגער איז מיטן פרעמדן יונגנמאן, װאָס איז נעבעך בעשויגעג ארײַנ- 
געפאלן אין די הענט פון אזא צוירער-יהאיעהודים. ער איז געגאנגען אף אן אײַנ- 
שטעלעניש, זיך מאקריוו געווען, קעדיי ניט דערלאָזן צו כילעל-האשעם. איז נאָך 
אָט דער בייזער באגעגעניש מיטן געצנדינער דארף ער נאָך האָבן א צושמעלץ, 
דעם מעטורעפן העגמאָן. אין שטאָט זאמלט מען איצט אף אויסלייזן דעם געפאנ- 
גענעם, און מע זוכט קאָלערלײ טאכבולעס װי אים ארױסרײַסן פון זײַנע נעגל. 
נאָר צי װעט מען עפּעס פּױעלן בא אזא דאמסוינע, אן אכזער? אָט האָבן ייַדן 
געזען, װי דער רויפע פון בעזיע האָט זיך ארײַנגעריסן אהין אין פּאלאץ, נאָר 
שוין אזויפיל צײַט און ער קומט ניט ארויס פון דאָרט. ס'זאָל כאָלילע מיט אים 
אויך עפּעס קיין שלעכטס ניט געשען. 

דער בעזיער רויפע, שלאָמאָ דער ספארדי, איז איצט פארנומען מיט געבן הילף 
דעם מעשומעד, וועמען מע רופט דאָ אין שלאָס מיט זײַן נײַעם טויף-נאָמען דאָנין. 
ער לייגט אים פּלאסטערן אף די צעשלאָגענע ערטער. ער האָט שוין בא אים 
אָפּגעשטעלט דעם בלוט-ישטורץ פון דער אויסגעצויגענער דארער נאָז. בייסן 
באפלאסטערן די ראצן אף זײַן קלײיסטער-פּאָנעם האָט ער זיך באמיט ניט אָנצִו- 
טרעפן אף די בליקן פונעם אָפּטריניקער. איצט איז אים שוין מער ניכע, ווען 
דער מענוּוול שטייט פאר אים מיט אן אָנגעבויגענעם קאָפּ, און ער טאפּט ארום 
זײַנע בײַלן אונטער די הארטע קרײַזלדיק פארפּלאָנטערטע האָר. דער פּרעסביטער 
בא דער זײַט האָט עפּעס לאנג ארײַנגעקוקט אין זײַן מינצבײַטל, און איצט 
שטופּט ער דעם ספארדי עטלעכע מאטבייעס אין האנט ארײַן. האָט ער זיך 


אַפּגעשטױסן פון זיי, און די מאטבייעס האָבן מיט א קלימפּער זיך צעקײַקלט אף 
די ברעטער פונעם דיל. ער װעט זיך ניט צורירן צו אָט דעם אומריינעם געלט, 
װוי צו א שערעץ-טאָמע. 

ווען ער איז נאָר אין זאל ארײַנגעקומען, האָט ער צוגעזען, װי אָט די נידע- 
ריקע בריַע שטייט אף די קני פארן בישאָפס געלעגער און שיט זידלערײַען אֹף 
די ייִדן, ויאזוי א שטאָט מיט ייִדן זײַנען אף אים אָנגעפאלן, געװאָלט אומברענ- 
גען. ויאזוי דער, װאָס איז אמאָל געווען זײַן פאָטער, איז מיט א האק אים נאַכגע- 
לאַפן, און דער, װאָס מע האָט אים געבראכט צו שלעפּן אהער, האָט אין די 
אײַזנס פון זייער בעלעמער צעבראָכן דעם הײיליקן קרייץ. 

דעם בישאָפס רוט פּאָנעם האָט זיך אָנגעצונדן. ער האָט זיך געהויבן פונעם 
געלעגער. זײַן קורץ-גראָבער האלדז האָט זיך אָנגעדראָלט, און מיט א מוירעדיקן 
קאס האָט ער מיט די פויסטן געדראָעט, אז ער װעט זײ פארטיליקן. ער װעט 
פון זי מאכן טיל-טעל, פון אָט די װידערשפּעניקע. אין א האלב-זיצנדיקן צו- 
שטאנד, מיט האסטיקע קאָפּיבאװעגונגען, ווארפנדיק מיט די נאקעטע אָרעמס, 
האַט ער מיט שוים אף די ליפּן געשאָלטן און געזידלט די קארקאסאָנער ייַדן, די 
גאָטספארשאַלטענע, װאָס האָבן אמאָל געקרייציקט גאָטס זון. 

-- דערלויבט, אײַער הײליקײַט, אײַך אייצענעןן --האָט דער ספארדי זיך 
דערנעענטערט צום קראנקן בישאָף, --- איך זאָג עס אײַך ניט װי א ייָד, וועמענס 
געפילן איר הערט ניט אוף צו באליידיקן, נאָר װי א מעדיקער, וי אײַער רויפע, 
נאָך וועמען איר האָט געשיקט רופן פון א צווייטער שטאָט. איר טאָרט זיך ניט 
אופרעגן. אײַער ערגערן זיך, דער קאס, איז פאר אײַך אינעם איצטיקן צושטאנד 
סאם-האמאָוועס. טוט אומיסטן א קוק, זאָל אײַער בישאָפשאפט צעבינדן דעם 
סקאפּוליער. 

ס'האָט זיך אנטפּלעקט א צעכראסטעט ברייטע ברוסט, א באװאָקסענע מיט 
געדיכטע הארטע האָר, װאָס האָבן געפלאמט און נאָך בוילעטער געמאכט דעם 
בערגלדיקן אוױיסשלאָג אפן לײַב, גלײַך װי מע װאָלט דאָ נאָרװאָס גוט אָנגע- 
קראצט. ער האָט געהייסן אראָפּציַען פונעם בישאָף דאָס לײַנענע גרויסע כאָר- 
העמד און דערלאנגען דאָס קריגל מיט בלײַוואסער, אֹף נאָכאמאָל גוט אײַנרײַבן 
די רויט-פּיפּקעוואטע ערטער אפן װײַסן לײַב. דאָס האָט געזאָלט געטאָן װערן 
ערשט אין אַװנט, פארן שלאָפן גיין, װי מע האָט עס געטאָן נעכטן און אייער- 
נעכטן, בלויז צוויי מאָל אין טאָג ---אינדערפרי און אפדערנאכט. די אופרייצונג 
ווירקט בעעמעס זייער שלעכט אף אָט דער קרענק. ער האָט זיך אין דעם אי- 
בערצײַגט נאָך מיט א פּאָר טעג צוריק. 

בא זײַן אָנװעזנהײַט, עפשער בעקיוון, האָט זיך דער פּרעסביטער בארימט 
פארן קראנקן בישאָף מיט די דערפאָלגן פונעם רענעגאט, ויַאזוי ער איז ארײַן 
מיטן ציילעם אין א בייסיטפילע פון א באלמעלאָכישן צעך, האָט אים עמעצער 
אונטערגעשטעלט א פוס, און ער האָט זיך מיטן קרייץ אױסגעשפּרײט אין דער 
גאנצער לענג. ביז ער האָט זיך אופגעהויבן, זײַנען שוין געוװוען לײידיקע פיר 
ווענט, און ס'איז ניט געווען, פאר וועמען די דראַשע צו האלטן. האָט ער אים 
דערלויבט, דער פּרעסביטער, גיין פון שטוב צו שטוב איבער די ייִדן-הײַזער און 
יעדן איינעם באזונדער באארבעטן. 

די געשיכטע האָט דעם בישאָף ארויסגעבראכט פון די קיילים, און פאר זײַן 
רויפע דעם ייִדן האָט ער גענומען פּינען און מיט שפּאָט דערנידעריקן אָט די 
גאָטס-פײַנטלעכע אומע, װאָס באשטייט פון איינע פארברעכער, אומװוירדיקע 
פארשוועכער, לעסטערער, יעזוס-שענדער, ווילדע באשעפענישן, געמײַנע הינט, 
װאָס שטאמען פונעם טײַװל. 

דער ספארדי, װי ניט אים מיינט מען, האָט זיך געמאכט ניט הערנדיק. 
שװײַגנדיקערהײיט האָט ער אינעם קריגל איבערגעמישט די פליסיקײט, און נאָר 
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באם דערהערן וועגן דעם אָפּשטאם פונעם טײַװל האָט ער זיך צעלאכט. דער 
בישאָף האָט אף אים א בייזן קוק געטאָן. 

-- אײַער עמינענץ האָט אמאָל געהערט ועגן דיַאָגענען?--האָט ער מיט 
געלעכטער א פרעג געטאָן. ער האָט געזען, אז די נויצרים ווייסן ניט פון װאָס 
צו זאָגן. -- דאָס איז געווען א גריך. א גרויסער דענקער, א פילאָסאָף. 

-- א גריך... די גריכן זײַנען ניט פיל בעסער... אויכעט אָפּטריניקע. זיי האָבן 
זיך אָפּגעשפּאָלטן פון דער הייליקער קירך. זייער גריכיש אָרטאָדאָקסישע פאר- 
שוועכונג איז א ווילדע טיפשעס... 

-- ס'מאכט ניט אויס, --האָט דער ספארדי, האגאם ס'איז געפערלעך, גע- 
װאַלט זיך ארױיסזאָגן ביזן סאָף, ---אָט דער דיאָגען איז שוין געווען ניט פון די 
טיפּשים. ער האָט אמאָל געזען, װי א מאמזער-יונג ווארפט שטיינער אף די דורכ- 
גייער. זאָגט ער צו אים: ,דו הער אוף, דו מאמזער, קענסט נאָך אמאָל אומגערן 
טרעפן מיט א שטיין אינעם אייגענעם טאטן. 

די געפאר איז פארבײַ. דער בישאָף האָט געפּינטלט מיט די אויגן. ניט גע- 
װאָלט מוידע זײַן, אז ער האָט עס ניט פארשטאנען נאָכן איבערקוקן זיך מיטן 
פּרעסביטער, װאָס האָט עס, אפּאָנעם, יאָ באנומען, האָט ער א שפּרײט געטאָן 
די הענט און זיך ווידער גענומען קאָכן; 

-- איך ווייס ניט, עפשער ערגעץ אנדערש זײַנען זיי ניט אזעלכע הארטנע- 
קיקע, װי אָט דאָ, אין אָט דעם פארשאָלטענעם קארקאסאָן, -- און ער האָט פאר 
גרויס צאָרן אזש אָנגעהויבן צו היקען, פאר אזויפיל יאָרן פון זײַן דינסט דאָ אין 
שטאָט איז קיין איינער ניט געקומען צו דער בוימלונג אונטער די פליגל פון 
דער הײיליקער דרײַ-אײניקײַט, --אָט אין לאיראשעל האָט זיך דאָך געפונען א 
קלוגער דרייסטער מאן, װאָס האָט אליין אָפּגעזוכט דעם וועג צום ריכטיקן גלויבן! 

איצט שטייט ער פאר אים, אָט דער קלוגער און דרייסטער מאן, א בעכארפּע 
צענעריקטער, אין א פארבלוטיקטן אויסזען. דעם ספארדי איז אײַנגעפאלן אים 
װאָס גיכער צונעמען פונעם בישאָפס אויגן, װאָס האלטן נאָך אלץ אין איין פײַערן 
און פלאמען. ס'קען זיך גאָר אין אים ניט אײַנשטילן דער גרימצאָרן אף די היגע 
ייִדן, װאָס האָבן געהאט די כוצפּע אָנצופאלן, שלאָגן און צעמאזיקן א מענטשן, 
װאָס ער האָט אים גענומען אונטער זײַן שוץ. װאָס װעט נאָך זײַן, אז סוועט 
דערגיין צו אים, אז דער איינציקער שולדיקער איז א פרעמד-אָנגעפאָרענער און 
ער איז טאקע דער ריכטיקער שלעגער, אָט דער, װאָס געפינט זיך איצט בא אים 
אין די הענט. ס'איז א ביטערע לאגע מיט יאָעלן. פון בעטן פאר אים איצט באם 
בישאָף קען גאָר קיין רייד ניט זײַן. סײַדן עפשער זיך פארבינדן מיט דער וואך... 
מוז ער נאָך דערװײַל זיך אייסעקן מיטן מעשומעד, ארומשערן די האָר בא די 
בײַלן אף זײַן קאָפּ, באזאלבן די צעריסענע הויט אפן דארן האלדז-און-נאקן. ער 
האַט אים צוגענומען פונעם בישאָף, נאָר װאָס קומט ארויס? אינעם באזונדערן 
כיידער טרעט פון זיי ניט אָפּ דער פּרעסביטער. מע געטרויט אים, אפּאָנעם, ניט 
בלײַבן אליין מיטן מעשומעד, ער זאָל אים כאָלילע ניט איבעריידן צוריק איבער- 
קערן דעם פּעלץ. נאָר דער ספארדי װאָלט אים קיין װאָרט ניט געזאָגט. ער האלט 
פונעם פּאָסעק כל באיהה לא ישובון!. ער דערמאָנט זיך אינעם געזיכט-אויסדרוק 
פונעם מעשומעדס פאָטער, און ער קאָן איצט ניט געפינען קיין איין געמיינזא- 
מען שטריך צווישן זיי. ניט אינעם אויסדרוק, ניט אין די באזונדערע טיילן פון 
פּאָנעם. גלײַך װי ער װאָלט גאָר קיינמאָל ניט געטראָגן דעם נאָמען דאָן בען 
יויכענען. דאָס איז דאָך אָבער אלץ ניט קיין סיבע פאר אזא לײַכטן און ענדגיל- 
טיקן איבערגאנג פון דאָן צו דאָנין. ווען ער זאָל קענען ארײַנקוקן אין דער נע- 
שאָמע צו אים, װאָלט ער זיך עפשער דערגרונטעװװועט צום איקער-האדאָװאָר, 


די, װאָס קומען אהין, קערן זיך ניט אום. 
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װאָס האָט אים געבראכט צום זיך אָפּשװענקען. ערגעץ טיף אינװייניק געפינט 
זי זיך, אָט די פארקריפּלונג, און עפשער גייט עס נאָך בעיערושע באם טאטן-- 
אומבאגרענעצטע געלט-גיריקײַט, און א קאמצאָנעס, װאָס דערגייט צו אן אומ- 
בעראכמאַנעסדיקער ניט פארגינערײ, נאָך מער צו זיך, װי צו יענעם: באם זון-- 
די נעטיע צו רישעס, װאָס גרענעצט מיט אכזאָריעסדיקײַט, און דאָס רופט ארויס 
א ווילן צו געװועלטיקן, צו א מין בייזוויליקן אָנווארפן א שרעק אף מענטשן, די 
שטרעבונג צו זײַן א הערשער איבער עמעצן. אין װי װאָלט ער עס געקאָנט 
אויספירן, ווען ניט דאָס איבערקערן דעם פּעלץ אף דער לינקער זײַט! ער האָט 
נאַר אויסגעביטן דאָס רענדל ניט אין דעם געהעריקן מאָקעם. ער זאָל מערער 
סייכל האָבן, װאָלט ער געדארפט זיך לאָזן אף יענע װעגן צוזאמען מיט די 
קרייצטרעגער. דאָרט װאָלט ער זיך געקאָנט אָנזעטיקן מיט דער רישעסדיקער 
מאכט פון א באצווינגער איבער זײַנע שטאמברידער, פארשטייט זיך. אָן שום 
שטערונגען װאַלט ער זיי דאָרט געקאַנט אָנטאָן צאָרעס-יצרורויס. דאָ, אין לאנ- 
געדאַק, װעט ער זיך די הענט ניט צעפירן. כאָטש גיי און זאָג אים אונטער, טוט 
ער אן אינװייניקסטן שמייכל פון אָט דער מאכשאַװע-זאָרע. ס'קריכן אים אלץ 
אין קאָפּ ארײַן דװאָרים-בעטײילים, קעדיי ניט צו טראכטן וועגן יאָעלן. װאָס װועט 
זײַן מיט אים? ויאזוי רעדט מען איצט מיטן בישאָף, ווען יענער איז אין אזא 
אופגעבראכטן צושטאנד? און אף װאָס פאר אן אנדער אויפן קאָן מען אים ארויס- 
שלעפּן פון אָט דעם אומגליק? 

דאָס אייגענע מאטערט איצט טאנכומען. ער קאָן זיך קיין אָרט ניט געפינען. 
א צעווארעמטער פונעם אויסגעטרונקענעם, מיט א פול אָנגעשטאָפּטן בויך, וי 
נאָר ער האָט דערזען יאָעלן ארומגערינגלט מיט באװאָפּנטע רײַטער, האָט עס 
איִם װי מיט א דראַנג דערלאנגט איבערן קאָפּ. ער האָט צוגעמאכט און געעפנט 
די אויגן, צי איז ער ניט אין הינערפּלעט? מיטאמאָל האָט ער זיך א ריס געטאָן 
דורכן אוילעם באגלייטער און געפּרוּװוט זיך צושלאָגן צו זײַן באלעבאָס, זײַן מיט 
אים איניינעם. ער איז שיר פון די פערד ניט צעטראָטן געװאָרן. וען ניט די 
בײַטש-קנאלן איבערן קאָפּ, און דער ספארדי מיט נאָך ייִדן, װאָס האָבן אים 
אַפּנעשלעפּט, װאַלט ער איצט ניט געקענט ארומנישטערן דאָ באם שלאָס און 
זוכן אן אייצע, ויַאזוי ארײַנדרינגען אהין. ער האָט זיך אָנגעקלאמערט אינעם 
ספארדי, בייס מע האָט פאר יענעם ברייט געעפנט די פּאראד-טיר, האָט מען 
אים אף דער שװועל מיט גוואלד אָפּגעריסן, און פון אלע טרעפּ אראָפּנעשלײַדערט. 
האָט ער אָנגעהויבן זוכן אן אנדער ארײַנגאנג. ער איז ניט אָפּגעטראָטן פונעם 
הויף-טויער, דורך וועלכן מע האָט די רײַטער דורכגעלאָזט. ער האָט געפונען א 
זײַטיק טירל, מיט אן אינװייניקסטן פארוקער, האָט ער געפּרוװוט אהין ארײַנ- 
קריכן, איז אים אנטקעגן געקומען א געהויל פון א צענדליק בייזע קלאָווים. ניט 
װײַט פון דאָרט האָט ער אָנגעשמעקט א פערדישטאל. דאָס גערוך פונעם פערד- 
קויט און דער זיסיטערפּקער רייעך פונעם פערדן-שווייס האָט אים פארשיקערט 
און אין די נאָזיהײַטלעך געקיצלט. ער האָט זיך גענומען דראפּען אף די גלײַכע 
ווענט, עפשער װעט ער צום דאך דערלאנגען און פון דאָרט אריבערקריכן אין 
הויף ארײַן. מע האָט אים מיט בוכענצעס אראָפּגעריסן פון דאָרט. א פארצווייפל- 
טער האָט ער ארומגעשנאַרכט ארום דעם צוים-שעטעך. דער שלאָס איז א גרויי 
סער. די צײַט גייט. די מענטשן-רעדלעך וװערן ניט וייניקער. נאָר קיינער איז 
ניַט בעיעכוילעס עפּעס אופצוטאָן, אכוץ נאָכאמאָל און ווידעראמאָל ארומריידן 
דאָס געשעענע. מע ווארט און מע האָפּט אפן ספארדיס ארויסקומען. נאָר דאָס 
פארזאמען זיך דאָרט אף אזוי לאנג איז ניט קיין גוטער סימען. טאנכום האָט 
דערזען אין איין אָרט די דרויסן-יגראטעס הארט בא דער ערד. אפּאָנעם, פונעם 
קעלער, און עפשער איז עס די געפענקעניש. האָט ער זיך אויסגעצויגן אף דער 
ערד און גענומען ארײַנשרײַען אהין; 
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-- אדאָני יאָעל! אדאָני יאָעל! דאָס בין איך, טאנכום. דו הערסט מיך? אדאָני 
יאָעל, דאָס רעדט טאנכום. 

אײַנהערנדיק זיך אין דער שטילקײַט נאָך יעדן אויסרוף, עפשער װעט ער 
עפּעס אופנעמען, האָט זיך אים געדוכט, אז ער הערט א צאָקען פון פערד-טלאָען. 
מיטאמאָל האָבן בײַטשן-קנאלן די לופט צעטרייסלט. טאנכום האָט זיך א הייב 
געטאָן, דערזען די אָנקומענדיקע רײַטעריִער, װאָס אײַלן אהער צום שלאָס. פאָ- 
רויס פאר דער פּאמאליע --א פרוי אף א װײַס געפּינטלט פערד. דער אָגער האָט 
זיך װי איבערגעשראָקן פארן צו באוועגלעכן אוילעם, איז ער אף א װײַל שטיין 
געבליבן און גלײַך גענומען גיין אף צוריק, אף די הינטערשטע צוויי פיס. מיט 
די פאָדערשטע פארהויבן, װי ער װאָלט זיך אף עמעצן פארמאָסטן, האָט ער גע- 
שראָקן די דערבײַשטײענדיקע, װאָס האָבן געהערט דאָס אָטעמען פון זײַן פער- 
דישן בויך, דאָס קלימפּערן פון די צײַמלעך, אויסגעזעצטע מיט קופּערנע און 
זילבערנע מאטבייעס. זיי האָבן דערזען, װי די רײַטערן האָט זיך א רוק געטאָן 
אף צוריק --אָט פאלט זי ארויס פון איר פרויען-זאָטל. האָט טאנכום זיך אָנגע- 
כאפּט פארן ברוסט-רימען מיט ביידע הענט, א צי געטאָן דאָס פערד צו דער 
ערד און באלד זיך אָנגעקלאמערט אינעם צוים-געביס. די הייסע פּארע פונעם 
פערדס נאָזלעכער האָט אים געשלאָגן אין פּאָנעם ארײַן. דער פלינקסטער רײַטע- 
ריִער, װאָס איז אראָפּגעשפּרונגען פון זײַן פערד, האָט שוין געהאָלפן דער רײַ- 
טערן. איין פוס איז נאָך בא איר געווען אינעם שטײַג-בייגל, ווען זי האָט א פרעג 
געטאָן, װאָס קומט דאָ פאָר. 

-- סעניאָריטע וועטוריע, -- האָט זי טאנכום באלד דערקענט און זיך אומגע- 
הייער דערפרייט. 


-- ווער ביסטו? -- האָט די פרוי א פארװוּנדערטע געקוקט אף אים מיט א ווא- 
רעמען שמייכל. -- רעטער מײַנער, -- האָט זי אים א גלעט געטאָן דעם קאָפּ. 

-- איר געדענקט מײַן סעניאָר? דעם מאגיסטער פון סאלערנאָ? 

-- פון סאלערנאָ? ער איז ער, דער סעניאָר דײַנער? 

-- מע האָט אים דאָרט גערופן נאָכן מישפּאָכעינאָמען --זאבארע. יאָעל איז 
זײַן נאָמען. 

-- יוליַאן? ער איז דאָ?--האָט זי א פריידיק איבעראשטע אים אָנגעכאפּט 
פאר די אקסל. 

-- ער איז באם בישאָף, -- האָבן טאנכומען געשטיקט די טרערן, און ער האָט 
פארשעמט אראַפּגעלאָזט דעם קאָפּ, 

-- װאָס איז געשען? פארװאָס שװײַגסטו? 

טאנכום האָט איר גאָרניט ניט געקאָנט זאָגן. ער האָט זיך געשראָקן פאר א 
געוויין-אויסבראָך. די טרערן האָבן שוין פארגאָסן די אויגן, און אינװײיניק איז 
ער פארכלינעט געווען מיט אָט דעם פּלוצעמדיקן גליק, װאָס ס'האָט געבראכט 
אָט די אומדערווארטע באגעגעניש מיט דער פּרעכטיקער וועטוריע. ער איז אזוי 
זיכער אין א באלדיקער יעשוע, אז ער װועט זיך באלד זען מיט יאָעלן, ריידן 
מיט אים... 

די ייִדן האָבן דערװײַל ארומגערינגלט איינעם פון אירע באגלייטער, דעם 
שטאַטיהערשער זייערן, דעם גראף ריימונד ראזשער, און אלע מיטאמאָל האָבן 
זי דערציילט און געבעטן פארן פרעמדן יונגנמאן, װאָס שמאכט איצט אן אומ- 
שולדיקער אינעם העגמאָנס טפיסע-קעלער. 

ווען די פרוי האָט ענדלעך ארויסגעצויגן באם ויינענדיקן טאנכומען, אז 
יוליאן איז באם בישאָף אין טפיסע גאָר, האָט זי קיינעם ניט גערופן מיט זיך. 
ס'איז איר נאָכגעגאן איר פרײַנט, דער בריט מיכאיַל סקאָט, און אינצווייען זײַ- 
נען זיי ארײַן אין שלאָס, מע זאָל זיי גלײַך פירן צום בישאָף. 
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-- דער בישאָף איז זייער קראנק, דאָרט בא אים איז איצט א מעדיקער,-- 
האָט מען איר געגעבן צו וויסן. 

זי ווייסט וועגן זײַן קרענק. אָט דאָס איז זי טאקע געקומען מיט אירע פרײַנט 
אים באזוכן, 

א געפּלעפטע איז זי געבליבן שטיין, ווען זי האָט גאָר דערזען דעם מעדיקער 
פון בעזיע באם בישאָפס בעט. נאָך איידער זי האָט זיך געשטעלט אף די קני, 
דער הײיליקער בישאָף זאָל זי בענטשן, האָט זי קלוימערשט א דערשטוינטע גע- 
פרעגט בא די ארומיקע: 

-- און װוּ איז דער מעדיקער? 

זי איז דאָ טייקעף געװאָרן די הערשערן. ס'איז שוין דאָ געווען באם כוילע 
אין צימער דער גראף ראזשער און די איבעריקע באגלייטער אירע. אלע האָבן 
געווארט אפן רויפע, װאָס מע װעט באלד ארופברענגען פון דער טפיסע-צעל. 

זי קען אים פאר אן אויסגעצייכנטן מעדיקער. איינעם פון די פײיַקסטע אין 
סאלערנאַ. דאָרט, ער איז נאָך ניט געווען קיין מאגיסטער, האָט מען אים שוין 
פארטרויט די שווערסטע כאלאָיִם. 

דער רויפע פון בעזיע באשטעטיקט עס. ער קען אים אויך פון סאלערנאָ. ער 
האָט זיך אויך געקליבן פאָרלייגן דאָס זעלבע. מע זאָל זײַן קאָלעגע פון טפיסע 
באפרליען, און זיי זאָלן ביידע צוזאמען זוכן א היילימיטל צו דער קרענק פון 
זייער הויך-הײליקסטן. 

אן אופגעלעבטער, דערפרעגט זיך דער ספארדי בא דער פרוי, ווען זי האָט 
פארלאָזט דעם מעדיקום היפּאָקראטיקוס אין סאלערנאָ. פארװאָס קען ער זי ניט? 
געהערט האָט ער ועגן איר, ער געדענקט אפילע איר נאָמען--װועטוריע די 
הערצאָגן פון פּראָוואנס. זי זײַנען דאָך אזוי װייניק, די פרויען, װאָס זײַנען דאָרט 
איבערגעווען, און זי איז נאָך פון דאָרט אוועק פאר דער צײַט, דוכט זיך? 

מע האָט יאָעלן ארופגעבראכט, װי אן אופגעװעקטן פון שלאָף, אין די צע- 
קנייטשטע, מיט ערד אײַנגעריכטע קליידער. װעטוריע האָט אים ארומגעכאפט, 
א קוש געטאָן אין שטערן און איז טייקעף אָפּגעשפּרונגען פון אים. 

-- יוליַאן, דו ביסט באזויפן, דער װײַן אף א מײַל שלאָגט פון דיר, און װי 
קויטיק דו ביסט! 

יאָעל, צוערשט א געפּלעפטער, דערנאָך מיט שמייכלדיקע אויגן באקוקט די 
פרעמדע מענטשן, װאָס נעמען פון אים ניט אָפּ די נײַגעריקע בליקן. ער ויל 
צוגיין צום ספארדי, װאָס שמייכלט צעהעלט אים אין פּאָנעם ארײַן, נאָר וועטו- 
ריעס שטים פארהאלט אים. 


-- נעמט און וואשט אים ארום. טוט אים איבער. 

ס'האָבן אים גענומען באדינען די אווגוסטינער מאָנאכן אין די װײַסע קללי- 
דער. מע האָט אים געפירט איבער די צימערן אין וואש-כיידער, װוּ ער האָט 
אויסגעטאָן די אייבערשטע קליידער, און א האלב נאקעטער איז ער שוין גע- 
שטאנען אן אָנגעבוגענער איבער א גרויסער ליימענער שיסל און זיך געלאָזט 
גיסן קאלטע וואסער אפן קאָפּ. 

אין א קליין שטיקל צײַט ארום איז דער בישאָף געלעגן פאר אים אן אויס- 
געצויגענער מיטן הוילן בויך אף ארוף. אף דער הוט האָט זיך בוילעט אָנגעזען 
א ראָזקאָליריקער בראנדשיט, װאָס איז פארקראָכן ביז צו הינטער די פּאכוועס 
און אף די פולבלעכע אָרעמס. לעבן יאָעלן איז געשטאנען וועטוריע, דער ספארדי 
פון דער צווייטער זײַט און הינטער זי מיכאיל סקאָט דער אלביאָן. די אלע 
איבעריקע האָט מען פון צימער ארויסגעשיקט. איידער יאָעל האָט זיך מיט א 
פינגער צוגערירט צום נאקעטן בויך, װאָס האָט זיך געהויבן און געעטעמט, האָט 
ער אין דער שטיל, פאר זיך, גענומען זאָגן דעם ראמבאמס שווּע. 
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דער בישאָף האָט זיך א באוועג געטאָן אף צום אופשטיין, דער גראָבער האלדז 
איז פולער געװאָרן און דער פלאם איז אים ארײַן אין פּאָנעם. 

-- ביסט געקומען מיך פארשילטן? -- האַבן זיך בא אים די אויגן אָנגעצונדן 
און דאָס מויל האָט אזש געציטערט. 

וועטוריע האָט אים גענומען בארויַקן, צוריק אוועקלייגן, 

-- דאָס איז א שוװוּע אזא, פאר די רויפים, געשאפן געװאָרן דורכן גרעסטן 
מעדיקער פון אונדזער צײַט, דעם מײַמאַנידס שוװוּע, --האָט דער ספארדי גע- 
װאָלט יאָעלן פארענטפערן. 

-- איך דארף ניט קיין ייִדישע שווּעס! איך וויל ניט, מע זאָל איבער מיר 
מאכן קישעף... 

-- קישעף? -- האָט יאָעל איבערגעריסן זײַנע רייד. 

-- װאַס רעדט איר, הייליקער פאַטער? אזא אומזין.. מיך באליידיקט איר. 
איך בין אויך א מעדיקערן. װי קענט איר גאָר אזא פארדאכט... ארויסברענגען, -- 
איז וועטוריע רויט געװאָרן פאר פארדראָס. 

-- דאָס װויל ער זיך נויקעם זײַן אין מיר, מיך דערנידעריקן. זיך אָפּרעכענען 
פאר דער טפיסע, -- האָט דער בישאָף זיך אלץ ניט געקאָנט בארויקן. 

-- זאָל איך באגײַסטערט זײַן פול מיט ליבע צו דײַן באשאף, אלמעכטי- 
קער, -- איז יאָעל אריבער צום פארענדיקן די שוווּע אפן פּראָוואנסאלער לאָשן, -- 
און מיט ליבע צו דעם הײיליקן פאך פון א רויפע. היט אין מיר אָפּ די קראפט 
פון מײַן קערפּער און פון מײַן גײַסט, איך זאָל בעקויעך זײַן געבן הילף און 
היילונג װי דעם רײַכן, אזוי אויך דעם אָרעמען, װי דעם גוטן, אזוי אויך דעם 
שלעכטן, װי דעם פרײַנט, אזוי אויך דעם סוינע, איך זאָל שטענדיק זען אינעם 
לײַדנדיקן קראנקן אויסשליסלעך דעם מענטשן און ראק דעם מענטשן.. 


דאָס צווייטע קאפּיטל 


יאעל ווערט א רויפץ 


וין העכער א כוידעש, וי יאָעל האָט זיך דאָ 
באזעצט אלס טוישעו. נאָכן היילן דעם קאר- 
קאסאָנער בישאָף האָט אים וועטוריע פארנומען 
מיטן גאנצן געפּעק, מיט טאנכומען, מיט די 
באלעכאים צו זיך אהיים, אינעם שלאָס פונעם 
טולוזער הערצאָג ריימונד דעם זעקסטן. 

וועטוריע, נאָכן אומקערן זיך פון סאלערנאָ, 
פונעם קאָלעגיום היפּאָקראטיקוס, װוּ זי האָט 
באקומען א היפּש ביסל וויסן אין כאָכמאס- 
== האָרעפוע, דערהוױיפּט אין רעפועסינאָשים, קאָן 
זיך אליין קיין אייצע ניט געבן מיט דער מו- 
טערס קרענק. אויך רויפים פון דער זײַט האָבן 
גאָרניט געקענט העלפן דערצו. זי האָט יאָעלן 
גענוי דערציילט, דעם גאנצן וועג פון קארקאסאָן ביז איר היים, די אלע פּראָטים 
און סימאָנים פון דער כאלאעס, נאָר, װוי זאָגט דאָס ווערטל --א רויפע פונדער- 
װײַטנס איז א בלינד אויג. 

יאָעל האָט זיך אָנגעטאָן אין שענסטן און אין בעסטן, ווען וועטוריע האָט אים 
דאָס ערשטע מאָל געפירט צו דער קראנקער. האגאם ס'איז ניט דער שטייגער 
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צוצולאַזן א זאָכער --א רויפע צו א קראנקער פרוי. ער האָט דערזען פאר זיך 
די הערצאָגן א צעכראסטעטע, אין צעפליקטע בעגאָדים, מיט א קנויל צעפּאטלטע 
האַר אפן הוילן קאָפּ. זי האָט זיך נאַרװאָס אופגעהויבן פונעם דיל. א שלאנק 
הויכע מיט סימאָנים פון שײינקײַט אפן לענגלעכן צימערינג-פּאָנעם. די אויגן בא 
איר אויסגעלאָשענע, װי אין גרויס שיקרעס ברייט צעעפנטע, נאָר גאָרנישט ניט 
זאַגנדיקע, װי בא א טויטער. אף דער טאָכטערס רייד צו איר האָט זי אומפאר- 
שטענדלעך געפּלאַנטערט מיט דער צונג און זיך געוואקלט באם מאכן א פּאָר 
טריט. יאָעל האָט בא איר אָנגעטאפּט דעם דויפעק. א שוואך, אָפּט קלאפּן. אויך 
דער אָטעם ניט קיין טיפער, די שווייסיקע בריסט האָבן ארויסגעקוקט װי פאר- 
גליווערטע. 

אין מעשעך פון זײַן געפינען זיך דאָ האָט ער שוין די קראנקע געזען אין 
אלערליי צושטאנדן. ער האָט זי געטראָפן זיך וואלגערן צװוישן װילדגראָז, װּ 
די דערנער-שטעכלקעס האָבן איר געשטאָכן דאָס לײַב, אָבער ס'ארט איר גלײַך 
וי גאָרניט. ער האָט זי געזען אין א טיפן שלאָף, ווען ס'איז אומעגלעך געווען 
זי צו דערוועקן, אפילע ווען ער האָט איר אונטערגערוקט געברענטע פעדערן 
אונטער דער נאָז.. ער האָט געװוּסט, אז זי האָט שוין מער װי א מעסלעס גאָר- 
נישט ניט גענומען אין מויל ארײַן, און ער איז בײַגעווען, װי זי האָט זיך צוגע- 
כאפּט צום עסן, --א שאָ נאָכאנאנד האָט זי אין זיך געשטאָפּט פילצאָליקע מי- 
כאָלים, װאָס די באדינערנס האָבן איר אלץ אונטערגעטראָגן. יאָצל האָט געמאכט 
א סאָף דערצו, ער האָט געצװוּנגען מיט גוואלד ארױסרײַסן בא איר דאָס גרויסע 
שטיק פלייש פון דער האנט און צונעמען פון אירע אויגן אלע אָנגעשטעלטע 
געריכטן, 

-- צופיל עסן איז אזוי שעדלעך פארן געזונט, וי צופיל וואסער פאר געוויסע 
פלאנצן, -- האָט ער געגעבן צו פארשטיין די פרויען, װאָס באדינען זי און וווי" 
נען מיט איר צוזאמען אינעם פארװאָרלאָזטן איינזאמען שלאָס. 

דער שלאָס האָט שוין געהאט א שלעכטן שעם אין דער סוויווע. מע האָט אים 
גערופן ,,שאטאָ וואלפּורגע?, װאָס אפן פּראָסטן פאָלקס-לאָשן הייסט עס דער 
פּאלאץ פון די מייסים. אינדערעמעסן איז עס געווען א מײַסטערהאפט געשניצ- 
טער ביניען, װאָס איז געשטאנען א ביסל אין דער זײַט פון די הויפּט-געבײַען 
אפן גאנצן גרויסן שעטעך פונעם הערצאָגס שטאם-גיטער. האגאם דאָס איז אויך 
א יערושע-פּאלאץ, שטייט ער אזוי וי אָפּגעזונדערט און אין דער נידער, אף א 
היפּשן מעהאלעך װײַט פונעם ראוגראף --- דעם בארגיקן רוקן, אף וועלכן ס'הייבן 
זיך די טורעמס פון דער פעסטונג, װאָס רינגלט ארום דעם גאנצן גרויסן אנ- 
סאמבל פון גרעסערע און קלענערע שלאָס-ביניאָנים. 

וועטוריע האָט אנומלטן דורכגעפירט יאָעלן צו דער מוטער דורך דער פא- 
טערנע, דורך אזא אונטערערדישן פינצטערן דורכגאנג, װאָס ציט זיך פון אונטער 
דעם בארגיקן שטיין-שלאָס, װי א מין דעפילע --אן ענג שמאָל שטעגעלע, װאָס 
ברענגט ארויס צו די קעלערן פונעם פּאלאץ אין טאָל. וועגן אָט דעם געהיימען 
וועג האָט זי א סאך װאָס צו דערציילן, וועטוריע. א מאָדנע זאך, זי ווייסט, דוכט 
זיך, גוט, אז נאָך פונעם פינפטן יאָרהונדערט הערשן די פראנקישע ריטערלעכע 
געזעצן, װאָס נעמען אָפּ בא די טעכטער די רעכט אף יערושע, און דאָך פון 
יעדן װוּנדער, װאָס זי באװײַזט אים, שפּארט ארויס דער שטאָלץ פון אן אייבי- 
קער אייגנטימערן. סווונדערט אים שוין ניט, װאָס זי איז אזוי גענוי באהאוונט 
אין דער העראלדיק, אינעם וויסן וועגן די הערבן פון אלע אירע אָװעס, מיט די 
אלע פירשטלעכע רעגאליען, אגעוו דאָס איינציקע, אף װאָס זי האָט אויך א רעכט 
לויט איר אָפּשטאם. ער האָט ערשט דאָ, בא איר אין דער היים, אנטפּלעקט, 
וויאזוי זי גרויסט זיך מיט איר ייִכעס-קייט, װאָס ציט זיך פון מיט עטלעכע הוג- 
דערט יאָר צוריק. 
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אין סאלערנאָ האָט זי אזא גרויסהאלטערישקײַט קינמאָל ניט ארויסגעויזן. 
יאָעל האָט זי דאָרט גוט געקענט. זי האָט זיך מיט גאָרנישט ניט אויסגעטײלט 
פון די איבעריקע עטלעכע יונגע פרויען, מיט וועלכע ער האָט דורכגעפירט א 
ריי דיספּוטן וועגן דעם וולאד! אין דער מוטערס בויך. ער האָט זיי באקאנט מיט 
די אלע װידערשפּרעכלעכע האשאָרעס פון די געלערנטע, וועלכע האָבן ניט גע- 
קאָנט קומען צו איין מיינונג אין דער פראגע: צי פריַער אנטשטייט דאָס צארטע 
געביין און דערנאָך ערשט די ווייכע טיילן, דאָס פלייש, צי פארקערט. יאָעל האָט 
זיך פארופן אף די ייִדישע געלערנטע נאָך פון די טאלמוד-צײַטן, וועלכע זײַנען 
באשטאנען, אז צוערשט קומט דאָס ווייכע פלייש, ווען ניט װאָלטן די ביינדלעך, 
וי צארט זיי זאָלן ניט זײַן, ארויסגעשטארצט און זיי װאָלטן גערעגט דאָס אינ- 
וװייניקסטע בויך-הײַטל. וועטוריע האָט אים אונטערגעהאלטן. זי איז אויך געווען 
אף זײַן זײַט אין א צווייטן וויקועך: ער איז אָנגעפאלן אף דער לערע פון די 
אלטע גריכן, וועלכע האָבן געהאלטן, אז דער מענער-וולאד אנטװויקלט זיך שנע- 
לער, װי דער װײַבלעכער. דאָס נעמט זיך דערפון, װאָס זיי האָבן גערעכנט די 
פרוי פאר א מער מינדערװוערטיק וועזן. דאָס איז קיין סימען ניט, װאָס בא די 
געווינערנס פון א מיידל קומט שפּעטער דאָס נאָכגעבוירענע אָפּרײניקן זיך. דאָס 
איז נאָך ניט דערוויזן געװאָרן. פּונקט װי מע קאָן ניט דערװײַזן, אז באם מע- 
נערישן וולאד ווערן קוים פערציק טעג נאָכן געבורט אָנגעצייכנט די באזונדערע 
גלידער, דער געשלעכט-אָרגאן אפילע. קיינער האָט עס נאָך ניט געזען. ער האָט 
זי דערציילט וועגן אבו-שאָולן, דעם געלערנטן פון דער שטאָט פּומפּעדיסע: ווען 
זײַן טאלמיד רעב יעהודע האָט געװאָלט באשטימען אף אױיסװײיניק, נאָך אין דער 
צײַט פון טראָגן, צו וועלכן געשלעכט געהערט דאָס קומענדיקע קינד, האָט אים 
דער לערער געװאָרנט: מענטשן בריִען זיך אף הייסן און דו װעסט אין דעם פאל 
זיך אָפּבריִען אף קאלטן. 

וועטוריע האָט זיך דעמלט פארינטערעסירט מיט דער מעדיצין-לערע בא ייַדן 
אין יענע אלטע צײַטן. דאָס האָט זי דערנעענטערט צו יאָעלן. ער האָט איר פאַָ- 
רויסגעזאָגט, אז זי װועט נאָך זײַן די צווייטע טראטולע, די בארימטע געלערנטע 
פון סאלערנאָ, די ערשטע פרוי, װאָס האָט אָנגעשריבן א קאָמפּענדיום וועגן 
פרויען-קראנקײַטן. זי האָט אריבערגעשטיגן אין מעדיצין-וויסן דעם מאן אירן, 
דעם מעדיקער יאָהאן פלאטעארי. צי װעט אויך וועטוריע דערצו דערגרייכן, קאַן 
ער דערװײַל ניט זאָגן, נאָר אז זי איז שוין אריבערגעװאָקסן, -- האָט יאָעל גע- 
שפּאסט, -- דעם פרײַנט אירן, דעם אדיונקט באם מומכע איבער הייל-געוויקסן, ניט 
אין דער לענג, פארשטייט זיך, נאָר מיט איר לײַדנשאפטלעכן דאַרשט צו אן 
אלזײַטיקן וויסן, -- דאָס קאָן ער באשטעטיקן. די טעווע אירע אין אלץ ארײַנ- 
דרינגען, וועלן ארומכאפּן און באנעמען זאכן ביזן גרונט האָט יאָעלן אָפט באגײי- 
סטערט. אין דעם זין איז זי געווען א יעכידאָ בעמינאָ -- די איינציקע צװישן די 
אלע לערנערנס, װאָס זײַנען איבערגעווען פאר זײַן צײַט אין סאלערנאָ. 

װאָס איז שײַעך דעם פרײַנט אירן, דעם אדיונקט, װאָס איז אין װוּקס, פאר- 
שטייט זיך, געווען העכער פון איר און דאָס זעלביקע אויך אינעם שטאנד-- 
ס'האָט אים געפעלט בעסאכאקל איין שטאפּל צום העכסטן טיטל, װאָס מע קאָן 
באקומען אין דער סאלערנער מעדיציןישול --איז דאָס געווען א לאכלוטן פּוסטע 
קיילע. גערופן האָט מען אים אמאָרי דע אמיציוס. פון די איבעריקע איטאליענער, 
זײַנע שטאמברידער, האָט ער זיך אויסגעטיילט מיט זײַן שלאנקן געשטאלט און 
מיטן מעיוכעסדיקן אָפּשטאם. ער איז געווען אן אָפּצװײַג פון א גענועזישער 
רײַכער פאמיליע, װאָס האָט אמאָל געהאט אין אירע רייען א דאַזש, דעם הויפּט- 
רעגירער איבער דער רעפּובליק פון גענוע. וועטוריע מיט איר ייַכעסדיקײַט, און 


: עמבר;אָן. 
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אזא, װי דע אמיציוס --דאָס איז א פּאַר פון גאָט אליין, --האָט מען גערעדט 
אין דער מעדיצין-שול. אנדערע האָבן זיי שוין אפילע פארקנאסט. סזײַנען ארומ- 
געגאנגען קלאנגען, אז זיי האָבן שוין אפילע די בראַכע פונעם פּױפּסט אלייףן 
דאָס איז גאָרניט, װאָס זיי האלטן עס דערװײַל נאָך אין געהיים. ס'וועט קומען 
די צײַט, און אלע װעלן זײַן איידעס, װי דער זיוועג װעט געשלאָסן װערן. 

מיטאמאָל אָבער האָט דער אדיונקט אָנגעהויבן טראָגן לאנגע שווארצע קליי- 
דער, װי די לערנער-קליריקער, װאָס נאָך דער לער וערן זיי סײַ מעדיקער, סײַ 
גײַסטלעכע. וװען ער האָט נאָך פּלוצעם אָנגעהױבן באקומען אָנשטאָט די פיר 
אונציעס גאַלד פונעם שטאָט-מאגיסטראט --דעם קירכןיגעהאלט --די בענעפי- 
ציעס פונעם הײיליקן וואטיקאן, איז שוין קלאָר געװאָרן, אז דער שידעך איז קיין 
שידעך ניט. נאָך דער זאלבונג, נאָכן באקומען דעם הויכן גײַסטלעכן טיטל, איז 
ער פארפליכטעט אף אײביק זיך אָפּזאָגן צו האָבן א װײַב. 

וועצטוריע איז באלד דערנאָך אוועק פון סאלערנאָ. איצט וויל זי איבערצײַגן 
יאָעלן, אז איר פארלאָזן דאָס לערנען איז אויסשליסלעך פארבונדן געװוען מיט 
דער מוטערס קראנק וװוערן און ס'האָט גאָרניט צו טאָן געהאט מיטן אנדראָניקער. 

יאָעלן איז באקאנט די לערע פונעם גריך אנדראָניק, װאָס האָט געהאלטן, אז 
די אייבערשטע העלפט פון דער פרוי איז באשאפן געװאָרן פון גאָט, און די 
צווייטע העלפט -- פונעם טײַװל. ער ווייסט אָבער אויך, אז אין דער קאטוילישער 
וװועלט דארף מען גאַרניט זײַן קיין אנדראָניקער אף צו דערנידעריקן די פרוי. 
ער רעדט שוין ניט פון די גײַסטלעכע, נאָר אפילע די געוויינלעכע ריטער, דער 
אדלשטאנד. אזוי אויבנוף, ווען מע קוקט פונדערװײַטנס, קאָן זיך דוכטן, אז די 
פרוי איז בא זיי דאָס אייבערשטע פון שטייסל. מע זינגט וועגן איר באגײַסטער- 
טע לידער. די ריטער בייגן פאר איר די קני. ס'איז ניטאָ צװישן זיי אזא איינער, 
װאָס זאָל ניט האָבן אויסגעװויילט זײַן הארץידאמע, פאר וועלכער ער שװערט 
זיך אין איביקער ליבע, שטענדיקער איבערגעגעבנקײַט, טרײַהײַט, אָפּערװילי- 
קײַט. דאָס גײיט, פארשטייט זיך, פונעם פארהייליקן די מאדאָנע --גאָטס מוטער. 
פון די ייַנגסטע יאָרן האָט מען פאר קומענדיקע ריטער געפּרײדיקט: ויילט זי 
אויס פאר א מוטער, פאר א שװועסטער, פאר דער בעסטער פרײַנדף אז זי זײַ- 
נען עלטער געװאָרן: האָב זי ליב! װעסטו זי נאָר װי ס'באדארף צו זײַן ליב בא- 
קומען, װעסטו ערשט דערפילן דעם עמעסן זיסן טאם פון ליב האָבן, קיין שום 
אנדער פרוי אין דער װועלט װועט זי דיר שוין ניט קענען פארבײטן. זי האָט זיך 
זיי פאָרגעשטעלט, די הייליקע ייִדישקע, די יונגפרוי מיריאָם, װי גאָטס מוטער, 
און דעם אומגעהייער הויכן פּלאץ, װאָס זי פארנעמט אין די הימלען.. און דאָס 
האָט געװוירקט אף צו דערהייבן דעם קולט פון דער פרוי צו די העכסטע הייכן. 
די ריטערלעכע ליבע, די אף אײביק געטרײַע, די העפלעך איידעלע באציונג איז 
קוידעמקאָל געװענדט צו דער פון דער פרעמד אױיסדערװיילטער דאמע, װאָס 
יעדער אדלמאן מוז פארמאָגן, קעדיי צו האָבן וועמען צו פארגעטערן, ארומרינג- 
לען מיט אויסגעטרוימטער באגײַסטערונג, און זי מעהאנע זײַן ניט טאָמיד מיט 
בלויז ריין פּלאטאָנישער ליבע. 

אזוי איז עס שוין ארײַן אין שטייגער. אין די לידער פון די פּראָוואנסאלער 
טרובאדורן האָט מען עס פרײַ באזונגען. אף די טורנירן האָבן די סעניאָרן און 
ריטער אומפארשעמט עס ארויסגעוויזן. אין די שלעסער און פּאלאצן האָט מען 
אַפן גערעדט וועגן דעם. די יונגע שיינע גרעפן דעיפוא האָט זיך ניט געשעמט 
מוידע זײַן, אז זי שטעלט זיך גאָר ניט פאָר קיין עכט ריינע ליבע צװישן א 
פארהייראט פּאָרפאָלק. די ווירקלעך פארליבטע דארפן זיך פארייניקן אָן שום 
פליכט און צוואנג, אין דער צײַט, ווען בא פארהייראטע איז די ליבע א געצווג- 
גענע, א באזירטע אף די רעכט פון מאן און װײַב. 

יאָעל האָט זי דאָ איינמאָל געזען שוין באם פארלאָזן דעם שלאָס. אין דער 
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באגלייטונג פונעם הערצאָג, וועטוריעס פאָטער, האָט די גרעפן באנאנד מיט אים 
אויסגעזען, װי א וויזעלע קעגן א העלפאנד. אָבער דער הערצאָג ריימונד דער 
זעקסטער האָט געשעמט ניט אזוי מיט זײַן הויכן װוּקס, װי מיט זײַן מאנצבלשער 
שײנקײַט, וועגן וועלכער ס'זײַנען ארומגעגאנגען לעגענדעס איבער פּראָוואנס און 
לאנגעדאָק. בא זײַן מיטליאָריקן עלטער האָט ער נאָך געקאָנט בראווירן מיט א 
מין יוגנטלעכער שלאנקײַט, אָן דעם מינדסטן סימען פון דער אָנגעזאמלטער 
פליישיקײַט, װאָס קומט מיט די יאָרן ארום בויך העכער די לענגלעך פעסטגע- 
בויטע שמאָלע לענדן. דער ברוסטקאסטן --א ברייטער, מיט פארקײַלעכטע אקסל- 
שולטערן, װאָס מע זעט, װי שטײַף זיי האלטן זיך אפן גלײַכן רוקן-געשטעל, 
דער לײבנקאָפּ אפן ניט פולן האלדז שטעקט שטאָלץ מיט וירדע, װי בא אן 
אַדלער. די פּעךישווארצע באָרד און װאָנצעס פארבאהאלטן ניט טאָמיד דעם 
בלענד פון די צוויי רייען קליינע ציין, די צעעפנטע שמעק-גריבלעך פון דער 
ברייטער נאָז, דעם פלאם פון די באקן, ווען ער שטעלט אָן דעם גלאנץ פון די 
צעסארפעטע אויגן אף די געטאָקטע אייוורימלעך פון דער קליינער גרעפן. זי 
איז, אפּאָנעם, איינע פון די גאָר לעצטע, וועמען ער האָט אויסגעוויילט פאר זײַנע 
פארװײַלונגען. בא אלע זײַנע מײַלעס, מיט וועלכע ער האָט זיך בארימט גע- 
מאכט, מע רופט אים דאָך ,דער גוטער ריימונד", ווייסט מען איבערן גאנצן 
לאנד, אז ער איז א לײַדנשאפטלעכער פרויען-יעגער, דער אדיולטער פונעם 
קאנט, דער באלטײַװעניק, װאָס איז זייער לײַכטזיניק באם האָבן צו טאָן מיט 
פרעמדע פארהייראטע פרויען. 

עמעס, די ייִדן פון פּראָוואנס זײַנען אים מעכאפּער די גרויסע זינד פון לעבן 
מיט אן איישעס-איש, שלוימע-האמעלשעך האָט אויך געהאט טויזנט װײַבער. ער 
איז אָבער א יוישערדיקער הערשער, און ער באגייט זיך גוט מיט זײַנע אונטער- 
טאנען, פון װאָס פאר א שטאנד און אָפּשטאם זיי זאָלן ניט זײַן. ארום זײַנע 
שלעסער געפינען זיך די ייִדישע דערפער בויאז און רוט. ייַדן פארמאָגן אייגענע 
גיטער אינעם גרויסן דאָרפישן ייִשעוו, װאָס מע האָט א נאָמען געגעבן מאנזשע- 
ביו -- דער ייִדן-בארג. 

יאָעל איז געווען דאָרטן בא א ייִדן אן אפּטײיקער, װאָס פלעגט צושטעלן פאר 
די פרויען אין שלאָס קאָלערלײ מינים טרופעס פון שײינקײַט און אנדערע געהיימע 
זאכן פארן װײַבלעכן קערפּער-באדארף. פארב פאר די האָר, װײַסע און טונקל- 
בלוילעכע הויט-שמינקע, װאָס ער פלעגט ארויסבאקומען פון וואסער-פלאנצן, 
האָט ער גלײַך באוויזן יאָעלן און דעם באגלייטער זײַנעם, דעם בריט מיכאיל 
סקאָט. דעם אפּטײיקערס װײַב האָט עפּעס געריבן אין א קופּערן פענדל א געמיש 
פון צוגעטריקנטע שמעקנדיקע גראָזן. 

-- דאָס איז א מין כעלבאָנע פון די זיבן מינים, -- האָט דער ייַד גענומען א 
ביסל אף א שפּיץ טײַטל פון העלפאנדביין און עס אונטערגעטראָגן די געסט, זי 
זאָלן אף טשיקאוועס א נעם טאָן צו דער נאָז, װעלן זיי דערשפּירן דעם רייעך- 
ניכויעך, װאָס ס'לאָזט זיך הערן פון אָט דעם געווירץ. 

די ייַנגסטע פון די דרײַ טעכטער דעם ייַדנס, װאָס העלפט אים אין דער 
ארבעט, האָט זיך אָנגעריבן די באקן אף פלאמיק רויט, און דערנאָך מיט א היל- 
צערן שטיפטל גענומען מאָלן די אויגן. אפן טעמפּן עק פונעם צוגעשניצטן 
שטיפטל איז געװוען א לעק שווארצע פארב. מיט אָט דער שווארצקײַט האָט זי 
צוערשט אָנגעפארבט די ברעמען און דערנאָך זיך גענומען צו די קוים זעבארע 
וויִעס. די אנדערע צוויי טעכטער: די עלטערע האָט געשטויסן א מין זעמלמעל 
פון צעריבענע פעפער-זוימען מיט אינגבער, קימל און מיט מוסקוט:הערעלעך; 
די צווייטע, נאָכן אױיסליידיקן דאָס שטייסל, האָט אין א ברייטער פאן באגאָסן 
דאָס געמיש מיט א מין דורכזיכטיקן בוימל פון ניט רײַפע אילבירטן 

-- פון אָט דעם קלייסטער, --דערקלערט זיי דער אפּטײקער,--װעלן גע- 
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מאכט וװערן פּילן, אף צו באזײַטיקן א שלעכטן מויל-גערוך.. ס'איז דאָ פאראן 
א מאכשייפע, װאָס האָט עס מיר אמאָל געבראכט צו טראָגן, האָב איך זי ניט 
צוגעלאָזט מיט איר ווילדער מעציַע. 

די געסט ווילן דערגיין בא אים וועגן דער מאכשייפע, נאָר ער קאָן זיי גאָר- 
ניט זאָגן. זי איז ניט קיין היגע. זי באװײַזט זיך אמאָל, איינמאָל אין א יויול, 
לאַזט מען זי אין קיין ייִדישער שטוב ניט ארײַן. װוערט זי דעמלט פארשוװונדן 
שוין אף א שטיק צײַט. מע באגעגנט זי אמאָל אפן שפּיץ בארג. עפשער װעט 
ער זיך דערוויסן, דער אפּטײקער, װוּ מע קאָן זי געפינען, װועט ער זיי טייקעף- 
אומעיאד מױדיע זײַן. פאר דער הערצאָגן בעלאדאָנע, זי זאָל האָבן א רעפוע- 
שליימע, איז ער זיך גרייט מאקריוו צו זײַן. זי איז פון די עמעסע כסידיייאומעס- 
האוילאָם, אין דעם זין האָט זי נאָך אפילע געהאט אריבערגעשטיגן דעם מאן 
אירן, ווען זי איז נאָך געווען געזונט און שטארק. ס'איז אוואדע א גאָטס ראכ- 
מאַנעס אף איר. מע זאָגט, אז דער הערצאָג האָט זי פארטריבן פון זיך. זי האָט 
בא אים קיינמאָל ניט געהאט קיין בעסערע מאראַכע, און דאָס עפשער אין די 
איקער-סיבע פון איר כאלאעס. זיי מעגן אים זאָגן, דעם קלוגן ריימונד. אויב 
דער יינגערער פון זיי איז טאקע בעעמעס דער הויז-רויפע דאָרטן, מעג ער אים 
לאָזן הערן, דעם הערצאָג, די אלטע ייִדישע מעמרע: המגרש אשתו הראשונה, 
אפילו מזבח מוריד עליו דמעות!. דעם אפּטײקערס װײַב גיט דערבײַ צו: 

-- איר מעגט אים טאקע צו ויסן געבן, אז נאָר דאָס ערשטע װײַב איז 
געטר װי א הונט. דאָס צווייטע --איז װי א פרומע קאץ, און די דריטע איז 
שוין גאָר א כאזער. 

דער בריט מיכאיל סקאָט, װאָס פארשטייט דאָס פּראָוואנסאלישע ייִדיש-לאָשן 
און קען א ביסל אויך די שפּראך פון דער ביבל, האָט זיך פונדעסטוועגן געמוזט 
נאָכפרעגן בא יאָעלן וועגן די לעצטע רייד פארן געזעגענען זיך. 

יאָעל פארטײַטשט אים אויך די צווייטע מעמרע, מיט וועלכער דער אפּטײקער 
האָט זיי ארויסבאגלייט: , צו אלץ איז דאָ א פארבײַט,--האָט ער זיי נאָכגע- 
שריען, -- נאָר ניט צו דעם װײַב פון די יוגנט-יאָרן. איר זײַט נאָך יונגעלײַט, איר 
מעגט עס אויך וויסן?: 

-- דאָס האָבן אלץ געװאָרנט אונדזערע כאכאָמים, מיט נאָך א טויזנט יאָר צו- 
ריק, -- דערקלערט יאָעל סקאָטן. --אויב אפילע די צעשיידונג איז שוין געוען 
אומפארמײַדלעך, האָבן זיי זיך באמיט מיט אלערליי אײַנרײדענישן, דורך שאפן 
צוימונגען, שטערונגען, דורך אויסזוכן טערוצים, אָפּציִען אף װאָס װײַטער און 
ניט דערלאָזן צו קיין געט. עס איז אפילע געשאפן געװאָרן א באזונדער טראק- 
טאט פון די וויקוכים מעיניאָנײ גיטין?. 

-- א טראקטאט?.. -- טוט דער ענגלענדער א צי פאר דעם צוים דעם אָגער 
זײַנעם. -- אין די שריפטן פון דער הייליקער קירך טאָר מען דאָס װאָרט ,געט" 
ביכלאל ניט דערמאָנען. אין דער קאטוילישער װעלט איז דאָס צעשיידן זיך איג- 
גאנצן אן אומעגלעכע זאך. --און ער דערציילט יאָעלן, וי צו װעטוריען אין 
דערגאנגען וועגן דעם שלעכטן פאמיליען-לעבן פונעם פראנקישן קיניג פיליפּ- 
אווגוסט מיט זײַן יונגער פרוי אינגעבאָרג. האָט זיך גאָטס פארטרעטער אף דער 
ערד דער פּױפּסט אינאָקענטיוס דער דריטער ארײַנגעמישט, און ער לאָזט זיי בע- 
שום-אויפן ניט צעשיידן זיך. דאָס האָט וועטוריען ארופגעפירט אפן געדאנק זיך 
אויך ווענדן צום הײיליקן פאָטער. זי האָט אפילע געװאָלט זיך לאָזן פאָרן צו אים 
קיין רוים, אים דערציילן וועגן דעם בייז לעבן צװישן אירע עלטערן, האָבן זי 
זי קוים אָפּנעהאלטן דערפון, ער און זײַן פרײַנט ריימונד ראזשער. גוט, װאָס זי 


: וער עס געט דאָס ערשטע װײַב, פארגיסט אף אים אפילע דער מיזבייעך טרערן 
? ארום געט-איניאָנים, 
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האָט זיך געלאָזט איבעריידן. דער איצטיקער פּױפּסט וויל זיך דערשלאָגן, אז 
איבעראל זאָל הערשן איין גלויבן, איין געזעץ און איין מאכט. די מאכט -- דאָס 
איז ער אליין, דער איין-און-איינציקער גאָטס-געזאלבטער הערשער אף דער ערד, 
װאָס װעט ניט דולדן, אז עמעצער זאָל אים װידערשפּעניקן. איז אָט, וועגן אָט 
דעם האר פון אלע הארן האָט מיכאיל סקאָט אנומלטן געהערט, װי ס'האָט זיך 
וועגן אים אויסגעדריקט דער הערצאָג, װעטוריעס פאָטער: ער װעט ליבער,-- 
האָט ער א זאָג געטאָן פאר א מעסיבע אדללײַט, --א קוש טאָן דעם הינטער- 
כיילעק פון אן אלטער זוינע, איידער דעם זוים פון דער אפּאָסטאָליש-פּופּסטלע- 
כער מאנטיע. 

יאָעל האָט א שטיק וועג געלאכט און מיט פארגעניגן גערעדט וועגן הערצאָג, 
װאָס געפעלט אים אומגעהייער. זיי זײַנען נאָך װײַט פונעם שלאָס, האָבן זיי צײַט 
צו ארומריידן דאָס פּאַרפאָלק: דעם שלאָס-אייגנטימער און זײַן אומגליקלעכע 
העלפט, די קראנקע בעלאדאָנע. וועטוריע האָט זיי ביידן גלײַך ליב. נאָר ס'וואָלט 
עפשער גרינגער געווען, ווען דאָס זאָל זײַן פארקערט ---ניט דער פאָטער, נאָר די 
מוטער זאָל זײַן די שולדיקע. דער הערצאָג װאָלט פונדערפון זיכער ניט קראנק 
געװאָרן. האגאם ס'איז פאר א מאן, און אפילע פאר אזא, וי ריימונד דער זעק- 
סטער, אויך ניט קיין גרינגער ביסן. 

-- אָט אין אזא פאל זײַנען מיר, ייִדן, װײַט ניט קיין בעניי-ראכמאָנים, -- 
זאָגט יאָעל, און ער נעמט דערציילן וועגן אן אישע סוטע!, ארום וועלכער ס'גייט 
א ריד אין דער טאלמודישער מעסיכטע נאָשים. ויאזוי דער שלימאזלדיקער 
מאן דארף זיך באגיין מיט איר, קעדיי זי אָפּהאלטן פון זינדיקן מיט פרעמדע 
מענער, און אויב דאָס העלפט ניט, ברענגט מען זי מיט גוואלד צום סאנהעדרין, 
און מע פּרוּווט דאָרט מיט קאָלערלײ טאכבולעס ווירקן אף איר, זי זאָל זיך אָפּ- 
קערן פונעם שלעכטן וועג. אין די גאָר אוראלטע ביבלישע צײַטן האָט מען אָנגע- 
נומען נאָך הארבערע מיטלען. וועגן די ביטערע וואסערן דארף ער אליין וויסן, 
דער סער מיכאיל סקאָט, פונעם אלטן טעסטאמענט. וװיַאזוי דער קויהען גיט איר 
ביפניי קאָל אם װעיידאָ, עפנטלעך, טרינקען דאָס ביטערע וואסער, אויסגעמישט 
מיט ערד, אלע זאָלן אף שטענדיק פארגעדענקען די זינדיקע אומטרײַע פרוי, די 
פארשוועכערן פון דער פאמיליע... 

בא דער ערשטער באקאנטשאפט האָט מיכאיל סקאָט געמאכט אף יאָעלן אן 
אײַנדרוק פון א ביסל א וילד-קאָמישע בריַע. דער געלער ראמאין, -- האָט אים 
טאנכום באלד באקרוינט מיט א צונאָמען. ער איז אים כוישעד געווען אין האָבן 
א פארפירעניש מיט דער שיינער וועטוריע, און דאָס האָט ער אים בעשום-אויפן 
ניט געקענט מויכל זײַן. אזא מיַעסער נעפעש, רויט וי א צוויק, מיט א הויט, װאָס 
איז באשאָטן מיט געלע שפּרענקעלעך, וי קלײַען, אפילע אף די דלאָניעס, אז ער 
גייט, האָט ער א טעװוע צו האלטן די הענט צעשפּרײט, װי די האלבע רייפן. 
יאָעלן האָט דער איניען װייניקער באומרויקט, װי טאנכומען. האגאם ער האָט 
גלײַך דערזען זײַנע מײַלעס, זײַן גרויס באהאװונטקײַט אין וועלטלעכן וויסן, דאָס 
קענען פיל שפּראכן, זײַן שיינרײידערײַ מיט שארפזין און כאָכמע, קען ער אָבער 
צו גוט וװעטוריען. כוץ דעם, װאָס אָט דער מאן האָט היפּשלעך אריבערגעשטיגן 
איר עלטער, האָט ער א נייגונג צו ריידן מיט די הענט, און איז א ביסל מער 
אָנגעלאָדן אין די אייוורים מיט די צו פולבלעכע מוסקלען. דאָס איז ניט אין איר 
גוסט. פונדעסטוועגן האָט זיך יאָעל מיט אים נויהעג געווען די ערשטע פּאָר טעג 
זייער העפלעך. א קליינינקער כשאד האָט זיך דאָך בא אים פארגאנוועט, אז אָט 
דער אלביאָן האלט זיך דאָ אוף בלויז צוליב וועטוריען. אפילע ווען ער האָט זיך 
שוין דערקונדיקט, אז אהער אין שלאָס קומט ער, אָט דער סקאָט, שטענדיק אף 


: א פרוי, װאָס איז אראָפּ פונעם ריכטיקן וועג. 
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א קליינעם מעשעך צײַט. דאָס אָרט, װוּ ער איז פארבליבן אף זיך באזעצן, איז 
באם גראף ריימונד ראזשער א שיינע פּאַר מײַל פונדאנען. עמעס, ער קומט אהער 
אָפּטער, פון זינט יאָעל האָט זיך דאָ באזעצט. ער איז געווען דער ערשטער, װאָס 
האָט יאָעלן געזאָגט: 

-- דאָ זײַנען פאראן א סאך זאכן, װאָס באשיינען דעם שלאָס: א קלוגער יי- 
שערדיקער הערשער, בליענדיקע ייַשוּװים, דער ניט װײַטער יאם און די שיינע 
נאטור. ס'פעלט דאָ נאָר א פאכמענישער רויפע. ער אליין האָט אויך דערלערנט 
מעדיצין, נאָר ער איז מער גענייגט צו אנדערע וויסנשאפטן. 

װאָס װײַטער, האָט זיך יאָעל אלץ מערער צוגעבונדן צו אים. ער האָט אין 
איִם געזען א ניכטערן, ניט פארבלענדעטן מענטשן מיט א כוש פאר גערעכטיקײַט 
און מיט א קאָפּ פון א דענקער. 

עמעס, אף זײַן אייגענעם גוירל האָט ער זיך דערװײַל ניט װאָס צו באקלאָגן. 
דער גראף ראזשער גיט אים אלדעס נייטיקע פארן קערפּער, וי אויך פארן גײַסט. 
דער בריט איז פון די געלערנטע, וועלכע האָבן ליב זיך צו אלץ דערגרונטעווען, 
אליין אױספּרוּװון, זיך פאנאנדערקלײַבן, אױיספאָרשן, פארשטיין מיטן אייגענעם 
סייכל. דאָרט האָט ער די מעגלעכקײַט זיך פארנעמען מיט זאכן, װאָס גיבן זיך 
אים אמאָל אײַן, אָבער דאָס טרעפט גאנץ זעלטן, און ער פּאטערט צופיל צײַט 
דערוף. דער גראף קארגט פאר אים ניט קיין מיטלען אויך אף צו דעראָבערן א 
מין טײַערן אלטן קסאוויאד, װאָס האָט זיך געקאָנט פארוואלגערן ערגעץ-ווּ אין 
א מאָנאסטיר. דאָס איז אן אָנדײַט אפן כיבער וועגן די זיבן פרײַע קונסטן, װאָס 
איז אָנגעשריבן געװאָרן נאָך דעם כורבן פון רוים. ער דערציילט יאָעלן ועגן 
דעם מעכאבער פון אָט דעם שװערװאָגיקן און גראָבן קסאוויאד. געהייסן האָט ער 
קאָס;אָדאָר. די בארבארישע הונען האָבן פארפלייצט די שטאָט. די בעסטע רוי- 
מער, אויך די געלערנטע האָבן אָפּגעגעבן זייערע קעפּ אף די פּלאכעס. זיי האָבן 
ביזן לעצטן אָטעם-צוג זיך געשלאָגן מיט די ווילדע גערמאנער. בלויז דער איינער 
קאַסיאָדאָר האָט ניט אָנטײלגענומען אין די שלאכטן. איז ער דען ניט קיין רוי- 
מער? איז ער דען ניט געטרײַ געווען זײַן היימלאנד? האָט ער דען װייניקער ליב 
געהאט, װי אלע אנדערע געלערנטע, די װעלטישטאָט רוים מיט איר ויסן און 
קונסט? ער האָט אָבער געהאט א כוש פאר געשיכטע און אן אויג אף צו דערזען 
דעם גאנג פון דער צײַט. ער האָט פארשטאנען, אז דאָס אומפארמײַדלעכע איז 
שוין ניט אוױיסצומײַדן, האָט ער זיך באצײַטנס דערװײַטערט פון דער אומזיסטער 
בלוטבאָד, און אין דאָרעם-איטאליע, אין זײַנע גיטער, האָט ער אויסגעבויט דעם 
ערשטן וויסנשאפט-טעמפּל אין דער װועלט, װעלכן ער האָט א נאָמען געגעבן 
וויוואריום -- דאָס הויז פון לעבן. אין דעם הויז װעט ער פארהיטן און פארלענ- 
גערן דאָס לעבן פון דער רוימישער קולטור. ער האָט געהאט געזאָגט צו זײַנע 
טאלמידים: 

-- דאָס איז דאָס איינציקע, װאָס אונדז איז געבליבן. ס'איז ניטאָ איצט קיין 
העכערער בארוף, וי צו זײַן אן איינפאכער קאָפּיסט. טאָג און נאכט אראָפּשרײַבן 
און אייבערשרײַבן די געיארשנטע אויצרעס. נאָר אף אזא אויפן וועלן מיר עפשער 
פארהיטן דאָס געשאפענע דורך די גריכישע און רוימישע געלערנטע. 

יאָעלן געפעלט די פארליבטע באגײַסטערונג פון אָט דעם בריט צום אלטן רוי- 
מער. מיט װאָס פאר א פאָרזיכט און מיט א מין הײליקן ייַראס-האקאַװעד ער 
מישט די פּארמעט-בלעטער פונעם גרויסן קסאוויאד. ער באװײַזט אים: 

-- דאָ איז געשריבן וועגן דיאלעקטיק. און די זײַטן זײַנען געווידמעט דער 
קונסט פון ריטאָריק... און אָט גייט א גאנצער מעיף:! וועגן נעגינע, מוזיק. דאָ 
באהאנדלט ער די קלאָלים פון שפּראך. אָבער די גרעסטע העלפט פונעם כיבער 


? פּאראגראף. 
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פארנעמט די אסטראָנאָמיע, די כעזשבןיקונסט -- געאָמעטריע, און דאָס אלץ איז 
געשאפן געװאָרן, ווען ער איז שוין געווען בא די נײַנציקער, דער רוימער. 

יאָעל טראכט איצט וועגן עפּעס אנדערש. צי האָט ער ניט געװוסט, אָט דער 
קאָסי;אָדאָר, וועגן יויכענען בען זאקײַ, װאָס האָט געלעבט מיט א שיינע פּאָר 
הונדערט יאָר פאר אים?.! און פּונקט אזוי וי ער, ביכדיי צו ראטעווען די רוי- 
מישע קולטור-יערושע, האָט זיך געמוזט אָפּטראָגן פון די ווילדע הונען, אזוי האָט 
אויך דער ייד מיט דער זעלבער קאװאַנע געמוזט פארלאָזן די שטאָט, װאָס ס'האָבן 
געהאלטן באם פארניכטן ניט די וילדע, נאָר די הויך קולטורעלע רוימער. 
צי זעט ער ניט אײַן אין דעם, דער ענגלענדער, אז ס'איז פאראן עפּעס א 
מין כעזשבן-צעדעק אינעם גאנג פון דער געשיכטע? ס'האָבן געדארפט אדורך אָט 
די אן ערעך פיר הונדערט יאָר, ביכדיי די צײַט אליין זאָל ברענגען מיט זיך דעם 
גערעכטן מישפּעט. 

יאָעל האָט מיכאיל סקאָטן דערציילט: יויכענען בען זאקײַ איז געווען איינער 
פון די גײַסטיקע פירער פונעם פאָלק, איינער פון די כאָשעװסטע מיטגלידער 
פון סאנהעדרין. ווען די רוימישע לעגיאָנען האָבן זיך דערנעענטערט צו יערושאָ- 
לאיִם און די פארטיידיקער האָבן פארשפּארט די טויערן פון שטאָט און קיינעם 
ניט ארויסגעלאָזט, האָט דער גרײַזיגרױער זאָקן זיך געלאָזט אָנטאָן אין טאכריכים, 
און װי א מעס, ליגנדיק אין אן אָרן, האָבן אים זײַנע טאלמידים ארויסגענארט פון 
דער באלאגערונג און געבראכט צום רוימישן קריגספירער װעספּאסיאָנוס, בא ווע- 
מען ער האָט געבעטן: 

-- תן לי יבנה וחכמה! גיב מיר די קליינע שטאָט יאוונע מיט אירע געלערנטע. 

דער ענגלענדער האָט באװוּנדערט דעם אויסטערלישן אײַנפאל. ער האָט גענו- 
מען ריידן וועגן פּאראלעלן אין דער געשיכטע. ער האָט וועגן ענלעכס געלייענט 
אין א קסאוויאד בא איינעם א סכאָלאסטיקער, װאָס האָט פיל געשריבן ועגן 
דעם רוימישן פילאָסאָף פּאָרפירי. ער פארמאָגט אויך פּאָרפיריס א װערק, װאָס 
טראָגט דעם נאָמען ,א בריוו צו מארצעלען". די מארצעלע איז דעם פילאָסאָפס 
װײַב. ער װויל פאר יאָעלן אָפּזוכן אָט דאָס דינע געשריפטס. ער װעט עס אים 
אפילע קאָנען מיטגעבן. האלט אים יאָעל אָפּ דערפון. ער איז גאָרניט אזוי נײַגע- 
ריק אף אָט די זאכן. מיט פילאָסאָפיע איז ער זיך קימאט וי ניט מיסאסעק. דאָס 
איז א געביט, װאָס דערציילט נאָר א טייל און וועגן דעם איבעריקן פארשװײַגט 
עס. 

דאָ איז ער שוין מיט אים לאכלוטן ניט מאסקים, מיכאיל סקאָט. אין א סאך 
איניאַנים זײַנען זיי קאָנטעט איינער מיטן צווייטן. אין באזונדערע פאלן זײַנען 
זיי זיך מעמאלע. זייערע געשמאקן, האסאָגעס און מיינונגען פאלן זיך אָפט צונויף, 
און דאָך האָבן זיי שטענדיק וועגן װאָס צו שטרײַטן. ווען ס'קומט אפילע צו א 
געוויסער פּלוגטע, דערגייט עס בא זיי ניט ביז צו קריגערײַ. אָט אזוי װי איצט, 
אשטייגער, אינעם וויקועך איבער כאָכמאס האהיגאיען. זיי אמפּערן זיך װוי צוויי 
כאוויירים, װאָס אכטן איינער דעם צווייטן, און יעדערער פון זיי שאצט די גײַסט- 
רײַכע באהאוונטקײַט פונעם צווייטן. 

דעם ענגלענדער געפעלט, װאָס זײַן קעגנער איז אזוי טראָציק שארף, און װי 
יעדער סעמיט, װאָס איז קימאט שטענדיק אן אויסגעצייכנטער יאָכיד, סײַ אין 
גוטן, װי אויך אין שלעכטן, איז אָט דער יוליאן שוין א פארטיקער אינדיװידוּום, 
האגאם ער איז נאָך אזוי יונג, מיט היפּשע עטלעכע יאָר ייַנגער פאר אים. נאָר 
דאָס װוּנדערט אים ניט. ער האָט געהאט די מעגלעכקײַט צו קענען אויך פיל אנ- 
דערע ייִדן. ער איז קימאט אויסגעוואקסן אין זייער סוויווע. 


גיויכענען בען זאקײַ (30-25 יאָר פאר דער נײַער צײַט -- אומגעפער 80 יאָר 
פון דער נײַער ערע) --א באװוּסטער טאלמודיסט. 
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ווען מיכאיל סקאָט איז נאָך א קינד געוװוען, האָט ער ניט פארשטאנען, פאר- 
װאָס דער אָרטיקער בישאָף שיינפעלד האָט פארשאָלטן די יעניקע קריסטן, וועלכע 
האָבן אָנטײַלגענומען אין ייַדישע סימכעס. ער האָט פארווערט בײַזײַן אף ייַדישע 
יאַמטויװוים און אף זייערע כאסענעס. ער האָט געדראָעט מיט כיירעם די, װאָס 
דינגען זיך אָן צו דינען אין א ייִדיש הויז. אין דער זעלבער צײַט האָבן די פאר- 
מעגלעכע ייַדן פון זײַן געבורטס-שטאָט געטפאָרד געשענקט די רײַכסטע מאטאָ- 
נעס דעם ענגלישן קיניג ריטשארד דעם לייבן-הארץ, ווען ער האָט זיך באפרײַט 
פון געפענקעניש. 

סקאָטס בעסטער פרײַנט און לערער איז געווען דער ייַד מוישע בען ייַצכאָק, 
וועמענס פאָטער איז געווען א ייַד און די מוטער אן ענגלענדערן, די געוועזענע 
גרעפן פון קעמברידזש. אָט דער מוישע איז געווען א גלענצנדיקער גראמאטיקער, 
דער מעכאבער פון די וויסנשאפטלעכע וװערק , לשון הלימודים? און , ספר השוהם?. 
בא אים האָט סקאָט, ביזן פארלאָזן די היים-שטאָט, געלערנט די ביבל-שפּראך און 
אראביש. אין רוים האָט ער געשעפּט כאָכמע און וויסן פון גאנץ אנדערע קװעלן. 
דאָרט איז דער בריט מיט דער צײַט געװאָרן אן אלץיקענער, וועמען ס'האָבן ליב 
באקומען די געלערנטע פון דער װעלט-שטאָט... זי האָבן געזען אין אים ניט א 
מענטשן, װאָס איז אָנגעשטאָפּט מיט גענאשטער לאמדאָנעס, נאָר אזא, װאָס זוכט 
עפּעס און האָט א קאָפּ אף צו דענקען, האָבן זיי אים דערנעענטערט צו די העכע- 
רע ספערן פון דער קאטוילישער געזעלשאפט. בא זײַנע יונגע יאָרן --ער איז 
דעמלט ניט עלטער געװוען פונעם איצטיקן יאָעלן --איז ער אײַנגעלאדן געװאָרן 
צו דער צערעמאַניע באם זאלבן דעם נײַעם פּױפּסט, אינאָקענטיוס דעם דריטן. 

באם קלויסטער פונעם הײיליקן פּעטער, אף דעם הויך אויסגעבויטן באלעמער 
פון מירמלשטיין, האָט זיך אופגעהויבן דער נאָך דעמלטיקער קארדינאל יאקוב 
לאָטאר, און מע האָט בעפארהעסיע אראָפּגענומען פון אים די קארדינאל-מיטרע 
און אָנגעטאָן אף זײַן קאָפּ די שארפשפּיציקע פּױפּסטלעכע טיארע. מיכאיל סקאָט 
האָט גאָר פון דער נאָענט באטראכט דעם אויסגעצירטן קאָפּיצודעק, װאָס לויט דער 
מעסוירע האָט דער אימפּעראטאָר קאָנסטאנטין דעם זעלבן קרוינלעכן לעװוּש 
ארופגעלייגט אפן קאָפּ פונעם רוימישן בישאָף סילוועסטער. אָבער דעמלט האָט די 
טיארע אויסגעזען א סאך אָרעמער און פּאַשעטער. דאָס איז געווען א געוויינלעך 
גאַלדן קרענצל, צוגעפּוצט מיט װײַסע פּאוועיפעדערן. איצט איז ניט איבערצו- 
ציילן די דימענטן און איידלשטיינער, וועלכע רייפן ארום פון אלע זײַטן די 
טיארע, אויסער די דרײַ גרויסע דיאדעמען, װאָס שטעקן פון פאַרנט, און דעם 
גרויסן רובין, װאָס שפּילט זיך מיט דער זון אפן סאמע שפּיץ פון דער טיארע. 
אונטער די יובל-געשרייען פונעם אופגעברויזטן האמוין האָט דער טיטולאר-בישאָף 
מיט א לייבןישטים איבערגעשריַען די קוילע-קוילעס פונעם פאָלק, בייס ער האָט 
זיך געווענדט צום נײַגעזאלבטן: 

-- ווייס, אז דו ביסט דער פאָטער פון פירשטן און קיניגן, דער הערשער 
איבער פעלקער און לענדער, דער שטעלפארטרעטער פונעם רעטער אונדזערן 
יעזוס קריסטוס אף דער ערד. 

מיכאיל סקאָט האָט אליין געזען, װי נאָכן אראָפּשטײַגן פון דער בימע האָט 
עמעצער פון די מעלאָכים געהאָלפן דעם נאָרװאָס געבוירענעם פּױפּסט זיך זעצן 
אפן װײַסן פערד מיטן פּורפּור-רױטן איבערדעק. ווען ער איז שוין גוט געזעסן 
אינעם מיט זילבער באצירטן זאָטל, האָט א צווייטער קיניג אים ארײַנגעטאָן דעם 
צווייטן פוס אינעם שטײַג-רינג, און פארן צײַמל האָט ער א שטיק וועג געפירט 
דאָס פערד מיטן רײַטעריַער פאָרויס פאר דער פּראָצעסיע. פון הינטן זײַנען נאָכ- 
געפּאָרן אין די פּאראדיקליידער די קארדינאלן, די איבעריקע גײַסטלעכע פון רוים 
און פון אנדערע לענדער, דערנאָך ערשט די רוימישע סענאטאָרן, באראָנען, הער- 
צאָגן און די קאַלערלײ ריטער, װאָס געהערן צו דער הייליקער קירך אָדער צו די 
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וועלטלעכע הערשער. עטלעכע שאָ האָט געדויערט, ביז אָט די פײַערלעכע פּראָ- 
צעסיע מיט געזאנג און גלאָקןיגעקלאנג איז אדורך די גאנצע שטאָט --פונעם 
פּלאץ באם קלויסטער פונעם הײיליקן פּעטער ביז צום לוטעראנישן שלאָס. דער 
שלאָס האָט זיך געפונען צװישן די רויַנען פונעם געצנדינערישן רוים, בא די 
אלטע טריומפאלע טויערן פון די אמאָל מעכטיקע רוימישע אימפּעראטאָרן. איצט 
איז דאָ געשטאנען א נײַ אויסגעבויטער טויער, ארומגעהאנגען מיט קרענץ לע- 
בעדיקע בלומען און פריש שמעקנדיקע גראָזן. דער האמוין, װאָס האָט דאָ אָפּנע- 
ווארט, האָט בעסער געמאכט פון די אלע, וועלכע האָבן באגלייט די פּראָצעסיע 
דעם גאנצן וועג. דער פּױפּסט, וי נאָר ער איז צוגעפאָרן צום טויער, האָט ער 
זיך געווענדט צום פאָלק מיט די װוערטער: 

-- גאָלד און זילבער -- דאָס איז ניט פאר מיר. איך דארף אויך ניט קין 
אנדערע פארמעגנס. איך גיב אײַך אָפּ אלץ, װאָס ס'איז דאָ בא מיר, --און ער 
האָט גענומען ווארפן איבער די אײַנגעבױגענע קעפּ מינץיגעלט, קליינע מאט- 
בייעס, װאָס ער האָט געשעפּט פון צוויי אָפענע פעל-זעק, וועלכע מע האָט אים 
אונטערגערוקט פון ביידע זײַטן. 

דער האמוין האָט זיך א וויג געטאָן, און ס'איז באלד געװאָרן איין שטיק מא- 
סע, װאָס איז צו דער ערד געפאלן און װי א מעכטיקע לעבעדיקע באשעפעניש 
האָט עס זיך געוויגט און געהוידעט און ארויסגעלאָזט אלציינע ווילד-באגײַסטער- 
טע האלעלוּיע-קוילעס. 

מיכאיל סקאָט איז אויך בײַגעװען בא דער פּרעכטיקער סודע אינעם לוטערא- 
נישן פּאלאץ. נאָכדעם וי די רוימישע סענאטאָרן האָבן פײַערלעך אָפּגעגעבן די 
שוװווּע, האָט מען זיך גענומען אויסזעצן בא די טישן. דער נײַער פּופּסט---איינער 
אליין בא א באזונדער טישל. ארום אים, בא אנדערע טישן, --די קארדינאלן 
און פּרעלאטן. דערנאָך ערשט די סענאטאָרן און דער גאנצער אדל. די פאָרנעמ- 
סטע פון צװישן די געסט האָט מען צוגעלאָזט צום באדינען דעם הייליקן פאָטער. 
דער קיניג פון אראגאָן האָט אים צוגעטראָגן דאָס ערשטע געריכט, און אליין 
האָט ער זיך באלד צוגעזעצט באשיידן אף זײַן אָרט, א סאך װײַטער נאָך די 
גײַסטלעכע. 

דער בריט האָט דאָס אלץ צוגעזען, און געטראכט בא זיך: די קאטוילישע קירך 
האָט שוין דערגרייכט צו דער העכסטער מאדרייגע פון זעלבסטהערשונג. אָט דער 
נײַער געזאלבטער איז, אפּאָנעם, דער אמערסטן צוגעפּאסטער מאן פאר אָט דער 
שװוערער קרוין, װאָס סע דארף טראָגן א הערשער איבער מעלאָכים און קיניג- 
רײַכן. ער קען שוין, װײַזט אויס, גוט די קונסט צו צווינגען דעם אנדערן טאָן 
דאָס, װאָס יענער וויל ניט, דערבײַ אים איבערצײַגן, אז ער טוט עס מיטן גוטן 
ווילן און לאכלוטן אָן צוואנג. 

דאָס, װאָס ס'איז באם ענגלענדער דעמלט געווען בלויז א האשאָרע, א װײַ- 
טער קוק פון א מענטשן, א זײַטיקן, אן אױיסװײיניקסטן, איז עס מיט דער צײַט, 
ווען דער זעלבער מענטש האָט עס אף דער אייגענער הויט דערפילט, גלײַך װי 
באשטעטיקט געװאָרן. 

מיכאיל סקאָט איז שוין צו יענער צײַט געווען דער דערציער פונעם קליינעם 
פרידריך, דעם זון פונעם אימפּעראטאָר היינריך דעם זעקסטן. צוויי יאָר איז אלט 
געווען דער פּרינץ פרידריך, ווען דער פאָטער זײַנער איז געשטאָרבן און אים 
איבערגעלאַזט די קרוין פון רוים. די מוטער, די אימפּעראטאָרן קאָנסטאנצע, האָט 
זיך געמוזט ווענדן נאָך שוץ צום הײיליקן פאָטער. דער נײַער פּױפּסט, אינאָקענטיוס 
דער דריטער, האָט דער אלמאָנע מיטן קליינעם אימפּעראטאָר אזוי פעסט ארונ- 
טערגענומען אונטער זײַנע שוץיפליגל, אז צו פיר יאָר איז דער קליינינקער פריד- 
ריך געװאָרן א קײַלעכיקער יאָסעם. די אופזיכט איבער אים איז איצט אינגאנצן 
אריבער אין די הענט פון דער קירכע. לויט דער קלוימערשטער צאװאָע פון דער 
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יונג-פארשניטענער קיניגן-מוטער איז די אָנפירערשאפט פונעם קיניגרײַך אויך 
איבערגעגעבן געװאָרן דעם וואטיקאן. אינאָקענטיוס דער דריטער האָט ניט פאר- 
שפּעטיקט גלײַך צו שיקן קיין סיציליע דעם נײַעם רעגירונגס-יקאנצלער, מיט אים 
דרײַ בישאָפן, און דעם קארדינאל טשענסי, דעם פּופּסטס ספּעציעלן לעגאט, 
װאָס האָט געדארפט אכטונג געבן אף דעם קליינעם פרידריכס דערציונג. 

ביז זייער אָנקומען האָט סקאָט מיט האנאָע זיך פארנומען מיטן קיניגלעכן 
קינד. דאָס ייַנגל האָט געהאט גענוג סייכל און ניט קיין בייזן כאראקטער, האגאם 
ס'האָט אין אים געשטעקט פון די אַװעס, פון עטלעכע דוירעס, דער באגער צו 
הערשעווען, די אקשאָנעס אויסצופירן, ס'זאָל זײַן אזוי װי ער וויל. די אלע, װאָס 
רינגלען אים ארום, זאָלן אונטערטעניק געהאָרכזאם אויספילן דעם מינדסטן ווילן 
זײַנעם. דער בריט האָט זיך באמיט אין אזא פאל אים ניט נאָכגעבן, אָבער אויך 
ניט דערצערענען. ער האָט שטענדיק געפונען עפּעס אזוינס, מיט װאָס צו האמע- 
וען די וילדע אײַנגעשפּארטקײַט זײַנע. דאָס קינד האָט ליב געהאט דעם 
קלאנג פון אראבישע וװערטער. ער האָט אים פארשפּילט מיטן אויסלערנען א 
לײַכטע קאסידע אף אָט דער ווילד-פרעמדער שפּראך, װאָס האָט אזא אָפּגעהאקטן 
הארטן ריטם און װוּ א סאך זילבן דארף מען ארויסריידן מיטן גומען. מע האָט 
אים אויך געקאָנט פארכאפּן מיט א מײַסעלע פון דער פארגאנגענהײַט, מיט עמעסע 
פריילעכע פּאסירונגען בא די קיניגן, זײַנע אָװעס, אין די הויפן פון אנדערע 
קיניגרײַכן. ער האָט זיך געקװיקט מיט א קאָמישער געשיכטע, ויאזוי דער טײַװל 
האָט אמאָל פארנארט א גײַסטלעכן און געמאכט פון אים אן אייזל. אייניקע מאָל 
האָט אים סקאָט באוויזן קונצשטיק מיט פּײַער און וואסער. ער האָט אים געלערנט 
דערקענען די שטערן אין הימל, דערציילט וועגן אויסערגעוויינלעכע נאטור-דער- 
שלינונגען. בייסן שפּאציר פלעגן זיי זיך אָפּט פארשפּילן מיט קאָלערלײי פלאנצן, 
מיט די באשעפענישן, װאָס קריכן איבער זי ארום. דאָס קינד האָט געהאט א 
נייגונג אויסצוהערן, װאָס מע רעדט צו אים, און א סאך פארגעדענקען: ס'האָט זיך 
אין אים נאָרװאָס אָנגעהױבן אנטוויקלען אן אייגענער געשמאק, און אין זײַן קליין 
וועלטל האָט ער שוין געקענט מאכן אן אָפּקלײַב, װאָס ס'געפעלט אים און װאָס 
ער האָט ניט אזוי גערן. ער האָט, לעמאַשל, געװײַכט פונעם קאפּעלאן, װאָס האָט 
אים דערעסן מיט די שטענדיק איינע און די זעלבע טאָגיטפילעס. ער האָט ניט 
געקאַנט אײַנזיצן אף אן אָרט, ווען מע האָט אים פאָרגעלייענט קאפּיטלען פונעם 
נײַעם טעסטאמענט. 

דאָס איז גלײַך דערגאנגען צום פּױפּסטלעכן לעגאט, צום קארדינאל טשענסי, 
און ער האָט גענומען זוכן דעם שולדיקן דערין. אין אָט דעם פרעמדן ענגלענדער 
האָט ער שוין לאנג דערקענט אן אפּיקױירעס. האָט ער באפוילן אכטונג געבן, אים 
ניט ארױסלאָזן פון אויג, און פון טאָג צו טאָג זאָל מען אים אונטערטראָגן, װאָס 
ער רעדט מיט זײַן קיניגלעכער האָכהײַט, מיטן קליינעם פרידריכן. 

גוט, װאָס מיכאיֵל סקאָט האָט זיך באצײַטנס דערװוּסט וועגן דער געפאר, װאָס 
לויערט אף אים, און איז אנטלאָפן פון דאָרט, נאָך איידער מע האָט אין אים 
אנטדעקט דעם הערעטיקער. קאָן ער איצט אונטערן פרײַען הימל פון פּראָוואנס 
ריידן מיטן ייִדן אזוי דרייסט און אָפן וועגן דער קאטוילישער קירך, וועגן אינאָ- 
קענטיוס דעם פּױפּסט און ביכלאל וועגן די גײַסטלעכע: 

-- זיי װאָלטן װעלן, אז דאָס גאנצע מענטשלעכע לעבן אף גאָטס וועלט, דאָס 
לעבן פון אלע פאַלקס-שיכטן, דאָס אויסערלעכע, דאָס אלגעמיינע, װוי אויך דאָס 
פּערזענלעכע לעבן פון יעדן יאָכיד, זאָל זײַן אונטערגעװאָרפן די באדערפענישן 
פון דער קירך. צודערצו זײַנען זיי געצווונגען אָנצוהאלטן די מאכט פון דער איי- 
נער פּערזענלעכקײַט, גאָטס פארטרעטער אף דער ערד. ער איינער זאָל פאר- 
שפּרײַטן זײַן הערשאפט איבער אלץ און אלעמען. ער זאָל אָנבינדן יעדן איינעם 
זײַן ווילן, זײַן גלויבן, זײַנע עמעסן, אויב אפילע ער װועט דעם עמעס אויסגעבן 
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פאר א ליגן און דעם ליגן פאר אן עמעס. די אנטיקע ועלט, די װעלט פון די 
גריכן און רוימער, האָט אויך געװוסט פון איין גלויבן, פון א הערשערישער 
רעליגיע. זי איז אָבער געווען א טייל פון דער רעגירונג. איצט ווילן זיי פאר- 
קערט, אז יעדע באזונדערע מעלוכע זאָל זײַן א טייל פון דער קאטוילישער קירך, 
אן אָפּצװײַג פונעם פּױיפּסטס קיניגרײַך. אָט די אליינהערשאפט, אָט די אויסשליס- 
לעכע רעכט פון איין גלויבן, פון איין מענטשן צו געװעלטיקן איבער די מענטש- 
לעכע מויכעס, איבערן סייכל און פארשטאנד, איבערן וויסן, װאָס איז דעראָבערט 
געװאַרן דורך אזויפיל הונדערטער יאָרן, איז נויטע צו ברענגען--דער טײַװל 
ווייסט צו װאָס: צו א מין ווילדער אומדערהערטער פארגרעבטקײַט, צו א פאר- 
טעמפּונג פון די געשמאקן, צום דערשטיקן די נייגונג צו שײינקײַט און לעבנסלוסט 
אפילע באם פּראָסטן פאָלק, און דאָס סאמע שרעקלעכסטע: צו נײַע בלוט-פאר- 
גיסונגען, צו פארפאָלגונגען און מילכאָמעס פארן גלויבן. א זאך, װאָס פון זינט די 
וועלט שטייט, האָט מען דערפון ניט געװוּסט, קימאט װי ניט געװוּסט, ביז אָט 
אין אונדזערע יאָרן, ווען ס'האָבן זיך אָנגעהויבן די קרייץ-צוגן. 

יאָעל האָט אין זײַן קורצן לעבנסוועג זיך אָנגעשטױסן אף ניט װײיניק ווידער- 
שפּעניקע און אָפּטריניקע פון דער קאטוילישער קירך. ער האָט זיי געקענט אין 
סאלערנאָ, ער האָט זיי באגעגנט אף די שטאָט-פּלעצער און אין די װײַנשענקען. 
ער האָט געהערט זייער אפּיקאָרסעס בייסן וואנדערן איבער די וועגן פון לאָמ- 
בארדיע און לאנגעדאָק. נאָר אזא אָפענע טיפע סינע צו די אלע מינים גײַסט- 
לעכע, און נאָך מערער צום פּופּסט זעלבסט, דאָס זעט ער ערשט באם אלביאָן. 
ער האָט, אפּאָנעם, א גרונט דערצו. ער קען זיי בעסער, װי ווער-דעס-איז אן אנ- 
דערער, אוב ער איז אזא צײַט געווען צװישן זיי. ער דערמאָנט זיך, יאָעל, אין 
דער טאלמודישער מעמרע: הכופר בעבודה זרה כמודה בכל התורה כולה!, װוערט 
אים אָט דער מענטש נאָך ליבער און ער פילט זיך מיט אים ביז גאָר נאָענט-אייגן. 

וויַאזוי אָבער דולדעט אים װעטוריע?! זי איז דאָך אזוי פארליבט אינעם היי- 
ליקן פאָטער -- דעם פּױפּסט, אין דער קירכלעכער ליטורגיע, דערהויפּט אין די 
טפילעס צו דער יונגפרוי מאריע. 

ער איז, אָט דאָ ערשט ניט לאנג, יאָעל, געגאנגען מיט איר איבער דער 
עספּלאנאדא. דאָס אין א פּוסט פעלד, װאָס ציט זיך פונעם שלאָס ביז צו די 
נאָענטסטע ייִשוּװוים, די בסולעיערד האָט דאָ קיינמאָל ניט געװוּסט פון קיין 
גראַבײַזן און ניט פארזוכט דעם טאם פון א פרעמדער זערע. איז דאָ א שעפע 
פון װילדגראָז מיט קאָלערלײ מעשונעדיקע פלאנצן. די פרילינגדיק-פרימאָרגעדיקע 
זון האָט זיך נאָך ניט צוגערירט צו די טויען. פון דער טאָג-שײַן באהעלטע און 
פריש פײַכטע, האָבן זיי קאלט-נאס געמאכט וועטוריעס באָרוועסע פיס און יאָעלס 
סאנדאלעטן. זיי האָבן זיך אָפט געבויגן איבערן אומקרײַטעכץ, געזוכט עפּעס 
צװוישן ויווער, ארויסגעריסן א בינטל שויטנדיקע געוויקסן, עס באטאפּט, בא- 
שמעקט, גענומען אף דער צונג און אװעקגעװאָרפן. זיי האָבן זיך אמערסטן אָנגע- 
שטויסן אף די אלע ווילדע פלאנצן, װאָס מערן זיך אינעם מיסטגראָז: כאזערישע 
בעבעלעך, קריכווייץ, מױיזנקאָרן, בלינדער רעטעך, און א סאך, א סאך טױב-י 
קאלטע בריַענדיקע קראָפּעװע. 

וועטוריע האָט זיך אָפּגעבריט די פינגער, ווען זי האָט געװאָלט ארויסבאקומען 
פון צװישן די ברענענדיקע גראָזן א שטענגל פּארטעניע. זי בלאָזט און כאפּט 
ארום יעדן פינגער באזונדער. שמייכלט אומפארטרוילעך צו יאָעלס באמיען זיך 
פונדעסטוועגן ארױסצורײַסן דאָס בלימל, װאָס מע רופט עס אויך ,די רוימישע 
קאמעליע?". אין סאלערנאָ וואקסט עס לעראָוו, און דאָ האָט זי עס דאָס ערשטע 
מאָל דערזען. זי פרעגט בא יאָעלן: פארװאָס רופט מען עס די ,בסולע-בלום"? די 


1 װער עס לייקנט אין געצנדינערײַ, איז װי ער װאָלט אנערקענט די גאנצע טוירע. 
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מיידלעך פון איטאליע באפּוצן דערמיט די הייליקע מאדאָנע... יאָעל האלט שוין 
דאָס געוויקס אין דער האנט און באטראכט עס. 

-- ס'איז פאראן פון דעם מין שענערע בלומען, און די איז, דוכט זיך, אינ- 
גאנצן אָן דופט, -- זאָגט זי װײַטער. יאָעל דערלאנגט עס איר צו דער נאָז,-- 
ס'האַט עפּעס א קוים פילבארן זויערלעכן רייעך. 

-- דערפאר אָבער געהערט אָט דאָס נישטיקע בלימל צו דער מישפּאָכע בסו- 
לע-געוויקסן, -- שמייכלט יאָעל, און ער נעמט איר דערקלערן. --דער ריכטיקער 
נאַמען פון אָט דעם פלאנץ, דער אלט-לאטײַנישער, איז , פּארטעניע גענעזיס?, 
דאָס הייסט די איינגעשלעכטלעכע זעלבסטבאפרוכפּערונג. בא היפּאָקראטן איז 
פּאראן וועגן דעם: אין דער נאטור זײַנען פאראן פאלן, ווען אָן דער מענלעכער 
זערע... בא די אינזעקטן, בא אייניקע פון דעם נידעריקסטן מין באלעכאים, און 
אפילע... -- ער איז אנשוויגן געװאָרן און מיט א באהאלטענעם שמייכל געקוקט 
פון דער זײַט אף וועטוריען. 

-- װאָס זשע ביסטו אנשוויגן געװאָרן? 

-- װעטוריע! -- האָט זיך יאָעל צעלאכט, זי אָנגענומען מיט ביידע הענט און 
געקוקט אין די אויגן ארײַן. --מע האָט דאָך אפילע אויסגעטראכט אף עמעצן 
פונעם מענטשלעכן מין, דעם העכסטן פון צװישן די באלעכאים, -- האָט יאָעל ניט 
אופגעהערט צו שמייכלען. האגאם ער װאָלט װעלן, זי זאָל אים פארשטיין, אז 
ער זאָגט עס ניט לעשעם כויזעק, ער מיינט ערנסט, אז סאיז ווילדינארישע 
אויסטראכטעניש. און מע האָט זי נאָך פארגעטערט, געמאכט פאר א הײיליקע. 

-- דו רעדסט וועגן דער הײיליקער מאריא?--האָט װעטוריע פארדריסלעך 
אראָפּגעלאָזט די בליקן. 

-- באליידיק זיך ניט, װעטוריע! איך וויל דיך ניט באליידיקן. און צו אָט דער 
מיריאָמען האָב איך דאָך אויך א שטיקל שײַכעס... װי מיינסטו? -- האַט יאָעל זיך 
ניט געקענט באפרײַען פונעם שפּאסיקן טאָן. 

שוין דאָס צווייטע מאָל, אז ער האָט כאראָטע, יאָעל, קילעאכער-האמײַסע, 
לעמײַ ער רעדט מיט איר אזוי אָפן מיט ביטל וועגן דעם קריסטלעכן גלויבן. ער 
פארגעסט זיך. אים דוכט זיך, אז ער איז דאָ שטענדיק אין א סוויווע פון איינע 
קויפרים!. איר אייגענער פּאָטער דער הערצאָג, דער גראף ריימונד ראזשער, מע 
רעדט שוין ניט פונעם ענגלענדער סקאָט, ער היט זיך פאר זיי ניט ארײַנצזאָגן 
וועגן דער אָדער יענער דאָגמע, אָדער אפילע אויסלאכן אוועלכן-ס'איז קאטוילישן 
אטריבוט. ס'איז, פארשטייט זיך, בעסער, ווען זי איז ניטאָ דערבײַ. האגאם מע 
טוט עס אָפּט אויך אין איר אָנװעזנהײַט. זי איז שוין אזוי צוגעװווינט צו דער 
אפּיקאָרסעס פון די מענער, אז זי מאכט זיך צומיינסטן קעלוי-יאָדע. ס'איז אָבער 
גאנץ אנדערש, ווען זיי זײַנען אינצווייען. ס'באקומט זיך דעמלט, אז זײַנע הע- 
רעטישע רייד זײַנען געצילט מערער אף אַפּשפּעטן פון איר, אף זי דערנידע- 
ריקן. זי שװײַגט שטענדיק אָפּ און לאָזט זיך ניט ארײַנציען אין.. קריג, אויך 
דעמלט, וען זי פילט זיך שטארק געטראָפן. אזוי איז געװען דער פאל דאָס 
ערשטע מאָל, באם נאָרװאָס אָנהײיבן צו באקאנען זיך מיט דער מוטערס כאלאעס. 

ער איז מיט וועטוריען דעמלט געוװוען בא דער הערצאָגן. זיי האָבן ארײַנגע- 
בראכט צו דער קראנקער דעם מיזיניק אירן, וועטוריעס ברודערל בערטראן, װאָס 
ווערט דערצויגן אין א פרעמדן שלאָס באם גראף ריימונד ראזשער. דאָס צוועלפ- 
יאַריקע באָכערל אין די קליידער פון א פּאזש איז צוגעפאלן צו דער מוטערס 
אויסגעמאָגערטן האלדז מיט די פעלדעלעך, זיך אײַנגעגראָבן אין אים און מיט 
בלינדע פינגער גענומען באטאפּן די קנייטשעלעך בא איר אפן געזיכט, אונטער 
די אויגן. זי האָט אים צוערשט אָפּגעשטױסן, װי דאָס װאָלט געװען א פרעמד 


1 אפּיקאָרסים. 
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קינד, װאָס איז איר דערווידער. דאָס ייִנגל האָט זיך ניט געלאָזט אָפּרײַסן פון 
איר. אָן ווערטער האָט ער זיך געקלאמערט אין אירע הוילע אָרעמס, װאָס האָבן 
אים געשטופּט פון זיך, און מיט פארטרערטע אויגן, מיט א ראכמים-שמייכל האָט 
ער זיך װי געבעטן, ארײַנגעקוקט איר גלײַך אין פּאָנעם ארײַן. דאָס האָט זי, 
אפּאָנעם, אָפּהענטיק געמאכט, און מיטאמאָל... װוי פון א טיף אינערלעכער צערודע- 
רונג איז זי ארײַנגעפאלן אין א צושטאנד פון... װי מע רופט עס אין לאטײַן, קא- 
ריבאנטיזם. ס'האָט זי פּלוצעם ארומגעכאפּט א װוילדע פרייד. זי האָט אף א קאָל 
געלאכט און געוויינט, געפּליעסקעט מיט די הענט און צוגעזונגען. ווען מע האלט 
זי ניט צו, װאָלט זי זיך געלאָזט אין א טאנץ. זי האָט זיך ניט געװוערט, ווען מע 
האָט זי צוריק אומגעקערט צום בעט, און שוין האלב ליגנדיק, האָבנדיק לעבן זיך 
פון ביידע זײַטן װעטוריען און דאָס ייִנגל, איז זי אריבער צום מאצעו, וי 
ס'װואָלט זי ארומגעכאפּט דער ערגסטער מין פּסיטאציזם. ס'האָט זיך איר דאָס 
מויל ניט צוגעמאכט. זי איז צוערשט אינגאנצן געווען באהערשט פון אן אומי 
זיניקער פּלאפּלערײַ, דערנאָך האָט זי א ביסל מערער אָנגעהויבן ריידן צו דער 
זאך. 

יאַעל האָט בא איר דעמלט געפּרוּוט דערגיין, װאָס פארא רעפועס זי האָט 
הײַנט אײַנגענומען? אוועלכע שלאָף-געטראנקען? און װער מאכט זיי איר? פון 
אוועלכע קרײַטעכצער, גראָזן? 

זי האָט אף זײַנע נאָכפראגן אינגאנצן ניט געלייגט קיין אכט, די צונג האָט 
זיך בא איר געפּלאָנטערט אין מויל, ווען זי האָט, דערציילנדיק, זיך געקלאָגט, 
לעמײַ מע גיט איר ניט די געשמאקע מײַכאָלים, די גוטע עסנס, װאָס זי האָט ליב, 
און דאָס, װאָס מע גיט איר, קאָן זי אין מויל ניט נעמען און זי קאָן ניט שלאָפן 
נאָך זיי, אזוינע בויכווייטעקן האָט זי. 

זי איז נאַרװאָס קימאט א גאנצן מעסלעס אָפּגעשלאָפן. די באדינערנס דער- 
ציילן, אז ווען זי האָט זיך אופגעכאפּט, איז זי געווען א מענטש װי אלע מענטשן, 
זי האָט גוט אָפּגעגעסן, און נאָכן פארבײַסן מיט דעם, װאָס זי באהאלט פון זיי, 
איז זי ווידער געװאָרן אומדערטרעגלעך. אָט אזא, װי זיי האָבן זי געטראָפן, ווען 
זי זײַנען אינדרײַען געקומען אהער. 

די פרויען, װאָס ארום דער קראנקער, זײַנען דאָ אלע נײַע מענטשן. די פריער- 
דיקע האָט יאָעל צעטריבן, נאָכדעם וי ער האָט זיך גאָרניט געקאַנט דערשלאָגן 
בא זיי, װאָס זי נעמט אײַן און ויאזוי זי באקומט עס? דורך ועמען? 

דאָס פּאנאצייע-מיטל צו אלע קראנקײַטן, מיט וועלכן מיכאיל סקאָט האָט זי 
געהיילט העכער א יאָר, ביז יאָעלס קומען אהער, האָט ער לאכלוטן אָפּגעװאָרפן. 
דער ענגלענדער האָט זיך געװערט: דאָס איז די מאגיסטעריע -- דער װוּנדער- 
געמיש, מיט וועלכן ער האָט שוין אויסגעהיילט פיל מענטשן פון פארשיידנערליי 
כאלאעסן. ער מאכט זיי אליין, די פּילן: פון ביטערע װאָרצלען מיט בלעטער פון 
אן איילבירטן-בוים, איבערגעמישט מיט אייער-שאָלעכץ, דאָס אלץ וװוערט באגאָסן 
מיט אייזל-מילך און מיטן ווארעם בלוט פון א שוועלבעלע. ווען אָט די אלע זאכן 
ווערן גוט צעשטויסן, איבערגעריבן און אופגעשלאָגן, מישט ער נאָך צו דעם אָפּי 
געשאָבענעם שימל פון אלטגעבאקן ברויט. 

יאַעל האָט זיך אויך אָפּגעזאָגט פונעם ספארדיס אייצע: קריגן די ברייטע 
אלאָע-בלעטער, אױסקאָכן פון זיי דעם זאפט, װאָס איז די בעסטע רעפוע קעגן 
אופרעגונג און אופטרייסלונגען. ער האָט פעסט באשטימט נאָכן ארויסבאגלייטן 
דעם ספארדי ניט אָנװענדן דערװײַל קיין שום רעפועס. די באדינערנס האָט ער 
באפוילן, מע זאָל איר געבן די אלע מײַכאָלים, װאָס זי װועט נאָר באגערן. רעפועס 
דארף מען צוקלײַבן אזעלכע, צו וועלכע דעם כוילעס גוף איז נאָך װײיניק צוגע- 
וווינט. מיט מעזוינעס איז פארקערט, פאר אזא קראנקן איז דאָס, װאָס ער האָט 
ליב, װועט עס בעסער פארדײַעט װוערן. א סאך וויכטיקער איז, אז ס'זאָל אײַנגע- 
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פירט ווערן א רעגלמעסיקײַט אין איר כעיונע: מע זאָל זי ניט אָנשטאָפּן מיט איינ- 
מאָל און דערנאָך זאָלן אווצק שאָען, און אמאָל אפילע מער פון א מעסלעס, זי 
זאָל גאָרניט נעמען איןן מויל ארײַן. דער הונגער איז א בייזער באלעבאָס. 

צודערצו האָט זי זיך נאָך גוט אָנגעשלונגען מיט אָט די באטויבונגס-מיטלען. 
אפילע אָן די שארפע אָנפאלן, בא וועלכע זיי זײַנען נאָרװאָס בײַגעװען, װאָלט 
ער געװוּסט, יאַעל, אז זי האָט פון זי גוט טויעם געווען. דאָס פּאָנעם איז בא איר 
א גוטער. מאָסער, דערפאר איז אָבער דער מאָגן א גרויסער באלסאָד, און ער 
וויל בעשום-אויפן ניט אויסגעבן, װאָס פאר א צאָרע ס'ליגט דאָרט. 

ביינע-לעביינע האָט זיך אהער ארײַנגעשטעלט דער הויזיקאפּעלאן פון דער 
שלאָס-קירך. יאָעל איז גאָרניט געווען צופרידן פון אָט דעם זײַטיקן און איבעריקן 
מענטשן. ער באמיט זיך נאָך אלץ, עפשער וװועט ער זיך עפּעס דערשלאָגן בא 
דער קראנקער, נאָר אירע פארגלייזטע בליקן זײַנען שוין אינגאנצן געווענדט אף 
אָט דעם מענטשן אין דער שווארצער סוטאנע. הויך און דאר װי א שפּענדל, האָט 
ער פולגעמאכט דעם כיידער מיט װײַרעך און מיט א רייעך פון מויזנקויט, גלײַך 
װי ער װאָלט זיך נאַָרװאָס ארויסגעכאפּט פון א פארדעמפּטער צעל, און ער 
טראָגט נאָך מיט זיך די שטיקנדיקע לופט, פון וועלכער די פייגל װאָלטן אנט- 
לאָפן. 

וועטוריע קושט אים די האנט, מיט דער צווייטער בענטשט ער דאָס קעפּל 
פונעם קליינעם בערטראן, װאָס האָט זיך פאר אים אראָפּגעלאָזט אף די קני. ווען 
ער איז דערמיט פארטיק געװאָרן, האָט ער גענומען מיט דער קראנקער טפילע 
טאָן צום הײיליקן בענעדיקט. 

די הערצאָגן האָט געהאָרכזאם אים נאָכגעזאָגט װאָרט בא װאָרט די שװוערע 
טפילע אף אלט-לאטײַן, װוּ ס'ווערט געבעטן, אז דער הײיליקער זאָל זײַן דער 
באשיצער קעגן סאם, װאָס דרינגט ארײַן אין אירע אייוורים, און ער זאָל זי בא- 
היטן און באשירעמען פון אלע אנדערע כאלאעסן, װאָס באפאלן זי און דערלאָזן 
ניט, זי זאָל זײַן א מאמע פאר די קינדער און א װײַב פאר איר ליבן מאן. 

יאָעל האָט זיך דערנאָך דערפרעגט: פארװאָס עפּעס דער הייליקער בענעדיקט? 
ער האָט אין סאלערנאָ בא די קליריקער פון דער מעדיצין-שול געהערט וועגן א 
סאך הײיליקע, װאָס באדארפן העלפן צו קאָלערלײ מינים קרענק, נאָר וועגן אזא 
נאָמען האָט ער קיינמאָל ניט געהערט. 

--- װײַל דער הײיליקער בענעדיקט איז דער מעמונע איבער גיפט-קראנקײַטן, -- 
האָט דער קאפּעלאן אליין אים אָפּגעענטפערט, און מיט א זעלבסטזיכערן טאָן 
וי א גרויסער ווייסער אין די איניאָנים, האָט ער אים געגעבן צו פארשטיין, -- 
אָט אזוי װי דער הײיליקער דאָמיאן איז דער באשיצער פון די עסקולאפּן; און דער 
הייליקער מארטין. קעגן שיקרעס, און די הייליקע לוטשיע קעגן אויגנווייטעק, און 
די הייליקע מארגאריטע העלפט די, װאָס זײַנען אף דער צײַט.. 

-- יאָ, אָבער, --איז אים יאָעל ארײַן אין די רייד, װאָס האָבן זיך בא אים 
געשאָטן װי בייס א טפילע, -- פארװאָס עפּעס זײַט איר מיספּאלעל וועגן גיפט?-- 
האָט ער מיט כשאד א טראכט געטאָן, אז דאָ האָט ער פאר זיך א רויפע, א נײַעם 
צוהעלפער. 

-- װײַל זי פארגיפטעט זיך אליין דעם גוף מיט אָט די ארסעניק-גראָזן. 

דאָ איז שוין יאָעל פון אים ניט אָפּגעטראָטן. ער האָט דערזען אין אים איינעם 
פון די גײַסטלעכע, װאָס זײַנען זייער באגלויבט באם האמוין, וועלכן זיי באדינען 
אײינצײַטיק אלס גאלאָכים און מיט הייל-מיטלען. אָן דעם מינדסטן פארשטיין און 
וויסן אין מעדיצין מאכן זיי פון קאָלערלײַ פלאנצן הייליגעטראנקען, שמירעכצן, 
פלאסטערן, און זיי האָבן קיין מוירע ניט צו עפענען א בלאָטער, ארײַנקריכן אין 
א יאטרעדיקער װוּנד, אָדער לאָזן אָפּציען פון א קראנקן דאָס שלעכטע בלוט. 
צװישן די מעדיקער אין א סאך לענדער גייט ארום א געשיכטע וועגן איינעם א 
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קליריקער, װאָס האָט מיטאמאָל פארלאָזט זײַן מעלאָכע צו מאָלן די הייליקע ביל- 
דער און האָט זיך אָנגעהױבן פארנעמען מיט דער הייל-קונסט. ער האָט געטלַ- 
נעט: ,אז איך מאך א פעלער אפן הײיליקן בילד, זעט עס די גאנצע וועלט, אָבער 
באם היילן א קראנקן, אז איך מאך א פעלער, דעקט עס צו די ערד און קיינער 
ווייסט דערפון ניט?. 

יאָעל האָט דעם קאפּעלאן ארײַנגענומען צו זיך אין כיידער און גענומען זיך 
דערפרעגן בא אים: װאָס ווייסט ער וועגן די גיפטיקע גראָזן, מיט וועלכע ס'בא- 
נוצט זיך די הערצאָגן? װער באזאָרגט זי מיט אָט דעם סאם? װוּ וואקסן זיי, די 
גראָזן?: דער קאפּעלאן האָט פארװאָרפן מיט הענט און מיט פיס, אז ער וייסט 
פון גאָרנישט ניט. ער פארנעמט זיך ניט מיט די זאכן. 

אָבער ער קען דאָך וויסן, איז יאָעל צו אים צוגעשטאנען. ער איז דאָך איר 
גײַסטלעכער. ער קען זי צווינגען זיך מיסוואדע זײַן. 

-- די ווידע איז נאָר פאר גאָט. און ער, דער קאפּעלאן, װעט זי פאר קיין 
מענטשן ניט ארויסברענגען. אויסער דעם, -- האָט ער זיך פארענטפערט, -- איז זי 
קימאט שטענדיק אין אזא צושטאנד, אז מע קאָן זיך ניט פארלאָזן אף אירע רייד. 

-- ניט שטענדיק, -- איז יאָעל אײַנגעשפּארט. ער ווייסט דאָך גוט, אז ס'זײַנען 
פאראן שאָען, ווען זי איז לאכלוטן ניכטער. ער קומט דאָך אלע טאָג צו איר, 
ווייסט ער, ווען מע קען מיט איר ריידן װי מיט א קלאָרן פארשטאנדיקן מענטשן. 
וויפל מאָל האָט ער שוין אליין געהאט מיט איר אזעלכע געשפּרעכן? נאָר אים 
װעט זי ניט זאָגן דאָס, אין װאָס זי װאָלט געקאָנט זיך מוידע זײַן פאר איר 
גײַסטלעכן. ער איז דאָך איר פּאסטעך, דער נעשאָמע-פארזאָרגער, דער הויף- 
פּריידיקער בא זיי, האָט אים יאָעל אלץ אײַנגערעדט. נאָר דער קאפּעלאן האלט 
זיך בא זײַנעם. ער ועט זיך אין די זאכן ניט ארײַנמישן. זײַן זאך איז טפילע 
טאָן פאר גאָט, בעטן פאר איר געזונט. 

דאָ האָט שוין יאָעל גענומען דראָען מיטן הערצאָג. ער װעט אים מוזן געבן 
צו וויסן וועגן דעם דאָזיקן געשפּרעך מיט זײַן הויף-גאלעך, װאָס װויל מיט גאָרניט 
צוהעלפן ארױיסרײַסן דעם כוילע פון אָט דער שוידערלעכער קרענק. דער קאפּע- 
לאן פארשטייט דאָך אליין, דאָס איז אזא כאלאעס.. ווען זי זאָל האָבן עפּעס א 
שטענדיקן מום, װאָלט א סאך ערגער געווען. אָבער דאָ... מע דארף נאָר געפינען 
דעם מאָקער, פונוואנען ס'קומט צו איר... און טאקע דעם גיפט אליין, מיט וועלכן 
זי טוט זיך אָן אומגליקן. 

דער קאפּעלאן האָט אײַנגעשפּארט געשוויגן, און אזוי זײַנען זיי זיך צעגאנ- 
גען דאָס ערשטע מאָל מיט גאָרניט. 

ווען יאָעל האָט דערנאָכדעם ארויסגעזאָגט דעם כשאד, אז מעגלעך, דער קא- 
פּעלאן באזאָרגט די קראנקע מיט אָט די פארניכטנדיקע הייל-מיטלען, ער גייט 
אלע טאָג צו איר, דארף מען גוט אכטונג געבן, װאָס טוט זיך מיטן כוילע נאָך 
זײַן באזוך, האָט וועטוריע אופגעציטערט. זי איז בלייך געװאָרן, די מויל-ווינקלען 
האָבן זיך פארקרימט, און זי האָט מיטאמאָל אױיסגעבראָכן מיט א געוויין. יאָעל 
האָט ניט פארשטאנען, װאָס האָט זי אזוי דערשיטערט? גאנץ אומדערווארט האָט 
זי זיך ארופגעװאָרפן אף אים מיט אָן א שיר טײַנעס און פאָרװוּרפן: 

-- קיינער האָט זי אפן לעבן אזוי שטארק ניט באליידיקט. זי איז נאָך קיינמאָל 
ניט אזוי אומפארשעמט אױסגעפּאטשט געװאָרן, וי אין אָט דער מינוט. פון קינד- 
װײַז אָן קען זי אָט דעם הײיליקן מאן. ער האָט איר די ערשטע בוכשטאבן באוויזן, 
ווען זי איז נאָך קיין דרײַ יאָר ניט אלט געווען, ער האָט מיט איר געכאזערט די 
טפילעס אף אױיסװײיניק. ער איז דאָ בא זיי אין דער מישפּאָכע וי אן אייגענער.. 
און ביכלאל, ויַאזוי קאָן מען אויסטראכטן אף א גײַסטלעכן אזא אומדערהערט- 
שוידערלעכע באשולדיקונג? 
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נאָך אָט דעם פאל איז יאָעל מיטן קאפּעלאן שוין געווען פאָרזיכטיקער. ער 
האַט מיט אים געפירט געשפּרעכן נאָר אלץ זײַטיקע, װאָס האָבן ניט קיין שײַכעס 
צו דער קראנקײַט פון דער הערצאָגן. בעסאַד-סודעס האָבן זיי אויך ארומגערעדט 
די שלאָסיבאלעבאטים, זייער מישפּאָכע-לעבן. דער קאפּעלאן האָט אלץ אָנגעדײַט 
אפן הערצאָגס שלעכטער אופירונג. 


-- אז ס'איז א פארדאָרבענער דאָר, -- האָט ער זיך געקלאָגט פאר יאָעלן-- 
אָן מוירע פאר גאָט, אָן גוטע זיטן. אלץ איז העפקער. דאָס האָט דער הערצאָגן 
געבראכט צו אָט דער מיִעסקײַט פון זיך ארײַנלאָזן אין די פארטויבונגס-מיטלען, 
אבי זיך צו פארגעסן. 

אנומלטן איז ער געקומען און האָט דערציילט יאָעלן, אז אייערנעכטן איז דאָ 
געווען אין שלאָס די מאכשייפע, װאָס קען אָנרופן באם נאָמען יעדעס גרעזל, 
יעדעס בלימל, יעדן פלאנץ. מע האָט עס אים ערשט הײַנט צו וװויסן געגעבן. זי 
איז געווען בא דער הערצאָגן און איז באלד אנטרונען געװאָרן. 


פון דעמלט אָן האָט יאָעל גענומען ארומזוכן אָט די קישעפמאכערן. אין שלאָס 
באװײַזט זי זיך מער ניט. האָט ער ארומגענישטערט אין די ארומיקע ייַשוּוים, 
זיך דערפרעגט בא מענטשן. דאָס האָט אים געבראכט צום ייִדן דעם אפּטײקער, 
פונעם שטעטל מאן-זשעסיו, און צו אנדערע, װאָס האָבן זי געזען. לאנדיארבעטער 
האָבן אים דערציילט וועגן די גראָזן, װאָס זי האָט געזוכט אף זייערע פעלדער. 
ער האַט זיך דערװוּסט בא זיי וועגן די אלע מינים סאם-געוויקסן און זייער וויר- 
קונג, וועלכע מע קאָן דאָ געפינען אין דער סוויווע. דעם שטארק גיפטיקן אקאָ- 
ניס-װאָרצל, אז מע פארקאָכט אים און מע טרינקט דאָס וואסער, קאָן עס פאר- 
טשאדען דעם מויעך און פארשלעפערן. מע קאָן דאָ זעלטן װוּ געפינען וועלפישע 
בערעלעך, און אזא גיפט-קרויט, װאָס ברענגט דעם מענטשן צו א מין זינלאָזן 
דרעמל-צושטאנד. ס'איז דאָ נאָך פאראן אנדערע שעדלעכע קרײַטעכצער. ס'ווארפט 
זיך אמאָל דורך דאָס בארבאריס-בלימל מיט די קליינע זויערע בערעלעך. אין א 
דאָרף האָט מען אים געוויזן א בינטל ציקוטע-בלעטער, וועלכע ער האָט אָפּגע- 
קויפט און מיט זיך מיטגענומען. 

אָט די אלע גראָזן האָט ער דאָ ארומגעזוכט אין דער נאָענט פון שלאָס מיט 
וועטוריען, און אמאָל מיט סקאָטן, נאָר ער האָט דאָ קיינמאָל גאָרנישט ניט געפו- 
נען. ער האָט אפילע טאנכומען גענומען צוהילף, נאָר טאנכום האָט זיך אויסגע- 
טויגט אף גאַר עפּעס אנדערש. ער איז שוין פארקניפּט און פארבונדן מיט די 
אלע שענערע פרויען, װאָס באדינען און האָבן פריַער באדינט די קראנקע הער- 
צאָגן. 

יאָעל האָט באגיטיקט דאָס גיין זײַנס אלע טאָג אהין אין שלאָס. ער איז 
אפילע גרייט אונטערהאלטן די ליבע-פארפירעניש מיט איינער פון די מוידן, וועגן 
װאָס מע רעדט שוין דאָרט גאנץ אָפן. ס'איז אפילע דערגאנגען צו וועטוריען, און 
זי האָט עס אונטערגעטראָגן יאָעלן, איז ער אָפּגעקומען מיט א לײַכט שמייכלדיקן 
זאָג: אלץ קומט פון דער פרוי, און האָט מיקויעך דעם מער ניט געװאָלט ריידן 
ס'איז דאָס ערשטע מאָל קימאט, אז ער מאכט ניט קיין וועזן פון טאנכומס שמאד- 
שטיק. ער האָט געגלייבט, אז ס'וועט קומען דאָס געװוּנטשענע, און צוליב פּיקואך- 
נעפעש מעג מען אמאָל פארמאכן די אויגן אף א זינד פון בין איש לאישה!:. בי- 
פראט נאָך, אז בא טאנכומען איז דאָס גאָר קיין נײַס ניט. ס'איז א װוּנדער, װאָס 
ער האָט ביז איצט זיך ניט געלאָזט דערקענען און ניט ארויסגעוויזן, װוער ער 
איז. עמעס, יאָעל האָט אים געװאָרנט און אָנגעשראָקן, אז דאָ װעט ער אים שוין 
ניט קענען מויכל זײַן, אפילע ווען ער װעט װעלן. דאָ זײַנען זי ניט בא זיך אין 
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וי היים און ניט אין וועג, װאָס הײַנט איז מען דאָ, און מאָרגן רוף מיך קנאק- 
ניסל. 

דאָס געװוּנטשענע איז געקומען. טאנכום איז אין א פרימאָרגן געקומען צו 
לויפן א רויט-פארשוויצטער, מיט א קורצן אָטעם, און מיט א ניצאָכן-פײַערל אין 
די אופגעלויכטענע אויגן. ער האָט געבראכט אין א פּארמעט-בײַטעלע א ביסל 
געמעלעכץ, לויטן אויסזען בלאס-געלבלעך, אף די פינגער פּרוכנע וי מויעל- 
מעל, און אפן שפּיץ צונג זיסלעך-ביטער. ס'איז נאָך געווען פארן אינדערפרי- 
מאָלצײַט, יאָעל האָט עס באהאלטן טיף אין טאש און איז דערמיט אװעק צום 
פרישטיק. 

אינעם גרויסן עסיזאל, ניט געקוקט אף דעם העל שײַנענדיקן דרויסן, איז נאָך 
געווען נאכט. ס'האָבן נאָך געברענט די סמאָלע-פאקעלן אף די ווענט, און דער 
גרויסער טעלער-לאָמפּ, װאָס איז אראָפּגעהאנגען, האָט באלויכטן די מיט פונעם 
טיש מיט זיך וויגנדיקע פלעמעלעך פון די קנויטן, װאָס האָבן זיך געטונקען אין 
בוימל. די שפּיל פון ליכט און שאָטן האָט דערלאנגט צו די ווינקלען, װוּ מענטשן 
האָבן זיך געשטופּט צום האנטפאס אף צו וואשן די הענט. דער לאנגער טיש איז 
שוין געווען געדעקט. אָנגעשניטן ברויט אף הילצערנע טעלער, ליײידיקע קופלען 
בא טונען װײַנען. עמעצער האָט אראָפּגענומען פון דרויסן די אײַזןדשװערע פא- 
רוקערס און צעעפנט די צוויי גרויסע לאָדנס. א סימען, אז דער הערצאָג קומט 
שוין. פון די צוויי פענצטער, דורכן דורכגעבוימלטן פּארמעט אין די הילצערנע 
ברייטע ראמען, האָט זיך דורכגעשלאָגן די זונשײיַן. נאָכן אויסלעשן דאָס פײַער 
איז נאָך אין צימער סײַװי געווען דעמערלעך, װי צװישן טאָג און נאכט. דאָס 
שטערט ניט יעדן איינעם צו געפינען זײַן פּלאץ באם טיש, דאָרט בלײַבן שטיין 
און ווארטן, ביז דער הערצאָג וװועט זיך דער ערשטער אוועקזעצן באם אױבנאָן. 

יאָעלס באשטענדיק אָרט איז לעבן ועטוריען, וועלכע זיצט די ערשטע בא 
דער רעכטער זײַט, באלד נאָכן פאָטער. דער פּאזש, וועלכער באדינט דעם הער- 
צאָג, באדינט אויך וועטוריען, האגאם ס'שטייט הינטער די פּלײיצעס איר מיידל, 
װאָס ווארט אף דער מעגלעכקײַט אויסצופילן יעדן פארלאנג אירן. 

די פּאזשן און מיידלעך האלטן אין איין אונטערטראָגן די שארף געווירצטע 
מײַכאָלים, אָנגעפּרעגלטע פליישן און פישן, גרינסן, פארשאָטענע מיט געהאקטע 
אייער און באגאָסענע מיט מילך, פארבאקטע מיט כאזערפלייש-קוכנס, װאָס שווי- 
מען אין פעטס. די פעטישארפע עסנס דערװעקן א דאָרשט. פארגיסט מען די 
היפּשע ביסנס מיט היימישן װײַן, און מע שטאָפּט װוידער אָן די מײַלער. 

יאַעלן באדינט טאנכום. ער גרייט און קאָכט פאר אים די אלע מײַכאָלים, 
וועלכע ער מוז איצט אליין אונטערטראָגן, און נאָך באם טיש צודינען. דאָס עסנס 
זײַנס איז ריין פון טארפעס. פארזוכט אמאָל פון זײַנע געריכטן וועטוריע, און 
אפילע דער הערצאָג איז אָפט עפּעס טויעם פון טאנכומס מאאדאנים!, לויבט ער 
אים ביזן הימל, ער װאָלט אים געמאכט פארן הױפּט-קוכער בא זיך אין שלאָס. 
צעלאכט זיך דער נויסע-קיילים, ס'הייסט דער געווער-טרעגער, װאָס זיצט בא דער 
זײַט לעבן הערצאָג פון לינקס: 

-- ער װאָלט אײַך גיך נימעס געװאָרן, דער ייִדן-טשאָלנט. 

יאָעל האָט אים דאָס מאָל אָפּגעשװיגן. ער האָט שוין מיט אים געהאט ניט 
איין מאָל א צוזאמענשטויס. דאָס איז א יונג א גוואר, מיט ברייטע טריט און מיט 
א מעכטיק געשטעל. די הענט זײַנען בא אים שטענדיק אין באוועגונג בייסן גיין, 
און דער קאָפּ שטאָלץ אף די געראמע אקסל, נאָר א פּאָנעם האָט ער פון א גרי- 
כישן פראגנאט. דאָס מויל און די קינבאקן זײַנען ארויסגערוקט אף פאָרויס, די 
געזיכט-ביינער זײַנען בא אים אנטװויקלטער וי דער שארבן. די אָנפארביק װײַס- 
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לעכע אויגן אונטערן נידעריקן שטערן זאָגן איידעס וועגן א מין אונטערטעני- 
קײַט. מע זעט אין אים די קנעכטישע נאטור. ער איז נאָך דערװײַל מער ניט, װי 
דער געווער-טרעגער באם הערצאָג, ער גרייט זיך ערשט צו דער ווידמונג, אף 
צו װוערן א פולקומער ריטער, נאָר ס'שפּארט שוין פון אים מיט די ריטערלעכע 
האנהאָגעס און זיטן. װועטוריען איז ער איבערגעגעבן ביז מעשוגאעס. זי רופט 
אים מײַן צערבער. ער היט איַר די טריט, װי דער דרײַקעפּיקער הונט לויטן גרי- 
כישן מיטאָס מיטן נאָמען צערבער היט דעם ארײַנגאנג אין גענעם. 

ס'זיצן דאָ באם טיש נאָך געווער-טרעגער מיט זײיערע סעניאָרן די ריטער. 
ס'זיצן דאָ אויך די דאמען פונעם שלאָס. הינטער זיי שטייען די באדינער מיט 
לײַנטוכן אף אָפּװישן דאָס עסן פון פּאָנעם, די פעטע הענט, נאָר מע האָט קיין 
צײַט ניט אויסצוקערעווען דעם קאָפּ. מיט די פינגער פון די הענט, מיט וועלכע 
מע עסט, טוט מען א װיש אָפּ די לעפצן, די מויל-ווינקלען, און די גלאנציקע 
הענט רײַבט מען אפגיך אָפּ אין די קאנטן פונעם טישטעך. 

א גראָב-בײַכיקער סעניאָר נעמט שנײַדן א לאבן ברויט, װאָס ער האלט צוגע- 
דריקט צו דער ברוסט. דער שאָכן זײַנער צעלאָזט דעם גארטל אפן בויך, ער זאָל 
קאַנען פרײַער אָפּעטעמען און װי ס'באדארף צו זײַן אָפּגרעפּצן. די דאמע, װאָס 
קעגן אים, האָט נאָרװאָס מיט קליינע זופּן אויסגעטרונקען דעם בעכער װײַן, איצט 
לעקט זי ארום מיט דער צונג די ליפּן אירע און קוקט מיט שמאלציקע איגן 
אף איר ריטער, װאָס קריכט מיט אלע פינף פינגער אין דער שיסל מיט גרינס. 
עמעצער האָט נאַרװאָס ארײַנגעװאָרפן אהער אן אָפּגעהריזעטן ביין, נעמט ער 
אים ארויס אף צו באלעקן. 

יאָעל האָט איצט קיין געדולד ניט געהאט אויסזיצן װי שטענדיק ביזן סאָף פון 
דעם ארוכאס האבויקער. דאָס עסן בעמעסיבע נעמט צו בא אים דעם גרעסטן 
טייל טאָג. ווען ער האָט די ערשטע צײַט זיך געפּרוּװוט אָפּזונדערן, עפּעס איבער- 
כאפּן בעיעכידעס בא זיך אין צימער, האָט מען אים גלײַך אָנגעהױבן באריידן. 
דער הערצאָג אליין האָט אים פירגעװאָרפן; 

-- בא מיר אין שלאָס עסן אלע בא איין טיש. אלע זײַנען בא מיר גלײַך כאָ- 
שעוו. װער ס'שטרעט נאָר אריבער דעם טויער פון מײַן פעסטונג אלס מײַן גאסט,; 
איז ער שוין דערמיט אליין געגליכן צום העכסטן אדלמאן. 

פונעם הערצאָגס זאָג האָט יאָעל זיך געפילט געטראָפן, נאָר ס'האָט קיין זין 
ניט געהאט צו פארפירן איצט א רייד וועגן דעם. ער האָט נאָר געפּרוּוט אָנדײַטן 
אף דער באזונדערקײַט פון זײַנע מינים עסנס, ער איז ניט בלויז א מעדיקער-- 
א מומכע אף דיַעטיק, ער איז נאָך דערצו א ייַד. 

-- מײַנע שפּײַזקאמערן זײַנען פאר אײַך שטענדיק אָפן, -- האָט אים דער הער- 
צאָג ברייטהארציק פאָרגעלייגט. 

-- איר ווילט זאָגן פאר מײַן באדינער, הער סעניאָר! -- האָט יאָעל מיט נאָכ- 
גיביקן שמייכל געװאָלט א סאָף מאכן צו אָט דעם פּכיסאס-האקאָװעדיקן געשפּרעך. 

מיט דעם זעלבן שמייכל האָט ער זיך איצט אנטשולדיקט פאר וועטוריען, פארן 
הערצאָג, פאר אנדערע נאָענט-זיצנדיקע הויכגעשטעלטע געסט, װאָס ער מוז זי 
הײַנט פארלאָזן א סאך פריַער װוי ער װאָלט וועלן. 

אין כיידער בא זיך, אפן דריטן שטאָק, האָט ער זיך ניט געקאָנט אָפּהאלטן 
פון נאָכאמאָל באטראכטן די מעציֵע, װאָס טאנכום האָט אים געבראכט. ניט אזוי 
גיך האָט ער צוגעלאָזט דעם געדאנק, אז ער האָט דאָ אן אומגעבעטענעם שוטעף 
צום פּראָצעס פון היילן די קראנקע הערצאָגן, און אז דער דאָזיקער שוטעף איז 
א ניסטער, קימאט א רואה ואינו נראה!, װאָס װעט זיך אזוי גרינג ניט לאָזן, מע 
זאָל איִם מעגאלע זײַן. דערנאָך, אז עס איז שוין געקומען דערצו, איז וויפל האָט 


1 אזא, װאָס זעט, נאָר אים זעט מען ניט. 
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ער געפּאטערט צײַט אף ארומזוכן די מאכשייפע? געפינען די ארומלויפער אירע, 
װאָס טראָגן אונטער דער הערצאָגן אָט דעם סאם-האמאָוועס? 

אין די שאָען, װען בא דער קראנקער איז געווען א דורכלויכט אף צו בא- 
זיניקן, װאָס מע רעדט צו איר, האָט איר יאָעל געזאָגט: 

-- מיר זײַנען דאָ מיט אײַך אינדרײַען. איִך, איר און די קרענק אײַערע. ועט 
איר זײַן אף מײַן זײַט, װעלן מיר זי ביידע בײַקומען, אײַער קרענק. ווען ניט, 
וועט מיר אליין שווער זײַן אײַך ביידע -- אײַך און די שלאפקײַט אײַערע -- צו 
באזיגן. -- האָט זי זיך צעלאכט וי אין א קאדאָכעס-טראנס, מיט אָט דעם היסטע- 
ריש קרענקלעכן געלעכטער פון א כוילע-נעפעשג. 

אן אנדערשמאָל, אין א גוטער מינוט אפילע, איז אין איר ארײַן דער רועך- 
שטוס: זי איז אָנגעפאלן אף װעטוריען, ס'האָט פון איר געשפּארט מיט סינע און 
עקל צו דער איין-איינציקער טאָכטער. ביפראט נאָך, ווען יענע האָט זי גענומען 
ארומזוכן: עפשער װעט זי פאָרט עפּעס געפינען פונעם פארדארבלעכן, װאָס זי 
נעמט אײַן אלע טאָג און װאָס זי באהאלט אזוי קונציק אויס, אז קיינער קאָן זיך 
ניט דערקלײַבן צו דעם. זי איז אינגאנצן דול געװאָרן, ווען וועטוריע האָט גענו- 
מען איבערווארפן איר געלעגער. װי א מעשוגענע האָט זי זיך געװאָרפן אף דער 
טאָכטער מיט די פויסטן, זי גענומען שילטן און שרײַען מיט קוילע-קוילעס, גלײַך 
וי מע װאָלט זי דאָ געװאָלט קוילען. 

איצט איז אָט דער גיפט-פּולװער בא יאָעלן אין די הענט. ער האָט עטװאָס 
אראָפּגעשאָטן אף א ברעטעלע, און דאָס צווייטע מאָל שוין האָט ער גענומען א 
לעק אף דער צונג. דאָס שפּיל-פייגעלע אינעם שטײַגל האָט דערפון איין פּיק גע- 
טאָן, און ס'האָט אים א בליץ געטאָן א געדאנק: ער האָט דערנעענטערט דאָס ברע- 
טעלע צום שוועלבעלעס שנאָבל, צוויי פּיק, און יאָעל האָט עס אװעקגעכאפּט, 
איצט באטראכט ער דאָס פייגעלע... וי ס'װואָלט צוגעשלאָגן געװאָרן. ס'האָבן זיך 
דעם אונטערגעהאקט די פיסלעך, און ס'איז געבליבן זיצן אפן גאנצן קערפּער מיט 
א פארװאָרפן קעפּל. אין א פּאָר מינוט ארום האָבן זיך צעשפּרײט די פליגעלעך. 
דאָס שוועלבעלע שטייט שוין אף די פיס, און מיט א צוויטשערן רײַסט עס זיך 
פון דער שטײַג, די פליגל קלאפּן זיך אָן אין די ווענטלעך, און דאָס צימער האָט 
נאַך אזא הילכיק טרעלן ניט געהערט. אָט באלד װועט צעטראָגן װערן דאָס 
שטײַגל. יאָעל האָט געעפנט דאָס טירל, און דאָס שפּיל-פייגעלע איז מיט א שמו- 
צערן ארויס גלײַך צום אָפענעם פענצטער, פון דאָרט אונטערן פרײַען הימל, 
העט-העט אין דער הייך, ביז צום אינגאנצן פארשווינדן װערן פונעם אויג. 

דער כיידער איז װי עפּעס פּוסטער געװאָרן. װען ער האָט דאָ איצט סקאָטן 
צי אפילע וועטוריען, װאָלט ער מיט זיי פארפירט א געשפּרעך וועגן רעפועס- 
האגוף און רעפועס-האנעפעש. דאָס לעבן איז צו קורץ פאר א רויפע, אויב אפילע 
נאָר אף צו באהערשן דאָס גענויע וויסן וועגן מענטשלעכן קערפּער. הײַנט װוּ 
איז דער קאָפּ? דער מויעך? דער געמיטיצושטאנד? ער וייסט, וװיַאזוי צו דער- 
װײַטערן די פּסױלעס פונעם מאָגן. ער קען אויך אָפּטרײַבן דאָס שלעכטע בלוט 
פון די דאם-געפעסן. מע האָט זיך אויסגעלערנט פארציִען א װוּנד, אפילע ווען מע 
דארף זי נאָך אָפּרײניקן פונעם אייטער. מע קאָן סאָפקאָלסאָף אראָפּנעמען א 
קרעציקן אוױיסשלאָג אף דער הויט... און אָט איז ער שוין דאָ אזויפיל צײַט, און 
ער קאָן מיט גאָרנישט ניט העלפן דער הערצאָגן. ער ווייסט נאָך אפילע ניט רעכט 
די סיבע פון איר כאלאעס. און אוב אָט דאָס, װאָס ער האלט איצט אף דער 
האנט, איז טאקע דער מאָקער פון איר שװערן צושטאנד, דארף ער עס אויס- 
פּרוּװון, ער מוז אליין דערפילן, װאָס פאר א פּעולע ס'האָט אפן אינגעווייד? וי 
ס'ווירקט אפן קאָפּ? ערגער וי ס'איז מיט איר, װעט אים ניט װערן. עמעס, ער 


: א פּסיכיש-קראנקע. 


216 


ווייסט, װאָס עס איז געשען אין דער אנטיקער וועלט, בא די גריכישע הערשער. 
א רויפע, װאָס איז אליין קראנק געװאָרן, האָט מען זיך גלײַך אָפּגעזאָגט פון אים. 
גראָד דאָס לעצטע שרעקט אים װייניקער פון אלץ. אָט די געפאר דראָעט אים דאָ 
ניט. ער קאָן נאָר האָבן אומאָנגענעמלעכקײַטן מיט וועטוריען. דארף ער עס אָפּ- 
טאָן, נאָך איידער זי װעט ארײַנקומען. ער װאָלט ניט װעלן, אז אפילע טאנכום 
זאָל זיך אונטערכאפּן. 

באם אראָפּשלינגען די גאנצע דאָזע, װאָס איז געווען בא אים, איז צװישן די 
ציין געבליבן א מין הײַליקײַט, װי פון ניט רײַפע פרוכטן. אף די יאסלעס --אן 
עסעריק-ביטערער בײַטאם מיט א רייעך פון רעװוען-גראָזן. ס'האָט ניט געדויערט 
קיין סאך, און ער איז בארוישט געװאָרן מיט עפּעס א שװערקײַט אין קאָפּ. ער 
האָט געשפּאנט איבערן צימער א צעכושטער פון ווינקל צו ווינקל. איצט װאָלט 
ער דאפקע א באלן געווען, עמעצער זאָל ארײַנקומען. אים דוכט, אז די צונג ווערט 
אָנגעשװאָלן בא אים אין מויל, זי איז װוי גרעסער געװאָרן. ער פּרוּװוט עפּעס זאָגן, 
קאָן ער ניט אונטערשיידן, צי די צונג-זילבן קומען בא אים ארויס גענוג דײַטלעך. 
עפּעס פארהאקט זיך דאָרט. שיט ער מיט ווערטער, װוּ ס'זײַנען פאראן גענוג צונג- 
און גומען-אויסיעס, און ס'דוכט זיך אים, אז די געדאנקען זײַנען אים צעמישט 
געװאָרן. עפּעס רעדט ער ניט צו דער זאך. באפאלט אים א מאָרעשכױרע, און 
ער ווערט אנשוויגן. װײַזט זיך אים אויס, אז ער פאלט ארײַן אין א זינלאָזן 
דרעמל-צושטאנד. ס'באהערשט אים א מין קרענקלעכע שלעפעריקײַט, און דער 
מויצך הערט בא אים אוף צו ארבעטן. 

פונדעסטוועגן דענקט ער נאָך. ער טראכט, אז ער דארף זיך מיט גוואלד 
ארױיסרײַסן פון אָט דעם װילנלאָזן צושטאנד. אין דרויסן אף דער לופט, צװישן 
מענטשן, װעט עפשער אזוי ניט דריקן אף אים דער קאָפּשװינדל. נאַר ס'פּלאָנטערן 
זיך אים, אפּאָנעם, אויך די פיס. זיי זײַנען עפּעס צו לײַכט געװאָרן פאר די 
שווערע שטיינערנע טרעפּ. דאָס אראָפּשטײַגן פון יעדן טרעפּל באזונדער װײַזט 
זיך אים אויס וי ער װאָלט זיך אראָפּגעלאָזט אין א טהאָם. 

ער איז שוין אפן ערשטן שטאָק. אָט איז די ארויסגאנגס-טיר. מיט א געדריקט, 
דערשלאָגן געמיט, אין א צושטאנד פון א פולקומער אדעמאַניע קוקט ער דאָ אף 
די מענטשן. אָט איז דעם הערצאָגס װאָפנטרעגער מיט א פריילעכער כעוורײַע. 
זיי קומען ערשט פונעם עס-זאל, װוּ זי האָבן נאָרװאָס פארלאָזט דעם סודע-טיש. 

-- סעניאָר עסקולאפּ, װוּ זײַט איר פארשוווּנדן געװאָרן, -- שטעלט אָפּ יאָעלן 
דער גוואר, דער װאָפּנטרעגער, און די איבעריקע, װאָס גרייטן זיך לוסטיק מאכן, 
בלײַבן אויך שטיין דערבײי. --איך האָב זיך אזוי אָנגעגאָסן, -- מאכט ער א פאר- 
קרימט וויינענדיק פּאָנעם, --אז ס'גרימט מיר אין בויך, איך האָב שוין קיין קויעך 
ניט איבערטראָגן דאָס גרימעניש. 

די לאכערַײַקע האָט יאָעלן קימאט װי ניט געארט. ער האָט זיי איצט טיף אין 
דער אדאָמע. ער שטייט שוין, דוכט זיך, זיכער אף די פיס. אָט איז די טיר, צוויי- 
דרײַ שפּאן, און ער איז אין דרויסן. דער גוואר אָבער שטייט ניט אָפּ פון אים. 
ומ אים אָט די כויזעק-שפּיל. ער האלט זיך באם בויך און בעט זיך בא 
יאָעלן: 

-- ערן-װאָרט, ס'האָט מיך שוין פארמאטערט אָט די שטעכעניש-ברעכעניש, 
איך װעל עס ניט איבערטראָגן אזא בויך-גרימעניש. 

-- ס'איז דאָ אן אייצע, -- האָט יאָעל מיט זײַן שטרענגן זאָג שטיל געמאכט 
די כאָכעניש פון דער קנופיע. -- פּרוּוו צעקײַען די שטעכלקעס פון א דאָרן-בוים... 

די ארומיקע האָבן פונדאָסנײַ אױיסגעפּלאצט מיט א געלעכטער. דאָס כאָכמען 
זיך האָט שוין מער אָנגערירט דעם גוואר. ער איז איצט געבליבן דער אָפּגעכױ- 
זעקטער. פונדעסטוועגן האָט ער נאָך געפּרוּווט מיט א לאקריץ-שמייכעלע אפן 
פּאָנעם ראטעווען די לאגע: 
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-- װאָס הייסט די שטעכלקעס פון א דאָרן? װי קאָן מען דען? 

-- יאָ, מע קאָן. די שטעכלקעס פון א וילדן דאָרן, צוזאמען מיט א ביסל 
האָבער, -- האלט זיך יאָעל בא זײַנס. 

-- נאָך מיט האָבער?--- האָט דער גוואר קלוימערשט מיטגעשפּאסט און ניט 
געװוּסט, וויאזויארום ארויסקריכן פון דער שפּאָט-שפּיל. שוין אָן א מינדסטן סי- 
מען פון נאָכקרימעניש האָט ער א טײַנע געהאט, -- וועגן דעם האָט איר צוערשט 
ניט געזאָגט, ניט דערמאָנט אפילע וועגן האָבער. 

-- איך האָב צוערשט ניט געװוּסט, אז דער סעניאָר, דעם הערצאָגס געווער- 
טרעגער, איז אזא... אזא אייזל. 

דאָ האָט זיך יאָעל א ביסל פארהיקעט און גערעדט װי מיט א געשװאָלענער 
צונג. נאָר קיינער האָט ניט באוויזן צו לייגן אכט דערוף. זײַנע װוערטער זײַנען 
באגלייט געװאָרן מיט הילכיקע שפּאס-געלעכטערן. 

דער גוואר, א צונטער-רויטער, האָט פארלוירן ארומגעטאפּט דעם שװערד- 
גארטל, און מיטאמאָל האָט א בלענד געטאָן די דין בייגעוודיקע שארף פון דער 
ראפּירע, מיטן טעמפּן קײַלעכל אפן שפּיץ. עמעצער האָט זי הינטן-ארום פארכאפּט 
פארן קלינגל, האגאם ער האָט זי פעסט געהאלטן. 

-- איך װעל זיך ניט לאָזן מאכן צום נאר, -- האָט דער גוואר געטומלט און 
זיך געריסן צו יאָעלן, וועמען ס'האָבן ארומגערינגלט די נאָך אלץ לאכנדיקע 
פריילעכע גאלא-יונגען, צװישן וועלכע סזײַנען געווען פּאזשן, געווערטרעגער 
און שוין אייניקע געזאלבטע ריטער. זיי האָבן ערשט איצט פון דער נאָענט בא- 
מערקט, אז מיטן מעדיקער איז עפּעס ניט אלץ קעשורע. ס'הערט זיך ניט, אז ער 
זאָל זײַן אָנגעטרונקען, נאָר ער רעדט, וי ס'װואָלט זיך אין אים שוין געבויטעט 
א פאס מיט װײַן, און דעריקער, ער רײַסט זיך מיט אלע קויכעס צו דער געפאר. 
עמעצן איז אײַנגעפאלן, מע זאָל אים אויך געבן א ראפּירע אין די הענט, און זאָל 
ער זיך אליין פּרוּװון פארטיידיקן, אויב ס'ציט אים אזוי שטארק צום געפעכט. 

די ראפּירעס האָבן זיך שוין עטלעכע מאָל איבערגעקרייצט מיטן קלינגיגע- 
קלאנג פון דינעם אײַזן. נאָר ניט דאָס האָט אזוי צוגעצויגן ווצטוריען אהער. ווען 
ניט די פערדישע געלעכטערס, ווען ניט די הירזשערײַ, װאָס האָט באגלייט יעדן 
ניט געלונגענעם האנט-באוועג, דערהויפּט, פארשטייט זיך, פון יאָעלן, װאָלט זי 
פארבײַגעגאנגען. 

ער האָט דערזען וועטוריען, ווען בא זײַן קעגנער איז ארויסגעפאלן די רא- 
פּירע פון דער האנט. יאָעלן האָט זיך אויסגעדוכט, צי ער האָט טאקע דערהערט 
דעם הילכיקן געפּלעסק פון קאָפלשמױנעדיקע פּעטש אפן גווארס ברייטן פּאָנעם. 
ער האָט נאָר באוויזן צו זען, װי יענער פארשטעלט זיך די באקן מיט די הענט, 
און וועטוריע גיט זיך א דריי אויס צו אים אן אומרויקידערשטוינטע און נעמט 
אים גלײַך באשיטן מיט פראגן. מע מוז איר, פארשטייט זיך, עפּעס ענטפערן. נאָר 
א סאך אנדערע ריידן דאָ שוין פאר אים. שװײַגט ער אָפּ דעם גאנצן וועג, ביז 
זי בלײַבן אליין, בא אים אין זײַן כיידער-מעיוכעד. אויך דאָ שמייכלט ער נאָך 
אלץ צו איר מיט אָט אָייענעם געטרײַ נארישן שמייכל פון א שולדיקן, און אז 
ער פּרוּווט איר, ענדלעך, עפּעס זאָגן און ס'פארפּלאָנטערן זיך בא אים די ווער- 
טער אין מויל, ווערט זי נאָך צעטומלטער. 

-- איך פארשטיי ניט, װאָס מיט דיר איז, -- ציטערן בא איר די ליפּן. -- זאָג, 
װאָס איז געשען? גיב מיר צו פארשטיין, יוליַאן. 

ער נעמט זי פאר ביידע הענט. מיט איין האנט ויל ער, זי זאָל בא אים 
אָנעמען דעם דויפעק, און מיט דער צווייטער זאָל זי בא אים אָנטאפּן דאָס הוילע 
הארץ זײַנס און הערן, װי ס'קלאפּט אומרעגלמעסיק... 

נאָך איידער זי פּרוּװוט עפּעס דערהערן, טוט ער זיך האסטיק מיטאמאָל א ריס 
פון אירע הענט, שלעפּט ארויס פון דער מיט קעשענע דאָס קליינע פּארמעט- 
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זעקעלע, צעעפנט עס און וויל פון דאָרט ארויסטרייסלען כאָטש עטלעכע שטוי- 
בעלעך אף דער דלאָניע, נאָר ס'באקומט זיך גאָרנישט ניט. 

-- אָט דאָ, -- באװײַזט ער אפן זעקעלע, -- איז געווען דײַן מוטערס פּאנאצייע, 
װאָס זי פּראָפּט אין זיך ארײַן טאָגטעגלעך, װוער ווייסט אין אוועלכע דאָזעס. איך 
האָב נאָר פארזוכט דערפון און זעסט, װי איך פיל מיך? אָט בין איך נאָרװאָס 
געווען א געפעכט-מײַסטער, און איצט בין איך... איצט ביסטו דער ריטער מײַ- 
נער... דער ריטער און דער רעטער... די רעטערן מײַנע, שוין דאָס צווייטע מאָל, 
אז דו נעמסט מיך אונטער דײַן שוץ... -- וועטוריע ברעכט זיך די הענט און פאר- 
ווארפט אים מיט פראגן. נאָר אירע רייד דערגייען צו אים ניט, ער וויל זי ניט 
הערן, ער װויל בעסער אליין ריידן. זי װיל אים צומאכן דאָס מויל מיט דער 
האנט, און אז ער לאָזט זיך ניט, קערעוועט זי אן אומצופרידענע אָפּ דעם קאָפּ 
פון אים. בעט ער זיך בא איר: 

-- װײַז מיר ניט דײַן אומגענאָד, וועטוריע. איך בין אויך אן אדלמאן... יאָ, יאָ, 
אן אדלמאן... און ניט נאָר דערפאר, װאָס איך בין דער גאסט אינעם רײַכסטן 
שלאָס פון לאנגעדאָק. דײַן פאָטער, דער גוטהארציקער האר ריימונד דער זעק- 
סטער, האָט עס מיר אנומלטן געגעבן אָנצוהערן. אים האָב איך עס פארשויגן, 
און דיר װעל איך זאָגן, װועטוריע. איך בין עפשער אליין פון די גאָר-גאָר קליינע 
אצילים!. געגליכן, מעגלעך, צו אן אָרעמען וואנדערנדיקן ריטער, װאָס פארמאָגט 
גאָר זײַן אייגנס דאָס איינע רײַטפערד, דעם שוץ-פּאנצער אפן לײַב און א שװוערד 
אין דער שייד. אָבער מײַן שטאם... אונדזער אדל, וועטוריע, איז פון דער ערשטער 
פּראָבע. אונדזער גאָלדענע קייט פון אצילעס, מיט קיניגן און פירשטן, מיט קרוין- 
יאָרשים ביז צו די רײַכסטע מאגנאטן מיטן שענסטן און בעסטן רײַכטום אין דער 
וועלט. איין איבן טיבאָן פארמאָגט מער אויצרעס, װי דאָס גאנצע אדלטום פון 
פּראָוואנס און לאנגעדאָק. איך בין געווען בא אים אין שלאָס. איך האָב געזען 
דאָס פארמעגן זײַנס. עמעס, דער שלאָס איז אָן א פעסטונג, דער פּאלאץ זײַנער 
איז מער ניט װי פון דער ערד ביזן סופיט. אײינשטאָקיק און נידעריק, אויך אָן א 
ייכעסיהערב אפן טויער, דערפאר אָבער אין די שרענק. אין וויפל שרענק! און 
אף די הילצערנע געשטעלן ענג צוזאמענגעדריקט שטייען די פעלענע טאָװלען 
אין וועלכע ס'זײַנען פארבאָרגן די טײַערסטע איידלשטיינער. אזא צירונג, װאָס 
קיין שום קיניגלעכע קרוין איז נאָך דערמיט קײיינמאָל ניט באצירט געװאָרן. 

וועטוריע האָט אים גלײַך ניט פארשטאנען. זי האָט עס אופגענומען װי גלאט 
א פּלאפּלערײַ. ווען ער איז שוין באלייגט געװאָרן און זי איז געבליבן זיצן לעבן 
אים, האָט זי ערשט באנומען, אז ער רעדט ועגן ביכער-אויצרעס.. וועגן די 
טײַערסטע פּערל אין אלטרוימישע און גריכישע יעקאר-האמציעסן, אין די ארא- 
בישע און ייַדישע קסאוויאדן, אלץ וועגן אזא האָב און גוטס, װאָס דאָ אין שלאָס 
איז עס ניט בענימצע. מיטאמאָל איז ער אריבער צו מײַכאָלים גאָר. ער בארעדט 
דעם פרישטיק. דעם שטייגער עסן פון די באזונדערע טיש-געסט. פּלוצעם צעלאכט 
ער זיך. ער דערציילט איר וועגן געפעכט, און לאכט אויס דעם קעגנער זײַנעם, 
װאָס האָט באקומען פון איר די הילכיקע פּעטש. 

צוליב װאָס דארף ער עס אלץ איבערקײַען, טראכט ועטוריע. אָט אזוי איז 
מיט דער מוטער, ווען זי הייבט אָן פּלאפּלען און שווער באוועגן מיט דער צונג. 
האגאם ס'איז איר ניט לײַכט, קאָן זי אזוי אָן אופהער שטאמלען ביזן אײַנזינקען 
אין א טיף פארמאטערטן לאנגן שלאָף. . 

יוליַאן װעט עפשער אויך באלד אײַנשלאָפן. זי גלעט אים צארט די האָר פון 
קאָפּ, דעם גלאט-הויכן שטערן, און לייגט שוין קיין אכט ניט אף זײַנע פּלאָנטער- 
רייד. ער האָט איצט האנאַע פון עפּעס אן אייגענעם אײַנפאל. ער וויל, אז וועטו- 


1 אריסטאָקראטן, 
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ריע זאָל אים קוקן גלײַך אין די אויגן ארײַן און אים אויסהערן. ער רעדט מיט 
איר וועגן די דרײַ געפארן, װאָס לויערן אפן רויפע א מאנצבל, אויב מע געטרויט 
אים אמאָל אויסהיילן א יונגע פרוי. ער דארף זיך היטן מיט זײַנע הייל-מיטלען, 
זי ניט ברענגען צו קיין אקאָרעס!, ער דארף אָבער אויך זײַן זאָהיר-װעזאָהיר, ער 
זאָל זי ניט מאכן פאר אויס אקאָרע. ער זאָל ניט דארפן דערנאָך ארויסקוקן אפן 
מאפּעלע... און די דריטע -- די דריטע געפאר? שטייט ער צו צו וועטוריען, און 
שפּארט זיך אײַן, זי זאָל אים נאָר ענטפערן. 

וועטוריע ווייסט ניט, װאָס צו זאָגן אים. איר דוכט זיך, אז אָט דאָ, זיצנדיק 
לעבן אים, װעט זי באלד אליין אָנהײיבן ריידן ווילדע נארישקײַטן. זי ווייסט שוין 
ביכלאל ניט, װאָס מע רעדט צו איר, און װאָס װויל ער פון איר האָבן?. 

ס'זײַנען אוועק א פּאָר טעג נאָך אָט דעם פאל, און וועטוריע האָט אָנגעהויבן 
צו באנעמען, אז יאָעל האלט פארבאהאלטן א פארדראָס אפן פאָטער, צי עפשער 
אויך אף איר א סאך אן ערנסטערן, װי ער האָט ארויסגעוויזן, בייס ער איז געווען 
באטויבט פון אָט דעם גיפט-פּולווער. עפשער דערפאר, װאָס סקאָט איז די לעצטע 
פּאָר טעג מיט זיי, פירט ער זיך מיט איר אוף א ביסל צוריקגעהאלטן. דעם נעכ- 
טיקן טאָג איז ער צוגעשטאנען צו איר, זי זאָל אים נאָר אומקערן דאָס רעשט 
ביסל גיפט, װאָס איז נאָך קלוימערשט פארבליבן אינעם פּארמעט-בײַטעלע. ער 
האָט עס מוירע איר צו געטרויען. ס'קען זיך איר אויך פארוועלן אים נאָכטאָן און 
עס אױספּרוּװון אף זיך, און דאָס טאָר ער ניט דערלאָזן. 

מיכאיַל סקאָט איז גלײַך פארפאָרן אהער, וי נאָר וועטוריע האָט געשיקט נאָך 
אים, אינעם זעלבן טאָג, ווען יאָעל האָט פארזוכט פונעם סאם-האמאָוועס. אָבער 
ערשט הײַנט, אפן דריטן טאָג פון זײַן געפינען זיך דאָ, האָט ער זיי באוויזן א 
בריוו, װאָס ס'האָט געבראכט דער פּופּסטלעכער לעגאט צו זײַן סעניאָר, צום 
גראף ריימונד ראזשער. דער בריוו איז פונעם פּױפּסט אייגנהענטיק געשריבן 
דער גראף װוערט דאָרט געזידלט, לעמײַ ער דערלאַזט בא זיך אין דאָמענען, ייַדן 
זאַלן בויען זייערע געבעט-הײַזער אין דער גאָטיק-פאָרם, זיי טוען עס, קעדיי 
אריבערצושטײַגן מיט זייער הייך די קלויסטער-שפּיצן. ער ברענגט אין דעם 
בריוו א פאל, וי אין איינער א שטאָט, װאָס געהערט צום גראף, האָבן זיי אויס- 
געבויט זייער א טפילע-הויז א סאך שענער און העכער פונעם שכיינעסדיקן קלוי- 
סטער, און מיט זייערע הילכיק שאלנדיקע טפילעס רייצן זיי די גאָטספאָרכטיקע 
קריסטלעכע באפעלקערונג. ניט דאָס איז אָבער די הויפּט-זאך אינעם פּויפּסטס 
בריוו. ער פאלט אָן און זידלט דעם גראף מיט די ערגסטע זילזולים: פארװאָס 
ער פארשטאָפּט די אויערן צו גאָטס רוף. ניט ער און ניט זײַנע וואסאלן און רי- 
טער האָבן נאָך קיין איין מאָל ניט אָנטײילגענומען אינעם צוג אף צו באפרײַען די 
ביינער פונעם געקרײיציקטן און אויסלייזן די הײיליקע ערד און גאָטס שטאָט 
יערוזאלעם פון די אומריינע סאראצינער. 

סקאָט איז געװאָרן אופגעבראכט נאָכן איבערלייענען דעם בריוו. מיט שוים 
אף די ליפּן האָט ער גערעדט וועגן די רויבגיריקע קרייץ-צוגן, וועגן דער צוװוי- 
עסדיקײַט פונעם איצטיקן פּױפּסט אינאָקענטיוס, וועלכן ער קען זייער גוט. אָט 
די אלע הערשער, די קיניגן... די גרויסע פעאָדאלן, מער פון אלץ לאָקט זיי דער 
שימער פון די גרויסע רײַכטימער אפן מיזרעך. זיי לאָקערן נאָך די ריזיקע 
אויצרעס, װאָס זיי האָפן ארײַנצובאקומען צו זיך אין די הענט. זייער טרוים 
איז צו דעראָבערן דאָרט נײַע גרויסע גיטער אף די ברייטע שעטעכן פרוכטבארע 
ערדן. אפילע דער אָרעמסטער ריטער האָפט דאָרט רײַך צו װערן אפן כעזשבן 
פון די ,פארדאָרבענע" מוסולמענער. טרײַבן זיי דעריבער דאָס פינצטערע פאָלק, 
די אויסגעמאטערטע פּוערים, וועלכע קומען דאָ קוים אויס מיט דער כעיונע, און 
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דאָרט װועלן זיי אין בעסטן פאל באקומען א מעכילע אף די ניט באגאנגענע זינד, 
אויב ניט קיין הילצערנעם קרייץ אפן אינדערפרעמד-פארלאָזטן קייווער. 

וועטוריע קאָן מאמעש ניט אריבערטראָגן די אופגערעגטקײַט זײַנע. זי האָט 
געווארט, אז דאָס פײַער זאָל קומען פון יאָעלן, און דאָ שפּריצט גאָר פונעם 
ענגלענדער מיט אזא סינע, גלײַך װי ער װאָלט קיין קריסט ניט געווען. צודערצו 
זײַנען זײַנע בייזװיליקע רייד דורכויס אויסגעטראכט און פאלש. זי וייסט, אז 
מע טרײַבט קיינעם ניט... אָט צווינגט דאָך קיינער ניט דעם פאָטער אירן און די 
אנדערע הערשער פון פּראָוואנס אָנטײילנעמען אין אָט דעם הייליקן קריג: סזײַ- 
נען פאראן גענוג, װאָס טוען עס אייגנוויליק און מיט די בעסטע קאװאָנעס. ניט 
װי ער דערציילט דאָ, און ניט נאָר אין די קאטוילישע לענדער. אָט רעדט מען 
וועגן ביזאנץ... 

-- ביזאנץ?-- לאָזט איר סקאָט ניט דערזאָגן. -- ביזאנץ האָפּט ארײַנעמען די 
קרייצטרעגער צו זיך אין די הענט. זי מיינט אפילע ניט די הייליקע ערך. זי 
דארף זיי איצט האָבן אף זיך צו באשיצן פון די סעלענדזשוקן און פּעטשענעגן, 
וועלכע באדראָען זי פון ביידע זײַטן. 

-- נו און די איטאליענישע שטעט? זיי באדראָעט דאָך קיינער ניט?.. און זי 
העלפן מיט אלץ, װאָס זיי קענען נאָר... 

-- פאר זיך זעלבסט!-- שרײַט קימאט אויס דער ענגלענדער.--זיי האָפן 
פּאַטער צו װוערן אי פון די מוסולמענישע, אי פון די ביזאנטישע סאָכרים, קעדיי 
צו פארכאפּן דעם גאנצן מיזרעכדיקן האנדל צו זיך אין די הענט ארײַן. און 
דער פּױפּסט אליין? ער מיינט מיט דער הילף פון די קרייץ-צוגן דערשטיקן די 
אַפּגעשפּאָלטענע ביזאנטישע אָרטאָדאָקסאל-קריסטלעכע קירך, װאָס מע קאָן זי 
ניט באצווינגען שוין עטלעכע הונדערט יאָר. 

-- איך פארשטיי ניט... -- איז שוין וועטוריע גאָר ארויס פון די קיילים, און 
זי קאָן גאָרניט געפינען קיין װערטער אף אויסדריקן איר צאָרן. --קומט אויס, 
אז אומעטום... אז אלע זײַנען נאָר אויסן דער טײַװול ווייסט װאָס... מע איז גאָר 
קיין קריסטן ניט... 

-- מ'איז קריסטן, נאָר בא אָט די קריסטן סטארטשען ארויס די וועלפישע 
אפּעטיטן פון רויב און פארכאפּונג, די גיריקע שטרעבונג בארײַכערט צו װערן 
און באהערשן דעם גאנצן מיזרעך, מיט זײַנע האנדלס-וועגן, מיט זײַן האָב און 
גוטס. 


וועטוריע האָט דורכן פענצטער דערזען יאָעל. ער איז געשטאנען מיט די 
הויף-לײַט בא די אײַזערנע שטײַגן, װוּ הינטער די גראטעס האָט ארומגעשפּאנט א 
צערייצטער דער װאָלף. אָט די כײַע האָט שטענדיק פאר די אויגן די ווילדע כא- 
זיירים, דעם פוילן בער, װאָס ליגט און דרעמלט בא דער ביט מיט וואסער. די 
מענטשן האָבן איצט אף אָט די כײַעס קיין אכט ניט געלייגט. דער סענעשאל מיט 
זײַנע באדינער זײַנען פארנומען אין א געשפּרעך מיט די צוויי רײַטערלער, װאָס 
זײַנען געקומען אין הויף ארײַן מיט זייערע אויסגעדרעסירטע רויבפייגל. זיי האָבן 
א כײייַשעק אָנטײלצונעמען אינעם הערצאָגס פרילינג-יאגד. שוין ניט דאָס ערשטע 
מאָל, אז זיי שטייען אין דינסט בא פארשיידענע סעניאָרן. זיי זײַנען אויסגע- 
פּרוּווטע יעגער, און זייערע פייגל זײַנען פון דער בעסטער אָדלער-ראסע. 

דער ייַנגערער איז אָנגעטאָן, װי ער װאָלט נאָרװאָס געקומען פון א ריטער- 
טורניר. דער קאָפּ איז בא אים אין א מעטאלענעם העלם, װאָס דעקט אויך צו א 
טייל פּאָנעם. פון די צוויי ברייטע שפּאלטן קוקן ארויס א פּאָר יונגע פריילעכע 
פארשײַטע אויגן, און דורך דער עפענונג פונעם מויל באװײַזט ער אלעמאָל צוויי 
רייען לאכנדיקע ציין. ער איז אָנגעטאָן אין אן אײַזערן רינג-העמדל, מיט א 
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פּאָר פּלוֹדערן, וי זיי װאָלטן געווען געשטוקעװועט פון בלעכענע מאטבייעס, אזוי 
אז ער איז קימאט אינגאנצן פארקאָוועט אין אײַזן. ס'פעלט אים נאָר די שװוערד 
אין דער האנט, ער זאָל זיך קאָנען לאָזן אין א געפעכט מיטן סאמע מוטיקסטן 
ריטער. וִ 

יאָעל האָט שוין גערעדט מיט אים אפן פּראָוואנסאלן ייִדיש-לאָשן. ער קען 
אויך ספארדיש. זיי שטאמען פון די פּירענייען-בערג, װאָס ערגעץ לעבן ספאָראד. 
דער צווייטער רײַטער, דער פאָטער זײַנער, מיט א גאנץ פרידלעכן אויסזען, אָנ- 
געטאַן אין א לעדערנעם קאמזויל אף דער ברייטער ברוסט, האָט יאָעלן דער- 
ציילט אף דער כומעש-שפּראך, אז די גאנצע מישפּאָכע זייערע זײַנען אנשי 
ציד!, און ניט דער געיעג איז בא זיי דער איקער, זײיער ווילן איז כאפּן דעם 
ווילדן פויגל א לעבעדיקן און אים צוגעוווינען צו הײימישקײַט. װי רויבערישי 
גיריק דער פויגל זאָל ניט זײַן, קאָן מען אים פארוואנדלען אין א היימישן. זי 
האָבן שוין אמאָל אויסדרעסירט א בעריישיס-פויגל, און פון א יאם-אָדלער האָבן 
זיי געמאכט א טורעם-שוואלב, אזוי שטיל און געהאָרכזאם האָט ער זיך דערנאָך 
אופגעפירט. 

-- אָט האָט איר א בארגיקן פאלק-אָדלער, --באװײַזט ער אף זײַן פויגל, 
װאָס זיצט בא אים אפן אקסל, --אן עמעסער מערדער-פויגל, װאָס איז שטענדיק 
גרייט געווען אלץ צו פארצוקן אף אָנצושטאָפּן זײַן גזיילע-בויך. און זעט, -- טוט 
ער א גלעט דעם פויגל און מיט א געשמאקן שמייכל קוקט ער, וי אָט דער באר- 
יוכאָני האלט זיך רויַק, נעם און שפּיל זיך מיט אים, װוי מיט א טערקלטויב. ער 
נעמט דעם פויגל פאר ביידע קורצע און גראָבע פיס און הייבט אים אוף הויך 
איבערן קאָפּ. דאָס גוטמוטיקע פּאָנעם באם ייִַדן איז האנאָעדיק צעהעלט, האגאם 
ס'איז ניט גרינג פאר זײַנע יאָרן צו האלטן אָט דעם לעבעדיקן פויגל אף די אויס- 
געצויגענע הענט.. מע זעט לױטן שוייס, װאָס שלאָגט ארויס אפן גרויסן 
געקנייטשטן שטערן, אף די באקן, װאָס זײַנען מיטאמאָל צארט באפארבט גע- 
װאָרן, װי בא א קינד, אז די גוטע מידע אויגן בא אים שטראלן מיט פארגעניגן. 

וועטוריען איז געפעלן געװאָרן דער פויגל, װאָס באם זון אין די הענט. דאָס 
איז א פאלק, װאָס איז ענלעך צו א שטיין-אָדלער פון דער מישפּאָכע אלצפרעסער. 
אָט די פאלקן נעסטן זיך אין די הויכע פּירענײיען-בערג. דער שפּארבערישער 
אויסזען פון זײַן קורצן און שטארקן שנאָבל, א פארבויגענער אף אראָפּ, װי א 
שארפער האָקן, דארף אָנווארפן א פּאכעד אף גאָר דעֶר געפליגל-וועלט. דער 
נײַגעריקער אוילעם באטראכט די אלע איבעריקע מײַלעס פון אָט דעם לופט- 
יעגער. ער איז באדעקט מיט קליינע און געדיכטע טונקל-גרויע פעדערן, נאָר 
אף זײַן קאָפּ זײַנען פאראן הוילע ערטער. דערהיפּט בא די גרויסע שארפע 
אויגן. שטארק באפעדערט זײַנען די גראָבע פיס בא אים. מע זעט קוים ארויס 
די פארשפּיצטע ארומגעשלײַפטע נעגל אף די אויסגעקרימטע פינגער. 

דער יונג ענטפערט צוריקגעהאלטן און ניט גערן אף די אלע פראגן פון די 
הױפלײַט, דערהויפּט ווען וועטוריע פרעגט עפּעס. קומט דעמלט צו הילף דער 
טאטע: 

-- דאָס איז אן ,ער" מיט א ,זי", -- באװײַזט ער אף דער , זי", װאָס בא אים 
אין די הענט. -- ווען זיי װאָלטן זײַן איצט בא זיך אין די בערג, װאָלטן זיי ביידע 
אין די פרילינגיכאדאָשים געווארעמט אין דער נעסט בא זיך די אייעלעך. 

די אָדלערס פון דעם מין נעסטן זיך אֹף די בארג-שפּיצן, אינעם פעלדזיקן 
באָדן, װוּ זיי זוכן אָפּ די עפענונגען אין די גרעסטע שטיין-שפּאלטן. זיי קענען 
אויך פארכאפּן א פרעמדע נעסט, א גרייטפארטיקע, און דאָרט לײַגט די , זי? צו 
צוויי, ניט זעלטן אויך פיר װײַסע, ברוינלעך באשפּריצטע לענגלעכע אייער. ביז 


: יעגערס. 
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ס'טיילט זיך ניט אויס דאָס קליינווארג, זײַנען זיי ביידע. צוזאמען. אויך דערנאָך 
פליען זי שטענדיק נאָר פּאָרװײַז אָדער אין גאָר קליינע טשאטעס. איר װעט 
זי זעלטן טרעפן צװישן א גרויסער מאכנע. און נאָך א זאך: אויב איר כאפּט 
בלויז איינעם פון דער פּאָר, װועט זיך אײַך קיינמאָל ניט אײַנגעבן אים צוייגע- 
נען, אזוי צוגעבונדן זײַנען זיי איינער צום צווייטן. וועטוריעס יאגד-אָדלער איז 
גאַר פון אן אנדער געזע. בא איר אין אן אײידעלער פאלק מיט א טונקל- 
ברוינעם געפעדער, מיט א שלאנקן גוף, װי בא א גריף, און מיט א זעלטן שארף 
געהער. עמעס, דער כוש-האָרײיעך איז בא אים זייער א פארטעמפּטער. ער קאָן 
זיך שאַענװײַז גראָבן אינעם קויט פון אן אװוערדיקער נעוויילע, װאָס איז שוין 
צעפוילט געװאָרן פון לאנג ליגן אפן פעלד. און ער האָט קימאט אינגאנצן קיין 
שטים ניט. פאר דער צײַט, װאָס דער פויגל איז בא איר, האָט זי עפשער א פּאָר 
מאָל אים געהערט ארױסלאָזן אזוינע אומאָנגענעמע קלאנגען. זי וויל וויסן, צִי 
אָט דעם ייִדנס פויגל קאָן א געשריי טאָן? 

דער עלטערער ייד האָט זײַן , זי" גענומען פּאטשן איבערן שנאָבל װאָס אמאָל 
האסטיקער און שטײַפער. אירע אויגן זײַנען שארפער און גרעסער געװאָרן 
סהאָט פון זיי ארויסגעקוקט אזא קלוגער פארשטאנד מיט א מין געהאָרכזאמער 
אונטערטעניקײַט. דערפאר דער ,ער" באם ייַנגערן האָט א שפּרײט געטאָן די 
פליגל, װי ער װאָלט זיך געװאָלט ארױיסרײַסן, און מיט א צוויי-דרײַ אָפּגעהאקטע 
קלאנגען האָט ער זיך געצויגן מיטן שנאָבל צו זײַן פּאָר. די צוקוקער האָבן הא- 
נאָע געהאט פונעם פויגלס ראנגלען זיך אינעם באָכערס שטארקע הענט, און וי 
די , זי" האָט כיטרע געטרײַ אים האסקאָמעדיק נאָכגעקוקט. דער ייד האָט זי 
ארויסגעלאָזט פון די הענט. אלע האָבן געמיינט, אז זי װעט זיך א לאָז טאָן צו 
איר באשערטן, נאָר זי איז אוועק אין דער הייך, און דאָ האָט מען ערשט דער- 
זען, בעשאסן פלאטער, די שטאָלצע שײנקײַט פון אָט דעם פליענדיקן באלכײַ. 
דער שנעלער פאָך פון די פליגל האָט זיך קימאט וי ניט אָנגעזען. די גריס 
אירע האָט אָנגעהױיבן וערן געשרומפּענער און קלענער. א שוארץ פּינטל 
האָט עטלעכע מאָל אדורכגעשניטן דעם בלויען כאָלאָל אהין און צוריק. מיטאמאָל 
האָט זיך דאָס פּינטל א ריס געטאָן נאָך העכער, און דאפקע דאָרט איז דער טונ- 
קעלער פלעק פּלוצעם געװאָרן געדיכטער און פולער. מיט ארופגעהויבענע קעפּ 
האָבן די מענטשן נאָכגעשפּירט, װי די שווארצקײַט האָט זיך געשפּאָלטן, און 
שוין צוויי קײַלעכלעך קרײַזן ארום העכער און נידעריקער. אין דעם שווינדלדיקן 
פרײַען אָדלער-פלי פון די ביידע פייגל האָט מען גלײַך געקאָנט דערקענען, ווער 
וועמען עס באדארף. דעם ייַדנס ,זי" האָט זיך אומופהערלעך אזוי אזעסדיק- 
זעלבסטזיכער געיאָגט, וי זי װאָלט דאָ געפירט א שפּיל. אָט פלאטערט זי דרייסט 
איבערן קעגנער, און אָט איז זי װוידער הינטער אים, דער געיאָגטער פויגל טוט 
זיך א הייב אין די הייכן. ס'האָט זיך געקאָנט דוכטן, אז ער האָט זיך שוין איג- 
גאנצן אָפּגעריסן פון דער פארפאָלגערן. דאָס אויג האָט ניט געכאפּט דעם גיריקן 
ישװוּנג, מיט וועלכן זי האָט זיך א ריס געטאָן צום קאָרבן, און דאָס געראנגל 
דאָרט, בייס זי איז אים בײַגעקומען. א ביסל אין דער נידער האָט מען שוין גע- 
זען, װי זי טראָגט איר רויב אין די פעסט אײַנגעקלאמערטע נעגל. דאָס אין גע- 
ווען א יאסטער, ניט קיין סאך קלענער פון דער באצווינגערן. זיי האָבן זיך ביידע, 
װווי אראָפּגעפאלענע, א זעץ געטאָן אין דער ערד. דער אוילעם האָט זיי באלד 
ארומגערינגלט און מיט נײַגער צוגעקוקט, וי איין פויגל רײַסט אוף באם אנ- 
ידערן, מיט די שארפע נעגל, מיטן שנאָבל-שפּיץ, דעם נאָך אָטעמדיקן בויך, וי 
גיריק זי שלינגט גאנצע שטיקער פלייש צוזאמען מיט די ביינער און מיט די 
פארבלוטיקטע פעדערן. װאָס סע לאָזט זיך ניט פארדײַען, גיט זי קנױלנװוײַז גלײַך 
אָפּ צוריק פונעם מויל. א באפרײַטער, האָט דער ,ער? זיך צו איר אראָפּגעלאָזט, 
גענומען ארומפירן מיטן שנאָבל איבער אירע פעדערן, זוכן בא איר װוּנדן, זי 
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ארומלעקן. מיט גרויס ווירדע נעמט דער ,ער" נאכהער ארומשפּאנען ארום דעם 
געשמאקן זאק-רויב, שלײַדערט אָפּ מיט די פיס די ארויסגעמייקעטע קנוילן פון 
זײַן , זיי. 

די צוויי רויבפייגל האָבן גלײַך אפן אָרט באקומען די העכסטע אָפּשאצונג. 
איבערהויפּט די , זי". דעם טאטן מיטן זון האָט מען געלאָזט בלײַבן אין שלאָס, 
קעדיי זיי זאָלן אָנטײלנעמען אינעם פאלקן-געיעג און באזאָרגן דעם הערצאָגס 
יעגער מיט גוט אויסגעדרעסירטע פויגלפאנגער. צוליב די צוויי ייִדן איז יאָעל 
מאסקים געווען זיך אויך אָנשליסן אינעם פרילינגדיקן יאגד. 

די האכאָנעס צו אָט דער וויכטיקער געשעעניש -- צו דער פּײַערלעכער צע- 
רעמאָניע פון עפענען דעם געיעג-סעזאָן --זײַנען שוין געווען אין פולן ברען 
אפן הויף האָט עס זיך אָנגעזען אף שריט און טריט. דער שטאל-מײַסטער מיט 
אלע זײַנע רײַטיקנעכט זײַנען שוין דעם וויפלטן טאָג פארהאװועט בא די פערד- 
שטאלן. מע האַט צעהאנגען אין דרויסן דאָס שפּאןיגעצײַג: די שװוערע זאָטלען 
מיט די נאָכהענגער, ארומגעשמידטע מיט אײַזן, דעם גאנצן געשלידער פון רי- 
מענע און מעטאלענע לייצעס, שלייעס, בויך-גארטלען, שולטערן-רימענס, שטײַג- 
רינגען. די פערד האלט מען אין איין רײַבן מיט די שאָב-אײַזנס, רײיניקן און 
פּוצן. מע הייבט בא זיי די פיס און מע קוקט אדורך די טלאָען: װוּ מע קאָן זיך 
באנוגענען מיט צופאריכטן די טלאָען און װוּ מע דארף פונדאָסנײַ אונטערשמידן. 

א געוויסן מין פון די געיעג-הינט האָט מען שוין פון נעכטן אָן געלאָזט הונ- 
גערן. דערטראָגט זיך פון די בײַדלעך א יאָמערלעך געהויל, װי פון א טשאטע 
וועלף, צװוישן זיי די מיצראים-הינט, װאָס קענען ניט בילן, רײַסן זיך פון די 
קייטן און קריכן אף די װוענט מאמעש. פארקערט, די לויער- און לאָקער-הינט 
האָדעװעט מען איצט אונטער בעסער וי אלעמאָל. דערהױפּט קעכלט מען זיך 
מיט די טעריערס ---מיט די קליינע פּאטלאטע הינטעלעך, וועלכע זײַנען פיייַק 
צו ארויספּאקן דאָס געװוילד פון די טיפסטע באהעלטענישן. 

די פײַל-און-בויגן-שיסער און די ציליטרעפער קריכן ניט ארויס פון די יעגער- 
שטיבלעך. דאָרט קלײַבט מען איבער די בויגנס. מע פּרוּװט, צי ס'זײַנען גענוג 
שטײַף אָנגעצויגן אף זיי די טעטיוועס פון די אָקסן-אָדערן, צי ס'איז ניטאָ קיין 
פּגאם אין דער ראם. מע פילט אָן די פײַלנטאשן מיט פונדאָסנײַ פארשפּיצטע 
פײַלן, מיט פריש אָנגעשלײַפטע ווארף-שפּיזלען. 

דער הערצאָג אליין גייט איבער די שמידערײַען, װוּ ס'ווערן אױסגעשטאָלט 
די געיעגימעסערס, די קורצע שװוערדן מיט די שפּיזן און קאָלערלײ אנדערע מי- 
נים יאגד-קלײיזײַען. ער איז אומעטום אויסן. ער גיט אף אלץ אכטונג. ער פּרו- 
בירט איבער אליין די יעגער-האָרנס, דאָס שאלן פון די טראָמפּײטן, דאָס געפּויק 
פון די פּײַקלען. ער פאָדערט, אז אף די קעפּ פון די יאגד-פערד זאָלן פלאטערן 
די שלאכט-פעדערן. 

ער באטראכט די פאנג-פייגל, וועלכע מע האָט נאָרװאָס צעפּענטעט, געגעבן 
די מעגלעכקײַט אױסציַען אין דער גאנצער ברייט די פליגל. ער זעט, אז די 
גאנצע הויזידינערשאפט זאָל איצט זײַן פארנומען אויסשליסלעך מיט דער צו- 
גרייטונג צום געיעג. 

ער האָט הײַנט פארטאָג, װי נאָר ס'האָט זיך אָנגעהויבן די באוועגונג אפן 
הויף, פארמאכט די שלאָס-קאפּעלע, זאָל דער אוילעם ניט פּאטערן קיין אומזיסטע 
צײַט אף דער מאָרגן-טפילע. דעם פארומערטן קאפּעלאן האָט ער געזאָגט: 

-- מע דארף איצט ניט האָבן דעם יעזוס קריסטוס, איצט דארף מען בעטן 
באם אלטרוימישן וואלד-גאָט פּיקוס, דער װועטער זאָל אונדז צושפּילן און ס'זאָל 
זײַן א געלונגען געפאנג. 

-- דאָס איז געצנדינערײַ, -- האָט זיך אָנגעבארויגעזט דער קאפעלאן און 
דאָך האָט ער צוגעווינטשעװועט, די הייליקע דרײַ-אײניקײַט זאָל דעם הערצאָג 
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באשירמען און באשיצן פון שלעכטס, ער זאָל זיך גאנץ און געזונט אומקערן 
אהיים מיט א רײַך געװוילד. אין הארצן בא זיך האָט דער קאפּעלאן זיך געפרייט, 
און ער האָט געדאנקט און געלויבט דעם דערלייזער, ווען אינעם ערשטן טאָג, 
וי נאָר זיי האָבן פארלאָזט דעם שלאָס, איז דער װועטער קאליע געװאָרן. 

ס'איז געווען א העל-שײַנענדיקער פרימאָרגן אין אָנהײב מײַ, ווען וועטוריע 
איז צו אים צוגעפאָרן מיט דער גאנצער קאוואלקאדע רײַטער. זי איז איינע פון 
צװישן די אלע מענער און פרויען אראָפּ פונעם פערד און אים געבעטן, ער זאָל 
אופשליסן די קאפּעלע. זי וויל קניען און טפילע טאָן צו דער הייליקער יונגפרוי, 
און זאָל דער קאפּעלאן זי בענטשן. 

ער איז איר נאָכגעגאן, און אין דער טונקעלער דעמערונג פונעם געבעט-הויז 
זײַנען זי געווען בלויז אינצווייען. זי אף די קני פארן בילד פון דער יונגפרוי 
מאריא, און דער קאפּעלאן האָט זי געציילעמט און געשעפּטשעט א בענטשונג. 
נאָך דער טפילע האָט זי אים געקושט די האנט און געבעטן, ער זאָל יעדן טאָג 
זײַן בא דער מוטער. ער זאָל זי צוזען מיט גאָט-בעטן און מיט גוטע רייד.. זי 
זאָל זיך װייניקער פּײַניקן מיט אירע סאם-האמאָװעס-פּילן, 

דער קאפּעלאן האָט זי ארויסבאגלייט ביזן פערד, װאָס האָט געווארט אף איר. 
געהאָלפן זיך ארופזעצן, און אז זי האָט שוין פארקערעוועט אף אָפּצופאָרן, האָט 
ער דערזען, װי ס'איז צו איר צוגעריטן א באבערדיקטער, ניט קיין הויכער, נאָר 
א גאנץ היפּש אָנגעבעטער מיט א סאך לײַב, ייַדלאש. 

-- פונוואנען האָט ער זיך גענומען אהער? שוין דער צוייטער דאָ אין 
שלאָס, -- האָט דער קאפּעלאן באדויערט. 

באם ייִדן האָט זיך געקנייטשט די הויט ארום דער גראָבלעכער נאָז, דאָס בא- 
וואקסענע מויל מיט פאריסענע ליפּן האָט זיך מיט האנאָע צעעפנט. 

-- דערלויבט, אײַער שלאנקע גנעדיקײַט, --האָט ער געשמאק געשמײכלט 
אין דער געדיכטער באָרד, בייס ער האָט מאיעסטעטיש-פײַערלעך איר איבער- 
געגעבן אין די הענט ארײַן איינעם פון די צוויי אָדלער, װאָס ער האָט געהאלטן 
אף די אָרעמס. זי איז מיט איר פאלק גלײַך פארשוונדן נאָך די איבעריקע 
רײַטער, 

פון יענער זײַט שלאָס האָט זיך שוין געהערט דאָס הילכיקע שאלן פון די 
האָרנס. דאָס רופט מען צונויף די יעניקע, װאָס לעבן אין די ארומיקע ייִשוּווים 
און דערפער אויסערן הויף, נאָר זיי זײַנען דעם הערצאָגס אונטערטאנען, און 
בא יעדן צערעמאָניאלן אויספלוג זײַנען זיי די באשטענדיקע מיטבאגלייטער, אף 
צו פארגרעסערן און אימפּאָזאנטער מאכן די מאכנע. 

יאָעל האָט זיך געהאלטן פארוקט העט-װײַט אין די לעצטע רייען. צװישן די 
רײַטער אף אויסגעיידלטע באצירטע צוכטפערד װאָלט ער אויסגעזען אף זײַן צו 
קרעפטיקן, פּראָסטיראסיקן אָגער מיטן באשיידענעם זאָטל צו װאָכעדיק. די קליי- 
דונג, װאָס אף אים, איז אויך ניט זייער צוגעפּאסט פארן געיעג איבער באלע- 
כאיִם און געפליגל. ער איז אָנגעטאָן װי ער װאָלט געפאָרן אף א גרויסן עפנט- 
לעכן דיספּוט מיט לײַט פון וויסן. באמיט ער זיך דעריקער זײַן פונדערװײַטנס, 
װוּ ס'איז אים מער ניכע צװישן דער הויפדינערשאפט און אנדערע מיטהעלפער, 
לײַבייגענע פון די נאָענטע דערפער. ער האָט שוין דאָ לעבן זיך דעם עלטערן 
פון די בארג-ייַדן, וועמען ער האָט א נאָמען געגעבן נימרעד, לויטן ערשטן יעגער 
נאָך אָדאָם-האָרישענען. איצט פאָרט ער שוין מיט ביידע בא די זײַטן מיט נימ- 
רעד דעם פאָטער און מיט נימרעד דעם זון. פאָרויס פאר זיי רײַטן די ריטער, 
וועלכע בלענדן דאָס אויג מיט דער פילפארביקײַט פון זייערע בגאָדים. דאָרט 
איז אויך מיכאיֵל סקאָט. אין דער ברייט גרויער מאנטיע אף זײַנע אקסל, וועלכע 
פארדעקט אויך די צווייטע העלפט פערד וי מיט א דעקע, זעט ער אויס צװוישן 
די ריטער וי די װײַסע ראָב. ער איז ניט אזוי, וי זיי, געענגט אין די באוועגוג- 
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גען, צוליב דעם צופיל אָנגעפּרענדעטן שמאָלן אָנטועכץ. אלץ, װאָס דער ריטער 
טראָגט אף זיך, מוז זײַן שטרענג צו דער מאָס און װאָס שטײַפער אָנגעצויגן. דער 
טוניק, װאָס טוט זיך אָן איבערן קאָפּ, דארף קוים-קוים אדורכלאָזן דעם קאָפּ מיט 
די אויערן. די באזוימטע קאָלנער-שפּיצן פון דער אױיבער-קאָפּטע דארפן זײַן 
וי צוגעקלעפּטע צום האלדז. אזוי אויך די רײַטער-הױזן, די שטיוול מיט די 
אומגעהייער לאנגע און שמאָלע נעזער. דער רימען אף די לענדן. כוצן געווער 
איז ער באהאנגען מיט מעטאלענע שאלעמויזן און אָפטמאָל מיט זילבערנע אָדער 
קופּערנע גלעקלעך, װאָס לאָזן זיך הערן באם מינדסטן ריר פון אוועלכן-סאיז 
אייווער. די פארמעגלעכערע טראָגן נאָך א האלדזבאנד פון דורכגעלעכערטע 
מאטבייעס, באצירטע מיט פאלשע און אמאָל אויך מיט עכטע איידלשטיינער. 
אָבער מער פון אלץ שרײַט פון זיי אראָפּ די בונטפארביקײַט, ס'הוידען זיך די 
פעדערן אף די הויכע היט איבער די קעפּ. בא וועמען אן איינפאכער פעדער פון 
א טערקלטויב, און בא וועמען א רעגנבויגנדיקער פון אן אויסטערליש טײַערן 
פויגל. יעדער מין בעגעד אף זיי מוז האָבן צוויי אָדער מער קאָלירן, אָט שווינדלט 
פאר די אויגן א שארלעך רוט יעגערירעקל מיט גרינע אומגעוויינלעך ברייטע 
ארבל, וועלכע שמעלערן זיך פון אויבן-אראָפּ און ציַען אײַן די געלענקען הארט 
בא דער דלאָניע. בא א צווייטן, װאָס לעבן אים, איז איין העלפט וויזיטקע קופּער- 
ברוין און די צווייטע העליבלוי. יעדער פּלודער פון די הויזן מוז האָבן זײַן 
קאָליר. אויב איין הויז איז זשאווער-רויט, מוז שוין דער צווייטער זײַן זאפרען- 
געל צי פון אוועלכן-ניט-איז אנדער קאָליר. אפילע דאָס שוכווארג מוז יעדע 
פּאָר זײַן פארשיידנפארביק. דאָס זעט מען אָפּט בא די רײַכערע בירגער און באם 
מיטעלן ריטערטום. דער וואנדערנדיקער ריטער, וועמענס פארמעגן עס באשטייט 
פונעם איינעם פערד און דאָס געװער, װאָס ער טראָגט אף זיך, איז װײַט פון אָט 
דעם פראנטישן גלאנץ און אױיספּוצעכץ. אויך דער העכערער אדל האָט זיך נאָך 
ניט אונטערגעגעבן אָט דער קאָלירנארטיקער מאָדע. 

די קאָהאָרטע, װאָס פאָרט בעראָש ארום דעם הערצאָג און זײַנע וואסאלן, 
באשטייט פון דורכויס הויכגעשטעלטע סעניאָרן. זיי זײַנען שטרענג געקליידט, 
לויטן דאָר-דוירעסדיקן גוסט פון זייער שטאנד, אפילע די יעגער-קליידער אף א 
טייל פון זיי זײַנען פון דעם מין, וי ס'האָבן געטראָגן אין אלע קריסטלעך-קא- 
טוילישע לענדער די אָװעס זייערע. 

דאָרט איז איצט ועטוריע. יאָעל האָט זי א קליינע װײַלע געזען אף איר 
װײַסן קיטל-פערד, זי איז געווען פּראכטפול. זי האָט נאָך קיינמאָל אין זײַנע 
אויגן ניט אויסגעזען אזוי באטאמט און שטאלטיק יונג וי דאָס מאָל: אין די 
שמאָלע רײַטער-הױיזן, אינעם ריטערישן װעסטל-שפּענצער, אונטערן אײַנגעהיל 
פון א מאט-גרינעם שאלימאנטל. אף אירע גאגאטישווארצע צעלאָזענע האָר, 
װאָס דארפן סימבאָליזירן די פרײַהײַט, האָט זיך צירלעך-מאנירלעך געהאלטן דער 
הויכער הוט מיט די ברייטע קאנטן, מיט א לאנגן שטרוי-פעדער, װאָס האָט גע- 
פלאטערט אפן שפּיץ. זי האָט מאיעסטעטיש און גראציַעזן געהויבן דעם פאלק 
אין איין האנט און מיט דער צוייטער אָנגעצויגן דאָס זילבערנע פרענדזליקייי 
טעלע אף צו צוימען דעם פערדס הייסן שװוּנג. זי איז געפאָרן מיט קורצע גא-י 
לאָפּיטריט, מיט קליינע אופשפּרינגען פונעם פערדס אלע פיר פיס און זיך אײַני 
געקוקט אין די שורעס רײַטעריַער. עפּעס אפגיך האָט זי א רעד געטאָן מיט 
סקאָטן און איז שנעל אוועק אף פאָרויס, צו די פאָדערשטע רייען. 

יאָעל קוקט איצט אויך אף פאָרויס און אין דער װײַט. ער פאָרט א פארטראכ- 
טער, װוי מיט גאָרניט זעענדיקע בליקן, אינגאנצן ארײַנגעטאָן אין זיך. פאר אים -- 
די שװוינדלדיקע הינטער-טיילן פון מענטשן און פערד, בא די זײַטן--נאקעטע 
שטומע פעלדער, פון אויבן --א זון, װאָס קילט מער וי זי ווארעמט. אין דעם 
איז עפשער שולדיק דאָס שטײַף שארפע ווינטל, װאָס פּלאָנטערט זיך צװישן די 
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אומרויק געװאָרענע רײַטער. ס'האָט זיך א רודער געטאָן אין די רייען. מע 
ווארפט זיך איבער מיט א װאָרט, מע דרייט מיט די קעפּ. דער עלטערער נימ- 
רעד האָט אויך יאָעלן א טאָרע געטאָן, ער זאָל כאפּן א קוק אף דער רעכטער 
זײַט, אפן רײַטער-פּאָרל, װאָס דערװײַטערט זיך מיט לאנגזאם-מעסיקע טריט, אף 
דער סעניאָרינע. 

וועטוריע האָט א קוק געטאָן אף צוריק און דערזען יאָעלן. איר פערד האָט 
א האסטיקן קאראקאָל געמאכט, א מין רונדיקן אויסקערעווען זיך, און זי איז 
צו צו אים. יאָעל איז שוין אויך ארויס פון דער ריי. ביידע פערד זײַנען שטיין 
געבליבן. זיי האָבן זיך געטױפּעט מיט די טלאָען אף איין אָרט און געווארט אפן 
באגער פון זייערע רײַטער. וועטוריע האָט גלײַך אָפּגעשיקט דעם רײַטיקנעכט 
אירן, דעם טאטנס געוועריטרעגער, דעם גוואר. פאריכט דאָס לעדערן אױיגן- 
דעקל אף איר פערד, האָט זי װי אײַנגעלאדן יאָעלן, ער זאָל מיטפאָרן מיט איר. 

דער פּאָשעטער אוילעם, בא וועמען יאָעל איז צוגענומען געװאָרן, האָט גע- 
גאפט, נאָכקוקנדיק דעם אָפּגעריטענעם פּאָרל. זיי זײַנען צוערשט געפאָרן ניט 
געײַלט. וועטוריע האָט זיך אפן פערד געהאלטן מיט אן איבערבייג פון איר 
אייבערשטן טייל קערפּער אף דער זײַט געװענדט צו יאָעלן, יאָעל האָט רײַטג- 
דיק פאריכט דאָס אײַזערנע קייטעלע אונטערן מויל בא זײַן אָגער, טיפער ארײינ- 
גערוקט דאָס צײַמל צװישן די ציין. דער אוילעם האָט געזען, וי זיי האָבן זיך 
א לאָז געטאָן אין קאריער, אינעם שנעלסטן געלויף, װוי זיי װאָלטן געװאָלט 
עמעצן איבעריאָגן און לאָזן הינטער זיך די גאנצע רײַטער-פּראָצעסיע. 

ווען זיי זײַנען שוין געווען אף א היפּש װײַטן מעהאלעך פון דער רײַטנדי- 
קער קאָלאָנע, האָט זיך אָנגעהױבן א שטורעמװוינט. צוערשט האָט אָנגעהױיבן 
ווירבלען דער שטויב אונטער די פיס. א קעגנװוינט האָט געשלאָגן אין פּאָנעם 
ארײַן, פארפּאַראַשעט די אויגן. די פערד האָבן אָנגעהױיבן פירקען מיט די נאָזלע- 
כער, און ס'איז שוין ניט געווען צו זען קיין שפּעלטעלע צום בלויען הימל, הא- 
גאם די זון האָט נאָך א פּאָר מאָל מיט א בלינדן בליק א קוק געטאָן דורכן 
װאָלקן-הײַטל. דעמלט האָט זיך נאָך געקענט דוכטן, אז דאָס געוויטער װעט זיך 
אײַנשטילן. זיי האָבן דערװײַל ניט געטראכט פון זיך אומקערן צו די אלע איבע- 
ריקע. דאָס געוויטער איז דאָרט פּונקט דער זעלבער וי דאָ. 

אפילע ווען ס'האָט זיי פארכאפּט א שטויברעגן, װאָס האָט געדיכט און דין 
זיך אײַנגעגעסן אין די ביינער, האָבן זיי אויך ניט פארקערעװועט אף צוריק. / 
פארקערט, דער קאלטער וינט איז אזוי װי לעבלעכער געװאָרן. ווען ניט דער 
װאַלקן-געברעך מיט די אָפטע בליצן, באגלייטע מיט א מין נעבעכדיק געקנאל, 
װאָלט גאָרניט שלעכט געווען זיך אזוי טראָגן אלץ פאָרויס און פאָרווערטס. אָט 
האָבן זי שוין דערגרייכט צום שיטערן וועלדל. די אוױיסגעצװאָגענע ביימער מיט 
אַנגעשװאָלענע צװײַגן, פון וועלכע ס'האלטן אין איין טריפן געדיכטע טראָפּנס, 
דערציילן, אז דאָ איז געווען א פלייצרעגן. די פערדישע טלאָען צאָקען הילכיק 
אינעם כליאפּ און ווארפן אָפּ פון זיך קויטיקע שפּריצן. די רײַטעריַער זײַנען שוין 
גוט אויסגעװוייקט, ניט אזוי פונעם רעגן װי פון דעם רינען פון די ביימער-יבלע- 
טער און פון דער נעץ אף דער ערד, װאָס באשפּריצט זיי. דאָס וועלדל ווערט 
װאָס װײַטער געדיכטער, און דער הימל איבערן קאָפּ ווערט אויך טונקעלער און 
שווערער. מיטאמאָל האָט א בלענד געטאָן דער שניט אפן הימלס בויך, באגלייט 
מיט א דונער, וי ס'װאָלטן עטלעכע מאָל נאָכאנאנד געקראכט דער גאנצער וואלד 
מיט ביימער. דערצו האָט נאָך א פלייץ געטאָן װי פון א דורכגעבראָכענער פאס. 
פון געפינען ערגעץ א שוץ אָט דאָ אפן אָרט האָט קיין רייד ניט געקאָנט זײַן. װי 
ס'האָט געמאבלט פון אויבן, אזוי האָט געשטראָמט צװישן די ביימער, און פאר 
די פיס איזן געשטאנען א פליסנדיקער טײַך. די פערד האָבן קוים דעם אויסגע- 
טראָטענעם וועג אָנגעטאפּט. אָן די לייצעס װאָלטן זיי בעסער אזוי שטיין געבליבן 
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אהנשוצרץ זדאטצר"ש שון זיך פון אורש יש ריַרן. באַר דאָם איז קין אוישזוצב 
ניםן. כזצ דארף זיזך אדהרשרײַשן דחרך אָנ דצה "לחר רצנן, פפששר היששר טווצה 

אהוישט צשכפרש ניש אהױ, און ש װזפלן זײַ, פמענלשך, נצפצען א באר- 
זאצלשנניע אה איבצרציהארשן. ביז הײַ װוצלן זיך דשרלאנגנען צו די יצנצר- 


א באוצן שאַנ האָט שױן צװי בצבאַכץ הי פהן עמשרט. אױשנשװקטב, מידע. 
האבן הײַ שאַצנװײַז ק=ין הובג קיש כצקאַנע בשפינצן אין אש דשר פפרשריסבניט. 
דאָט בשהויסצר איה ארײַנגצהרזננצן אין די אײוורים. ס'װײַנען שהשרשר גשװאַרן 
האַגבן בצנהמדזששט אין שפפם א פלישיקן שלישת. ביז ס'האָט שהױץ גום אָננצהבן 
צוו זיצמצרץ. הופשורישן האָש חיך אוישנצויהן. צו שרנצץ הײַש פוהראמצן זצם ה. 
װױײ סשינצן זיך שײַטּרלצך. שמשצר חוכש כען זײַ שוין אהוה שיש ששורקפצן. 


ראַגעלץן דהכש היך אויך, צז שפּפס א הצלקײַט שוסט זיך דאַרפן אין אי היימסל. 
חי האַעבן א שורײַיב בעשאן צין יצנצר ריכשונג דײַ אױשגשטאַשפֿרשב שפרד. און האָם 
װזײַשַצר הײ האגבן גצנהמען אין אלאכטן. האָטם זיך די שײַן בוײלששבר אַננצהצן. יי 
האעבן מעצר כײשן כזש גשפילש הי נצוצן טסיש די אױנן, אז זײַ דערנצצנששרן פיך צו 
דאוך איבערן ק8ם. צנדלעך האַבן זיַך אַנבצהויבן אהױשװײַקן דײַ קאַנשורן פון + 
בארב-שלאום. 


אי הזפשהריצן גצשרײַ איבפרנצנצבן װײ דער צשהבפר הש און יאַפלן אי שר 
צההאָגנבעיבעצם דע צר. שרשט דאַ האָם פר זיך דשההאטע. יאצל, דצת שמפן נאַ- 
מצן הײַבצה. אה צר הײישט שהוראר. אַם דשה שהרארט מװשַצר. א הויך שלאנקצ 
פרדי, אך אין פרײַצן עצלשצר א פרצכטיקעצ שײנהײַע. האָט דײַ אהשנצצװאנציצ 


חוצשורישן באלד צונבנומצן צו זיך. ס"ש יאַעלן האָט זיך פארטשצן דשר מאן 
אירצר.. זדצר שלאָט-ציענשישער. א נצזצצשפר סצּניאַר., פיט א קְאט נירפריקצר פון 
הײַץ שרזי. אונששר א הויבן ששפרן האַבן בא אי אהענשקוקט צװײַ אַקַמראויצץ 
בענדיכבש באברשצמעע. אבן כארצם דצר שמײכבל האַט זיך בא אישם ניש אָפנצמאַן דײ 
באערצען צײַען, בייש יאַעצל האָט זיך איבצרנשצטאַן פון קָאָבּ ביז די פיש אין שהזיקצדצ 
זדשם שפפנצייר אונשצרןן הארל. 

--- האוש איר היך בי בבּקאַנה באהקאלשן שרנצץ איץ א בײַדלי א שמאַלצ 
היל כצפינצן, הו סע קאַן זיצן נאַר ארותנצטוהבן. און מיש א שיטאר הושטו- 
רײַצץן... --- האם זיזך דײַ באַורד בא איה גשהוידצט פון נצלשכטצר, און זא שצלטיששצר 
בלצצבץ האט צובשהאכט און נצשפנש דיי שאמצואסצ אױצן ינב 

דאָס אײילציַקצ. װואָס דשר חהן האָם בצקאַנט רג איה יארששוצן, שראמט דעררײַ 
יאַצל. איז דײ ב"ליקע כאַכמצ און דאַס לאכנדיקצ ברײַשצ פויל טיש די נארישצ 
לצפבן. און שפששר אױך די מחהרשי הײַן. דאָס אװארב כיע. הײַ קומם גההרצ איך 
אנהאג מזין טע אָנבצכבעשן שרצלבויךיַ ר פילש שם, יאצל, אינצת אַנשופבץ אה זייך. 
דשב סעניארש נענץן ברודיקצ פּלהדשרן זײַנצן אײַם ביע... א בישל נירפרייקצר פון דײַ 
קניי. דצרפפר אַבער אין דצר ברײַש באה בויך װאַלען גצקאָנם ארײַץ באָנך הי 
יאנילם. דאָם זצלבצ מיישן רצקל. אה די פיש האָט שר אים גאַרניש בצקאַנט צותורן. 
צבמצט א פֿאַר שַׂלִשֵצ פוישטן האָט סען שיט דשרלאונע, איז שר אַרײַן אין הײַ הױײ 
אין א פּאַר באקדײזששם. האַָט פר זיך שויץ בצסטער בצלאָזט פירן באַרזצספרהקײט 
דחרך ששלשכצ שבאַלע לאננצ כאדאַרים. חוּ פון די ששינצרוצ דײלן האָט גצ- 
בלאָקן א קעלש און פון די װוצנש האָםש בצשמצקט מיש נילצ און שישול. דצר פלאת 
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פונעם אָנגעצונדענעם פאקל באם סעניאָר אין די הענט האָט באלויכטן די רונדע 
שפּינוועבס-נעצן אין די ווינקלען, די נאקעטע הילצערנע בענק, בא די זײַטן די 
באנק-בעטלעך צום שלאָפן. אין איין כיידער האָט ער זיך אָנגעשטױסן אפן לאנגן 
טראפּעזע-טיש. ער האָט געזען שווערע, מיט אײַזן ארומגעקאָוועטע קאסטנס בא די 
ווענט. באנאכט, אין דער פינצטער, דארפן דְאָ די פלעדערמײַז זיך פילן גאנץ 
היימלעך, אזוי װי די שפּינען, װאָס לעבן דאָ. קיינער שטערט זיי, אפּאָנעם, ניט 
פרײַ אױיסשפּינען זייער געוועב. 

ער איז ענדלעך ארײַנגעפירט געװאָרן אין א גרעסער צימער, װוּ סהאָט גע- 
ברענט א מעכטיקער קאמין. דערצו האָבן נאָך געשטעקט אין די ווענט ברענעג- 
דיקע שטורקאצן. באם קאמין-פּײַער האָבן זיך געווארעמט מענער, װאָס האָבן זיך 
באלד צערוקט און געמאכט א גוט אָרט פארן נײַיצוגעקומענעם. סאָפּקאָלסאָף האָט 
ער זיך דערלאנגט, יאָעל, צום סאמע נײיטיקסטן און באקוועמלעכסטן, װאָס ס'איז 
פאראן אין אָט די אלע ניט-געמיטלעכע שלאָס-כאדאָרים. די אומהײימלעכקײַט, 
װאָס ער האָט דאָ ביז איצט געפילט, איז אזוי וי מיט דער האנט אָפּגענומען 
געװאָרן דורך דער ווארעם, װאָס שלאָגט אף אים און צעגייט זיך אין אלע אייוו- 
רים. אפן פײַער-פּלאץ גליט, דוכט זיך, ניט אזא גרויסער פלאם, נאָר דער קאמין- 
כאָלאָל איז אזוי ברייט און הויך, אז מע װאָלט געקענט אהער ארײַנרוקן א גאנצן 
פילװאָרצלדיקן שטאם פון א בוים און ער װאָלט דאָ גאנץ פײַן אויסגעברענט. מיט 
די באַָרװעסע פיס זיצט ער צוגערוקט ביז דער סאמע קוילן-רעשעטע, איבער 
וועלכער ס'הענגט דער פײַער-שירעם. מיטן שאר-אײַזן רודערט ער דעם פּריסעק, 
און די פונקען ציִען זיך אין דער הייך צום קוימען-צוג, בייס אנדערע זיפּן זיך 
אראָפּ צום אויסגעלאָשענעם אש. 

די מיטזיצער זײַנען אלע פארטאָן אין א געשיכטע, װאָס איינער דערציילט: 
וויאזוי זיי האָבן אָפּגנעבראָטן א לעבעדיקן שטרויספויגל צוזאמען מיט די פעדערן. 
דערנאָך האָבן זיי אים צעריסן אף אזויפיל כאלאָקים, וויפל ס'זײַנען געווען רי- 
טער, און בא אָט דער טראפּעזע האָבן זיי זיך געשוווירן אין אייביקער טרײַהײַט 
און פרײַנטשאפט, 

יאָעל האָט ערשט איצט אָנגעהויבן זיך ארומקוקן, מיט וועמען איז ער דאָ בע- 
כאוורוסע. ער האָט פארשטאנען, אז דאָס דארפן זײַן דעם סעניאָרס וואסאלן אָדער 
װוער פון די ריטער, וועלכע ער האלט אויס בא זיך אין שלאָס. מעגלעך, אז סזײַ- 
נען דאָ אויך פאראן אָנגעפאָרענע, צופעליק פארבלאָנדזשעטע, אָט אזעלכע װי ער, 
צום בײַשפּיל, װאָס איז אזוי אומגעלומפּערט אומגעריכט ארײַנגעפאלן אהער. 

אָט דער, װאָס רעדט איצט, איז זיכער איינער פון די וואנדערנדיקע ריטער, 
װאָס האָבן שטענדיק אָן א שיר אומגעוויינלעך אויסטערלישע געשיכטעס ועגן 
מענטשן און כײַעס. אָפט אומזיניקינארישע, װי, אשטייגער, די, װאָס ער דער- 
ציילט איצט וועגן דעם הייליקן בראנדאנע מיט זײַנע באגלייטער, ויַאזוי זיי זיי- 
נען געפאָרן איבערן יאם און דערזען אן אינדזל. דעמלט זײַנען זיי אראָפּ פון דער 
שיף און האָבן דאָרט צעלייגט א פײַער. האָט דער אינדזל מיטאמאָל א פּליעסקע 
געטאָן מיטן עק און איז מיט זי אָפּגעשװוּמען אין די גרויסע וואסערן. װײַל דאָס 
איז געווען א מעכטיקער וואלפיש. 

פּרַיִער פאר אים האָט א צווייטער נאָך א מער ווילדע שטוסערײַ אונטערגע- 
טראָגן. מיט א מינע פון א מענטשן, װאָס האָט דאָס אליין געזען, האָט ער גערעדט 
וועגן אומגעהייער גרויסע לעמפּערטן, וועלכע קאָנען זיך ניט לייגן, װײַל די קני 
בײיגן זיך בא זיי ניט. ווען אזא כײַע װויל שלאָפן, שפּארט זי זיך אָן אין א בוים, 
און אָט אזוי שטייענדיק שלאָפט זי אײַן. דעמלט זעגן אונטער די יעגער דעם 
בוים, און די כײַע צוזאמען מיטן בוים טוט זיך א וואלגער אף דער ערד. אופ- 
הייבן קאָן זי זיך שוין ניט. צעטראָגט זיך איבערן וואלד דאָס ברומענדיקע געהויל, 
װאָס רופט צונויף נאָך לעמפּערטן, נאָר זיי קאָנען מיט גאָרנישט ניט העלפן. ווערט 
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א געברום איבערן וואלד, אז די ערד טרייסלט זיך. דעמלט קומט צו לויפן א קליין 
העלפאנדל און רוקט אונטער זײַן האָרןינאָז, װאָס איז לאנג און שפּיצעכיק, אונ- 
טערן שווערן לעמפּערט, און אָן איבעריקער מי, נאָר לאנגזאם, בעהאדראָגעדיק 
הייבט ער אונטער אָט די מעכטיקע כײַע. קיינער פון די צוהערער האָט ניט 
ארויסגעוויזן קיין מינדסטן סימען פון אומגלויבן, נאָר ס'האָט זיך פונדעסטוועגן 
געפילט א באדערפעניש אריבערצוגיין צו מער גלייבלעכע געשיכטעס, צו זאכן, 
װאָס זײַנען נעענטער און אייגנטימלעכער פאר די, װאָס רינגלען דאָ ארום דאָס 
פײַער, 

דער, װאָס האָט געבראכט אהער יאָעלן, האָט גענומען דערציילן וועגן דרײַ 
ריטער, װאָס האָבן זיך געװאָלט דערשלאָגן די ליבע פון זייער סעניאָרס פרוי. דער 
דערציילער איז נאָך אליין זייער יונג, ער רעדט מיט א נעגינע-טאָן, און די שטים 
איז בא אים א ווארעמע, א הארציקע, װאָס דערגייט צײַטנװײַז ביז דווייקעס. אזוי- 
וי ער וויל ניט, מע זאָל מיינען, אז ער איז טאקע איינער פון די דרײַ ריטער, 
ציט ער אָן אף זיך פון מאָל צו מאָל א מין בעקיוונדיקע גלײַכגילטיקײַט. ער 
מאכט עס אינעם מאניר פונעם דערציילן, אינעם צוקלײַבן די ווערטער און אויס- 
דרוקן, מיט וועלכע ער וויל באװאָרענען, מע זאָל אין זינען האָבן, אז דאָס האָט 
ניט צו טאָן מיט זײַן סעניאָר, מיטן פעאָדאל פונעם שלאָס, אין וועלכן זיי געפינען 
זיך איצט. 

-- די פרוי, -- לאָזט ער אראָפּ די אויגן װי צום מיסוואדע זײַן זיך, -- האָט 
ניט געװוּסט, וועמען אָפּגעבן איר הארץ. ער האָט עס מער די ווערט. האָט זי 
באשטימט אױספּרוּװון די דרײַ ריטער. ערעוו א טורניר האָט זי דעם שטאל-מײַ- 
סטער אוועקגעגעבן איר נאכט-העמד, און זאָל ער זיי פאָרלייגן: ווער װעט אײַנ- 
גיין ארויסצוטרעטן אינעם געראנגל אין א פרויען-העמד אָנשטאָט א פּאנצער. דער 
ערשטער, דערזעענדיק די באפּאנצערטע קעגנער זײַנע, האָט זיך גלײַך אָפּגע- 
זאָגט. דער צווייטער האָט מאסקים געווען אָנטאָן דאָס העמד, נאָר אונטערן העמד 
זאָל בלײַבן אף אים דער פּאנצער. און דער דריטער..-- האָט דער דערציילער 
מיט שטאָלץ אופגעהויבן דעם קאָפּ און טיף טרויעריק, װי ער אליין װאָלט עס 
נאָכאמאָל איבערגעלעבט, מיט רעגונג אין דער שטים גענומען באמאָלן, ויאזוי 
דער דריטער איז דערוף אײַנגעגאנגען: 

-- ער איז ארײַן אין געפעכט אין דעם איינעם נאכט-העמד אפן הוילן קער- 
פּער. ער איז, פארשטייט זיך, אָפּגעגאן מיט בלוט, און מיט א צעהאקט און צע- 
בראָקט לײַב האָט מען אים קוים א לעבעדיקן אראָפּגעטראָגן פון דער שלאכט- 
ארענע. ער האָט אָבער געהערט, --- איז אנציקט דער דערציילער און פארכלינעט 
זיך אזש פון היספּײַלעס, --װי די דאמע האָט בײסמײַסע פארן טורניר-אוילעם 
עפנטלעך געמאָלדן, אז זי גיט אים אָפּ איר הארץ. דאָס האָט אף אים זייער גוט 
געװירקט. ויָאזוי ער איז ניט געווען צעהארגעט, האָט ער זיך אין א גאנץ קור- 
צער צײַט אויסגעהיילט. דער סוזערען זײַנער, דער מאן פון דער דאמע, האָט פאר 
זײַן קאָװועד וועגן געמאכט א גרויסע סודע. דאָ האָט דער ריטער זיך געװאָלט 
איבערצײַגן און אױספּרוּװון די הארץ-ידאמע זײַנע: אף וויפל זי איז טרײַ דעם צו- 
זאָג אירן. דורך זײַן געווערטרעגער האָט ער זי געבעטן, זי זאָל אָנטאָן דאָס 
צעפּיצלטע פארבלוטיקטע נאכט-העמד, אין וועלכן ער האָט זיך געשלאָגן, און אָט 
אזוי זאָל זי זיך באװײַזן פאר די געסט. אין אָט דעם הוילעך זאָל זי אָפּזיצן די 
גאנצע סודע באם טיש... 

דער דערציילער איז אנשוויגן געװאָרן. די צוהערער האָבן אף אים געקוקט 
מיט גרויס אָפּשײַ. ער האָט ניט געײַלט צו דערציילן װײַטער. נאָר ער האָט געזען 
דעם ברענענדיקן נײַגער אף די געזיכטער, און וי אכפּערנדיק זיי קוקן ארויס, 
ער זאָל פון מויל ארויסברענגען, מיט װאָס ס'האָט זיך געענדיקט, האָט ער זי 
צוליב געטאָן. 
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-- די דאמע האָט זיך קיין מינוט ניט געוואקלט, -- און מיט טריומף האָט ער 
באטאַנט די לעצטע ווערטער. -- זי האָט גענוי אויסגעפילט דעם ריטערס באגער. 

דאָ האָט זיך צעפלאקערט א וויקועך. וער ס'האָט מיט באגײַסטערונג געלויבט 
דעם ריטערס דרײיסטקײַט, און װער ס'האָט מיט היספּײַלעס גערימט די דאמע. 
מע האָט זיך היציק און מיט ברען געאמפּערט. ס'איז געגאנגען א רייד, װוער פון 
די צוויי האָט ארויסבאוויזן א גרעסערן העלדנטאט. 

-- דער מאן! דער דאמעס מאן... -- האָט זיך יאָעל צום ערשטן מאָל ארלינגע- 
מישט אין דער אמפּערניש, און ער האָט לײַדנשאפטלעך גענומען דערװײַזן די 
נאָבעלע גרויסמוטיקײַט פונעם מאן, װאָס האָט ניט געלעקט און ניט געשמעקט 
ניט פון קיין רום און קאָװעד, און ניט פון אייגנליבע. פון שטאָלץ זײַן מיטן גע- 
פיל, אז דו װוערסט אזוי געליבט און געאכטעט... 

ער האָט זיך שוין, אייגנטלעך, געקליבן, יאָעל, גיין אף זײַן געלעגער, ער איז 
שוין געווען גוט צעפּריַעט פון דער ווארעם, װאָס האָט געזעצט פונעם קאמין און 
נאָר מערער פון אָט די אומגעלומפּערטע נארישע מײַסע-ניסים, װאָס ער האָט זיך 
דאָ פאר די פּאַר שאָ אָנגעהערט פון אָט די ריטער-לײַט. זיי לעבן נאָך װי די 
בערן אין די היילן. זייער גאנצע דרויסן-וועלט באשטייט נאָר פון דעם מעהאלעך- 
וועג, װאָס זיי האָבן אליין דורכגעמאכט. עמעס, זי ווייסן, אז ס'איז פאראן א 
הייליקע שטאָט יערושאָלאיִם, װאָס שטייט אין צענטער פון דער וועלט, און אז דאָרט 
איז דער קייווער פונעם געקרײיציקטן. זיי ווייסן אויך פון רוים, די שטאָט פון 
גאָטס שטעלפארטרעטער אף דער ערד. פון אנדערע מעקוימעס, װוּ זיי אליין זײַ- 
נען ניט געווען, האָבן זיי קיין מינדסטע פאָרשטעלונג ניט. זיי גלייבן, אז ס'איז 
נאָך פאראן ערגעץ אין עק וועלט א לאנד, װוּ ס'שײַנט קײינמאָל ניט די זון און װוּ 
די מענטשן זײַנען מיט הערנער אף די קעפּ. זיי קענען דערציילן פון א צויבער- 
לאנד, װוּ די מענטשן וואקסן אויס ריזן. דערפאר פירן זיי דאָרט א שטענדיקן 
קאמף מיט דראקאָנען, װאָס באפאלן זי אף די וועגן. אָט די דאָזיקע לײַט ווייסן, 
אז א סייפער--א געשריבענעם קסאוויאד --קאָן מען זען נאָר אין די מאָנא- 
סטירן, און אז די היײיליקע שריפט איז פארװוערט צו לייענען אפילע די מאָנא- 
סטיר-ברידער, וועלכע פארשטייען גוט אין די שווארצע אויסיעס, און דאָך ווייסן 
זי וועגן אלץ אין דער וועלט. דערפאר, אז זיי באקומען אמאָל ארײַן א וואנדערג- 
דיקן מאָנאך צי גלאט אזוי א גאָטיבעטער, א בעטלער, גלייבן זיי אים אפן װאָרט, 
װאָס ער זאָל זיי ניט דערציילן. אפילע יעדן סכוירע-פארקויפער זײַנען זיי גרייט 
אויסצוהערן, ויַאזוי ער זאָל ניט צופּוצן דאָס, װאָס ער האָט געזען און געהערט, 
די סאמע ניט געשטויגנסטע אומזיניקײַטן. ביפראט נאָך, ווען ס'פאלט צו זיי ארײַן 
עמעצער פון די קרייצטרעגער, װאָס איז אויסגעוװוען א װעלט און ער האָט מיט 
די אייגענע אויגן געזען די גלענצנדיקע מיזרעך-טעמפּלען, די װוּנדערלעך שיינע 
פּאלאצן. 

ער שטעלט זיך פאָר, יאָעל, די לאנגע ווינטער-נעכט אין אָט אזֹא מין שלאָס, 
ווען די ווינטער-ישטורעמס און בייזע ווינטן דרינגען ארײַן אהער דורך די פאר- 
מאכטע לאָדנס, וועלכע מע האָט אופגעהערט צוֹ עפענען אפילע אינמיטן באטאָג. 
פון דער קעלט ווערט אײַנגעשרומפּן דער באבוימלטער פּארמעט אין די פענצטער, 
און ס'ווערט פון אים א טונקעלער גלימער, װאָס לאָזט ניט דורך קיין מינדסטע 
שײַן פונעם דרויסן. איז אין די כאדאָרים -- װוי אין א פארבאָרגענער הייל. ס'איז 
ניט אונטערצושיידן פון טאָג און נאכט. צי די לאָדנס זײַנען אָפן, צי פארמאכט, 
פּײַפט אהער גאנץ כוצפּעדיק ארײַן דער וװוינט און טרײַבט צונויף דעם אוילעם 
צום קאמין-פּײַער, װאָס קאַן בעשום-אויפן ניט דערווארעמען ניט נאָר דעם כאָלאָל, 
נאָר אויך די פּוסטקײַט-- די אמעראצעס פון די מענטשן, װאָס א גאנץ לעבן האלט 
מען אין איין באטלענען, און אָן שום קימער פארפולט מען די צײַט מיט פאר- 
לייגטע הענט. אָט דאָ װוערן געבוירן די ניט-געשטויגענע מײַסע-ניסים, די אויס- 
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געטראכטע קו, װאָס איז געפלויגן איבערן דאך, און נאָך אזעלכע ענלעכע איבער- 
װוּנדערלעכע מײַסע שעהאַָיאָס. 

אָבער זעלטן ווען פארבלאָנדזשען אהער אויך וואנדערנדיקע זינגער, האָקוס- 
פאָקוס-מאכער, זשאָנגליאָרן. דאָס איז דער איינציקער ליכט:שטראל, װאָס רײַסט 
זיך אמאָל דורך דורך די גראָב-געמויערטע שטיינערנע ווענט פונעם שלאָס. זי 
צעווייען א ביסל דעם פארדומפּענעם לאנגװײַל מיט זייערע פריש-מונטערע קלאנ- 
גען און פריילעך-דרייסטע באוועגונגען. ווען ס'זאָלן נאָך זײַן אזעלכע, װאָס זאָלן 
ברענגען מיט זיך א וואסער-שטראָם אף אָפּצושװענקען דעם שמוץ פון די ווענט 
און דעם קויט פון די מענטשלעכע קערפּערס! 

אָט טוט זיך אויס לעבן יאָעלן איינער פון די, װאָס האָבן נאָרװאָס מיט אזא 
קעלבערנער היספּײַלעס באװוּנדערט די עכט-ריטערלעכע שטארקע און שיינע 
ליבע צו א הארץ-דאמע, און אף זײַן הוילן לײַב טראָגט ער א העמד, װאָס איזן 
שווארץ און צעפוילט פון אלטקײַט. ער איז געװווינט דערצו, און ער שעמט זיך 
גאָרניט פאר א ווילד-פרעמדן מענטשן עס איבערצוקערן און ארומזוכן אף דעם 
קינים און אנדערע מינים אינזעקטן. 


דאָס דריטע קאפּיטל 
דער ריטער פון נײַסט 


אטאָג, אז מע טוט א קוק אפן שטיינערנעם 
שלאָס, װוּהין וועטוריע מיט יאַעלן האָבן פאר- 
בלאָנדזשעט און געפונען א נאכטלעגער, זעט 
מען ערשט, װי נעבעכדיק ער זעט אויס אין 
דער אומגעגנט אין פארגלײַך מיט אנדערע רי- 
טערלעכע שלעסער. פונדערװײַטנס שטייט ער 
װי א פלאָקן אפן שפּיץ בארג, און באם דער- 
נעענטערן זיך זעט מען די גראָבע מויער-וואנט, 
4 א ברייטערע בא דער ערד און װאָס העכער, 
אלץ אײַנגעדארטער. די געבײַדע איז פארבויט 
לש 0 2 פון אויבן מיט טורעמס און טורעמלעך. דעם 
7444 גאנצן אנסאמבל גארטלט ארום אן אָנשיט איבער 

א טיפער האלב-אויסגעטריקנטער רינווע, װאָס 
בא א נויט קאָן זי אָנגעפילט װערן מיט וואסער און די בריקן אף איר װעלן אף 
קייטן שטאָרצאָם אופגעהויבן װוערן. 

אלץ איז דאָ װוי בא לײַטן, נאָר דער שלאָס-אייגנטימער, דער באראָן בערנ- 
גאר, אן אָפּשטאמלינג פון דאָרידוירעסדיקער סראָרעשאפט, רעכנט זיך צווישן 
פּראָוואנסאלן אדלשטאנד װי א פּאָשעטער ריבאדען. דאָס איז דער טיטל פון א 
גאנץ געוויינלעכן וואסאל-ריטער, אָן שום ייַכעס-אצמוי און מיט א גאנץ קנאפּן 
פארמעגן. 

פונדעסטוועגן, ווען די גאנצע װעלט זאָל אונטערגיין און ס'זאָל מער ניט 
בלײַבן װי דער באראָן מיט זײַנע אונטערטאנער, װאָלטן זיי גאנץ פּײַן געקאָנט 
אויסקומען אָן דער איבעריקער מענטשהײַט. דעם באראָנס גוט, דער שלאָס-הויף 
מיט די עטלעכע צוגעטוליעטע ייִשוּוים אין ארום --- דאָס איז לאכלוטן אן אָפּי 
געזונדערט קליין וועלטעלע, װאָס געפינט זיך װי אף אן אינדזל אינמיטן יאם. 
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די לײַבייגענע װעבן דאָ פאר זיך און פאר זייער סעניאָר די לײַװנטן, און 
ס'ווערן פון זיי גענייט איינע און די זעלבע קליידער פאר זיך און פאר די 
הערשאפטן. דאַ ארבעט מען אויס דעם לעדער און מע נייט אליין די שיך. דאָ 
קאָכט מען א האָניק-געטראנק און מע מאָלט מעל, מע פירט צונויף די טװוּעס 
אינעם סעניאָרס שײַערן, זײַנע שפּיזארניעס פילט מען אָן מיט רינדיפליישן און 
מיט געפליגל, מיט האָניק און מיט אייער, מיט דער פרוכט פונעם בוים און פון 
דער ערד. דער לײַבײגענער פּאשעט דעם סעניאָרס שאָף און רינדער, האָדעװעט 
די כאזיירים און כאפּט פיש פארן סעניאָרס טיש. ער איז ניט דער קנעכט פונעם 
אלטן רוים, נאָר ער איז אויך ניט קיין פרײַער מענטש. ער האָט ליב און טוט 
גערן קאָלערלײי ארבעטן, נאָר ער ארבעט ניט פאר זיך. די גרעסערע העלפט, און 
אמאָל דרײַ פערטל פון זײַן מי, גייט אוועק לעטויוועס דעם שלאָס. דער רוימישער 
קנעכט האָט גאָרנישט ניט געהאט, און דער האָט זיך זײַן װײַב און קינדער, זײַן 
הײַזל, זײַנע פארהאָרעוועטע הענט. נאָר פּונקט אזוי װי יענער, האָט ער ניט 
דאָס רעכט און האָט מוירע צו פארלאָזן דאָס אײַנגעזעסענע אָרט. ס'רינגלען 
אים ארום באדראַעטע וועגן, געדיכטע וועלדער מיט כײַעס-ראָעס, מער צווייפי- 
סיקע --דעם סעניאָרס באדינער און באשיצער, װאָס באפאלן דעם אנטרונענעם וי 
די וועלף, און װי די היצלעס שלעפּן זיי אים צוריק אין הויף ארײַן, אף צו באקו- 
מען די געהעריקע צאָל שמיץ. 

עמעס, צו דעם אויפן שטראָף איז ער אויך אָן דעם אנטלויפן צוגעוווינט, װײַל 
כוץ פעלד- און שטוב-ארבעט, דארף מען פארן סעניאָר טאָן קאָלהאמינים אנדערע 
ארבעטן: ברענען ציגל, פאריכטן א געבײַדע, זײַן א שמיד און א האָלצהעקער, 
דעקן א דאך און גראָבן א ברונעם. טוסטו ניט אזוי וי ס'באדארף צו זײַן, איז צאָל 
מיט דער הויט אפן לײַב. אפילע פאר א קריגערי צװישן זיך, א רײַסערײַ מיטן 
אייגענעם װײַב איז דער סעניאָר אליין דער שטרענגסטער שויפעט. ער איזן 
שטענדיק גרייט ארויסצוטראָגן דעם גערעכטן פּסאק און באשטימען די צאָל שמיץ. 
אפן שטראָף-פּלאץ קאָן מען אָפּט זען ליגן א פארשולדיקטן נאָך דער עקזעקוציע. 
אין בעסטן פאל קומט מען אָפּ מיט א צינש-שטראָף, װאָס מע טראָגט ארײַן מיט 
שאָװעיקעסעף! פארן סעניאָרס שאצקאמערן. 

אזוי איז דער שטייגער אין אלע גיטער קימאט. מיט איין זאך אָבער שיידט 
זיך אונטער דער באראָן בערנגאר פון א סאך אנדערע פון זײַן גלײַכן: בא אים 
אין גוט באנוגנט מען זיך בלויז מיט דעם, װאָס ער באקומט ארויס פון זײַנע 
לײַבײיגענע, און מיט דעם, װאָס ער פארמאָגט בא זיך אפן הויף. לוקסוס-ארטיק- 
לען, שמוק-זאכן, צירונגערײַ-באפּוצונגען, -- דאָס אלץ, װאָס ס'ברענגען ארײַן די 
וואנדערנדיקע סאָכרים פון מעייווער-לעיאם, איז בא אים ניט בענימצע. ער בא- 
גייט זיך אפילע אָן געווירצן אף צוריכטן די מײַכאָליִם. זײַן עס-טיש האָט קײינמאָל 
ניט געזען קיין פעפערמינץ. ער ווייסט ניט דעם כאריפעסדיקן טאם פון אינגבער, 
קימל, די געשמאקע שארפקײַט פון צימערינג, קובעבע, דעם גוטן רייעך פון 
זאפרען, לאָרבער-בלעטער, נעגעלעך. דער שארפסטער מײַכל איז בא אים א בי- 
טערע ציבעלע, און דאָס הארבסטע --א גוט באזאלצן אָנגעקנאָבלטער אָקרײַעק 
ברויט. 

די פרוי זײַנע, די שיינע וואלענסיע, האָט בא אים אין שלאָס קיינמאָל ניט 
געפילט דעם וווילגערוך פון בסאָמיִם, דעם איידעלן אראָמאט פון רויזן-אייל און 
דעם דופט פון קאָלערלײ באלזאמען. זי איז געווען קרעפטיק, שיין, מיט א יאָדער- 
דיק פריש לײַב, מיט א צארט ראָזער הויט, און די ברויןירויטע האָר אף איר קאָפּ 
מיט אן אָפּגלאנץ פון פארבאקן בלוט האָט גוט געשמעקט אָן די פרעמדע רייכעס. 
זי האָט צו אכצן יאָר געבוירן דעם זון אירן עווראר, װאָס איז שוין איצט אויס- 


1 כפײיצים, װאָס האָבן די װוערט פון דער באשטימטער שטראָף-סומע. 


233 


געוואקסן א גוואר. ער דארף שוין אינגיכן פײַערלעך געזאלבט װערן פאר א 
ריטער. 
א ריטער ווערט מען ניט געבוירן, א ריטער מוז מען װוערן. אפילע דער קיניג 
אליין האָט געמוזט דורכגיין בעהאדראָגעדיק די אלע שטאפּלען פון צוגרייטונג. 
צוערשט בא זיך אין דער היים, דערנאַך אין דער פרעמד, ביז ס'איז ענדלעך גע- 
קומען דער גרויסער טאָג, ווען ער איז פּײַערלעך ארײַנגעבראכט געװאָרן אינעם 
ריטער-ישטאנד. 

אין דער גאָר פריִער קינדהײַט האָט זיך באם קליינעם עווראר ארויסגעוויזן 
א מין אײַנגעשפּארטע לײַדנשאפט צו געפעכט און געראנגל. ער איז נאָך געווען 
די גרייס אף ארומשפּאצירן אונטערן טיש, האָט ער זיך שוין ארומגעריסן מיט 
גרעסערע פון זיך. ניט קעגלבאן, ניט די פּילקע, ניט די שטאָלצן און ניט אנדערע 
שפּילן האָבן צוגעטיילט דעם קליינעם באראָן אזויפיל פארגעניגן, װי דאָס פאָכן 
מיטן הילצערנעם ראפּירל, די שפּיל מיט פײַל און בויגן, דאָס קינדער-יהעלמל אפן 
קאָפּ. דאָס הערצל איז בא אים אויסגעגאנגען פון קלעמעניש, ביז מע האָט אים 
דאַס ערשטע מאַל ארופגעזעצט אף אן עכטן רײַטפערד. ער װאָלט שוין אזוי קיינ- 
מאָל ניט ארויס פונעם זאָטל, ער װאָלט זיך אלץ געטראָגן איבער בערג און טאָלן 
מיט דער אנטבלויזטער שװערד אין האנט, קעדיי אָנשרעקן די סאָנים און ארויס- 
רופן רום און באגײַסטערונג בא זײַנס גלײַכן. 

זײַן קינדער-דימיען איז שוין דעמלט געווען איבערפולט מיט װוּנדער-מײַסעס 
וועגן דרייסטע ריטער און וועגן העלדנטאטן פון זייערע קליינע זין, וועלכע האָבן 
זיך אויך בארימט געמאכט און פאָטער-מוטער געבראכט לויב און פארערונג. ער 
ווייסט וועגן דעם צװעלפיאָריקן דאלען, װאָס שווימט אליין אין א צעפוילט שיפל 
איבער די גרויסע וואסערן פון אָקעאן; וועגן א ריטער-ייַנגל, װאָס לעבט אָן די 
עלטערן אין פינצטערן וואלד, װוּ ס'פרעסן זיך איינס דאָס אנדערע די ווילדע 
כײַעס. דאָס ייַנגל זעט אלע טאָג די צערייצטע לייבן, די מוירעדיקע טיגערן מיט 
די צעעפנטע מײַלער. זאָלן זיי זיך נאָר דערנעענטערן, װעט ער זי ארײַנ- 
שטעקן דאָס מעסער גלײַך אינעם שלונג ארלין. 


מיט אָט די אלע העלדן-געשיכטעס האָט ער זיך ביז אהער אָנגעהערט פון דער 
באָנע און אמאָל אויך פון דער מוטערס א באדינערן. איצט, ווען ס'איז אים שוין 
געװאָרן זיבן יאָר, איז ער אינגאנצן אריבער אינעם רעשוס פון פאָטער. דאָ האָט 
זיך פאר אים אָנגעהויבן דאָס לאנגדויערנדיקע צוגרייטן דעם גוף זײַנעם, ער זאָל 
די ווערט האָבן אָנגענומען צו ווערן אינעם ריטער-ישטאנד. צוליב דעם דארף ער 
ניט שאָענװײַז זיצן איבער די פּארמעט-בלעטער מיט די גרויסע בוכשטאבן פונעם 
אלפאבעט, איבער די סאראצינישע אָדער אלטרוימישע צאָל-צייכנס, און זיך ברעכן 
דעם קאָפּ בא כיבער אָדער כיסער. דאָס איז אן איניען פאר די קליריקער און פאר 
דעם עלטערן געשװועסטערקינד, װאָס האלט זיך אוף בא זיי אין שלאָס. 

דאָס איז א געראָטן פלײַסיק מיידל, דער הויף-גאלעך לערנט זי לייענען און 
אף א ברעטל פון וואקס ארויספירן מיט א פארשניצט שטעקעלע קאָלערלײי אוי- 
סיִעס. אז זי װועט אונטערוואקסן, װעט זי האָבן א מעגלעכקײַט צו צעטרײַבן אין 
די לאנגע ווינטערינעכט דעם אומעט, װאָס באהערשט די שלאָס-באוווינער. זי 
װועט פאר זיי פאָרלייענען אין דער הייך א ריטער-געשיכטע אָדער אײַנכאזערן אף 
אױיסװײיניק מיט די הויף-דאמען אוועלכע-ס'איז ריטער-באלאדע אף צו זאָגן און 
זינגען, אזוי װי ס'טוט אמאָל די מומע אירע, די שיינע וואלענסיע, עוורארס מו- 
טער. 


די באראָנעסע, ווען ס'כאפּט זי אמאָל אָן א טיפע בענקעניש, א פארדראָס אף 
דעם, װאָס פארשווינדט, און פּײַנלעכע אנגסטן פאר דעם, װאָס קומט, זוכט זי 
דעמלט אויך א טרייסט אינעם גראָבישװערן לאטײַנישן טפילע-בוך, וועלכער איז 
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פארן מאן אירן א שטומער כייפעץ, און ער האָט פאר אים אזוי טײַער באצאָלט. 
ער װאָלט פאר אזא פּרײַז געקאָנט קויפן דאָס בעסטע רײַטפערד. מיט די פּאר- 
מעט-בלעטער פונעם בוך װאָלט מען געקאָנט פארפילן אלע ראמען פון די פענצ- 
טער אינעם שלאָס. בא אלע זײַנע אַװעס, פוֹן דאָר-דוירעס איז געווען דאָס סאמע 
אומנייטיקסטע אינעם לעבן --- קענען לייענען און שרײַבן, און אָט אזוי װועט ער 
אויך דערציַען דעם זון זײַנעם. 

דער הויף-גאלעך לערנט דאָס ייַנגל דעם קאטעכיזיס ניט פונעם געשריפטס -- 
פון אָט די הארטע אומפארשטענדלעכע טויטע פּארמעט-בויגנס, נאָר מינדלעך און 
אף אױיסװײניק. טאָג נאָך טאָג פארפעסטיקט ער אין אים די קריסטלעכע עמונע 
מיטן אײַנכאזערן אף אױיסװײיניק די קאנאָנען, דאָגמעס און טפילעס, מיטן אײַג- 
פלאנצן אין אים ליבע און ערפורכט פאר דער דרײַ-אײניקײַט, דערװועקן אינעם 
ייַנגל א דראנג צו העלפן גאָט מיט געװוער אין האנט, קעמפן דאָס גאנצע לעבן 
מיט די אנדערש-גלויביקע, אױסראָטן און פארניכטן די אפּיקאָרסעס אינעם אייגע- 
נעם לאנד. דאָס ביסל פארקערטע, װאָס ס'איז פאראן אין יעזוסעס לערע: וועגן 
ליבע צו מענטשן, וועגן פארגעבונג, וװעגן גאָטס גנאָד צו אֹלדאָס לעבעדיקע, 
ווערט אויסגעיעט באם ארומגיין און צוכטן דעם פלאנץ, װי א מין װילדגראָז. 
דאָס ייִנגל זעט דעם גאנצן זין פונעם קריסטלעכן גלויבן אינעם הײיליקן קריג מיט 
די סאָנים פון דער קירך, און א באפליגלטער טרוימט ער וועגן העלדנטאטן, וועגן 
פארניכטונג און בלוטיקע שלאכטן אין גאָטס נאָמען. 

דערװײַל גיט ער זיך אָפּ מיט לײַב און לעבן, מיטן גאנצן יוגנטלעכן ברען און 
האסט צו די ראנגלענישן מיט קינדער פון זײַן עלטער, צום שלאָגן זיך מיט 
בלַיטשן, שטעקנס אָדער גלאט אזוי מיט די הוילע הענט. אונטער דער אופזיכט פון 
עלטערע האָט מען אים אויך צוגעלאָזט צוֹ א געפעכט מיט שװערדן, שפּיזן און צו 
אנדערע קערפּערלעכע איבונגען. שאָענװײַז האָט ער געקאָנט פארברענגען בא 
דער פערד-שטאל, בא די הינט-בײַדלעך מיט היצלעס, באם פאלקנער, װוּ ער האָט 
זיך געלערנט אופאסן אפן פאלק-פויגל, ויַאזוֹי אים האלטן אין האנט בייסן רײַטן 
אפן פערד, וויאזוי און ווען אים אָפּלאָזן נאָכן רויב. אף גאנצע טעג האָט מען אים 
געלאָזט פארפאלן ווערן אין וואלד מיט די יעגער. ס'איז אלץ געטאָן געװאָרן, אז 
דאָס ייַנגל זאָל אויסוואקסן געשיקט און קרעפטיק, א ווידערשטאנדפּיייקער און א 
דרייסט-פלינקער, ס'זאָל אים דערנאַכדעם לײַכט זײַן צוו באהערשן די אלע זיבן 
מינים ריטער-קונסט... 

אין אָטֿ אזעלכע פארװײַלונגס-טעטיקײַטן זײַנען אומבאמערקט אדורכגעלאָפן 
די פינף-זעקס יאָר, און פארן צװעלפיאָריקן באראַָנעט איז געקומען די צײַט צו 
פארלאָזן די היים, אָנקומען אין א פרעמדן ריטער-הויף. 

דעם באראָן האָט געערגערט דאָס שיקן דעם זון זײַנעם צוֹ וועטוריעס פאָטער, 
צו ריימונד דעם זעקסטן. ער טראָגט אפן טולוזער הערצאָג אן אלטן פארדראָס 
פאר א ביטערער אוולע, װאָס איז קעגן אים מיט יאָרן צוריק באגאנגען געװאַרן. 
דעריקער פּלאָגט אים, װאָס דאפקע דער באָכער זײַנער, עווראר, דארף דאָרט 
דורכגיין דעם גאנצן דערנער-וועג פון א דינער-יונג, ביז ער װעט אמאָל דער- 
גרייכן צום ריטער-ראנג. דער הערצאָג איז אָבער זײַן סוזערען, צו וועמען ער 
איז פארפליכטעט זײַן א שטענדיקער איבערגעגעבענער אונטערטאנער, און דער 
באראָן איז געטרלי זײַן שוווּע, האגאם ער ווייסט, אז דער סעניאָר זײַנער איז א 
לעצטער-שעבעלעצטער. ער האָט אפילע דעם באראָן אמאָל געשענקט א היפּשן 
צוגאָב צו די גיטער, נאָר אלציינס איז אָט דער מעכטיקער ריימונד אן אומפאר- 
שעמטער פארעטער, װאָס מע קאָן פון אים שטענדיק דערווארטן די ערגסטע גע- 
מײנהײַט. אזא גרויסן אומרעכט, װאָס ער האָט מיט אים געטאָן, מוז ער נאָך, דער 
באראָן, ארויסװײַזן זײַן אונטערטעניקײַט און אים אָפּגעבן זײַן בכאָר. ער האָט 
דעם זון זײַנעם נאָך אָנגעזאָגט פארן צעשיידן זיך: 


-- געדענק, אז דו ביסט א זון פון אן עכטן ריטער-שטאם. פיר זיך אוף מיט 
ווירדע און היט אָפּ די ערע און דעם רום פון דײַנע אָװעס. מעגסט מיט זײ 
שטאָלץ זײַן און גאנץ ערעגײַציק, נאָר צופיל באװײַז עס ניט, סזאָל זיך ניט 
ווארפן אין די אויגן. זאָלן זיי אליין דערזען, פון וועמען דו קומסט ארויס. דו זײַ 
שטענדיק דרייסט און באשיידן. אומעטום, אין אלץ און מיט אלעמען. לויב די 
געשיקטקײַט פון דײַנע כאוויירים, און בארים זיך ניט מיט די אייגענע דערפאָלגן. 
א בארימער איז נאָר דער, װאָס וויל זיך אױספּײַנען מיט דעם, צו װאָס ער איז 
ניט פיייִק. ווען דו וועסט אונטערוואקסן און װעסט שוין זײַן גוט אײַנגעקונדיקט 
אין דער ריטער-קונסט, זאָלסטו זײַן דער ערשטער אין שלאכט און דער לעצטער 
אין ראט. זײַ בעסער מוטיק מיט דער שװערד און ניט מיט דער צונג. דעמלט 
װעלן דיך לויבן דײַנע כאוויירים. דו אָבער באמי זיך צו רימען זייערע העלדנ- 
טאטן, ניט דײַנע אייגענע... װײַל דער, װאָס פארשװײַגט די העלדישע מײַסים פון 
זײַן כאווער, דער בארויבט אים, דער איז זײַן רויבער. 

די מוטער האָט געזען, אז ער װעט אזוי גיך ניט ענדיקן. ס'איז אים שװוער 
צוקומען צום סאָף, האָט זי דעם מאן איבערגעשלאָגן אינמיטן די רייד און צו" 
געגעבן: 

-- זײַ גוט צום פּראָסטן שטאנד, צו די שטאָט-בירגער, זײַ צו זיי געמיטלעך 
און נאָכגיביק, זיי װעלן דיר דערפאר באצאָלן פילפאכיק. זיי וועלן לויבן דײַן 
גרויסמוטיקײַט, און דײַן רום װעט צעטראָגן װערן איבער אלע שטעט פון פּראָ- 
וואנס, אפילע די שטארקערע פון דיר װעלן ניט האָבן אזא גוטן נאָמען און נִיט 
זײַן אזוי געהויכט און געקרוינט בא די פּאָשעטע שטאָט-מענטשן. 

דער באראָן האָט זי ניט געלאָזט װײַטער ריידן. זי איז אליין לויט איר אָפּי 
שטאם פון די רײַך-געװאָרענע שטאָט-יבירגער, וועלכע פארטונקלען מיט זייער 
ארט לעבן, מיט זייער פּוץ און גלאנץ דעם מיטעלן ריטערישטאנד. ער האָט זי 
גענומען צו זיך אין שלאָס פון א שטאָטיש הויז, װאָס פארמאָגט מער ניט װי א 
האלב צענדליק כאדאָרים, נאָר אין יעדער כיידער דאָרט זײַנען פאראן מער רײַכ- 
טימער, װי בא אים אפן גאנצן הויף מיט אלע געבײַדעס. דער שיינער וואלענסיע 
האָט דעמלט געלאַקט דער הויכער טיטל, און דעם באראָן איר פּרעכטיק שלאנק 
געשטאלט, -- האַט ער פארבויגן זײַן ריטערלעכן שטאָלץ, און אויך ניט געלייגט 
קיין אכט אף דעם, װאָס מע װעט א צײַט אים האלטן אין די מײַלער. דאָס 
איז געווען מיט יאָרן צוריק. איצט יל ער ניט, אז פון אירע רייד זאָל עפּעס 
װאָס דערגיין צו זייער הויזיגאלעך. האָט ער דעם הייליקן פאָטער איבערגעגעבן 
אין די הענט ארײיַן זײַן זון, און זאָל ער מיט אים אָפּריכטן די פרימאָרגן-מעסע 
פארן אָפּפאָר. 

דעם קליינעם עווראר איז דערווידער די צארטקײַט פון ניט דער מאמעס הענט 
אף זײַן קאָפּ בייס דער בענטשונג. ער באנעמט קוים דעם שלאל לאטײַןיווערטער, 
װאָס שיטן זיך אזוי לײַכט פונעם גאלעכס מויל. ס'דערגייט צו אים בלויז זײַן 
פאַטערלעכער אָנזאָג, מיט א ווייכן גלעט די באק, ווען ער האלט שוין באם ענ- 
דיקן פּריידיקן: 

-- דו פארלאָז זיך אין אלץ אפן הײיליקן יעזוס, װעט פון דיר מיט גאָטס הילף 
אויסוואקסן א וירדיקער קרייץיריטער, א באשיצער פון דער הײיליקער קירך. 
מיט דער שװערד אין האנט וועסטו שטענדיק גרייט זײַן פארטיידיקן דעם קאָװעד 
פונעם רוימישן גלויבן און פונעם גאָטס שטעלפארטרעטער אף דער ערד, דעם 
הײיליקן פּױיפּסט. 

נאָך די אלע אָנזאָגונגען און גוטע אייצעס האָט אים די מוטער אָנגעטאָן אפן 
האלדז א קליינעם קרוציפיקס פון מאטן זילבער און אין די הענט האַט זי אים 
געגעבן א קעסטעלע מיט רעליקוויע-ביינער. דער טאטע האָט דעם באגלייטער 
זײַנעם, א געטרײַען הויף-דינער, אָנפארטרױט א זעקעלע מיט ניט קיין גרויסער 
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צאָל קופּערנע מאטבייעס. דער צוקינפטיקער ריטער האָט נאָר געװאָלט אליין, 
אָן קיינעמס הילף, זיך ארופדערלאנגען אפן אויסגעבעטן אייזל-רוקן. אין א מינוט 
ארום איז שוין אויך דער באגלייטער זײַנער געזעסן אפן פערד און א געזעמל 
פון הויפלײיט זײַנען זיי נאָכגעגאנגען באם ארויספאָרן פונעם שלאָס-הויף. 

אָט אזוי האָט מיט יאָרן צוריק פארלאָזט די היים זײַנע דער איצטיקער גוואר 
עווראר, דעם הערצאָגס געווערטרעגער. 

דער הערצאָג ריימונד דער זעקסטער איז גלײַך פון אָנהײיב געווען צופרידן 
מיטן ייִנגל. ער האָט אים גערן דערנעענטערט צו זיך און אין דער זעלבער צײַט 
ניט באפרײַט פון די אלע שווערע פליכטן, װאָס ס'האָבן אף זיך די אנדערע דער- 
צויגלינגען בא אים אין שלאָס. צוזאמען מיט אלע איבעריקע האָט עווראר געריי- 
ניקט די פערד-שטאלן, מיט דער קראץיבארשט געפּוצט די פערד, באדינט דעם 
סעניאָר זײַנעם און די געסט, װאָס קלײַבן זיך אָן פארן טאָג. זאָל פון אים אויס- 
וואקסן א געשיקט-פלינקער קרעפטיקער יונג, האָט דער הערצאָג געטראכט, וועט 
פון איִם װערן א גוטער ריטער. שלאנק און שיין איז ער, װי די מוטער זײַנע, 
געזונט פעלט אים אויך ניט. ניט אזוי װי דער ניט געראָטענער אייגענער זון, דער 
עמפינדלעך קרענקלעכער בערטראן. 

אליין האָט ער דעם זון זײַנעם, אז ס'איז אים אוועק דאָס נײַנטע יאָר, אָפּנע- 
שיקט צו זײַן בוזעם-פרײַנט, צום גראף ריימונד ראזשער. ווען ס'איז בא אים 
מיט יאָרן צוריק געבוירן געװאָרן דאָס ערשטע קינד --א מיידל, איז דער הער- 
צאָג געווען איבערגליקלעך. מיט א טאָכטער איז ער פּאָטער פון זי אָפּגעבן פון 
דער הייִם, עמעצער זאָל מושטרירן און הערשעווען איבער זײַן בלוט און פלייש. 
ער איז נאָך דעמלט יונג געווען --נאָרװאָס אליין דורכגעמאכט דעם לאנגדויער- 
דיקן אײַנגעגעסענעם טרעניר-פּעריַאָד, האָט זיך אים געדוכט, אז ס'געפעלט אים 
שוין ניט אָט דער אײַנגעפלאנצטער פון דאָר-דוירעס ריטערישער אויפן פון דער- 
ציָונג. נאָכאמאָל אזא אױספּרוּוו װאָלט ער שוין ניט איבערגעכאזערט, ניט געקוקט 
דערוף, װאָס דערמיט װאָלט ער געבראכט צו א פּגאם אין זייער ריטער-דינאסטיע, 
וועלכע ציט דעם ייַכעס אירן נאָך פונעם אכטן יאָרהונדערט. ווען בעלאדאָנע 
האָט אים אָבער דאָס צווייטע קינד געבוירן א ייַנגל און די געראָטענע טאָכטער 
איז אונטערגעוואקסן מיט א קלוגן קאָפּ און מיט א דאָרשט נאָך וועלטלעכע כאָכ- 
מעס -- זי האָט אָנגעהױיבן ריידן וועגן לאָזן זיך אין דער גרויסער וועלט ארײין, -- 
איז שוין דעמלט דער הערצאָג געווען גאָר אן אנדערער. ער איז בעהאדראָגעדיק 
ארײַנגעצויגן געװאָרן אין די אלע פילזײַטיקע סראָרע-איניאָנים. ס'איז אים צו- 
געקומען דאָס הערצאָגטום פון נארבאָנע, דאָס גראפטום ווענעסען, די געביטן 
פון דער װיקאָנטן דע-פוא און נאָך פיל רײַכע דאָמענען. ער האָט די שטעט אל- 
ביזשוא, וויוואפּע און אנדערע געגעבן רעכטלעכע אװטאָנאָמיע מיט זעלבסטפאר- 
וואלטונגען, און ער האָט זיי געמוזט נעמען אונטער זײַן שוץ. וויפל פון זײַנע 
וואסאלן איז ער געצװוּנגען געװוען צו פארטיידיקן פונעם הערצאָג אקוויטאני, 
פון דעם קיניג פון אראגאַניע אָדער צאָפן-פראנקרײַך! דערצו האָבן אים נאָך 
פארשלונגען די קליינע באטאליעס קעגן באזונדערע װידערשפּעניקע אונטערטא- 
נער. ער איז גאָרניט געווען אזוי גיריק צו פארמערן זײַנע פעאָדן, ער האָט אָבער 
ניט געקאָנט מעוואטער זײַן אף קיין איין מארטיאריוס, אף די רעכט איבער א 
טייל גיטער, װאָס ס'קומט אים נאָכן טויט פון זײַנעם א וואסאל. צו דעם אלעמען 
איז נאָך צוגעקומען דאָס אָפּגעבן זיך די שטורמישע טורנירן, די געיעג-אויס- 
פלוגן, די קאָלערלײי שלאָס-פײַערלעכקײַטן, אף וועלכע טרובאדורן און טרוּווערן 
האָבן פרײַ געקאַָנט אויסלאכן די קאטוילישע קירך, באזינגען די ליבע, ארויס- 
ברענגען זייערע לויב-הימנען פאר דער אָדער יענער דאמע. איבערן גאנצן קאנ- 

טאָן האָט געשעמט דעם הערצאָגס סאנטוסיישלאָס מיטן זאָרגלאָז סיבאריטישן 

שטייגער-לעבן, װאָס סע פירט זיך דאָרט. צװישן די גײַסטלעכע האָט מען גע- 
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רעדט, אז ווען די גאָטספאָרכטיקע טאָכטער זײַנע, די שיינע וועטוריע, האָט קעגן 
פאָטערס ווילן פארלאָזט די היים און איז אוועקגעפאָרן אין דער װײַטער סאלער- 
נאָ, האָט דער הערצאָג נאָך מער פארגרעסערט די צאָל פון זײַנע מעטרעסעס און 
האָט זיך אינגאנצן דערװײַטערט פונעם אייגענעם װײַב און פון דער הייליקער 
קירך. 

זי האָבן אים קעגנגעשטעלט דעם גראף ריימונד ראזשער, האגאם יענער איז 
מיט א צענדליק יאָר ייַנגער פונעם הערצאָג, און דאָך פירט ער זיך אוף א סאך 
מעסיקער און געשטעלטער, הען בענעגייע דעם אפּאָסטאָלישן גלויבן, הען בענעגייע 
דעם פארהאמעווען די טײַװוע. מע זעט בא אים ניט ארויס דעם מין צעלאָזנקײַט, 
דאָס יאָגן זיך נאָך די ערדישע פארגעניגנס, מיט די געיעגן, מיט די בלוטפאר- 
גיסנדיקע טורנירן, מיט די פארפונדעוועטע סודעס אף גאנצע מעסלעסן. ער איז 
אויך ניט אזוי אָפּנעפרעמדט פונעם גײַסטלעכן שטאנד. מע קאָן אים אמאָל טרעפן 
אין א מאָנאסטיר, צװוישן די אָרדען-ברידער, וועלכע זײַנען פײייַק אראָפּשרײַבן 
פאר אים א קאָפּיע פון א קסאוויאד. דער יעהומען איז מיט אים זייער קאָנטעט. 
ער לאָזט זיך אָפט קאָסטן פארן מאָנאסטיר, און מיט דער ברייטער האנט. דער 
אבאט פּױעלט בא אים שטענדיק, װאָס ער באדארף. איין זאך האָט ער נאָר ניט 
געקאָנט בא אים פּױעלן, בעשום-אויפן ניט. 

דער מאָנאסטיר געפינט זיך אין דער נאָענט פון דער שטאָט בעזיע. די ייַדן 
פון שטאָט, דערהױיפּט די עלטערע, טראָגן אין שלעכטן ווצטער ברייטע מאנטיעס 
מיט קאפּיושאַנען איבער די קעפּ. קעדיי מע זאָל קיין טאָעס ניט האָבן, -- מע קאָן 
זי נאָך אָנעמען פאר די בארעמהארציקע ברידער פון זײַן אבאטנטום, -- האָט ער 
געװאָלט זיי פארווערן צו טראָגן די לאנגע קליידער און נאָך אָן פאלדן. האָט 
עס דער גראף ניט דערלויבט אין קיין פאל ניט. ער װעט ניט דולדן קיין שום 
באגרענעצונגען פאר די בירגער פון זײַן דאָמען. 

דעם אבאט האָט עס פארדראָסן. ער האָט אף מאָרגן אָפּגערופן דעם קליריקער, 
װאָס האָט געלערנט דעם קליינעם בערטראן לייענען און שרײַבן, און ער האָט 
אים פארשיקט אין א װײַטן וויקאריאט. דער צװעלפיאָריקער זון פונעם טולוזער 
הערצאָג איז שוין געווען זייער צוגעבונדן צום יונגן מאָנאסטיר-ברודער, װאָס 
האָט מיט אים ניט נאָר געלערנט די שריפט-קונסט, ער האָט מיט אים אויך אײַן- 
געכאזערט טרובאדור-לידער. באם ייַנגל האָט זיך ארויסגעוויזן א גוט געהער 
מיט אן אָנגענעם לויטער קעלכל, האָט דער קליריקער צוגעשפּילט אף דער האר- 
פע און מיטגעזונגען מיט אים אלץ אזוינע אומגעוויינלעכע לידער, און אלע טאָג 
עפּעס א נײַע. דער קליריקער האָט זי אָפט אליין געשאפן, אמאָל אפילע בייסן 
געזאנג. זיי זינגען, דוכט זיך, וועגן די פייגל אין הימל און וועגן שוועבנדיקע 
מאלאָכים, װאָס מע זעט זיי ניט, מע הערט נאָר דעם פאָך פון זייערע פליגל, גיט 
ער מיטאמאָל צו שורעס ועגן זײַן קליין שוועסטערל, װאָס פיטערט אֹף דער 
גרינער לאָנקע בא דער אָזערע די װײַסע שוואנען. ער האָט אים אויך גענומען 
לערנען א שפּיל מיט א קיניג און א קיניגן, מיט רײַטעריַער און לעמפּערטן, און 
דאָס אלץ וװוערט צעשטעלט אף א צעקעסטלט ברעטל. דאָס ברעטל מיטן שפּיל- 
געצײַג האָט ער אים איבערגעלאָזט. װער װועט אים אָבער װײַזן די אלע קלאָלים, 
װאָס ער האָט נאָך קיין צײַט ניט געהאט צו פארגעדענקען? און דעריקער וװוער 
וועט זײַן דער קעגנצאד, אף דער צווייטער העלפט פונעם שלאכטפעלד? 

ער צעלייגט זיך אמאָל מיט די שפּילימאכשירים אף דער ערד אינעם געווער- 
צימער. דאָרט איז א הילצערנער געהובלטער דיל. װי אף א גלאטן טיש, צע- 
שטעלט ער אף די קעסטעלעך די ארומגעשניצטע פיגורלעך, װאָס זעען אויס וי 
די קליינינקע אָפּגעטעת, און פארטראכט זיך װאָס װײַטער צו טאַן. לאנג אוי 
אָפּזיצן פארכושטערהייט לאָזט מען אים ניט. דער געװער-מײַסטער האָט נאָכאמאָל 
ארײַנגעבראכט דעם אָנגעבעטן באפּאנצערטן מאנעקען. דער קליינער בערטראן 
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דארף מיטן ערשטן אָנפאל אדורכלעכערן מיט דער שפּיז די געדיכטימעטאלענע 
נעץ אף דער מיט שמאטעס אָנגעשטאָפּטער פּופּע. ער צווינגט אים נאָכאנאנד זיך 
ווארפן אפן אומבאוועגלעכן קעגנער. דער פארשארפטער שפּיזן-שפּיץ האָט שוין 
אין עטלעכע ערטער צעלעכערט דעם פּאנצער-געוועב. דאָס דארף אָבער געטאָן 
ווערן מיטן ערשטן מאָל, מיט איין באוועג. ביז ער װועט ניט מיטן ערשטן שטויס 
זיך ארײַנשטעכן אינעם מאנעקען, װועט ער אים ניט אָפּלאָזן. 

נעכטן האָט ער דאָס ייַנגל אויסגעלערנט: מיט איין זעץ פון דער סעקירע 
צעשמעטערן א הארטן שטיין. מיט אייניקע כאדאָשים צוריק האָט ער אָט די 
שטריט-האק אפילע ניט געקאָנט אופהייבן װי ס'באדארף צו זײַן. מיכאיל סקאָט 
האָט זיך אנומלטן פארקוקט אף אים בייס אָט די איבונגען. דער זון ווערט אזוי 
ענלעך אפן טאטן, וי איין איי אפן צווייטן, --האָט ער א טראכט געטאָן. דער 
באָכער פארמאָגט שוין איצט דעם הערצאָגס שטעל, און דער אויסדרוק פונעם 
פּאַנעם בייס אן אָנשטרענגונג איז בא אים פּונקט דעם פאָטערס--אפילע מיט 
די צוויי קנייטשן אפן שטערן ניט אין דער ברייט, נאָר פון אויבן-אראָפּ. בא ווע- 
טוריען זײַנען די קנייטשן אויך אזוי... 

מיטן קליינעם הערצאָג פארנעמט זיך מיכאיל סקאָט ניט זייער אָפט. אין די 
זיבן ריטער-קונסטן, װאָס דאָס ייַנגל דארף דאָ באהערשן, גייט ניט ארײַן דאָס, 
װאָס ער האָט זיך פירגענומען אײַנפלאנצן אינעם באָכערס נעשאָמע. ער קאָן 
איִם מיט גאַרנישט ניט צוהעלפן אין די געביטן פון רײַטיפארמעסט, שיסן פון 
בויגן, שווערדן-געפעכט, האנט-געראנגל, אין דער שװוים-קונסט און אין יעגערײ. 
דערפאר קאָן ער אים צוגעוווינען צו גוטע זיטן, צו איידעלער באנעמונג און 
אופירונג, צו ריינקליט. 

דער קליינער בערטראן איז געבראכט געװאָרן אהער א צעפּעסטעטער, אן 
אופגעשרויפטער און מיט פליי אין דער נאָז. שטארק עמפינדלעך צו יעדן פאל 
פון ניט נאָכגעבן אים. דערצו נאָך א צערייצטער, װאָס ער איז ניט גלײַך אין 
די קויכעס צו אנדערע קינדער. ער איז װייניקער ווידערשטאנדפיייק און איז ניט 
אזוי פלינק און דרייסט, װי יעדער אנדערער פון זײַן עלטער. א קאפּריזיפאר- 
כמורעטער, האָט ער זיך דאָ באקאנט מיט זאכן, װאָס ער האָט זיי ניט געהאט 
באם טאטן אין שלאָס. בא זיי, אינעם גרויסן יעגער-צימער, זײַנען די ווענט בא- 
האנגען מיט פיל פעלן, אראָפּגעשונדענע פון טויטע רױב-כײַעס, מיט אויסגע- 
טריקנטע ביינער און הערנער, מיט רײַכקאָליריקע פעדערן פונעם צעשאָסענעם 
געפליגל. דאָ אָבער האָט ער דערזען עטלעכע צימערן מיט לעבעדיקע שטרויס- 
פייגל, פריילעכע מאלפּעס אין די שטײַגן, א סאך אנדערע מינים כײַעלעך, װאָס 
ער האָט בא זיך אין דער היים קיינמאָל ניט געזען. ער האָט דאָ דאָס ערשטע 
מאָל אף זײַן לעבן באטראכט א שטייענדיקן אָרגל, אף וועלכן מע קאָן אױיסשפּילן 
די שענסטע נעגינע. בא זיי אין שלאָס שטעקן די בױימל-לײַכטער, װי פאקעלן 
אין די ווענט, און דאָ האָט ער דערזען זיי אראָפּהענגען פון דער סטעליע. ער 
האָט דאָ א סאך זאכן געהאט װאָס צו באװוּנדערן און זײַן דערפון פארגאפט. מער 
פון אלץ האָט אים איבעראשט דאָס טונקלפארביקע גלאָז אין די פענצטער. אָנ- 
שטאָט דעם דורכגעבוימלטן פּערגאמענט שטעקט דאָ אין די הילצערנע ראמען 
אזא הארטער שטאָף, װאָס מע זעט דורך אים די מענטשן, דעם דרויסן אין אזא 
וווּנדערבאר פאנטאסטישן קאָליר, װוי דאָרט װאָלט גאָר אן אנדער ועלט געווען. 

מיכאלל סקאָט האָט אים א סאך זאכן דערקלערט, געלערנט, באוויזן. דאָס ייִנגל 
האָט זיך געלאָזט הערן, געװאָלט פארשטיין, זיך באמיט ניט דורכלאָזן און ארלינ- 
דרינגען אין דעם, װאָס מע רעדט צו אים. אָבער א סאך מערער האָט ער באנומען 
פון זיך אליין צוקוקן און נאָכשפּירן די עלטערע פון זיך--זען, װאָס זיי טוען, 
הערן, וועגן װאָס זיי ריידן. ער האָט זיך צוגעהערט און אופגעכאפּט, ויאזוי מע 
דארף ריידן און זיך האלטן צװישן מענטשן, ויַאזוי מע דארף זיך אופירן מיט 
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פארשיידנערליי אונטערטאנער. צו זײַן גרויסן װוּנדער האָט ער באמערקט, וי 
דער גראף אליין באציט זיך צו אלע מענטשן אף איין און דעם זעלבן אויפן. 
ער האָט נאָך ניט געהערט, אז ער זאָל אף עמעצן אופהייבן זײַן קאָל, מעג יענער 
זײַן פון נידעריקסטן שטאנד און האָבן אָפּגעטאָן דאָס סאמע געמיינסטע. בערטראן 
איז בײַגעווען, װי דער גראף האָט אויסגעמוסערט א הויף-דינער, װאָס האָט צע- 
שלאָגן זײַן אייגן װײַב. ער האָט מיט אים גערעדט אָן דראָונגען און מיט ווייכע 
רייד. זײַן טאטע דער הערצאָג װאָלט אזא איינעם פארשמיסן ביז בלוט, און ער 
װאָלט אים נאָך אף א גאנצן מעסלעס אײַנגעקלעמט די פיס אינעם שרויפשטאָק. 
ביז דעמלט האָט ער אזא גוטע באנעמונג מיט מענטשן געזען נאָר באם בריט און 
באם עסקולאפּ, װאָס היילט די מוטער און איז איצט געקומען צו פאָרן אהער צו- 
זאמען מיט וועטוריען. 

וועטוריע מיט יאָעלן זײַנען פארפאָרן אהער ניט נאָר אלס געסט. ערגעץ דאָ 
אין דער סוויווע, ארום קארקאסאָן, דארפן זיי אָפּזוכן די אנטרונען געװאָרענע 
שלאָס-ידאמע, וועלכע איז יאָרנלאנג געווען די קאמער-פרוי בא וועטוריעס מוטער. 

נאָכדעם וי יאָעל האָט אף זיך אױסגעפּרוּװוט דעם סאמהאמאָוועס--- די גיפט- 
מישונג, װאָס האלט אונטער און פארלענגערט די וויסטע כאלאעס בא דער הער- 
צאָגן, האָט מען זיך גענומען צו טאנכומס געליבטער, װאָס האָט אים באזאָרגט 
דערמיט. דאָס איז געווען א יונג הויז-מיידל פון די נײַע באדינערנס, װאָס מע 
האָט געהאט צוגעשטעלט צו דער קראנקער נאָך יאָעלס אָנקומען. פון דערשרעק 
האָט זי פארלוירן דאָס לאָשן, ווען מע האָט זי ארומגעזעצט מיט אזויפיל הער- 
שאפטן: דער סענעשאל, די סעניאָרן וועטוריע, דער קאפּעלאן און דער פרעמדער 
עסקולאפּ און דער, װאָס האָט זי אויסגעגעבן, מיט וועמען זי האָט זיך אָפּט בא- 
האלטן און אזוי לײַדנשאפטלעך אין דער פינצטער מיט אים געקושט. איצט איז 
ער זיך אזוי נויקעם אין איר, ער דערציילט פאר זיי וועגן דעם ביסל רעפוע- 
מעל, װאָס זי האָט פאר אים ארויסגעגאנוועט, ויאזוי ער האָט עס אליין ארויס- 
געשלעפּט בא איר פונעם בוזעם. ער איז דאָך אליין די גאנצע צײַט צוגעשטאנען 
צו איר. ער האָט איר געגעבן דאָס פּארמעט-בײַטעלע: זי האָט אים געגלייבט, אז 
דאָס העלפט צו האמעווען די געבליטן און ער װעט זיך קאָנען אף װײַטער באנו- 
גענען מיט צערטלערײַען בלויז, האָט זי א קליין ביסעלע פאר אים אראָפּנעשאָטן, 
און ניט בא דער הערצאָגן בעלאדאָנע. 

דאָס זײַנען געווען די ערשטע וערטער, װאָס זי האָט פון מויל ארויסגע- 
בראכט, האָבן זיך אלע אָנגעכאפּט דערין. זי האָט זיך געמוזט מיסוואדע זײַן און 
װײַטער דערציילן, וויַאזוי זי האָט געהיט דעם ארײַנגאנג צו דער הערצאָגן אינעם 
פאָדערכיידער פון איר שלאָפצימער. זי איז דאָרט געזעסן און פעדערן געפליקט. זי 
האָט געװוּסט: די סעניאָרן װעט זיך אזוי גיך ניט אופכאפּן. זי האָט דאָס זעלבע 
געזאָגט דער קאמער-פרוי, נאָר יענע האָט זיך אדורכגעריסן, און זי נאָך איר. האָט 
זי באמערקט, וי די דאמע האָט עפּעס א שטעק געטאָן אונטערן צוקאָפּנס. זי האָט 
קלוימערשט פאריכט די האָר, א פארקעם געטאָן די צעװאָרפענע פּאטלעס בא דער 
שלאָפנדיקער הערצאָגן און איז באלד ארויס. האָט זי עס דערנאָך ארויסגעשלעפּט 
פון אונטערן קישן, און נאָר א קליין ביסעלע אראָפּגעשאָטן. די רעשט אינעם 
שמאטקעלע האָט זי ארונטערגערוקט צוריק. 

דאָס מיידל האָט נאָר ניט געװוּסט, װיאזוי מע רופט די דאמע. זי האָט זי בלויז 
עטלעכע מאָל געזען אינעם שלאָפצימער. די הערצאָגן, ווען זי איז וואך און מונ- 
טער געווען, האָט זי די דאמע זייער ליבלעך אופגענומען, זיך געפרייט מיט איר, 
זי געהאלדזט און ארומגענומען. ערשט אפן דריטן טאָג האָט דאָס מיידל געהאט 
א מעגלעכקײַט אָנצוּװײַזן אף דער דאמע. מע האָט זי דערזען באם קעלטער שטיין 
מיטן טרינק-מײַסטער. זי זײַנען ביידע געווען א ביסל מעװוּסעמדיק, 

דאָס איז געווען פּענסולינע, װאָס איז שוין דאָ יאָרנלאנג אפן הויף. דאָ האָט 
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וי אָנגעהוױיבן אלס קאמער-מיידל. דאָ האָט זי איבערגעלעבט צוויי מענער, און 
דעם דריטן האָט זי אליין אװעקגעװאָרפן. א קינדערלאָזע, א באוועגלעך-אופגע- 
הײַטערטע, האָט זי פון שטענדיק אָן ליב געהאט אָנהענגען אף זיך פון אלע מינים 
עכטע און נאָכגעמאכטע באפּוצעכצן. אויך איצט, ווען זי איז שוין אין די יאָרן, 
און מע האלט זי פאר א נאָבעלער שלאָסידאמע, איז זי די זעלבע שטוצערקע וי 
געווען. איר פּאָנעם איז טאָמיד אונטער א געשמעלץ און מיט א טונקל געפארב- 
טער באברעמעכץ איבער די אויגן. אפן הארץ א באָמבערל פון רויטע קרעלן, גע- 
פּאָרט מיט קופּערנע ציילעמלעך. אָט אזא האָט מען זי אראָפּגעלאָזט אין דער טיפ- 
סטער צעל פונעם הויף-קאזעמאט, מיט א שפּאָן-העלצל אף די פיס: זאָל זי אויס- 
געבן דעם מאָקער, פונוואנען ס'קומט צו איר די גיפט-מישונג. אין שטיבל בא איר 
האָט מען געפונען א היפּש ביסל פון אָט דעם סאם. בא דער הערצאָגן האָט מען 
אויך אָפּגעזוכט, און צוגענומען די רעשט, װאָס ס'איז בא איר פארבליבן. א שטיק 
צײַט האָט זי געשטורעמט, איז געקראָכן אף די װוענט, זיך געריסן װי פון א 
מעשוגאָים-:העמדל. מע האָט ניט געטאָרט צוטרעטן צו איר. אין א פּאָר טעג ארום 
האָט זי זיך אײַנגעשטילט, אליין זיך גענומען צום עסן און פון די ליפּן קיין װאָרט 
ניט ארויסגעבראכט, וי מע װאָלט איר אָנגעטאָן א שלאָס אפן מויל, 

פּענסולינע אין טפיסע האָט זיך געהאלטן בא איינס: די מאכשייפע האָט זי 
דערמיט באזאָרגט. זי פלעגט זיך א באװײַז טאָן אהער זעלטן-ווען... פונוואנען? 
ווער זי איז? װוּ זי געפינט זיך? הייבט זי ניט אָן צו וויסן. 

ווען מע האָט זיך צוריקגעקערט פונעם צענטאָגיקן יאגד, איז די טפיסע-יצעל 
געווען א ליידיקע. די באוועגלעכע פּענסולינע, װאָס איז אזוי פעסט פארשפּארט 
געווען הינטער שלאָס און ריגל, איז װי אויסגערונען געװאָרן. די הערצאָגן איז 
שוין ווידער געווען ניט צו דערקענען. זי איז געלעגן א פארטויבטע, פון א צו 
גרויסער דאָזע, אפּאָנעם. די אויגן זײַנען בא איר געווען װי שטיקלעך גלאָז, און 
מיט די פארטריקנטע ליפּן האָט זי ניט געקאָנט אײַנצוימען די צונג, װאָס האָט זיך 
בא איר אין מויל געפּלאָנטערט. וויפל מע האָט ניט געזוכט אף איר און ארום 
איר, האָט מען גאָרנישט ניט געקאָנט געפינען. 

וועטוריע איז געווען פארצווייפלט. אין א פּאָר טעג ארום, ווען די מוטער איז 
א ביסל צו-זיך געקומען, ס'האָט זיך בא איר, אפּאָנעם, אױיסגעלאָזט דאָס אײַנע- 
מעכץ, האָט מען די הערצאָגן איבערגעלאָזט אונטער א שטרענגן אופזיכט און 
וועצטוריע מיט יאָעלן האָבן זיך געלאָזט אין וועג ארלײין אָפּזוכן אָט די שוידערלעכע 
דאמע, בא איר אין געבורט-היים, צי בא וועמען-ס'איז פון די דאָרטיקע, -- עפשער 
וועלן זיי דאָרט געפינען א שפּור פון דער מאכשייפע. 

איצט זײַנען זיי אינעם קארקאסאָנער שלאָס באם גראף ריימונד ראזשער. יאָעל 
איז דאָ דאָס ערשטע מאָל. דער גראף געפעלט אים. ער האָט א סאך גוטס געהערט 
וועגן אים פון וועטוריען, פון סקאָטן. אליין זעט ער נאָך מערער. ווען מע האָט 
אים באפרײַט פונעם בישאָף, האָט ער דאן אפן גראף קיין אכט ניט געלייגט. 
איצט איז ער געקומען צום אויספיר, אז דער גראף איז זייער פּאַשעט אין זײַן 
אויסערלעכן אויסזען. א פארגרעבט פּאָנעם מיט זייער מילדע קלוגע אויגן א 
בערישער טראָט, אזא פעסטער און געלאסענער, מיט אן אײַנגעבױגענעם האלדז- 
און-נאקן. גרויסע שווערע הענט. א הויכער שטערן מיט אן אָנדײַט פון א פּליך 
בא די קאָפּיװוינקלען. די שטים איז בא אים א ווייכע, א ווארעמע. אזוי אויך 
פּאַשעט און אָנגענעם-מילד איז ער אין זײַן ריידן. א מין ליבלעכע געמיטלעכקײַט 
נעמט דיך ארום, ווען דו לאָזט זיך ארײַן מיט אים אין א לענגערן געשפּרעך. 

ס'געפעלט אויך יאָעלן דער שלאָס, א ריי באזונדערע כאדאָרים. ס'ווארפן זיך 
דאָ איַן די אויגן די כפייצים, וועלכע שטאמען פון יענער זײַט יאם. זיי זײַנען דאָ 
טײַער אָפּגעשאצט. אפן אױיבנאָן באם גראף אינעם אָפּרויצימער איז צוגעפעסטיקט 
צו דער וואנט ניט קיין געוויינלעכע ברא. דאָס איז א ווענעציאנישער קלעפּסעלײ- 
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לאָמפּ, אין וועלכן דער בוימל דרינגט ארײַן מער ניט אף אזויפיל, וויפל סאיז 
נייטיק אף אונטערצוהאלטן איינעם און דעם זעלבן פלאם. אונטן שטייט א געפאל- 
צעוועטער פּיופּיטער, די הייך פון א שטענדער. די שײַן פונעם פײַעריפלאם פאלט 
גלײַכמעסיק אפן צעעפנטן קסאוויאד, װוּ ס'ווערט גוט באלויכטן דער לאטלַן- 
געשריפט, װאָס רעמלט ארום מיט קליינע אױסיַעלעך די געאָמעטרישע פיגורן. 
ווער האָט דאָ ארײַנגעקוקט אינעם כיבער, קאָן זיך יאָעל ניט פאָרשטעלן. ער זיצט 
מיטן גראף אף דער שפּאנישער קאזעטקע, א מין טאָלעדער שמאָלער דיוואן פאר 
צווייען, און זיי ריידן ארום די נײַע מעדיצין-שול אין מאָנפּעליע. דער גראף איז 
דאָרט אן אָפּטער באזוכער. ער גרויסט זיך מיט זײַן לאנגעדאָק און מיט גאנץ פּראָ- 
וואנס, װוּ ס'געפינען איצט א מאָקעם-מיקלעט געלערנטע פון װײַטע לענדער. ער 
איז גרייט צו אויסברענגען א גרעסערן סכום געלט, מאָנפּעליע זאָל ניט זײַן הינ- 
טערשטעליקער פון דער אלט-בארימטער סאלערנאָ. די סאמעטענעע װײיכקײַט פו- 
נעם באגדאדער טעפּיך שלינגט אײַן דעם גראפס שווערן טראָט, בייס ער גייט 
אופשליסן דעם צעדער-קופערט, װאָס זעט אויס וי נויעכס טייווע. ער שלעפּט פון 
דאָרט ארויס א פּאק פּארמעטענע בויגנס. דאָס האָט ער ערשט ניט לאנג א מא- 
טאָנע באקומען פון זײַנעם א געוועזענעם אונטערטאנער פון דער שטאָט ארל. 
זײַן נאָמען איז גיירשוים בען שלאָמאָ. דאָס איז א כיבער מיטן נאָמען ,שאאר 
האשאָמאיִם?, װאָס האָט דרײַ טיילן: א נאטורוויסנשאפטלעכן, א טייל וועגן אסט- 
ראָנאָמיע און מעטעאָראָלאָגיע, און דער דריטער -- פילאָסאָפיע און מעטאפיזיק. 
זיי טראָגן זיך מיטן פאָליַאנט אריבער צו סקאָטן, װאָס געפינט זיך אינעם רעכטן 
פליגל פונעם שלאָס. דאָ האָט ער זיך זײַן װויןיצימער, און דערבײַ א גרעסערן 
כיידער-מעיוכעד פאר זײַנע פּרוּװוּנגען. אהער קאָן אמאָל ארײַן נאָר דער גראף. 
יאָעלן, װי א גאסט און װי א מענטש פון וויסן, האָט ער, ווען וועטוריע איז שוין 
אוועק אף נאכט-רו, פארבעטן אין זײַנע קאָדשײי-קאָדאָשים. א פרישן מענטשן טוט 
באלד א שלאָג דער רייעך פון שוועבלזויער מיט עפּעס א נאָכגערוך פון געברענ- 
טע פעדערן. איבער דער גאנצער גרייס פון צימער זײַנען אין אן אומאָרדענונג 
אָנגעװאָרפן און צעשטעלט כפייצים און פארשיידענע קיילים. א גרויסער בעקן מיט 
בראַכשטיקער טאָמפּאק --א געשמעלץ פון קופּער מיט צינק --ליגט אונטער די 
פיס, און יאָעל האָט אים געמוזט אריבערשפּרינגען. ער האָט שיר ניט איבערגע- 
קערט די הויכע אמפאָרע, װאָס איז ביז האלב אָנגעפילט מיט א מין פליסיקײַט. 
סקאָט האָט זי פאר די צוויי אויערן פאָרזיכטיק אװעקגערוקט אין א זײַט. דער 
ברייטער קאמין, די הייך פון א שמיד-אויוון, אונטער א האָרן מיט א בלאָזזאק, 
איז ארומגעשטעלט מיט פײַערפעסטע טעפּ פון גראפיט, מיט טיגלען אף צו 
שמעלצן מעטאלן און מיט נאָך אנדערע דורכגעברענטע ליימענע געפעסן דאָס 
פײַער אפן קאמין איז שוין אויסגעלאָשן, ס'ברענען נאָר די גראָבּע וועקסענע ליכט, 
אָנגעשטאָכן אפן שפּיץ פון א שטיינערנער פּראָפּעטקע. פון אן איטאליענישער קא- 
ליטע --אזא גראָבן לעדעריזאק-- שלעפּט סקאָט ארויס די פאטינע: אלטע קו- 
פּערנע און זילבערנע קיילים מיט א גרינבלעכן אָדער געלבלעכן שימל, און זוכט 
צווישן זי אָפּ א קליינינקן קאסאלעט -- דאָס איז א בסאָמים-פּושקע מיט אָפּגערי- 
בענע אויסיַעס מערובאָעס:. זיי פּרוּוון אינצווייען צוזאמענשטעלן פון די באזוג- 
דערע איינצלנע בוכשטאבן, װאָס זײַנען נאָך ניט אָפּגעריבן, דעם געוועזענעם 
פּאָסעק. דערװײַל האָט זיך דאָרט באקומען נאָר איין װאָרט א גאנצס - דאָס 
װאָרט ,יערושאָלאים?: 

סקאָט האָט דאָס אנטיקל אײַנגעהאנדלט אין דער נאָענטסטער שטאָט פּאסקי- 
ער... ער דערציילט יאָעלן, אז ס'איז דאָרט א גרויסער לערן-צענטער, װוּהין ס'ציען 
זיך מענטשן פון דער גאָרער װײַט. ער איז דאָרט מיטן גראף א פּאָר מאָל געווען, 


: פירקאנטיקע אויס;עס. 
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און אליין איז ער געפאָרן אהין. דער כאָשעװסטער געלערנטער איז דאָרט אן אומ- 
געפער יונגער ייַד, א בלינדער אף ביידע אויגן. נאָר דאָס איז דער ליכטיקסטער 
מויעך פון אלע די, װאָס ער האָט ביז איצט געקענט, ער האָט נאָך אזא דענקענ- 
דיקן קאָפּ ניט באגעגנט. מע דערציילט, איינער האָט זיך אָנגענומען מיט מוט און 
בא אים געפרעגט: װי קומט ער צו אזויפיל וויסן, אז ער האָט אָנגעוווירן די ליכ- 
טיקע שײַן, ווען ער איז נאָך א קינד געווען? האָט ער געענטפערט: אף א זעגל- 
שיף, צװישן זיבעציק רײַזנדע און שיפלײַט, איז געווען איין בלינדער. אין א 
גרויסן שטורעם, ווען די שיף האָט אָנגעהױבן קראכן און זינקען, האָט זיך דער 
איינער בלינדער געראטעוועט. װײַל ער האָט זיך ניט געהאט אף װאָס צו פאר- 
לאָזן, האָט ער זיך גלײַך אָנגעכאפּט אין א קלאָץ און איז מיט אים צוגעשװוּמען 
צו א ברעג. 

לאָעל באטראכט דעם געלהאָריקן בריט. די נויצרים האלטן, אז יעהודע איש 
קעראָיויס: איז געווען א רויט-געלער, און רויטע האָר איז א סימען פון ראמאָעס, 
צװיַעס און פאראט. אָבער אָט דער סקאָט? װוי װײיניק ער קען אים, איז אויסער 
דעם אומגעהייערן דאָרשט נאָך וויסן, פאָרשן, אלץ אליין אױספּרוּװון, זעט ער אין 
אים קיין שום אנדערע מידעס ניט. אכוץ עפשער אוב ניט צורעכענען די טיפע 
סינע צום פּױפּסט. מיט א טיפן קוק פון א טאלמיד-כאָכעם האָט ער ליב אין אלץ 
ארײַנדרינגען, דערלערנען, אויסגעפינען -- סײַ אין די פּארמעט-בלעטער פון קסאוו- 
יאדן, װי אויך אינעם ארומיקן לעבן, אין זאכן, װאָס רינגלען אים ארום, װאָס 
זײַנען אים נאָענט. װי פיל אנדערע אין דער איצטיקער צײַט, זוכט ער דעם 
לעבנס-עליקסיר. ער באמיט זיך צו געפינען א מיטל, ויַאזוי אומקערן דעם 
מענטשן די יוגנט זײַנע. ער זוכט א פּאנאציי צו יעדער מין קרענק פונעם מענטש- 
לעכן קערפּער, און, פארשטייט זיך, אויך דעם פילאָסאָפישן שטיין זוכט ער, די 
מעגלעכקײַט צו פארוואנדלען פּראָסטן מעטאל אין גאָלד, 

דער גראף קארגט ניט קיין אױסגאָבן אף אָט די אלע אלכימישע אױספּרוּון 
זײַנע. דאָס אלץ, מיט װאָס ס'איז אָנגעפילט דאָס צימער, אויך מיט די זעלטן 
טײַערע קסאוויאדן, באזאָרגט אים דער גראף מיט דער פולער האנט. יעדער אדל- 
מאן, די אבאטן און בישאָפן, דער פּופּסט אליין, די קיניגן, װאָלטן זיך אויך ניט 
אָפּגעזאָגט צו האָבן בא זיך אָט אזא איינעם, װי מיכאיל סקאָט. מע קאָן זיך בא- 
ציֶען גלײַכגילטיק צו די גוירליטרעפער, צו די אסטראָלאָגן, װאָס האָבן צו טאָן 
-מיט װײַטע הימלשע קערפּערס, צו די שטערנזעער, װאָס װוילן פארשטיין דעם 
גאנג פון די שטערן און לויט זיי באשטימען די מענטשלעכע גױראָלעס, אָבער ניט 
צו די גאָלדזוכער. די טײַװע צום גאָלדענעם קאלב האָט איצט באהערשט די 
מענטשן פון אלע העכערע שיכטן און ראנגען. מיט אָט דער גיריקײַט זײַנען אָנגע- 
שטעקט די סאראצינער, ייִדן סאָכרים, און אויך קריסטן זײַנען דערמיט קראנק 
געװאָרן. ס'איז נאָר דער אונטערשייד: ער אף אוועלכן אויפן און מיט װאָס פארא 
מיטלען מע וויל צו דעם גאָלד דערגרייכן? 
6 א מאָדנער געדאנק האָט יאָעלן מיטאמאָל א בליץ געטאָן און בא אים ארויס- 
גערופן א שמייכל. דעם אלביאָנס גאָלדהאָריקער קאָפּ האָט אים דערמאַנט אין א 
יטאלמודישער מעמרע, אז יעדעס הערעלע האָט זיך זײַן זויגינעסטל אין דער 
הויט. דעם מענטשנס לעבן װאָלט מעקאצער געװאָרן אף א העלפט, ווען צוויי הע- 
רעלעך זאָלן דארפן זויגן פון איין נאָפּל. זאָל ער אויסלעבן זײַנע יאָרן, ווינטשט 
-אים יאָעל. זאָל ער עטלעכע מענטשלעכע לעבנס אָפּלעבן. עפשער װועט ער אמאָל 
סאָפּקאָלסאָף דערגיין צום געגארטן סאָד, וויאזוי צו מאכן פון גאָרניט גאָר. 

ער האָט נאָך געטראכט וועגן דעם, יאָעל, בא זיך אין כיידער באם שלאָפן גיין. 
ער האָט זיך דערמאָנט אינעם כאלפן -- אוריס פאָטער, בא וועמען ער האָט געזען 


1 אין די קריסטלעכע קועלן -- יעהודע איסקאריאָט. 
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אזויפיל גאָלדענע מאטבייעס פון פארשיידענע לענדער, אינעם פעטער שעמטאָװ 
דעם ראדאָניט, דורך וועמענס הענט ס'גייען אדורך אזויפיל גאַלדשטיקער. עה 
שטעלט זיך ניט פאָר, אז עמעצער פון די אכײינו-בענײ-ייַסראָעל, אפילע פון די 
אמערסטן גיריקע נאָך קוירעכס אויצרעס, זאָלן זיך פארלאָזן אף אזא ניט גע- 
שטויגענער זאך... און זי קוקן אף דער אלכימיע, װי אף עפּעס אן אָפּגאָט, א 
נײַעם מין אייגעל-האזאָהאָװ!, א מין קישעף. 

פארן אײַנשלאָפן האָט ער נאָך ארײַנגעקוקט אינעם צוייטן ייִדישן כיבער, 
װאָס דער גראף האָט אים אונטערגעטראָגן. אין דער האקדאָמע צום ווערק, װאָס 
איז געשריבן געװאָרן אין לונעל דורך איינעם א באלטויספעס, רופט ער אָן דעם 
מעכאבער ראב'ד האשלישי דער באל-האסאָגעס?. ער לויבט אין די הימלען דעם 
,ספר השגות" און דעם שעפער זײַנעם דעם באר-אוריאָן -- דעם געלערנטן ראבי 
אװוראָהאָם בען דאָװיד פון פּאסקיער, פאר זײַן טקיפעסדיקער קעגנערשאפט צום 
ראמבאמס , משנה תורה". אינעם כיבער װערט דער ראמבאם געטאדלט פאר זײַן 
צו ריינעם מישנע-לאָשן און פאר זײַן שטייגער ארומריידן די האלאָכעס און ניט 
אָנװײַזן דעם מאָקער, פונוואנען זיי קומען. די ביידע זאכן ברענגען צו א סאך 
טאָעסן. די האלאָכעס אָן דעם טאלמודישן שפּראך-לעװוּש װוערן אָן זייער עמעסן 
באטליט. 

אף מאָרגן האָט זיך יאָעל א סאך מערער דערװוּסט וועגן אָט דעם פּאסקיערער 
בען-טוירע אװוראָהאָם בען דאָװיד. די שטאָט פּאסקיער איז שוין פון קאדמוינים 
אן איר וװאָיים בעייַסראָעל?. דער זיידע פונעם איצטיקן גראף, דער װיקאָנט ריי- 
מונד טראנקוואל, האָט געצװוּנגען דעם בישאָף ווילהעלם, ער זאָל פארבאָטן דעם 
שענדלעך-ווילדן מינהעג פון פארצײַטן: אין דער אוסטערן-װאָך, אין די קריסט- 
לעכע פּייסעךיטעג באווארפן די אָרטיקע ייַדן מיט שטיינער. דער זון פונעם ווי- 
קאָנט, ריימונד דער צווייטער, דעם איצטיקן גראפס פאָטער, האָט מיט אכט און 
צוואנציק יאָר צוריק, גענוי אינעם יאָר 1172, באפרײַט פון דער טפיסע און פון 
פארטיליקונג דעם פּאסקיערער געלערנטן אװוראָהאָם בען דאָװויד. ער האָט געזאָלט 
זײַן דער קאָרבן פאר אן אומדערטרעגלעכן אײנמאָליקן שטײַער, װאָס די גײַסט- 
לעכע מאכט האָט געפאָדערט פון די ייִדן. דער קאטוילישער הערשער עלזעאר האָט 
נאָך געװאָלט דערצו אויסצאפּן א מאטמען מיט אויסקויף-געלט פאר אזא געהוי- 
בענעם געפאנגענעם, איז ער דערפאר פארטריבן געװאָרן פון שטאָט, און דער 
ארעסטאנט איז נאָך מער באליבט און בארימט געװאָרן צװוישן ייִדן. דער גראף 
אליין, ריימונד דער דריטער, אָדער ריימונד ראזשער, װי מע רופט אים איצט, 
האָט ביכלאל ארויסגענומען די פּאסקיערער ייִדן פונעם רעשוס פון דער קלוי- 
סטער-מאכט, און ביז הײַנטיקן טאָג האלט ער זיי אונטער זײַן שוץ. בא אים אין 
דער לאנד-גראפשאפט האָבן די ייַדן, װי די ניט-ייַדן, איינע און די זעלבע פּרי- 
ווילעגיעס. אין אייניקע מעקוימעס פארנעמען זיי אפילע הויכע מאכטישטעלעס. 
אין אנדערע פילן זיי אויס געריכטלעכע און פּאַליצײיַשע פונקציעס. אין קארקא- 
סאָן האָט ער דעם ייִדן שמועל געשענקט דעם טיטל הויף-באראָן. דער לאנד- 
פּאכטער, דער מעמונע איבער זײַנע װײַטסטע גיטער, איז דער ייַד עלקאָנע. דאָס 
איז טאקע דער זון פונעם פּאסקיערער לאמדן, װאָס דעם איצטיקן גראפס פּאָטער 
האָט באפרײַט. דער צווייטער זון פון אװוראָהאָם בען דאָװיד דעם באל-האסאָגעס 
איז ייִצכאָק דער סאגי-נאָהער?. 

ער איז געבוירן געװאָרן אינעם ערשטן יאָר נאָכן פאָטערס באפרליונג פון דער 
טפיסע. אפן צענטן לעבנס-יאָר האָט ער לאכלוטן פארלאָרן די ריִע. איצט איז ער 


1 גאָלדענער. קאלב. 

? ראבי אװוראָהאָם בען דאָװיד דער דריטער, דער אװטאָר פון , סייפער האסאָגעס? 
א גרויסע ייִדישע שטאָט. 

+ ייִצכאָק דער בלינדער. 
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א טיף געלערנטער. אף זײַן לערנען זאָגט מען, אז ס'איז סלת נקיה ועמוק 
כּמעין -- ריין װי זעמל-מעל און טיף װי א קוואל. ס'קומען אים הערן אלט און 
לונג. ייִדן און אמאָל אויך ניט-ייַדן. לערן-באָכערים פון אלע טפוצעס ייַסראָעל 
ציֶען זיך אהער װי צו א שפּראָצנדיקן קוואל. צװישן זײַנע שטענדיקע צוהערער 
זײַנען פאראן די צוויי ברידער אזריַעל און עזרע, די בעניי-מענאכעם פון געראנע, 
נאָך קינדער קימאט, און א זאָקן פון הוידו מיט א לײַב פול מיט װוּנדן. מענטשן, 
װואָס זײַנען שוין אליין לאמדאָנים, קומען אהער װי צו א גרויסן געלערנטן. דאָ 
איז דאַװיד בען אװראָהאָם האלאַװאָן פון פראנקנלאנד, און עליַעזער בען יעהודע 
פון דער שטאָט װאָרמס, װאָס אין אשקענאז, אפילע פון װײַטן בעהמען האָט זיך 
דערלאנגט אהער א ייַד א יעדייע-סייפער. פאר אן אם ראוו---פאר א גרויסן אוי- 
לעם פארשפּרייט דער סאגי-נאָהער די טוירע אין די פיר װוענט פונעם גרויסן 
פּאסקיערער בעסמעדרעש. ער האָט אָבער אמאָל ליב אנטפּלעקן טיפקײַטן אף דער 
פרײַער לופט: פאר א קלענערן אוילעם -- אינעם סעדל בא זײַן שטיבל, און פאר 
א גרעסערן --אף דער לאָנקע צװישן גראָזן, דערהױיפּט ווען ס'קומען אים הערן 
די כאכמיי אומויס האָױלאָם. 

דער היגער פּלעמעניק זײַנער אָשער בען דאָװיד טרעט פוּן אים ניט אָפּ. ער 
װאָלט. װעלן דינען בא אים פאר א שטעקן. אויך אנדערע װאָלטן עס געהאלטן 
פאר א קאָװועד. נאָר דער סאגי-נאָהער לאָזט זיך קיינמאָל ניט פירן. למקום שאני 
אוהב, -- דערמאַנט ער זיי הילעלס א מעמרע, -- שם רגלי מוליכות אותי!. ער גייט 
איבער דער גאס אָן אן אָנשפּאר. דער הויכער שטערן, זײַנע טיף פארגראָבענע 
אויגן מיט די ברייט צעשטעלטע געדיכטע ברעמען זײַנען געווענדט שטענדיק אף 
ארוף, װי ער װאָלט געגארט דערזען כאָטש א מינדסטן סימען פון דער ברענענ- 
דיקער זוֹן. 4 

מ'האָט צו אים אראָפּגעבראכט דעם יונגן רויפע פון בעזיע, יאָעלס כאװוער, 
דעם ספארדי, האגאם מע ווייסט, אז ער איז א בעסערער מייוון אף גוטע װײַנען, 
איידער אף אױיגן-קראנקײַטן. דער רויפע מיטן כוילע האָבן א שטיק צײַט גע- 
רעדט וועלט-זאכן, וועגן כאָכמאס-הארעפוע, און פארן באטראכטן די קראנקע 
אויגן האָט דער ספארדי א שפּאס געטאָן: 


-- איר װאָלט מיר געדארפט צוערשט באצאָלן. צו א רויפע, װאָס קאָסט 
געלט, האָט דער כוילע מער צוטרוי, און דער גלויבן אין אים איז א פעסטערער. 
דאָס אליין איז שוין א שטיק רעפוע. 

-- איך האָב אָבער מוירע, אז ס'ווצט מיר נאָך ארויסקומען, -- האָט אים דער 
סאגי-נאָהער געענטפערט, --- איך נייטיק זיך אין רעפועס-האגוף, און דו דארפסט 
ווי אין לעבן ארײַן די רעפועס-האנעפעש. 


מע דערציילט, אז דער ספארדי האָט זיך אים דעמלט מוידע געווען, אז ער 
איז בעעמעס א כוילע-נעפעש. ער איז שוין דערגאנגען צו דער מאדרייגע, ווען 
אָן װײַן קאָן ער שוין ניט אויסקומען. און נאָך האָט ער אים מעגאלע-סאָד געווען, 
אז אָפט נאָכן אויסטרינקען א גרויסע קויסע פילט ער זיך וי אפן אוילעםיהא- 
טויהו און ווייסט גאָרניט, װאָס מיט אים טוט זיך. 

צי האָט ער דעמלט באקומען א טרופע דערצו, ווייסט מען ניט. מע ווייסט 
נאָר, אז איצט איז ער, דער ספארדי, אן אָפּטער גאסט דאָ אין פּאסקיער. ס'ציט 
אים צום אָנגעפאָרענעם אוילעם פון די פרעמדע לענדער, צו די לערנער-באָכע- 
רים, װאָס האנדלען דאָ אפן הויף מיט אראָפּגעשריבענע קסאוויאדן, צו די סיכאס- 
כולין? פונעם סאגי-נאָהער. 


1 צום אָרט, װאָס איז מיר ליב, אהין פירן מיך די פיס אליין. 
? געמיינט: שמועסן. 
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ער איז בײַגעװען בא זײַנעם א געשפּרעך מיט א ייַדן פון גאָר װײַטע מעקוי- 
מעס. דער ייִד דערציילט הוילע ניסים פון זײַן לאנד, װוּ ייַדן וערן געבעטן צו 
קומען אהין און זיך באזעצן אף שטענדיק, װוּ דער קיניג אליין, מיעשקא דער 
אלטער, דער מיילעך-שאָלעם, איז זייער באשיצער און באשירמער. פאר טאָן 
שלעכטס א ייִדן באקומט מען די זיבעציק: דאָס איז א שטראָף אזא, די זעלבע, 
װאָס מע באקומט פאר באליידיקן זײַן מאיעסטעט דעם קיניג אָדער פאר א פאר- 
ברעכן קעגן זייער קריסטלעך גלויבן. 

דעם ייִַדן האָט מען באשאָטן מיט פראגן. ער האָט געמוזט פארענטפערן א סאך 
שײַלעס. דערקלערן דעם טאָך פונעם אוינעש זיבעציק: אז דאָס קאָן הייסן זיבעציק 
שמיץ, און אז מע יל נישט געשמיסן װערן, קאָן מען עס דעקן מיט זיבעציק 
מאטבייעס אָדער מיט דער זעלבער צאָל האָזזדפעלעכלעך. פונוואנען זײַנען די 
ייִדן, װאָס האָבן דאָרט געפונען א מאָקעם-מענוכע? און ויַאזוי איז דער נאָמען 
פון דעם דאָזיקן געבענטשטן לאנד? פּױ... לין? האָבן זיך די ארומיקע געכידעשט. 
זיי הערן דאָס ערשטע מאָל פון אזא מעדינע. דער סאגי-נאָהער האָט זיך פאר- 
טראכט. ער האָט פארהויבן דעם קאָפּ צום הימל און עטלעכע מאָל דאָס װאָרט 
איבערגעכאזערט, וי ער װאָלט עס געפּרוּוװוט אף דער צונג. 

-- פּוילין, פּוילין... פּה-לין. אָט דאָ נעכטיק איבער. אָט דאָ נעכטיק איבער און 
גיי װײַטער, -- האָט ער גערעדט וי צו זיך אליין. -- דאָרט, װוּ מע נעכטיקט, דאָרט 
איז נאכט, און נאכט איז וואיאָמייש כוישעך -- פינצטער וי אין א קייווער. אוג- 
טער א צודעק פון נאכט--װאָס קאָן ניט אָפּגעטאָן װערן? אומקום און פארניכטונג, 
מע זאָל אפילע ניט זען דעם אָפער װאָייפער --דעם אש פון די ביינער.. 

דער אוילעם איז נישטוימעם געװאָרן, װי זיי װאָלטן פון אים געהערט א שטיק 
פון דער טויכעכע. דער ייַד, א דערשראָקענער, האָט אָנגעהויבן שטאמלען: 

-- ס'איז דאָרט דאָ א זון. זי שײַנט ליכטיק, פאר אלעמען.. אלע טאָג. און 
באנאכט איז אויך ניט פינצטער, וען ס'איז דאָ די לעװאָנע. --אז דער סאגי- 
נאָהער האָט דערוף גאָרנישט געענטפערט, האָט ער נאָך דרייסטער געפּרוּווט זיך 
אױסטײַנען: -- ס'איז נאָר דער נאָמען אזא אף אױסטײַטשן צום שלעכטס.. אָבער 
דאָס לאנד... ס'איז ניט ערגער פון אנדערע גאָלעס-לענדער. פארקערט, דאָרט 
ווייסט מען ניט פון די נויסע האצלאוו -- פון די קרייצטרעגער און פון אלע זייערע 
נעגישעס און פּוראָניעסן. דאָס פאָלק איז דאָרט א סאוולאָנעסדיקס, און די מענטשן 
זײַנען געמיטלעך רויַקע, און געהאָרכזאם וי די שאָף. 

דער סאגיינאָהער האָט געמאכט א באוועגונג אף זיך אופהייבן פונעם גראָז. די 
ייִדן האָבן זיך א כאפּ געטאָן אים אָנטאָן די שיך, נאָר דער פלינקער פּלעמעניק 
זײַנער האָט שוין געהאלטן דעם רעכטן סאנדאל אין האנט, גרייט אָנצושיכן דעם 
פעטערס באָרװעסע פיס. דאָס איז דאָס איינציקע, מיט װאָס ער לאָזט זיך דינען. 
װײַל יעדער איינער באם אָנטאָן אָדער אױיסטאָן אָט דאָס זומערדיקע שוכווארג, 
מוז אָנקומען צו א זײַטיקן מענטשן. די סאנדאלן האלטן זיך דעריקער אף רימענד- 
לעך, װאָס ציִען זיך פון צװישן דעם הילצערנעם טראָט מיטן לעדערנעם אויבן. 
צוויי פון זיי װוערן דורכגעלאָזט דורך די אָזנאיַם (אויערלעך) באם לעפּל, װאָס 
האלטן פעסט אין זיך דאָס קנעכל. דער כויטעם פון שוך איז אן אָפענער. פון 
דאָרט פארכאפּט איין רימען דאָס צינגל, װאָס פארדעקט קוים די שפּיץ פינגער 
פון דעם פוס, דער צווייטער גייט אדורך צװוישן גראָבן און שכיינעסדיקן פינגער 
און באהעפט זיך מיט די איבעריקע דרײַ. אלע פיר רימענס װערן אזוי קונציק 
איבערגעפלאָכטן, און װי מיט רעצועס רונדיקן זיי ארום דעם פוס ביז אונטער דעם 
קני-בויגן. 

ווען דער לינקער פוס איז שוין אויך געווען אָנגעטאָן און דער סאגיינאָהער 
האָט זיך אופגעשטעלט, איז געווען צו באמערקן, אז ער איז א היפּש ביסל נידע- 
ריקער פון מיטעלן װוּקס. דער דארלעכער קערפּער מיט די שמאָלע אראָפּגעבױ- 
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גענע אקסל האָט אים נאָך מער אראָפּגעצױגן צו דער ערד. ער װאָלט געהאט דאָס 
אויסזען פון א מאָגער באָכערל צי פון א ייַדל א כאָלוש, ווען ניט דאָס געזיכט 
זײַנס. אז מע טוט א קוק אף זײַן פּאָנעם מיט די אקשאָנעסדיקע קינבאקן (מע זעט 
זיי טראָץ דער קײַלעכיקער געדיכטער באָרד, װאָס בארעמלט די אונטערשטע 
העלפט פּאָנעם), דערזעט מען ערשט דעם מאן פון בא די דרײַסיקער אין זײַן 
גאנצער אייגנארט: די אײַנגעשפּארטקײַט ליגט אויך באם מויל-אויסשניט, און א 
בײיזקײַט צװוישן די נאָזיווינקלען, מיט אן אומרו אין די שטארק באוועגלעכע 
הענט. טוט ער אָבער א שמייכל, װערט עס אלץ אנטרונען און ער באקומט אן 
אויסזען פון הוילער גנאָד, מיט א פּאָנעם פון א פארכידעשט קינד. אזא איז אויך 
די שטים זײַנע: א צארט פארכאָלעמטע, א געמיטלעך ווארעמע. דער כיטעך-הא- 
דיבור איז בא אים א שארפער, אָבער ניט קיין הויכער, האגאם מיט א פעסטער 
באטאָנונג דאָרט, װוּ מע דארף. זײַנע רייד -- אָן דווייקעס און היספּײַלעס, אָבער 
ס'פילט זיך, אז ס'רעדט א מענטש מיט געפילן, און ניט זעלטן מיט ווערטער, װאָס 
קומען פונעם הארצן, 

דעם זאָקן פון הוידו, נאָכדעם, װי ס'איז אנטפּלעקט געװאָרן, אז ער איז א 
גער (מע האָט עס געזען אין דער שפּעטער מילע, דער ספארדי האָט פעסטגע- 
שטעלט: אז זי איז דורכגעפירט געװאָרן מיט א פּאָר יאָר צוריק, שוין אף די 
עלטערע יאָרן), זאָגט ער, װוי קילעאכער-יאד: 

-- דו ביסט אזוי זינדיק, מענטש איינער, אז די רעמאָסים: ווילן דיך שוין 
אפילע ניט אָנרירן. דו ביסט שוין, אפּאָנעם, ניט ראָע, זיי זאָלן דיך צעבײיסן, וי 
יעדן אנדערן לעבעדיקן מענטשן. 

מע האָט דעם סאגי-נאָהער דערציילט, אז ער זעצט זיך מיטן נאקעטן לײַב אף 
א נעסט מיט קריכנדיקע שטעך-מוקן, און ער טוט זיך אפילע קיין קרים ניט. דער 
מענטש לאָזט זיך פּײַניקן מיט נאָך אנדערע שװוערע פּײַניקונגען. די הויט אף 
אים האָט קיין גאנץ אָרט ניט. ער קען זיך אוועקשטעלן קראצן דאָס לײַב מיט א 
צעלעכערטן בלעך. צודערצו נאָך באנוגנט ער זיך טאָגטעגלעך בלויז מיט א קע- 
זײַעס ברויט אײַנגעטונקען אין זאלצוואסער. 

דער סאגי-נאָהער דערציילט אים וועגן יויכענען בען טעראדיען, װי מע האָט 
אים געברענט און געבראָטן אפן פײַער. ער האָט פארשטשעמעט די ציין, פאר- 
פּרעסט די ליפּן, ער זאָל קיין קרעכץ ניט ארױסלאָזן, זאָלן זיך די סאָנים ניט 
פרייען מיט זײַנע געבראָטענע ליידן. א מענטש דארף קענען ארױיסװײַזן א גרויסן 
קויעך, א שטארקן גײַסט, א קשיי-אוירעפדיקן ווילן, אז ס'איז דאָ צוליב װאָס. 
אָבער ניט גלאט אזוי לעשעם אָפּקומעניש. לעשעם באם לעבן װעלן פארזוכן דעם 
טאם פון גענעם. 

דער זאָקן האָט זיך ניט מיטאמאָל אונטערגעגעבן. נאָר ער האָט זיך אָנגע- 
הויבן צוביסלעכװײַז ענדערן. ער האָט זיך געלאָזט היילן די װוּנדן. דער ספארדי 
האָט אכטונג געגעבן אף זײַן צוגעװווינען זיך צו בעסערע און מער מעזוינעס. 
פון מאָל צו מאָל האָט ער אים געשטארקט מיט א בעכער גוטן װײַן. דאָס איז דעם 
אלטן ארײַן אין טאם. דער ספארדי האָט זיך דערמיט בארימט פארן סאגי-נאָהער: 
ער וועט נאָך פונעם גער מאכן א גוואר. ער איז אזוי אויך שטארקער פון אנדערע 
גיבוירים, -- האָט אים דער סאגײנאָהער מעיושעװודיק געענטפערט,--ס'טרעפט 
אָפּט, אז אין א שטארקן גוף איז די נעשאָמע א קראנקע און אין א קראנקן גוף 
איז די נעשאַמע א שטארקע. 

דאָס זעלבע האָט ער אמאָל געענטפערט דעם גראף ריימונד ראזשער, ווען 
יענער האָט אים פאָרגעװאָרפן, לעמײַ ער טוט גאָרניט פארן געזונט. זאָל ער 
נעמען א בײַשפּיל פון זײַן עלטערן ברודער, דעם פּאכטער עלקאָנע. יענער איז 


: קריכנדיקע פּאראזיטן. 
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שוין פארוואקסן מיט שמאלץ, און דער בויך פארקײַלעכט זיך בא אים, דאָך קאָן 
ער נאָך פונדעסטוועגן צוימען דעם װילדסטן קענטאוור. 

איצט איז דער גראף פארפאָרן אהער מיט סקאָטן און מיט זײַנע צוויי געסט -- 
וועטוריע און יאָעלן. ס'איז שוין געווען טכילעס אָװנט. צו דער צײַט זונדערט 
זיך אָפּ דער סאגי-נאָהער פונעם אוילעם אין זײַן צימער, װוּ ער שאפט. דאָרט 
ווארט שוין אף אים דער קאסוועראבע --א ייָד, װאָס שרײַבט פאר אים ארײַן 
אינעם , ספר הבהיר" די אלע נײַע געדאנקען, װאָס זײַנען הײַנט צוגעקומען פארן 
טאָג. שוין א שיינע פּאָר יאָר, װי ס'מערן זיך די זײַטן פונעם סאגי-נאָהערס כיבער. 
מיט דער הילף פון זײַנע טאלמידים וװוערט טיף ארײַנגעקוקט אין זיי הען אין זין 
פון באטראכטן די וועלט-זאכן, וי אויך אינעם פארטיפן זיך אין די ספירות 
העליונות --- אין קאבאָלע-אטריבוטן. 

דאָס װערק הייסט בא אים ,ספר הבהיר"--, דאָס בוך פון העלער שײַן", און 
אָנגעהױבן האָט ער דעם כיבער אפן ערשטן בלאט מיט דער שורע ,ועתה לֹא 
ראי אור בהיר, הוא בשחקים" -- און איצט איז נאָך ניט צו זען די העלע שײַן 
זי איז אין די הימלען. דאָס אָבער שטערט אים ניט יעדן טאָג אין דער זעלבער 
צײַט ארומשפּאנען א פארדימיענטער פון ווינקל צו ווינקל איבערן כיידער, אין א 
וועלט פון כוישעך-וועאפיילע, און דאָך טוט ער א בליק מאחוירי הפרגוד!. ארום 
אים -- הוילע כאשכעס, א מין טויהו-װאָװויהו, און אין אים שטראלט ארויס מיט 
ליכט פונעם אור הגנוז?. ניט אומזיסט האָט מען אים א נאָמען געגעבן סאגיינאָ- 
הער -- דער מאן פון א סאך ליכט. דער שײינשרײַבער קען ניט נאָכיאָגן נאָך זײַן 
געדאנקענגאנג, האגאם דער דיקטירער ציילט קימאט די ווערטער, און ער שטעלט 
זיך אָפּ בא דער באטאָנונג, װי ער װאָלט װעלן, דער איבערשרײַבער זאָל דאָ ניט 
דורכלאָזן דעם טראָפּ. װי נאָר דער סקריפּ פון דער דין פארשניצטער גאנדז-פע- 
דער װערט אף א װײַל אײַנגעשטילט, גייט ער װײַטער. נאָר דאָ האָט ער דער- 
הערט א געשאר הינטער דער טיר. ס'ריידן צװוישן זיך עטלעכע מענטשן, צװוישן 
זיי הערט זיך א פרויען-שטים. װאָס קאָן דאָס הייסן? ער ווייסט, אז קיינער אין 
דער צײַט פון טאָג שטערט אים ניט. אפילע פון די פרעמד אָנגעפאָרענע. דער 
פּלעמעניק גיט שוין אכטונג דערוף. 

דער סאגיינאָהער ריגלט אוף די טיר און דערקענט גלײַך דעם גראף. לויטן 
רייעך פון זײַנע בגאָדים דערקענט ער אים, אינעם אָטעמצוג. מיט אים איז אויך 
דער בריט און נאָך צוויי נעפאשעס. זיי זײַנען נאָך ניט געווען בא אים. ער האָט 
א באזונדער כוש פאר נײַע מענטשן. 

-- קומט ארײַן, אײַער װוילגעבורט, מיט די פרײַנט אײַערע. פריד צו אײַער 
קומען. 

דער שײינשרײַבער שטעלט זיך אוף, העלפט מאכן פּלאץ פאר די געסט. זײַן 
אָרט באם טיש פארנעמט דער סאגיינאָהער. 

-- איר טוט מיר אזוי זעלטן אָן דעם קאָװעד, גראף ריימונד... און איר אויך, 
סיר מיכאיל -- האָט ער זיך געווענדט צו סקאָטן. 

-- מיט אונדז, ייַצכאָק, איז די טאָכטער פונעם טולוזער הערצאָג, די. סעניאָרן 
וועטוריע, און זייער יונגער שלאָס-רויפע מיטן נאָמען יוליאן זאבארע, --האָט 
דער גראף אים צו וויסן געגעבן. 

-- מיר האָבן אײַך זיכער געשטערט, סעניאָר ייִצכאָק... איך ווייס דאָך, אין 
דער צײַט... -- האָט סקאָט זיך געװאָלט פארענטפערן. 

-- מיר זײַנען דאָך עפּעס אװראָהאָם אָװינוס אייניקלעך, גוטע אָרכים זײַנען 
קיינמאָל ניט קיין שטער, -- האָט ער זיך אופגעהויבן פון לעבן טיש, --אָט װועט 


1 פון הינטער דעם הימלשן פאָרהאנג. 
? געמיינט: די שײַן, װאָס איז פארגרייט פאר די צאדיקים. 
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ער אונדז אדורכלייענען דאָס לעצטע ארײַנגעשריבענע, א פּאָר פּסוקים בלויז, און 
מיר װעלן זײַן פרלי. 

דער איבערשרײַבער פרעגט ניט, פונוואנען אָנהייבן. ער ווייסט גאנץ גוט, אז 
דעם סאגי-נאַהער איז ניכע, ווען זײַנער א געדאנק, אפילע נאָך ניט אינגאנצן קיין 
אויסגעפורעמטער, זאָל ניט איבערגעריסן װערן אינמיטן, ער זאָל דערגיין צום 
צוהערער פארגאנצטערהייט, ביפראט נאָך איצט פאר די געלערנטע ניט-ײיַדן. אים 
קימערט עס גראָד ניט. ס'איז שוין בא אים ניט דאָס ערשטע מאָל צו זײַן איינ- 
צײַטיק דער פאָרלייענער און אויך דער מעטארגעם. אָט װעלן זי זיך באלך 
איבערצײַגן, װאָס פאר א מײַדים ער איז צו לייענען די דװאָרים שעביקסאוו, גלײַך 
פונעם פּארמעט-בויגן, אף דעם פּראָוואנס-לאָשן. ער הייבט אָן פונעם פאָרלעצטן 
זאץ, פון די שורעס, װאָס דער סאגיינאָהער האָט שוין געהאט איבערגעהערט. דאָ 
פארהיקעט ער זיך אפילע ניט. אזוי פליסיק גלאט און געלונגען קומען אים 
אונטער די געהעריקע װוערטער פון דער רייד-שפּראך. ער הערט זיך אליין אײַן 
אינעם אייגענעם קאָל, און אים דוכט זיך, אז ס'קלינגט דערװײַל גאָר ניט שלעכט. 

-- דאָס זיס-ביטערע געפיל פון אן אייביק-זוכער, דער שטענדיקער דאַָרשט 
ארײַנצודרינגען אין די כאדריי-כאדאָרים, אין די טיפסטע טיפענישן, און דאָס 
באװוּסטזײַן, אזן דאָס איז נאָך פאר דיר דערװײַל הינטער זיבן שלעסער, א מינד- 
סטער וװוונק, און מעגלעך, אז מיר װועלן טאקע קיינמאָל ניט דערגיין צום סאמע 
טאָך, צום סאָד פון אלע סוידעס, צו א צושטאנד, ווען דער מענטש זאָל קענען 
פארשטיין און דערפילן דאָס איבער-אימיקע, װוי אויך דאָס אין-אימיקע, דאָס ניט 
באגריפענע און דאָס ניט געזעענע, דעם איבער אלץ און דער אין אלעמען 
שטראלנדיקער קויעך, דעם קיינמאַל אָנהייב און קיינמאָל סאַף.. דאָך איז עס א 
גרויסער נאכעס-רועך, א שטיק טײַנעג אוילעמהאזע, אָט דער פארמאכטער פאָר- 
האנג, אָט דאָס ניט וויסן און אָט דער ווילן צו דערזען דאָס, װאָס ניט נאָר מיט 
די אויגן קאָן מען עס זען. דאָס וועלן דערהערן דאָס, װאָס ניט נאָר מיט די אויערן 
קאָן מען עס הערן. דאָס װעלן גיין ניט נאָר מיט די צוויי פיס אף א באגרענעצטן 
שעטעך, נאָר דערשפּירן און דערפילן דעם גרויסן גאנג איבער שטאָכיִם, איבער 
דער צײַט, איבער מענטשן און דוירעס, און עפשער אויך איבערן רוים, אין 
זועלטאל... 

דאָ האָט זיך דער פאָרלייענער אָפּגעשטעלט. װײַטער האָט די גענדזענע פעדער 
געלאָזט א קליין שטריכעלע פון א ניט דערשריבענעם אָס. די גרעסערע האלב 
פונעם פּארמעטענעם בויגן האָט נאָך געבלענדט מיט װײַסקײַט און גערייצט דאָס 
אויג פונעם קאסוועראבע. וער וייסט, װאָס פארא געדאנקען ער װאָלט נאָך 
הײַנט דאָ פארשריבן, ווען ניט די אומגעריכטע, ניט דערווארטע צוהערער? פון 
זי אלע האָט נאָר דער ענגלענדער אינדערשטיל א זיפץ געטאָן, וי נאָך אן ארופ- 
דראפּען זיך אף א הױכקײַט, נאָר די הייך איז דאָרט אזוי פארנעפּלט און דאָס 
װײַטערדיקע איז אזוי אומקלאָר... ער דערמאָנט זיך אין דעם ייִדנס פאלקן-פויגל 
בייסן יאגד, װאָס ער האָט דעמלט געטראכט, ווען דער פויגל האָט אזוי שיין און 
שטאָלץ זיך א הייב געטאַן אין די הייכן. ער זאָגט איצט צום סאגי-נאָהער: 

-- איר רעדט דאָך אזוי באגײַסטערט וועגן דעם בען-אָדאָם. איך האָב אמאָל 
געהערט, מיט װאָס פאר א פארערונג איר האָט גערעדט וועגן דעם פון דער פרוי 
געבוירענער. פארװאָס ניט גלייבן, אז ס'וועט קומען א צײַט, ווען אָט דער בחיר 
היצורים!, װוי איר האָט דעם מענטשן אנומלטן געהאט אָנגערופן, װועט סאָפּקאָל- 
סאָף דערגרייכן צו אָט דעם אלעמען, װאָס מיר האָבן נאָרװאָס געהערט. 

-- גלייבן איז גרינגער פון אלץ. ניט אינעם גלייבן גייט עס... סײַדן עפשער 
אינעם סאָף פון די טעג, -- האָט אים דער סאגי-נאָהער ניט געװאָלט נאָכגעבן. 


; דער אויסדערוויילטער צװישן די באשעפענישן. 
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-- אָט האָב איך א טראכט געטאָן, -- האָט סקאָט זיך גענומען היצן, -- איז דען 
דער מענטש נארישער פון א פויגל? צי פון א פיש אין טײַך? איך װאָלט װעלן, אז 
מענטשן זאָלן קאָנען זײַן און לעבן אונטערן וואסער, פליִען אזוי פרײַ אין די רוי- 
מען, װי די פייגל. פארװאָס ניט? 

דער געדאנק האָט א רודער געטאָן די אלע איבעריקע. וועטוריע האָט איר 
דערשטוינונג שיר ניט ארויסגעשריען. דער גראף האָט זיך הילכיק צעלאכט און 
גענומען פאָרשטעלן דאָס פאָכן מיט די פליגל, װאָס װעלן דארפן ערגעץ שטעקן 
באם מענטשן, ניט װי בא א פויגל, נאָר װי בא מאלאָכים פונעם הימל. יאָעל האָט 
דערזען, װי דער סאגי-נאָהער האָט א ביטלדיקן שמייכל פארלוירן, און אינדער- 
שטיל האָט ער א מורמל געטאָן: 

-- באם סאָף פון די טעג עפשער. ניט איצט. ניט אזוי גיך, -- און ווען ס'איז 
שטיל געװאָרן, ווען אלעמענס בליקן זײַנען געפאלן אף אים, האָט ער עטװאָס 
דײַטלעכער איבערגעכאזערט: --- איצט ניט. איצט װאָלט איך עס אפילע ניט װעלן... 

דאָס ארוױיסגעזאָגטע האָט געבראכט צו א פארלעגנהײַט. נאָכדעם וי זיי האָבן 
נאָרװאָס געהערט בעשאסן לייענען וועגן דעם גרויסן גאנג איבער שטאָכים און 
אין די רוימען, האָבן די דאָזיקע פּאָר װוערטער געפּלעפט. זיי האָבן ניט פאר- 
שטאנען דעם פּלוצעמדיקן קער און זײַן פארדימיענט בלײַבן זיצן, װי ער װאָלט 
זיך נאָכאמאָל ארײַנגעטראכט אין דעם, װאָס ער האָט נאָרװאָס געהייסן פאר- 
שרײַבן, און איצט האָט ער כאראָטע דערוף. דער גראף, נאָך אלץ א פריילעכער, 
מונטערט אים: 

-- זײַ פונדעסטוועגן מאסקים, ייִצכאָק. איך מיט דיר װאָלטן שוין נאָר צוגע- 
קוקט, וי די ייַנגערע פון אונדז װעלן זיך א לאָז טאָן אין די הייכן, דורך אלע זיבן 
הימלען ביז צו גאָטס שטול. 

-- אָ, יעזוס מאריָא!-- האָט זיך וועטוריע גענומען ציילעמען און באלד זיך 
פארלוירן, ווען דער סאגי-נאָהער האָט זיך אופגעשטעלט און א שאָקל געטאָן פון 
לינקס אף רעכטס מיטן קאָפּ, 

-- ניין! נאָך צו פרי, -- האָט ער מילד א שמייכל געטאָן, -- די געצנדינער האָבן 
זיך באמיט צו מאכן דעם מענטשן שענער, שטארקער, געזונט און מעכטיק, וי 
די אָפּגעטער, אין וועלכע זיי האָבן געגלייבט. אָבער זיי האָבן ניט געהאט אין 
זינען אים צו מאכן א ביסעלע בעסער. אז די נויצרים האָבן א געבוירענעם פון א 
פרוי ארײַנגענומען אין גאָטס מישפּאָכע, אים געמאכט פאר גאָטס זון, און די, 
װאָס האָט אים געבוירן, --פאר גאָטס מוטער, איז דען דער מענטש איצט ניט 
פארדאַרבענער, װי ער איז געווען ביז דעמלט?.. איך האָב מוירע, ווען אונדזער 
א בארנאש וועט ווירקלעך אמאָל דערהויבן װוערן און מיט זײַן סייכל װעט ער 
אלץ דערגרייכן --ניט נאָר פליִען אין די הימלען און זיך דערגרונטעווען צו די 
יאם-טיפן, נאָר ער װעט בעיעכוילעס זײַן ענדערן דעם דערעך-האָוילאָם, אויקער 
זײַן האָרים-אוגװאָעס און אויסטריקענען וואסערן, אראָפּברענגען א צווייטן מאבל, 
און אופשטעלן נאָכאמאָל א באָווליטורעם, וי גאָט אליין װעט ער בעיאד האָבן 
צו בויען און כאָרעװוו מאכן גאנצע אוילעמעס, -- מיינט איר, אז פון דערפון װעט 
דער מין מענטש בעסער וערן? בעסער זײַן פארקנעכטעט צו די ערגסטע מא- 
לאכיי-כאבאָלע, װוי צו א בען-אָדאָם מיט דער קראפט פון א גאָט. 

ער האָט זיך אופגעהויבן און גענומען ארומשפּאנען איבערן כיידער. די הענט 
פארלייגט אף דער ברוסט, דאָס פּאָנעם -- פארטרויערט פײַערלעך, און אז ער האָט 
גענומען עפּעס זאָגן, האָט ער זיך אלעמאָל אָפּנעשטעלט. מיט אן אראָפּגעלאָזטן 
קאָפּ, װוי דאָ װאָלט קיינער אין צימער ניט געווען, װי ער װאָלט גערעדט צו זיך 
אליין, טוט ער מיטאמאָל א זיפץ: 

-- קארג הארגעט מען זיך אָן אף דער ערד, פעלט נאָך אין די הימלען, אונ- 
טערן וואסער די האריגעס... דאָס גרויזאמסטע, אף װאָס א מענטשלעך אויג איז 
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ניט בעקויעך א קוק צו טאָן, איז בלוט, צעפירט אין וואסער. איך געדענק עס פון 
דער פריסטער קינדהײַט, א צעבלוטיקטע ליפּ, און דעם טרונק פון דער קװאָרט... 
ס'האָט זיך געדוכט, א פולע קװאָרט מיט בלוט... הײַנט א טײַך מיט בלוט? און אין 
די הייכן? לאָז דעם מענטשן העכער דעכער, װעט פאלן אף די קעפּ א שלאק פּו- 
ראָניעס. באם ערשטן קריג װועט זיך פון דאָרט שיטן פּעך און שוועבל. װאָס קען 
די מענטשלעכע רישעס ניט צוטראכטן? כוץ די שארפע פײַלן... א האָגל פון שטיי- 
נער, פײַער-פלאמען, ברענענדיקע פאקלען, צינד-העלצער... מאלע װאָס מע קאָן 
נאָך אויסגעפינען, -- האָט ער ווידער גענומען מעסטן די לענג פון צימער, און 
גייענדיק, האָט ער געהאלטן אין איין טראכטן אין דער הייך:---צוערשט דארף 
מען דעם בען-אָדאָם מאכן פאר א לײַט, דאָ, אף דער ערד. אים צוייגענען גוטע 
מידעס אין די באציונגען פון איינעם צום צווייטן, דערוועקן אין אים א געפיל 
פאר יוישער, אײַנפלאנצן אין די נעשאָמעס דעם דאָרשט נאָך גערעכטיקײַט. און 
דאָס איז אויך זייער וויכטיק, אים צוגעוווינען צו זעלבסטווירדע, דערהייבן דעם 
מענטשן צו אזא זיטלעכער הייך, ער זאָל װוערט זײַן דעם געבאָט פון ,ואהבת 
לרעך כמוך"!. ס'איז, פארשטייט זיך, ניט אזוי לײַכט ברענגען דעם מענטשן צו 
שליימעס. דאָס איז א לאנגער שווערער שטרויכל-וועג, װאָס איז מעאקעוו די געו- 
לע... װוער ווייסט עס נאָך אזוי, װי מיר, ייִדן, וועלכע האָבן מישיישעס-יעמיי-בע- 
ריישיס זיך אונטערגענומען צו בעסער מאכן דעם מענטשן. מיר האָבן עס געטאָן 
אפן בארג סינײַ מיט מוישעס לוכעס. דערנאָך מיט די שטראָף-רייד פון די נע- 
װויַיִם. נאָך שפּעטער מיט די האלאָכעס פון די כאכמיייהאטאלמוד. און װער קאַן 
זאָגן, װי לאנג ס'וועט נאָך דויערן, ביז מע װעט אמאָל קומען צו א וװעלט פון 
דערהױיבנקײַט. : 

ער האָט א צײַט געטראכט נאָך זייער אוועקגיין, ארומשפּאנענדיק איבערן צי- 
מער, דערנאָך אפן געלעגער. וויפל ער היט זיך, ער זאָל ניט ארײַנפאלן אין זאָגן 
שלעכטע אסידעס?, קאָן ער עס ניט בײַקומען. ער האָט דעם גאנצן אפדערנאכט 
גערעדט מיט זיי, װי איינער פון די פאלשע נעװיַיִם. מע טאָר ניט קוקן מיט אזא 
אומצוטרוי אפן מאָרגעדיקן טאָג, און מע דארף אויך ניט זײַן אזוי אײַנגעגלײבט 
אין דער באשטענדיקײַט פון אָט דער געמיינער וועלט. 

אפן ייִדן פון דער װײַטער פּולן-מעדינע האָט ער דאָ ניט לאנג אָנגעװאָרפן 
א מאָרעשכױרע. פארװאָס איז אים געקומען ארײַנגעבראכט צו ווערן אין א מאָ- 
רעשכוירע, אָט דעם פרעמדן ייַדן? נאָר צוליבן מאָדנעם באטײַט פונעם נאָמען פון 
זײַן מעדינע?! אז ער קאָן זיך גאָר ניט באהערשן, ווען ס'קומט אים אָן דער אומרו, 
ער זאָל קענען שוילעט זײַן איבערן קויעך-האדימיען, אײַנצומען די אופרודע- 
רונג און ניט אויספּלאצן טייקעף-אומעיאד מיט די אָנגעלאָפענע פארצווייפלטע 
ראיוינעס. ו' 

אין נאָך א פאל איז דער סאגיינאָהער ניט שאָװע-בעשאַװוע מיט זיך. צו גיך 
טראָגט ער ארויס א פּסאקדין וועגן מענטשן, וועלכע ער באגעגנט צום ערשטן 
מאָל. ער דערקענט זיי, דוכט זיך אים, מיט א מין אינװייניקסטער שפּירונג, װאָס 
האָט גאָר ניט צו טאָן מיט די פינף כושים. 

אָט די פרוי, װאָס זיי האָבן מיט זיך מיטגעבראכט, זי האָט זיך צניעסדיק גע- 
האלטן, זעלטן געלאָזט הערן איר שטים, אָבער אין די פּאָר וװוערטער, װאָס זי האָט 
ארויסגעבראכט, האָט ער דערהערט די באָגרעס, װאָס איז שוין ראָע-לעכופּע. איין 
שטיקל האָלץ קאָן זיך אליין ניט צעברענען. ער האָט אין דימיען געזען די גלן- 
סטונג-פעדעם, וועלכע ציִען זיך צום יונגן רויפע, און ער האָט זיך פאָרגעשטעלט 
די פארייניקונג פון אָט די צוויי אָנהײיבן: די היסכײַװעס מיט דער פּולע. צי װעט 


1 האָב ליב דײַן נאָענטן, װי זיך אליין. 
? פאָרויסזאָגונגען וועצגן דער צוקונפט. 
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זײַן דערפון א פּױעלײיױיצע? זי איז א קריסטן, די באסיעכידע פונעם טולוזער 
הערצאָג, און ער איז, װײַזט אויס, א חכם וירא חטא!. אויך דאָס איז וויכטיק. אין 
די װייניקע רייד זײַנע האָט ער געזען, אז דער באָכער איז פאָרזיכטיק. ער האָט, 
אפּאָנעם, גלײַך געכאפּט, אז אין די פּאָר פּסוקים, װאָס דער קאסוועראבע 
האָט איבערגעלייענט, רעדט זיך דערהויפּט וועגן דער דריטער פון די צען ספי- 
רעס, װאָס הייסט בינע -- פארשטאנד. 

דער סאגיינאָהער האָט א גאנצן טאָג ארײַנגעקוקט אין אָט דער אלץ ארומ- 
כאפּנדיקער ספירע פון פארשטאנד און וויסן. ס'איז א גרויסער פארגעניגן זיך 
גריבלען אין די כאדריי-כאדאָרים פונעם סייכל, װוּ ס'איז נאָך אלץ פארבאָרגן, 
און דורך א מינדסטן אָנדײַט קען מען זיך אמאָל אָנשטױסן.. זאָל זײַן זייער 
זעלטן, אָבער אין עפּעס אזוינס, װאָס עפנט מיטאמאָל נײַע וועלטן. 

אין טאָך ארײַן זײַנען די אלע צען ספירעס דער אמוד האָייש, אין וועלכן 
ס'איז פאראן דער שטאָף, װאָס ברענט. דער פלאם, פונקען, דאָס פלאקערן -- אלץ 
באזונדערע זאכן, און אינדערעמעסן זײַנען זי באשטאנדטיילן פון איין און דעם 
זעלבן פּײַער. דאָס זײַנען די פארשיידענע פארבן פונעם זון-אופגאנג, די קאָלערלײי 
קאָלירן פונעם זעלבן רעגנבויגן... און פּונקט װי די ספירעס, וועלכע האָבן צו טאָן 
מיט דער גײַסטיקער וועלט, וי כאָכמע און בינע, אזוי אויך די, װאָס האָבן צו 
טאָן מיטן אינערלעכן געפיל פונעם מענטשן, װי כעסעד, טיפערעס און די איבע- 
ריקע, װאָס האָבן א שײַכעס צו אנדערע אייגנשאפטן, אלע צוזאמען געניסן זי 
פון איין קוואל -- פונעם איין-סאָף. 

אָט וועגן איין-סאָף און וועגן דער ספירע פון בינע האָט ער הײַנט באטאָג א 
סאך גערעדט. ער האָט געהאט א שווערע מאגידעס. ער האָט גערעדט אין דרויסן, 
אף דער פרישער לופט, אונטערן פרײַען הימל. דער אוילעם אין דאָ א סאך א 
גרעסערער און פון קֵאָל האמינים שעהו. ס'קלײַבן זיך אָן מענטשן צופעליקע, 
גלאט דורכגייער, און אָנגעפאָרענע פון פרעמדע ערטער. 

ווען סקאָט האָט אָנגעװיזן יאָעלן אפן געזעמל פון אזא גרויסן אוילעם, װאָס 
האָט געהערט דעם בלינדן ייָדְן, איז יאָעל באלד אראָפּ פונעם פערד, זיך אָפּגע- 
בעטן בא די מיטפאָרער, אז ער װעט גיך אונטערקומען, ער װעט נאָר א קוק 
טאָן, װאָס ס'טוט זיך דאָרט. אראָפּגעװאָרפן פון זיך דעם פארשטויבטן מאנטל און 
געלאָזט אים אפן זאָטל, איז ער אן אומגעדולדיקער ארײַן אינעם אָפענעם 
גאָרטן, װוּ מענטשן זײַנען געשטאנען קעפּ אף קעפּ. וועמען ס'האָט אָפּגעגליקט 
זיך אָנשפּארן אין א בוים, װער ס'האָט פארכאפּט א שטיקל באנק אָדער אפן 
הוילן גראָז זיך געמאכט א פּלאץ. יאָעל האָט געזען, װי יונגע לערן-באָכערים, 
איינער אפן אנדערנס פּלײצע, פארשרײַבן אינדערגיך אף שטיקלעך פּארמעט מיט 
קסיווע-אויסיעס דאָס, װאָס זיי הערן. ער װאָלט עס אזוי ניט געקענט. ער כאפּט 
קוים דעם צוזאמענהאנג פון אייניקע מעמרעס, און ס'איז אים שווער צו צונויפ- 
בינדן דעם געדאנקענגאנג אף צו פארשטיין דעם גאנצן אינהאלט. אמאָל באנעמט 
ער ניט פון לעכאטכילע דעם גוירעם פאר אזא ארט אויספיר. ס'איז אים פרעמד 
דער נײַער גאנג פון ארײַנלאָזן זיך אין הויכע דראָכים. איינס איז פאר אים 
קלאָר: אלץ, װאָס ער הערט דאָ, איז עפּעס א מין פרישע אנטפּלעקונג. ער האָט 
נאָך אזא אויפן פון פאָרשן און בויען נײַע סװאָרעס ניט געהערט. דער אָנפלוס 
פון אזוי פיל האנאָכעס און באגריפן, וועלכע עס איז אין ערגעץ ניט צו געפינען, 
און דאָס דרייסטע צעשטערן דעם אדורכגעטראכטן מיקאדמוינים געדאנקענגאנג 
ציט ארײַן, שלעפּט און װויל צוטראכטן נײַס. ער ווייסט, אז דאָס איז א קאבאָלע- 
לערע, װאָס מע רעדט שוין פון איר אין א סאך מעדינעס. נאָך אין די ייִנגל-יאָרן, 
בא זיך אין דער היים אין דער מעדינע ספאָראד, האָט ער געהערט דערפון. דערנאָך 


: קלוג און פרום. 
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אין סאלערנאָ, װוּ ער האָט געלערנט. ער האָט געהערט פון א יאנקעוו האנאָזיר 
און פון זײַן ,ספר אצילות"?. ער ווייסט פון א סייפער יעצירע?, און אז מע פאר- 
בינדט די לערע מיט די נעמען פון עליַיאָהו האנאָװוי און פון שימען באר יױכאָל, 
װאָס האָט זיך באהאלטן אין א הייל, קעדיי ניט געשטערט וערן ארײַנצוטרעטן 
אינעם גאָרטן פון דער קאבאָלע-לערע. װאָס מע זאָל וועגן איר ניט זאָגן, זעט ער 
איצט בעכוש, אז בא אירע אָנהענגער איז פאראן אָט דאָס שטיל-גליענדיקע פײַער, 
װאָס איז בעקויעך צו דערווארעמען מענטשלעכע הערצער. 

מע זעט דאָס אף די צוהערער. דעם סאגי-נאָהערס רייד ווירקן אף דער נע- 
שאַמע מער װי אפן מויעך. דאָ זײַנען א סאך פּאָשעטע ייַדן, װאָס זײַנען װײַט צו 
זײַן לאָמדים, און זיי שטייען וי צוגעשמידט צו די ערטער. עפּעס דערהייבט ער 
אָט די אלע מענטשן, ווען ער טוט מיטאמאָל א זאָג: אין שפע יורדת מלמעלה, אלא 
אם קודמת לה התעוררות מלמטה --- דער גנאָד און די שעפע פאר די מענטשן, -- 
דערקלערט ער זײיי, -- נידערט קיינמאָל ניט אראָפּ פון אויבן, ביז ס'קומט ניט 
אנטקעגן די אופוואכונג צו א מער וירדיק לעבן. אָן דעם מענטשנס הילף, אָן 
דעם ליכט פון יוישער און גוטע מײַסים דאָ, אף דער ערד, וועלן מיר קיינמאָל ניט 
מעסוגל זײַן אראָפּצוברענגען די גרויסע העלקײַט אף דער גאָרער װעלט, די 
שײַן, װאָס איז נאָענט צו דער שײַן בייס דעם וועלט-באשאף. 

אָטֹ דאָס אוועקשטעלן דעם מענטשן אינעם מיטלפּונקט פונעם וועלט-באשאף, 
אָט דאָס צוזאָגן אים א כיילעק, מאכן אים פאר א שוטעף אינעם וועלט-באשאף... 
און דאָ רינגלט אים ארום אן איידע װילנלאָזע, אומבאגרענעצט-געהאָרכזאמע בא- 
שעפענישן. אין א שאָ ארום, אויסערן געדער פון זײַנע דאלעדאמעס, װערן זי 
צוריק די װאָכעדיקע באיאָכטע ייִדן, יעדערער באזונדער מיט זײַנע דײַגעס-פּאר- 
נאָסע. דאָס זײַנען מילתא דלא שכיחא --- ניט געוויינלעכע זאכן. אָבער אז יאָעל 
טוט א קוק אף. די לוֹיכטנדיקע פּענעמער, אפן פײַער אין די בליקן, זעט ער, װי 
מיטן גאנצן ווילן, מיט אלע זייערע כושים, געדאנקען און טרוימען זײַנען זי 
איצט פאריינס מיט אָט דעם דאר-קווארן ייַדן, װאָס פארמאָגט קיין שעמעץ ליכט 
ניט פאר זיך און אזא ברייטע צעשטראלונג פאר אָט די אלע ארומיקע. 

א באָכער האָט יאָעלן א טאָרע געטאָן פארן ארבל: 

-- איך האָב אלץ פארשריבן. אלץ, װאָס ער זאָגט וועגן מענטשן. שוין א יאָר 
װוי איך לעב דאָ, און אלץ פארשרײַב איך. 

יאָעל האָט בא אים אָפּגעקויפט א פּאק פּארמעט-בויגנס. ער האָט ניט באוויזן 
ארײַנקוקן אין זיי. װי נאָר ער האָט זיך אומגעקערט צו זײַניקע, האָט מען זיך 
שוין גענומען קלײַבן גיין צום סאגי-נאָהער. דער אפדערנאכט בא אים אין הויז 
האָט אף יאָעלן געמאכט א שוואכערן אײַנדרוק, װי דאָס הערן אים באטאָג אוג- 
טערן פרײַען הימל, פאר א גרויסן אוילעם. אין דער מעכיצע פון פיר ווענט האַט 
זיך יאָעלן געדוכט, אז ער הערט א גאָר אנדער מענטשן. װוּ איז אהינגעקומען 
דער כיטעך-האדיבער? און דער שטילער פלאם, מיט וועלכן ער האָט אָנגעצונדן די 
צוהערער? ער האָט אים אפילע געכאפּט אין א װידערשפּרוך בא א געוויסער 
ארוסזאָגונג. יאָעל האָט עס פארשוויגן. ער אין געװען ניט שטארק זיכער, צִי 
דער װידערשפּרוך איז טאקע פון די ערנסטע סטירעס. אָבער די גאנצע טיראדע, 
אף וועלכער סקאָט האָט אים ארויסגערופן, איז געווען פול מיט אומגלויבן אין דער 
זיטלעכער פארבעסערונג פונעם מענטשך-מין. דאָס האָט יאָעלן שאָקירט. 

אפן דריטן טאָג איז געקומען צו פאָרן עלקאָנע, דעם סאגי-נאָהערס ברודער. 
דאָס איז א באלײַבטער ייַד מיט א הייזעריקלעך געדיכטער שטים און מיט ליכ- 
טיקע פריילעכע אויגן. די באָרד איז בא אים אזא, װי באם סאגי-נאָהער, אויך א 


1 דאָס בוך װעגן עמאנאציע (א קאבאָלע-באגריף). 
? דאָס בוך וועגן דער וועלט-באשאפונג. 
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שווארצע און קײַלעכיק געוואקסן, נאָר דאָס פּאָנעם איז בא אים ברייטער, און 
ער איז מיט א קאָפּ העכער פונעם ברודער. ער איז ביכלאל פון די הױיכּװוּקסיקע. 
אינעם שלאָס פונעם פּאסקיער סראָרע, װוּהין ער איז געקומען זיך זען מיטן 
גראף, האָט ער אויסגעזען העכער פון אלעמען. ס'האָט געהייסן, סזאָל ניט זײַן 
קיין פּכיסעס-האקאָװעד פארן סאגיינאָהער, אז ער האָט זיך ניט אָפּגעשטעלט 
באם ברודער. נאָר געווען איז ער אמיינסטן מיטן גראף אין שלאָס, װוּ זיי האָבן 
ארומגערעדט און זיך פארנומען מיט די פּאכטער-איניאָנים. 

סקאָט מיט װעטוריען זײַנען ארויסגעפאָרן הינטערן שטאָט באזוכן די אונטער- 
ערדישע הייל, װוּ ס'זײַנען באערדיקט די קריסטלעכע מארטירער. יאָעל האָט 
זיך דאָ באגעגנט מיטן ספארדי, און זיי פארברענגען צוזאמען שוין דעם צווייטן 
טאָג. דער ספארדי װאָלט װעלן, זיי זאָלן אראָפּפאָרן אף שאבעס צו אים קין 
בעזיע. ער װעט אים דאָרט געבּן טויעם זײַן פונעם עמעסן יאיִן-האמעשומער, װאָס 
איז פארהיט געװאָרן נאָך פון יעהודע האלייוויס צײַטן. ער האָט אים דאָ ניט לאנג 
אײַנגעהאנדלט בא א ייִדן פון טאָלעדאָ. יאָעל קאָן זיך אָבער ניט אָפּשײידן פון 
וועטוריען. עפשער װעלן זיי נאָך ביז שאבעס אװעקפאָרן פונדאנען. דערװײַל איז 
אוועק נאָך א װאָכעדיקער טאָג, און ס'איז געקומען דער פרײַטיק. 

נעכטן זײַנען זיי ווידעראמאָל געווען געסט באם סאגי-נאָהער, נאָר אָן יאָעלן. 
סקאָט האָט אים פון וועג אראָפּגעפירט. אינדערפרי באם אופשטיין האָט ער דער- 
ציילט, אז זיי קלײַבן זיך מיט וועטוריען צופאָרן אין א ניט װײַטן מאָנאסטיר- 
הויף, װוּ ס'איז פאראן אן אבסעקווענציע --א טפיסע אזא, װוּ ס'ווערן געהאלטן 
די ניט געהאָרכזאמע מאָנאסטיר-שוועסטער. יאָעל איז נאָך ביז פרישטיק אװועק 
צום ספארדי. זיי האָבן גוט ביידע איבערגעביסן באם פּאסקיער מויהעל, װאָס 
פארנעמט זיך אמאָל אויך מיט רעפואס-האגוף. זיי האָבן בא אים פארזוכט פון 
עטלעכע מינים מאשקאָעס, און צו מיטיק-צו האָבן זיי זיך געקליבן גיין הערן דעם 
סאגי-נאָהער. 

הײַנט האָט ער געזאָלט צוליבן רעגנדיקן וועטער זאָגן אינעם בייסיהאקנעסעס. 
די בייס-'האקנעסעס איז וי טאָמיד געווען איבערפולט מיט לערן-באָכערים, מיט 
ייִדן לאָמדים און מיט גלאט ייַדן. נאָר דער סאגיינאָהער איז בא זיך אין דער 
היים געווען דעמלט פארנומען מיט אופנעמען אָרכים -- דעם ברודער עלקאָנע מיט 
זײַנע קריסטלעכע פּרײַנט. קיין פּאָנעםיכאדאַָשעס צװישן די געסט האָט ער דאָ 
איצט ניט. קימאט אלע, װאָס זײַנען געקומען מיטן ברודער, האָט ער זייער גוט 
געקענט. אויב ניט נאָך זייער אויסזען, האָט ער זײַנע באזונדערע סימאָנים, לוט 
וועלכע ער פארגעדענקט זייער גוט יעדן איינעם. די שפּירפײיַקײַט אופצוכאפּן 
און גלײַך דערקענען א מענטשן איז בא אים פילזײַטיק אנטוויקלט. מיטן טאפּ-כוש 
באם געבן די האנט האָט ער געקאָנט באשטימען דעם מענטשנס וועזן. מיטן כוש- 
הארייעך -- דאָס קערפּערלעכע, דאָס, װאָס עס געפינט זיך ארום דעם מענטשןן. 
מיטן כושיהאשמיַע -- דעם כאראקטער און די גײַסטיקע אָנלאָדונג פון זײַן מיט- 
שפּרעכער. דעם סראָרע פונעם היגן שלאָס װאָלט ער אנטדעקט, ווען אפילע אלע 
זײַנע פילבארע כושים זאָלן מיטאמאָל אָפּנעטעמפּט ווערן. ער דערפילט גלײַך דעם 
אָטעם זײַנעם, די לופט, װאָס ער שטויסט ארויס פונעם שטיקל כאָלאָל, װאָס ער 
פארנעמט מיט זײַן שווערן גוף. 

ער האָט אים באזעצט לעבן זיך. אָט אזוי באנאנד זײַנען זי עפשער געזעסן, 
ווען זיי זײַנען נאָך גאָר קליינע קינדער געווען. דער סאגיינאָהער געדענקט א פּײ- 
סעך-נאכט, ווען ער האָט דעם איצטיקן סראָרע בעמאמאָשעס געזען לעבן זיך באם 
סיידעריטיש (ער איז נאָך, אפּאָנעם, דעמלט געװוען בא דער ריַע). דער גאלעך 
האָט זיך ארײַנגעריסן צו זיי מיט זײַן מוטער די סעניאָרינע און א גוואלד גע- 
אי אז מע וויל איר קינד, דאָס קריסטלעכע קינד, אראָפּפירן פונעם ריכטיקן 
גלויבן. 
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אים איז בעעמעס לאכלוטן ניט שווער אראָפּצופירן פונעם דערעך-האיאָשער. 
אָט זיצט ער איצט בא דער לינקער זײַט פונעם סאגיינאָהער, און ער קען זיך 
גאָרניט אָפּרײידן וועגן זײַן דאמסוינע, מיט וועלכן ער איז אין א שטענדיקער קריג. 
ווען ניט זײַן װווילגעבורט, דער גראף ראזשער, װאָלט ער מיט איין איבערפאל 
געמאכט טיל-טעל פונעם סוינעס שלאָס מיט אלע זײַנע גיטער. יענער איז אן 
אױסװוּרף פון דער נאטור, א הונט-קאָפּ, א געזעצברעכער, א העפקערניק.. 

דער סאגי-נאָהער זעצט אים גלײַך אראָפּ; 

-- נאראָנים באמערקן נאָר די כעסרוינעס פונעם מענטשן און לייגן קיין אכט 
ניט אף זײַנע מײַלעס. זיי זײַנען ענלעך צו אָט יענע פליגן, װאָס באמיען ראק זיך 
אוועקזעצן אף דער צאָראעס-װוּנד פונעם קערפּער, 

-- אָט האָסטו דעם ריכטיקן באשייד, -- האָט זיך דער גראף ראזשער דער- 
פרייט, -- איצט זע, ער דו ביסט! 

-- איך בין פון העכערער נאָבעליטעט, וי אָט דער הינטישער לעבער, -- האָט 
זיך דער פּאסקיער סראָרע באליידיקט, -- דער גראף ווייסט אליין אונדזער גלאָר- 
רײַכע פאָן. ווען מײַנע װײַטע פאָרגענגער זײַנען שוין געװען פונעם ריטער- 
שטאנד, האָבן זײַנע נאָך עפשער זיך געיאָגט נאָך די ווילדע כאזיירים אין די 
זומפּן, 

-- גאָט האָט באשאפן אָדאָם-האָרישענען, -- האָט דער סאגי-נאָהער א קלאפּ 
געטאָן מיט דער הילצערנער לעפל אין טיש,--אן איין-איינציקן, ביכדיי די 
מענטשן זאָלן זיך דערנאָך ניט קאָנען איבערנעמען מיט זייער אָפּשטאם. מיר זײַ- 
נען דאָ אלע רינגען פון איין גאַלדענער קייט. מיר קומען אלע ארויס פון איין 
ייַכעס. פונעם ייִכעס מענטש. 

-- ייִצכאָק, לאָז אונדז צורו מיט דײַנע פּילפּולים, --- האָט זיך בא אים דער 
ברודער עלקאָנע געבעטן, -- לאָז אונדז איינמאָל האנאָע האָבן פונעם געדישעכטס 
אָן דײַן מוסער. דו ווילסט, איך זאָל זיך ווארגן מיטן מארכביין? 

-- אָבער די מענטשן זײַנען דאָך ניט אלע פון איין װערט?--- האָט וועטוריע 
א שעפּטשע געטאָן, גלײַך וי זי װאָלט עס געזאָגט נאָר צו סקאָטן, װאָס זיצט לעבן 
איר, 

-- אָט װעל איך צונעמען בא דײַן ברודער עלקאָנען די פּאכטער-רעכט, -- האָט 
דער גראף זיך צעשמייכלט און גענומען ארומווישן דאָס מויל, -- דעם טײַערסטן 
פּאכט װעל איך אָפּגעבן דעם ערשטן באליביקן מענטשן, װאָס איך װעל באגעגע- 
נען אין גאס. 

-- קאָן זײַן, אז ס'וועט זיך באקומען גאָר ניט שלעכט, -- האָט זיך דער סאגי- 
נאַהער געהאלטן בא זײַנס, --יעדער מענטש איז אן אױילאָם קאָטאָן, און מע קאָן 
ניט וויסן, װאָס אין אָט דעם קליינעם באזונדערן וועלטל געפינט זיך. אלקאָלפּאַ- 
נעם בא א קלוגן הערשער איז יעדער בען-אָדאָם אין גרויס כשיוועס. אזוי װוי די 
טראָפּן וואסער אין א טײַך, פארנעמט יעדער טראָפּן באזונדער דאָס גלײַכע ענ- 
לעכע אָרט, אזוי מוז יעדער יאָכיד האָבן די זעלבע ווערט און די גלײַכע רעכט. 

דער דאָזיקער געשפּרעך וועגן מענטשנס װערט איז מיטן װײַטערדיקן עסן 
און טרינקען אזוי װוי פארשלונגען געװאָרן. דעם היגן סראָרעס לאנגיאָריקע קריג 
מיט זײַן שלעכטן שאָכן איז װוידער געװאָרן דער אינהאלט פון דער קריגערלַ 
צוישן אים מיטן גראף. ערשט נאָך אלע געריכטן, ווען מע האָט אָנגעהױבן צונע- 
מען פון טיש, האָבן סקאָט מיט וועטוריען זיך דערנעענטערט צום סאגי-נאָהער, 
און ס'איז באנײַט געװאָרן דער פריַערדיקער וויקועך ארום דעם מין , מענטש? 

די דאָזיקע אָנגעלעגנהײַט האָט װעטוריען באפליגלט פון גאָר אן אנדער 
שטאנדפּונקט: האָט דאָך דער קריסטלעכער גלויבן אזוי דערהויבן און פארהייליקט 
דעם מענטשן. ווער איז נאָך אזוי גרויס און פולקאָם אפן העכסטן אויפן, וי דער 


258 


געקרייציקטער גאָטס זון?.. און װוער האָט נאָך פארשפּרייט ארום זיך אזויפיל 
ליבע, גנאָד, אָפּערװיליקײַט? 

דער סאגיינאָהער האָט א שטיק צײַט געשוויגן. גלײַך װי ער װאָלט זי באקוקט 
און געהאט א ייִשעוויהאדאעס, צי זאָל ער זיך ביכלאל פארפירן מיט אָט דער 
אישה נכריה:!. סקאָט האָט איבערגעריסן דאָס אומאָנגענעמע שװײַגן. 

-- ...און מע קאָן ניט זאָגן, אז ער איז געווען גרויס בא זיך. ער האָט זיך גע- 
האלטן זייער פּאָשעט און באשיידן. מיט יעדן איינעם פונעם גרעסטן ביזן קלענסטן 
אף איין און דעם זעלבן אויפן. 

דער סאגיינאָהער האָט זיך דאָס מאָל אָפּנערופן מיט אזא מינע, גלײַך װי ער 
װאָלט געטײַנעט מיט זיך אליין. אזוי האָט עס אויך אויסגעזען. דאָס פּאָנעם זײַנס 
געווענדט גלײַך פאָרױיס, װוי ער װאָלט גערעדט גלאט צו דער װעלט, צום כאָלאָל: 

-- דער אָפּגאָט האָט בא די היידן צוגענומען דעם פרײַען שװוּנג פון מענטש- 
לעכן קויעך-האדימיען, זײַן אויסטרויםיקראפט צו עפּעס העכערס פון זײַן דעמל- 
טיקער האסאָגע, פון דעם, װאָס ער האָט דעמלט געקאָנט באגרײַפן. דער מענטש 
האָט אין יענער צײַט געהאט א באשטענדיקן מאמאָשעסדיקן הויז-גאָט מיט א 
באשטימטן אויסזען, װאָס ער האָט אליין מיט די אייגענע הענט אויסגעפורעמט. 
אפילע די זון:אכפּערונג, די פײַערדינסט פון די געצנדינער האָבן זייער פארגע- 
טערונג געמוזט זען מיט די אויגן, אויב מע קאָן עס ניט אָנטאפּן מיט די הענט, 
דער געצנדינער האָט זיך גאָרניט געקאָנט פאָרשטעלן, װי מע בוקט זיך צו עפּעס 
אזוינס, װאָס האָט ניט קיין געשטאלטיקונג. דער געדאנק פון אכדוס האבוירע? 
איז געקומען באפרײַען דעם מענטשן פון אָט דער קנעכטישער צוגעבונדנקײַט צום 
קערפּערלעכן, פון אָט דער בלינדער געהאָרכזאמקײַט צו דעם מאמאָשעסדיקן, בא 
דעם אָדער יענעם פון זייערע פיל געאכפּערטע געטער. װאָלט מען געקאָנט מיי- 
נען, אז מאָלע האארעץ דאס --- אלע זײַנען שוין בא דער דייע פון איין באשעפער. 
איצט איז נאָר געבליבן דערוועקן אינעם מענטשן דעם ניצעץ פון א בוירע, פון 
זײַן אליין א שוטעף, אן אָנטײלנעמער אינעם וועלטיבאשאף. און אין יעדן מענטשן, 
ניט נאָר אין אן אויסדערװויילטן יאָכיד. יעדער יאָכיד באזונדער איז איינציק װי 
גאָט אליין, און ער איז פּונקט אזוי באזאלבט מיטן צעלעם עלאָקים?. האָט איר, 
קריסטן, דערהויבן דעם איין-איינציקן אויסוי-האַיַש! און אים געקרוינט פאר א 
גאָטס זון. און אין רוים זיצט נאָך בא אײַך ,גאָטס שטעלפארטרעטער"--דער 
פּופּסט... 

דאָ האָט שוין מיכאיל סקאָט ניט געדארפט, מע זאָל אים איבערצײַגן אין עפּעס. 
דאָס לעצטע, װאָס איז נעגייע דעם הײיליקן פאָטער, דעם פּױפּסט, ווייסט ער 
אליין גאנץ גוט. וויפל מאָל האָט ער געטראכט און זיך ארויסגעזאָגט אפן זעלבן 
אויפן. קוקנדיק אף וועטוריען, האָט ער געװאָלט, זי זאָל אויך באמערקן זײַן 
פולסטע באפרידיקונג, װאָס דער מענטש האָט אים אזוי געלונגען צוגעטראָפן. ער 
האָט ניצאָכנדיק געשמייכלט צו איר, װי ער װאָלט איר װעלן דערמאָנען: גע- 
דענקסט מײַנע ווערטער וועגן דעם? וועטוריע אָבער איז זיך מיט אירס פארנומען. 
זי האָט געזאמלט דרײיסטקײַט און זיך געקליבן שארף אָפּענטפערן. דער סאגי- 
נאָהער האָט עס, אפּאַנעם, אין איר אָטעם-צוג דערשפּירט. איז ער איר פארלאָפן 
דעם וועג: 

-- דו, טאָכטער, דארפסט אליין גוט וויסן דעם באטײַט פון אהבה שאין עמה 
קנאה, אינה אהבה?... דאָס זײַנען אזעלכע ליבע-ליידן, וועגן וועלכע מע טראכט 


1 א פרוי פון ניט-ייִדישן גלויבן. 

? איין גאָט. 

5 גאָטס געשטאלט. 

+ יענעם מענטשן. 

* א ליבע אָן אײַפער איז ניט קיין ליבע. 


16--00 256 


שטענדיק: באם שטיין און באם זיצן, באם שלאָפן לייגן זיך און באם אופשטיין, באם 
עסן און טרינקען. אָבער נאָך מערער וי צום יאָכיד, דארף זײַן די אהבה עזה! 
צום מענטשן ביכלאל, צום מענטשן װי א טיילעכל פון דער וועלט, פונעם לעבן. 
דו האָסט א גוט הארץ, איך ווייס. ס'בלאָנדזשען אמאָל אָרנטלעכע נעשאָמעס, 
ריינע, צארטע, גלײַך װי זיי װאָלטן גאָר קיינמאָל אינעם מענטשלעכן גוף ניט 
געווען, און זיי זוכן א טיקן. עפשער װעסטו אים אויך אמאָל געפינען. אָשער, 
גי שוין אוועק פונדאנען! גרייט זיך בעסער צום פארענדיקן מאָרגן דעם קאדעש- 
יאָר, -- האָט ער מיטאמאָל אויסגעדרייט דעם קאָפּ אף צוריק און מיט קאס א 
געשריי געטאָן צום ברודערס זון. 

דער פּלעמעניק זײַנער אָשער בען דאָװיד איז געשטאנען פונדעהװײַטנס און 
געזינדיקט מיט די אויגן. הינטערן פעטערס פּלײיצע איזן ער צוגעשמידט געװאָרן 
מיט זײַנע הייסע בליקן צו וועטוריען. דער אומרו האָט אים געברענט די הויט, 
דאָס פּאָנעם האָט בא אים געסארפעט, נאָר ער האָט זיך ניט געקאָנט אָפּרײַסן און 
אָפּטרעטן פונדאנען. האגאם ער האָט געװוּסט, עמעצער װועט באלד באמערקן, װי 
ער האָט זיך אײַנגעגעסן אין איר פּאָנעם, אָבער אז דער פעטער זאָל זײַן אָטעם 
דערשפּירן דאָ, אף דעם האָט ער זיך גאָר ניט געריכט. פונעם סאגי-נאָהערס אויס- 
געשריי האָט ער א ציטער געטאָן מיט אלע אייוורים, און צו שארף האָט ער זיך א 
װאָרף געטאָן אף צו פארשווינדן פונעם צימער. 

...שוין באלד א יאָר, אז דאָס ייַנגל איז בארמיצווע געװאָרן. מאָרגן זאָגט ער 
דעם לעצטן קאדעש נאָכן פאָטער, װאָס האָט ניט דערלעבט צו דערהערן זײַן מאכן 
די בראָכע באם ערשטן מאָל לייגן טפילן. מאָרגן צום יאָר פונעם טאטנס פּטירע 
װעט אוועקגעשטעלט וװערן די מאצייווע אף זײַן קייווער. דער קייווער געפינט 
זיך אפן שטיקל קארקע, װאָס לעבן דעם אויהעל, װוּ ס'רוען די ביינער פונעם זיידן 
זייערן, אווראָם בען דאָװיד. 

יאָעל האָט אף מאָרגן גוט באטראכט די מענוירע, װאָס געפינט זיך אינעם 
אויהעל. דאָס איז א ניט גאָר טיפע הייל, מיט שטיינערנע טרעפּ בא דער עפענונג. 
אינװײיניק אינדערפינצטער האָט ער זיך אָנגעשטױסן אף עטלעכע קװאָרים-בער- 
געלעך מיט א באנק בא דער זײַט. דאָס איז, אפּאָנעם, דער רעשוס-האָראבים פון 
דער מאכפּײילע פאר די שיװואָ טוּוויי האָיַר:. ווען ס'האָט זיך אים אײַנגעגעבן אויס- 
קראצן פונקען און צעבלאָזן א פלעמל אפן שפּיץ קנויט, האָט ער דערזען הארט 
בא דער וואנט אן אויסהוילונג אין דער פאָרם פון אן אָפענעם אָרן, דערנעבן 
בישכיינעס א שטיין מיט אויסגעקארבטע אויסיעס. ער האָט איבערגעלייענט: הציון 
זה הוקם על קבר איש גדול בחכמה, בקי בכל חדרי תורה, אברהם בן דוד שנפטר 
ביום שישי בשנת ד"תתקנט (3)1199, 

הײַנט איז אויך פרײַטיק. פּונקט מיט א יאָר צוריק איז געשטאָרבן דער בכאָר 
זײַנער דאָװיד. די צוויי ברידער זײַנע: דער עלטערער עלקאָנע, און דער סאמע 
ייַנגסטער -- דער סאגי-נאָהער, זײַנען זיך דאָרט פון אויבן איצט מיסאסעק באם 
אוועקשטעלן די מאצייווע אף זײַן קייווער. 

בא א מיניען ייִדן ריגעווען דעם שווערן שטיק פעלדז, װאָס איז נאָר פון איין 
זײַט ארומגעטעסעט. אפן ארומגעטעסעטן זײַנען די אויסיעס ניט אײַנגעקריצט אין 
דער טיף, נאָר אויסגעוועלבט, וי זיי װאָלטן אוועקגעלייגט געװאָרן אפן פלאך 
פונעם שטיין. עלקאָנע האָט זיך פײַן געלאָזט קאָסטן און האָט אראָפּגעבראכט א 


: די שטארקע ליבע. 

? כאָשעװוסטע לײַט פון שטאָט. 

+ דער צייכן איז אוועקגעשטעלט אפן קייווער פון א מענטשן, װאָס איז גרויס אין 
כאָכמע, קלאָר אין דער גאנצער טוירע, אװראָהאָם בען דאָװיד, געשטאָרבן פרײַטיק פונעם 
יאָר 4959 (1199). 
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ייִדן פון א װײַטן בארג-ייַשעו, אן אמן יד --א פאכמאן, ער האָט אף א גאנץ 
נײַעם אויפן באארבעט דעם מאצייווע-שטיין. 

באם ארויסקריכן פון דער הייל האָט יאָעל דערהערט, וי מע איז שוין מעסא- 
מייעך דעם ניפטער מיט די אויסגעשרייען מאזלטאָוו. די מאצייווע שטייט שוין 
אפן אָרט, און דאָס ייַנגל דער יאָסעם זאָגט דעם לעצטן קאדעש, האָט ער זיך 
אוועקגעלאָזט, יאָעל, אף די שטעגן צווישן די קװאָרים באטראכטן די מאצייווע- 
שטיינער, דאָס אָנגעשריבענע אף זיי. ס'איז גוט, װאָס ער איז דאָ אליין, שטערט 
אים קיינער ניט זיך אָפּשטעלן און באװוּנדערן דעם אָדער יענעם נוסעך פון די 
שװאָכים, װאָס מע טיילט צו דעם שויכיין-אָפאָר. אף א קייווער-שטיבל האָט ער 
איבערגעלייענט א צעטל נעמען פון א גאנצער מישפּאָכע, װאָס איז דערטרונקען 
געװאָרן. ער װאָלט נאָך לאנג אזוי ארומגעגאנגען אין דער לענג און אין דער 
ברייט פון אָט דער מייסיםישטאָט, ווען בא אן אויהעל טרעפט ער זיך ניט מיטן 
ספארדי און מיט סקאָטן. ער האָט זיך פון זיי אָפּגעשײדט באם אראָפּגײן אליין 
אין דער הייל, ווען זיי זײַנען געבליבן צוזען דאָס אופדעקן די מאצייווע. 

איצט איז זיך שוין דער הויפּט-אױלעם פון דאָרט צעגאנגען, באם טויטן איז 
נאָר געבליבן דער סאגי-נאָהער מיטן פּלעמעניק און מיט א טייל פון זײַנע טאל- 
מידים. זיי האָבן זיך אויסגעזעצט אף דער באגראָזטער ערד, אין אן איגול ארום 
זייער װעגװײַזער, װאָס איז נאָך געבליבן זיצן אף דער קלאָגבאנק לעבן קייווער. 
לעבן אים צופוסנס זיצט דער פאריאָסעמטער אָשער בען דאָװיד און פילט אף זײַן 
קאָפּ דעם ווארעמען גלעט פונעם פעטערס צארט ווייכע הענט, און ס'שרעקט אים 
דאָס שטילשװײַגן, װאָס האָט דאָ אלעמען ארומגעכאפּט. 

-- דעם מענטשנס טעג זײַנען וי גראָז, --זיפצט ארויס איינער פון די על- 
טערע ייַדן, און בײיסמײַסע א פארכושטער רײַסט ער דאָס גראָז ארום זיך. די 
שטיקע האלט אָן װײַטער, קיינער וויל ניט אופרודערן דעם איניען פון שטארבן. 
דער געדאנק פון בלע המות לנצח: קאָן צו װײַט פארפירן, און דער סאגיינאָהער 
איז א גרויסער מאקפּיד אף די אלע מאכשאָװעס און ראיוינעס פון דעם מין. פונ- 
דעסטוועגן כידעשט זיי די מענוכע און שאלווע, מיט וועלכער ער זאָגט ארויס, 
אָט דאָ באם טאטנס און באם עלטערן ברודערס קװאָרים, די װוערטער -- װעיאַ- 
ציצו קעייסעוו בעסאָדע --זיי װעלן שפּראָצן, װי דאָס גראָז אפן פעלד, און ער 
צערעדט זיך וועגן דער אײביקײַט פונעם לעבן אף דער ערד, און דער מענטש, 
װאָס ער איז דער מיטלפּונקט, דער עצעם טאמציס, און דער פּױעל-ייצעדיקער 
טאכלעס פון אלדאָס לעבעדיקע, מוז ער אויך זײַן אומשטערבלעך. אלץ דאָ, אף 
דער ערד און אין די הימלען איז באשאפן געװאָרן פאר דעם מענטשנס-וועגן. 
ער איז דער איקער און טאָך פון גאָר דעם באשאף. ער איז דער העכסטער אויס- 
דרוק, די קרוין פון דער וועלט-באשאפונג. 

יאָעל האָט ערשט נעכטן געלייענט און זיך ארײַנגעטראכט אין די פּארמעט- 
בויגנס, װאָס ער האָט געקויפט באם לער-באַכער, אָט דעם ייִדנס א טאלמיד. 
יענער האָט אין זיי ארײַנגעשריבן אלץ, װאָס ער האָט פון אים געהערט ועגן 
מענטשן. דאָרט איז פאראן א סאך וועגן דעם קיון צו דערגיין צום אידעאלן 
מענטשן, אף וועמען מע קאָן זאָגן; א מאלעך געניסט פון אים. װײַל א מאלעך 
איז בעיעכוילעס צו טאָן בלויז דעם ראָצן פונעם בוירע, און נאָר דאָס, װאָס ס'איז 
פאר אים פון פאָרויס אָנגעצייכנט: אָדער גוטס, אָדער כאָלילע שלעכטס. אנדערש 
איז דער מענטש. אין אים איז אלץ פאראן, און ער האָט א פרײַען ווילן. ער פאר- 
מאָגט אין זיך דאָס גאשמיִעסדיקע און דאָס רוכניִעסדיקע. ס'איז בא אים דער 
שטענדיקער וװאיסרויצייצו צװישן רישעס און גוטהארציקײַט, צווישן דערהויבנס 
און שיפלעס, און, א באשענקטער מיט ראכמים און מיט סייכל, מיטן קויעך פון 


: דער טויט זאַל פארשווינדן אף אײביק. 
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דענקען און מיט דער מעגלעכקײַט פון בחירה חפשית!, איז דעריבער תכליתו 
להיות כאלוהים?. 

איצט הערט ער פון אים דאָס זעלבע, אָט דאָ אפן בייס-מענוכע, צװישן אזוי- 
פיל שויכניי-אָפאָר, װוּ יעדעס זעמדעלע דערציילט דאָ וועגן סאָף אָדאָם לאמאָ- 
וועס, רעדט ער וועגן דער העכסטער מאדרייגע פון דער יעצירע -- דעם מענטשן, 
דעם מענטשן, װאָס איז די ערשטע געשטאלטונג פון אלץ, װאָס געפינט זיך אפן 
הימל און אף דער ערד. 

דער קאָפּ איז באם סאגינאָהער פארהויבן. ארום דער נאָז--צעשטראלטע 
קנייטשעלעך, און מיט אזא מעסיקעסדיקער דווייקעס װוערן פּאמעלעך רויַק ארויס- 
געבראכט די װוערטער פונעם מויל, גלײַך װי דאָס װאָלט געװוען הוילע נעגינע. 
מע זעט דעריבער גלײַך די צוגעבונדנקײַט צו אים פון זײַנע צוהערער, דעם טיפן 
טײַנעג, װאָס זיי האָבן פונעם הערן אים. 

יאָעל האָט נאָך קיינמאָל ניט באגעגנט א מענטשן, מיט אן אויסזען פון אן 
עכטן איש תמים?, און מיט א מעסיק קאָל, װאָס רעדט שטענדיק אזוי טמימעס- 
דיק, און ער זאָל האָבן אזא ווירקונג אפן אוילעם. אנדערע, מיט א פּײַנערן גע- 
שטעל, זײַנען זיך מיסגאבער, די שטים זאָל בא זיי קלינגען. זיי צינדן זיך אליין 
אָן, און מיט א פײַער אין די אויגן עגבערן זיי דעם כאָלאָל. זיי דונערן מיט א 
מין אופברויז פון היסלײַװעס, און דאָך זײַנען זי מער ניט װי דער הארטער 
שטיין, פונוואנען ס'איז שווער צו באקומען א טראָפּן וואסער. דער אָבער איז װי 
א שלאָגנדיקער שטילער קוואל. ער רעדט איצט וועגן מאאסע מערקאָװואָ---גאָטס 
קיסע-האקאָװועד, און מיט אזא פּאָשעטער געמיטלעכקײַט, גלײַך װי ס'װואָלט גע- 
גאנגען א רייד וועגן גאנץ געוויינלעכע שאָפלדיקע זאכן. 


-- דער יעסאָד פון אלץ אין דער וועלט, --זאָגט ער, --איז טנוע. אָן דעם 
קויעך פון באוועגונג, ווען די זון זאָל זיך אָפּשטעלן, װאָלט קיין זאך ניט געקאָנט 
ווערן, און קיין זאך װאָלט ניט געקאַנט אופהערן צו װערן. ס'איז אויך פאראן א 
מין קויעך-האמוישעך... א מין קראפט אף צוציען... 

-- און מיר האָט א שטערנזעער געגעבן צו פארשטיין, -- שלאָגט אים איבער 
א ייַד פון דער זײַט, װאָס איז געשטאנען אָנגעשפּארט אין א בוים, --אז אלע 
פארנאכט נעמען פיר הונדערט מאלאָכים אראָפּ די קרוין פון דער זון און לייגן 
זי אוועק באם קאוואיאָכלס שטול צופוסנס. פארטאָג טוען זיי די קרוין ווידער 
אָן אפן קאָפּ פון דער זון. און דאָס איז טאקע די שײיַן, װאָס גייט פון דער קרוין.. 

דאָ האָט זיך יאָעל דערמאָנט אינעם אויסדרוק קאדור-האָאָרעץ!, װאָס ער האָט 
דאָס ערשטע מאָל געהערט פונעם סאגיינאָהערס מויל. ער האָט איצט ניט גע- 
װואָלט שטערן זײַן דערקלערונג וועגן דעם טאָגישפּאציר פון דער זון. נאָר ווען 
ער האָט שוין גענומען ריידן וועגן דער לעװאָנע מיט די שבעה כוכבי לכת, די 
זיבן פּלאנעטעס, וועלכע שטייען אויך ניט אף אן אָרט, איז אים יאָעל ארײַן אין 
די רײיד; 

-- דאָס קאָן מען אמאָל זען דורך א טרויב אָדער אפילע מיטן פּאָשעטן אויג, 
ווען מע קוקט זיך לאנג אײַן אָבער די ערד, אף וועלכער מיר געפינען זיך, 
זויַאזוי קאָן זי זײַן א קאדור? און פארװאָס עפּעס א קאדור?.. ווען וי װײַט דער 
מענטש זאָל ניט דערלאנגען, אין די װײַטסטע מעדינעס, איז אומעטום איינס און 
דאָס זעלבע? 


פרײַען ווילן. 

זײַנען זי בארופן צו זײַן וי גאָט. 
א מענטש אָן פּניַעס. 
ערד-קײַלעך. 
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-- אין טאלמוד יערושאלמי איז נאָך פאראן געשריבן: ראה העולם ככדור!,-- 
האָט דער סאגיינאָהער געלאסן אָפּגעענטפערט.--און בא אזא בר סמכה װי רב 
אמנון סבא? האָב איך מפיו הקדוש? געהערט: די גאנצע באווינטע ערד דרייט 
זיך ארום איר אקס, וי א קײַלעך. 

אין דערין האָט זיך שוין אָנגעכאפּט מיכאיל סקאָט, דער ספארדי, װאָס האָט 
פארפירט א רייד וועגן דער זון. זיי האָבן געהאָלפן יאָעלן אָפּפרעגן די דאָזיקע 
האשאָרע. דער לעצטער האָט מער פון אלעמען געשטרײַט. לאָזט זיך אויס, אז 
דאָס איז דער מײַסטער פון שטײינקריצערײַ, װאָס עלקאָנע האָט אים מיטגעבראכט 
מיט זיך, ער זאָל בײַזײַן באם שטעלן די מאצייווע. דער דאָזיקער באלמעלאָכע 
האָט זיך פארופן אף א קסאוויאד, װאָס ער פארמאָגט אן אייגנס בא זיך אין דער 
היים. דאָס איז א כיבער פון איינעם א בארימטן אסטראָנאָם, פון דער שטאָט טאָ- 
לעדאָ. ער האָט געלעבט מיט העכער הונדערט יאָר צוריק. זײַן נאָמען איז אבו 
ייִצכאָק איבראיַם בען יעכיע איבן זערקאלא. דער דאָזיקער מאן פון וויסן דיס- 
קוסירט מיט פּטאָלאָמײען וועגן דעם גאנג פון די הימלקערפּערס. ער רעדט דאָרט 
ארום אינעם כיבער ועגן די צװעלף מאזאָלעס. וװעגן נעהאר דיינור --דעם 
מילך-וועג. וועגן דער עגלה! -- די גרויסע בעריכע. וועגן די כוכבא דשביט -- די 
קאָמעטע, דערהויפּט דעם כוכב נוגה, װאָס הייסט בא די אומעס-האָוילאָם ווענערע... 

-- און וועגן דער קרוין פון דער זון, װאָס די מאלאָכים נעמען זי אראָפּ אף 
באנאכט, רעדט ער דאָרט ניט?-- האָט עמעצער פון די טאלמידים מיט אָפּענעם 
שפּאס א פרעג געטאַן. 

-- וועגן דעם איז דאָרט ניטאָ, -- האָט דער שטיינקריצער זיך פארלוירן. א 
רויט-געװאָרענער האָט ער זיך געפּרוּװוט פארענטפערן; - דאָס האָב איך גלאט 
אזוי... אין דעם גלייבט דער האמוין-אם... 

-- האָט איר געמיינט, אז איר האָט דאָ אויך אָנגעטראָפן אף אן ערעווראוו?-- 
האָט זיך אף אים ארופגעװאָרפן א צוייטער, פונעם סאגי-נאָהערס טאלמידים, 
און נאָך אנדערע האָבן אים אונטערגעהאלטן. 

-- דער מענטש האָט קיין בושעס-פּאָנעם ניט. 

-- אזא ניט-ידערצױיגנקײַט! געקומען אהער אָפּשפּאָטן!. 

-- אזא כארפּע! 

-- פאר אזא זאך ציילט מען די ביינער. 

-- און ס'האָט גאָר קיין גנײַ ניט, קוקן אין פּאָנעם ארײַן.. 

דער שטיינקריצער האָט געזען, וי די יונגען הייבן זיך פון די ערטער. אינ- 
גאנצן א צעטומלטער, האָט ער גענומען שטאמלען מיט כאראָטע אין דער שטים: 

-- איך האָב גאָרניט געמיינט.. איך האָב נאָר געװאָלט זאָגן.. דאָרט רעדט 
זיך אויך וועגן דער ערד, אָבער ניט אף אזא אויפן, װוי מיר האָבן דאָ נאָרװאָס 
געהערט. אָט דער יונגערמאן... -- האָט ער אָנגעוויזן אף יאָעלן, און מיט א קאָל- 
טאכנונים: -- זאָגט דאָך אויך... אויב ס'איז א קאדור?.. איך ווייס ניט... איך פאר- 
שטיי ניט, ויַאזוי איז מיט די, וועלכע שטייען גאָר פון אונטן.. 

-- די, וועלכע שטייען גאָר פון אונטן, --האָט דער סאגי-נאָהער געמיטלעך 
געגעבן אים צו פארשטיין, -- געפינען זיך דאָרט, אפּאָנעם, אזוי פעסט און זיכער, 
וי די, װאָס פון אויבן. דער ערדפלאך איז גענוג ברייט און גרויס. אף דעם אומ- 
געהייער ריזיקן שעטעך זײַנען מיר, מענטשן, װי די קריכנדיקע באשעפענישן 
מעגלעך, אפילע אף אָט דער גוואלדיקער גרייס ערגעץ אין עק-וועלט איז טאקע 
יאָמעש כוישעך, ווען בא אונדז איז העלער טאָג. אויך פארקערט, ווען בא אונדז 


: ער האָט געזען די וועלט, װי א קײַלעך. 

? בא אזא געלערנטן, װי דער אלטער ראבי אמנוין. 
* פון זײַן הייליקן מויל. 

? אג אָלע -- געמיינט: געשטערן. 
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איז נאכט, איז בא זי טאָגיק ליכטיק, --און א פארטראכטער נאָך א קירצערן 
איבערײַס האָט ער צוגעגעבן: -- עפשער איז טאקע עמעס, אז סזײַנען אויך פאראן 
אזעלכע מעקוימעס און מעדינעס, װוּ ס'איז שטענדיק ליכטיק. די כאשכעס דאָרט 
איז נאָר אף א קורצער צײַט. 

ס'האָט זיך פּלוצעם דערטראָגן אהער דאָס האָרן-געשאל, וי מע װאָלט גע- 
בלאָזן מיטאמאָל אין עטלעכע שויפערס. דאָס איז די ערשטע טקיע, װאָס רופט 
צו פארלאָזן די ארבעטן הינטערן שטאָט, אף די גערטענער און פעלדער. ס'איז 
שוין צײַט זיך מייכן זײַן צום שאבעס-קוידעש. די זון האָט שוין אריבערגעשפּאנט 
דעם זעניט און איז ארײַן אין דער צווייטער העלפט טאָג.. 

ווען דער גאנצער אוילעם פונדאנען איז שוין געווען װײַט פונעם בייס-כאלם, 
ערגעץ אפן מיט וועג צו דער וועבער-גאס, װאָס אינעם ייִדישן פערטל, האָבן זי 
דערהערט די צווייטע טקיע, װאָס זאָגט אָן עטװאָס אײַנגעהאלטענער, מיט א 
שטילערן שאלן-רוף, אז ס'איז שוין געקומען די צײַט צוצומאכן די ארבעטס- 
פּלעצער, די פארקויף-שטעלעס און די געוועלבער --די אלע ערטער, װאָס האָבן 
צו טאָן מיט װאָכעדיקײַט. 

דער שטיינקריצער האָט זיך אין וועג אָנגעכאפּט אין יאָעלן, װי אינעם איינ- 
ציקן, מיט וועמען ער איז בא איין מיינונג אין דער פראגע וועגן קאדור-האָאָרעץ. 
ער קלאָגט זיך, װאָס ער האָט זיך דאָ צו לאנג פארהאלטן, ביז ס'האָט זיך אונ- 
טערגעכאפּט דער שאבעס, און ער האָט אף זיך נאָך אויסצופילן א וויכטיקע שלי- 
כעס. מע האָט זיך דאָ גאנץ שיין געקאָנט באגיין אַן אים. ער האָט זײַנס אפן אָרט 
אָפּגעטאַן בישליימעס, האָט אים דער עלקאָנע געצװוּנגען מיטצושלעפּן זיך מיטן 
שטיין ביז הי. זי האָבן געהאט א שווערע נעסיִע. דער לאסטװאָגן האָט זיך אָפט 
געבראָכן. מע האָט אין וועג צוויי מאָל געדארפט בײַטן די אייזלען. דאָס ארויס- 
פּאָרן אהער אפן בעסוילעם איז אויך אָנגעקומען מיט מאטערניש. אזויארום האָט 
ער ארײַנגעצויגן ביז צום סאָף װאָך. 

יאָעל הערט אים און איז פארטאָן אין זײַנע אייגענע ראיוינעס. ער האָט זיך 
געווערט, ווען יענער האָט פונדאָסנלי געװאָלט פארפירן א רייד וועגן דער פּלוגטע 
מיטן סאגי-נאָהער. דעם ייִדן גייט שוין אזוי ניט אָן דער עצעם וויקועך, װוּ און 
בא וועמען ס'ליגט דער עמעס, װי אָט דער בייזער אזעסדיקער אָנפאל פון די 
לערן-באַכערים די אמעראצים. זיי שטעלן זיך ניט פאָר, אז אין זייערע יאָרן איז 
ער שוין געווען א מײַדים אין אסטראָנאָמיע, און ביז הײַנטיקן טאָג איז ער גרייט 
אָפּגעבן א גאנצן אויצער פאר א רעכטן כיבער וועגן דער אסטראָנאָמישער וויסנ- 
שאפט. 

דער ייַד קארגט ניט קיין לויב-געזאנגען אויך פאר יאָעלן. ער האָט באלך 
דערקענט אין אים א דאָרשטיקן וויסן-זוכער. דאָס איז גאָרניט, װאָס ער ווייסט 
נאָך ניט אלץ. א יודע שאנו יודע איז שוין א האלבער יודע!, דערצו איז ער נאָך 
יונג און האָט א דראנג און ווילן צום נאָכדענקען, צום אליין זיך פארטראכטן 
ניט אזוי וי אָט די אמעראצים, װאָס מיר האָבן נאָרװאָס געזען, אָט די פּוסטע 
קעפּ, װאָס ווארטן אף גרייטן. זיי האָבן אפילע קיין האסאָגע ניט אליין מיטן 
אייגענעם סייכל צו עפּעס דערגיין.. ער האָט נאָך לאנג גערעדט, און נאָכאמאָל 
וועגן זיך. וועגן די קסאוויאדן יעקאר-האמציַעסן, װאָס ער פארמאָגט זײַן אייגנס. 
װיאזוי ער קויפט זיי אויס, װי נאָר ער געפינט עפּעס אזוינס, װאָס האָט א שי 
כעס צו די הימל-קערפּערס. אָט דארף ער זיך דערלאנגען קיין טולוז. אימייַרצע- 
האשעם מאַצע-שאבעס לאָזט ער זיך אין וועג ארײַן. ער װעט דאָרט זײַן באם 
הערצאָג אין שלאָס, באם גוטן ריימונד דעם זעקסטן. ער דארף זען דעם הערצאָגס 


אז מע ווייסט, אז מע ווייסט ניט, איז מען שוין א האלבער ווייסער. 
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טאָכטער. עפשער װעט ער בא איר עפּעס קריגן. מע זאָגט, זי איז א ווויליגע- 
לערנטע, און זי קויפט אויס כיבורים איבער קאָלערלײ כאָכמעס... 

יאָעל איז שטיין געבליבן: 

-- אָט צוליב דעם פאָרט איר אהין? 

-- ניט נאָר צוליב דעם. איך האָב דאָרט א גרויסע באשטעלונג באם טולוזער 
אָװויבעסדן. ער האָט מיר געלאָזט וויסן, אז זיי מויערן דאָרט א שטיײינערנעם 
אויהעל, און זיי דארפן א גוטן שטיינהעקער, נאָר איך װעל אין שלאָס אויך זײַן. 
איך האָב צו איר א באזונדער שליכעס, צו דער יונגער הערצאָגן. 

ווען איבער פּאסקיער האָט זיך צעטראָגן צום דריטן מאָל דאָס שאלן פון די 
האָרנס און דאָס האָט געהייסן, אז ס'איז שוין צײַט אָנצינדן די שאבעס-ליכט, איז 
יאָעל מיטן שטיינקריצער שוין געווען בא וועטוריען. דער ייַד האָט איר געבראכט 
א געשריפטס פונעם פויגלייעגער, דעם עלטערן פאלקן-דרעסירער, װאָס יאָעל 
האָט אים געהאט אָנגערופן נימרעד דער צווייטער. ער גיט צו וויסן, אז ער האָט 
געזוכט און געפונען דעם מאָקעם-מענוכע פון דער מאכשייפע. זי וווינט איינע 
אליין אין א כאָרעװן שלאָס, אין דער נאָענט פון א בארגײייַשעעוו. דאָרט האָט 
ער זיך אנומלטן אָנגעשטױסן אף דער אנטלאָפענער הויף-דאמע, װאָס מע רופט 
זי פּענסולינע. זי האָט קיין אנונג ניט געהאט, אז ער איז ניט לאנג צוריק געקו- 
מען פונעם שלאָס, װוּ מע ווייסט גוט, װוער זי איז, װוּ ער האָט זיך גענוג אָנגע- 
הערט וועגן אירע נידערטרעכטיקע טאטן. זי האָט אים אליין אויסדערציילט, ווער 
זי איז און פונוואנען זי קומט. זי האָט זיך אפילע בארימט, אז אינגיכן װעט זי 
צוריקגערופן ווערן צו דער עלטערער הערצאָגן. ס'האָט זיך בא אים געשאפן אן 
אײַנדרוק, אז דאָס איז זי, פּענסולינע, די עמעסע מאכשייפע, ניט די, צו וועמען 
זי איז צוגאסט געקומען. ער זעט זי דאָס ערשטע מאָל, נאָר ער האָט נאָך אף 
זײַן לעבנס-לעבן ניט געזען, אז א פרויענצימער זאָל זײַן אזא אכצי-כצופעדיקע 
מופקערעס. 

ס'האָבן שוין לאנג אָפּגעהילכט די לעצטע דרײַ טקיַעס, װאָס האָבן מױידיִע גע- 
ווען, אז ס'איז שוין ארײַנגעטראָטן דער שאבעס. דער שטיינקריצער דערציילט 
נאָך אלץ וועגן זײַן בעסטן יעדיד דעם פאלקן-דערציַער נימרעדן, מיט וועמען 
ער װווינט בישכיינעס א טיר בא א טיר. װאָס פארא געטרײַע בוזעם-פרײַנט זי 
זײַנען. אז נאָך פון די קינדערײאָרן האָבן זיי ביידע געפליקט די בערג-ניס, פון 
װאָס פאר א הייך דער נוסבוים זאָל ניט זײַן. איז װי האָט ער געקאָנט אים אָפּ- 
זאָגן פון זען זיך מיט דער גנעדיקער הערצאָגן און אויך מינדלעך איר אלץ 
איבערגעבן וועגן אָט דער פארשײַטער נאפקע, װאָס איז אנטלאָפן פונעם שלאָס! 

יאָעל זיצט װי אף קוילן. ער װאָלט שוין איצט װועלן זײַן אליין און זיך טאקע 
אָפּנעבן דעם פארגעניגן פון אן עמעסן שאבעס-רו, ניט די רו, אין וועלכער א 
מענטש נאָך א שװוערער ארבעט, אן איבערגעמידטער, נייטיקט זיך, נאָר די עכטע 
רו, ווען דו האָסט דאָס געפיל, אז דו רוסט אָפּ בעגוף און אויך בענעפעש, מיטן 
געמיט און מיט דער נעשאָמע, מיט אלע ראמאך אייוורים און מיטן גאנצן זינען. 
דעריבער איז א שאבעס-רו אָנגעזאָגט געװאָרן אלציינס פארן קנעכט וי פארן 
האר, וועלכער איז לאכלוטן ניט פארהאָרעװועט, אפילע פאר די הויזיבאלעכאים, 
אף אלדאָס לעבעדיקע איז אָן שום מעכיצעס כאל דאָס געבאָט פון שאבעס-שא- 
באָסים. 

ער באדויערט ועטוריען, װאָס פילט זיך וי געטראָפן דערפון, װאָס דער 
שטיינקריצער האָט זיך אויך מיטאמאָל א הייב געטאָן, און ביידע פארלאָזן זיי זי, 
אָן דעם צונויפרייד וועגן דעם נאָכשאבעסדיקן ארויספאָר אינדרײַען אין די בארג- 
מעקוימעס, װוּ ס'האלטן זיך איצט אוף די מאכשייפעס. 

לאנג נאָך איינער אליין בא זיך אין כיידער טראכט יאָעל וועגן וועטוריען 
מיט א גוטהארציק ווארעם געפיל. ס'טוט אים לייד, װאָס זי װועט קײנמאָל ניט 
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פארשטיין און ניט דערפילן דעם עֹכט גוטן טאם פון אָט דעם מענוכע-טאָג. איז 
עס דען בלויז מענוכע? װוי װאָלט זי עס געקאָנט באנעמען, אז ס'איז אן אויסגע- 
טרוימט שטיק לעבן, אן אױסגעכאָלעמטער רױטאָג, װאָס אז ער קומט, ברענגט 
ער מיט זיך א מין דערהויבנקײַט, באגלייט מיט א שטילער כעדווע. 


דאָס פערטע קאפּיטל 


אין א פארקישעפטן קרײַז 


ין צאָפן פון לאנד, אינעם קליינעם ייִשעוו יוזער- 
שע, האָבן געלעבט מענטשן טמימעסדיקע און 
ביז גאָר גאָטספאָרכטיקע. דער כאָשעווסטער 
און באגלייבטסטער מאן איז בא זיי געווען דער 
קיורע, א גוטמוטיקער אלטיטשקער, א נעשאָ- 
מע-פארזאָרגער, פול מיט לײַטזעליקײַט צו די 
אונטערגעאָרדנטע פון זײַן פּאראפיע. די דאָר- 
2 טיקע אײַנװוינער זײַנען גרייט געווען צו גיין 
4 אין פײַער און אין וואסער פארן קריסטלעכן 
= גלויבן, פאר דער הײיליקער קירך, פאר גאָטס 
דיי קאָװעד. באם קיורעס קלויסטער-דינער מארטין 
לאראָש איז דאָס װײַב געווען א צויבעריגע- 
שטאלט פון א גאליערן. מע האָט זי גערופן 
דיאנע. װער ס'האָט זי געזען אין א פארכמורעטן װוינטער-טאָג, האָט געהאט דאָס 
געפיל, אז ער זעט פאר זיך די שײַנענדיקע פרילינג-זון. אזא בילד-פּארשוין איז 
דאָס געווען. נאָר זי האָט קיין קינדער ניט געהאט, ניט דער מאן און ניט דער 
אלטער קיורע מיט זײַנע טפילעס האָבן דערצו ניט געקאָנט העלפן. גאָטס גנאָד 
האָט זיך פון איר אָפּגעטאָן. 

אפן קלויסטער-הויף, הינטער גראטעס, איז געשטאנען אין דער גאנצער גרייס 
א שטיינערנע סטאטוע פונעם הײליקן יוסטוס. יונגע מיידלעך, װאָס האָבן גע- 
בענקט נאָך ליבע, האָבן געװאָרפן אף דער סטאטוע קנײַלעכלעך װאָל--װעט 
דאָס קנײַלעכל טרעפן אין דער סאמע מיט פון הארצן, װעט שוין דאָס געגארטע 
זיכער קומען. באיאָרטע אקאָרעס, קינדערלאָזע יונגע װײַבלעך האָבן זיך באמיט 
צו טרעפן מיטן קנויל א ביסל נידעריקער פון דער מיט. די װאָל, װאָס האָט זיך 
אָנגעקליבן פאר דער װאָך, האָט דער קיורע צונויפגעזאמלט, און דער פּידיען 
איז געגאנגען אף אונטערצוהאלטן קײַלעכיקע יעסוימים. די װאָליווארפערנס 
אָבער האָט עס אמאָל יאָ געהאָלפן, דערהויפּט די ליבע-בעטערנס, און אמאָל ניט. 
אלנפאלס דעם קלויסטער-דינערס בילד-שיין װײַב דיאנען האָט עס קיינמאָל ניט 
געהאָלפן. זי האָט אפילע אָפט טפילע געטאָן צו דער הײיליקער מאדאָנע מיטן 
קינד אף די הענט, נאָר, אז ס'האָט אראָפּגעקוקט דאָס ערנסטע פארזאָרגט-טרוי- 
עריקע אויסזען פון גאָטס מוטער, װאָס איז, אפּאָנעם, פּונקט אזוי, וי זי, טיף 
אומגליקלעך געווען מיט איר בסולעשאפט און מיטן מאן דעם טויגעניכטס, האָט 
זי פארשטאנען, אז זי װועט בא איר גאָרניט אויסבעטן. זי װעט דאָ האָבן די זעלבע 
פּולע, װאָס מיט די װאָל-קנוילן. 

דער יונגער סראָרע פונעם נאָענטן שלאָס, װאָס קומט אָפּטמאָל צום קיורע, 
האָט אף איר אן אויג געװאָרפן. זי פון אים האָט אויך דאָס אויג ניט אראָפּגענו- 
מען. ער באגיטיקט דעם מאן אירן פון מאָל צו מאָל מיט א געשאנק. ער האָט 
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אפילע אמאָל בא זיי אָפּגעװאָרפן א זײַטל פון א קאלב, װאָס ער האָט געבראכט 
פארן קיורע. אין א װאָכעדיקן טאָג פון א גאנץ יאָר אזויפיל פלייש פארמאָגן?! 
אירע גרויסע אויגן האָבן אופגעלויכטן מיט אנציקונג. זיי זײַנען געװווינט צו אָט 
דעם מין עסנווארג נאָר אין די געציילטע גרויסע כאָגעיטעג. דאָס עסן זייערס 
א גאנץ יאָר באשטייט טאָגטעגלעך פון גאָרטנווארג מיט צװאָרעך. אמאָל פארגי- 
נען זי זיך א געבראָטן פישל. זעלטן ווען טוען זיי זיך אָן דאָס פארגעניגן מיט 
א פּיקעט-געטראנק, װאָס זיי קאָכן אויס פון קרײַטעכצער איבערגעמישט מיט 
אויסגעקוועצטשטע װײַנטרױבן. 

מארטין, דער מאן אירער, אינעם בלויען העמד ביז די קני, אין די ברייטע 
לײַװונטענע הויזן, איז װי צוגעשמידט געװאָרן מיט די באָרװעסע פיס צו דער 
טיר-שװועל, ווען ער האָט דערזען אזא גרויסן פּרײדעק פלייש בא זיך אפן טיש. 
ער האָט אפילע קיין פריילעכע מינע ניט ארויסגעוויזן. זי, א צעפלאמטע, האָט 
דעם סראָרע די הענט געקושט, און ער, דער מאן, האָט דאָס מויל ניט געעפנט 
אף אָפּצודאנקען. עפשער בעסער אזוי. אז ער זאָגט שוין יאָ עפּעס, קלעפּט זיך 
אויך ניט א װאָרט צו א װאָרט. דער קימרישער אָדער זיצט אין אים גענוג פעסט. 
ער איז שוין גאָרניט אזא נאר, װי ער מאכט זיך. אָפּטמאָל באװײַזט ער אפילע 
א מין שעלמישקײַט. זי ווייסט, אז ער איז אפילע דורכגעטריבן-צװיַעסדיק, כאָטש 
אזוי זעט ער אויס װי א באדאכטער מענטש. ער ועט קיינמאָל ניט געבן קיין 
גלײַכן ענטפער אף דעם, װאָס מע פרעגט בא אים. ער איז פון דער נאטור, וי 
אלע פון זײַן שטאם, ניט אזא דרייסטער און פלינקער אפן װאָרט, האגאם דער 
סייכל איז בא אים א גאנץ ניכטערער, מיט דער געהעריקער אױיסגערעכנטקײַט 
און שטענדיק באזיניקט. דאָס איז בא אים א יערושע-זאך, װאָס גייט פון די 
בריטן, מיט וועמען די קימרים האָבן קרויוויש בלוט. ס'פעלט אין אים די אײַנ- 
געבוירענע האָפּערדיקײַט, די לעבעדיקע אָפּנהארציקײַט, דער אימפּעט, דער ברען, 
װאָס ס'פארמאָגן אין זיך די גאלן, די עכטע פראנקן. אפילע די אױיסערלעכקײַט 
איז בא אים א טויט-ערנסטע, א קאלט-שװײַגנדיקע. 

ביז זי האָט אָנגעהויבן לעבן מיט אים, איז איר געפעלן געװאָרן און ס'האָט 
איר גערייצט זײַן שטאלטנער װוּקס, מיטן בלאָנדן קאָפּ האָר, דאָס לענגלעכע 
פּאָנעם מיטן הויכן ברייטן שטערן. זי האָט אפילע מיט אירע פינגער אויסגע- 
מאָסטן, אז די אויגן בא אים געפינען זיך אין דער סאמע מיט פונעם געזיכט. ער 
האָט זי אויסגעלאכט: דאָס איז דאָך בא יעדן מענטשן אזוי. ס'איז איר געווען אָנ- 
גענעם זײַן פולבלעך שיין מויל מיט די קרעפטיקע װײַסע ציין. דערפאר דער 
פארקײַלעכטער קין -- צו אן ארויסגעסטארטשעטער. זי האָט פון אים ניט איין מאָל 
געשפּאסט: די נאָז קוקט בא אים אֹף אראָפּ, און די באָרד אף ארוף... און נאָך האָט 
זי געלאכט פון אים: װאָס ער קאָן ניט פארלײַדן איר געזאנג, און אז זי שלעפּט 
אים אמאָל ארײַן אין א טאנץ-ראָד, דרייט ער זיך אן אומצופרידענער וי א 
גוילעם און מיט א מין קאָמישער ערנסטקײַט אף זײַן זויער גאָטספאָרכטיקן 
פּאָנעם. 

אָט מיט דער זעלבער זויערער מינע איז ער איצט געשטאנען פארן יונגן 
סראָרע, דערצו נאָך א צעכראסטעטער, מיטן הוילן קאָפּ, אף וועלכן די האָר- 
פּאסמעס זײַנען געווען אונטערגעהאקט ביז העכער די אויערן, און דער האלבקײי- 
לעך געדיכט פארפּלאָנטערטע ביבער-האָר האָבן אים צוגעגעבן א האכנאָעדיק 
בעטלערישן אויסזען. 

דער אָפּענער געשפּרעך צװוישן אָט די ביידע מענער האָט געמוזט סאָפקאָלסאָף 
אויסברעכן, און דאָס איז פאָרגעקומען בא דער אָנװעזנהײַט פונעם קיורע. 

דיאנע האָט שוין געהאט זיך מיסוואדע געװען. זי האָט קלאָר און דײַטלעך 
בייס דער ווידע געזאָגט דעם קיורע: אז זי וועט אײַנגײן אף אָט דער גרויסער 
און שװוערער זינד. ס'ברענט איר דאָס לײַב. זי װערט פארקוילט פון אָט דעם 
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לאנגן טליַען. אוב זי װעט זיך ניט אופלייזן און ס'וועט ניט געעפנט ווערן איר 
מוטערטראכט, װועט זי זיך א מיסע אָנטאָן. 

-- דאָס איז נאָך א גרעסערער כעט, --- האָט דער קיורע א צעטומלטער אופ- 
געשוידערט און זי גענומען שרעקן, ---דאָס איז א גלײַכער וועג אינעם פלאמ- 
פײַערדיקן גענעם, און אויך אף דער-וועלט װעט מען דיר פארשילטן דאָס גע- 
ביין, און אז ס'וועט קומען די צײַט, װעט מען דיך װי א נעוויילע באגראָבן אף 
א פּוסט פעלד ניט אונטערן קרייץ, און אָן א רעקװיַעם. 

דאָס איז געשען נאָך דער זונטיק-מעסע, אינעם הויף-קלויסטער באם שלאָס. 
דער יונגער סראָרע האָט באלד דערנאָך פארנארט דעם קיורע צו זיך אין א בא- 
זונדער כיידער, און ער האָט געװאָלט בא אים פּױעלן, ער זאָל זיך אין דעם אי- 
ניען לאכלוטן ניט ארײַנמישן. ער זאָל בלויז הערן און שװײַגן. ער דארף אים 
בלויז פאר אן איידעס: אז דאָס צוגעזאָגטע, אוב ס'וועט נאָר צו שטאנד קומען 
דאָס, װאַס ער באגערט, ועט פון זײַן זײַט אפן אָרנטלעכסטן אויפן אויסגעפילט 
ווערן. 

דער מעװוּלוועלער איידע-פּאסטעך האָט זיך געאקשנט. ניט געקוקט אף דעם 
סראָרעס דראָונגען, האָט ער פארװאָרפן מיט הענט און פיס, נאָר ס'האָט אים גאָר- 
נישט ניט געהאָלפן. ער איז מיט גוואלד און צוואנג פארבליבן אפן אָרט, און 
זײַנע אויגן האָבן געמוזט צוזען און די אויערן זײַנען געצװוּנגען געווען צו הערן, 
װי דער סראָרע האָט געוואגט צו זאָגן דעם ארײַנגעקומענעם מארטינען, זײַן 
קירכן-דינער. דערבײַ איז אויך געשטאנען די מופקערעס זײַן װײַב; 

-- דו לאָז מיך איבער מיט דײַן פרוי, און וויפל ערד דו װעסט אויסמעסטן, 
ארומקרײַזנדיק אף דײַן אייזל, ביז איך על זיך מיט איר באפרידיקן, װעט 
דאָס אלץ דײַנס זײַן. דײַן אייגנס. ס'ווארטן שוין אף דיר מײַנע מענטשן, -- האָט 
ער געשמייכלט צום אף טויט דערשראָקענעם קיורע, -- מע װועט דאָ אונטערצינדן 
א סטויג היי, װעלן זיי וויסן, ווען דיך אָפּשטעלן. 

דער קלויסטער-דינער איז צונטער-רויט געװאָרן. דאָס פּאָנעם, די אָדער- 
שלייפן אף די ציטעריקע הענט זײַנען געדראָלן געװאָרן. ער האָט אראָפּגעבױגן 
דעם שװוער געװאָרענעם קאָפּ און געשוויגן. די איבעריקע האָבן זיך אויך מיט 
קיין װאָרט ניט אָפּגערופן. ווען ס'איז צו פּײַנלעך און פארדעכטיק געװאָרן דאָס 
פארלענגערטע שטילשװײַגן, האָט דער סראָרע שוין מיט װייניקער קוראזש, א 
ביסל פארלוירן, מיט א צוגעדעמפּטער שטים װידער אָנגעהױבן: 

-- דו װועסט מיטאמאָל וערן אן אייגנטימער פון א היפּשן גוט. דער רײַכסטער 
גוטבאזיצער דאָ אין יוזערשע, און זיכער... אויך א טאטע. די פרוי דײַנע.. די 
קלוגע דיַאנע... איך האָב איר געוויזן דאָס געהילץ אף א נײַ הויז, װאָס איך װעל 
שענקען, -- האָט ער שטאמלענדיק געשמייכלט. 

דער קלויסטער-דינער האָט א פארבאהאלטענעם האסטיקן קוק געטאָן אפן 
װײַב, װאָס האָט אראָפּגעלאָזט די אויגן. אינגאנצן א פינצטערער האָט ער זיך 
אוועקגעדרייט און מיט שווערע טריט ארויס פון צימער. 

אפן הויף האָט שוין געווארט אף אים זײַן אייזל אונטער א פרעמדן זאָטל און 
דעם סראָרעס צוויי באגלייטער אף הויכע געזונטע רײַטיפערד. ער האָט מיט א 
בײיזקײַט ארויסגעריסן דעם צוים-געביס פונעם אייזלס אײַנגעשפּארט מויל, גע- 
נומען אָפּשפּיליען די אלע באפרענדזלטע רימענס, און ווען דער זאָטל מיט די 
נאָכהענגער האָט זיך שוין געוואלגערט אף דער ערד, האָט ער זיך ארופגעכאפּט 
אף דעם אייזלס הוילן רוקן. ער האָט זיך אפילע ניט געגעבן די מי אָפּצוזוכן די 
דעקע, מיט װאָס דעם אייזלס פעל איז געווען צוגעדעקט, בייס ער איז געקומען 
צו פאָרן. 

דאָס װײַב זײַנס, און נאָך איר דער סראָרע, זײַנען שוין געווען אפן הויף. נאָר 
נאָך איידער זיי האָבן זיך דערנעענטערט צו אים, איז ער שוין געווען באם הויף- 
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טויער מיט די צוויי פערד-רײַטעריַער בא די זײַטן. באם ארויספאָר האָט ער נאָך 
באוויזן, ניט אויסקערעװוענדיק דעם קאָפּ אף צוריק, אױיסצושרײַען אף א קאָל 
מיט א געמאכטער דרײסטקײַט: 

-- דו פארהאלט זיך מיט אים װאָס לענגער, דו הינטישע הורן-טאָכטער! 

פונעם פון פאָרויס באשטימטן אָנגעצייכנטן אָרט האָבן זיך די דרײַ רײַטעריַער 
געלאָזט אין גאלאָפּ. די באגלייטער װאָלטן אזוי ניט געײַלט, נאָר זיי האָבן געמוזט 
נאָכפאָלגן דעם קלויסטער-באדינער, װאָס האָט זיך באמיט אײַנצושלינגען װאָס 
מער שעטעך. 

אויס מיט די קירכן-גלאָקן. אויס מיטן האָבן צו טאָן מיט הײיליקן ברויט, מיטן 
סאקראמענט-װײַן. מיטן שפּרענג-פּענדזל און מיטן טויף-וואסער. ער זעט פאר 
זיך א גרויס-ברייטע פלייץ-לאָנקע, װאָס איז באשטימט פאר א װײַט פארשפּרייטן 
פיטער-פּלאץ, װוּ ס'וועלן זיך טאָג און נאכט פיטערן מעכטיקע טשערעדעס שאָף 
און רינדער. עמעס, ער טראָגט זיך דערװײַל איבער א פארטריקנטער בסולע- 
קארקע, װוּ די ערד איז פול מיט קיזל. דעם אייזלס פיס שטויסן זיך אלעמאָל אָן 
אף בערגלעך מיט שטיין-הרודעס, האגאם זיי לויפן גאנץ אײַליק. ס'מאכט דעם 
אײַנדרוק, װי ער װאָלט געגאנגען אין א געװועט מיט די רײַטעריַער אף די גע- 
זונטע אָגערס. ער יל זיי באװײַזן, װאָס מע קאָן אײַנעמען מיט אָט די אָפטע 
אייזלשע טריט, וװען מע האָט נאָך דערצו א באגער צו אן אייגענער גרויסער 
נאכלע, מיט װאָס מער אקער-באָדן, ווען מע ויל פון אן אָרעמען קלויסטער- 
דינער מיטאמאָל פארוואנדלט וװערן אין א רײַכן גוטבאזיצער. אָט ערשט דעמלט 
װעט ער קענען לעשן װי ס'באדארף צו זײַן דעם פארדראָס-געפיל מיטן זיך נוי- 
קעם זײַן אין זײַן נאפקע. 

נאָר ס'איז פון אים קיין גוטבאזיצער ניט געװאָרן. אין א קליין שטיקל צײַט 
ארום האָט דער יונגער סראָרע מיט א מאכנע באגלייטער זיך אװעקגעלאָזט בא- 
פרײַען דאָס הײיליקע לאנד פון די אומגלײיביקע. דאָס איז געװוען די צײַט, ווען 
די קאטוילישע קירך האָט גערופן צום ערשטן קרייץ-צוג. דער פאָטער זײַנער, 
דער אלטער ויקאָנט, האָט דעם קלויסטער-דינער אין הויף ניט ארײַנגעלאָזט. 
ער וויל אפילע ניט וויסן פונעם זונס פארדאַרבענע מײַסים. מארטין איזן שטיין 
געבליבן פון יענער זײַט טויער. צו פארנאכט-צו איז ער נאָכאמאָל אוועק צו די 
גרויסע שטאָכים רױיערד, װאָס ער האָט פאר זיך געהאט אוױסגעמאָסטן. אהיים 
האָט ער שוין ניט װאָס צו גיין. װי דאָ, אפן פּוסטן פלאכלאנד, האָט זיך בא אים 
אין הויז שוין לאנג קיין מענטשלעכע שטים ניט געהערט. דאָ, אין פעלד, כאפּט 
דער אוער דאָס שטילע גערויש פון א פויגליפלאטער, דעם קוים דערהערבארן 
געזשום פון די קאָליהאמינים אינזעקטן, און דאָרט, אין דער היים, האָט ער פון 
יענעם טאָג אָן מיט זײַן פליאנדרע קיין װאָרט ניט אויסגערעדט. אויך פון איר, 
פון זײַן נעקייווע, האָט ער קיין פּיפּס ניט געהערט. 

מער האָט ער זיך שוין צו איר ניט אומגעקערט. ער איז מיטאמאָל אנטרונען 
געװאָרן. דעם קיורע האָט ער געזאָגט, נאָכן באזוכן דאָס לעצטע מאָל דעם וי- 
קאָנט, אז ער פארלאָזט די היים און גייט זיך באהעפטן צו די קרייצטרעגער. די 
שיינע דיאנע איז געבליבן איינע אליין אָן דעם געליבטן און אָן דעם געזעצלעכן 
מאַן... און דעריקער אָן א מינדסטן סימען פון באפרוכפּערונג. די יונגע װײַבלעך, 
בא וועמען דער בויך איז שוין געווען אף דער נאָז, האָבן מיט שטאָלץ אדורכ- 
געטראָגן פאר איר זייער פארפּעקלען זיך. אינעם קליינינקן ייִשעוו יוזערשע און 
אינעם נאָענטן ארום האָבן שוין אלע געװוּסט וועגן איר העפקערדיקן פארקער 
מיטן יונגן סראָרע. די װײַבער האָבן אין איר א נעקאָמע געהאט, און מיט קלוי- 
מערשטן בושעס-פּאָנעם אף די פרומע ליפּן האָט מען זי בארעדט. װאָס מער די 
צניעס שעמט זיך, אלץ מער האנאָע האָט זי פון צעקײַען און פילן א טאם אין 
פרעמדע זינד. די מענער האָט זי גערייצט און בא זיי ארויסגערופן א קינע צום 
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גליקלעכן פארפירער אירן. ס'האָבן זיך שוין געפונען וילע יונגען, װאָס האָבן 
אויך געװאָלט פּרוּוון דאָס מאזל. נאָר דיאנע האָט געטריבן פון זיך ניט נאָר די 
דרייסטע באלטײַװעניקעס, נאָר אויך די נאָענטסטע כאווערטעס אירע. די פרײַנט- 
לעכסטע שכיינעס האָט זי אף דער שװעל ניט ארופגעלאָזט. זי האָט זיך אינגאנצן 
געװאָלט אָפּזונדערן פון מענטשן און פונעם ארום. זי איז קיין איין מאָל נאָכן 
מאנס פארשווינדן װוערן ניט געווען אין קלויסטער. זי האָט אויסגעמיטן זיך צו 
באגעגענען מיטן קיורע. ס'האָט זיך פארשפּרײט א קלאנג, אז זי גייט אלע טאָג 
ארויס אף די וועגן און קוקט ארויס ניט אפן מאן, נאָר אפן יונגן סראָרע, דעם 
ריטער אירן, װאָס האָט איר צוגעשיקט א יעדיַע, אז ער װעט זיך אינגיכן אומ- 
קערן. 

ס'זײַנען שוין אָבער אוועק טעג און װאָכן און פיל כאדאָשים. א סאך האָבן זיך 
שוין צוריקגעקערט פונעם ניט-געלונגענעם קרייץ-צוג, און צו איר איז קיינער 
ניט געקומען. מע דערציילט, אז עמעצער האָט זי געזען שפּעט באנאכט אפן 
שיידוועג באם שטיין מיטן גרויסן קרייץ. זי האָט דעם ציילעם באצירט מיט א 
רויזנקראנץ, געקושט דעם קרוציפיקס און מיט פארויינטע אויגן ארויסגעקוקט 
אין דער װײַט פון אלע זײַטן; עפשער װעט זיך עמעצער באװײַזן. אנדערע האָבן 
זי געזען ברעכן די הענט און זיך ווארפן מיטן פּאָנעם צו דער ערד, צו דער זעל- 
בער ערד, װאָס דער מאן אירער האָט פאר זיך געמאָסטן. 

אָט די טרויעריקע בענקשאפט, די עלנט, די איינזאמקײַט, אין וועלכער זי האָט 
זיך אליין אײַנגעשלאָסן, האָט זי געמאכט נאָך רייצנדיקער. דערצו האָט נאָך צו- 
געשפּילט דער בליַענדיקער עלטער אירער, די לעצטע פּאָר יאָר צום דריטן 
צענדליק, די אויגן בא איר האָבן מאמעש געקישעפט. זיי זײַנען אזוי װי גרעסער 
געװאָרן און לויטערער. אין זיי איז פאראן די טיפקײַט פונעם בליק בא א מיז- 
רעך-פרוי און די זויבערע אױיגן-בלױקײַט, װאָס בא א פרוי פון צאָפן. װער ס'האָט 
זי נאָר איין מאָל געזען, איז צו איר צוגעזאָטן געװאָרן. 

א פון דער פרעמד געקומענער, ניט היגער, האָט פונדערװײַטנס דערזען דעם 
קאָפּ אירן. איז ער איר נאָכגעגאנגען. דאָס אין אָן שום סאָפעק, -- האָט ער גע- 
טראכט, -- איינע פון די שענסטע פרויען-קעפּ, װאָס ער האָט וען-עס-איז אף 
זײַן לעבן געזען. ער שטייט אזוי שטאָלץ-גרויסארטיק אפן שיינעם האלדז, און די 
גאנצע צײַט אזוי פעסט-גלײַך, װי מער װאָלט זי גאָרנישט ניט אינטערעסירט פון 
דער זײַט. פון הינטערן טיכל קוקן ארויס לײַכט-יטונקעלע האָר, און אזא געטאָקט- 
קײַט פונעם גאנצן געשטאלט... אוב נאָר דער פאָדערטייל צי די געזיכטישטריכן 
האָבן זי ניט אונטערגעפירט... 

ווען דער אָנגעפאָרענער האָט זי דעריאָגט און איר ארײַנגעקוקט אין פּאָנעם 
ארײַן, האָט ער גלײַך געמאָלדן, אז אזעלכע שײנהײַטן איז ניט צו באגעגענען 
איבערן גאנצן פראנקנלאנד. ,,איך בין א רײַזנדער, -- האָט ער זיך איר פאָרגע- 
שטעלט. --- איך האָב שוין אף מײַן לעבן געזען גענוג פּרעכטיקע פרויען... נאָר אזא 
מוסטער פון א שיינהײיַט... דאָס איז לאכלוטן ניט ענלעך צו דעם אלץ, װאָס איך 
האָב ביז איצט געזען?. 

זי האָט אפילע קיין שמייכל ניט געטאָן. זי האָט זיך אויך ניט אומגעקוקט אף 
אים און איז זיך געגאנגען איר וועג װײַטער. ער האָט זי ניט אָפּגעלאָזט, איר אלץ 
נאָכגעגאנגען און זיך געבעטן בא איר, זי זאָל אים עפּעס זאָגן. זי זאָל א װאָרט 
ארויסריידן. זאָל זי אים זידלען, אבי ער זאָל איר שטים דערהערן. זי איז דאָך 
זיכער ניט קיין טויבשטומע? ער זעט אין איר הערלעכן גלאנץ דעם אויך קלוגן 
פארשטאנד, דעם ניכטערן סייכל. ס'איז אין איר קיין סימען ניטאָ פון אָט דער 
נאריש שטאָלצער טעמפּקײַט, װאָס מע קאָן אמאָל אָנטרעפן בא אָט אזעלכע מינע 
שײינהײַטן, בא פרויען, וועלכע האָבן קיין טראָפּן סייכל ניט, װיַאזוי זיך צו באנע- 
מען מיט א װוירדיקן מאנספּארשוין. 
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זיי זײַנען באגלייט געװאָרן מיט פײַנטלעכע שפּאָט-בליקן פון די אָרטיקע 
טוישווים. די גאנצע קינע-סינע, װאָס איז זיי נאָכגעגאנגען, איז געפאלן ניט אזוי אפן 
כעזשבן פונעם פרעמדן שארלאָט, דעם פרויען-פארפירער, װי אף דיַאנען, האגאם 
ס'איז געווען צו זען, וי זי װײַכט פון אים. זי האָט אף אזויפיל פארגיכערט אירע 
טריט, אז ס'האָט זיך באקומען, װי ער לויפט איר נאָך. ענדלעך איז זי צוגעקומען 
צו איר היים, װוּ זי האָט אים איבערגעלאָזט אָן א זײַ-געזונט, און אין שטוב בא 
זיך האָט זי גלײַך פאריגלט טיר-און-טויער. 

אָבער ניט טאָמיד איז עס איר אָפּגעגאנגען אזוי גלאטיק. דער יונגער אלמען 
וועריען, דער אַרטיקער פלייש-יהעקער, איז זי איינמאָל באפאלן אין א פינצטערער 
נאכט און האָט זי צעשלאָגן מאקעס-רעצאך. מע האָט זיך אף מאָרגן גענומען צו 
אים. מע האָט אים באשולדיקט, אז ער האָט זי געװאָלט הארגענען אף טויט, האָט 
ער געלייקנט שטיין און ביין. 

-- װאָס דען האָסטו פון איר געװאָלט? -- האָט מען אים ניט אָפּגעלאָזט, ער 
זאָל נאָר אױיסזאָגן, װאָס האָט אים געבראכט צו אָט דעם ווילדן אָנפאל, האָט ער 
געשוויגן. ער איז גרייט צו באצאָלן דעם גרעסטן קנאס. ער איז גרייט אָפּזיצן 
אין שטראָף-הויז, וויפל מע װעט באשטימען, נאָר מער װעט ער גאָרניט זאָגן. מע 
האָט אים אָפּועהאלטן אונטערן שלאָס דרײַ מעסלעס, און מע האָט זיך ווידער 
גענומען צו אים. ער האָט געבעטן, מע זאָל בא אים נעמען פאר דער מאכשייפעס- 
וועגן שאָדןיגעלט. זאָל זי האָבן מיט װאָס צו באצאָלן פארן אויסהיילן די װוּנדן, 
וועלכע ער האָט איר אָנגעמאכט. 

-- איצטער האָסטו אף איר ראכמאָנעס?--האָט מען בא אים געפרעגט -- צי 
עפשער האָסטו אף איר ראכמאָנעס געהאט דעמלט, ווען דו האָסט זי געמיימעסט? 
געװאָלט איר צוהעלפן װאָס גיכער פּאָטער װערן פון איר אומווירדיק ניווזעדיק 
לעבן? -- ער האָט געשוויגן. -- האָסט זיך געװאָלט עפשער אָנעמען די קריוודע 
פון מארטינען? ער איז, דוכט זיך, געווען דײַן בוזעם-פרײַנט? 

-- די בעסטע גוטעברידער, -- האָט עמעצער פון די ראטמענער אונטערגעזאָגט. 

-- האָסטו זיך געװאָלט פאר אים אין איר נויקעם זײַן? פארװאָס האָסטו זיך 
אזוי שפּעט דערמאָנט? 

-- איך האָב אים טיף אין דער ערד, מארטינען, -- האָט דער פלייש-העקער בייז 
ארויסגעברומט. 

-- אָט זאָג דעם עמעס! װעסטו ניט זאָגן, װעלן מיר דיר נאָך אָנטאָן דיבעס 
אף די פיס, און אזוי גיך װעט מען דיך ניט אָפּלאָזן. דײַן באלעבאָס האָט שוין 
גענומען אן אנדער העקער. 

-- איך װעל אים די געדערים אויסטרענען, דעם פרעמדן העקער, -- האָט ער 
זיך אָנגעצונדן. 

-- ער איז ניט קיין פרעמדער. ער איז אזא וי דו, פונעם פליישיהעקער-צעך, 
און דו זיצסט א פארשפּארטער. 

-- איך האָב געװאָלט, זי זאָל איבערגיין אף מײַנע קעסט, די מאכשייפע, -- 
האָט ער זיך סאָפקאָלסאָף מיט גרויס צאָרן מוידע געווען. 

-- און זי האָט, פארשטייט זיך, ניט געװאָלט? האָסטו זי ניט געקאָנט אײַנ- 
ריידן מיט גוטן? ניט גלײַך צעהארגענען א מענטשן. װאָס װעסטו שוין פּױעלן 
איצט? -- האָבן אים די איבעריקע פרעגער גענומען זאָגן מוסער. 

-- װאָס איז דאָס ריידן? איך האָב זי געװאָלט מאכן פאר א קאליקע. װאָלט זי 
קיין אנדער בריירע ניט געהאט, --האָט דער פליישיהעקער זיך, ענדלעך, ביזן 
סאָף מוידע געווען. 

פון דעמלט אָן איז צו איר צוגעקלעפּט געװאָרן דער צונאָמען מאכשייפע, און 
ניט נאָר דער נאָמען. מע איז אינעם ייִשעװו געקומען צום אויספיר, דערהויפּט די 
פרויען, אז די שײינקײַט אירע איז מער ניט װי א פארבלענדעניש. דער גאנצער 
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צויבער-כיין אירער איז אף אויסנעמען און פארקישעפן די מענער. מע האָט שוין 
אָנגעהויבן דערזען א מין פארדעכטיקן שימער אין אירע אויגן, א מין שלאנגען- 
גלאנץ אף איר אויסגעבלייכטער צורע. אנדערע האָבן געװוּסט צו דערציילן, אז 
זי פארנעמט זיך טאקע מיט דער שווארצער קונסט. די בעסטע באשטעטיקונג 
דערצו: װי זי האָט פארבלענדט דעם יונגן סראָרע. ניט אומזיסט האָט זי אזא קי- 
שעף-קראפט ארײַנצונארן אין איר נעץ ארײַן די נארישע מאנצבלען. װי נאָר זי 
טוען א קוק אף איר, ווערן זיי פארכאפּט װי פון א בייזװוּנדער. 

די געציילטע יונגעלײַט, וועלכע פלעגן ביז איצט אזוי ריטערלעך איר צוהעלפן 
אין דער באלעבאטישקײַט, אפן גאָרטן, אין פעלד, האָבן זיך פּלוצעם מיטאמאָל 
אָפּגעשלאָגן פון איר. עמעצער האָט געזען באנאכט, װי פון איר קוימען צוזאמען 
מיטן רויך שפּרינגען ארויס מאָדנע אויסטערליש-ווילדע קליינינקע באשעפענישן. 
דאָס זײַנען, אפּאָנעם, די כײַעלעך, װאָס מע רופט זיי שרעטעלעך, און זיי טוען 
שוין פאר איר אָפּ די אלע מיַעסע מײַסים. 

אלע אינעם ייִשעוו האָבן אָנגעהױיבן װײַכן פון איר. זי האָט ביז אהער זיך 
אליין באמיט אויסצומײַדן מענטשן. איצט האָט זי אָנגעהױבן צו באמערקן, װי די 
אײַנװױנער מאכן זיך, אז מע זעט זי ניט. מע באגריסט זיך ניט מיט איר און 
מע ענטפערט ניט אף איר גוט-מאָרגן. זי האָט מיטאמאָל דערפילט, אז קיינער 
וויל ניט שטיין אין אירע דאלעדאמעס. דאָרט, װוּ זי קומט צו, װערט באלד א 
הוילער שעטעך ארום איר. אפילע אָרעמעלײַט האָבן אָנגעהױבן מוירע האָבן צו 
נעמען בא איר א געשאנק. גייט זי אמאָל דורך דעם פּלאץ, װאָס באם קלויסטער, 
װוּ זי איז שוין אזוי לאנג ניט געווען בא א גאָטעסדינסט, און זי שטופּט דעם 
בעטלער אין האנט ארײַן א מאטבייע, שטויסט ער אָפּ פון זיך די נעדאָװע און נעמט 
שפּײַען און זיך ציילעמען, אלע זאָלן זען, װי ער טרייסלט זיך אָפּ פונעם קישעף, 
װאָס זי האָט אים געװאָלט אָפּטאָן. 

נאָך אָט דעם פאל האָט זי אליין אָנגעהױבן אנטלויפן פון מענטשן. מיטאמאָל 
האָט זי זיך אופגעהערט באװײַזן אין גאס. באטאָג זעט מען זי אינגאנצן ניט. זי 
פארשליסט זיך אין די פיר ווענט, און פון זון-אופגאנג, ביז ס'הייבט אָן גוט צו 
דעמערן, טרעט זי ניט אריבער די שװעל פון איר הויז. ווען מענטשן לייגן זיך 
שלאָפן, דעמלט ערשט גייט זי ארויס פון שטוב, און װי א נאכט-וואנדלערן קאָן 
מען זי אָפט זען אין גאנץ אומגעריכטע ערטער. עמעצער האָט זי געזען זיך 
גראָבן אפן צווינטער. אנדערע האָבן זי באגעגנט קלײַבן גראָזן אף דער לאָנקע. זי 
פארבלאָנדזשעט אמאָל, אפילע אף א גאנצער נאכט, אינעם נאָענטן וועלדל. 

אין איינעם א טאָג האָט מען געפונען די טיר און די לאָדנס פון איר שטיבל 
פארקלאפּט פון דרויסן. מענטשן האָבן געמיינט: מע איז שוין פון איר פּאָטער 
געװאָרן. נאָר ס'הייבט זיך ניט אָן. זי האָט זיך באזעצט אין א פארלאָזט כאָרעװו 
הײַזל הינטערן ייַשעװו, ניט װײַט פון איר שטיקל פעלד, אוֹן מער קוקט מען זי דאָ 
ניט אָן. 

דאָרט, אין איר כורווע, זעט מען זי אויך זעלטן. ערגעץ װוערט זי פארפאלן 
אף די װיסטע און פּוסטע פעלדער, אינעם נאָענטן וועלדל. עפּעס זוכט זי דאָרט 
צװישן די ווילדע גראָזן און קרײַטעכצער. איינער אן אומלײַט פון די לאָבוסעס, 
װאָס קאָנען זיך נאָך אלץ ניט באפרײַען פון איר קישעף, האָט זיך אמאָל פאר- 
קליבן צו איר אין הײַזל, װען זי איז אין דער היים ניט געװען, און ער האָט 
דאָרט געפונען א ביטערן געטראנק, אזא, װאָס האָט אים װוי ביר פארשיקערט. זי 
מאכט עס, אפּאָנעם, פון די קאָלערלײי װואָרצלען און פלאנצן, װאָס טריקענען זיך 
דאָ. אן אנדער כעוורעמאן האָט געפונען אין א טעפּל א מין געלבלעכע זעמלמעל. 
ער האָט עס גענומען אף דער צונג: שארף-טערפּקע און ביטערלעך-זיס. ווען ער 
האָט עס בא זיך אין דער היים גענומען גוט פארזוכן, האָט אף אים די הויט אין 
מויל אָנגעהויבן ברענען און דער שלונג האָט אָנגעהױבן טריקענען. אין קאָפּ 
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האָט אָנגענעם גערוישט, וי אין א גוטער שיקרעס. פאר די אויגן האָבן ארומגע- 
שוועבט אזעלכע מעשונענדיק-פילקאָליריקע און פלאמפײַערדיקע דריידעלעך און 
שפּילעכלעך. ס'האָט אים געשטופּט צו פּלאפּלערײַ און געלעכטער. ס'האָט זיך גע- 
װאָלט עפּעס טאָן, זיך באוועגן, זיך שלאָגן מיט עמעצן, נאָר די פיס האָבן זיך 
געטוקט און די צונג האָט זיך געפּלאָנטערט. ווען ער האָט אף מאָרגן געגעבן פון 
דערפון פארזוכן, בעסאָד-יסױדעס, דעם כאווער זײַנעם, האָט ער דערזען, װי בא 
יענעם האָבן זיך אזש פארברייטערט די שווארצאפּלען. ניט אומזיסט, אפּאָנעם, 
זײַנען בא דער מאכשייפע אזעלכע צעעפנטע גרויסע אוגן. דער כאװוער איז 
געווען אין אזא טראנס, אז ס'איז שיר ניט דערגאנגען צו א געשלעג צוװישן זיי. 
אן אופגערעגטער, האָט ער אים אלץ געשלעפּט אינמיטן באטאָג צו סארפאלינען, 
דער איין-איינציקער גאסנפרוי דאָ אינעם ייִשעוו. 

דורך איר, דורך אָט דער זוינע, האָבן זיך די װײַבער גענוי דערװוּסט וועגן 
דעם קישעף-מיטל, מיט וועלכן די מאכשייפע האָט אזוי צוגעצויגן צו זיך דעם 
יונגן שיינעם װיקאָנט. אפן זעלביקן אויפן קאָן זי קאליע מאכן אלע זייערע מע- 
נער. מע איז געלאָפן צום קיורע, ער זאָל געפינען עפּעס אן אייצע קעגן אָט דער 
שווארצער ראָב. פון דעמלט אָן האָבן די פרויען, וויבאלד מע האָט זי נאָר דערזען 
פונדערװײַטנס, זיך צעקראקעט, נאָכמאכנדיק דעם געשריי פון די ראָבן. זאָל זי 
וויסן, װאָס פאר א פארשאָלטענע ראָב זי איז צװישן דער איידע דאָ. 

דערװײַל איז באקאנט געװאָרן: דער װיקאָנט האָט באקומען א יעדיִע, אז דער 
יונגער סראָרע איז דערהארגעט געװאָרן, -- ניט אפן שלאכטפעלד, אין קאמף קעגן 
די אומגלױביקע. אים האָט דערשטאָכן דער מאכשייפעס מאן, דער קלויסטער- 
דינער מארטין. זי האָבן זיך דאָרט באגעגנט אינעם הײיליקן לאנד, איינס אף 
איינס, און דער כויוו איז געדעקט געװאָרן באלד אפן אָרט. איצט בלאָנקעט ער 
ערגעץ ארום, דער אָרעמער מארטין, אָט דאָ אין דער סוויווע, און ער וויל זיך 
דערלאנגען צו דער מאכשייפע, אף זיך מיט איר אויך אָפּרעכענען. אנדערע זאָגן, 
אז ער האָט זיך נאָך ניט אינגאנצן פון איר קישעף באפרײַט, ער וויל זי צונעמען 
און אוועק מיט איר אין א פרעמד לאנד. 

מיטאמאָל איז די מאכשייפע אנטרונען געװאָרן. צי א דונער האָט זי דער- 
שלאָגן, ווען ער האָט געטראָפן אין איר כורווע, צי זי האָט אליין דאָס הײַזל אירס 
פארברענט און ס'איז געבליבן נאָר אש און שטויב, דער איינציקער זייכער, װאָס 
זי האָט געלאָזט נאָך זיך אפן אָרט פון איר געבוירן. 

אין א קליין שטיקל צײַט ארום האָט מארטין, דער קלויסטער-דינער, אינמיטן 
דער נאכט אָנגעקלאפּט צום קיורע. ער האָט זיך אײַנגעשטעלט קומען, זיך דער- 
פרעגן אף דער שיינער מעטרעסע זײַנער. ווען ער האָט זיך דערװוּסט, ויָאזוי זי 
האָט געלעבט און אז זי איז מיטאמאָל פארשוונדן געװאָרן, האָט ער זיך אליין 
איבערגעגעבן אין די הענט פונעם װיקאָנט. 

דיאנע איז שוין צו יענער צײַט דורכגעגאנגען א שטיק מעדינע. פון דער היים 
האָט זי זיך אװעקגעלאָזט צאָפנדיקער קיין סען-פּאולאָ, ביז צו דער שטאָט קאן, 
און נאַך װײַטער. דעם גאנצן וועג האָט זי זיך געפונען צװישן דעם מאנס לאנדס- 
לײַט, אויך אזוינע װוי ער, פארומערטיקאלטע, שטענדיק שװײַגנדיקע בריַעס. קיין 
איינער פון זיי האָט זיך אפילע ניט אומגעקוקט אף אָט דער פארקויטיקטער פוס- 
גייערן אין די צעריסענע בעגאָדים מיט קימאט א לײידיקן קאָרב אף די פּלײצעס. 
דערפאר איז דאָ די לאנדשאפט א פארביקערע, װי בא איר אין דער היים. דער 
קאנט איז דאָ א מער באוואלדיקטער, און אויך די ערד-שטאָכים זײַנען דאָ ווילד 
באוואקסן מיט די נייטיקע פלאנצן, צו וועלכע זי האָט זיך צוגעװווינט. כוץ דעם, 
איז דאָ פאראן דער יאם, װאָס מאכט פארגעסן און אײינצײַטיק דערװועקט ער און 
צערודערט די נעשאָמע. ער רופט בא איר ארויס די דערהויבנסטע און שטארקסטע 
פארלאנגען, וועלכע זי האָט שוין לאנג דערשטיקט אין זיך. זי קאָן ניט פארשטיין, 
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זולַאזוי קאָנען די מענטשן דאָ ניט באווירקט װוערן פון דער רײַכער נאטור? און 
זיי זאָלן פארבלײַבן אזעלכע טרוקענע, וי איר מארטין... זי האָט זיך אנומלטן אָנ- 
גערופן מיט זײַן מישפּאָכע-נאָמען, איז זי שיר ניט ארײַנגעפאלן. 

-- לאראָש? -- האָט די אייגנטימערן פונעם הארבעריק איבערגעפרעגט. --- איך 
קען די ברידער לאראָש פון אווראנש. איינער פון זיי האָט ארײַנגעכאפּט די שענ- 
סטע פרוי פון ברעטאן. מארטין האָט ער געהייסן. 

דיאנע האָט זיך פון דאָרט קוים אָפּגעטראָגן. זי איז שוין די נאכט פארבליבן 
אָן א נאכטלעגער, און אף מאָרגן איז זי שוין זייער װײַט געווען פון דעם דאָזיקן 
מאָקעם. דאָ טאָר זי זיך מער ניט פארהאלטן. אין אָט דער פארשאָלטענער נאָר- 
מאנדיע קאָן זי זיך נאָך אמאָל באגעגענען מיט זײַנע אייגענע, צי אפילע מיטן מאן 
אליין. זי האָט זיך לאנג געשלעפּט צופוס קיין דאָרעם-צו, ביז זי האָט זיך ענדלעך 
דערלאנגט קיין לאנגעדאָק און צום זוניקן פּראָוואנס. אין א שטעטל באם ברעג 
פונעם טײַך ראָן האָט זי זיך באגעגנט מיט פּענסולינען. דיאנע איז נאָרװאָס ארויס 
פונעם וואסער, זי האָט נאָך ניט באוויזן אָנציִען אף זיך די טראנטעס. די נאסע 
האָר אפן קאָפּ זײַנען נאָך געווען צעשאָטן ביזן נאקן, און א פרעמדע פּעטלײַביקע 
פרוי האָט איר פארשטעלט דעם וועג. 

-- װער ביסטו, טײַערע? ביסט ניט קיין היגע?--האָט פּענסולינע געגאפט און זי 
באקוקט פון קאָפּ ביז די פיס. -- פונוואנען קומסטו אהער, אזא שיינע מאדאָנע? 

דיאנע איז אָפּגעגאנגען אין א זײַט. ס'האָט זי געשראָקן אָט די געזונטע הויכע 
פרוי מיט די פולע אָנגעגאָסענע בריסט, מיטן ליבלעך-זיסן שמייכל אפן צעבליטן 
פּאָנעם. זיי זײַנען עפשער ביידע פון איין עלטער, נאָר דיאנע פילט זיך קעגן איר 
װוי אן אויסגעדארט מיידעלע. זי שעמט זיך מיט דער אויסגעצערטער אײדלקײַט 
נאָך מערער װוי מיט די צעפוילטע קליידער, װאָס זי װעט באלד דארפן ארופ- 
שלעפּן אף זיך. יענע האָט שוין מיטן זײַדענעם ברוסט-טוך אײַנגענומען די הויכע 
בריסט אירע, וועלכע זײַנען צונויפגעדריקטערהייט װי אײַנגעשרומפּן געװאָרן, זי 
ציט שוין אָן אף די פיס די אונטערלעך, און דיאנע שטייט נאָך אלץ פאר איר א 
נאקעט-הוילע און ענטפערט מיטאמאָל אף עטלעכע פראגן, וועלכע שיטן זיך 
נאַכאנאנד און אָן אופהער. 

דעם זעלבן טאָג אין א קליין צימערל פונעם אָרטיקן גאסט-הויז איזן שוין דיאנע 
געזעסן אן איבערגעטאָנענע אין א נײַעם סטאָן, מיט א פאָדערשטן אויסבעט, װאָס 
האָט נאָך בוילעטער געמאכט איר געשטאלטיקײַט. פּענסולינע אין א שאל-מאנטל 
אף די אקסל איז געזעסן אפן געלעגער. זיי זײַנען שוין ביידע געווען גוט זאט, 
נאָך א געשמאקן מיטיק-עסן מיט פליישן און װײַנען. זיי האָבן שוין וועגן אלץ 
איבערגערעדט. זי ווייסן שוין איינער פונעם אנדערן אלץ, װאָס עס לוינט, אז דער 
קעגנערישער צאד זאָל וויסן. דיאנע האָט זיך אפילע ניט געשעמט דערציילן, אז 
זי איז אװועק פון דער היים מיטן צונאָמען מאכשייפע. אז זי האָט שוין אליין 
אָנגעהױבן גלייבן, אז זי קען פארקישעפן אי זיך, אי יענעם. פּענסולינע שלאָגט 
איר איבער די רייד, זי זאָגט עס, וי זי װאָלט גערעדט צו זיך אליין, װי זי װאָלט 
געטרוימט אין דער הייך: 


-- ער װאָלט מיר אזוי דאנקבאר געווען, אונדזער גוטער שיינער ריימונד... און 
דו... דו װאָלסט בא אונדז געװאָרן פון די ערשטע הויף-דאמען. ער װאָלט דיך 
געהויכט און געקרוינט. איך װעל דיר זאָגן דעם עמעס: ער האָט נאָך אזא, װי דו, 
אף זײַן לעבן ניט געזען. די איצטיקע מעטרעסע זײַנע איז א פארזעעניש קעגן 
דיר. 

דיאנע האָט לאנגזאם געשאַקלט מיט איר שיינעם קאָפּ אף ניין. 

-- ער איז דאָך דער מעכטיקסטער אין פּראָוואנס, דער טולוזער הערצאָג. איז 
דען צו פארגלײַכן ריימונד דעם זעקסטן מיט עפּעס א שאלעמייזל, װוי דלין יי 
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קאָנטס זון! אָט דעם מיִעסן פּאכדן און שווינדלער, אָט דעם טויגעניכטס, װאָס איז 
אפילע ניט פיייק געווען צו באפרוכפּערן אזא שיינהליט. 

-- רעדט וועגן אים ניט, -- האָט זיך בא איר דיַאנע געבעטן, --איך אליין טו 
אלץ אף צו דערשטיקן אין זיך, אויסלעשן... די מינדסטע געדעכעניש וועגן אים, 
און ביכלאל וועגן די מענער. 

-- דו אנטלויפסט פון ליבע, -- האָט זיך פּענסולינע צעלאכט, ---און דו ביסט 
געקומען אין א לאנד, װווּ דאָס טײַערסטע, דאָס דערהויבנסטע און שענסטע אינעם 
לעבן איז -- די לײַדנשאפט. אין א לאנד, װוּ מע רעדט וועגן דעם אָפן, אָן קונצן, 
און מע איז שטענדיק גרייט צו מײַסים... װוּ באזינגט מען זי נאָך אזוי, די ליבע, 
וי בא אונדז אין פּראָוואנס? -- און זי נעמט אויסזינגען באזונדערע סטראָפן פון 
פארשיידענע ליבע-לידער. 

דאָס ערשטע מאָל אין איר לעבן הערט דיַאנע אזעלכע צארטע טענער, װאָס 
צערודערן די נעשאָמע, דרינגען ארײַן אינעם בלוט און פארקלעמען דאָס הארץ 
ביז טרערן. זי האָט זיך געמוזט אָפּקערעװען קלוימערשט אויסװישן די טרערן, 
נאָר זי האָט זיך געפּאָרקעט אין קאָרב בא זיך, און מיט דעם זעלבן טיכל, װאָס זי 
האָט זיך געװוישט די אויגן, האָט זי אין מויל ארײַנגעשמוגלט א היפּשע דאָזע פו- 
נעם בארויקונגס-מיטל, װאָס זי פירט מיט זיך נאָך פון דער היים. 

אין א שאָ ארום האָט זי פּענסולינע ניט דערקענט. די פרוי האָט זיך אינגאנצן 
געענדערט. ס'האָט זיך איר דאָס מויל ניט פארמאכט. די גאנצע צײַט האָט זי 
פריילעך געפּלאפּלט, געלאכט און געוויינט, זיך אלעמאָל געכאפּט קושן מיט דער 
צעטומלטער פּענסולינען. זיי האָבן גאָר אזויפיל װײַן ניט געטרונקען, אז זי זאָל 
זײַן אזוי באזויפן. און װוּ איז געווען די שיקרעס ביז אהער? 

ביז אף מאָרגן אינדערפרי האָט שוין פּענסולינע געװוּסט מיט אלע איינצלהײַטן 
דעם גאנצן לעבנשטייגער דיאנעס, נאָכדעם װי זי איז געבליבן איינע אלין 
וויַאזוי זי האָט איבערגעלעבט דעם קראך פון איר גענעם-ליבע, וי דער קיורע 
האָט זיך אויסגעדריקט, -- די איינציקע עכטע גלוסטונג אין איר לעבן צו א צעלאָ- 
זענעם אױסװוּרף, צום װיקאָנט-יונג, װאָס קעדיי זיך פון איר באפרײַען, איז ער 
אוועק צו די קרייצטרעגער. ויאזוי זי איז געקומען צום מיטל אף זיך צו בא- 
רוישן, בארויִקן און פארגעסן אין דער װירקלעכקײַט, װאָס האָט זיך געשאפן ארום 
איר. ווען ניט דאָס, װאָלט זי שוין לאנג זיך גענומען דאָס לעבן. אין די פּײַן- 
פולסטע שאָען האָט זי זיך דערמיט אָנגעשטאָפּט, און אלץ איז װוי מיט דער האנט 
אראָפּגענומען געװאָרן. דאָס איז געווען איר איינציקער אָנהאלט און די נעקאָמע 
אירע. איר שאנד און זעלבסטבארעכטיקונג. זאָלן די װײַבער, װאָס זײַנען גרין גע- 
װאָרן פון פארדראָס און קינע צו איר קורץ-צײַטיקן גליק, זען, ויַאזוי זי קאָן זיך 
פארגינען אליין א טעל מאכן פון איר פארשאָלטענעם כיין און רייץ.. און די 
מענער? אן אָנגעפּראָפּטע מיט אָט דער באטויבונג, דארף זי שוין לאכלוטן קיין 
ליבע ניט, און ביכלאל גאָרנישט ניט אף דער וועלט. פאר אירע גלעזערנע אויגן 
איז שוין דעמלט אלציינס, װאָס ס'זאָל זיך ניט געפינען לעבן איר. 

פּענסולינען האָט עס ניט געקאָנט איבערצײַגן. זי האָט זיך אײַנגעשטעלט עס 
נאָר פארזוכן אפן שפּיץ צונג, איז זי באלד אנשלאָפן געװאָרן. איצט, באם אופכאפּן 
זיך, זעט זי, װי דיאנע איז נאָך אלץ פארזונקען אין א טיפן שלומער. זי לאָזט 
זיך ניט דערוועקן. זי האָט געפּרוּװוט בא איר א קערעווע טאָן דעם קאָפּ, צונויפ- 
דריקן די נאָזלעכער, אָטעמט זי שטארקער מיטן צעעפנטן מויל, און נאָך א פּאָר 
שטילע קרעכץ ליגט זי ווידער צעשפּרײט מיטן פּאָנעם ארוף. איין האנט איז בא 
איר אפן צוגעמאכטן קאָרב, װאָס זי האלט בא דער זײַט, הארט אונטער דער 
פּאכווע, און די צווייטע האלט זי אפן בויך. זי איז אינגאנצן אָפּנעדעקט, די שלאנ- 
קע פיס אירע פארלייגט איינס אפן צווייטן. פּענסולינע מעסט בא איר די שמאָל- 
דינע טאליע, װאָס מע װאָלט זי געקענט ארומכאפּן מיט די פינגער פון א פּאָר 
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געזונטע מענערישע הענט. זי גלעט ארום איר לײַב, װאָס איז צארט-װײַס און 
שפּרודלדיק. אזוי זײַנען בא איר אויך אָנגעצױגן הארט, װוי בא א יונגער באָגרעס, 
די קליינע בריסטלעך. פּענסולינע איז א שטיק צײַט פון איר ניט אָפּגעטראָטן. 

נאָר דיאנע איז דעמלט אף גאָר אן אנדער וועלט געווען. איר האָט זיך אויס- 
געוויזן, אז זי איז טאקע אן עמעסער נויקעם-ווענויטער. זי נעמט נעקאָמע ניט 
נאָר אין די מענטשן, נאָר אויך אין זייערע הויזיבאלעכאים. די גיפטיקסטע װאָרצ- 
לען און גראָזן ווארפט זי זיי פאר די פיס, און דאָס פי פאלט װי פון א מאגייפע. 
די גאנצע באפעלקערונג פון יוזערשע איז אויסעריזיך, און איר טוט האנאָע. 
זי פרייט זיך מיט יעדן אומגליק, װאָס ס'טרעפט א דאָרטיקן טוישעוו. ס'װוײַזט 
זיך איר אויס, אז אלדאָס בייזע, יעדע שלעכטסקײַט, װאָס געשעט דאָרט מיט 
מענטשן, דאָס איז איר אופטו, און זי גרויסט זיך דערמיט. זי בארימט זיך אפילע 
פאר אלעמען, אז דאָס אלץ ווערט געטאָן דורך א קישעף. ווען מע האָט זי גענומען 
צום מישפּעט און אָנגעהױבן פּײַניקן, האָט זי זיך באלד מוידע געווען און אָנגע- 
רעדט אף זיך און אויך אף אנדערע, מיט וועלכע זי איז קלוימערשט פארבונדן. 
זיי האָבן איר אלע מיטגעהאָלפן אויסצופילן אירע מאכשייפעדיקע שטיק. מע האָט 
איר די הענט און פיס ארײַנגעטאָן אין קלעצער. זי קאָן זיך מיט זיי ניט רירן. זי 
ליגט אין א קאלט-נאסער פינצטערער הייל, טאָג און נאכט אָן א טראָפּן וואסער 
אף די פארשמאכטע ליפּן, און ס'איז איר גוט. זי איז צופרידן. זי גייט מיט א טאנץ 
צום ברענענדיקן שײַטער, װאָס ווארט אף איר. אָט וועט זי זיך ארלינווארפן אהין. 
צוערשט וװעלן אָנהײבן ברענען די העלצער, װאָס אף איר. דערנאָך װעט די הויט 
אף איר לײַב זיך אײַנשרומפּן. דאָס געבראָט װעט דערגײין צום פלייש, װאָס 
ס'וועט זיך נעמען סמאליען און שלאָגן פון זיך דעם רייעך פון געברענטע פע- 
דערן... 

פּענסולינע האָט צוגעכאפּט דעם אָנגעצונדענעם עק פלעדערוויש, ווען זי האָט 
דערזען, װי דיאנע האָט זיך אָנגעהױבן רודערן. זי האָט הינטן-ארום מיט די הוילע 
פינגער געלאַשן די ברענענדיקע פעדער-שפּיצן, זיך געבריט די הױט, און אינעם 
הינטערטייל געריבן די אָפּגעבריטע ערטער פון די הענט, װאָס האָבן נאָך אלץ 
ניט אװעקגעװאָרפן דעם צוגעברענטן פלעדערוויש. 

דיאנע האָט דערװײַל געעפנט די אויגן, און מיט א שמייכל אף די ליפּן האָט 
זי זיך גענומען אויסצלען. 

-- דײַן שטארקער שלאָף האָט מיך באומרויקט. איך האָב דיך גאָר ניט גע- 
קענט דערוועקן, -- האָט זיך פּענסולינע פארענטפערט. 

-- איך װאָלט נאָך אזוי געשלאָפן דעם גאנצן טאָג און די נאכט, און נאָך א 
. זיך דיאנע געפּעסטעט, -- איך בין שוין לאנג אף אזא געלעגער ניט 
געלעגן. 


-- דו װעסט דאָרט האָבן א סאך א בעסערן. דער הערצאָג װעט פאר דיר בא- 
שטעלן א הויך שלאָפבעט, מיט א לייטערל אף ארופצוקריכן. דאָס בעט-צײַג װעט 
דאָרט זײַן מיט א זײַדענעם איבערצי, און די פּוך-פּערענעס לופטיקע, און אָט 
אזעלכע הויכע. 

זי האָט נאָך ניט באוויזן צענעמען די הענט, אף צו באװײַזן די הייך, איז דלאנע 
בליץישנעל אראָפּגנעשפּרונגען פון בעט און זיך גענומען אײַליק אָנטאָן אין די 
אייגענע קליידער, די צעריסענע טראנטעס, װאָס זי האָט פארשטופּט אין קאָרב, 
בייס די פרעמדע פרוי האָט זי נעכטן געצװוּנגען זיך איבערטאָן. 

פּענסולינע האָט זיך געראנגלט מיט איר, געװאָלט בא איר ארױסרײַסן פון די 
הענט דאָס צעפוילטע אלטווארג, װאָס, דוכט זיך, אָטיאָט װעט עס זיך צעפאלן 
צוישן די פינגער. נאָר דיאנע האָט פלינק און געשיקט אָנגעצויגן אף זיך איין 
שטיק קלייד נאָכן צווייטן, ביז יענע איז געבליבן מיט ליידיקע הענט. דאָס איינ- 
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ציקע, װאָס זי האָט געפּױעלט בא איר: זי זאָל די נײַערע, די געשענקטע האל- 
באָשע ארײַנפּאקן צו זיך אין קאָרב. ס'וועט איר צוניץ קומען. 

העט-שפּעטער, אין דער צווייטער העלפט טאָג, באם צעשיידן זיך, האָט פּענ- 
סולינע בא איר צוגענומען א היפּשן כיילעק פון אירע קישעף-מיטלען פאר דער 
הערצאָגן בעלאדאָנע. דיאנע האָט מיט גרויס מיטלײַד אויסגעהערט וועגן דעם 
ביטערן גוירל פון דער שוין װײַט ניט יונגער הערצאָגן, וועלכע איז פּונקט אזוי 
אומגליקלעך, וי זי. יענע לײַדט פון א נאָך ערגערער טאלאנטולוס-פּײַן, װאָס 
הייסט אייפער. נאָכן איבערלעבן דעם גרויסן ווייטעק-אויסבראָך, ווען מע דערפילט 
זיך מיטאמאָל פארלאָזט און אוועקגעשטויסן, דארף מען נאָך געשמיסן װערן טאָג- 
טעגלעך מיט די בײַסיקע בײַטשן פונעם באװוּסטזײַן, אז עמעצער פארנעמט דײַן 
אָרט דאָ ניט װײַט פון דיר, אין דײַנע אפּארטאמענטן, בא דיר אינעם שלאָס... און 
דאָ נאָך, די ניט אוסגעלאָשענע ליבע צינדט אלעמאָל אָן און האלט שטענדיק. 
אונטער דעם פארצווייפלטן פארדראָס, די פארביטערטקײַט און דאָס יאדען זיך. 
אָט אזא שװוער-געטראָפּענע, אומגליקלעכע איז דיאנע שטענדיק גרייט מיטצופילן. 

פון דעם טאָג אָן האָט פּענסולינע זי ניט ארױיסגעלאָזט פונעם אויג. דיאנע 
האָט אזוי לאנג ארומגעזוכט אין דער געגנט די אלע טרופע-פלאנצן, װאָס זאָלן 
זי קאָנען באטויבן, ביז זי האָט זיך דערקליבן צו די בערג בא פּערטיניאן, װוּ זי 
האָט לעראָוו דאָס דאָזיקע גוטס געפונען. דאָ איז שוין ניט װײַט צו דער בארג- 
קייט פון די פּירענײיען, בא דער גרענעץ פונעם ספאָראד-לאנד, װאָס איז אזויפיל 
געבענטשט מיט ליבע און מיט אוואנטור-פּאסירונגען. 

ביידע זאכן האָבן דאָ דיאנען אויסגעמיטן. 

פאר די העכער צוויי יאָר, פון זינט זי האָט זיך באזעצט אין די בערג, זײַנען 
מיט איר קיין באזונדערע פּאסירונגען ניט פאָרגעקומען. קיינער קומט ניט צו 
איר, און אויך זי באװײַזט זיך זייער זעלטן צװישן מענטשן. לאָזט זי זיך יאָ 
אמאָל אראָפּ צו א מענטשלעכן ייִשעו, האָט זי דאָרט צו טאָן מיט ברויַם, װאָס 
זײַנען אליין איינזאמע באשעפענישן, פארשטויסענע פון דער געזעלשאפט. האגאם 
זייער כעיונע ציִען זיי פון טרעפּערײַ, װאָרזאָגערײַ, אָפּשפּרעכענישן, פון באשיידן 
כאלוימעס און צושטעלן פארדעכטיקע רעפועס. זיי לעבן דאָסראָוו אין די פאר- 
לאָזטע כורוועס, װאָס אין עק שטאָט, אין די פארװאָרפענע הײַזקעס, ערגעץ אפן 
מיטן פעלד אָדער באם פּארקן פון א צווינטער. אָפּט זעט מען זיי אף די מארק- 
פּלעצער און בא די קלויסטערס. אויך אף די וועגן, צװישן די וואנדערנדיקע פוס- 
גייער און בעטלער. 

אָט דורך די דאָזיקע לײַט האָט פּענסולינע באקומען פאר דער הערצאָגן דאָס, 
װאָס דיאנע האָט פאר איר צוגעגרייט. זיי האָבן עס געבראכט צו טראָגן און 
איבערגעגעבן פון האנט צו האנט, פון איין ייַשעוו צום צווייטן, ביז ס'איז דער- 
גאנגען צום טולוזער הערצאָגס שלאָס. די פארגיטיקונג, דאָס באצאָלן מיט קלינ- 
געוודיקע מאטבייעס, אָדער מיט שאָװוע-קעסעף, איז פּונקט אזוי געגאנגען אף צו- 
ריק, צו דער בארג-מאכשייפע. 

קיין אנדער נאָמען האָט דיאנע באם דאָזיקן אוילעם ניט געהאט. 

אינעם גאנצן ארום, אפן גרויסן שעטעך לאנד פונעם טײַך ריַאָן ביז פּערטיניאן, 
האָט מען געקאַנט הערן ניסים-וועניפלאָעס וועגן דער נאָך אן ערעך יונגער בילד- 
שיינער מאכשייפע, װאָס האלט זיך אוף אין די בערג און לאָזט קיינעם ניט צו 
צו זיך. 

דיאנע אליין האָט זיך גענוג אָנגעהערט ווילדע אויסטערלישע ניט געשטויגענע 
מײַסעס וועגן זיך, בייס זי האָט דאָס איין-איינציקע מאָל זיך געלאָזט אין וועג 
ארײַן צו פּענסולינען. זי האָט דעמלט א פּאָר שאָ, ניט מער, זיך פארהײַעט אפן 
שלאָס-הויף, געזען די הערצאָגן און איז באלד פון דאָרט פארשװווּנדן. פּענסולינע 
איז בא איר זיך איצט פארזעסן אף א סאך לענגער. שוין באלד א כוידעש, פון 
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זינט זי האָט זיך פון דער טפיסע ארויסגעריסן, באהאלט זי זיך דאָ אויס, די ביידע 
פרויען האָבן קיין אנונג ניט וועגן דער געפאר, װאָס לויערט אף זיי. 

...דער שטיינקריצער האָט אויסגעפילט זײַן שליכעס בישליימעס. ער האָט גע- 
בראכט ועטוריען מיט אירע באגלייטער צו זײַן פרײַנט דעם פאלקן-יעגער. דער 
טאטע מיט די זין, נימרעד דער עלטערער און נימרעד דער ייַנגערער, האָבן אפן 
בעסטן אויפן צוגעגרייט דעם ארױיספאָר אין די בערג. זיי האָבן באשטעלט נאָך 
צוויי געזונטע יעגער-יונגען. פארן װעגװײַזער האָבן זי גענומען דעם הויקערדיקן 
פּיער, אן אלטן בארג-טוישעוו. צוזאמען מיט יאָעלן און מיכאיַל סקאָטן זײַנען זי 
געווען א קאָהאָרטע פון זיבן מענער און צװוישן זיי איין וועטוריע. 

זיי זײַנען ארויסגעפאָרן אינמיטן באטאָג. די זון האָט גוט געבאקן. אכוץ דער 
גרופּע רײַטער, איז ניט געװוען צו זען קיין לעבעדיקן נעפעש. זייערע שאָטנס 
האָבן זיך געשפּרײט ניט נאָר אף דער ברייט פונעם שמאָלן וועג. זיי האָבן אויך 
פארכאפּט א שטיק בא די זײַטן, און די גאנצע צײַט האָבן די רײַטער אומבעראכ- 
מאַנעסדיק געשניטן די צעלעכערטע ניט באוועגלעכע ביימער-שאָטנס. דאָס צאָקען 
פון די פערד-טלאָען האָט פארהילכט דעם לאנגװײַליק טרוקענעם גרילץ פון די 
ציקאדעס און פון די קאָלערלײ אנדערע מינים גרילן. זיי האָבן זיך דערװײַל גע- 
טראָגן איבערן פלאכלאנד --אן אומענדלעך ברייטער טאָל, באגרינט מיט א געדיכ- 
טער פארווילדעוועטער פלאנצונג. צווישן הויכן װילדגראָז האָט געקאָנט א שימער 
טאָן מיט זונרויזן און מיט דרײַפארביקע פײַערלעך, אָדער ס'האָט זיך ארײַנגעריסן 
א שטיק וואלד, אונטערגעבעט מיט יונגע סכאך-ביימלעך, און אינמיטן א צעפע- 
כערטע פּאלמע. איינצלנע ציפּרעסן האָבן אָנגעהױבן אנטקעגנקומען, ווען דער 
וועג האָט זיך גענומען שלענגלען אף ארוף. פון ביידע זײַטן האָט זיך געהויבן א 
וואנט פון געדיכטע פּלאטאנען, טוטנביימער און װײַסע יאָדלעס. ס'האָט זיי ארײַנ- 
גענארט צו זיך א מין קאדמען-וואלד, נאָר ער האָט זיך לאנג ניט געצויגן. ער 
איז מיטאמאָל װי אָפּגעשניטן געװאָרן, און זיי האָבן זיך געפונען אף א נאקעטן 
בארג, פונוואנען ס'איז געווען צו זען דעם גאנצן מעהאלעך, װאָס זיי האָבן אדורכ- 
געמאכט. 

זיי האָבן זיך באוועגט אלץ פאָרויס, נאָר וועטוריע האָט זיך אלעמאָל אומגע- 
קוקט. זי האָט ניט געקענט רויַק װײַטער פאָרן. א פּאָר מאָל האָט זי געמאכט א 
קאראקאָל, א מין רונדיקן אויסקערעווען זיך צוזאמען מיטן פערד אף צוריק, און 
איז שטיין געבליבן. זי האָט זיך ניט געקענט אָפּרײַסן פונעם שטיקל לאנדשאפט, 
װאָס זיי לאָזן הינטער זיך. דער טאָל איז געלעגן װי אפן דעק פון א מעכטיקן 
בעקן. א פילפארביקער טעפּיך, א באזוימטער מיט געדיכט-גרינע פרענדזן און אן 
אָנגעפילטער מיטן גאָלד פון דער זון. 

-- װאָס װאָלט איך נאָך געקאָנט צוגעבן צו אָט דער פּראכטפולער שײנקײַט, 
ווען אפילע איך זאָל זײַן גאָט אליין?! -- האָט זי געזאָגט צו יאָעלן, װאָס האָט זיך 
פארהאלטן לעבן איר. זיי זײַנען ביידע געפאָרן מיט קורבער-טריט, אזעלכע קורץ- 
קליינע גאלאָפּישפּרינג, דאָס גיט זיי די מעגלעכקײַט אָנצואָגן די מיטרײַטער. 

דער קאָהאָרטע רײַטעריער קומט אנטקעגן פּאָנעם-:צױפּאָנעם א לאנגע קיט 
געשלייפלטע בערג, און ס'דוכט זיך, אז װאָס הּעכער זיי הייבן זיך אוף, אלץ הע- 
כער וואקסט דער בארג-רוקן. פונדערװײַטנס זעען זיך שוין גוט אָן די פעלדזיקע 
שארפע קאנטן. אויך דאָ, אונטער די פערדישע קאָפּיטעס, הילכט שוין אָפּ דער 
טראָט איבערן טרוקענעם הארטן שטיינפעלד. דער וועג איז דאָ א שמעלערער, 
ער שלענגלט זיך און איז פול מיט שטרויכלונגען. מע שטויסט זיך אלעמאָל אַן אָט 
אף א בערגל און אָט אף א שיפּוי. נאָך א לענגערן בארג-צופוסנס זײַנען זי אראָפּ 
אף א שטעגל, װאָס איז געלעגן צונויפגעדריקט, אן אײַנגעשרומפּנס, צוישן אן 
אראָפּהאנג פון איין זײַט, און פון דער צווייטער א שטראָמענדיק וואסער מיט א 
װײַסן שוים. זיי האָבן געמוזט אײינציקװײַז איינער הינטער דעם צווייטן זיך לאָזן 
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אף פאָרויס. דער שטראָם האָט זיך אזוי האסטיק געטראָגן, אז בא די פערד, וועלכע 
האָבן געפּרוּװוט א שווענק טאָן אין אים די לעפצן, האָט די פעל אופגעציטערט, און 
זיי האָבן זיך געהאלטן נעענטער צו דער שטיינערנער זײַט. ס'האָט געמאכט אן 
אײַנדרוק, װי דער וואסער-פלייץ װאָלט דאָ צופעליק פארבלאָנדזשעט און איצט, א 
צוגעשמידט געפאנגענער, שלאָגט ער זיך דורך א וועג אף זיך ענדלעך ארױיסרײַסן 
פון אָט דעם ענגן שטיין-באָדן. די רײַטער האָבן אפילע ניט באמערקט, וען זי 
האָבן פארלוירן אָט דעם שוימיקן וואסער-פלוס. די פערד האָבן איצט געבויגן די 
קעפּ צו א דין וואסערל, װאָס האָט קוים געריזלט. דער וועג איז דאָ אויך ברייטער 
געװאָרן. זיי האָבן געריטן איבער א בארג-פלאך אונטערן ברענענדיקן הימל. די 
הויכלאנד-שפּיצן האָבן ערגעץ זייער װײַט געבלענדט מיט א שארפן גלאנץ פון 
זײיערע שניי-קעפּ. ס'האָט זיך אין דער לופט געמינעט און ס'האָט געשניטן דאָס 
אויג די צו שטארקע שײַן פון דער זון. הײַנט װי װעט זײַן דאָרטן, אף א נאָך 
העכערן געבערג? ניט שוין זשע האָט זי זיך טאקע פארקליבן אף אזא הייך, די 
מאכשייפע? 

די באגלייטער, גענומענע פון הי, טרייסטן װועטוריען: זיי װעלן נאָך ניט איין 
מאָל זיך הויכן און אראָפּנידערן. דער וועג גייט דאָ לענגויס דעם בארג-רינג. דאָס 
אָרט, װאָס זיי דארפן דערגרייכן, איז שוין גאָרניט אזוי שטארק הויך. און נאָך א 
זאך מעג זי וויסן, די סעניאָרן: װאָס העכער, איז אלץ נעענטער צו גאָט. אף די 
העכסטע בערג שײַנט טאקע די זעלבע זון, נאָר זי איז דאָרט א סאך קעלטער. 
די הויט אפן לײַב, אָנשטאָט זיך באדעקן מיט שווייס, אזוי װוי איצט דאָ, הייבט 
זיך דאָרט אָן צו בערגלען, און מע קאָן אפילע כאפּן א ציטער. 

זי האָט דערזען אפן גרויען באָדן אײידלװײַסע בלימעלעך, נאָר ס'ווילט זיך דאָ 
ניט וועמען-ס'איז באלעסטיקן דערמיט. אלע זײַנען, זיכער, ניט װייניקער פון איר 
איבערגעמידט, און עפשער טאקע הונגעריק אויך. גוט, װאָס מע האָט פון פאָרויס 
באשטימט ניט דערפאָרן הײַנט נאָך ביזן סאמע אָרט, װוּהין זיי צילן. בעסער צו- 
קומען אהין, ווען סע װעט שוין אָנהײבן שפּראָצן אף טאָג. נאָך איידער די מאכ- 
שייפעס װעלן פארלאָזן זייער נעסט, װעט מען נאָך זיי קאָנען נאָכקוקן, זען, מיט 
װאָס זיי פארנעמען זיך דאָרט, און דערנאָך ערשט א צערודער טאָן די באהעלטע- 
ניש זייערע. 

דער װעגװײַזער פירט זיי נאָכאמאָל אף אראָפּיא-בארג. דאָס אראָפּנידערן, דוכט 
זיך איצט װעטוריען, איז א סאך שװוערער, װי דאָס ארופּשטײַגן. די קיזלשטיינער 
קײַקלען זיך אונטער די פערדישע פיס און פארשװעריקן די רעגלמעסיקײַט פון 
זייער גאנג, און דאָ נאָך װוערט דאָס שטעגל ארומגעשניטענער, זיי דרינגען ארײַן 
וי אין א פארקלעמטן שפּאלט, װאָס מע זעט גאָר ניט, ער זאָל זיך אמאָל ענדיקן. 
דער וועג איז נאָך א לאנגער, אזוי װוי דער לאנגער זומער-טאָג, װאָס רירט זיך 
ניט פון אָרט. זיי װעלן נאָך, אפּאָנעם, האָבן ניט איין מאָל דעם אראָפּ און ארוף. 
אָט זײַנען זיי ארופגעשטיגן און געבליבן שטיין פאר א וואסער-ברעג, װאָס קושט 
זיך מיטן גלאט פון א פעלדז. דאָס וואסער דאָ האָט אזוי וי איבערגעקערט מיטן 
קאָפּ אראָפּ די בארג-שטיינער און צונישט געמאכט פון זייער גאנצער מעכטיקײַט. 
זי סטארטשען ארויס דאָ און דאָרט מיט א שטיקל פלאך אָדער מיט א נעבעכ- 
דיקן שפּיץ, און דער צופלוס... װוי ער װאָלט זיך רייצן מיט זיי, טוקט זיי אלעמאָל 
אונטער און לאָזט ווידער ארויסקריכן. ביז זיי האָבן געפונען א וועג אף אויסצו- 
מײַדן דעם װײַט צעגאָסענעם וואסער-בעקן, האָט דער טאָג אָנגעהױבן אָפּשטארבן. 
די זון איז ערגעץ פארשװוּנדן און האָט איבערגעלאָזט א פּיסנע גרויען הימל און 
דעם טרויעריקן אויסזען פון די נאקעטע פעלדזן, וועלכע גרײַפן אָן אף דעם 
מענטשן און דערמאָנען וועגן געפארן, שוידערלעכער איינזאמקײַט און מילבנאר- 
טיקײַט פונעם מענטשלעכן מין. 

ווען ס'איז געװאָרן גוט טונקל, האָבן זיי זיך ענדלעך דערקליבן צו די נעזי- 
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רישע היילן, װאָס ליגן באהאלטן אין די פעלדזן-שפּאלטן. זיי זײַנען שוין געווען 
אויסגעהונגערט װי די וועלף. די ערעמיטן האָבן זיי אונטערגעטראָגן דאָס עסן, 
װאָס האָט געהאט איין מײַלע, די סאמע װויכטיקסטע מײַלע, װאָס האָט בא זיי אין 
דער איצטיקער מינוט מער פון אלץ אויסגענומען, -- דאָס, װאָס אלץ איז געגעבן 
געװאָרן בעשעפע. מע האָט געהאלטן אין איין דערלאנגען צום טיש: געפּרעגלטע 
קארפּן, קרויט, אייער מיט ציבעלעס, זויערמילך, און צו דעם אלעמען אלטגעבאקן 
ברויט. די מענטשן האָבן אופגעלעבט. מע האָט געגעסן און געלאכט. געקײַט אֹף 
ביידע באקן און זיך געווערטלט. ווען איינער פון די דערלאנגער האָט דערהערט 
וועטוריעס קלינגעוודיק געלעכטער, איז בא אים ארויסגעפאלן די ערדענע קיילע, 
א פולע מיט האָניק, פון דער האנט. ער האָט באלד געבראכט מיט זיך דעם 
עלטסטן זייערן, דעם ריגאָריסט, און יענער האָט זיי גלײַך אָנגעהױבן טרײַבן פו- 
נעם טיש. דער פארדראָס האָט בא אים ארויסגעקוקט פון די אויגן, און פון גרויס 
גרימצאָרן האָט זיך בא אים געטרייסלט די ברייטע באָרד אֹף זײַן אויסגעדארט 
אסקעטישן פּאַנעם. ער האָט עס אָנגענומען וי אן ארויסרוף, װי א פּערזענלעכע 
באליידיקונג און װי א בייזע אָנשיקעניש. 

-- דער פוס פון א פרויענצימער האָט נאָך קיינמאָל די דאָזיקע ערד ניט בא- 
טראָטן. אף א מעהאלעך פון דרײַ מײַל דערלאָזן מיר ניט, זי זאָל אריבערשפּאנען 
דעם געדער אונדזערן.. 

עמעצער פון די אָרכים האָט זיך אָנגערופן מיט א שפּאס-װאָרט. אנדערע האָבן 
אף ערנסט זיך גענומען אױיסטײַנען מיט אים, און מיט געלאסנקײַט האָט מען גע- 
פּרוּװוט אים מוסער זאָגן, נאָר דער אסקעט האָט זיך געהאלטן בא זײַנס. עטװאָס 
צוריקגעהאלטן, אָבער מיט דער זעלבער פעסטער אקשאָנעס האָט ער זיך אָפּגע- 
שלאָגן פון זייערע רייד: 

-- רעדט מיר ניט אײַן. א מענטש קאָן ניט האלטן פּײַער בא זיך אף דער 
ברוסט, און ס'זאָלן זיך ניט אָנצינדן זײַנע קליידער. מע קאָן ניט גיין אף צעגליטע 
קוילן, און ס'זאָלן ניט ברענען די טריט פון די פיס. דערמאַנט זיך אינעם ערשטן 
מענטשן, װאָס איז באשאפן געװאָרן, אין אָדאָםס האָרישענען! -- האָט ער מיט הארץ 
און מיט פּײַער אין די אויגן זיך געהיצט. ---אינעם אָרעמען אומגליקלעכן לאָט, 
אין שימשן דעם גיבער, אינעם זינגער פון די הייליקע געזאנגען פון טהילים, 
אינעם קיניג דאָװיד און זײַן קלוגן זון דעם מעלעך שלוימע... -- דאָ האָבן זיך שוין 
אָנגעקליבן אלע נעזירים, די טאלמידים זײַנע, -- ס'איז גאָר אף דער ועלט ניטאָ 
אזא קלוגער, אזא הײיליקער גאָטספאָרכטיקער מאן, מעג ער זײַן דער געטרײַסטער 
גלוביקער אינעם געקרייציקטן, אין דער הײיליקער דרײַ-אײניקײַט, װעט אים ניט 
אױיסמײַדן אָט דעם טײַװלס פּלאָג געשטרויכלט צו װערן בא אָט דעם אָנגע- 
שטאָפּטן זעקל מיט זינד, -- באװײַזט ער אף ועטוריען, און מיט אראַפּגעלאָזטע 
אויגן זעצט ער פאָר, ---ס'איז נאָך ניט געווען דער מענטש אין דער וועלט, װאָס 
זאָל קאָנען בײַשטײן דעם פּרוּוו און ניט ארײַנפאלן אין זייערע פארשאָלטענע 
נעצן. מיר אנטלויפן פון זיי װוי פארן טײַװל אליין... וי פאר אלע טײַװלאָנים פון 
דער וועלט.... 

מע האָט וועטוריען געמוזט צונעמען פון דאָרט, זי זאָל ניט רייצן די גענדז, -- 
אָט די הייל-באוווינער, וועלכע האָבן זיך אינגאנצן אױיסגעטאָן פון דער וועלט. 
מע האָט זי געמוזט אָפּפירן װײַט פון זייער מאָקעם-מענוכע אף א בארגיקן באָדן, 
אונטערן פרײַען באנאכטיקן הימל. פאר די אָרכימס פערד האָבן זי געהאט אן 
אָרט אף צו באשיצן זיי פון דער נאכט מיט אירע געפארן. זיי האָבן ניט געקארגט 
פאר די באלעכאיַם פולע דראבינעס מיט פיטער, ריינע קוואל-וואסער לעראָוו, און 
פאר דער פרוי-וועגן האָבן זיי ניט געװאָלט מיטגעבן גאָרנישט ניט, אפילע אף 
אונטערצובעטן אוועלכן-ס'איז געלעגער אף דער הוילער הארטער ערד. די באגליי- 
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טער אירע האָבן אראָפּגעשלעפּט פון זיך די אייבערשטע האלבאָשע, אױסגעשפּרײט 
אף דער ערד און נאָך איבערגעלאָזט א טייל צום צודעקן זיך. 

נאָכן ברענען זיך אזויפיל שאָ אף דער זון האָבן די מענטשן זיך מעכײַע געווען 
מיט דער באנאכטיק-קילבלעכער און א ביסל פארדעכטיקער לופט. די אויסגע- 
שטערנטע הייך, דער שטילער ריינער וועטער, אָן א מינדסטן ווינטל, האָט פונ- 
דעסטוועגן געלאָזט הערן עפּעס א מין פײַכטקײַט. צי דאָס גייט פון די בערג? צי 
פון א ניט װײַטן וואסערפאל, װאָס האלט אין איין ברויזן און דערמיט ווערט נאָך 
איינזאמער און דראָענדיקער די ארומיקע שטילקײַט? די מענער זײַנען זיך צעגאנ- 
גען צונויפקלײַבן פאר א שײַטער קאָלערלײ געשטרויכל- און דאָרן-אָפּפאל. ווע- 
טוריע ליגט איינע אליין פארקוטעט אונטער די פרעמדע מאנצבלשע בגאָדים און 
טראכט אָן שום פארדראָס וועגן די הייליקע מענער, װאָס האָבן זי נאָרװאָס פאר- 
טריבן פון זיך. ס'האָבן איר נאָכגעפאָלגט די ברענענדיקע אויגן פון זייער עלטסטן, 
זײַנע פײַערדיקע רייד און די סינע-בליקן פון זײַנע לײַט, װאָס האָבן זי דורכגע- 
נומען אף דורך און דורך. עפּעס האָט זיי אין לעבן שטארק געטראָפן... און עפשער 
טאקע א פרוי האָט עמעצן פון זיי שטארק ויי געטאָן. מעגלעך, דעם עלטסטן 
אליין. ער איז נאָך גענוג קרעפטיק, מיט אלע זאפטן, האָט ער באשטימט פונדעסט- 
וועגן אנטרינען פון דער וועלט, זיך אָפּזונדערן פון מענטשן. ער האָט קוים פאר 
זיך אויסגעזוכט א מאָקעם-מיקלעט, אף אזא מוירעדיק אָרט, צווישן די גרויזאמע 
פעלדזן, איז זי געקומען אופרודערן זײַן געמיט, דערוועקן אין אים דעם ווייטעק 
פון דער עפשער שוין צוגעהיילטער װוּנד. דאָס איז נאָך ניט גענוג?.. זיך פאר- 
קלײַבן אף אזא הייך, װוּ ס'קומט אָן מיט גרויסע שװעריקײַטן דאָס דערלאנגען זיך 
אהער, איז דאָס נאָך װיײיניק אף צו פּאָטער ווערן פון דעם, װאָס פּײַניקט און טוט 
וויי? דערצו נאָך דערזען פּלוצעם פאר די אויגן דעם פרעמדן נײַגער פון א פרויענ- 
צימער... זי קען אים גוט פארשטיין, פארװאָס ער איז געווען אזוי דערצאָרנט און 
שטארק פארביטערט. 

דאָס פײַער פונעם צעצונדענעם שײַטער שפּילט זיך מיט די געזיכטער פון 
אירע באגלייטער, װאָס האָבן זיך אויסגעזעצט אין א האלבקרײַז ארום דער ווא" 
רעם. דער װעגװײַזער, דער הויקערדיקער פּיער, האגאם ער איז ניט אף האלב 
אויסגעטאָן װי די איבעריקע, פארנעמט דאָ דעם אױבנאָן. די הענט זײַנען בא אים 
פארנומען מיטן פאריכטן דעם פלאם. דאָס מויל בא אים רוט אויך ניט. ער קװיקט 
זיך מיט דער היץ, װאָס שלאָגט אף אים און צעפּריַעט אזוי כיִעסדיק די אלטע 
אייוורים. 

-- מעכײַע גוט, א פארגעניגן... -- קרעכצט ער און יאָכצעט פאר טײַנעג, ---אָט 
איר האָט אראָפּגעװאָרפן פון זיך די אייבערשטע קליידער. דאָס איז נאָך גאָרניט, 
װאָס די לופט איז אזוי לינדלעך און דוכט זיך פריש אָנגענעם. דער וועטער דאָ 
אין די בערג איז א גרויסער גענארניק. איך האָב אמאָל ארײַנגעכאפּט אין אַט 
אזא שטיל-רויַקער נאכט א פארקילעכץ, האָב איך יאָרן צו טאָן געהאט דערמיט. 
נאָך ביז הײַנט קאָן איך עס ניט פארגעסן, --און נאָך א לאנגער אָכצעניש נעמט 
ער ערשט דערקלערן מיט דער גענױקײַט פון אן אלטן בארג-טוישעוו: --פארן 
גרויסן מיסטראל-ווינט האָב איך קיין מוירע ניט. ערגער איז מיטן אומבאמערקט 
פארשײַטן ווינטל, װאָס צומאָל פילט מען עס אפילע ניט. אלץ איז גוט און פײַן, 
און מיטאמאָל טוט עס א ווייע, ווייסטו ניט װוּהין צו אנטלויפן. פונוואנען סזאָל 
ניט זײַן געקומען, פון װאָס פאר א זײַט ס'זאָל ניט בלאָזן, מוז עס זיך אדורכטראָגן 
איבער די הויכע שניי-שפּיצן, און פון דאָרט פארכאפּט עס מיט זיך א שטיקל 
ביטערע קעלט און ס'ברענגט צו טראָגן אהער, צו אָט אזא צעפּריִעטער בריֵע, װי 
איך בין איצט... -- צעלאכט ער זיך מיט א האָפערדיק לענגלעך כיכיקען, ביז ער 
פארגייט זיך אין א קכעקעדיק טרוקן הוסטל. 

יאָעל זיצט נעענטער צו וועטוריען וי צום פּײַער. מיט א האלבן אוער הערט 
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ער די רייד, װאָס באם שײַטער, און דאָס איבעריקע... דאָס גאנצע געהער זײַנס אין 
איצט געװוענדט צום געאמפּער צװישן איר מיט מיכאילן. דער אלביאָן איז אופ- 
געבראכט אף די נעזירים. ער שילט זיי און זידלט זיך און לאכט אויס זייער 
פּערעאָדעמדיקײַט: 

-- אזא אומדערהערטע גאסטפרײַנטלעכקײַט אף לעהײפּעך! אזא אומגעלומ- 
פּערט ווילדע שלעכטהארציקײַט! און די נארישע מוירע זיערע, דאָס ציטערן 
פארן יעיצערהאָרע, פאר דער טײַװע. װאָלטן זיי שוין בעסער געגאנגען פאר 
יעוונוכן אפן מיזרעך. דעם עלטסטן זייערן װאָלט זיכער בעסער געפּאסט זײַן א 
יעוונוך בא די װײַבער פון א רײַכן קאליף. 

וועטוריע פארענטפערט זי און אויך דעם אױיסבראָך זייערן קעגן איר. זי זוכט 
אפילע א זכוס אף דעם, װאָס האָט זי פארטריבן, אף זייער עלטסטן, דעם ריגאָ- 
ריסט: 

-- ער איז א הײליקער מאן... און װער ווייסט, עפשער אויך א לײַדנדיקער. 
ער איז אין א געוויסער מאָס עפשער גערעכט..--האָט זי זיך גאָטספאָרכטיק 
פארטראכט, מיט צונויפגעלייגטע הענט, װי צו א טפילע. 


יאָעלן האָט עס דערצאָרנט. ער איז נאָך געווען אופגערעגט פון אָט דעם 
היײיליקן מאנס צװיִעסדיקע און אמעראצישע רייד דאָרטן באם טיש... און זי האָט 
עס אופגענומען װי עפּעס רעכטס. איצט האָט ער ניט געקאָנט זיך ניט ארײַנמישן: 

-- די ערשטע קריסטן, ווען זיי זײַנען נאָך געווען גערוידעפט, האָבן געהאָפט, 
אז זי וועלן דעם גאנצן לעבנשטייגער בא דער מענטשהײַט ענדערן מיטן װאָרצל. 
זי פלעגן זאָגן צום קנעכט: ,דו ביסט בא גאָט אזוי ליב און טײַער, װי דער האר 
דײַנער און אפילע װי דער קייסער. בא דיר איז פּונקט אזא גרויס-כאַָשעװע און 
אומשטערבלעכע נעשאָמע, װי בא אים". באם איצטיקן קריסטלעכן גלויבן איז 
דער קנעכט א קנעכט, וי געווען, און דער האר זײַנער איז א האר, און קיינער 
טראכט שוין ניט וועגן ענדערן דעם סיידער-האָוילאָם. מע איז צופרידן מיט דעם, 
װאָס סע איז און ויאזוי סאיז... 

-- אָט אזוי קריכסטו טאָמיד ארײַן אין לאקירדעס! -- איז וועטוריע בייז גע- 
װאָרן. -- װאָס האָט עס צו די נעזירים, פארשטיי איך ניט? װוּ האָסטו געזען בא 
זיי הארן און קנעכט? 

-- הארן און קנעכט דארף איך ניט בא זיי זוכן. מע קאָן עס זען אומעטום. 
אף יעדן שריט און טריט. האגאם די קנעכט הייסן איצט לײַבײגענע, צי אפילע 
אונטערטאנען, -- האָט יאָעל זיך ניט געײַלט ארױסזאָגן זײַן געדאנק. -- דאָס, װאָס 
איך האָב בא זיי יאָ געזען און געהערט, איז.. ויִאזוי מע קאָן אלץ אין דער 
וועלט פארקריפּלען. דער קיניג דאָװיד נעבעך, -- האָט ער זיך צעשמייכלט, -- דער 
פיל געפּרוּווטער און געליטענער קיניג, וועלכער איז ניט איין מאָל געשטרויכלט 
געװאָרן דורכן טײַוװול מיטן נאָמען פרוי. האָט ער זיי דאָך אזוי ליב געהאט, אָט 
די אלע, דורך וועמען ער איז פונעם ריכטיקן וועג אראָפּגעפירט געװאָרן. דאָס 
האָט אים לאכלוטן ניט געשטערט אויסצוזינגען די האלעלויעס און די געטלעכע 
טהילים-געזאנגען. הײַנט דער אומגליקלעכער קיניג שלוימע?-- האָט ער זיך צע- 
לאכט מיטן פולן מויל. -- װער האָט נאָך אזוי באגײַסטערט אויסגעזונגען די ליד 
פון אלע לידער, דאָס געזאנג וועגן ליבע, און וועגן דער פרוי אן איישעס-כאיל? 
קומען איצט אָט די אָפּגעשײדטע פונעם לעבן, פון דער וועלט, עפשער דערפאר, 
װאָס זיי קענען מיט זיך קיין אייצע ניט געבן, צי זיי זײַנען ביכלאל פון די, װאָס 
לײַדן אף א געוויסער מין שואכקײַט, און זיי פארופן זיך אף דער צאָרעדיקער 
פּלאָג, װאָס האָט נעבעך געטראָפן די מעלאָכים פונעם אלטן ייִסראָעל. זיי זײַנען 
די מאלאָכים פונעם הימל, װאָס באדויערן און באקלאָגן דעם ביטערן גוירל פון 
די אומגליקלעכע מענער אף דער ערד. 
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באם פּײַער האָט מען אין דער הייך מיטגעלאכט און זיך געקװיקט מיטן װאָרט 
, מאלאָכים". גאָטס מאלאָכים, הייליקע מאלאָכים פונעם הימל. שיינע מאלאָכים 
זײַנען זיי! 

דאַ האָט דער הויקער דערציילט: 

-- בא די בארג-אײַנװױינער איז פארשפּרייט א גלויבן, אז העכער הונדערט 
מאלאָכים זײַנען אראָפּגעטריבן געװאָרן פונעם הימל אף דער ערד, װײַל זיי האָבן 
געזינדיקט מיט כאוועס טעכטער. דער מאלעך מיכאָעל האָט זיי דערפאר אָפּגע- 
שניטן די פליגל און פארפירט אהער אין די בערג. פאָרט נעענטער צו גאָט וי 
פון דער סאמע נידער. זיי זײַנען דאָך פונדעסטוועגן ניט פון די פּאָשעטע, אזוי 
וי איך, צום בײַשפּיל, א געוויינלעכער באָסערװעדאָם. 


-- הייסט עס, אז בא די מאלאָכים טוט אויך אמאָל א קיצל.. סע צעשפּילט 
זיך דאָס בלוט... -- טוט א זיפץ איינער פון די יעגער. 

-- א פארשאָלטענע מישפּאָכע אָט די װײַבער, זיי קענען צערייצן אפילע גאָט 
אליין. 

דער עלטערער נימרעד האָט א שטרענגן קוק געטאָן אפן זון, ער זאָל די צונג 
ניט צעלאָזן, און אליין האָט ער גענומען דערציילן די געשיכטע פון די גאָר-גאָר 
אלטע צײַטן, פון נאָך פארן מאבל... ווען די צוויי מאלאָכים שאמבאזיי און אזאָזעל 
האָבן דערצאָרנט גאָט מיט זייערע נארישע רייד, ויַאזוי די װעלט איז שלעכט 
באשאפן געװאָרן, ויַאזוי די מענטשן זײַנען פארדאָרבן געװאָרן און זיי האָבן די 
וועלט פול געמאכט מיט נעיפע און זנוס. 

,-- מיר װאָלטן אויך ניט בעסער געווען. מיר זאָלן אף דער ערד זײַן און 
װי די בעניי-אָדעם זײַן אָנגעזאפּט מיט גלוסטונגען און לײַדנשאפט, -- האָבן אנ- 
דערע גוטע מאלאָכים געזאָגט. 

-- ס'הייבט זיך אפילע ניט אָן, --האָבן זיך די צוויי אײַנגעשפּארט, --מיר 
װאָלטן געבליבן אזוי אומשולדיק-זויבער, װי דאָ אין די הימלען. 

האָט גאָט זיי אראָפּגעלאָזט אף דער ערד, און אינעם ערשטן טאָג האָבן זי 
זיך ביידע פארליבט אין דער שיינער אישטאר, אין דער יונגער פרוי פונעם אלטן 
גאָט טאמוז, װאָס איז שוין קיין מאן ניט געווען. ווען ס'איז דורך א צײַט און 
איינער פון די מאלאָכים האָט זיך בא איר געבעטן, זי זאָל אים אָדער דעם צווייטן 
באפרײַען פון אירע צויבער-נעצן, װעט זי קאָנען בלײַבן פאר איינעם פון זיי, 
האָט זי דערפאר געפאָדערט, ער זאָל איר אױסזאָגן א שפּרוך, מיט וועלכן מע 
קאָן זיך אופהייבן אין די הימלען. וי נאָר זי האָט ארויסגענארט דעם סאָד, האָט 
זי זיך אליין דערהויבן צו די העכסטע הייכן און זיי ביידע איבערגעלאָזט אף דער 
ערד. האָבן זיי זיך גענומען באהעפטן מיט אנדערע װײַבער, װאָס האָבן פון זי 
קינדער געהאט. פון אָט די קינדער זײַנען אויסגעוואקסן די בעניי נעפילים, די 
ריזן-מענטשן, וועלכע האָבן מיט זייערע שווערע זינד ארויסגערופן דעם מאבל 
אף דער וועלט. איצט זעט איר שוין, ער די מאלאָכים זײַנען? און װאָס סע 
ווערט פון זיי אף אונדזער שיין און זינדיק וועלטל?. 

זיי האָבן נאָך לאנג גערעדט וועגן מאלאָכים און מענטשן. וועגן עכטע מאלאָ- 
כים, װאָס אין די װײַטע הימלען, און וועגן די, װאָס פון די היילן, מיט וועלכע 
זי האָבן זיך הײַנט אָנגעשטױסן. אייניקע האָבן שוין אָנגעהויבן דרעמלען, זיצן- 
דיק באם פײַער. אנדערע האָבן זיך געמינטערט מיט מײַסעס, ביכדיי זיך ניט צו 
ברעכן אין אן אומבאקוועמען שלאָף. קיין איינער פון זיי האָט זיך ניט געקוואפּעט 
אפן ווייך-ווארעמען געלעגער, װאָס ער װאָלט געהאט דאָרט, אין די היילן, ווען 
ער זאָל װועלן מעוואטער זײַן אף זײַן ריטערלעך-מוטװיליקער באציונג צו דער 
איינציקער פרוי די סעניאָרן, וועלכע זיי באגלייטן. דער אלטער פּיער האָט זיך 
טיף באליידיקט, ווען מע האָט אים געװועקט פונעם דרעמל, ער זאָל גיין קלוי- 
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מערשט א קוק טאָן אף די פערד, װאָס זיי האָבן דאָרט געלאָזט, און טאקע אי- 
בערשלאָפן לעבן זיי. די צוויי יעגער-יונגען מיטן ייַנגערן נימרעד אין דער מיט 
האָבן זיך געווארעמט לײַב צו לײַב אף דער קאלט-הוילער ערד, ביז זיי זײַנען 
אײַנגעשלאָפן. די אלע איבעריקע האָבן געוואכט ארום וועטוריען, וועלכע האָט 
קיין אויג ניט צוגעמאכט. זי האָט זיך צוגערוקט צום פּײַער און מיט אקשאָנעס 
צוריק צעשטעקט די האלבאָשע, אף וועלכער זי האָט זיך א שטיק צײַט געוואל- 
גערט. זי האָט געלאָזט אף די אקסל בלויז דעם אויבער-יאק, װאָס יאָעל האָט אֹף 
איר ארופּגעװאָרפן, און אליין האָט ער זיך געניורעט מיט סקאָטן אונטער איין פּע- 
לערינע. דער איינער, װאָס איז נאָך ניט מיד געװאָרן צו ריידן, איז געווען דער 
עלטערער נימרעד. אָט אזוי זײַנען זיי אוף געװען, ביז ס'האָט אָנגעהויבן צו 
טאָגן. 

אין א פּאָר שאָ ארום האָבן זיי זיך דערקליבן צום אָרט, װאָס האָט פונװײַטנס 
אויסגעזען װי א שטיק פּײַער. דער גאנצער זון-אופגאנג האָט זיך געלייגט אפֿן 
הויכן פלאכלאנד און אים באגאָסן מיט פלאם. דאָ, װוּ זיי פאָרן איצט, האָט זיך 
נאָך ניט אינגאנצן אָפּגערוקט דער נעפּל און די גרױקײַט, װאָס פון אויבן. מע 
קאָן ניט זאָגן: צי דאָס הענגט אזא דין װאָלקן-הײַטל, צי דאָס איז דער פארטאָ- 
גיקער בלײַ פון הימל, װאָס האָט זיך נאָך ניט אױסגעװעפּט. אלץ איז דאָ נאקעט, 
בעריישעסדיק און הויל. שווער צו געפינען עפּעס אזוינס, װאָס זאָל דאָ װײַזן 
א שפּור פון מענטשלעכן לעבן צי אפילע א סימען פון אנדערע באלעכאים. סײַדן 
עפשער די רויבפייגל, וועגן וועלכע די מיטפאָרער דערציילן, אז זי נעסטן זיך 
דאַ לעראָוו אין די פעלדז-שפּאלטן. אינעם רוים זעט מען זיי דערװײַל ניט. װאָס 
סע קומט דאָ יאָ אנטקעגן, זײַנען די ווילדע גראָזן אף דער בסולעסדיק-פארשטיינג- 
טער ערד און דאָס געמיש פון זייערע ווילדע רייכעס, װאָס לאָזן זיך שארפער 
הערן אין אָט דער פרימאָרגנדיק שטילער שאָ. 

די שטילקײַט האָט זיי באגלייט ביז צו די סאמע רויַנען פון א כאָרעװון שלאָס, 
װוּהין זיי האָבן זיך דערקליבן אײינציקװײַז, באהאלטענערהייט, און צופוסנס. דאָ 
האָט זיך יאַ געהערט א געפאָך פון פליגל, ענלעך אפן געפלאטער פון פלעדער- 
מײַז, װי זיי. װאָלטן בלינדערהייט מיט זייערע קערפּערס זיך אָנגעשטױסן אין די 
טויבע ווענט. אויך אן אָפט אָפּנעהאקט קראקען פון ראָבן האָט זיך דאָ געהערט. 
ווי קומען אהער ראָבן אף אזא הייך? 

ס'כאפּט אָן א שוידער אראָפּצוקוקן אף די אָפּגרונטן, פון וועלכע זיי האָבן זיך 
ארויסגעהויבן, און נאָך רײַטנדיקערהײט. טוסטו אָבער א הייב דעם קאָפּ, דער- 
זעסטו, אז דו ביסט ערשט צופוסנס פון א נאָך מעכטיקערן פעלדזן-אָנוואלגער. 
ניט שוין זשע האָבן זיך אויך דאָרט מענטשן באזעצט?! אויב דאָ, אין אָט דער 
וויסטעניש, אינעם ניט זאמדיקן, נאָר שטיינערנעם מידבאָר, װוּ ס'לעבן אפילע 
ניט קיין ווילדע כײַעס, װוּ דאָס צוקומען אהער איז דורך אזויפיל ארופן און 
אראָפּן, אף געשלענגלטע קרומע ועגן, האָט זיך דער מענטש אײַנגעפונדעװועט, 
און ניט דאפקע אין וועלכן-ס'איז שטיין-שפּאלט, נאָר אין א שטיינערנעם שלאָס, 
קאַן מען גלייבן, אז ער קאָן אומעטום דערגרייכן און צו אלץ דערלאנגען. דאָ 
דארף מען שוין ניט קיין פעסטונג ארום פּאלאץ; דוכט זיך, דאָס אָרט אליין אין 
די שטארקסטע אין דער וועלט שוץ-וואנט. פונדעסטוועגן איז דאָ דער גאנצער 
ביניען אזוי אוועק אונטער דער שװוערד. דער שלאָס-באזיצער איז, אפּאַנעם, גע- 
ווען פעסט זיכער, אז דאָ װעט ער קיינמאָל ניט באפאלן וװוערן און אויב אפילע 
יאָ, איז נאָך ניטאָ בא די סאָנים אזא שלאכט-געווער אף אים בײַצוקומען. לוט 
די רעשטן פון די װוענט זעט מען די גרעב זייערע און די ארומגעטעסעטע שטי- 
קער פעלדזן-שטיינער, װאָס זײַנען דאָ אײַנגעמויערט. דאָרט, װוּ ס'זײַנען געבליבן 
די שיס-לעכער, זעט מען נאָך פון אינװייניק די צאָקאָלן, אף וועלכע די בויגן- 
שיסער האָבן זיך אָנגעשפּארט בעשאסן ארויסשיקן די פלַלן. אין אייניקע ערטער 
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קוקן נאָך פון אונטערן שטויב ארויס די ווענטיבארעליעפן מיטן געציינדלטן 
אויבנוף. אין איין ווינקל האלט זיך נאָך א וואך-טורעם, פון וועלכן מע האָט גע- 
קאָנט ארומקוקן די גאָרע ברייט און װײַט. אונטערן אָפּדאך, אין די כאדאָרים, 
זײַנען פאראן בוילעטע סימאָנים פונעם רויטן האָן --פארסארפעטע זײַלן און 
איבערגעברענטע האָלץיטײילן, מעבלישטיקער. מע זעט דאָ אויך דעם סאכאקל 
פונעם רויב און די פארניכטונגס-אייגנשאפטן, װאָס ס'פארמאָגן מענטשלעכע הענט. 
די, װאָס זײַנען איצט געקומען אהער, האָבן מיט שטילע טריט זיך אָפּגעזונדערט 
איינער פונעם צווייטן, און פון זיײיערע ווינקלען, פון הינטער די באהעלטענישן 
האָט מען ארויסגעקוקט, עמעצער זאָל זיך באװײַזן. 

וועטוריע האָט מיט שרעק א טראכט געטאָן: אָט באלד װעט זי דערזען פּענ- 
סולינען, די פרוי, װאָס האָט אוועקגעקוילעט די מוטער. מיט װאָס פארא אויגן 
זאָל זי קוקן אף איר? זי ווייסט נאָך ניט, װאָס איר צו זאָגן? מיט אוועלכע ערשטע 
ווערטער זאָל זי זיך ווענדן צו איר? 

יאָעל באװײַזט איר אף עפּעס, װאָס איז העכער איר קאָפּ. זי דרייט זיך אויס: 
אפן טיר-געזימס איבער דעם ארײַנגאנג איז אויסגעװװועלבט די עמבלעם פונעם 
שלאָס-אייגנטימער. צוויי דערשאָסענע פויגלען איבערגעקרייצט אין אלאכסן, און 
הינטער זיי אן אָפּנעהאקטער מענטשלעכער קאָפּ. עפשער אין דאָס ניט די עמ- 
בלעם? עפשער מיינט עס דעם פארשײַטן קאָפּ פון א דרייסטן יעגער-יונג, װאָס 
האָט אויווער געווען אפן שטרענגן באפעל: זיך ניט פארנעמען דאָ מיט קיין יאגד 
אָן דעם סעניאָרס וויסן, און דערפאר האָט מען אים אָפּגעהאקט דעם קאָפּ!.. דער 
עלטערער נימרעד האָט דאָך דערציילט באם שײַטער: ווען ער איז נאָך א ייַנגל 
געווען, האָט ער זיך גענוג געהאט אָנגעהערט וועגן די שוידערלעכע וילדע מײַ- 
סים פונעם היגן סראָרע. ער איז א לײַדנשאפטלעכער יעגער געווען און ניט אינ- 
גאנצן בא די געדאנקען, מעגלעך, דעריבער האָט ער זיך דאָ פארפעסטיקט אינעם 
איינזאמען שלאָס, טיף אין די בערג, בלויז מיט דער דינערשאפט און מיט זײַנע 
יאגדיבאגלייטער. מער האָט ער קיינמאָל קיינעם ניט צוגעלאָזט אהער. ער איז 
דאָ געשטאָרבן מיט א סוידעספולן טויט, און נאָך אים איז קיין יוירעש ניט גע- 
בליבן. ער האָט אף זײַן לעבן קיין װײַב און קינדער ניט געהאט, קיינע נאָענטע 
און קרויווים און אויך ניט קיין גויעל און פרײַנט. 

דער ענגלענדער סקאָט האָט ניט געקאָנט אײַנשטײן אף אן אָרט. ער האָט 
דאָ אומעטום געזען שפּורן און אָנדײַטונגען אף רעשטלעך פונעם אלטערטום. פאר 
אים איז עס גאנץ אייגנטימלעך און זייער נאטירלעך באלד צו דערקענען און 
אָנטאפּן די סימאָנים פון יענער װײַטער עפּאָכע. אין דער װעלט-שטאָט רוים און 
אין אנדערע איטאליענישע שטעט, װוּ ער איז אויסגעווען, האָט ער זיך ניט איין 
מאָל אָנגעשטױסן אף אן אלטערטימלעכער מויערונג. איז פּונקט װי דאָרט, האָט 
ער דאָ גלײַך דערזען א צעשטערטע ארקאדע פון יאָנישע זײַלן, אף אן אנדער 
אָרט דעם טריפאריום מיט די סטראָפּקעס אף די ווענט, דעם פּלאפאָן, װאָס קוקט 
אראָפּ פונעם סופיט, איידעס פון א בוי-קונסט מיט פיל יאָרהונדערטער צוריק. 
אָט אזעלכע װיקל-יטרעפּ האָט מען געקאָנט טרעפן נאָר בא די פּאטריציִער אין 
זייערן א צוגאָב צום ווירטשאפט-ביניען. ער באטראכט די דאָרישע שפּעהע, װאָס 
בינדט צונויף צוויי שטיץיבאלקנס, און איז זיכער, אז ער שטייט דאָ פאר א 
צייכן פון דער רוימישער הערשאפט, װאָס האָט אמאָל געהאט דערגרייכט ביז צו 
אָט די בערג און נאָך װײַטער. דאָס אלץ איז דאָ, אפּאָנעם, פארניכטעט געװאָרן 
ניט דורכן סוינעס אן אָנפאל בייס א בלוטיקער ריטער-שלאכט. די היגע באגליי- 
טער דערציילן, אז די צעשטערונג איז געקומען ערשט נאָכן טויט פונעם שלאָס- 
אייגנטימער. צוויי ווילדע קויכעס זײַנען פאראן אף דער וועלט, װאָס האָבן בעיאד 
און זײַנען בעקויעך צו מאכן אזא כורבן: דער מענטש און די נאטור, וי, צום 
בײַשפּיל, א דונער, א מאבל, אן ערדציטערניש (פאר װעטוריען װאָלט ער זיך 


282 


געהיט מיטן געדאנק, אז ער אידענטיפיצירט די נאטור-קויכעס מיט גאָט). די בלו- 
טיקסטע כײַע האָט ניט קײין טעווע א טעל צו מאכן פון דער שײנקײַט אף דער 
ערד. זי װאַלט עפשער אויך אויסגעמיטן צו פארצוקן א לעבעדיקע באשעפעניש, 
װען דאָס זאָל בא איר ניט זײַן א נויטבאדערפעניש --- דאָס איינציקע מיטל אֹף 
זיך צו דערהאלטן באם לעבן. 

דער עלטערער נימרעד, ביז ער איז אף אן אָרט שטיין געבליבן האָט זיך 
ניט געקאָנט אָפּװוּנדערן אף די פיל טירן-ראמען, װאָס ער איז פארבײַגעגאן 
,אווראָהאָם אָװינוס האכנאָסעס-אָרכימדיקע צעעפנטע טירן פון אלע פיר זליטן",-- 
האָט ער א שמייכל געטאָן. בא דער מערהײַט טירן זײַנען צעקלאפּט די געזימסן, 
אנדערע זײַנען אומגעוואלגערט אָדער זי האלטן זיך נאָך אף אן עק שארניר. 
ער האָט נאָכגעשפּירט נאָך איינעם א צימער, װוּ ס'האָט זיך נאָך פארהיט א 
גאנצע טיר, װאָס איז געווען אף האלב אָפן. עפּעס א פארדעכטיקער אָנגעזאמל 
פון פליגן זשומען ארײַן און ארויס דורך אָט דער שמאָלער עפענונג, און א מין 
פארדעמפּטער רייעך שלאָגט פון דאָרט ארויס. ער האָט שוין געװאָלט א ביסל 
װײַטער אָפּגײן פונדאנען, נאָר ער האָט פּלוצעם דערהערט: עפּעס רודערט זיך 
דאָרט און מענטשן ריידן. ער האָט, אפּאָנעם, אָנגעטראָפן פּונקט אף זיי. זיי קאָנען 
באלד ארויסקומען, די נעקייוועס. האָט ער גענומען אָפּטרעטן, קעדיי זיך ארונ- 
טערשטעלן אונטער די טרעפּ, פונוואנען ער װעט קאָנען זיי הערן און נאָכקוקן, 
װווּהין זי װעלן זיך לאָזן. ער איז נאָך צום אָרט ניט דערגאנגען, האָבן אים נאָכ- 
געיאָגט די קוילעס פון די צויי יעגער-יונגען; ,זי איז טױט, זי ליגט א 
טויטע!" 

ער האָט זיך אָנגעשטױסן אפן זון, װאָס איז באלד געקומען צו לויפן אפן 
געשריי. צום ארײַנגאנג זײַנען זיך שוין אָנגעלאָפן די אלע איבעריקע. די דער- 
שראָקענע יעגער-יונגען פון צימער ארויס האָבן אָנגעװיזן אף דער טויטער, און 
ביידע מיטאמאָל האָבן געפּלאָנטערט מיט די רײיד, דערציילט, וולאזוי זיי האָבן 
פון דרויסן דורך א קליין קוקערל אינעם לאָדן, די גרייס װי אן אָקסן-אויג, ארייג- 
געקוקט אהער. דערזען איר פארװאָרפענעם קאָפּ, האָבן זיי געמיינט, זי איז פאר- 
כאלעשט. האָבן זי אָפּגעריסן דעם לונעט פון פענצטער צוזאמען מיטן לאָדן און 
זײַנען אראָפּנעשפּרונגען אהער. ערשט דאָ האָבן זי באמערקט, אז די טיר איז 
אן אָפּענע. 


וועטוריע האָט געזען, אז ס'איז ניט פּענסולינע. די היגע האָבן באלד דערקענט 
אין דער טויטער די מאכשייפע. פּיער דער הויקער האָט זי געזען א לעבעדיקע 
מיט א טאָג צען צוריק. ער איז געשטאנען איצט אינמיטן צימער מיט א הױילן 
קאָפּ און האָט זיך לאנג געציילעמט, פּרעפּלענדיק אין דער שטיל די טפילע , פּא- 
טער-נאָסטער?. ווען דער אלטער האָט נאָך געװאָלט זיך שטעלן אף די קני פאר 
דער געשטאָרבענער, האָט אים סקאָט נעענטער ניט צוגעלאָזט. ער האָט אויך 
די איבעריקע גענומען טרײַבן פונדאנען. יאָעל מיט װעטוריען זײַנען שוין גע- 
שטאנען פארן באנקבעטל, װוּ דער מעס איז געלעגן. 

-- מע דארף ארומזוכן די צווייטע, -- האָט דער עלטערער נימרעד גערופן 
מיט זיך די, װאָס זײַנען ארױיסגעשטופּט געװאָרן פונעם כיידער. 


די טויטע דיאנע איז געלעגן האלב צוגעדעקט מיט א צעכראסטעטער ברוסט, 
דער קאָפּ האָט זיך בא איר געהאלטן אפן לײַסטל פון געלעגער. די צעשאָטענע 
האָר זײַנען אראָפּגעהאנגען ביז דער ערד קימאט. א געדיכטע פּאסמע האָט אינ- 
גאנצן פארבאהאלטן איין אויג, און דאָס צווייטע איז געווען ברייט אָפן פאר- 
גלאָזט. יאָעל האָט געפּרוּװוט בא איר אופרײַסן די פארקרעמפּטע ליפּן. די ציין 
זײַנען געווען אײַנגעביסן אין צונג, בא וועלכער דער שפּיץ איז געווען עטװאָס 
ארויסגערוקט און פארבלוטיקט. 
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-- זיך אָפּגעסאמט? -- האָט דער ענגלענדער אָנגעכאפּט יאָעלן פאר דער האנט. 

-- איך מיין, אז ניט, -- האָט יאָעל זייער ערנסט גענומען ארומזוכן דעם אפן- 
געלעגער. ער האָט געבעטן װעטוריען זי אָפּדעקן און ארומקוקן איר נאקעטן 
קערפּער, דאָס בעטצײַג. 

אליין האָט ער פארהויבן די האָר אף אנטבלויזן דאָס פארשטעלטע שטיקל 
פּאָנעם, דעם האלדז אירן. סקאָט בא דער זײַט האָט געקוקט אף איר געזיכט. באם 
ווידער צוגעמאכטן מויל אין די ווינקלען האָבן זיך אָנגעזען פּאסיקלעך פארבאקן 
בלוט, אף וועלכן ס'האָבן זיך געזעצט לעבעדיקע פליגן. ער האָט זי אָפּגעטריבן. 
לויטן אויסדרוק פון אירע צונויפגעפּרעסטע פולבלעכע ליפּן האָט זיך געקאָנט 
דוכטן, אז זי שטיקט זיך מיט עפּעס און באלד װעט זי עס אויסמייקענען. יאָעל 
האָט אָנגעטאפּט אף איר האלדז אָנגעשװאָלענע לימפן. ער האָט געזוכט פינגער- 
סימאָנים, נאָר ער האָט געפונען בלויז אין דער פארקײַלעכטער פאָרם, װי א 
שטיקל מוילעד, קליינינקע הויט-ראצן. דערפאר איז דער פאָדערשטער טייל האלדז 
געווען אינגאנצן פארענדערט. דער גאָרגל-קנאָפּ--,אָדאָמס עפּעלע?"--איז וי 
ארײַנגעדריקט געװאָרן אינעם שלונג. דער אונטערצונג-ביין איז געװוען ארויסגע- 
שטויסן און האָט געסטארטשעט ניט אף זײַן אָרט. דער שלונג איז, אפּאָנעם, גע- 
ווען אינגאנצן צערודערט. און ער האָט איצט ערשט דערזען אין די עקן בא די 
אויגן-װײַסלען רויטע בלוטס-טראָפּנס. 

-- א מאָרד! דורך דערשטיקן. מעגלעך, אין שלאָף האָט מען זי דערשטיקט 
מיט די הוילע הענט, -- האָט יאָעל גערעדט וי צו זיך, ווען ער האָט נאָר גענו- 
מען ארומקוקן איר ברוסטקאסטן. 

וועטוריע איז שוין געשטאנען אין א זײַט. זי האָט אפן קערפּער גאָרנישט ניט 
געפונען, און אויך ארום איר, אפן געלעגער איז גאָרנישט ניט געווען. סײַדן עפ- 
שער מע װאָלט נאָך געדארפט א קוק טאָן אונטערן צוקאָפּנס, נאָר זי וויל אים 
איצט ניט שטערן, יאָעלן. זי באװוּנדערט און איז איבעראשט פון זײַן גלײַכגיל- 
טיקן דרייסטן באטראכטן דעם טויטן גוף, גלײַך װי סװואָלט גאָר קיין פרויען- 
קערפּער ניט געווען, גלײַך וי סוואָלט געווען א געוויינלעכע זאך: דאָקטוירים 
מענער זאָלן האָבן צו טאָן מיט פּאציִענטן ניט פון זייער געשלעכט. פון ווען אֶן 
האָט מען עס זיי אָנגעהויבן פרײַ צולאָזן צו דער היילונג פון פרויען? בלויז זי 
האָט זיך געקאָנט אזא זאך דערלויבן מיט איר קראנקער אומגליקלעכער מוטער. 
ווען ניט סאלערנאָ, װוּ זי איז בײַגעװען בא אזעלכע אויסנאם-פאלן.. ווען ניט 
יאָעל, צו וועמען זי האָט א צוטרוי און אזא גוטע באציונג... 

מיטאמאָל האָבן זיך בא איר אָנגעצונדן די אויגן און זי האָט אױסגעבראָכן 
אין דער הייך א געויין. סקאָט האָט דערזען, װי זי האָט די הענט פארבראָכן 
און אָנגעהױבן קלאָגן, האָט ער זי געפּרוּװוט בארויַקן. יאָעל האָט אף איר פאר- 
װוּנדערט בייז א קוק געטאָן און קאלטבלוטיק איר פאָרגעװאָרפן: 

-- האָסט געלערנט מעדיצין, װעטוריע! 

וועטוריע האָט ניט אופגעהערט צו שלוכצן און געוויזן מיט דער האנט אין א 
ווינקל. אפן פארטשעפּער דאָרט איז געהאנגען פון פעל א זעקעלע און אף דעם 
איז מיט גרויסע קאָטשערע-אויסיעס געווען אָנגעשריבן איר מאמעס נאָמען. 

-- בע-לא-דאָנע, -- האָבן סקאָט מיט יאָעלן איבערגעלייענט, און זיי האָבן 
דאָס זעקעלע גענומען צעבינדן. דאָרט איז פול געװען מיט גיפט-גראָזן, קרײַ- 
טעכצער, וועלפישע בערעלעך, און אזעלכע קליינע וי װײַמפּערלעך--ערד- 
קארשן. אין זיי איז געווען דער שטארקסטער סאם. יאָעל האָט זיי דערנאָך אויס- 
געפּרוּװוט. אָט די דאָזיקע טונקעלע דול-קארשן, װאָס זײַנען בעקויעך א מענטשן 
רירן פון די געדאנקען, האָבן זיי אויך געפונען אין א באזונדער גוט פארמאכטער 
ערדענער קיילע, אפן סאמע דנאָ. אף דער קיילע -- די זעלבע אופשריפט. צי דאָס 


284 


איז דערפאר, װײַל ס'איז פארגרייט געווען פאר װועטוריעס מוטער? צי װײַל זי 
האָבן קיין שענערן נאָמען ניט געקענט צוטראכטן פאר אָט דער ביז אהער אומ- 
באװוּסטער גיפט-יאגעדע, װי בעלאדאָנע? 

פון פּענסולינען האָט מען קיין שפּור ניט געפונען. האגאם אלע האָבן גע- 
האלטן, אז נאָר אף איר פאלט דער כשאד אינעם מאָרד. מע האָט דורכגענישטערט 
װוּ א לאָך אין דער שלאָס-כורװע, צװישן די בערג, אין די היילן, אין די ארו- 
מיקע ייִשוּווים. װוּהין האָט זי געקאָנט אנטרונען װערן פאר אזא קורצער צײַט? 
לויט אלע סימאָנים האָט דער מאָרד געקאָנט געשען ניט לענגער וי מיט אָנ- 
דערהאלבן, צוויי מעסלעס צוריק. 

-- צי איז דאָס ניט די ארבעט פון די שכיינעסדיקע פרויען-פײַנטהאָבער?-- 
האָט סקאָטן, װי אויך יאָעלן, באשעפטיקט דער געדאנק, נאָר זיי האָבן עס ווע- 
טוריען ניט ארויסגעזאָגט. גאנץ גענוג, װאָס די דאָזיקע הייל-אײַנװוינער האָבן 
זיך קאטעגאָריש אָפּגעזאָגט זי צו באהאלטן אף זייער צווינטער. וויפל מע האָט 
זי ניט געפּרוּװוט איבערצײַגן, אז זי איז א דערמאָרדעטע, ניט קיין זעלבסטמער- 
דערן... און װי איז מעגלעך זי צו פירן ערגעץ אין אזא מערכאק? אזוינע וועגן? 
זי איז דאָך פונדעסטוועגן א קריסטלעכע נעשאָמע. מע קאָן זי דאָך ניט לאָזן אָט 
אזוי אף העפקער אָן קװוּרע? ס'האָט גאָרנישט ניט געהאָלפן. מע האָט זי ניט 
געקאָנט אײַנברעכן. זי האָט נאָך דערצו אזעלכע צוויי שװוערע זינד אף זיך, װאָס 
די דאָזיקע לײַט קאָנען איר בעשום-אויפן ניט מויכל זײַן; דאָס, װאָס זי איז א 
פרויענצימער און א קישעפטרײַבערן. 

דאָס לעצטע איז געווען א גרויסע מעניַע, אז ערגעץ אנדערשוווּ, אין די ארו- 
מיקע ייִשוּװוים, זאָל מען זי קאָנען ברענגען צו דער אײביקער רו. די יעדיֵע 
וועגן דער מאכשייפעס טויט איז געגאן פאָרויס פון זיי. און די גאלאָכים פון 
אומעטום האָבן ניט צוגעלאָזט זי באהאלטן אפן קריסטלעכן שטייגער. װוּהין זיי 
זײַנען ניט געקומען, האָט מען שוין געװוּסט, אז זיי פירן מיט זיך די מאכשייפע, 
א זעלבסטמערדערן, און ניט נאָר די גײַסטלעכע, נאָר אויך א סאך פון די בארג- 
טוישווים זײַנען גרייט געווען זי פארווארפן מיט שטיינער. פון דערלויבן זי צו 
באערדיקן דאָ איז אָפּגערעדט. כאָטש נעם און לאָז זי איבער אפן הוילן שטיי- 
נערנעם באָדן צװישן די בערג. אפילע אױיסגראָבן אן איינזאמען קייווער אף קיי- 
נעמס ערד, ווען מע זאָל שוין אויך פּױעלן בא װעטוריען צו באהאלטן די טויטע 
װײַט פון א מייסים-שטאָט, איז דאָ אויך ניט פון די גרינגע זאכן. דאָס האָט גע- 
קאָנט געטאָן װערן אפן אָרט, דאָרט, װוּ זי איז אומגעבראכט געװאָרן, אין דער 
נאָענט פונעם כאָרעװון שלאָס, -- האָט זיך וועטוריע אײַנגעשפּארט. דאָס קריסט- 
לעכע געוויסן האָט איר ניט דערלויבט איבערצולאָזן אין אזא װיסטעניש אן איינ- 
זאמען קייווער. איצט אף די וועגן איז אפילע ניטאָ מיט װאָס אופריִען די הארטע 
ערד און אויך ניט מיט וועמען. די פריַערדיקע באגלייטער האָבן אײנציקװײַן זי 
פארלאָזט, װי נאָר מע האָט דערפילט, אז ניט אזוי גיך װעט עס קומען צום קװוּ- 
רע-מאָלצײַט. זי האָבן געמוזט געפינען נײַע מענטשן מיט א רײַטװאָגן פאר דער 
טויטער און זיך לאָזן אף גאָר אנדערע וועגן. פון די פריערדיקע זײַנען מיט זי 
געבליבן נאָר די בעניי-נימרעד, דער טאטע מיטן זון. 

דערװײַל האָט זיך אָנגעהױבן צו צעשפּילן דער מיסטראל. אין גאנץ פּראָוואנס 
קען מען גוט אָט דעם דאָרעמדיקן לופט-ישטראָם. דאָ אין די בערג רופט מען אים 
,דער שווארצער ווינט". מיט זײַן וויכערן איז ער דאָ פיייַק אָפּצורײַסן שטיינער 
פון די פעלדזן, איבערקערן דעם רײַטװאָגן, אופהייבן עמעצן פון די רײַטער צו- 
זאמען מיטן פערד און זיי אראָפּשלײַדערן אינעם טיפן אָפּגרונט אָדער אין די 
וואסערן,. װאָס שטראָמען אונטן. דאָס אין בא אזא לופט-געוירבל א 
שפּילעכל, : 

וועגן דעם ריידן צװוישן זיך די נײַע באגלייטער גאנץ אָפן, מיט א מין גוט- 
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מוטיקער בײזװויליקײַט, װוי וועגן א געוויינלעכער אומפארמײַדלעכקײַט, מיט װאָס 
מע מוז שאָלעם מאכן. 

וועטוריע מוז עס אויסהערן און פארבאהאלטן אין זיך די מוירע און די כא- 
ראָטע-מאכשאָװעס. מיט א קלעם אין הארצן גייט איר דורך א געדאנק: אויב 
ס'וועט עפּעס שלעכטס טרעפן, װעט עס זײַן א שטראָף פון גאָט. זי האָט ניט גע- 
טאָרט זיך אזוי אײַנשטעלן פאר דער פיל פארזינדיקטער אומגליקלעכער נעשאָמע, 
אויב אלע גוטע קריסטן ווארפן זיך אזוי אָפּ פון איר... און װאָס װעט זײַן װײַטער? 
װוּ װועלן זיי זיך מיט איר אהינטאָן, אויב אין וועג װעלן זיי ניט געפינען װוּ און 
מיט וועמען צו דורכפירן די קװוּרע? כאָטש נעם און ווארף זי אין וואסער 
ארײַן. 

גוט, װאָס זיי האָבן זיך אראָפּגעלאָזט אין א טאָל. נאָך נידעריקער פליסט א 
טײַך, װאָס יאָגט זײַנע וואסערן אזוי שנעל, וי דער וינט יאָגט דאָ ארום די 
אראָפּגעשלײַדערטע בלעטער פון די צװײַגן. ס'בלאָזט אין פּאָנעם ארײַן, אז ס'איז 
שווער דעם אָטעם איבערכאפּן, נאָר מע מוז פאָרן װײַטער, ס'איז דערװײַל ניטאָ 
װוּ זיך אהינצוטאָן. פון אויבן שײַנט א העלע זון, און דאָ אף דער ערד נעמט 
אדורך די קעלט, װאָס ציילט בא די רײַטעריִער די ביינער פון הינטער די בעגאָ- 
דים. וועטוריע זעט דעם נעבעכדיקן אויסזען בא די איבעריקע, די פארבלויטע 
נאָז בא סקאָטן, די זויערע מינע אף יאָעלס פּאָנעם, װי ער װאָלט נאָך מער פון 
איר געווען פארצווייפלט. װוּ האָט זיך איצט אהינגעטאָן זײַן דרייסטער שטעל?.. 
און דער שטענדיק קאלטער גלײַכגילט, װאָס ער טוט אָן אף זיך. 


פונעם טײַדיברעג, אפּאָנעם, איז ארופגעריטן אף אן אייזל א יונג מיידל. דאָ 
אפן וועג האָט זי אָפּגעווארט א באָכער אין אירע יאָרן. ער האָט זיך אָנגעכאפּט 
פארן כאמוירס קרופּ און איז ארופגעשפּרונגען צו איר. ער האָט זיך אײַנגעקלא- 
מערט אינעם מיידלס קערפּער לײַב צו לײַב, און זיי זײַנען בײַדע געווען גליק- 
לעך. מע האָט עס געזען אין די שײַנענדיקע פּענעמער, אינעם קלינגענדיקן גע- 
לעכטער, װאָס זי האָט צעשיקט מיטן ווינט. זי האָט געמעגט זײַן צופרידן, װאָס 
אין אזא װינטבראָך האָט זיך געפונען וװוער ס'זאָל זיך אזוי ווארעם צוטוליען צו 
איר. 

מיטאמאָל, פונוואנען האָט ער זיך גענומען, אָט דער פּעטלײַביקער פּראָוואנ- 
סאלער, װאָס איז זיי אנטקעגן אָנגעלאָפן, און מיט א לאנגן אראפּניק האָט ער 
גענומען בײַטשן איבער זײיערע לײַבער. דאָס געשרײײַ אין געגאנגען פון זי 
ביידע, נאָר די לאנגע בײַטש האָט זיך געשלענגלט װי איבער איין קערפּער, אזוי 
האָבן זיי זיך נאָך געהאלטן צונויפגעדריקט איינער צום צווייטן. 

-- װאָס טוט איר? -- איז צו אים צוגעריטן דער ייַנגערער נימרעד, --הערט 
שוין אוף מיט דער עקזעקוציע. 

-- דו װועסט באלד אויך ארײַנכאפּן, -- האָט זיך אף אים ניט אומגעקוקט דער 
פּראָוואנסאלער, װאָס האָט נאָך אלץ געהאלטן אין איין בראָקן איבער די צוויי 
און אף זייער אייזל, ער זאָל אײַנשטײין אף אן אָרט. 

-- איר װעט ניט אופהערן? --איז דער רײַטעריִער פון אים ניט אָפּנעשטאנען. 

-- ווארט א װײַלע, װעל איך דיר אויך געבן פארזוכן, --האָט ער א מעסט 
געטאָן דעם באָכער מיט איין בליק, --אף אזא פּעגירע, װוי דו ביסט, דארף מען 
קיין סאך ניט. 

דער יונג איז אראָפּגעשפּרונגען פונעם פערד און האָט דעם גראָבן גוף באלד 
אָנגעכאפּט פארן האלדז. דער פּעמפּיק האָט זיך פארלוירן, ארויסגעלאָזט די בײַטש 
פון האנט און מיט ביידע יאָדאיִם אים גענומען אָפֿשטױסן פון זיך. נאָר דער. באָי 
כער האָט אים, אפּאָנעם, אזוי פעסט צונויפגעדריקט די האלדז-דריזן, אז יענער 
האָט באלד דערפילט די גאנצע צונג אין מויל. ער האָט געדרייט מיטן קאָפּ, עפּעס 
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כאַרכלדיק געשטאמלט, און דאָס פּאָנעם האָט זיך בא אים אָנגעגאָסן גיכער מיט 
א מין פארבלויונג, װי מיט רויטקליט. 

ווען סקאָט מיט װעטוריען האָבן אים קוים אָפּגעריסן פונעם בוצעפלאקס' 
גראָבן האלדז, האָט דער יונג נאָך מיט דעם פוס אָפּגעװאָרפן אף א װײַטן שעטעך 
די בײַטש פונעם וועג, און ער איז צוריק ארוף אפן פערד. 


-- צי איז דאָס ניט די טוירע, װאָס ער האָט אָפּנעלערנט פון דעם פאל מיט 
דער מאכשייפע?-- האָט יאָעל צו זיך א זאָג געטאָן, און ער האָט געפרעגט באם 
עלטערן נימרעד, פארװאָס ער דערלאָזט דערצו. 

-- איך, אין אזעלכע זאכן מיש איך זיך ניט. איך בין אויך ניט שטארק צו- 
פרידן, װאָס זיי, -- האָט ער אָנגעװיזן אף וועטוריען, -- האָבן צעשטערט די שפּיל. 
מײַנער, אז ער קריכט אין א געשלעג, איז מיסטאמע דאָ פארװאָס. און װײַטער... 
זאָל ער פארזוכן, דער בעניאָכיד מײַנער, דעם טאם פון גוטע קלעפּ, -- האָט זיך 
בא אים באהאלטן א שמייכל אין דער באָרד. 

-- מיר װאָלטן דאָ געהאט א צווייטן האָרוג, מיר האָבן זיך מיט איינעם ניט 
דווּ אהינצוטאָן, -- האָט יאָעל מיטגעשמייכלט. 

-- דער בענאָק מײַנער איז גענוג קלוג אף ניט צו וערן א הוירעגינעפעש, 
ביפראט נאָך דורך כניקעג. 

יאָעל האָט עס ניט ארויסגעוויזן, נאָר ס'איז אים ניט גרינג געווען זיך צעשיידן 
מיט די צוויי בארג-ייַדן. ער איז מיט זיי דערפאָרן ביז זייער ייִשעוו, און װײַטער 
האָט מען זיי שוין ניט באדארפט. 

וועטוריע איז געווען צופרידן, ווען סקאָט אליין איז געקומען צום געדאנק, 
אז מע װעט מוזן דעם טויטן קערפּער פירן מיט זיך ביז צום גראפס שלאָס. דער 
גראף ריימונד ראזשער װעט ניט מאכן קיין שװעריקײַטן, מע זאָל זי ברענגען 
צום לעצטן רו-פּלאץ, װי מע טוט עס מיט יעדן גלױביקן קריסט. אפילע ווען ער 
זאָל וויסן, אז זי איז א זעלבסטמערדערן. 

דאָ װעלן זיי זיך גאָרנישט ניט דערשלאָגן. אויך אפן פלאכלאנד, װוּ מע ווייסט 
ניט, אז זיי פירן מיט זיך אזא איינע, װאָס מע האָט זי אנדערש ניט גערופן, װי 
די מאכשייפע. אינדערפרעמד רופן זיי נאָר ארויס א פארדאכט, אז מע נעמט זיך 
דערפרעגן, פאָרשן, דערבײַ וואקסן אויס פּכאָדימדיקע מײַסעס און אויסטראכטע- 
נישן. זיי האָבן געמוזט נאָכאמאָל בײַטן די באגלייטער. בא די נימרעדס אפן 
ייִשעוו האָבן זיי געדונגען נײַע צוויי פאָרער פארן רײַטװאָגן, און יענע האָבן 
אפילע קיין אנונג ניט געהאט, וועמען און װאָס זיי פירן. 

אגעוו, האָט יאָעל א טראכט געטאָן, אין פיל פּראָטים איז ער פּונקט אזוי בא- 
האוונט, װאָס איז שײַעך דעם מעס, וי אָט די נײַע צוויי מיטפאָרער. ער רײַט 
באנאנד מיטן װאָגן, אף וועלכן ס'ליגט די טויטע אינעם לענגלעכן פארמאכטן 
קאסטן, און װאָס װייסט ער וועגן דער סיבע פון איר טױט? ער איז אפילע ניט 
זיכער מיט זײַן פעסטשטעלונג, אז ס'איז א מאָרד. עפשער האָט זי זיך עס אליין 
אָפּנעטאָן מיט אייניקע פון אָט די מינים גיפטן, װאָס ער האָט פארנומען פון 
דאָרט? מיט אָט די סאם-בערעלעך, װאָס ער זעט זי דאָס ערשטע מאָל, אונטער 
אָט דעם אויסטערלישן נאָמען, װאָס מע האָט זיי דאָ געגעבן, דעם נאָמען פון ווע- 
יטוריעס מוטער בעלאדאָנע? ווען ער זאָל קענען ארײַנקוקן אינעם מאָגן? א בליק 
טאַן, װאָס ס'טוט זיך דאָרט בא איר אינעם אינגעװוייד? 

וועטוריע האָט זיך אזוי דערנעענטערט צו אים, אז זייערע פערד האָבן זיך 
גענומען בריקעווען מיט די הינטערשטע פיס. נאָכן בארויַקן זיי איזן מען שוין 
געפאָרן היפּט צו היפּט. 


!א הוירעגינעפעש - א מערדער: דורך כניקע - דורך דערשטיקן. 
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-- איך בין שוין אזוי מיד פון דעם אלעמען, איך זע, דו ביסט אויך פארמא- 
טערט. וועגן װאָס טראכסטו, יוליָאן? 

-- וועגן דעם, װאָס דו, זיכער. וועגן דער טויטער. 

-- יאָ, -- האָט וועטוריע זיך פארקוקט אף איר פערדס געדיכטער גריווע און 
זי גענומען קעמען מיט אירע פינגער, -- מיר האָבן זיך מיט אזויפיל זינד אָנגע- 
נומען, יוליאן. דערהױפּט איך... בייס דו ביסט געשטאנען איבער איר טויטן קער- 
פּער, האָב איך זיך דערמאָנט אין אונדזער גאָטס שטעלפארטרעטער אף דער ערד. 
ער פארבאָט דאָך צוטרעטן צו א קראנקן אָן דער באגלייטונג פון א גײַסטלעכן.. 
און צו פרויען זאָל מען ביכלאל ניט צולאָזן קיין מעדיקער מענער. 

-- פארװאָס זשע האָסטו זיך אזוי שפּעט דערמאָנט צו כאראָטע האָבן? 

-- איך האָב ניט קיין כאראָטע, נארעלע. אָבער איך מעג דאָך טראכטן וועגן 
מײַן פארזינדיקטער נעשאָמע און וועגן ווידע... דאָס מיסוואדע זײַן זיך... די אייג- 
ציקע רעטונג און דער גרויסער גנאָד, װאָס איז אונדז דורכן אלמעכטיקן געגעבן 
געװאָרן. 

-- האָסט זיך געמעגט געווען באנוגענען מיט די, וועלכע האָבן זיך מיסאסעק 
געווען מיט דײַן מוטער ביז מײַן קומען. איך האָב דאָך פּונקט װי זיי זייער וויי- 
ניק אופגעטאָן. 

-- באליידיק זיך ניט, יוליָאן, און זײַ ניט בייז אף מיר. איך אליין האָב דיך 
פארהאלטן און געבראכט צו אונדז. מעגלעך, אז דו פילסט זיך דאָ געצװוּנגען 
נאָר איך װעל דיך סײַװי אזוי גיך ניט אָפּלאָזן. עפשער וועט זי פאָרט דורך דיר 
גענעזן װערן, די אומגליקלעכע מוטער מײַנע... 

זי האָט ארופגעלייגט די האנט אף זײַן אקסל, און דער פײַכטער גלאנץ אין 
אירע אויגן, איר היימלעך:הארציקע שטימע האָט יאָעלן ווייך געמאכט. ער האָט 
אין גוטן מוט פארפירט מיט איר א רייד וועגן זייער ביידנס אָרעמען וויסן אין 
מעדיצין. ער האָט באדויערט און אָפּנעשפּעט ניט נאָר פון זיך אליין. אלע זײַנען 
אזוי. אלע זייערע קאָלעגן. 

-- אָט דערפאר טאקע, וועטוריע, זײַנען מיר אזוינע גרויסע בעריעס און מע- 
ווינים, װײַל מיר ווייסן נאָר דעם דויפעק, דעם האשטאָנעיבעכער און דעם 
קראנקנס געדערים, װאָס מיר האָבן קיינמאָל ניט געזען. נאָך א מיטל האָבן מיר 
אף צו דערהייבן דעם ווערט אונדזערן: די אומפארשטענדלעכע לאטײַן-ווערטער. 
א געהיימניספול װאָרט, א פרעמדער אויסדרוק, װירקט אמאָל מער פון א רעפוע. 
אלץ קאָן מען פארענטפערן מיטן איינעם װאָרט, װוי צום בײַשפּיל: אָבסטרוקציע. 
טוט דעם כוילע וויי אוועלכער-ס'איז אייווער, זאָל זײַן אפילע א דרויסנדיקער, 
איז אין דעם שולדיק די אָבסטרוקציע. מע קאָן אויך ריידן וועגן דער פארמיס- 
טיקונג פונעם מאָגן, פון דער לעבער, פון די נירן, אלץ פון זאכן, װאָס דו זעסט 
ניט מיטן אויג, און צו דעם אלעמען האָבן מיר איין פּאנאציי. דאָס זעלבע אלטע, 
גוטע, קאָשערע מיטל, וועלכן סווענדן אויך אָן די קאָלערלײי בעדער-יונגען און 
קאַפּישערער, באשװוערער, אָפּשפּרעכער, שווארצקינצלער און גלאט שארלאטא- 
נעס, -- בלוט אָפּצאפּן. דאָס הייל-מיטל, װאָס מע האָט זיך אויסגעלערנט נאָך באם 
נילוס-ברעג. ווען די קנעכט פלעגן זיך אליין עפענען די פוס-אָדערן, בייס זי 
האָבן דערפילט א צו גרויסן בלוט-צופלוס אינעם קערפּער. 

דעם זעלבן אפדערנאכט, אין דער אכסאניע, װאָס באם וועג, אינעם קליינעם 
כיידערל, װאַס זיי האָבן פארנומען בלויז אינצווייען מיט סקאָטן, האָט יאָעל אויך 
מיט אים ארומגערעדט דעם קלאָגעדיקן צושטאנד פון דער איצטיקער מעדיצין- 
לערע. דערהויפּט אפן געביט פון כאָכמאס-האניטואך:, פון קענען ארײַנדרינגען 


: די כירורגישע וויסנשאפט. 
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אינעם מענטשלעכן קערפּער... טאקע מיטן אויג און מיט די פינגער פון די הענט, 
ניט בלויז דורך דער מאָגן-פּאָמפּע. ער מיינט ניט צו זאָגן דערמיט, אז ער מאכט 
צונישט די וויכטיקע אנטדעקונג פונעם גרויסן אוויצעני. אין אונדזער צײַט, בא 
אזא נידעריקן צושטאנד פון וויסן, איז דאָס דערפינדן דעם קליסטיר אויך א 
שטאפּל אינעם לייטער פון אנטפּלעקונגען. 

נאָך מיט אן ערעך טױיזנט יאָר צוריק, בייס א פּאָלעמיק מיט די גריכישע 
געלערנטע, ווען ס'איז אָפּגעפרעגט געװאָרן די באדײַטונג פונעם מילץ אינעם 
מענטשלעכן אינגעווייד, האָבן די כאכאָמים פון דער קליינער שטאָט יאוונע זיך 
אײַנגעשטעלט אויסהילזען בא א מענטשן די קראנקע מילץ, ביכדיי צו דערװײַזן, 
אז מע קאָן לעבן אָן איר. אין דער צײַט, ווען פון א קליינעם ריס, פון דער מינד- 
סטער װוּנד אף דער מילץ קאָן װערן א טויט-װונד, איז ויַאזוי זײַנען זײ 
דעמלט געקומען צו דער מילץ? א שאָד, ער האָט איצט ניט אפן אָרט 
די מעסיכטעס חולין און עבודה זרה!, אף זיי אדורכבלעטערן און געפינען די 
אלע ארױסזאָגונגען וועגן מעדיצין. אָבער וועגן איין פאל קען ער דערציילן אף 
אױיסװײיניק: ויאזוי דאָקטאָר טאָדאָס און זײַנע קאָלעגן, װען מע האָט פאר זי 
געבראכט א קויש מיט די אױסגעגראָבענע מענטשלעכע ביינער, האָבן געקענט 
פאנאנדערטיילן און צעלייגן באזונדער: די שארבן-ביינער, די ביינער פון דער 
כוטיהאשעדרע, פון די אייבערשטע און אונטערשטע ענד-גלידער, פון די ריפן.. 
און אפילע באשטימען, פון ויפל קװאָרים האָט מען זי אויסגע- 
גראָבן. 

-- ווער װאָלט עס הײַנט, אין אונדזער צײַט, געקענט?--פרעגט ער בא 
סקאָטן. ---ווען בלויז אן איין-איינציקער פון אלע געלערנטע אין סאלערנאָ האָט 
זיך בארימט געמאכט דערמיט, װאָס ער איז איין מאָל אף זײַן לעבן בײַגעװען 
באם פּאלמעסן א מענטשלעכן קערפּער? 

-- איך פארשטיי דיך זייער גוט, -- האָט אים איבערגעשלאָגן סקאָט די מאכ- 
שאָװעס, װאָס ער האָט ארויסגעבראכט אין דער הייך, --איך ווייס, װאָס עס 
הייסט ארײַנקוקן, באארבעטן, אָנטאפּן, אױיספּרוּוון... נאָר איך מאך עס מיט קעגנ- 
שטאנדן פון מעטאל... און יעדער פּרוּוו מײַנער, דו ווייסט, ויאזוי מע קוקט דע- 
רוף? הײַנט האָבן צו טאָן מיט א מענטשלעכן קערפּער! דו װאָלסט עס אוואדע 
געדארפט נייטיק האָבן.. 


מער האָט ער אים גאָרנישט ניט געזאָגט. ער איז א טויט:מידער אינגיכן אײַנ- 
געשלאָפן. יאָעל איז נאָך לאנג וואך געװען. ער האָט זיך געמאטערט, געװאָלט 
אײַנדרעמלען, נאָר דער קאָפּ האָט אים יי געטאָן. עפשער דערפאר, װײַל ער 
איז פול מיט מאכשאָװועס... אָט זעט ער זיך אין דער ראָליע פון שמועל מענע- 
הארדאָאָ, וועלכער האָט געפּאלמעסט דעם טויטן קערפּער פון א זוינע. צו יענער 
צײַט איז דאָס אויך געווען א גאנץ דרייסטער שריט. א ניט קיין קלענערע העל- 
דישקײַט, װי ער װאָלט באוויזן, ווען ער טוט עס איצט מיטן קערפּער פון דער 
מאכשייפע. אפילע דער גרויסער גאלען האָט זיך ניט דערוועגט אין זײַן צײַט 
דורכצופירן אזא ניסאָיען. איבער באלעכאיַם האָט מען אין דער אלטער אלעק- 
סאנדריע, אין פילאָנס צײַטן, זיך פארנומען מיטן אױיסשנײַדן די טראכט בא קי 
און כאזיירים, וועלכע זײַנען געגאנגען אין פארקויף אין פרעמדע מעדינעס, 
ביכדיי צו באװאָרענען, אז דער דאָזיקער מין פיצוכט זאָל זיך ניט אנטוויקלען 
אויך אין אנדערע לענדער. האָט עס דען אויך צו טאָן מיט כירורגיע? אויב אפילע 
אין א געוויסער מאָס יאָ, איז װאָס זשע איז דאָ מער -- פון מעדיצין צי פון מיס- 
כער? 


+ טראקטאטן פון טאלמוד. 
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ער איז נאָך לאנג געווען אין א צושטאנד פון האלבן דרעמל, און די דאָזיקע 
געדאנקען האָבן אים אלץ ניט אָפּגעלאָזט. אפילע ווען ער האָט שוין גוט אײַנ- 
געדרעמלט, האָט ער אין טיפן שלומער געהאט א פּלוגטע מיטן רויפע רעב אבע, 
װאָס האָט קיינמאָל ניט גענומען פונעם כוילעס האנט קיין געצאָלטס פאר היילן 
ער האָט געהאלטן צוגעקלאפּט א פּושקע צוֹ דער טיר פון זײַן הויז, און יעדער 
האָט אהין ארײַנגעװאָרפן וויפל ער איז בעיעכוילעס געווען. 

-- און װאָס איז מיט דער טאלמודישער האנאָכע, אז װוען דער רויפע זאָגט 
זיך אָפּ צו נעמען געצאָלט פאר זײַן ארבעט, האָט זײַן היילונג קיין װערט ניט? 


וועטוריע האָט אים קוים דערװועקט, ווען ס'איז שוין געווען גרויסער טאָג 
און די פערד זײַנען שוין געווען גרייט אָנגעזאָטלט פאר דער װײַטערדיקער נע- 
סיִע. אינעם זעלבן טאָג, צו אָװנט-צו, זײַנען זיי צוגעפאָרן צום גראפס שלאָס. 

ס'איז נאָך אפן וועג אָפּגערעדט געװאָרן -- דעם קאסטן, ביז עפּעס-װאָס, ארלינ- 
ברענגען צו סקאָטן אין די כאדאָרים. ס'איז שוין געווען גוט טונקל, ווען זי האָבן 
עס אָפּגעטאָן אָן דער הילף פון די הויף-מענטשן. מיַט די צוויי פרעמדע מיטפאָ- 
רער האָט מען זיך באלד צערעכנט, זיי זאָלן נאָך קענען, איידער מע פארשליסט 
די טויערן, פארלאָזן דעם שלאָס-הוף. סקאָט װעט נאָך גיין זיך זען מיטן גראף. 
ער װעט דערנאָך קומען אף דער איינער נאכט איבערשלאָפן בא יאָעלן אין כיי- 
דער. וועטוריע, א מידע, האָט זיך געזעגנט מיט זיי און איז אוועק צו זיך. יאָעל 
האָט נאָך צוגעווארט, ביז די דינער האָבן פארנומען די פערד אין די שטאלן און 
באזאָרגט , אונטער א דאך" דעם פארשטויבטן רײַטװאָגן. זאָל ער זיך ניט ווארפן 
אין די אויגן און ניט ארויסרופן קיין נײַגער. דאָ אפן פלאכלאנד איז אָט דער 
מין רײַטװאָגן, א צוגעפאסטער צו די קרומע בארג-ועגן,. א זעלטנ- 
הײַט. 

באם גראף ראזשער איז געזעסן דער ספארדי. ווען ער דערשלאָגט זיך מיט 
זײַנע פּרוּוון אפן געטראנק-געביט צו אװעלכן-ס'איז נײַעם אויסערגעויינלעכן 
נעקטאר, קומט ער שטענדיק אהער א באגײַסטערטער, אויסנעמען מיט זײַן דער- 
פינדערישקײַט. דער גראף אליין, א קנאפּער מיט-טרינקער, שטאָלצירט פונדעסט- 
וועגן, װאָס בא אים אין בעזיע, אין איינער פון זײַנע גרעסערע שטעט, האָט זיך 
באזעצט אזא ספּעציאליסט, װי אָט דער עסקולאפּ. ער איז באקאנט מיט אייניקע 
פון זײַנע אופטוען אף אָט דעם געביט. ער קוקט אפילע אמאָל ארײַן אין זײַן 
ווערק וועגן די פּאָר הונדערט װײַןירעצעפּטן, װאָס אָט דער מענטש האָט צונויפ- 
געשטעלט, און דעריקער: איבער פּראָוואנס האָט זיך צעטראָגן דער גוטער שעם, 
אז נאָר בא אים אינעם גראפטום קאָן מען זיך דערקונדיקן דעם ריכטיקן סאָד, 
וויַאזוי אויסצוארבעטן דעם אויסגעצייכנטן סאקראמענטאל-װײַן, װאָס אלע גײַסט- 
לעכע זײַנען פאר אים די קאפּאָרע. אָן א פולן בעכער מיט אָט דעם געטער- 
געטראנק איז בא זיי דער הייליקער נאכטמאָל קיין נאכטמאָל ניט. דערפאר איז 
דער ספארדי שטענדיק באם גראף א צוויי מאָל אָנגעלײגטער גאסט. ער איז דאָ 
אויך דער איינציקער בעזיערער שטאָט-רויפע. 

ווען סקאָט איז ארײַנגעקומען צום גראף, האָט זיך דער ספארדי בא זיי אָפּגע- 
בעטן: אויב זײַן קאָלעגע פון סאלערנאָ האָט זיך שוין יאָ צוריקגעקערט, וויל ער 
זיך נאָך הײַנט מיט אים זען. 

יאָעל איז שוין געװוען האלב אױסגעטאָן, ווען דער ספארדי האָט זיך צו אים 
ארײַנגעוואלגערט מיט צוויי פארנומענע הענט. ער מוז מיט אים פארזוכן פונעם 
װײַן, ויאזוי מיד און שלעפעריק יאָעל זאָל ניט זײַן. יאָעל איזן געצװוּנגען גע- 
ווען זיך צו זעצן מיט אים צום טיש. באם אויסטרינקען האָט ער אים דערציילט 
וועגן דער נעסיִע, וועגן דער טויטער מאכשייפע און וועגן זײַנע ספייקעס. ער 
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װאַלט א באלן געווען טאקע פעסטשטעלן, צי האָט ער קיין טאָעס ניט געהאט 
מיט זײַן אויספיר. בא א גרינטלעכער אונטערזוכונג װאָלט מען אויך געקאָנט 
עפּעס לערנען דערפון, אויב ס'איז ניט קיין מאָרד.. ער מיינט בענעגייע דער 
קראנקער הערצאָגן. 

-- זיכער א מאָרד. לוט אלע סימאָנים. האָסטו ניט װאָס צו ברעכן זיך דעם 
קאָפּ, -- האָט דער ספארדי געװאָלט פארענדיקן דערמיט. 

-- און טאָמער ניט? עפשער װאָלט מען נאָך געקאָנט געפינען אין איר, אינעם 
אינגעװוייד, די שפּורן פון א פארגיפטיקונג? -- האָט אים יאָעל געפּרוּװוט ארופירן 
אפן געדאנק וועגן פּאלמעסן. 

-- װאָס טוג דיר דער ,טאָמער?! לאָז עס אָפּ, איך בעט דיך,--איז דעם 
ספארדי דערווידער געװאָרן דער גאנצער איניען --װאָס איז דאָס פאר א 
געשפּרעך, בייס מע איז טויוול די נעשאָמע? איך זע, דו האָסט נאָך ניט אָנגע- 
טאפּט דעם גאניידן-טאם פון אָט דעם כיִעסדיקן געטראנק, אז דו קאָנסט זיך איצט 
פּײַניקן מיטן ,טאָמער יאָ? און ,טאָמער ניט?. 

-- ,געוויס? און , טאָמער"---איז דער , געוויס" בילכער, -- האָט יאָעל אוועק- 
גערוקט דעם בעכער פון זיך און איז אופגעשטאנען פון טיש. 


-- ביסט כאָסערדײע? -- האָט אים דער ספארדי געפּרוּװוט צוריק אוועקזעצן. -- 
װער װעט דיך צו אזא זאך צולאָזן? ארײַנקריכן אין די געדערים, אופשנײַדן 
דעם בויך װי בא א בעהיימע. מיר זײַנען קאצאָװוים, צי װאָס? דו פארגעסט, אז 
דו האָסט צו טאָן, זאָל זײַן מיט א טויטן קערפּער, אָבער דאָס איז דאָך א מענטש, 
ניט קיין פירפיסיקע באשעפעניש, און דערצו נאָך א קריסטן. 

-- אווע, יוליוס! מאריטאָרי טע מאלוטאנט! -- איז סקאָט ארײַנגעפאלן מיט 
א טומל, און דאָס פּאָנעם האָט בא אים געלויכטן. --איך באגריס דיך מיט דײַן 
טריומף! --- האָט ער אים פריילעך געקלאפּט אין דער פּלײצע.--דער גראף איז 
מאסקים אף דיסגרעגאציע. איך האָב קיין סאך מיט אים ניט געדארפט טײַנען 
ער איז גלײַך אײַנגעגאנגען. 

-- וועטוריע... -- האָט זיך בא יאָעלן װי א זיפץ ארויסגעריסן נאָר דאָס איינע 
װואָרט, און ס'איז געווען צו זען, אז ער האלט נאָך ניט באם טיילן מיט סקאָטן 
די באגײַסטערונג. ס'איז נאָך װײַט צו געלעכטער, האָט ער געטראכט 
בא זיך. 

-- דאָס נעמסטו שוין אף זיך. אף איר, גלייב איך, האָסטו א גרעסערע 
מאכט, -- האָט סקאָט מיט א שמייכל אים ארײַנגעקוקט אין פּאָנעם. 


-- א שווער שטיקל ארבעט, -- האָט יאָעל מיט אראָפּגעלאָזטע אויגן אין דער 
הייך געסאָפּעקט, -- ס'איז ניט אזוי לײַכט צו האָבן א שליטע אף אירע אײַנגע- 
גלייבטע עמאַציעס. זי איז דאָך אין די איניאָנים אן אײַנגעשפּארטע פאנאטיקערן. 

וועטוריע איז שוין דעמלט געווען פארזונקען אין טיפן שׂלאָף. די דרײַ מענער 
זײַנען דאָ נאַך לאנג געזעסן און ארומגערעדט דאָס אויסערגעוויינלעכע, װאָס 
ס'שטייט זיי פאָר אפן מאָרגעדיקן טאָג: וולאזוי און אף א וועלכן אויפן זיי וועלן 
צוטרעטן צו אזא אוּוודע, װאָס זיי האָבן עס קיינמאָל ניט געטאָן און ניט געזען, 
װוי עמעצער האָט עס געטאָן. דער װײַן איז שוין געווען ביזן לעצטן טראָפּן אויס- 
געטרונקען. אפן ספארדי איז געווען צו באמערקן, אז ער איז נאָך ניט קאָנטעט. 
ס'װאָלט ניט געשאדט נאָך א פּאַר מאָל איבערכאזערן דאָס אָנפילן דעם בעכער 
מיטן שוימיקן געטראנק. נאָר גיי געפין אים אזוי שפּעט אין דער נאכט און אונג- 
טער א פרעמדן דאך. ער איז אויך אזוי סקעפּטיש געשטימט בענעגייע דעם בא- 
האנדלטן איניען. ס'פילט זיך אין זײַנע רייד, אז ער האָפט נאָך אף א שטערונג, 
װאָס װעט ענדערן דעם ווילדן פארטראכט זייערן. 
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פונעם שפּעטן זיצן, פון די רייד ארום דעם קויטיקן אייסעק האָט זיך בא אים 
די פריַערדיקע אופּגעהײַטערטקײַט לאכלוטן אױיסגעװעפּט. ער האָט געפּרוּוט נע- 
מען אין באטראכט אפן ניכטערן מויעך די זינלאָזיקײַט פון אָט דעם נארישן 
אופטו. אף װאָס טוג עס אים? אָט דער יאָעל, פון זינט ער קען אים, נאָך פון 
סאלערנאָ, האָט ער ליב געהאט צו קריכן אף די גלײַכע וענט, ארומרײַסן זיך 
שטענדיק מיט די געלערנטע, װאָס האָבן אָנגעפירט מיט די דיספּוטן, װי דער 
פאל מיטן אפריקאנער. דאָס געשלעג מיטן מעשומעד אין קארקאסאָן. ווען מע 
האָט אים קוים ארויסגעשלעפּט פונעם בישאָפס קאזעמאטן. איצט קריכט ער מיטן 
קאָפּ אין א נײַעם שלייף, װאָס װער וייסט, צו װאָס סוועט נאָך ברענגען. די 
לויערנדיקע געפאר קאָן קומען פון אזא צאד, אף וועלכן מע ריכט זיך אפילע ניט. 
מע דארף נאָר, ס'זאָל דערגיין צו עמעצן פונעם קלער, מע זאָל עס אונטערטראָגן 
די העכערע גײַסטלעכע. ס'קאָן זיך אפילע דערלאנגען צום פּױפּסט... מיטן גראף 
װעט גאָרנישט ניט געשען, דאָס זעלביקע מיטן הערצאָגס טאָכטער, אויך דער 
ענגלענדער װעט בלײַבן אין דער זײַט. נאָר זיי ביידע, די ניטיקריסטלעכע עס- 
קולאפּן, זיי װעלן עס זײַן די שאָכטים פון א גאָטסגלױביקער קריסטן, פון אָט די 
יעניקע דרײַ שאָכטים, װאָס מע טאָר זיי ניט צולאָזן צו דער שכיטע. ער מאכט 
זיך פאר טויב, אָט דער יאָעל, װאָס וויל גאָרניט הערן און פארשטיין. און ער 
אליין, דער ספארדי, איז דער גרעסטער שויטע, אויב ער לאָזט זיך ארײַנציען 
אין אָט דער אפערע. װוּ איז דאָס געהערט געװאָרן? פון זינט ער איז בא דעם 
דאָזיקן ברויט... ער איז אזויפיל יאָרן אָפּגעװען אין קאָלעגיום היפּאָקראטיקוס, 
צווישן אזויפיל מעדיקער פון אלע עקן וועלט, און ער האָט ניט געהערט, אז מע 
זאָל ערגעץ-ווּ, אין אונדזערע צײַטן, זיך אונטערנעמען דיסעקצירן א מענטש- 
לעכן קערפּער. פון דער קריסטלעכער וועלט איז אָפּגערעדט, נאָר אפילע בא די 
גרויסע דאָקטוירים, בא די סאראצינער... בא זיי טאָר מען ביכלאל זיך ניט דער- 
נעענטערן צו א טויטן גוף. אויך דער גרויסער ראמבאם האָט, דוכט זיך, קיינמאָל 
ניט ארויסגעוויזן קיין נײַגער צו אזעלכע זאכן. 

ער זאָגט צו יאָעלן: 

-- מיר זײַנען ניט קיין פליישיהעקער און אויך ניט קיין פעלישינדער. איך 
האלט, אז מיר דארפן דעם קערפּער אזוי לאנג לאָזן װוייקן אין וואסער, ביז דאָס 
פלייש-געוועב װעט זיך אליין אָפּטײלן פון די ביינער. 

-- וויפל דארף עס געדויערן אזא פּראָצעדור?---האָט יאָעל טמימעסדיק א 
פרעג געטאָן. 


-- איך מיין, גוטע עטלעכע מעסלעס,--האָט דער ספארדי מיט פאָרזיכט 
געפּרוּווט זיך מעשאער זײַן. 

-- דו װוילסט זאָגן;: עטלעכע װאָכן. אין די גאָר אלטע צײַטן, --האָט יאָעל א 
שמייכל געטאָן, -- האָבן די געלערנטע געהאט נאָך א בעסער מיטל. מע האָט דעם 
קערפּער דרײַ יאָר געהאלטן אף דער זון, די הייסע שטראלן האָבן אזוי איבער- 
געטריקנט דאָס לײַב, אז מע האָט שוין גאָרניט געדארפט האָבן.. 

-- אזוי װי בא אן איבערגעפוילטן קערפּער פון אן אלטן קייװוער,-- האָט 
סקאָט צוגעגעבן, און דערבײַ האָט ער געטראכט וועגן אָט דעם שארף-בוילעטן 
אונטערשייד פון אָט די צוויי רויפים. אלס קלאל נעמט אין זיך ארײַן א פּוסטע 
קיילע א סאך מער, וי דאָס קאָן טאָן א ניט פולע... מיט וויסן איז פּונקט פאר- 
קערט, װאָס פולער די קיילע איז, אלץ מער און מער זאפּט זי אין זיך ארײַן. בא 
אָט דעם איבערקער-מײַסטער, װאָס איז איבערפולט פון ארײַנעמען אין זיך װאָס 
מער פליסיקײַט, איז אפילע ניטאָ דער דאָרשט צו שטילן דעם נײַגער. שוין אָפּ- 
גערעדט פון דער גיריקײַט װאָס מער זיך דערוויסן, דער באגער צום אױיספאָרשן, 
צו עפּעס אױספּרוּוון, אנטפּלעקן... אנטדעקן, 
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מיט וועטוריען האָס אף מאָרגן אינדערפרי גערעדט דער גראף. ער האָט מיט 
געלאסענע רייד געפּרוּװוט לעשן דעם צאָרנדיקן אױסבראָך אירן; 


-- מיר זײַנען אויך קריסטן, טײַערע וועטוריע. בעסערע, ערגערע, נאָר מיר 
גלייבן אויך אין דער דרײַ-אײניקײַט, אינעם אויסלייזער אונדזערן, דעם געקריי- 
ציקטן יעזוס קריסטוס. אויך דער פאָטער דײַנער, מעגסט זיך אף מיר פארלאָזן, 
ניט געקוקט אף זײַנע זינד, איז ער אן אָרנטלעכער גוטער קריסט. װאָס דארפסטו 
מער? דעם פּױפּסטס געווער-באגלייטער זײַנען זיכער עכט גלױביקע. מע האָט 
אונדז אלעמען געלערנט אונטערשטעלן די צווייטע באק, ווען מע דערלאנגט דיר 
אין דער ערשטער... און דאָך מיר אלע... ווען מע דארף אָט די שװערד ארײַג- 
שטעכן, זאָל זײַן אינעם לײַב פון א סוינע, נאָר נעם עס אין אכט: אין א לעבעדיק 
מענטשלעך לײַב, אין א הארץ, װאָס שלאָגט און צאפּלט... טוען מיר עס דען ניט? 
דייר איז גוט. דו ביסט גליקלעך צו זײַן א פרוי. אָבער מיר, מענער?.. אונדזער 
גאנצע װירדיקײַט, דער שטאָלצער ערעגײַץ אונדזערער באשטייט דאָך נאָר אין 
אָט דעם קאין-געשיר, -- האָט ער באוויזן אף זײַן שווערד. 

-- איך פארשטיי, -- האָט וועטוריע זיך געהאלטן באם קאָפּ, -- מיט א לעבע- 
דיקן, װאָס קאָן שרײַען, זיך פארטיידיקן. אָבער א טויטער גוף?.. יעזוס מאריא!-- 
איז זי ארויס פון די קיילים. -- דאָס איז דאָך דער שוידערלעכסטער פארברעכן. 
מיר נעמען אף זיך אזא זינד, די גרעסטע, װאָס איז מעגלעך פארן זינדיקן מענטשן 
דאָ אף דער ערד. 


-- דאָס איז געצנדינערײַ, װעטוריע! דער קולט פונעם טױטן. דער טויטער 
גוף... דאָס איז אן איבערבלליבעכץ פון יענע צײַטן, ווען מע האָט מיטגעגעבן דעם 
מעס אין קייווער פונעם שענסטן און בעסטן. דאָס טוען מיר דאָך איצט ניט?.-- 
האָט דער גראף מיט איר געטײַנעט. 


זיי האָבן דאָ נאָך לאנג זיך געאמפּערט. און דאָרט בא סקאָטן אינעם גרויסן 
כיידער, װוּ ער פלעגט מאכן זײַנע פּרוּװוּנגען, איז שוין דער קערפּער פון דער 
טויטער דיאנע געווען צעפערטלט און צעשטעקט אין די צוויי גרויסע קעסלען, 
װאָס מע האָט געשטעלט אין פײַער. 


דער ספארדי האָט איַנעם צווייטן צוגעמאכטן כיידער אָנגעפילט די קופלען 
מיט פינקלדיקן װײַן און זיי גערופן, מע זאָל אינדרײַען אויסטרינקען פאר דער 
איבלדיקער פּראָצעדור, װאָס ס'שטייט נאָך ערשט פאָר. איין זאך איז האלבירן, 
און גאָר אן אנדער זאך איז פאנאנדערשיכטן און אנאטאָמירן יעדן אייווער בא- 
זונדער. ער איז פאר דער איבערגעשלאָפענער נאכט און נאָכן זײַן באם גראף, װוּ 
מע האָט אינפירען נאָכאמאָל ארומגערעדט דעם איניען, דרייסטער געװאָרן. אל- 
ציינס איז טוב שברופאים לגיהנום!. איז יל ער זיך איצט ביז עפּעס װאָס 
שטארקן מיטן גוטן ביסל װװײַן. דעם ענגלענדער האָט ער צוביסלעכװײַז אײַנגע- 
רעדט, נאָר יאָעל האָט זיך אָפּגעזאָגט. ער האָט זיך אָפּנעהאלטן פון נעמען אפילע 
צו די ליפּן. ער וויל זײַן בײיסמײַסע מיט א לויטערן קאָפּ. האגאם ביז דעמלט וועט 
דער גערויש, מעגלעך, אינגאנצן זיך אױיסװעפּן, נאָר עפּעס װאָס פארבלײַבט פון 
דער אופּגעהײַטערטקײַט, און ס'נייגט צום דרעמל. 

-- מײַן טײַערער יאָעל, -- לאכט פון אים דער ספארדי אָפּ, -- די מילך, װאָס 
מע האָט אין דיר געגאָסן, ווען דו ביסט נאָך געװוען א זויגלינג... זײַ זיך מוידע, 
אז זי איז דיר זייער וווילגעפעלן. ווילסטו נאָך איצט זיך באנוגענען מיט אָט דעם 
פּיסנעם געטראנק? צי עפשער מיינסטו ניט אזוי דעם גאָס, --האָט ער זיך פאר- 
כלינעט מיט א בעגילופנדיקן געלעכטערל, -- וי דעם צאפּן... דעם שפּיץ פון די דא- 


פארן בעסטן דאָקטער איז אן אָרט אין גענעם. 
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דים!, כאיכא-כא... -- אז ער האָט געזען, מע האלט ניט אונטער דעם הומאָר זײַנעם, 
האָט ער זיך געפּרוּװוט פארענטפערן: -- דאָס ביסל װײַן װעט גוט פארשלאָגן דעם 
רייעך פונעם מעס. ס'וועט צונישט מאכן דעם עקל, װאָס ס'רופט בא אים ארויס 
יעדער מין אינגעווייד, פון װאָסער א באלכײַ ס'זאָל ניט זײַן. 

סקאָט האָט דערבײַ דערציילט, ויָאזוי ער האָט זיך לאכלוטן אויסגעהיילט פו- 
נעם מיִעסן זיך, פונעם איבל-געפיל באם צורירן זיך צו די קאָלערלײי שראָצים און 
רעמאָסים, בלויז פונעם צוקוקן, באאָבאכטן זייערע גענג, ויאזוי זיי באוועגן זיך, 
וויאזוי זיי זוכן זיך אָפּ שפּײַז. איצט קאָן ער נעמען אף די הענט יעדן מין פון די 
קריכנדיקע און פליענדיקע אינזעקטן, װי א שפּין, צום בײַשפּיל, א װאָרעם, אפילע 
א פלעדערמויז. יאָעל הערט זיי אויס און באטראכט דערװײַל דאָס אײַזנגעצײַג, 
װאָס סקאָט האָט פאר אים צוגעגרייט. אלץ האָט ער געפונען בא זיך. אפילע א 
שטיין אף עפּעס אָנשפּארן איז דאָ אויך פאראן. צו זײַנע אלכימישע פּרוּוון בא- 
נוצט ער זיך אויך מיט דינע שפּיזלען, װאָס קאָנען דינען פאר א זאָנד. ער האָט 
געפונען צװישן זײַנע געברויך-מאכשירים אן איידעלע קליינע אָפּצװענגע, װאָס 
איז דין און פילבאר, װי אן עמעסער סקאלפּעל. א כאלעף-שארפן מעסער האָט זי 
דער גראף געהייסן געבן פון זײַן שעכטהויז. יאָעל האָט מיט אים געארבעט גאנץ 
געשיקט און נאטירלעך, װי ער װאָלט דאָס גאנצע לעבן געוווינט געווען האָבן צו 
טאָן מיט אָט דעם כייפעץ. ווען ניט די װײַסע קיטלען, אין וועלכע ער האָט גע- 
צװוּנגען אלעמען זיך אײַנהילן, און דער װײַרעך, װאָס האָט זיך דאָ גערייכערט, 
װאָלט מען יאָעלן געקאַנט אָנעמען פאר א העקער-יונג אָדער לעכאַלהאפּאָכעס 
פאר א מענאקער אינעם קוילער-שטיבל. 

ווען דער גראף איז געקומען צו גיין, איז שוין דער בויך בא דעם מעס געווען 
אן אופגעעפנטער. אינעם קעסל, װוּ ס'האָט זיך געקאָכט דער אױבעריקערפּער, 
האָט דער ספארדי ארומגעוואשן דעם מאָגן. ער װעט דערנאָכדעם באטראכטן און 
דערלערנען דעם פארדיייטראקט און דעם גאנצן איבערפלעכט פון די געדערים, אָט 
אזוי װי זיי האָבן זיך געהאלטן אינעם בויך-כאָלאָל. סקאָט האָט געהאָלפן יאָעלן 
עפענען דעם ברוסט-קאסטן. ס'איז נייטיק געווען אויסהאקן און ארומזעגן אייניקע 
ריפּן-רינגען, קעדיי קענען צוקומען צו די לונגען. די לונגען-מאסע האָט יאָעל 
אליין מיט ביידע הענט גענומען אָפּפעסטיקן, און ווען ער האָט זיי ארויסגעלייגט 
אפן טיש, האָט מען געזען, װי דאָס לופט-זעקל פון דער רעכטער לונג איז אָנגע- 
שװאָלענער און פולער מיט פארבאקענעם בלוט. דאָס איז דער ערשטער סימען פון 
א דערשטיקונג. ווען ס'הייבט אָן אויספעלן לופט, דרינגט אהער ארײַן דאָס מע- 
רערע בלוט, װאָס שווילט אָן די אויסערלעכע לונגען-בלעזלעך. מיט גרויס פאָר- 
זיכט באם ארוסציען דעם הארץ-בײַטל האָט ער אָפּנעהעקלט די קלאפּעס פון די 
הארץ-טירלעך און באוויזן, װי די רעכטע פאָדער-קאמער איז אויך געדיכטער 
באבלוטיקט. דעם גראף האָט געשראָקן דער ליידיקער ברוסט-כאָלאָל מיט די 
רויטע געפעסן אינװייניק. סקאָט האָט זיך פארטאָן מיטן באטאפּן דאָס צעצווייטע 
דעקל פונעם הארץיברעטל, און יאָעל מיטן סקאלפּעל האָט זיך ארײַנגעלאָזט טי- 
פער אינעם אופגעשניטענעם בויך-קאָרב. ער האָט זיך דערלאנגט צו דעם אורין- 
בעכער, באטראכט די נירן-שיסעלעך, דעם גאל-פּענכער און די לעבער. ער האָט 
געװאָלט געפינען דעם צוזאמענהאנג פון דעם אלעמען מיטן פארדײַיקאנאל. דער 
ספארדי האָט א קוק געטאָן אין יאָעלס זײַט: װאָס גריבלט ער זיך דאָרט אי 
לאנג? ער איז אזוי װוי מיט אלע כושים ארײַנגעטאָן אינעם באטראכטן דעם גע- 
פּלאָנטער פון דער מאָגן-נעץ. איז ער צו צו אים און האָט דערזען, װוי יענער האָט 
געפונען אינעם טרייבעכץ פונעם גרויסן מאָגן עטלעכע קערנדלעך פון אָט א 
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יענעם גיפט-מין, װאָס זיי האָבן אָנגערופן מיטן נאָמען פון װועטוריעס מאמע, 
בעלאדאָנע. 

וועטוריע האָט ניט אויסגעהאלטן דעם וװא;סרויצעצו. ס'האָט אין איר געקאָכט 
דער פארדראָס אפן גראף, װאָס האָט זיך אונטערגעגעבן דעם באגער פון די דרלי, 
אין דער צײַט, ווען זי איז געווען זיכער, אז ער װעט זיך שטעלן אף איר זײַט. 
אײנצײַטיק האָט אין איר געברענט דער נײַגער צו דערזען יאָעלן בא דער ארבעט 
בייסן פּאלמעסן, זײַן ארײַנקוקן אינעם נאקעטן אינװייניק פון א מענטשלעכן קער- 
פּער. ווען דאָס זאָל כאָטש ניט זײַן קיין פרויען-קערפּער! זי װאָלט אויך עפשער 
געשטילט דעם נײַגער פון װעלן א קוק טאָן, און טאקע באשײַמפּערלעך דערלער- 
נען דעם געשליס פון די ביינער, די ברוסט-װאַרצלען, דאָס הארץ און דעם גאנצן 
בויך-קנופּ. נאָר ווען זי שטעלט זיך פאָר די דרײַ יונגעלײַט, זייער פרעכן אויסזען 
באם אנטפּלעקן די אפילע אויבנופיקע פרויען-געהיימקײטן, און אויך יוליאנס א 
ווארעם-פארטרוימטער בליק אף אָט דעם אלעמען, קאָן זי זיך ניט דערלויבן ביי- 
צוזײַן בא אזא סיטואציע. 

פונדעסטוועגן האָט דער דאָרשט און דער אייפער נאָך וויסן, און עפשער נאָך 
עפּעס, איבערגעווויגן. פאָרט א געוועזענע שילערן אין דער בארימטער מעדיצין- 
שול פון סאלערנאָ, ביפראט, אז נאָך די עטלעכע שאָ אנאטאָמיזירן איז שוין זיכער 
פון איר קערפּער קיין גאנצער אייווער ניט געבליבן. ווען זי איז ארײַנגעקומען, 
האָט זי זיי געטראָפן אלע אָנגעבויגן איבערן קאָפּישארבן. דאָס דעכל איבערן 
מויעך-קעסטל איז געווען אראָפּגענומען, און דאָס געהירן-שיידל איז געלעגן אָפן. 
יאָעל האָט מיטן דינעם לאנצעט-שפּיץ געפירט איבער די מויעךיקעמערלעך, אָנ- 
געוויזן אף די מארך-קאנאלן, װאָס פירן דעם קליאָק צום כוטיהאשעדרע העט ביז 
אראָפּ איבערן גאנצן רוקנביין. דאָ האָט ער ערשט דערזען דעם באדײַט פון נקבים 
נקבים, חלולים הלולים!. ער האָט זיי דערקלערט: 

-- בא א מענטשן איז דער סאמע גרעסטער ביין-כאָלאָל. אָט, אפּאָנעם, -- האָט 
ער געשפּאסט, --װאָס גרעסער ס'איז די פארטיפונג פונעם שארבן-קעסטל, װוּ 
ס'קענען זיך אופהאלטן מערער פון אָט די מויעך-בלעזלעך, אלץ קליגער דארף 
דער מענטש זײַן. 

אלע האָבן זיך אומגעקוקט אף די שטערנס פון זייערע קאָלעגן. איין וועטוריע 
בלויז האָט זיך א כאפּ געטאָן פארן קאָפּ, װי זי װאָלט װעלן א מעסט טאָן די 
גרייס פון איר מויעך. די מענער האָבן זיך צעלאכט. 

-- בא מײַן פערד, וועטוריע, איז דער גרעסטער שארבן, --האָט דער גראף 
זיך צעלאכט, -- ער איז, װײַזט אויס, די קליגסטע באשעפעניש צװישן אונדז. 

עס האָט שוין אָנגעהױבן דעמערן, ווען מע האָט ארײַנגעבראכט אן אפגיך- 
צונויפגעשלאָגענע טרומנע. וועטוריע האָט אכטונג געגעבן, מע זאָל די באזונדערע 
טיילן קערפּער אהין צונויפלייגן לויטן סיידער. נאָר ס'זײַנען דאָ א סאך אייוורים 
אָפּגעריסענע פונעם געביין. דאָס אָפּנעטײלטע געפלייש מיט די געדערים האָט מען 
לויט איר ווילן פארנייט אינעם בױיכבײַטל, און אזוי האָט מען פארקלאפּט דעם 
אָרן. זי האָט נאָך א כיישעק געהאט צולאָזן א גײַסטלעכן, נאָר אלע האָבן עס קא- 
טעגאָריש אָפּגעװאָרפן. 

אין דער פינצטערער נאכט האָבן די פיר מענער ארױיסגעטראָגן דעם מייסים- 
קאסטן און אים אוועקגעפירט אפן צווינטער. דאָרט בא אן עק פון דער פארצוי- 
מונג איז שוין געווען א גרייטע גרוב, װאָס דער גראף האָט נאָך באטאָג באפוילן 
אויסגראָבן. באם באערדיקן האָבן די קירכן-גלאָקן פּונקט גערופן צום אָװונט-גע- 
בעט. וועטוריע האָט אין זיי דערהערט דאָס געקלאנג, וי זיי װאָלטן באגלייטן די 
קװוּרע. זי האָט אינדערשטיל גענומען שעפּטשען א טפילע, זיך געציילעמט, און, 


: קליינע און גרויסע כאָלעלס. 


295 


אראָפּלאָזנדיק זיך מיט די קני אף דער באנאכטיק טױיַקער ערד, האָט זי גענומען 
זאָגן די רעקוויעם-טפילע. 

ווען זיי זײַנען צוריקגעקומען אין שלאָס, האָט מיכאיל סקאָט זיך געכאפּט 
דורכלופטערן זײַנע כאדאָרים. זיי זײַנען אײַנגעזאפּט מער מיטן גערוך פונעם 
אויסגערייכערטן װײַרעך, װוי פונעם פארדעמפּטן אוער פון דער געפּאלמעסטער. 
די איבעריקע מענער האָבן אים גערופן אין באָד-צימער, װוּ סע איז פאר יעדן פון 
זיי צוגעגרייט געווען שעפלען מיט הייסער וואסער און א פוסיקעסל אף זיך 
ארײַנשטעלן אהין ביז האלב אין וואסער. 

נאָכן אָפּבאָדן זיך האָט מען זיך באזעצט באם צוגעגרייטן עס-טיש, אן אָנגע- 
שטעלטן מיט קאָלטוּוו. אפן אױבנאָן, דעם כאַשעװסטן פּלאץ, האָט דאָ פארנומען 
דאָס פלייש פון יאגד-רויב. גאנצע פויגלען, געפּרעגלטע אף פּוטער, מיט צערי- 
בענעם מוסקאט און נעגעלעך, זײַנען געווען אָנגעהױכט אף א געשײַערטער קופּער- 
נער טאץ, װאָס האָט פארנומען די גאנצע מיט פון טיש, בא די זײַטן--טעלער 
מיט געבראָטענע שליאָמערלעך צװוישן סעלדעריי מיט געפעפערטע פיש, געקאָכטע 
אף װײַן מיט עסיק. ס'זײַנען דאָ אויך געשטאנען פולע שיסלען ביר-זופּ, געברויעט 
אף הייוון מיט האָניק, צוגעמישט מיט צימערינג און שאפראן. 

יאָעל האָט ניט געקאָנט עסן. צום געווילד און צו די פיש-מײַכאָלים האָט ער 
זיך אפילע ניט צוגערירט. ער האָט זיך באנוגנט מיט א פּאָר קעזאיעסן, א הארט 
איי, באגאָסן מיט שמאנט, צוגעביסן מיט דינע פּענעצלעך ברויט, געפּרעגלט אֹף 
איילבירטן. מיטן גראף האָט ער געמוזט אויסטרינקען א קופל פונעם וווילשמעקנ- 
דיקן גאסאטערן-װײַן. וועטוריע האָט אים אונטערגערוקט דעם געשמאקן בעזע, א 
געבעקס אזא פון מאנדלען מיט אייער-װײַסלעך. סזײַנען אים ניט געגאנגען די 
אלע גוטע מײַכאָלים, האגאם ער האָט פארן גאנצן טאָג שפּאָט-װײיניק טויעם גע- 
ווען. ער האָט געפילט א נויטבאדערפעניש צוערשט אראָפּשװענקען פון זיך, פונעם 
גאנצן לײַב עפּעס א הויך, װאָס ער טראָגט אף דער הויט. ווען ער קאָן זיך טויוול 
זײַן ביז איבערן קאַפּ... ס'האָט זיך אים געדוכט, אז אין א טײַך, מיטן לאנגן ווייקן 
זיך אין וואסער, װעט פון אים אראָפּגענומען ווערן דער טויטן-רייעך, װאָס ער 
שפּירט נאָך, ניט נאָר אפן קערפּער, נאָר אויך טיף אינװייניק. 

ער האָט געװוּסט, אז אינעם שלאָס, אכוצן באָד-צימער, װוּ זי האָבן זיך אלע 
ארומגעוואשן, איז נאָך פאראן, אויסשליסלעך פארן גראף, א באזונדערע טעפּידא- 
ריע, געבויט לויטן מוסטער פון די אלט-רוימישע בעדער, װוּ דאָס וואסער איז 
דאָרט מיט א באשטענדיק אלציינער לעבלעכער וארעמקײַט. ניט לאנג צוריק 
האָט דער גראף דאָרטן געלאָזט אויסמויערן א וואסער-בעקן, װוּ מע קען זיך אויס- 
ציִען אין דער גאנצער לענג, און וויפל ס'איז דיר ניכע, זיך וייקן ביזן האלדז 
אונטערן וואסער. 

די דאָזיקע נײַס האָט אים אונטערגעזאָגט א מויערער, װאָס האָט פארבלאָנד- 
זשעט אהער פון דער פרעמד און האָט זיך פאָרגעשטעלט אלס א טוישעוו פון דער 
וווּנדערבארער װײַטער שטאָט באגדאד. סקאָט האָט באם ערשטן געשפּרעך מיט 
אים גלײַך אופגעדעקט דעם עמעס. לאָזט זיך אויס, דאָס איז איינפאך א שוואב פון 
טורינגען, װאָס איז נאָך בייס דעם ערשטן קרייץ-צוג פארבליבן אף א צײַט אין 
מיזרעך, און דאָרט האָט ער זיך גוט אויסגעלערנט די מעלאָכע. ביכדיי צו דער- 
הייבן דעם ווערט זײַנעם און די פּרײַז פאר דער נײַער אײַנריכטונג, גיט ער זיך 
אויס פאר א באגדאדער טוישעוו. 

וועטוריע האָט דערציילט, ויַאזוי מע דארף נאָר אָפּשטעקן דעם פארוקער אף 
דער וואנט, רינט באלד ארײַן די אָנגעווארעמטע וואסער אינעם שטיינערנעם 
בעקן, װאָס איז די הייך פון א האלבן מענטשן-װוּקס. דער הייץ-קעסל איז ערגעץ 
פון יענער זײַט וואנט אין א צווייטן כיידער. פון דאָרט, אפּאָנעם, ציט זיך אויך די 
רינווע מיט קאלטער וואסער. דאָ, אינעם טעפּידאריע, זעט מען נאָך שטעקן דעם 
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שפּונט אין א ווינקל פון דיל. דורך אָט דער עפענונג גיסט מען די ארױיסגעשעפּטע 
פון דער ביט אויסגענוצטע וואסער. א באנקבעטל פאר דער האלבאָשע שטייט דאָ 
בא דער זײַט, און אין די פיר װוענט שטעקן די רערן פאר די שטורקאצן, װאָס 
מע צינדט אָן בייסן באָדן זיך. 

וועטוריע איז דערװײַל די איינציקע, װאָס האָט, אויסערן גראף, פארזוכט דעם 
טײַנעג פונעם באָדן זיך דאָרט. וי נאָר זי איז צוגאסט געקומען, האָט דער גראף 
זיך בארימט פאר איר מיט זײַן װוּנדערלעך-נײַער אײַנפירונג בא אים אין שלאָס. 
זאָל זי האָבן װאָס צו דערציילן דעם פאָטער אירן, דעם הערצאָג. ער האָט זי 
אליין געבראכט אהער און אלץ דערקלערט און באוויזן. דער קעסלהייצער האָט 
אין זייער אָנװעזנהײַט ארײַנגעטראָגן דעם קאָרב מיט שײַער-זאמד, אף אויסצו- 
רײַבן די ביט פארן און נאָכן נעמען די באָד, און זאָל זי האנאָע האָבן. 

איצט באם עס-טיש, קוקנדיק אף יוליַאנס זויער-מידן אויסזען, איז איר געקו- 
מען א געדאנק, אז סװואָלט פאר אים גוט געווען, נאָך אזא טאָג איבלדיקער 
ארבעט, זיך גוט אויסשווענקען און זיך אויספּארען אין דער נײַער ביט. זי האָט 
זיך װועגן דעם א סוידע געטאָן מיטן גראף, דערנאָך מיט יאָעלן אינעם גראפס 
נאָמען. ער האָט זיך פאר איר גלײַך מוידע געוװוען, אז ער האָט פון דעם לעכאט- 
כילע געטראכט, דער סעניאָר אליין זאָל עס אים פאָרלייגן. צי איז עס ניט געקו- 
מען נאָך אירער אן אָנצוהערעניש? דאָס הייסט ניט, אז ער מיינט זיך באליידיקן. 
ער נעמט גערן אָן זייער ביידנס גוטװיליקע לײַטזעליקײַט צו זײַן פּערזאָן, -- האָט 
ער א פארנייג געטאַן דעם קאָפּ פאר איר, און די זויערע מינע אף זײַן פּאָנעם איז 
וי מיט דער האנט אראָפּגענומען געװאָרן. 

ווען דער אוילעם האָט פארלאָזט דאָס עס-צימער, איז שוין יאָעל געזעסן אין 
דער ביט װי אין א זיץ-וואנע. ער האָט געװאָלט פארציַען דעם פארגעניגן, האָט 
ער זיך נאָך ניט געהאט אויסגעצויגן אין דער גאנצער לענג. מיט האנאָע האָט ער 
געטראכט וועגן וועטוריען, װי זי איז פילבאר און עמפינדלעך, ויַאזוי זי טרעפט 
אים אָפּטמאָל צו. און נאָך האָט ער געטראכט וועגן א ,סיכאָ שעל טײַנעג?, װי מע 
פלעגט אמאָל אָנרופן דאָס אָנגענעמע אײַנרײַבן דעם קערפּער מיט א שטענדיקן 
זאלב --- אזא בוימל, געמישט מיט רייכעסדיקע זאלצן. ס'איז נאָך געווען אזא באל- 
זאם אין די טאלמוד-צײַטן, אף צו שמירן און מאסירן דאָס לײַב. ער האָט געהייסן 
אפּובלסמון. מע פלעגט אים ארויסבאקומען פון אן אייץ שעמען:, װאָס איז גע- 
וואקסן אין איין-געדי צי אין יעריכוין-טאָל. דער באלזאם האָט געקאָסט זייער 
טײַער. מע האָט געדארפט אונטערשנײַדן דעם װאָרצל, און פון דאָרט האָט גערו- 
נען א דין שטרעמעלע זאפט, און זייער אין א קליינער מאָס. מע האָט עס געקאָנט 
אופזאמלען אף קליינע קנוילעכלעך װאָל, װאָס מע פלעגט דערנאָך אויסקװעטשן 
אין זילבערנע קריגעלעך. מיט דער צײַט באם צונויפגיסן דאָס אָנגעקליבענע אין 
א גרעסערער קיילע האָט דער זאפט שוין געהאט פארלוירן זײַן װײַסלעך דורכ- 
זיכטיקן קאָליר, ער איז געװאָרן געדיכטער און האָט באקומען א ראָזלעכע בא- 
פארבונג. ער פּרוּװט זיך דערמאָנען, פונוואנען, פון אוועלכער מעסיכטע האָט ער 
עס אויסגעלערנט. ער איז געװוען אזוי ארײַנגעטראכט אין דעם איניען, אז ער 
האָט ניט דערהערט, װי די טיר האָט זיך פאָרזיכטיק געעפנט, און אף דער שוועל 
האָט זיך באוויזן וועטוריע. זי האָט א שטילן טראָט געטאָן אין די באבושי-שיך מיט 
די פילצענע זוילן: אן אײַנגעהילטע אין א פאדערע קלייד, װאָס איז לאנג און 
ברייט װי די מאנטיעס, װאָס עס האָבן אמאָל געטראָגן די אלט-גריכישע פרויען; 
מיט א װײַסן דראמעז אפן קאָפּ--א מין מאָדערנער יונגפרוייַשער נאכט- 
טשיפּעק. 


1 איילבירט-בוים. 
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דער ארײַנגאנג אי געווען בא זײַן צוקאָפּנס. ער האָט דערזען דעם שאָטן אירן, 
ווען ער האָט געפּרוּװוט אויסציען די פיס אינעם ביטל. האָט ער זיך א הייב געטאָן 
צו איר מיטן פּאָנעם, װאָס האָט געפלאמט. פון דערשטוינונג האָט ער קיין װאָרט 
ניט געקאָנט ארויסברענגען. ס'האָט אים פארקלעמט באם גומען, און דאָס הארץ 
זײַנס האָט גענומען האסטיקער שלאָגן, ווען זי האָט שטיל צוגעמאכט די טיר און 
איז צו צו אים נעענטער. 

-- איך בין געקומען זײַן דײַן טראקטאטאָר, יוליאן, --האָט זי פארשעמט 
אראָפּגעלאָזט די אויגן. 

בא די אלט-רוימער האָט אזוי געהייסן דער קנעכט, װאָס פלעגט אײַנרײַבן דאָס 
לײַב פון זײַן האר מיט שמעקנדיקע זאלבן... און זי האָט אויך געבראכט מיט זיך 
די סודארי, א שטיק געוואנט אף ארומצוּווישן זיך פונעם שווייס אין א שװויצבאָד. 
איר צווייטע האנט איז געווען פארנומען מיט נאָך עפּעס, װאָס זי האָט באהאלטן 
אונטערן קלייד, 

זי איז שוין געשטאנען הארט לעבן אים. דער דראמעז אפן קאָפּ איז שוין גע- 
ווען אראָפּגענומען. באם אײַנטונקען דאָס שטיקל געוואנט אינעם וואסער האָט זי 
זיך געכידעשט: פארװאָס אזוי לעבלעך? פארװאָס ניט צומישן מער הייסע וואסער? 
האָט זי אָנגערירט זײַנע נאָך טרוקענע האָר אפן קאָפּ, און זי האָט עס אליין 
גענומען טאָן. 

יאָעל האָט זי לײַכט אָנגענומען בא די נאקעטע אָרעמס. ער האָט זיך געצויגן 
צו איר אָפּענעם האלדז, צו די צעפּ, פארלייגטע אפן מיטן קאָפּ אין דער הייך װי 
א טורעמל. זי האָט זיך צו אים אָנגעבויגן און מיט אירע ווייכע ווארעמע ליפּן, 
וװווּ די אייבערשטע איז עטװאָס פארלייגט אף דער אונטערשטער, באדעקט זײַן 
אָפן מויל. 

אין א קליין שטיקל צײַט ארום האָט זי אים האסטיק שטײַף מיט עסיק-װײַן 
מאסירט דעם האלדז-און-נאקן, אײַנגעריבן דעם קאָפּ מיט סעזאם-אייל, דערפון 
זײַנען זײַנע האָר געװאָרן נאָך גלאנציקער און פּעךישווארצער. א צעפּאליעטע 
האָט זי זיך דערנאָך גענומען צו זײַן האָריקן ברוסטקאסטן. ער איז האלב ליגנדיק 
געווען אָנגעלענט אינעם צוקאָפּנסיוענטל פונעם ביטל. זײַן נאס לײַב האָט גע- 
פײַערט, און מיט גיריקע אויגן האָט ער געזוכט אף איר נײַע אנטפּלעקונגען. דאָס 
פאדערע קלייד האָט זי אראָפּגעװאָרפן פון זיך. זי איז געבליבן אינעם הוילן ארומ- 
באנד, װאָס האָט געלאָזט ארויסקוקן א היפּשן כיילעק פון דער לינקער ברוסט, 
דעם רעכטן היפט באם אויבערשענקל, װאָס איז געווען אינגאנצן אָפּנעדעקט און 
האָט באוויזן ביז אראָפּ דעם נאקעטן פוס אירן. ער האָט ניט געקוקט אף איר זײַט. 
אין די אויגן האָט אים נאָך אלץ געבלענדט. ער האָט זײַן קאָל ניט דערקענט, 
נאָר אָן א שאָטן פון בושע האָט ער בא איר געפרעגט: 

-- דו ווילסט, איך זאָל קומען צו דיר, װעטוריע? 


זי האָט אים ניט געענטפערט. ערשט ווען זי האָט צורעכט געמאכט אף זיך דעם 
ארומבאנד, האָט זי אויסגעדרייט דאָס פּאָנעם צו אים און מיט א שטים, װאָס האָט 
זיך געבראָכן, אים אָפן און דרייסט געזאָגט: 

-- איך װעל דיך אליין צו זיך ברענגען... ווען מע װעט אײַנשלאָפן... שפּעטער. 


אום האלבע נאכט האָט זי בא זיך אין כיידער אים צוגעפירט צו איר געלע- 
גער. זי האָט אים איצט אויסגעזען וי אלרוינע -- די הייליקע אָדער די געטן בא 
די אלטגערמאנער מיט די באָרװועסע פיס און מיטן לאנגן װײַסילײַנענעם מענטליק 
אפן הוילן לײַב. ער האָט פון איר אראָפּגעבונדן דעם קאָסטבארן בובליאר. אָנ- 
הייבנדיק פונעם שפּיץ אין דער הייך, האָט ער עטלעכע מאָל געדארפט אָפּװיקלען 
דאָס טײַערע זײַדנס, װאָס האָט ארומגערינגלט איר קאָפּ וי א רייף. נאָכדעם האָט 
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ער זיך געפילט מיט איר לאכלוטן פרלי אין די באוועגונגען. ער האָט זי אופגע- 
הויבן אף די הענט און א צײַט אזוי געהאלטן, שטײיענדיק פארן באלדאכין. זי 
האָט זיך צוגעדריקט צו אים און אים באשאָטן מיט קושן, װוּהין זי האָט נאָר 
געקענט דערלאנגען. ס'האָט ניט לאנג געדויערט ביז צום פארזוכן דעם טאם פונעם 
כעט. ער האָט אין דער פינצטער װי דערזען איר פּאָנעם מיט די ברייט-יצעעפנטע 
דערשראָקענע אויגן. 

זיי זײַנען דערנאָך געלעגן אף א שעטעך איינער פונעם צווייטן. זי'-- אײַנגע- 
גראָבן מיטן פּאָנעם אין קישן, װי זי װאָלט טיף כאראָטע געהאט אף דעם געשע- 
ענעם. האגאם נאָרװאָס האָט זי זיך נאָך אלץ צו אים געטוליעט און מיט ניט קיין 
קלענערער צארטקײַט, װוי באם סאמע אָנהייב, האָט זי זיך פאר אים מוידע געװוען: 
ערשט הײַנט באטאָג, ווען זי האָט אים געזען באם אייסעקן זיך ארום דער טויטער, 
האָט זי פארשטאנען, אז דאָס מוז געשען. זי װעט עס שוין ניט אױסמײַדן. דאָס 
צוזען דעם סאָף פונעם מענטשנס לעבן זאָל אף איר האָבן געווירקט?. און די 
באשטענדיקע גלוסטונג, װאָס זי האָט די גאנצע צײַט געשטיקט אין זיך, פון זינט 
זיי זײַנען זיך צוזאמענגעקומען. 

יאָעל האָט דערבײַ געטראכט וועגן דעם אין גאָר אן אנדער פלאך. אלע ווייסן, 
פארװאָס א מיידל װויל כאסענע האָבן... און, װי זײַן טאנכום זאָגט: אזוי װוי דאָס 
געהאַרכזאמסטע פערד נייטיקט זיך אמאָל אין א בײַטש, אזוי נייטיקט זיך די בא- 
שיידנסטע און אפילע די סאמע הויכגעשטעלטסטע פון די פרויען אין א מאן 
וועטוריע, וי זי װאָלט געלייענט זײַנע געדאנקען, האָט זיך מיטאמאָל אָפּגערוקט 
פון אים און איז אנשוויגן געװאָרן. דאָס האָט אים געקימערט. עס הייבט אים אָן 
באהערשן א מין שולד-געפיל. ער האָט זיך ניט געריכט, אז ס'וועט דערגיין מיט 
איר אזוי װײַט. ווען דער זינדיקער פאָטער אירער, דער הערצאָג, ווייסט דערפון?.. 
און די אלע איבעריקע פון זייער קרײַז? ס'שמייכלט אים, פארשטייט זיך, דאָס, 
װאָס ער איז פון זיי אלע דער אויסדערװיילטער, און דאָס, װאָס גראָד וועטוריע 
איז די, װאָס האָט אים אויסגעוויילט. וויפל מאָל האָט ער געטרוימט וועגן אירע 
צערטלערײַען, וועגן איר פרױיַשקײַט. אָבער ער איז געװען ניט פון די, 
װאָס קענען מאכן דעם כאָלעם גרעסער פון דער נאכט. אויך איצט, נאָך דער 
העכסטער מאָס נאָענטקײַט, אין ער נישט פארשיקערט: ,די געשלעכטיבא- 
ציונגען זײַנען פאָרט ניט מער װי א כויזעק איבערן מענטשן. דעם קאוואיאָכלס 
א שפּאס,, -- ווערט יאָעלן פריילעך פון אָט דעם דרייסטן קער אין זײַנע מאכ- 
שאָוועס. 

זי האָט זיך מיטאמאָל א קערעווע געטאָן צו אים און אזוי זיך צוגעדריקט, אז 
ער האָט דערפילט דאָס גאנצע לײַב אירס. 

-- וועגן װאָס האָסטו זיך אזוי פארטראכט? פארװאָס שװײַגסטו א שמייכלדי- 
קער?.. -- איז זי צוגעשטאנען צו אים. 

-- א מענטש האָט צוויי אויערן, --האָט ער זיי אָנגענומען בא איר, - און 
מער ניט װי איין צונג, -- האָט ער צעעפנט אירע ליפּן, ---איז דעריבער, נאטיר- 
לעך, בעסער צו הערן וי צו ריידן,-- דערבײַ איז אים אפן געדאנק געקומען, 
װיאזוי ער איז מעקײַעם ניט בעקיוון די מעמרע פון דער מעסיכטע סאנהעדרין: 
משוכבת חיקך שמור פתחי פּיך1. 

זי גלעט מיט אירע ליפּן די באװאָקסענע ברוסט זײַנע. די האָר זײַנען בא אים 
הארטע. איז דאָס עפשער דער ערשטער סימען פון זײַן מענלעכקײַט? ווייכע האָר 
זאָגט מינאסטאם וועגן ווייכהארציקײַט, האכנאָע, אזוי װי בא נארישע שאָף, בא א 
שרעקעוודיקן האָז. בא א לייב זײַנען זיי זיכער שטײַף-ישטארקע. אפילע בא די 
רויבפייגל זײַנען הארטע פעדערן אין די פליגל. 


: היט זיך פאר איבעריקע רייד מיט דײַן װײַב. 
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-- זאָג מיר עפּעס, -- בעט זי זיך בא אים, -- זאָג מיר, אז דו האָסט מיך געהאט 
גערן... בא אונדז... בא די ריטער רעדט מען אזוי שיין וועגן ליבע. עפשער נאָר 
ביז ס'קומט דערצו... דערנאָך נעמט מען אָן א מויל מיט וואסער און מע שװײַגט. 
אָט אזוי וי דו איצט. 

ער האָט זי פעסטער ארומגענומען. זיך אײַנגעגראָבן מיטן פּאָנעם אין אירע 
ווייך-זײַדענע שמעקנדיקע האָר און װײַטער געשוויגן. 

-- האָסט הײַנט באם טיש אזוי וייניק געגעסן, װי אזא, װאָס באנוגנט זיך 
בלויז מיט געװויקסן. און מיט װאָס ביסטו אזוי זאט געווען? פאר אזא גרויסן טאָג, 
בא אזא פארנומענקײַט, --האָט זי גערעדט אזוי ווי צו זיך, װײַל ער איז נאָך 
אלץ געלעגן אײַנגעגראָבן אין אירע צעלאָזטע האָר. -- איך ווייס דאָך, אז דו ביסט 
ניט קיין איבערקלײַבער. דו עסט דאָך אלץ, אכוץ פלייש, ואָס בא אונדז... דאַס, 
װאָס מיר דערלאנגען צום טיש... -- האָט זי א זיפץ געטאָן. 

-- װילסט זאָגן, אז איך בין ניט קיין ליבהאָבער פון פלייש, -- האָט יאָעל א 
הייב געטאָן דעם קאָפּ צו איר. 

-- ניין, פארקערט. דו ביסט א לײַדנשאפטלעכער פליישיעסער, אן עכטער 
קרעאפאג, -- האָט וועטוריע א צופרידענע, װאָס ער האָט זיך סאָפקאָלסאָף אָפּגע- 
רופן, געפירט שפּילעװדיק מיט אירע צארטע פינגער איבער זײַן פּאָנעם, װאָס 
ארום מויל. 

-- איך בין אָבער ניט קיין אמעפאג, -- האָט ער מיט א פארדעמפּט קאָל ארויס- 
געבראכט. 

-- הייסט עס, אז מיר זײַנען װי די ווילדע שװאָטים, -- האָט זי האסטיק אוועק- 
געכאפּט די האנט פון אים, -- מיר עסן רוי פלייש. 

-- ניט קיין רוי פלייש, --האָט ער זיך צעלאכט און ארײַנגענומען דעם קאָפּ 
אירן אין זײַנע ביידע הענט. --נאָר איר עסט מיטן בלוט צוזאמען. דו פארשטיי 
מיך, טײַערע, --- איז זײַן שטים געװאָרן ביז גאָר צערטלעך, --איך בין נאָך א 
קינד געווען, האָב איך ליב געהאט צוקוקן, װוי מײַן מוטער גרייט דאָס פלייש 
צום קאָכן. פריִער האָט זי עס געװייקט און געוואשן אין עטלעכע וואסערן, דער- 
נאָך האָט זי עס געדיכט מיט א סאך זאלץ באזאלצן, ס'זאָל פון דעם ארויסגעצויגן 
ווערן ביז א לעצטן טראָפּן בלוט. צוליב דעם איז עס שאָענװײַז געלעגן אפן זאלצ- 
ברעטל. צום סאָף, פארן לייגן אין טאָפּ ארײַן, האָט זי עס ערשט וידער 
איבערגעשװוענקט. ווילסטו, אז איך זאָל איצט עסן דאָס יאגד-פלייש, װאָס מע 
ווארפט עס אין קעסל ארײַן אזוי װי עס איז, מיטן גאנצן בלוט? 


דעם זעלבן פרימאָרגן האָט וועטוריע צערודערט אלעמען מיט זייער אָפּפאָר. 
דעם גראף האָט פארדראָסן די מאָדנע אײַלעניש. ס'איז שוין קיין סאך ניט געבליבן 
צו דערציִען ביז סאָף װאָך, און אף זונטיק האָט ער גערופן צו זיך דעם ארומיקן 
אדל. סקאָט איז אויך צו זיי צוגעשטאנען, ער װעט די קומענדיקע װאָך קאָנען 
זיי באגלייטן ביז צו דער היים קימאט. נאָר וועטוריע האָט זיך אײַנגעשפּארט: 
אײינמאָל ניין! זי האָט זיך אזוי פארבענקט נאָך דער היים, נאָך דער קראנקער 
מוטער, װאָס זי האָט געלאָזט אף העפקער אף אזא לאנגער צײַט. 

יאָעלן האָט זיך געדוכט, דאָס וויל זי װאָס גיכער אנטלויפן פונעם אָרט, װוּ זי 
האָט זיך אזוי שווער פארזינדיקט. אים איז אויך געווען היפּש זויערלעך אף דער 
נעשאָמע, האגאם ער האָט זיך באמיט ניט צו קלערן דערפון. ער האָט געזאָגט צו 
זיך אליין: א טאלמיד-כאָכעם, וועלכער האָט געזינדיקט באנאכט, דארף מען ניט 
כוישעד זײַן באטאָג (ער האָט געוויס טשוּווע געטאָן). מיט דעם דאָזיקן פּאָסעק 
האָט ער זיך געװאָלט טרייסטן, אז עס איז אלץ אין אָרדענונג. ער האָט אים גענו- 
מען אף זיך צו באשיצן און באשירמען יעדעס מאָל, ווען ס'האָט אים גענומען עג- 
בערן דאָס געשעענע. 
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זיי זײַנען דעם גאנצן טאָג געווען אין וועג. ווען זיי זײַנען אהיימגעקומען, 
האָבן שוין אפן הויף געברענט די שטורקאצן און דער שלאָס איז געווען באלויכטן, 
וי אין א גרויסן פײַערטאָג. די סימכע איז פאָרגעקומען אין גרויסן עס-זאל. דאָ 
האָבן זיך צונויפגעזאמלט די סעניאָרן צוזאמען מיט דער דינערשאפט. פאר אלע- 
מען גלײַך איז געווען א יאָמטעװו דאָס פארבלאָנדזשען אהער פון אזא כעװורײַע 
מיט טרובאדורן און מינעזינגער. ארום זיי האָבן זיך שוין געהאלטן מוזיק-שפּי- 
לער און זשאַנגליאָרן מיט קונצנמאכער און אויך קאטאָװעסטרײַבער. זײי אלע 
װעלן שוין מעסאמייעך זײַן דעם אוילעם מיט זייער געזאנג און מוזיק, מיט זייער 
לײיצאָנעס און טונקל-מונקל-שטיק: ויַאזוי צו שפּײַען מיט פּײַער, צעקײַען שטיי- 
נער, לאָזן א רעגן אָן א װאָלקן. 

דערװײַל, דעם ערשטן אפדערנאכט, פילן זיי זיך נאָך א ביסל געענגט, האגאם 
זי ווייסן, אז דאָ, בא ריימונד דעם זעקסטן אינעם שלאָס, קאָן מען זיך האלטן 
ניט געצװוּנגען. דאָ קאָן מען אויסזינגען און ארײַנזאָגן װאָס נאָר ס'קומט אפן 
געדאנק. דער הערצאָג, דער גוטער ריימונד, הענגט קיינעם ניט אָן זײַן ווילן. דאָ 
װעט זיי קיינער קיין שלעכטס ניט טאָן, אפילע ווען זיי װעלן אָפּלעצעװען פון 
אים אליין און פון אלע אנדערע הערשער אף דער וועלט. 

נאָכן ערשטן גוטן טרונק האָט איינער פון די טרובאדורן אויסגעזונגען א סער- 
ווענטן-ליד וועגן דעם װאָלף דעם פארצוקער, װאָס פארענטפערט זיך, אז אזעלכן 
האָט אים גאָט באשאפן אף דער וועלט. 


-- אָבער װאָס פאר א טערעץ קאָנען האָבן אונדזערע הארן, די צווייפיסיקע 
פארטיליקער אונדזערע, וועלכע זײַנען פיל ערגער פון די בייזע װעלף, און זיי 
האלטן זיך נאָך פאר גוט און פרום? זיי זײַנען דאָך באשאפן געװאָרן אָט אזוי װי 
איך מיט אײַך, 

א צווייטער פון דֶער קאָפּעלע, ביכדיי צו פארגלעטן דעם אײַנדרוק פון אן 
אומדערהערטער כוצפּע, װאָס אָט די ליד האָט געקענט ארויסרופן בא די איבערי- 
קע סראָרעס דאָ אין זאל, האָט זיך מיטאמאָל צעשר;ען; 

-- סיזײַנען מיר דערעסן אָט די אלע געװירצטע װײַנעף ברענגט מיר א גע- 
טראנק, פאר וועלכן מיר זײַנען גרייט אָפּגעבן די נעשאָמע, ווען מיר האָבן אים 
ניט, און קיין גרויס אכט לייגן מיר אף אים ניט, װוען ער איז דאָ לעראָו. 

פון צווישן אוילעם האָט מען גלײַך גענומען טרעפן, װאָס ער מיינט דערמיט. 
אײַנער פון זייערע לײַט האָט זיך אָנגערופן: 

-- דאָס מיינט ער זיכער די װײַבער אונדזערע. ס'איז א גאנץ ביטער גע- 
טראנק, ווען עס איז דאָ.. 

-- ניין, מײַן פרײינט, דאָס מיין איך א פּאַשעטן קאלטן טרונק וואסער, -- האָט 
דער קאטאָװעסניק מיט טריומף דערקלערט. 


דער האנט-אָרגל שטייט אין א ווינקליטיש, אָפּגערוקט פונעם אַנשטעלעכץ. 
דער אָרגל-שפּילער קלײַבט איבער די קלאווישן, א צווייטער לעבן אים פּרוּוט 
אויס דעם האָרן. ס'איז צו דערווארטן, אז באלד װעלן זיי קומען מיט א ליד. נאָר 
דער וויצלינג האָט דערװײַל פארגעבן נאָך א רעטעניש: 

-- װער האָט עס באם לעבן נאָר איין שטים? און נאָכן טויט גאנצע זיבן קוי- 
לעס? : 

ווען ס'איז לאנג פונעם אוילעם קיין ענטפער ניט געקומען, האָט ער צונויפ- 
גענומען ארום זיך די גאנצע שפּילער-קאפּעלע און געגעבן צו פארשטיין; 

-- דער שאָף-באָק, מײַנע טײַערע. פון זײַנע צוויי הערנער נאָכן טוט ווערן 
שאל-האָרנס. זײַנע לענדן-ביינער דינען פאר דער ציטרע און פאר דער װיֵאָלע. די 
פעל זײַנע ציט מען אָן אפן קעסלפּויק. פונעם מאָגן מאכט מען א דולזאק, און פון 
די געדערים-אָדערן ציט מען אָן די סטרונעס אף דער הארפע. איצט הערט, וי די 
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זיבן שטימען װעלן א רעד טאָן, -- און ער האָט זיך געװוענדט צו דער קאפּעלע, 
מע זאָל אָנהײבן. ' 

ווען וועטוריע מיט יאָעלן האָבן זיך אהער ארײַנגעשטעלט, איז געגאנגען א 
געפעכט צװוישן צוויי מײַסטערס-זינגער. צו איינעם פון זיי, צום עלטערן, װערן 
אָנגעװענדט די טיטלען ,הער מײַסטער? און די מײַסטערשאפט פון זײַן ,דערהוי- 
בענעם וווילגעבורט". ער שטאמט, אפּאָנעם, פונעם אדל, װײַל ער טראָגט אף 
דער ברוסט א פּערזענלעכן הערב --א גאגאט-ישווארצער פויגל, פארשפּארט אין 
א שטײַג. מיט זײַן קליידונג טיילט ער זיך אויך אויס פון דער גאנצער קנופיע. 
מע זעט, ער איז אָנגעטאָן לויט דער צײַט פוֹן טאָג און לויטן וועטער אין דרויסן. 
זײַן קורץ שווארץ רעקל איז געפּוצט מיט קראָפּירױט און מיט גרויסע אויס- 
שניטן, דורך וועלכע ס'זעט זיך ארויס דאָס מילכװײַסע העמד, מיט א שטייענדיקן 
געציינדלטן קאָלנער ארום האלדז; די איילבירט-גרינע ארבל זײַנען פארשפּיליעט 
מיט פיש-ביינדלעך. די זעלבע ביינדלעך זײַנען אָנגעהאנגען ביז אראָפּ, װי די 
לאמפּאסן אף די פליישקאָליריקע הויזן. 

באם צווייטן איז דער קאָפּ געווען צוגעדעקט מיט א שארפשפּיצעכיק מיצל פון 
א שטרוייגעלן קאָליר. א געדיכט באבערדיקט פּאָנעם בא אים, נאָר די באָרד האָט 
ניט באהאלטן, אז ער איז א סאך ייַנגער פון זײַן מיטזינגער. ער איז, װײַזט אויס, 
ניט אזא מאקפּיד אף זײַנע בגאָדים, אבי ווייס'איז אָנטאָן דעם נאקעט. ער האָט 
בייסן זינגען אראָפּגעװאָרפן פון זיך די פּאָפּעליאטע הילע און איז געבליבן אינעם 
הירשןיברוינעם פּארנאָסעירעקל, מיט די לעבער-קאָליריקע ברייטע מאנקעטן אף 
די שמאָלע אָליוו-גרינע ארבל. פונעם זעלבן גרינעם קאָליר זײַנען בא אים די קני- 
הויזן, ארײַנגעטאָנענע אין בליטשקענע װײַסע זאָקן, מיט רויטע שטרײַפעלעך בא 
די קאנטן. 

ער האָט ארויסגעשטעלט דעם לינקן פוס, ווען דער דיָאלאָג איז ארײַן אין 
רעכטן ברען, ווען ער האָט באדארפט אָפּענטפערן זײַן צאדישעקענעגעד! מיט נאָך 
פײַנערע וויל-קלינגעוודיקע פערזן, אז.. -- דער מאָלער ברענגט ארויס אפן 
לײַװונט דאָס, װאָס גאָט האָט באשאפן מיטן װאָרט: גרינע גראָזן, די פארבן-שפּיל 
פון בלומען, די בונטע קאָלירן פון א רעגנבויגן. ער קאָן באװײַזן דעם שוועבנדיקן 
פויגל אינדערלופטן און דעם מענטשן אף דער ערד. ער איז בעקויעך אנטפּלעקן 
פאר אונדז ניט נאָר די פילפארביקײַט פון פעלדער און וועלדער, װאָס אונדז דוכט 
זיך, אז זיי זײַנען גרוי און אײינטאָניק, נאָר אויך די נאטור-סטיכיי, דעם פלאם פון 
א סרייפע, די שטורמישע יאם-װועלן... ער װאָלט געקאָנט באװײַזן דעם טײַװל און 
די מאלאָכים פונעם הימל, דעם גענעם און דעם גאניידן, און אפילע גאָט אליין, 
ווען ער זעט אים נאָר... און דאָס אלץ מיט די איינע דרײַ מיטלען בלויז: מיט 
פארב, ליכט און שאָטן. 

-- מיט שאָטן, כאיכא-כא, -- פארגייט זיך דער קעגנער אין א קײַכנדיקן גע- 
לעכטער-געזאנג, און דער בלײַבט שטיין פאר אים װי א פארשולדיקטער טאלמיד 
פארן לערער. -- טאקע מער ניט וי מיט שאָטן, װי דעם שאָטן פון זאכן, -- צע- 
ציקלט ער זיך מיטאמאָל שוין אָן געלעכטער, -- קאָן דײַן מאָלער באהערשן, -- 
און מיט נאָך מער כשיוועס אפן העכסטן קאָל זינגט ער װײַטער:-- זײַן פײַער 
ווארעמט אונדז ניט. זײַן זון לײַכט אונדז ניט. זײַנע בלומען האָבן ניט קיין דופט, 
און זײַנע פּיירעס קיין זאפט און טאם. זײַנע גראָזן היילן ניט, און זײַנע כײַעס 
פארצוקן ניט. זײַנע מענטשן זײַנען אָן בלוט און פלייש, און זײַן װײַן דערמוטיקט 
ניט און מאכט ניט פריילעך. אן אנדער זאך זײַנען מיר, די מענער פון דער פריי- 
לעכער וויסנשאפט. מיר קענען הייבן צום טאנץ און ארויסרופן געלעכטער. מיר 
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קענען אָן װײַן פריילעך מאכן און ארויסקוועצטשן א טרער ניט נאָר באם שוואכן 
מין, נאָר אפילע באם סאמע דרייסטן און שטארקסטן ריטער-מאן. 

-- א טרער וערט פארטריקנט, און דער געלעכטער פארגייט,--וויל ניט 
בלײַבן הינטערשטעליק דער ייַנגערער מיט דער באָרד, -- דעם אוילעם געפעלן 
איצט דײַנע רייד. זיי האָבן פארגעניגן פון דײַן זיס קאָל. מאָרגן אָבער װעלן זי 
אונדז פארגעסן, װי שיין מיר זאָלן איצט פאר זיי ניט זינגען, און ציקלען זיך, 
און רײַסן דעם גאָרגל, און טערעלייקען, לאָזן טרעלן, און אָפּקנאקן א זעמערל, 
אויסהעפּען א ניגן, און גלאט אזוי באָמקען, און ברומען, און פײַפן, און בלעקע- 
נען.. 
די אלע מינים פארקריפּלטע געזאנג-מיטלען האָט ער געפּרוּווט נאָכמאכן אף 
א קאָל. דעם אוילעם איז עס וווילגעפעלן, מע האָט אָנגעקװעלט און אים גענומען 
פון אלע זײַטן צוהעלפן. דער עלטערער האָט ניט געקאָנט דערלאָזן, אז זײַן אויס- 
לערלינג זאָל געבן א טאָן. האָט ער איבערגעריסן דעם טומל מיט א בראװוּר-ליד 
אף די העכסטע שטים-בענדער. ער האָט באוויזן, אז ער האָט א געמבע פון א 
לייב, אז מיט זײַן שטים קאָן ער די לופט צעטרייסלען, און זאָל עמעצער, אדע- 
ראבע, אים פּרוּוון איבערהילכן. 

-- דער הער מײַסטער איז טאקע איצט איינער אין דער ועלט, --האָט דער 
ייִנגערער זיך ניט געװאָלט אונטערגעבן. ---ס'איז ניטאָ קיין צווייטער זינגער מיט 
אזא דונערשטים. ער קאָן אויך איבערגיין צו א קאָל-בעכיַע:, װאָס זאָל די נע- 
שאַמע ארויסציען, -- און ער נעמט מיט א בײַקעלעכל נאָכזינגען א יאָמער-ניגן, 
מיט וועלכן ער זעצט פאָר די רייד זײַנע, --אָבער ער װעט די גאָלדענע קיילע 
מיטנעמען מיט זיך אף יענער-וועלט, נאָך הונדערט מיט צוואנציק יאָר, און מיר 
דאָ װעלן בלײַבן בא די הייזעריקע גרימפּלער, -- און ער נעמט נאַכמאכן דאָס גע- 
זאנג פון א זינגער א קאליקע. -- דער מאָלער אָבער לאָזט אונדז איבער זײַן קונסט 
אף אײיביק. זײַנע ביינער װעלן צעפוילט װוערן, ס'וועט פון אים קיין געדעכעניש 
ניט בלײַבן, און זײַן ארבעט װעט באשיינען די פּאלאצן פון די הערשער. זי װעט 
דערציילן און באװײַזן און אײַנקריצן אין אונדזער זיקאָרן דאָס, װאָס סע האָט א 
ווערט, ס'זאָל ניט פארגעסן װערן. ווען מיר זאָלן נאָך אליין ניט כאָרעװו מאכן די 
אלע קונסטן -- די בלוט-קרויווים פון דער מאָלערײַ, די ארבעט פון די בוי-מלי- 
סטערס און פון די שניצערס, פון די שטיינקריצערס און דימענט-שלײַפערס, פו- 
נעם דאָזיקן קליינינקן ווערעמל, װאָס האָט געהאָלפן דעם קיניג שלוימע צום בוי 
פונעם הײיליקן טעמפּל. 

וועטוריען איז איצט גוט אפן הארצן. דער געזאנג זייערער צעגייט אין אלע 
אייוורים. נאָך מערער איז זי פארגאפט פונעם אינהאלט אינעם דיספּוט. די דאָזיקע 
מענטשן געפינען גלײַך אפן אָרט װאָס אָפּצוענטפערן אין אָט דעם געדאנקען-גע- 
פעכט. דערצו נאָך אף א זינגעוודיקן שטייגער, מיטן געהעריקן קאָלינעגינע. מעג- 
לעך, אין א גרעסערער מאָס איז די גוטע שטימונג בא איר דערפון, װאָס זי האָט 
דאָ דערזען די מוטער צװישן אוילעם זיצן אױבנאָן, ניט װײַט פונעם טאטן, און 
וי זי קוועלט אָן פון אָט דעם זינגעוודיקן דיַאלאָג. זי איז אויסגעצערט, נאָר אירע 
בליקן זײַנען איצט אופגעלעבט האָפערדיק. זי שמייכלט מיט די איינע באקן, און 
װי אלע אנדערע געזונטע מענטשן, איז זי פארכאפּט מיט דער שפּיל. וועטוריע 
האָט געװאָלט זיך דורכשלאָגן צו איר, האָט זי יאָעל אָפּגעהאלטן, אפּאָנעם, ניט 
בלויז, זי זאָל דערמיט ניט שטערן די זינגער. ער האלט די מוטער אירע די גאנצע 
צײַט אפן אויג. ס'קאָן זיך דוכטן, ער וויל פונדערװײַטנס באאָבאכטן און זיך דער- 
קונדיקן וועגן איר איצטיקן צושטאנד. פון דעם אליין האָט װעטוריע באקומען 
פליגל. זי האָט ניט געקאָנט רויַק אײַנשטײן אפן אָרט. זי האָט נאָכגעשפּירט נאָך 
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דער מאמען, נאָך די שפּילער, נאָך יאָעלס ארײַנדרינגענדיק-פאָרשערישע קאָנ- 
צענטרירטע אופמערקזאמקײַט אף זײַן כוילע, גלײַך װי כוץ איר װאָלט דאָ קיי- 
נער און גאָרנישט ניט געווען. 

אפילע ווען די צוויי האָבן פארענדיקט מיטן געפעכט, האָט יאָעל נאָך אלץ וי 
ניט אופגעוואכט. ס'האָט זיי פארביטן אן אויסגעצירטער פּראָוואנסאלער טרוּווער, 
אײַנגעהילט אין א מאנטל, א געקעסטלטן מיט קעסטעלעך און א באשפּרענקלטן 
מיט שפּרענקעלעך פון אלע פארבן פון א רעגנבויגן. ער האָט גענומען אויסזינגען 
אן אבאדע-ליד, װאָס האָט מיט א טרויער-ניגן באדויערט די צוויי געליבטע, וועל- 
כע מוזן זיך פאנאנדערגיין, װײַל ס'שאריעט שוין אף טאָג. דאָס האָט בא וועטוריען 
גלײַך אראָפּגעזעצט די אופגעהײַטערטקײַט. ס'האָט זי דערמאָנט אינעם הײַנטיקן 
באגינעןיצעשייד, ווען יאָעל האָט געמוזט פארלאָזן דעם געלעגער אירן אינעם 
שלאָס באם גראף ראזשער, 
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ער הערצאָג האָט די טרובאדורן און מינעזינגער 
ניט דערלויבט פארלאָזן דעם שלאָס. צוליב זֵיי 
איז שוין אויך פארהאלטן געװאָרן די גאנצע 
קאטלעצאָנים-קאפּעלע -- די קאטאָװועס-טרײַבער 
און האָקוס-פאָקוס-לײַט. זיי װעלן אלע צוניץ 
קומען בייסן צונויפפאָר אפן גרויסן ריטערלעכן 
טורניר, װאָס ס'ווערט דאָ געגרייט פארן גאנצן 
ארום. אין די װײַטסטע ווינקלען פון פּראָוואנס 
און לאנגעדאָק האָט זיך פארשפּרייט א קלאנג, 
אז האיאָר האָט דער גוטער ריימונד געלאָזט 
-===בנאשטעלן בא א ווּנדערלעכן מײַסטער אזא 
= -- קינסטלעכן בוים מיט א מענגע זילבערנע און 
גאָלדענע בלעטער אף אים. דער ריטער, װאָס 
װעט באװײַזן צו דורכשטעכן מיט זײַן שפּיז דעם קעגנערס פּאנצער, װעט א 
זילבער-בלעטל באקומען אלס באלוינונג, און דער, װאָס װעט ארױיסשלאָגן דעם 
קעגנער פון זײַן זאָטל, װעט פאר זיך קענען אראָפּרײַסן פונעם בוים א בלאט פון 
ריינעם גינגאָלד. דאָ אפן הויף לאכט מען זיך אויס פון אָט דער גוזמעדיקער 
אויסטראכטעניש: זייער האר, דער הערצאָג, איז צו ניכטער און קלוג אף זיך צו 
פארגינען אזא אומגעלומפּערטע פּאזראָנעס. 
אן אנדער זאך איז מיט די מירמלשטיינער. דאָס קענען באשטעטיקן ניט נאָר 
די הויף-לײַט, נאָר די גאנצע באפעלקערונג פון די נאָענטע ייַשוּװים. זיי האָבן 
אלע געזען און באװוּנדערט די גלאנציק שווערע מארמאָר-פּליטן אף דעם פאָר- 
ווארג מיט א דרײַאָקסן-געשפּאן, װאָס מע האָט צו עטלעכע מאָל ארײַנגעטריבן 
אין הויף ארײַן. מע זאָגט, אז דאָס איז אף אויסצופלאסטערן א מארמאָרנעם דיל 
אינעם יעגער-צימער. נאָך דערציילט מען: אינעם גרויסן סודע-כיידער, אָנשטאָט 
די רויכערדיקע פאקעלן, האָט מען אופגעהאנגען איין גרויסע מענוירע מיט א סאך 
רערן, װוּ ס'וועלן ארײַנגעשטעקט ווערן שטײַף-גראָבע און קײַלעכיקע ברענהעל- 
צער, געמאכטע פונעם האָניק-וואקס, װאָס די לײַבײגענע קװעטשן אויס פונעם 
בינוועבס און שטעלן עס צו פארן הויף. 
אָט די אלע נײַלעכקײַטן, װאָס ווערן איצט בעעמעס אײַנגעפירט אינעם שלאָס, 
אפילע דער פריש-געדעקטער סופיט, מיט די אויסטערלישע שניצערײַען פון 
רויב-כײַעס און געפליגל, גייען איצט װייניק װאָס אָן דעם הערצאָג. אויב מיט א 
צײַט צוריק איז ער נאָך געווען פארכאפּט און ביז איבערן קאָפּ ארײַנגעטאָן אין 
אָט די אלע קלײניקײַטן: ער האָט אליין אכטונג געגעבן באם צעהענגען די טע- 
פּיכער, אָן אים האָט מען ניט געטאָרט בײַטן דעם גלימער-פּארמעט אין די פענצ- 
טער-ראמען, -- איז ער איצט פארהאוועט מיט דער איין-און-איינציקער ארבעט-- 
צונויפשטעלן די טורניר-יצעטלען. דערבײַ מוזן מען איבערבלעטערן די אלטע 
טורניר-ביכער, אויסגעפינען דעם ייַכעסישטאם און דעם הערב פון דעם אָדער 
יענעם ריטער. די פארדינסטן און באלוינונגען, זײַנע אייגענע, און די, װאָס בא 
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זײַנע אָװעס. סע זאָל, גאָט באהיט, ניט ארײַנפאלן צװוישן די טורניר-אָנטײלנעז 
מער אזעלכער, װאָס זײַנע אורעלטערן פון עטלעכע דוירעס זאָלן ניט האָבן געֶווען 
זײַן פון די אדל-לײַט, מיט א גענוגנדיקן פארמעגן אֹף אויסצוהאלטן דעם הויף 
און זײַנע אונטערטאנען. ס'איז איצט א צײַט, ווען ס'זײַנען פאראן אויסערן אדל 
גאנץ גענוג פארמעגלעכע פרײַע מענטשן, דערהויפּט צװישן די שטאָטלײַט, דארף 
מען דעריבער גוט נאָכזוכן און נאָכפאָרשן דעם אָפּשטאם פון יעדן ריטער, װאָס 
קומט אָנטײלצונעמען אינעם טורניר, און צי איז ער אליין פון די קריגסלײַט מיטן 
עכטן רײַט-געװער, 

דער הערצאָג איז אזוי ארײַנגעטאָן אין דעם גריבלען זיך אין דער העראלדיק 
פון יעדן איינעם באזונדער, אז ער האָט שוין עטלעכע טעג אפילע ניט ארײַנגע- 
קוקט אין זײַנע הינטישטאלן --די גרעסטע און טײַערסטע אין גאנץ דאָרעם- 
פראנקרײַך. צװישן אדל און אין די ריטער-קרײַזן האָט דער הערצאָג מערער 
געגאָלטן װוי א יעגער-מײַסטער, איידער מיט זײַן קונסט אלס קריגער: אלע האָבן 
געװוּסט, אז בא ריימונד דעם זעקסטן איז דער לענגסטער געיעג-סעזאָן. אויסער 
דעם װאָס ער איז דער לײַדנשאפטלעכסטער בייסן יאגד, האָט ער נאָך דערהויבן 
די געיעג-קונסט ביז צו א לערע. א לערע מיט א גאנצער רײַ אומבאשטרײַטבארע 
קלאָלים. ער האָט נאָך א טעווע צו לאָזן פארשרײַבן מיט אלע אײינצלהײַטן דעם 
גאנצן גאנג פון דעם אָדער יענעם פאנג-ארויספאָר. דאָס טוט פאר אים אָפְּט דער 
קאפּעלאן פון דער הויף-קירכע. האגאם ער מוז אלץ פארשרײַבן און אויסלייגן 
אזוי װי דער הערצאָג דיקטירט אים, דרינגט ארויס נֹיֵט איין מאָל פון זײַן גע- 
שריפטס אן אייגענער, א גאָטספאָרכטיקער געדאנק. אין די צװוישן-שורעס האָט 
אנומלטן וועטוריע ארויסגעלייענט, אז די יאגד איז שוין גאָרניט אזא גאָטסװיליקע 
זאך. נאָר בעסער צו פארטיליקן בייזע און ווילדע כײַעס, איידער פארניכטן אין 
א קריג די ערגסטע מענטשן. 

וועצטוריע פארנעמט זיך אויך מיטן פארשרײַבן פארן פאָטער די אײַנדרוקן פון 
אוועלכן-ס'איז געיעג. זי האָט בא אים, אפּאָנעם, געיארשנט די לײַדנשאפט צו אָט 
דעם מין פארגעניגן, און בא איר באקומט זיך דאָס פארשריבענע וי לעבעדיק, װי 
א זאך, װאָס מע קען עס דערפילן און זען מיט די אויגן. דעם הערצאָג, ווען מע 
לייענט עס אים פאָר, האָט ער האנאָע פונעם שיינעם אויסלייג און פון דעם נאטיר- 
לעכן איבערדערציילן, טאקע אזוי װוי עס איז. ,דער פאלק-פויגל איז נאָך אֹף 
דער האנט, -- באשרײַבט זי אין איין אָרט, -- װי נאָר מע נעמט פון אים אראָפּ 
דעם קאָפּישירעם, טוט ער זיך אליין פון זיך א הייב אוף און קעהערעף-אײַען 
דעריאָגט ער פלינק און שנעל דעם קאָרבן, אין וועלכן עֹר עסט זיך אײַן מיט 
זײַנע שארפע נעגל. אָט דער מין פויגל, --- דערציילט זי װײַטער, -- איז צוגעלערנט 
ניט גלײַך צו פארצוקן זײַן רויב, נאָכן מינדסטן רוף לאָזט ער זיך גלײַך אראָפּ 
אף דער ערד מיטן רויב אינעם שנאָבל". | 

דעם הערצאָג איז איצט ניט דערבײַ זיך אוועקזעצן מיט איר, און זי זאָל 
פארצייכענען וועגן דעם לעצטן גרויסן פויגל-פאנג. װעטוריע אליין איז איצט 
אויך מערער פארנומען מיט דער מוטער און מיט יאָעלן. 


ס'האָט זיך געקענט דוכטן, אז די הערצאָגן בעלאדאַנע האָט אָנגעהויבן צו גע- 
נעזן װערן. פון זינט די פּענסולינע איז פונעם הויף פארשװוּנדן, האָבן זיך קימאט 
וי אופגעהערט דער הערצאָגנס שאָענלאנגע אָנפאלן פון באװוּסטלאָזיקײט:. עמעס, 
עס טרעפט נאָך אמאָל איצט אויך, אז זי בלײַבט זיצן, װי די אײַװורים װאָלטן 
בא איר פארקראמפּעוועט געװאָרן. ס'קען אמאָל געדויערן א שאָ און צוויי, ביז 
זי זאָל זיך באפרײַען פון אָט דער. פארטויבטקײַט, פון איַר טעמפּן גליווער-צוי 
שטאנד און אירע פארשטארטע אױיגן זאָלן באקומען דעם געוויינלעכן גלאנץ. 
אָבער דאָס קומט פאָר אלץ זעלטענער. 
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יאָעל איז בא דער מיינונג, אז זי האָט נאָך עפּעס פון די גיפט-קײַלעכלעך. זי 
האלט עס טיף פארבאָרגן און נעמט זיי אײַן אין גאָר קליינע דאָזעס, ביכדיי צו 
פארציַען אף װאָס לענגער אָט די פאלשע טרופע. נאָך א גרינטלעכער אונטער- 
זוכונג איז ער געקומען צום געדאנק, אז עפשער געפינט זי נאָך עפּעס אזוינע 
גראָזן, װאָס פארבײַטן איַר טײילװײַזן דעם שטארקן גיפט פון די שווארצע בערע- 
לעך. מע האָט אָנגעהױבן נאָכשפּירן אירע שפּאציר-גענג, איר ארומבלאָנקען פון 
יענער זײַט שלאָס. ער האָט אליין מיט ועטוריען געמאכט עטלעכע אויספלוגן 
איבער די פעלדער און לאָנקעס, צווישן הויכע זאנגען און ווילד-געוויקסן. 
אנומלטן שטעלט אים אָפּ אינמיטן הויף איינער פון די טרובאדורן. יאָעל האָט 
איִם באלד דערקענט. דאָס איז דער מיט דער באָרד, וועמען ער האָט געהערט 
זיַנגען דעם ערשטן אפדערנאכט, וי נאָר זיי האָבן זיך צוריקגעקערט פון דער 
װוײַטער נעסיִע. ער האָט זיך אפילע געקליבן אים דעמלט א פרעג טאָן: צו װאָס 
טויג אים אזא געדיכטע באָרד, ווען ער איז נאָך אזוי יונג? ער װאָלט נאָך אויס- 
געזען גענוג בראוו און שיין אָן אָט דער פּעדישווארצער מענערישער באוואק- 
סונג. האָט אים וועטוריע דעמלט אָפּגעהאלטן דערפון. 
איצט שטייען זי פּאָנעם-על-פּאָנעם, און יענער, א צעשמייכלטער, װוישט זיך 
קלוימערשט ארום דעם שווייס פונעם שטערן, פון ארום מויל און פונעם קרעפטיק 
אָדערדיקן האלדז. יאָעל ווארט, װאָס ער װעט זאָגן. ענדלעך טוט דער טרובאדור 
א לאך און מיט לעצאָנעס-טאָן: 
-- אזא כמימע דאָ בא אײַךְ.. און איך האָב הײַנט דערזען שניי, -- צעלאכט 
ער זיך אף א קאָל, --- אין כוידעש טאמעז האָב איך מיטאמאָל דערזען שניי. כא- 
כא-כא, אפן מיטן פעלד... צווישן די אראָפּגעשניטענע ווייצן.. 
יאָעל שטעלט אף אים אָן א פּאָר אויגן און ווייסט ניט װאָס צו זאָגן. 
-- אין די אלפּן-בערג איז קיין כידעש ניט, אָבער דאָ אין דער נידער? אינעם 
דאָרעמדיקן פּראָוואנס?.. -- ער זעט, אז יאָעל פארשטייט אים נאָך אלץ ניט און 
קוקט אים פארכידעשט אָן. צי עפשער מאכט ער זיך בעקיוון געפּײגערט? בא- 
װוײַזט אים דער טרובאדור מיט א שפּאָט-שמײכל צוויי פֿינגער: דעם טײַט-פינגער 
און דעם מיטלסטן, און אין די אויגן צעשפּילן זיך בא אים פארשײַטע פײַערלעך. -- 
שניי... צוויי! א יונגערמאן מיט א פרעמדער אישע. 
יאָעל איז שטיין געבליבן געפּלעפט, ניט אזוי פון יענעמס אָפּלאכן, וי פון 
דער אומדערווארטער אנטפּלעקונג. ער האָט קוים ארויסגעשטאמלט דאָס איינע 
װואַרט: , מאחינו??...: אין א קליינער װײַלע ארום, ווען זי זײַנען שוין געגאן צוזא- 
מען, האָט ער נאָך אלץ געגאפט, זיך גאָרניט געקענט אָפּװוּנדערן. 
-- איך האָב זיך גאָרניט פאָרגעשטעלט.. איך האָב געמיינט.. דער גאנצער 
אויסזען אײַערער... און די האלבאַשע... 
-- װאָס זשע האָט איר געװאָלט? איך זאָל זיך אינעם טאלעס אײַנהילן?-- האָט 
דער טרובאדור זיך נאָך אלץ געוויצלט.-- ער װיינט מיר גוט אָפּ די יאָרן, דער 
טאלעס מײַנער, ווען איך לאָז זיך אָן אים אינעם װײַטן וועג ארײַן. ער וויינט 
נעבעך מיט ביטערע טרערן. זאָג איך אים: ווארט צו... -- דער קאטאָוועס-שמייכל 
ווארפט זיך בא אים איבער פון די אויגן צו די מויל-ווינקלען און ער פּלאָנטערט 
זיך ארײַן צװישן די געדיכטע װאָנצן אונטער די נאָזיהײַטלען, --ווען איך װעל 
זיִך לאָזן אין נאָך א װײַטערן וועג, און שוין אף שטענדיק, װעל איך אלץ איבער- 
לאַזן און נאָר דיך װועל איך מיטנעמען מיט זיך. 
שוין בא יאָעלן אין כיידער זײַנען זיי דערנאָך ביידע געזעסן איבער די פולע 
קוכלען מיטן יין נסך?. זי האָבן מער גערעדט, װי געטרונקען און געגעסן. יאָעל 


: פון אונדזערע ברידער. 
? ניט קאַשערן װײַן. 
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ווייסט שוין זײַן אשקענאזישן נאָמען -- זיסקינד און אז מע רופט אים זיסקינד פון 
טרימבערג. װײַל ער איז געבוירן געװאָרן אינעם בײַערישן דאָרף טרימבערג, ניט 
װײַט פון ווירצבורג, װוּ ס'איז געווען א רײַכע ייִדישע קעהילע, ביז פאר די צַװיי 
קרייץ-צוגן. די ייִדן האָבן זיך דאָרט באשעפטיקט מיט װײַנציכטלערײַ. א סאך 
האָבן פארמאָגט אייגענע װײַנגערטנער הינטער דער שטאָט, און אנדערע אפילע 
רײַכע גיטער. דער ראָשיהאקעהילע איז געווען דער מינצמאכער פון בישאָפס הויף, 
וועמענס נאָמען ,יעכיעל? איז געווען אויסגעקריצט אף די מאטבייעס. דער בישאָף 
האָט געלעבט אין פרידן מיט זײַנע אונטערטאנער -- די ווירצבורגער ייִדן, ביז... 
ביז מע האָט ניט געפונען א טויטן קריסטלעכן קערפּער אין שײַך. דעמלט האָבן 
די קרייצטרעגער אוועקגעהארגעט צוויי און צוואנציק ייִדן. א טייל האָבן זיך גע- 
ראטעוועט באם בישאָף אין שלאָס. די איבעריקע האָט מען מיט גוואלד געצװוּנגען 
צום שמאד. ער אליין, זיסקינד פון טרימבערג, איז אויך געווען צװישן זיי, נאָר 
דער בישאָף האָט זיי דערלויבט דערנאָכדעם זיך אומקערן צו זייער גלויבן. די 
הארוגים האָט ער געלאָזט באהאלטן בא זיך אף א שטיק פעלד, גלײַך װי מע האָט 
זיי אומגעבראכט. דעם פּלאץ האָבן דערנאָך די ייַדן בא אים אָפּגעקויפט און גע- 
מאכט פאר א בעסוילעם. דאָרט ליגן זײַנע עלטערן, די קדוישים, און זײַן שיינע 
שוועסטער איזאָלדע. מע האָט זי גערופן זעלדע. זי האָט זיך אליין ארײַנגעשטאָכן 
א מעסער אין הארצן, ווען מע איז זי באפאלן. 

וועגן בישאָף קען ער אויסזינגען א ליד, װאָס ער האָט אליין געשאפן. דער בי- 
שאָף איז אויך שיר ניט אומגעקומען באגלײַך מיט די ייַדן, נאָכדעם וי ער 
האָט זיך אָפּגעזאָגט צו אנערקענען דעם קריסטלעכן האָרוג פאר א הייליקן, װאָס 
קען באװײַזן װוּנדער. די קרייצטרעגער האָבן אים דערפאר געמיימעסט, געשלאָגן. 
ער איז קוים פון זייערע הענט ארויס א לעבעדיקער.. וועגן די אומגעקומענע 
ייַדן... ס'װואָלט געווען א כילעליהאשעם, וען ער זאָל געווען עפּעס שאפן און 
עס זינגען אפן לאַשן פון די מערדער. וועגן די קדוישים האָט אָנגעשריבן א 
קלאָגיליד דער מײַנצער ראָוו עליעזער בען נאטאן אף דער הײליקער שפּראך 
פון די אָװועס... און ניט געפרעגט די האסקאָמע בא יאָעלן, האָט ער מיט א טפי- 
לע-ניגן פון די קינעס גענומען זאָגן דעם ראָווס פּיַוט. 

טאנכום האָט אָנגעשטעלט מויל און אויערן, ווען ער האָט דערהערט דעם טי- 
שעבאָוו-ניגן פון יאָעלס כיידער. ער ווייסט, אז כוץ אים מיטן בערדיקן זינגער איז 
דאָרט קיינער ניטאָ. זײַן באלעבאָס האָט לאכלוטן ניט קיין שטימע צום זינגען, איז 
װי קומט צו אָט דעם קריסטלעכן טרובאדור אזא ייִדיש געזאנג? ער האָט א כאפּ 
געטאָן די טאץ מיט נאָך מײַכאָלים, א פרישן פּענכער מיט װײַן און זיך געלאָזט 
צו זיי. האָט יאָעל אף דער שװעל אָפּגענומען בא אים די עסנס מיטן װײַן און 
פארמאכט פאר זײַן נאָז די טיר. איז ער געבליבן מיט די לײײידיקע הענט פון 
יענער זײַט כיידער און זיך געבראָכן דעם קאָפּ. הוילע כידושים, ניסים-וועני- 
פלאָעס! איצט הערט מען שוין פון דאָרט אפילע קיין שאָרך ניט. ער װעט שון 
ניט אָפּטרעטן פונדאנען, ביז זיי װעלן אלע ארויסגיין. װי קומט אהין א דריטער? 
ער האָט, דוכט זיך, קיינעם ניט געזען ארײַנקומען? 

זיסקינד פון טרימבערג דערציילט איצט יאָעלן וועגן זײַן פּאטראָן, דעם בא- 
רימטן מינעזינגער וואלטער פאָן דער פאָגעלוויידע. אָט דער, מיט וועמען ער 
האָט פאָרגעזונגען אין יענעם אפדערנאכט דאָס וויקועך-ליד וועגן דעם ווערט פון 
די פּענדזלישמירער אין פארגלײַך מיט די מענער פון דער פריילעכער קונסט-- 
די מינעזינגער. דער דאָזיקער האר זײַנער איז פונעם גאָר גרויסן אדל, האגאם 
ער איז אָרעם וי א מויז און לעבט נאָר פון זײַן זיס געזאנג. אָבער ער איז דרייסט, 
װי דער מוטיקסטער ריטער. ער האָט געשאפן א באגײַסטערט ליד וועגן דעם 
בריטישן קיניג ריטשארד דעם לייבן-הארץ, און ער האָט קיין מוירע ניט צו 
באזינגען די העלדנטאטן פון סאלאדין דעם סאראצינער. אין דער מאכלויקעס 
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צווישן פּױפּסט מיטן אימפּעראטאָר האָט ער אָנגענומען דעם קיניגס צאד. אין 
בײַסנדיקע סערווענטן לאכט ער אויס און מאכט כוכע-אוטלולע פונעם ערגײַציקן 
גאָטס פארטרעטער אף דער ערד. מע קען אים ניט נאָר אין זײַן געבוירן-לאנד, 
אין עסטרײַך. ער איז אויסגעווען אין פיל מעקוימעס און לענדער. אָט אזוי פאָרט 
ער ארום אף זײַן קליין פערדל מיט דער הארפע אף די אקסל און ער שטעלט זיך 
אָפּ בא די פארמעגלעכע שטאָט-בירגער און אין די ריטערלעכע שלעסער. אף די 
מארק-פּלעצער און אף די ענגע יארידן -- אומעטום נעמט מען אים אוף מיט גרויס 
פּאראד און מיט קאָװעד. ער, זיסקינד פון טרימבערג, האָט זיך מיט אים צונויפגע- 
טראַפן אף איינעם אזא יאריד אין דער פראנקישער שטאָט פּאריזש. ער האָט 
אויסגעזען קעגן אָט דעם גרויסן מײַסטער-זינגער מיט זײַנע דערהויבענע לידער 
און מיַט דער שיינער שטים, װי א צעבראָכענער טאָפּ קעגן דער הארפע, װי א 
מילב קעגן א העלפאנד. יענער אָבער האָט אים מעקארעוו געװוען, ניט װײַל זײַן 
געזאנג איז אים געפעלן געװאָרן, נאָר װײַל ער האָט געקענט פארשרײַבן די לי- 
דער, װאָס אָט דער וואלטער האָט געשאפן. ביז אים האָט עס געטאָן עפּעס א 
שלימאזל א קליריקער, װאָס ער האָט געמוזט זיך מיט אים ארומפירן װי א בלינ- 
דער מיט זײַן שטעקן. אליין קען ער דאָך, דער מינעזינגער, קיין טמונעס-אָס: אפן 
פּארמעט ניט ארויסברענגען. 

צו פארנאכט-צו זײַנען זי שוין געזעסן אינדרײַען מיטן מינעזינגער וואלטער 
פאָן דער פאָגעלװויידע. ביז שפּעט אין דער נאכט האָבן זיי פארבראכט צוזאמען. 
פון דאָרט איז יאָעל אוועק צו וועטוריען. ער איז געווען אופגעהײַטערט און בעגי- 
לופן. ניט אזוי פונעם װײַן, װאָס ער האָט אויסגעטרונקען, וי צוליב דער דער- 
נעענטערונג מיט אָט דעם מין פּארשוינען, וועגן וועלכע ער האָט ביז איצט קיין 
אנונג ניט געהאט. ער װעט שוין האָבן וועטוריען װאָס צו דערציילן. ער האָט נאָר 
געטראכט, צי זאָל ער אויסגעבן, װיאזוי ס'איז פאָרגעקומען דער אָנהײב באגעגע- 
ניש מיט אָט דעם דורכגעטריבענעם זיסקינדן. ויַאזוי ער האָט אים איידל און 
שעלמיש געגעבן אָנצוהערן.. א גאסט זעט אמאָל אף א מײַל. דאָ, אין הויף, האָבן 
זיי דערװײַל בא קיינעם קיין כשאד ניט ארויסגערופן. אפילע בא זײַן טאנכומען, 
װאָס איז שוין זיכער א מײַדים אין אָט די זאכן. אין עפּעס שטויסט ער זיך אוואדע - 
אָן, אָבער אז ס'האלט שוין בא גילו עריות:, אף דערוף האָט ער נאָך קיין שום 
סמאך ניט. אזוי דוכט זיך. דאָס, װאָס אָפט זונדערט ער זיך אָפּ פון אים אף א 
גאנצער נאכט? אין סאלערנאָ איז עס געווען א טאָגטעגלעכע דערשײַנונג. איצטער 
אויך... װי נאָר זיי זײַנען פונעם גראף ראזשער געקומען צו פאָרן, האָט ער אים 
שטרענג אָנגעזאָגט, טאנכומען, ער זאָל זיך ניט דערוועגן אין די אָװנטן אים צו 
שטערן, בייס ער פארשליסט זיך אף א גאנצער נאכט אין זײַן כיידערימעיוכעד. 
גענוג צו פארברענגען די צײַט פּוסט-און-פּאס. ער וויל זיך מאכן א רעגילעס אזוי 
וי אין סאלערנאַ. נאכט נאָך נאכט גוטע עטלעכע שאָ אָפּזיצן על התורה ועל 
העבודהפ. 

ער האָט שוין געמיינט הײַנט דורכלאָזן דאָס באהעפטן זיך מיט איר. אין קאָפּ 
איז מעטושטעש, און ער איז איבערגעפולט מיט אײַנדרוקן פון דער נײַער 
באקאנטשאפט, אָבער דער יעיצערהאָרע איז גרויס און די גלוסטעניש צו איר 
פריש לײַב איז נאָך גרעסער, איז ער אויך געקומען צו דער מאסקאָנע: בעוד החבל 
בידיך, איז משוך פרתך?. 

אין א פּאָר טעג ארום איז ער געקומען צו איר מיט די צוויי מינעזינגער. ווע- 


1 וי אן אָס זעט אויס. 

? געשלעכט-באציונגען. 

געמיינט: לערנען. 

+ קאָלזמאן די שטריק איז אין דײַן האנט -- שלעפּ דײַן קו. 
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טוריע האָט זיך געריכט אף זיי, און זי האָט צוגעגרייט א גרויסארטיקן אָװונט- 
ברויט. דערבײַ איז זי דעם טאָג געקומען צו א מאכלויקעס מיט יאָעלן. דאָס איז 
געשען דאָס ערשטע מאָל, פון זינט זיי האָבן זיך דערנעענטערט, אז זיי זאָלן אזוי 
אָנגרײַפן איינער אפן צווייטן. דער קוכער האָט געפּרעגלט אף פּוטער מיט צערי- 
בענעם מוסקאט און נעגעלעך א גרויסן יאגד-פויגל. האָט עס יאָעל אָפּגעװאָרפן װי 
נעוויילע. װעטוריען האָט עס פארדראָסן. זי האָט פאר אים באשטעלט א באזוני 
דער געריכט פונעם פלייש, װאָס מע שטעלט צו פון טולוזע, געקויפט בא א 
ייִדישן פליישהעקער. װעלן דאָך אָבער זײַן נאָך דרײַ אירע, כוץ אים, און א לויב 
דעם געקרייציקטן, זײַנען זי אלע רעכטגלױביקע... 

יאָעל האָט איר ניט געזאָגט, אז אין איינעם פון די דרײַ האָט זי א גרינטלעכן 
טאָעס. ער האָט בלויז געטײַנעט, אז א באלעכײַ, װאָס װוערט צעריסן פון אן אנ- 
דער געווילד, איז גלײַך װי פּעגירע, װײַל ס'קען געדויערן א שאָ און מערער, 
ביז די געטראָפענע הויכט אויס דעם לעצטן אָטעם. פאר דער צײַט קענען אנט- 
שטיין קאָלערלײ כאלאעסן, װאָס זײַנען אָנשטעקנדיק און שעדלעך פארן מענטש- 
לעכן געזונט. נאָך א זאך: איינער פון די געסט, דער עלטערער, עסט לאכלוטן 
קיין פלייש ניט, אזוי אז מע קען זיך באגיין אָנעם געטארפעטן פויגל. 

יאָעל איזן די גאנצע צײַט ניט אָפּגעטראָטן פונעם קוכער באם צוגרייטן דאָס 
עסן. ער איז ניט ארויס פון דער קיך. אין אלץ האָט ער זיך ארײַנגעמישט. וועטו- 
ריע האָט זיך מיט אים געאמפּערט און געטריבן פון קיך, אָבער ס'האָט ניט גע- 
האָלפן. האָט ער דערזען א בלוטס-טראָפּן אין א װײַסל פון אן איי, איז ער בא- 
שטאנען, מע זאָל דאָס גאנצע אייער-געשלעגעכץ ארויסגיסן. 

-- דאָס איז א ניט אנטוויקלטער אָנהייב אין פּראָצעס פון וערן. דאָס איז דער 
עמבריאָן פון א קומענדיק לעבן, ס'איז א פארברעכן זיך צורירן צו דעם. 

בא דער סודע האָט וועטוריע צו זיך אליין געשמייכלט, וען זי האָט זיך 
דערמאָנט, װי ליבלעך זיי האָבן זיך דורכגעווערטלט הײַנט באטאָג. זי האָט שוין 
קיין קויעך ניט זיך צו אמפּערן מיט אים. זי פילט נאָך איצט אזא שלאבערדי- 
קײַט אין די אייוורים. און אין קאָפּ שווינדלט... און דאָ האָבן זיי מיטאמאָל פאר- 
פירט א רייד וועגן בלוט... וועגן מענטשלעך בלוט... 

באם צעשנײַדן דעם ציבעלע-קוכן האָט יאָעל דערציילט, אז די רוימישע פּא- 
טריציער פלעגן זיך אמאָל גרויסן מיטן רייעך פון ציבעלע און קנאָבל, װאָס סע 
האָט זיך פון זיי געהערט, דערהויפּט בייס די גרויסע פארזאמלונגען אין סענאט. 
האָט מען אָנגעהויבן לאכן און שפּאסן. דער עלטערער זינגערמייסטער אָן א 
שמייכל אפן פּאָנעם האָט לאנגזאם געגאָסן דעם רויטן װײַן צו זיך אין קוכל, ניט 
געקוקט אף קיינעם, און וי צו זיך אליין גערעדט: 

-- איך האָב איינעם געקענט א כוילע-נויפל! אין מײַן געבורטשטאָט, װאָס 
נאָכן באקומען די אפּאָפּלעקציע פלעגט ער ארומזוכן אפן מארק דעם בלוטצאפּער 
אף אָפּקופן בא אים דאָס אָפּגעצאפּטע שלעכטע דאם צום אויסטרינקען. ער האָט 
עס געהאלטן פאר דער בעסטער טרופע. 

-- מע זאָגט, אז ווארעם מענטשלעך בלוט איז א רעפועישליימע פאר א 
קראנקן האלדז, -- האָט זיך אָנגערופן דער ייִנגערער, --ס'ווערט אפילע אויסגע- 
לײַטערט די שטים... 

דאָ ערשט האָט יאָעל מיט היץ אָפּגעװאָרפן די אלע אָבערגלױבנס און נא- 
רישע אײַנרעדענישן. יעדער מין בלוט, פון װאָס פאר א באשעפעניש ס'זאָל ניט 
זײַן, ביפראט נאָך מענטשלעך בלוט, איז שעדלעך, װײַל די דאָמים איז דער נע- 
פעש פונעם באלעכײַ, דאָס לעבעדיקע, װאָס אין אים. אפילע עסן פלייש צוזאמען 
מיטן בלוט איז ניט נאָר פארדארבלעך, נאַר אויך ניט צום פארדײַען. בא אייניקע 


1 עפּילעפּטיקער. 
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גאָר אוראלטע שװאָטיִם איז געווען אזא ווילדער מינהעג: באם שליסן פרײַנטשאפט 
אויסטרינקען מענטשלעך בלוט, געמישט מיט קוואל-וואסער. אויך די גריכישע 
קריגער, ווען זיי זײַנען נאָך קיין פאָלק ניט געווען, פלעגן הארגענען דעם סוינעס 
קינדער, צעבויטען זייער בלוט מיט װײַן און באם אויסטרינקען שווערן, אז זי 
וועלן מיט מעסירעסנעפעש זיך שלאָגן, ביז זיי װעלן ניט פארטיליקן דעם לעצטן 
סוינע. אויך דער קיניג קאָנסטאנטין דער גרויסער, איידער ער איז געװאָרן אויס 
געצנדינער, האָט געהיילט זײַן בײַסיק לײַב אין ווארעם מענטשלעך בלוט. און 
שוין אויך צו גלייבן, אז די אוראלטע מיצרישע פּארעס האָבן געהיילט זייערע 
קרעץ מיט בלוט פון ייַדישע קינדער. 

-- איצט פארשטיי איך. אָט דערפאר איזן בא דיר אזא ווידערגעפיל צו א 
מינדסטן בלוטס-טראָפּן אפילע אין אן איי? -- האָט אים וועטוריע מיט א שמייכל א 
גלעט געטאָן איבערן קאָפּ. 


-- ניט נאָר דערפאר. ווען דער קיניג דאָװיד האָט זיך פירגענומען בויען דעם 
הײיליקן טעמפּל, האָט אים נאָסן דער נאָװי געװאָרנט: , דײַנע הענט זײַנען אײַנגע- 
טונקען אין בלוט. דו האָסט אזויפיל מילכאָמעס געפירט, װילסטו מיט פארבלוטיק- 
טע הענט אופשטעלן גאָטס הויז? זאָל עס בעסער טאָן דער זון דײַנער. עפשער 
װעט ער שוין זײַן דער קיניג פון שאָלעם. דער קיניג, װאָס װעט ניט װעלן וויסן 
ניט פון קיין אומגערעכטע און ניט פון קיין גערעכטע קריגן". אָט אזוי, טײַערע, 
פירט זיך, בא מײַן אכזאָריעסדיק-װידערשפּעניק פאָלק, בא מײַן עם קשי עורף:... 
און נאָך פאלש-גלויביקע דערצו. 

-- לאָמיר בעסער עפּעס זינגען, -- האָט זיך אופגעהויבן דער ייִנגערער, דער 
בערדיקער מינעזינגער. ער האָט מיט האנאַָע ארײַנגעגאָסן אין זיך דעם מויסער 
װײַן פונעם קופל, מיט די פינגער פון ביידע הענט האָט ער צוגעקעמט די בעזעם- 
באָרד און זיך פארקוקט אפן ווינקל, װווּ ס'איז געשטאנען יעזוס... 


דער עלטערער, וואלטער פאָן דער פאָגעלװויידע, האָט אים געכאפּט באם בליק, 
ווען ער האָט זיך שוין אָפּנעקערט פונעם קרוציפיקס. מיט אראַפּגעלאָזטע אויגן 
האָט זיסקינד גענומען זינגען. צוערשט שטיל, דערנאָך אלץ העכער און היציקער: 


זאָג זשע מיר, דו געטשקעלע, װאָס מאכסטו? 
זאָג זשע מיר, דו גוילעמל, װאָס טראכסטו? 
אז אַך און וויי איז צו זיי, א געשניצטן מויעך פארמאָגן זיי! 


דו האָסט א מויעכל און קענסט ניט קלערן. 
דו האָסט אויערן און קענסט ניט הערן. 
אז אָך און וויי איז צו זיי, א טויבן , פּסל"? האָבן זיי! 


דו האָסט אייגעלעך און קענסט ניט קוקן. 
דו האָסט צוויי קני און קענסט זיך ניט בוקן. 
אז אָך און וויי איז צו זײי, א בלינדן ,פּסל? האָבן זיי! 


דו האָסט א נעזעלע און קענסט ניט שמעקן. 
דו האָסט צוויי ליפּן און קענסט ניט לעקן 
אז אַך און וויי איז צו זיי, א ליימענעם גוילעם פארמאָגן זיי! 


דו האָסט הענטעלעך און קענסט זי ניט צענעמען. 
דו האָסט הערעלעך און קענסט זי ניט פארקעמען 
אז אָך און וויי איז צו זיי, א ליימענעם גוילעם האָבן זיי! 


1 הארטנעקיקן פּאָלק. 
2 געץ. 
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וועטוריע איז געווען איבעראשט און פארלוירן. דאָס געזאנג איז איר געפעלן. 
ס'האָט אפילע גענומען באם הארצן. האגאם דער ניגן איז א דרייסט-מונטערער, 
און אינעם טאָן האָט זיך געפילט א מין שפּאָט-כױזעק. זי האָט מוירע געהאט א 
קוק טאָן אפן הײיליקן יעזוס, א פון האָלץ געשניצטן. עפשער איז דאָס אן אָפּלא- 
כעניש פונעם קרוציפיקס? זי האָט אָנגעשטרענגט געווארט אף דעם װײַטערדיקן 
אין דער ליד, װאָס האָט זי נאָך מער אנטוישט. קיין קלאָרן באשייד האָט דער 
ניטיפארענדיקטער סאָף אויך ניט געבראכט. איז זי געבליבן זיצן אן אומרויַק 
באליידיקטע, מיט א פארדראָסיק אומצופרידענעם אויסדרוק אפן פּאָנעם. 

-- דאָס איז, סעניאָרע, אן אלט קריסטלעך ליד, -- האָט דערקלערט דער על- 
טערער, וואלטער פאָן דער פאָגעלוויידע. 

יאָעל האָט א דערשטוינטער אף אים א קוק געטאָן און אײינצײַטיק געכאפּט א 
בליק אפן צווייטן שפּילמאן, דעם ייִדן, וועמענס האָפּערדיקער גלאנץ מיט די אויגן 
האָט װי גערעדט: אָט דער מענטש איז פון די חסידי אומות העולם!. און וואלטער 
האָט דערציילט וועטוריען, אז די ליד האָט מען נאָך געזונגען אין די גאָר אלטע 
צײַטן, ווען די אוראלטע גערמאניער האָבן נאָך געגלייבט אינעם אָפּגאָט װאָטאן, 
דעם גאָט פון שטורעמס און שלאכטן. 

-- הערט בעסער, -- זאָגט ער צו איר, און ער נעמט די הארפע אין דער 
האנט, -- מײַנע אן עכט פּראָוואנסאלישע פרויען-ליד, -- און מיט זײַן ברוסטיק- 
ווייכער שטים האָט ער אָנגעהױבן: 


אונטער דער לינדע באם וועלדל 
בין איך געלעגן מיט אים זאלבעצווייט. 


זיסקינד פון טרימבערג האָט אים אף א בײַקאָל ערטערװײַז אונטערגעהאלטן. 

זי האָבן נאָך א סאך לידער אויסגעזונגען -- לידער וועגן הייסער ליבע, און 
טאנץ-לידער, ברענענדיק-לײַדנשאפטלעכע נאכט-אידיליעס, און פארטאָגיק בענ- 
קענדיקע מאדריגאלן. זיי האָבן אויך אויסגעזונגען א כאָראל-ליד וועגן קרייץ, 
וועגן דעם שווערן אֶל און דער גרויסער געפאר, װאָס באדראָעט דעם קרייצטרע- 
גער. און אָט איז מען אריבער צו א הימנען-געזאנג, צום גערעכטן מײַנצער טראָן- 
פארטרעטער, פיליפּ דעם שוואב. אָט דער פיליפּ אין, אפּאָנעם, א הארץ-פרײַנט 
פונעם עלטערן מינעזינגער. זיסקינד פון טרימבערג זיצט שוין װי אן אויסגע- 
שעפּטער, און זײַן כאווער זינגט נאָך אלץ וועגן שוואבישן פּרינץ איין שפּרוכליד 
נאָך דער צווייטער. 

וועטוריע איז שוין אומדערטרעגלעך מיד. זי זיצט אָנגעשפּארט דעם קאָפּ אף 
יאָעלס אקסל, און בייס די איבערײַסן סוידעט זי אים עפּעס ארײַן אין אויער. 

ער איז געצװוּנגען געווען צוזאמען מיט די זינגער פארלאָזן אירע פליגל-כא- 
דאָרים. באם געזעגענען זיך האָט זי אים ענדלעך אנטפּלעקט דעם סאָד. זי האָט 
איצט די דאָמים. גייט ער איצט איינער אליין צו זיך אינעם פּוסטן כיידער, און 
דער קאָפּ איז בא אים פול מיט בייזע מאכשאָװועס. ער טראכט וועגן איר שלעכט, 
און נאָך פיל ערגער טראכט ער וועגן זיך. ער דערמאָנט זיך אין שמועל האנאָגידס 
פערזן וועגן א פרוי, װאָס איר פּאָנעם, אירע טיפע אויגן, די געשמאקע ליפּן בא 
איר זײַנען א הייליבאלזאם, און אונטער די קליידער בא איר איז פארבאָרגן דער 
טויט. צו װאָס סאָפקאָלסאָף קען עס דערגיין? ער איז אופגערעגט פון דער הײַנ- 
טיקער צעשיידונג, און פון דער צווייטער זײַט, פרייט עס אים. אָבער װי לאנג קען 
עס אזוי געדויערן? מיט װאָס װעט עס זיך ענדיקן? אויב ער װעט אזוי װײַטער 
זײַן צוגעבונדן צו אירע צערטלערײַען, צו איר ווארעמען גוף, צו די אומופהער- 


: פון די פרומע לײַט פון אלע פעלקער. 


לעכע אָנצינדענישן פון אירע קושן ביז צום פארגעסן זיך און פארלירן דעם זי- 
נען? און װאָס װועט זײַן, אז ס'וועט זיך בא אים טרעפן דאָס, װאָס בא בויעזן? זי 
איז װײַט פון צו זײַן א רוט, קיין דאָוויד האמעלעך װעט זי אים ניט געבוירן. 

א מאָדנע זאך, אין סאלערנאָ איז אים קיינמאָל אפן געדאנק ניט געקומען, ער 
זאָל זיך פארטראכטן וועגן איר האָב און גאָב, וועגן אירע פרוייַשע פארגעניגנס. 
האגאם זי איז שטענדיק געווען גוט מיט אים, און אָפט אפילע גאנץ פרײַנטלעך, זי 
האָט אויסגענומען בא די קריסטלעכע לערן-באכורים, ניט נאָר מיט איר ייַכעס- 
שטאנד צי מיט איר קלוגער באנעמונג, נאָר אויך מיט איר אױיסערלעכקײַט, אָבער 
קטינע קעגן איר איז א יעפאס-טויאר. װוּ קען זי איצט זײַן, דער קליינער אויצער 
פונעם װײַטן רוסיע-לאנד? אויך קצינע דעם פעטער שעמטאָווס, די איישעס-איש, 
איז שענער פון וועטוריען, נאָר אָט, אפּאָנעם, אז אין די זאכן איז , צו" ניט איבע- 
ריק... און ביכלאל איז אין דעם איניען דאָס בעסטע די גאָלדענע מיט, די געוויינ- 
לעכע מעסיקײַט. דער , צו" איז עפשער, וי אומעטום, אויך דאָ איבעריק. אזוי איז 
אויך אין דער נאטור. א צו העלע זון מידט אײַן און שלעפערט. א פילפארביק 
שיינער זון-פארגאנג מאכט שװוער דעם געמיט און ברענגט אן אומעט. אָט די צו 
װײַטע שטערן אין דער נאכט רופן ארויס א נאָגנדיקע בענקשאפט. ער װאָלט מיט 
פארגעניגן איצט געזעסן לעבן וועטוריען, אָפּגעטראָטן אף צען טפאָכים װײַט פון 
איר, און ער װאָלט געהערט, וי זי רופט אים יוליֵאן... אפּאָסטאט מײַנער.. 

ס'איז שוין געווען אמאָל אזא יוליָאן, װאָס האָט אויסגעלאכט די ערשטע 
קריסטן, זייערע ווילדע גלויבנס אין די לעכערלעכע װוּנדער-ימײַסעס: ויאזוי דער, 
װאָס האָט זיך צוגערירט צו דער מעובערעסער מאריען, האָבן בא אים די הענט 
אָפּגעדארט, אָדער אז די פייגעלעך, װאָס דער יויזל האָט געמאכט פון ליים, ווען 
ער איז נאָך א קינד געווען, זײַנען לעבעדיק געװאָרן און אוועקגעפלויגן. און ווען 
דער פאָטער זײַנער, יאָסעף דער מעבלמאכער, האָט געצװוּנגען דעם יויזל זיך 
נעמען צו דער מעלאָכע, איז דער ערשטער טיש, װאָס ער האָט אויסגעארבעט, 
באדעקט געװאָרן מיט קאָלטוּוו. 

וועטוריע איז דעמלט געווען אין א גאָר גוטער שטימונג. ווען יאָעל האָט דאָס 
אלץ פאר איר אויסגעלייגט, האָט זי מיט קליינע פּעטשעלעך אים פארמאכט 
דאָס מויל און ניט געלאָזט װײַטער ריידן. אליין האָט זי אויך װאָס צו דערציילן 
וועגן דעם זעלבן יוליאן דעם קייסער. װי מיַעס ער איז דערפאר אומגעקומען, 
דער אָפּטריניקער. ווען זײַן פרײַנט און לערער, דער געלערנטער לעװאָני האָט 
אין א שפּאס געפרעגט באם בישאָף פון אנטי;אָכיע: ,װאָס מאכט עפּעס דאָרט אין 
די הימלען דעם סטאָליערס זון?? האָט אים דער בישאָף געענטפערט: ,ער מאכט 
א טרונע פאר דײַן שילער דעם קייסער". און אין א קליין שטיקל צײַט ארום 
איז טאקע דער אַפּטריניקער קייסער דערמאַרדעט געװאָרן, און בייס דער גסיסע 
האָט ער מער ניט באויזן װוי אױיסצושרײַע; ,דו האָסט געזיגט, גאלילייער!? 
,דאָס האָט ער אויך מיך געמיינט, -- האָט יאָעל געשפּאסט, -- עפּעס האָב איך דאָך 
אויך א שטיקל שײַכעס צום גאָליל?... 

אין א סאך פענצטער פון די שלאָס-געבײַדעס לײַכט זיך נאָך. דער הויף ווערט 
פון טאָג צו טאָג אלץ מער באלעבט און באפעלקערט. מיט געסט זײַנען פארנומען די 
אלע כאדאָרים, װאָס די מערסטע צײַט פון יאָר פּוסטעװען זיי. אויך אייניקע וװוי- 
נונגען פון דער דינערשאפט װערן שוין באזעצט מיט אָנגעפאָרענע. אליין וועט מען 
דערװײַל איבערזײַן בייס די פּײַערטעג אין די שטאלן, אין די געווער- און-זאָטל- 
ווארשטאטן, אין דער גרויסער שמידערײַ, און אפילע אין דער מיל. 

אייניקע באלייגן זיך ביכלאל אונטערן פרײַען הימל, צװוישן זיי אויך טאנכום. 


: געמיינט די ביבל-פּערסאָנאזשן רוט און בויעז, װאָס זײַנען געווען די אורעלטערן פון 
דאָווידיהאמעלעך. 
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פון זינט ער האָט אנומלטן דערזען יאָעלן אהיימגיין נאָך דער דריטער אשמוירע, 
ווען דער טורעם-וועכטער האָט שוין גענומען אויסשאלן אף זײַן האָרן דעם אָנקום 
פון טאָג, האָט זיך אין טאנכומען באזעצט דאָס ווערעמל פון כשאד. איצט איז אים 
קלאָר, װאָס ס'האָט באטײַט דאָס פארשליסן זיך אף באנאכט, און ס'האָט אים אָנ- 
געהויבן עסן דער אומרו. ער האָט ניט געקענט אױיסשלאָפן די נעכט. ניט מאכ- 
מעס דעם אָפטן שאלן לעקאָװעד די נײַע געסט, װאָס קומען אָנגעריטן אפילע אין 
די נעכט, אויך ניט מאכמעס מאנצבלשער קינע און אייפערזוכט צו זײַן פּאטראָנס 
,זיס לעבן": װאָס-װאָס, נאָר פון די ערשטע ביקורים! אירע האָט זי אף געוויס 
ניט אים געגעבן צו פארזוכן, און דאָס, װאָס זי איז דעם הערצאָגס א טאָכטער, 
מיט דערמיט ווערט זי ניט בעסער אָדער ערגער פון יעדער אנדער מין אישע. 
נאָר פון פארדראָס, װאָס יאָעל האָט אים אמאָל געהאט פירגעװאָרפן בייס דער 
פארפירעניש אין נארבאַנע מיט טירצען: חביות מלא צואה והכול רצים אחריה?. 
יאָעל האָט זיך ניט געריכט, ער זאָל עס פארגעדענקען. און פון ווען אָן איז עס 
טאנכום געװאָרן א פרויען-פײַנט!: מאמעש א פארקערטע וועלט, און צוליב װאָס 
זאָגט ער עס אים? 

טאנכום האָט ניט גאָר געלונגען זיך גענומען ארויסדרייען, אז ער זאָגט עס 
צוליבן באראָנעט, אָט דעם, װאָס באם שטאלמײַסטער, דעם גוואר עווראר, װאָס 
דארף די טעג געזאלבט ווערן פאר א ריטער. 

יאָעל האָט אָנגעשפּיצט מויל און אויערן: װאָס האָט עס פאר א שײַכעס צום 
באראָנעט? און וי קומט ער גאָר צו אָט דעם נארישן פּאזש-יונג? װאָס פארא גע- 
שעפטן האָט ער מיט אים? 

טאנכום האָט מיט א באקלאָגערישן טאָן זיך פארענטפערט: ער לאָזט אים ניט 
לעבן, אָט דער גוואר, דער עווראר. ער וויל אלץ וויסן, װוּ און ווען דער האר זײַ- 
נער פארברענגט מיט דער יונגער הערצאָגן, מיט אָט דער וועטוריען... 

אינעם ביטל-טאָן, מיט וועלכן ער האָט ארויסגערעדט איר נאָמען, האָט יאָעל 
דערפילט א מין פאַרװוּרף אינעם נוסעך פון א שטראָף-זאָגער, װאָס װאָרנט. 
ער האַט זיך פארלוירן און באלד איבערגעריסן דעם אומדערווארטן געשפּרעך. 

ווען ער האָט זיך אָפּגעזונדערט, האָט אים מוירעדיק פארדראָסן אף זײַן אומ- 
באהאָלפענער אָפּהענטיקײַט, מיט וועלכער ער איז געבליבן שטיין פאר טאנכומען. 
פארװאָס האָט ער אים גלײַך אפן אָרט ניט איבערגעשלאָגן, ער זאָל וויסן זײַן 
מאָקעם. דער רועך זאָל עס נעמען! אָבער באלד איז אים דער קאס אריבער. װאָס 
איז דאָ טאנכומס שולד? אז א מענטש טוט א זאך לײַכטזיניק, קען אפילע א שפּין 
אף דער וואנט איידעס זאָגן קעגן אים. װעט ניט זײַן טאנכום, װועט זיך געפינען 
אן אנדערער, און זײַן כאוװוער האָט נאָך א כאוװוער, און יענער האָט אויך א 
צווייטן, דער צווייטער א דריטן... אָט אזויארום װועט פונעם דבר הסמו מן העיןי 
ווערן אויס סאָד. 

דאָס, װאָס טאנכום האָט ארײַנגעמישט דעם באראַנעט אין זײַן פארענטפערן 
זיך, האָט ער לעגאמרע עס ניט אויסגעזויגן פונעם פינגער. דער יונגער עווראר 
איז טאקע בעעמעס אויסער-זיך, און ווערט מאמעש צעפרעסן פון פארדראָס און 
אייפער. דערצו האָט מען אים נאָך די לעצטע כאדאָשים געשאפן אגמעסנעפעש 
מיטן אריבערפירן אין דינסט צום שטאלמייסטער. ווען ער איז געווען צוגעפע- 
סטיקט צום טיש-צערעמאָניאל, האָט ער נאָך געקענט זי זען פון מאָל צו מאָל, 
אופכאפּן אירס א װאָרט, א שמייכל, און דאָ איז זי גאָר פארשוװווּנדן אף אזא שטיק 
צײַט מיט אָט דעם פון גאָט פארשאָלטענעם ייַדן, דעם עסקולאפּ. ווען װעט ער 


: דאָ: מיידלשאפט. 
? א פאס, פול מיט מיסט, און אלע לויפן איר נאָך. 
? א זאך, װאָס איז באהאלטן פון אויג. 
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שוין ענדלעך אװעקפאָרן פונדאנען? צי מיינט ער ניט אמאָל דאָ פארבלײַבן אף 
שטענדיק? 

ער האָט געמוזט אָנקומען צום צווייטן ייַדן, צו דעם, װאָס רײַט שטענדיק אף 
זײַן אייזל, צו טאנכומען, ער זאָל זיך עפּעס װאָס בא אים דערקונדיקן. ער האָט 
אים געגעבן צום רײַטן זײַן אָנגעזאָטלט פערד. ער איז אליין מיט אים א פּאָר 
מאָל ארויסגעפאָרן אף יענער זײַט שלאָס. אָט דער געזונטער, הױיכװוּקסיקער ייַד 
קאָן פיל בעסער געפעלן, װי דער דאר-אָדערדיקער, װאָס איז אזא כאָשעוו בא 
וועטוריען. דעם װועסטו ניט אָפּשרעקן מיטן װילדסטן קאריער אפן שטארקסטן 
פּערד, כאָטש ער איז מער ניט וי אן אײיזל-טרײַבער און א פּאָשעטער דינער. ער 
קען אויך דערציילן פּיקאנטע געשיכטעס ועגן פרויען, וועגן זײַנע באגעגענישן 
און פּאסירונגען מיט זיי. א שאָד, דער באראָנעט קען מיט אים איצט קיין סאך 
ניט פארברענגען. סזײַנען שוין געקומען צו פאָרן זײַנע עלטערן. 

דער פולגעפּאקטער באראָן בערנהארד מיט זײַן שיינער פרוי, דער באראָנעסע 
וואלענסיע, זײַנען געקומען אהער ניט נאָר וי כאָשעװע געסט צו די גרויסע טור- 
ניר-פּײַערלעכקײַטן, נאָר אויך װי די בעקאָװעדיקסטע אָנטײלנעמער אין דער 
פּראכטפולער צערעמאָניע פון זייער זונס ארײַנטרעטן אינעם ריטערישטאנד. דער 
מאָרגנדיקער ריטער עווראר האָט מאיעסטעטיש העפלעך געהאָלפן דער מוטער 
אראָפּ פונעם פערד. די גלעקעלעך, װאָס זײַנען צוגענייט צום זוים פון איר קלייד, 
האָבן זיך צעקלונגען בא יעדן באוועג אירן. זי איז געװען אײַנגעטונקען אין 
האפט און אין פרעמדלענדישע פארביקע שטאָפן. דעם פּורפּור-רױטן הוט אפן קאָכּ 
האָט באזוימט א בלויע סטענגע, און װי אף א הימל-רייפעלע איז אף אים געווען 
אָנגעשטוקעװעט א מענגע װײַסע פּערל. דעם זעלבן אויסזען האָט געהאט דער 
גארטל אף דער הויכער טאליע. צו אים איז געווען צוגעבונדן א בײַטל מיט 
שמעקנדיקע גראָזן, בסאָמים-רערעלעך, א קעסטעלע מיט נאָדליפאָדעם, פינגער- 
הוטן, שפּיזלען. דאָס אלץ האָט ארויסגעשטארצט פון אונטער דעם מיט פוטער און 
זײַד באפּוצטן לאנגן מאנטל, װאָס האָט זיך לײַכט געהאלטן אֹף אירע גלײַכע 
אקסל, איבער וועלכע ס'האָט זיך געהויכט דער שטאָלצער קאָפּ אירער. 

דער באראָן איז מיט דער פילפארביקײַט פון זײַנע בגאָדים אף קיין סאך ניט 
אָפּגעשטאנען פון זײַן װײַב. באזונדערס האָט זיך אויסגעצייכנט זײַן קאָפּיצודעק, 
װאָס האָט אויסגעזען װי א טורעם פון א קראנץ בלומען, באפּוצט און ארומגע- 
שטעקט מיט קאָלירטע סטענגעס און מיט א בינטל פּאווע-פעדערן. פון אונטער די 
צעלאַזענע לאנגע האָר, איבערגעפלאַכטענע אין דינינקע צעפּלעך, האָבן ארויס- 
געקוקט דאָס אָליוויטונקעלע ברייט צעשמייכלטע פּאַנעם. מיטן באפּערלטן גארטל 
איבערן לאנגן קאמזויל ביז צו די קני און מיטן אָנגעװאָרפּענעם ברייטן ריטער- 
מאנטל, אויך אזוי אונטערגעשלאָגן מיט פוטער און זײַד, האָט ער זיך ניט פיל 
אונטערגעשיידט פון זײַן פרוי, סײַדן עפשער מיט דער שװערד, װאָס איז אים 
געהאנגען בא דער זײַט און איז אזוי ניט צוגעפּאסט געװען צום א רעמל, 
אָנגעפּראָפּט מיט אזא פילפארביקײַט. 

די שװערד אף אים איז א דעראָבערטע בא א פּײַנטלעכן שאָכן ס'איו נאָך 
געבליבן אף איר אויסגעקריצט יענעמס הערב, און ווען מע זאָל געווען פאר זײַן 
סוינע ביז איצט ארײַנטראָגן דאָס אויסקויף-געלט, װאָלט זײַן שאָכן עפשער שוין 
אויך געווען פונעם. הערצאָגס טורניר-געסט. האָט מען דאָס ניט געװואָלט טאָן. אָט 
זאָל ער דאָרט ליגן אין דער נעץ און אינעם קויט, צװוישן קעלער-פּרײַסן, וואסער- 
מײַז, ראצן און קאָלערלײ אנדערע מיַעסקײַטן, מיט וועלכע ס'ווימלט די פינצטערע 
גרוב, װוּ ער איז פארשפּארט. אונטערן דאַנזשאָן -- דעם העכסטן קײַלעכיקן טו- 
רעם איַן שלאָס---געפינט זיךך די: שאצקאמער, װוּ עס ליגן באהאלטן דעם בא- 
רְאָנס אויצרעס -- דאָס טײַערסטע געווער, די בעסטע האלבאָשע, און אפילע דאָס 
ביסל :צירונג,. װאָס ער פארמאָגט. און דאָ דערבײַ, א ביסל נידעריקער, געפינט 
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זיך די שטיינערנע גרוב, װוּהין ס'דרינגט קוים ארײַן א ביסל לופט דורך די שמאָלע 
עפענונגען און אינמיטן טאָג קוקן אהין ארײַן עטלעכע דינע שטויביקע שטראלן. 
בא דער שײַן פון אָט די שטראלן האָט דער באראָן פארן ארויספאָר זיך געזען מיט 
זײַן געפאנגענעם, בא וועמען דער רעכטער פוס איז פארקאָװועט אין א קייט. 

דער אומגליקלעכער האָט זיך געקלאָגט אפן פארדעמפּטן אוויר, אף די פאר- 
שטונקענע עסנס, אף דער באנאכטיקער קעלט. ער האָט געויקעט און געקרעכצט 
און מיט א שוואך קאָל געדראָעט דעם באראָן, אז דער הערצאָג, דער גוטער ריי- 
מונד, װעט זיך נאָך אָנעמען זײַן קריוודע, זאָל עס נאָר דערגיין צו אים. 

בערנהארד האָט מיט עקל און שפּאָט אים אָנגעקוקט, און באם אװעקגײן 
האָט ער אים גוט אויסגעלאכט. 

אָט דער אפגיך-יפרישגעבאקענער ריטער, אָן א שטאנד און פאָטער-שטאם, װאָס 
דאָס איינציקע אף זײַן ייִכעסיצעטל זײַנען די פארדינסטן פון זײַן אן עלטער- 
פאָטער אין איינער א שלאכט, האָט געהאט די כוצפּע בא אן אויסטרונק זיך א 
ווערטל טאָן איבער דער בלוט-קרויוועשאפט פון זײַן זון מיטן הערצאָג ריימונד! 
נאָך אזא באליידיקונג האָט דער באראָן גלײַך באלאגערט זײַן שלאָס און אים 
ארײַנגעשיקט אן ארויסרוף צום קריג. דער העראָלד מיט דער הענטשקע האָט נאָך 
ניט באוויזן צו פארלאָזן דעם סוינעס פּאלאץ, האָבן שוין זײַנע ווענטברעכער 
געקרישלט דעם געמויער און די שטיינווארפער האָבן דורך די דורכגעבראָכענע 
טויערן זיך ארײַנגעריסן אין הויף ארלין. 

אין דער צווייטער העלפט טאָג האָבן שוין געברענט דעם סוינעס שײַערן און 
די שטאלן. די שלאכט האָט זיך אריבערגעװואָרפן אפן אָפענעם פעלד. דעם באראָנס 
לײַבײגענע האָבן שוין געפלינדערט דאָס האָב-אוןיגוטס פון די שלאָפצימערן, 
ארויסגעטריבן דאָס צעווילדעוועטע הויז-פי אף עס פארנעמען. און די רײַטער אף 
די פערד האָבן זיך נאָך געטראָגן איינער אפן צווייטן, באמיענדיק זיך ארויסשלאָגן 
פונעם זאָטל דעם קעגנער. 

צו פארנאכטיצו האָט דער באראָן שוין געפירט דעם באזיגטן שאָכן זײַנעם, 
אינגאנצן אן אנטװאָפנטן און א געבונדענעם, צו זיך אהיים. דער געפאנגענער 
איז נאָכגעלאָפן מיט פּלאָנטערנדיקע פיס, װײַל די קייט, װאָס האָט אים געבונדן, 
איז געווען צוגעפעסטיקט צום זאָטל פון פערד, אף וועלכן דער באראָן האָט 
געריטן. 

איצט װעט ער דערציילן דעם הערצאָג, וויַאזוי ער האָט זיך אָפּגערעכנט מיט 
אזא ניט-ווירדיקן שאָכן, האגאם יענער איז פּונקט אזוי דעם הערצאָגס א וואסאל, 
וי דער באראָן אליין. דערװײַל האָט זיך נאָך ניט געמאכט די געלעגנהײַט. דער 
הערצאָג איז זייער פארהאוועט מיט דער צוגרייטונג צום טורניר. דער באראָן איז 
אויך פארשמײַעט מיטן זונס גרייטן זיך צו דער זאלבונג. 

זײַן עווראר, װאָס האָט נאָך אין דער היים געקענט פאר איין מאָל אופעסן א 
פּאָר הינדעלעך, א האלבן אינדיק, און נאָך דערצו פארבײַסן מיט א בעקן גע- 
בראָטן שאָפן-פלייש, מוז איצט דעם גאנצן טאָג נאָך דער ווידע זײַן אָן עסן. און 
ביזן אָװנט-מאָלצײַט פארברענגען שאָענװײַז באם גאָטעסדינסט מיטן געבעט-בוך 
אין האנט און מיט ליטורגישע געזאנגען און ריטואלן, װאָס דער הויף-פּריידיקער 
כאזערט מיט אים אײַן. צו פארנאכטיצו האָט מען אים נאָך געפירט אין באָד 
ארײַן. מע האָט אים אױיסגעבאָדן אין א רעזערװוּאר מיט לעבלעך וואסער, בא- 
שאָטן פון אויבן מיט רויזנבלעטער, אלס א סימען, אז ס'איז פון אים אָפּגעװאשן 
געװאָרן אלץ, װאָס איז ניט װירדיק פארן ריטערלעכן בארוף, און אז דער װײַ- 
טערדיקער וועג זײַנער װעט באשאָטן זײַן מיט רויזן. 

ערשט אין אָװנט, נאָך א לײַכטן איבערבײַס, האָט מען אים איבערגעטאָן אין 
װײַסע לײַנענע קליידער, און מיט דער הוילער שװערד אין האנט איז ער אװועק 
אף א גאנצער נאכט איבערזײַן איינער אליין אינעם הויף-טעמפּל. מיט גאָטסװיר- 
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דיקע מאכשאָװעס און מיט הארציק שטרענגע טפילעס דארף ער וואך זײַן באם 
געשטאלט פונעם הייליקן געאָרג, דעם באשיצער פונעם ריטערטום, ביז די פרי- 
מאַרגן-שאָען. 

וי נאָר מע האָט פארשלאָסן היַנטער אים די שווערע קאפּעלע-טירן, האָט ער 
מיט דער אויסגעשטרעקטער שװערד זיך א װאָרף געטאָן אפן קני-קישעלע פארן 
אלטאר און מיט היסלײַװעס האָט ער גענומען איבערכאזערן די צען ריטער-גע- 
באָטן, װאָס ער האָט שוין פון לאנג געהאט אויסגעלערנט אף אױיסנװייניק. , זײַן 
געטרײַ דער הײיליקער קירך", -- האָט ער אויסגעזונגען מיטן ניגן פון אגנוס דעיז. 
,זײַן איר דינער און באשיצער". ,באקעמפן די ניט-גלייביקע און אָפּטריניקע? 
,קיינמאָל ניַט אָפּטרעטן פארן סוינע, אפילע ווען ער איז שטארקער פאר דיר? 
,זײַן אונטערטעניק דעם האר דײַנעם". ,, אויספילן דאָס געגעבענע װאָרט אונטער 
יעדער געפאר". ,פארטיידיקן די ערע פון דײַן אויסדערוויילטער דאמע, װײַל דעם 
ריטער ברענגט רום בלויז דער קאמף פאר גאָט און פאר דער פרוי, װאָס דו 
פארגעטערטסט". 


דאָ האָט ער גענומען טראכטן וועגן וועטוריען, צוליב וועמען ער איז גרייט 
דאָס גאנצע לעבן צו לײַדן און קעמפן. ער װעט מיט איר נאָמען אף די ליפּן זיך 
ווארפן אין די בלוטיקסטע שלאכטן, האגאם ער ווייסט, װוי גרינגשעציק און נע- 
בעכדיק איז נאָך דערװײַל זײַן אָנזען בא איר. זי קוקט אף אים, װוי א פּאווע אין 
די פארביקע פעדערן אף אן ארומגעפליקט אָרעם הענדל. מיט װאָס פאר א ביטל 
נעמט זי אוף זײַן א געפעליקײַט, װאָס ער פּרוּוװט פאר איר טאָף זי האלט אים 
נאָך, אפּאָנעם, פאר א ניט-דערוואקסענעם, אים, דעם צװואנציקיאָריקן... און מיט 
וויפל איז זי אליין עלטער פון אים? זי קען אויך נאָך דער זאלבונג קוקן אף אים 
פון אויבן-אראָפּ, וי אף עפּעס א נישטיקן פּאזש. עפשער איז אין דעם שולדיק 
זײַן שטאנד? דער פאָטער... דער פאראָרעמטער באראָן?.. 


ניין, ניט דאָס! אָט דער גאָטספארשאָלטענער, דער אומגלויביקער עסקולאפּ איז 
אין א גרעסערער כשיוועס בא איר, װי א קריסטלעכער אדלמאן! ער שװערט 
זיך איצט בא גאָט און באם הייליקן יעזוס, אז ער װעט זי ארויסבאפרליען פון אָט 
די טײַװלאָנישע צוואנגען. ער װעט זיי מיט דער שװערד אונטערהאקן דאָס איז 
זײַן פליכט און ערע, ניט צו דערלאָזן, ס'זאָל פארשוועכט ווערן איר גוטער נאָמען. 
א קריסטלעכע נעשאָמע זאָל זיך אונטערגעבן אזא פארבלענדעניש -- װווּ איז דאָס 
געהערט געװאָרן? ער װעט מיט זײַן אייגן בלוט אָפּװישן אָט די שאנד, זײַן רום 
װועט זיך צעטראָגן איבער די ריטער-שלעסער פון גאנץ פּראָוואנס. די טרוּװוערן 
פון פּראָוואנס און לאנגעדאָק װעלן באזינגען זײַן העלדנטאט. דעמלט ערשט וועט 
ער קומען צו איר און פאלן צו די פיס... 

די זיס-פארשיקערטע טרוימען באהערשן אים. זיי קומען, װי די יאם-וועלן. 
ער לאָזט זיי ניט האמעווען. װאָס װײַטער, הילט ער זיך אלץ מער אײַן אין טײַווע- 
זעונגען. ער צערייצט אליין די באגערן און די אומדערזעטלעכע גלוסטונגען מיט 
אמביציע-פאָרשטעלונגען, גלײַך װי ער װאָלט שוין געווען דער הערשער איבער 
איר נאקעטקײַט. 

די שװוערד זײַנע א פארשעמטע וואלגערט זיך אף דער ערד, און אים דוכט 
זיך, אז מיט די פרײַע הענט בלאָנדזשעט ער ניצכאָנעסדיק ארום איבער אירע 
אלע קערפּער-טײילן. אָנשטאָט טפילע טאָן און אויסבעטן בא דער הייליקער דרלי- 
אײניקײַט א דערפאָלגרײַך שטאָלץ ריטער-לעבן, אָנשטאָט זיך ציילעמען און אָפּ- 
ציילן אף די קארעלן יעדער באזונדער טפילע, זײַנען זײַנע הענט פארנומען מיט 
שענדלעכע מײַסים. 


1 ,גאָטס שעפעלע?"--א קאטוילישע טפילע. 
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גאנצפרי, ווען מע האָט אופגעשלאָסן די קלויסטער-טירן און ס'איז ארײַן א 
גאנצע פּאמאליע, האָט מען אים געטראָפן א שלאָפנדיקן מיטן בילד פון דער היי- 
ליקער מאריא אף די ליפּן. מע האָט אים אופגעװועקט. א מעװוּלװועלער פון די 
פיל כשיוועסדיקע לײַט, װאָס האָבן אים ארומגערינגלט, איז זײַן. פארשלאָפענער 
בליק געפאלן אף דער קײַלעכיקינאקעטער ברוסט פון דער מאדאָנע, װאָס דער 
קאפּעלאן האָט בא אים צוגענומען, און ער איז רוט פארשעמט געװאָרן. 

-- נישקאָשע, -- האָט אים דער קאפּעלאן געטרייסט, -- מע זעט, אז דו ביסט א 
רעכטגלויביקער. גאָטס מוטער מעג מען ליב האָבן. 


דער הערצאָג אליין האָט אים אָנגעטאָן די שװוערד אפן אקסל, און ווען עווראר 
האָט האכנאָעדיק מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ זיך דערנעענטערט צום טולוזער 
פירשט-ביסקופּ, װאָס איז ספּעציִעל געקומען צו פאָרן צו דער בוימלונג, האָט 
יענער פון אים אױיסגעטאָן די שװוערד און זי אוועקגעלייגט אפן אלטאר מיט די 
אָנגעצונדענע ליכט. נאָך א לענגערער טפילע האָט ער זי אים צוֹריק אָנגעטאָן אפן 
האלדז און געזאָגט: 


-- נעם די דאַזיקע שװוערד אין נאָמען פון גאָט דעם פאָטער, גאָט דעם זון און 
דעם הײיליקן גײַסט. האָב אין זינען דעם רעטער אונדזערן, די מאטערנישן, װאָס 
ס'האָבן אים פארשאפט די פאריסייער, דער מערדערלעכּער קיניג הורדוס, דער 
הענקער פּילאטוס. מיט א צעריסן לײַב, פול מיט בלוטיקע װוּנדן, איז ער גע- 
שלעפּט געװאָרן צו דער קרייצונג, פאר די אויגן פונעם גאנצן האמוין. איך בא- 
שווער דיך שטענדיק געדענקען אין זײַנע ליידן און מיט דעם קרייץ אפן הארצן 
נעקאָמע נעמען פאר זײַן טױיט. זאָל די דאָזיקע שװערד זײַן א שוֹץ פאר דער 
הײיליקער קירך און א שרעק פאר די סאָנים פונעם קריסטלעכן גלויבן און פון 
גאָטס קרייץ. 

דערנאָך האָט ער מיט ארופגעלייגטע הענט אף עוורארס קאָפּ אים גענומען 
בענטשן און דאָס בענטשן פארענדיקט מיט א טפילע צו גאָט: 

-- הער צו, גאָט, מײַן געבעט און בענטש מיט דײַן גרויס גנאָד אָט די דאָזי- 
קע שװערד, װאָס דײַן קנעכט וועט טראָגן פאר דײַן הײליקײַט וועגן. 

די הױיפּטיצערעמאָניע האָט זיך ערשט אָנגעהויבן באם הערצאָג אין שלאָס. װי 
נאָר די גאנצע קאָהאָרטע מיטן געזאלבטן אין דער מיט איז אריבער די שװעל 
פונעם גאסט-צימער, איז זי אנטקעגנגעקומען אן אומגעהייער גרויסער בער. זײַן 
געדיכטהאָריקע פעל איז געווען איבערגעפלאַכטן מיט א מענגע פילקאַלירנדיקע 
סטענגעס, און ער האָט זיך געלאָזט מיט זײַנע שווערע טריט צום באלסימכע. דער 
אוילעם איז פון זי אָפּגעטראָטן. דער בער האָט מיט זײַנע פעדערשטע פיס צעריסן 
אף זיך די פעל, און פון זײַן אינעװייניק האָט זיך גענומען שיטן אפן נאָך ניט 
דערגאנצטן ריטער הויפנס מיט בלומען. 

דער אוילעם האָט געגאפט פונעם נײַעם אײַנפאל, װאָס עס האָבֿן צוגעטראכט 
די פאָקוסמאכער. ערווארס פאָטער, דער באראָן בערנהארד, האָט זיך געקושט 
מיטן בער, װאָס האָט שוין אראָפּגעװאָרפן פון זיך די פעלן, און ער האָט אים 
אײַנגעלאדן צו זיך אף נאָך די טורניר-פּײַערלעכקײַטן. די שיינע וואלענסיע האָט 
ארומגעכאפּט דעם זון, צו וועמען אלע האָבן זיך געצויגן מיט באגריסונגען. די 
פרויען האָבן פוןן. דער ערד געקליבן די צעװאָרפּענע בלומען. און די בערן-פעלן 
האָט מען געשלײַדערט פון אָרט צו אָרט, ביז זיי זײַנען אינגאנצן פארשװונדן 
פונעם פּאראד-זאל. 

דער הערצאָג האָט קוים שא ול דעם אוילעם. דעמלט איז עווראר 

צו צו אים און אים דערלאנגט זײַן אויסגעטאָנענע שװערד, דערבײַ האָט ער זיך 
אראַפּגעלאָזט אף די קני פאר זײַן סעניאָר דעם הערצאָג. דער הערצאָג האָט אים א קוש 
געטאָן אין שטערן און געהייסן אויסהערן דעם ריטעריסטאטוט. די קני האָבן באם 
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יונג אָנגעהױבן צו ברעכן, ביז מע האָט פארענדיקט די גאנץ לאנגע מעגילע. דאן 
האָט דער הערצאָג מיט דעם יונגן ריטערס שװוערד אים דרײַ מאָל א קלאפּ געטאָן 
איבערן אקסל, מיט א קוש אין די ליפּן אים געהאָלפן זיך אופהייבן און באפוילן, 
מע זאָל זײַן קאָפּ באזאלבן מיטן שמעקנדיקן בוימל. 

-- אינעם נאָמען פונעם אלמעכטיקן גאָט, פונעם פאָטער און זון און הײיליקן 
גײַסט, פונעם באשיצער אונדזערן דעם הײיליקן געאָרג װערסטו פון איצט אָן 
געהײיליקט אלס ריטער. פון הײַנט און אף װײַטער דארפסטו געטרײי אָפּהיטן אלע 
קלאָליִם און גוטע מידעס פונעם ריטער-שטאנד. זײַ געהאָרכזאם איבערגעגעבן דײַן 
האר דעם סעניאָר. היט אָפּ די אלע צוזאָגן און שווּעס, די פארפליכטונגען, װאָס 
דו װעסט נעמען אף זיך און װאָס דו װעסט מוזן אויספילן, ווען דאָס זאָל דיר 
אפילע קאָסטן דאָס לעבן! 

-- בא דער אָנװעזנהײַט פון דעם ניט-זעבארן גאָט, --האָט אָפּגעענטפערט 
דער נאַרװאָס געהיײיליקטער ריטער, --- בא דער אָנװעזנהײַט פון מײַן סעניאָר דעם 
הערצאָג פון טולוזע און פון אלע בײַשטײענדיקע לייג איך ארוף די הענט אפן 
נײַעם טעסטאמענט און זאָג צוֹ אויסצופילן אלע געזעצן, װאָס איך האָב דאָ אויס- 
געהערט. דאָס גאנצע לעבן מײַנס פון הײַנט אָן ביזן לעצטן אָטעם מײַנעם על 
איך ווידמען דאָס געטרײַע דינען אונדזער רומפולן ריטערטום! 

בא דער זײַט זײַנען שוין געלעגן גרייט פארזײַנטוועגן אלע ריטער-מאכשירים: 
א נײַע שװוערד מיט א געקרייצט הענטל, זילבערנע שפּאָרן, אן אײַזערנער העלם- 
צודעק און א קייטן-פּאנצער, א װאָפן-שילד און א שפּיז, א קורצע האנט-שפּאגע 
מיט א זילבערן קלינגל, װאָס זאָל קענען פארבײַטן די צעבראָכענע שווערד. איצט 
איז ער שוין גלײַך מיט אלע סעניאָרן ריטער, אפילע מיט די מעכטיקסטע צװוישן 
זײי. דער הערצאָג אליין טראָגט דאָס זעלבע געווער. אויך דער קיניג האָט ניט קיין 
מער מאכשירים, בייס ער טרעט ארײַן אין א שלאכט. מע האָט אף אים גענומען 
ארופציַען די אלע מאטאָנעס, צוערשט די שפּאָרן אף די פיס, דערנאָך דעם שװוערן 
פּאנצער מיטן יערושע-הערב אפן הארצן. דער העלם האָט נאָך געהאט א זיפּנ- 
ארטיקע דראָטענע נעץ אף צו פארדעקן דאָס פּאָנעם בייסן געפעכט. א שלאָס- 
מיידל האָט געפּרוּװוט אים ארײַנשטעקן א שטרויס-פעדער אינעם העלם, האָבן איר 
די הענט ניט געפאָלגט. אָבער פונוואנען האָט זיך גענומען אהער וועטוריע, װאָס 
האָט דאָס מיידל גלײַך פארביטן? ער האָט זיך די גאנצע צײַט ניט ארומגעקוקט, 
וי ער װאָלט פארגעסן אין איר. איצט אייסעקן זיך אירע שלאנקע הוילע אָרעמס 
מיט זײַן העלם און מיטן פעדער. יעדע פּאסמע האָר אף איר שמעקנדיקן קאָפּ 
בינדט אים און שלעפּט װי מיט צוואנגען. דער יעיצערהאָרע, װאָס איז געשלאָפן, 
האָט װיִדער אופגעוואכט, און ס'איז גאָר ניטאָ קיין העמונג דערצו. ווען ער איז 
איצט איינער אליין, װאָלט ער איבערגעכאזערט דאָס באנאכטיקע... 

מיטיק-צײַט איז ער שוין געגאן צו דער סודע ניט צום באדינען, נאָר צום זעצן 
זיך באם טיש באגלײַך מיט אלע אדל-לײַט. אף די ברייטע אקסל האָט ער גײַציק 
געטראָגן דעם ארופגעװאָרפענעם אף די פּלײצעס א באזוימטן מיט פוטער פון 
העזעלעך מאנטל. ער האָט מיט אומגעדולד געווארט אפן אָרט, װאָס מע װעט פאר 
אים באשטימען באם טיש. דער צערעמאָניען-מייסטער, װאָס האָט אזויפיל צײַט 
אים געקענט פאר א פּאזש, וועלכער האָט געמוזט שטיין הינטער זײַן סעניאָר, בייס 
יענער האַט באם טיש געריבן אף ביידע באקן, װעט אים איצט באזעצן אף א 
באשטענדיק אָרט, אף זײַן אייגן אָרט, װאָס קיינער װועט עס קינמאָל ניט פאר- 
נעמען. ווען ער האָט אָבער שוין דערזען באם טיש װעטוריען באנאנד מיט יאָעלן, 
איז אים אוועק דער גאנצער פארגעניגן פונעם זיך זעצן באם טיש צום ערשטן 
מאָל באגלײַך מיט די כאָשעװסטע סעניאָרן. ס'איז אים אפילע אָפּגעפאלן דער 
כיישעק צו די געשמאקסטע מײַכאָלים, װאָס זײַנען דאָ אָנגעשטעלט און רייצן דאָס 
אויג און דעם גומען. 
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יאָעל האָט הײַנט אויך געהאט ניט קיין לײַכטן טאָג. די לעצטע צײַט פון זינט 
ס'האָבן זיך אָנגעהױיבן צונויפאָרן די געסט, לאָזט מען אים ניט צורו. צװישן די 
אָנגעפאָרענע האָט זיך פארשפּרײט א קלאנג, אז עס איז דאָ אין שלאָס דער פּרי- 
וואטער רויפע פון דער הערצאָגן און אז ער באװײַזט װוּנדער. קומט מען צו 
אים, װער ס'האָט נאָר עפּעס א כאלאס. 

אָט דאָ ערשט ניט לאנג, פארן גיין צום טיש, איז בא יאָעלן געווען א ריטער, 
װאָס דארף אָנטײלנעמען אין טורניר. א כוילע מיט א צאָראאס איבערן לײַב. ער 
האָט זיך פאר אים אױיסגעטאָן ביז אָדאָםסינאקעט, בלויז דער איינער ציילעם אפן 
האלדז האָט זיך געבאָמבלט. דער גאנצער קערפּער איז געװען באדעקט מיט 
קויט און מיט צעראצטע קרעצלעך. ער האָט אים גלײַך אָפּגעשיקט זיך אױיסבאָדן, 
און אליין האָט ער עפשער א שאָ צײַט נאָכאנאנד צו טאָן געהאט מיט נעטילעס- 
יאָדאיִם, ביז וועטוריע איז געקומען נאָך אים. 

זי איז געווען אָנגעטאָן לויט זײַן באגער נאָך, װי אין א קיטל לעהאוודל, אין 
הוילן װײַסן. דאָס געפעלט אים זייער. אירע צעלאָזטע גאָלדענע האָר אפן בלעני 
דיקן אטלאס פון די אקסל רופן בא אים שטענדיק ארויס א רייצנדיקע לײַדנשאפט, 
און ער נייטיקט זיך שוין איצט אין דעם. אהבה מקלקלת את השורה -- די ליבע 
פירט אמאָל אראָפּ פונעם נאטירלעכן. דארף ער אין איר די לעצטע צײַט האָבן 
נאָך עפּעס, קעדיי זיך צו דערוואכן. עפשער אויך דערפאר האָט ער זיך לעצטנס 
געמאכט א רעגילעס צו צעטיילן דעם טאָג זײַנעם אף דרײַ כאלאָקים. דעם גרעסטן 
כיילעק טאָג זיך אָפּגעבן מיט די כאלאָיִם, דערהױיפּט מיט דער קימאט גענעזן- 
געװאָרענער הערצאָגן. די איבעריקע פרײַע צײַט זיך פארנעמען מיט די כיבורים, 
װאָס ער פירט מיט זיך. זיך פארטיפן אין זיי, זיי פעסטער דערלערנען, צושרײַבן 
צו זיי העאָרעס און האגאָעס!. האגאם ער וייסט גאנץ גוט, אז קאָמענטארן צו 
א פארענדיקטן גוטן כיבער זײַנען געגליכן צו די אוירינגלעך, װאָס מע הענגט אָן 
אף די אויערן פון א פרוי, וועלכע איז פארכאפּנדיק שיין אָן אָט דער נארישער 
באפּוצונג, פונדעסטוועגן פארנעמט ער זיך אָפט מיט אָט די צוגאָבן זײַנע. טאקע 
צוליב דעם, קעדיי ס'זאָל פארבלײַבן װייניקער צײַט צו פארברענגען מיט וועטו- 
ריען. 

עמעס, אין אָט דער באָטל-שפּיל איז אויך פאראן איר שולד. א פרוי, װאָס זאָל 
זיך פירן צוריקגעהאלטן לאחר המעשה?, איז, אפּאָנעם, ענלעך צו א ראָב מיט 
װײַסע פליגל. אזוינס איז ביכלאל ניט בענימצע: וועטוריע קען אינמיטן העלן טאָג 
אים ארומכאפּן האלדזן, קושן און זיך צעברענען אין א העליש פײַער. זי האָט 
אים אָנגעהויבן היטן די טריט און זיך נאָכפרעגן אף זײַן יעדער פרײַער מינוט. זי 
איז כוישעד די פיר װענט פון זײַן כיידער, ווען ער האלט זיך דאָרט אָפּגעזונ- 
דערט. זי טראָגט א קינע צום דרויסן, ווען ער שפּאצירט בעיעכידעס, צום מאנטל, 
אין וועלכן ער איז אײַנגעהילט, צו דעם קישן פון אונטער זײַן קאָפּ. און דאָס איז 
דער בעסטער סימען, אז ליבע אָן אייפערזוכט איז קיין ליבע ניט. דאָס טוט אים 
האנאָע, און אָפט איז ער אפילע שטארק צופרידן דערפון, נאָר אים דוכט זיך, אז 
אָט די וואכזאמקײַט אירע, איר שטענדיקע גרײטקײַט צו די זיסטע צערטלערײַען 
טעמפּט בא אים אָפּ דעם ווילן. דאָס האָבן א מעגלעכקײַט צו יעדער צײַט באפרי- 
דיקן זײַנע באגערן האמעוועט בא אים די לײַדנשאפט און לעשט זי, װי וואסער 
לעשט פײַער. עפשער דארף אזוי זײַן? ער וייסט אליין ניט װאָס צו טראכטן 
וועגן דעם. ער ווייסט נאָר.. און דאָס האָט ער אין זינען אי פאר זיך, אי פאר 
איר: זיך דערווערבן א גוטן נאָמען איז אזוי שװוער, װוי צו קריגן מיטלען אף א 
גאָלדענער קיילע, און פארלירן דעם גוטן נאָמען איז לײַכטער, וי צו צעברעכן 


: באמערקונגען און צוגאָבן. 
? נאָכן געשעענעם. 
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אן ערדענעם טאָפּ. זי ביידע פירן זיך אזוי אוף, אז סאָפקאָלסאָף װעט עס מוזן 
ארויסשווימען װי בוימל אפן וואסער. נאָר װאָס דארף ער זיך זאָרגן אף פאָרויס? 
צו װאָס טראכטן, װאָס סע װעט זײַן שפּעטער? ס'טוט זיך אמאָל א צעעפן א קליין 
טירעלע פון כאראָטע, װאָס זשע קומט ארויס? א מענטש, װאָס האָט כאראָטע און 
טוט דאָס זעלבע װײַטער, איז געגליכן צו איינעם, װאָס גייט ארויס פונעם ווא- 
סער און קריכט צוריק אין דער בלאָטע. 

אָט שלעפּט ער זיך מיט איר איצט קיין טולוזע. ער װאָלט געווען צופרידן פון 
אזא שפּאציר-רײַזע, ווען ער זאָל דאָרט קענען זיך אָפּשײדן פון איר און אוועק צו 
די אָרטיקע טוישווים-יידן, זיך זען מיט א פּאָר פרײַנט, װאָס ער האָט זיך דאָרט 
דערװאָרבן פאר דער לעצטער צײַט, א רעד טאָן מיט לאָמדים וועגן כאדאָשעס, 
וועגן א נײַעם כיבער. אכוץ טאנכומען מיטן אשקענאזי זיסקינד פון טרימבערג, 
האָט ער אין שלאָס קיין ייִדן ניט. איז איינער פון זיי גאָר א קנאפּער יוידייע-סיי- 
פער, און דער צווייטער ווייסט יאָ עפּעס.. באמיט ער זיך עס האלטן בעסייסער. 
ער וויל ביכלאל ניט, מע זאָל װויסן, אז ער איז א ייָד, צו זײַן מקור של חיונה: 
טויג עס אים ניט. ער מוז אָפּטמאָל זינגען פאר די כומרים?, אָנטײלנעמען אין די 
מיסטעריעס, װאָס זיי שטעלן פאָר אף די קלויסטער-פּלעצער. ווען מע זאָל זיך 
דערוויסן אין ערעץ אשקענאז, אז ער איז ניט קיין קריסט, װאָלט ער גלײַך פאר- 
זוכט דעם טאם פון כיבוט-האקייווער. און אפילע אויך דאָ, בא די היגע קליריקער, 
װאָלט די גאנצע קאפּעלע געליטן צוליב אים און ער װאָלט געװען אף גרויסע 
צאָרעס. ער האָט אנומלטן זיך באקלאָגט פאר יאָעלן, ווען ער איז געוען מיט 
אים אויג אף אויג... ער האָט דאן געזונגען: ,דער מענטש זאָרגט וועגן געלט- 
פארלוסט, אָבער ער זאָרגט ניט וועגן פארלוסט פון זײַנע טעג? 

די דאָזיקע װוערטער זײַנען גאנץ גוט צוגעפּאסט טאקע צו אים אליין, צו 
יאַעלן. ער פּאטערט דאָ די טעג מיט די יאָרן, ניט אפילע צוליב געלט, נאָר גלאט 
מיט העווליעס?. די כוילאניס, די הערצאָגן, װאָלט שוין גאנץ גוט געקענט אויס- 
קומען מיטן אופזיכט פון דער אייגענער טאָכטער. וועטוריע איז שוין גענוג געניט 
אין די אלע זאכן, מיט װאָס מע קען דעם כוילע העלפן.. און ער האָט מיט בענ- 
קעניש זיך פארטראכט וועגן מאָנפּעליע, וועגן דעם נײַעם מעדיצין-צענטער, וועגן 
דער סוויווע פון רויפים-מומכים, צװישן וועמען ער װאָלט זיך געפילט װי א פיש 
אין וואסער. 

וועטוריע האָט אים ארויסגעשלאָגן פון די געדאנקען. זי זײַנען שוין צוגעפאָרן 
צום טורניר-פּלאץ, װאָס איז געשאפן געװאָרן באם ארײַנפאָר אין שטאָט. דער 
מעכטיקער שעטעך איז פארגרייזערט ארום-און-ארום מיט א נידעריקן צוים. בא 
די טויערן פארן ארײַנגאנג זײַנען איצט ארויסגעשטעלט געװאָרן די קליי-מאכשי- 
רים פון די, װאָס װעלן אָנטײילנעמען אינעם טורניר. בא יעדן אָנגעװאָרף פונעם 
קלײיזײַען מיט א העלם פון אויבן איז ארײַנגעשטעקט א פאָן מיטן הערב און נאַ-י 
מען פון דעם אָדער יענעם ריטער. ס'איז דאָ ענג, װי אף א יאריד. בא יעדער 
שטעל קלײַבט זיך א געזעמל נײַגעריקע, אמערסטן דאמען און יוגנטלעכע, וועלכע 
באהאנדלען לײַדנשאפטלעך די מײַלעס און כעסרוינעס פון יעדער באזונדער 
שטיקל געווער. 

דער טורניר-עלטסטער מיט זײַנע באהעלפער זײַנען אנטקעגנגעלאָפן די נײַ- 
אָנגעקומענע װעטוריען מיט יאָעלן. זיי האָבן אָפּגעטריבן פון ארום זיי דעם 
נײַגעריקן האמוין-אם. דער עלטסטער האָט זיך געכאפּט העלפן וועטוריען אראָפּ- 
שפּרינגען פונעם זאָטל, אנדערע האָבן בא יאָעלן צוגענומען ביידע פערד, און וי 


צו זײַן כאיונע-קוואל. 
קריסטלעכע גײַסטלעכע. 
פוסטע זאכן. 


= שו 0ש 
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צווישן צוויי וװוענט מענטשן האָט מען זיי גלײַך געפירט צו די כאָשעװוסטע עקס- 
פּאַנאטן פון דער אויסשטעלונג. זיי האָבן זיך אָפּנעשטעלט פאר א פאָן מיט א 
פארשטרײַכטן נאָמען. דער הערב איז אויך געווען פארקלעפּט. 

-- אָט דער דאָזיקער ריטער, --דערקלערט דער טורניר-עלטסטער, --װעט 
ארויסטרעטן מיט א שווארצן צודעק אפן פּאָנעם, ער װעט זיך ניט אנטפּלעקן, ביז 
ער װועט ניט האָבן פארטיידיקט דעם גוטן נאָמען און די ערע פון זײַן הארץ-דאמע, 
ביז ער װעט זיך ניט נויקעם זײַן אינעם סעניאָר, װאָס האָט זי באליידיקט. 

דערבײַ דערציילט ער, אז אָט דער אינקאָגניטאָ איז געקומען פון א װײַטן העק, 
ערגעץ בא די פּירענייען-בערג, און דער קעגנער זײַנער איז פון הי, דעם הער- 
צאָגס א וואסאל. מאָרגן װעט ער אים ארויסרופן פארן גאנצן אוילעם. דערװײַל 
ווייסט נאָך קיינער ניט, וועמען ער מיינט. 

וועטוריע האָט באטראכט דעם פּאָנעם-צודעק. צום אײַזערנעם העלם איז צו- 
געפעסטיקט א זייער געדיכטע נעץ פון מעטאלענע רינגעלעך, מיט צוויי שמאָלע 
שפּאלטן פאר די אויגן, און א ברייטערע עפענונג פארן מויל. יאָעל האָט דאָ דער- 
זען א נײַעם סאָרט שפּיז. אפן שארפן שפּיץ איז צוגעגעבן א קליין-קײַלעכיקער 
דיסק, װוי א װײַנשל די גרייס. 

-- דאָס האָט צוגעטראכט א גאנץ נאָבעלער ריטער, --האָט געשמייכלט דער 
טורניריעלטסטער, -- ער וויל ניט, אז די װוּנד באם קעגנער זאָל זײַן א צו טיפע. 
דערפאר האָט א צווייטער געבראכט מיט זיך א שװערד, װאָס קען ניט נאָר האקן 
און בראָקן, נאָר װי מיט א שפּיז טיף זיך ארײַנשטעכן אינעם לײַב, --און ער 
באװײַזט זיי די נײַע שווערד מיט א שארף פארשפּיצטן עק, 

,גוט, אז זי װעט אָנטרעפן אין א פארמאכטן פּאנצער, א מעטאלענעם,--טראכט 
זיך יאָעל, -- וי בייגעוודיק שטארק די שװערד זאָל ניט זײַן, װועט זיך דער דינער 
עק איבערברעכן, אָבער וויפל זײַנען נאָך דאָ פאראן אָנשטאָט עכטע פּאנצערס 
לעדער-קאמזוילן, אָנגעזעצט מיט אײַזערנע קנעפּ! מיט אזא שפּיץ ארײַנדרינגען 
צװישן די קנעפּ, קען מען דערלאנגען ביז צום סאמע הארצן און טייטן. אָט די 
טורנירן װעלן זיך נאָך אמאָל ענדיקן מיט דעם, װאָס דאָס װעט װערן נאָך א 
מיטל אף צו מאכן א בלוט-יבאָד. מע האָט זיי אָנגעהױבן װי א שפּיל, װי א פײַער- 
לעכן פארמעסט פון פלינקער געשיקטקײַט, קויעך און דרײיסטקײַט. דאָ, אין פּראָ- 
וואנס, און אינעם שיינעם צאָרפאס-לאנד זײַנען זיי אופגעקומען וי א יאָמטעװדיקע 
פארװײַלונג, און ערגעץ-וווּ האָט מען עס שוין פארוואנדלט אין א פּאָשעטער 
בלוט-פארגיסונג. װער האָט עס דערציילט?.. דוכט זיך, עמעצער פון די מינעזיג- 
גער: אז אין זייערער א שטאָט פונעם אשקענאזי-לאנד זײַנען בייסן טורניר דער- 
הארגעט געװאָרן װי אף א שלאכטפעלד זעכציק ריטער, אכוץ פארװוּנדעטע און 
באלעמום-געװאָרענע? 

דער באגלייטער זייערער דערציילט איצט וועגן דעם גיבער פון לאנגעדאָק. זי 
שטייען בא זײַן קלײיזײַען, און ער ציט ארויס פון דאָרט א געווער-שטיק. 

-- אָט דאָ, זאָגט מען, ליגט באהאלטן א פּאסמע האָר פונעם הײיליקן דיאָניס, -- 
באװוײַזט ער אפן װאָגיק זילבערן הענטל פון א שװערד, -- דער הייליקער דיאָניס 
איז געווען אזוי שטארק, װי שימשן פון דער ביבל. אויב אונדזער גיבער איז 
אזא... ער װעט קעמפן מיט א קייט אף די פיס. א גענוג לאנגע, פארשטייט זיך, זי 
זאָל אים ניט שטערן אין די באוועגונגען און אינעם זיצן אפן פערד. ער װעט צו- 
טרעטן צום געראנגל ערשט דעמלט, ווען ער װעט דערזען, אז ס'האלט שוין בא 
א ניצאָכן פון אוועלכער-ס'איז מאכנע, דאן װעט ער זיך שטעלן אף דער זײַט 
פון די שוואכערע... 

יאָעל האָט איבערגעלייענט אף א פאָן דעם נאָמען פון א באקאנטן אדלמאן פון 
פּאסקיער. ער האָט אים דאָרט געזען מיט עלקאָנען, דעם ברודער פונעם סאגיינאַ- 
הער. ער וויל דערמאָנען וועטוריען... זי דארף אים אויך געדענקען... דערציילט 
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וועגן אים דער טורנירזעלטסטער, אז אָט דער פּאסקיער ריטער האָט געמאָלדן: ער 
האָט געגעבן א שוװוּע דער דאמע זײַנער ארױיסשלאָגן פונעם זאָטל דעם קעגנער. 
נאכהער באקעמפן נאָך צוויי קעגנער, און בא אלע דרײַ װעט ער נישט נעמען 
ניט דאָס געװוער, ניט זייערע פערד און אויך ניט קיין אויסקויף-געלט. 

דער באגלייטער האָט זיי נאָך געװאָלט באװײַזן די באלוינונגען, װאָס זײַנען 
אַנגעגרײט פאר די זיגער. מאטאָנעס װועט מען אויך באקומען פארן בעסטן קליי- 
זײַען. מע װעט געבן מאטאָנעס אויך פאר די ריטער-מאכשירים. באזונדערס אויס- 
געצייכנטע מאטאַנעס װעט באקומען דער עלטסטער אָנטײלנעמער אין די גע- 
פעכטן, און אויך דער ריטער, װאָס איז געקומען אהער צום טורניר פונעם סאמע 
װײַטסטן מאַקעם. נאָר יאָעלן האָט עס שוין אײַנגעמידט. ער האָט געװאָלט בעסער 
פּאָרן אין שטאָט ארײַן, װוּ די טאנץ-הײַזער זײַנען איצט איבערגעפולט מיט די 
אַנגעפאָרענע געסט און אליין די שטאָט-בירגער טאנצן הינטערן פרײַען הימל. אפן 
ברייטן פּלאץ בא דער ראטושע טײילן די מאגיסטראט-לײַט פאר אן ערעווראוו 
אומזיסטן ביר און ביליקן װײַן. קינד-און-קייט פרייען זיך מיטן מאָרגנדיקן ערשטן 
טורניר-טאָג. 

ביז צום מאָרגנדיקן טאָג איז נאָך װײַט. סוועלן זיך נאָך לאנג צלען די זומער- 
שְאַען,. ביז ס'וועט פארגיין די זון. נאָר בא אזא צעהוליעטן אוילעם איז שוין א 
קליינער כילעק פון טאָג און נאכט. פארקערט, בא דער שײַן פון שטורקאצן און 
פאקעלן װעלן זיך נאָך האסטיקער צעפלאקערן די געבליטן. מע װועט פּאָטער װוערן 
פון די ברענענדיקע זון-שטראלן, דער דאָרשט ועט אזוי ניט מאטערן, און דאָס 
פײַער פון אינװוייניק װעט זיך נאָך לײַכטער ארויסרײַסן אף דער פרײ און װעט 
ביז גאַר צעכראסטען די געמיטער. דאָס װועט דערנעענטערן און צונויפקלאמערן די 
גאנצע איידע מענטשן, װי זיי װאָלטן געווען איינס, וי זיי װאָלטן זיך אלע גלײַך 
אָנגעשלאָסן אין אָט דעם געווירבל פון טאנץ און שפּיל. 

יאָעל האָט אף זײַן לעבן נאָך ניט געזען אזא גרויסע און פרידלעכע צונויפ- 
זאמלונג פון קאַלערלײ מענטשן. באם טולוזער הערצאָג, באם גוטן ריימונד, בא 
וועטוריעס פאָטער, זײַנען אלע גלײַך. דאָ זעט מען די קריסטלעכע רײַכע שטאָט- 
בירגער און די טולוזער טוישווים-ײיַדן. דאָ זײַנען פאראן מענטשן, װאָס זײַנען 
באזאָרגט מיט אלדאָס גוטס, און אזעלכע, װאָס לעבן אין א הונגער-נויט. איינע 
זײַנען אויסגעפּוצט אין עסיק און אין האָניק, און אנדערע אין צעפוילטע טראנטעס. 
ס'ווארפן זיך אין די אויגן די פעט-אויסגעבעטע טעמפּע און פרעכע פּענעמער 
פון די קליריקער און דער אויסגעצערטער אויסזען פון די לײַבײגענע, װאָס האַָ- 
רעווען װי די אָקסן און דערנערן זיך װי די שטײַג-אויפעס. װאָס האָט זיי צונויפ- 
געפירט און געבראכט אהער אָט די מיקאָל-האמינים מענטשן? ניט שוין זשע 
בלויז די פײַערלעכקײַטן לעקאָװעד דעם מאָרגנדיקן שווערדן-געפעכט פון די נא- 
רישע ריטער? צי די איצטיקע הילולע דאָ, װוּ מע קען זיך ארײַנפלעכטן אין א 
וויכער-טאנץ, אונטער די קלאנגען פון אזא בארוישנדיקער מוזיק? און עפשער 
געפעלט זיי גלאט אזוי דער געדראנג און דאָס שטופּעניש צװישן אזא גרויסן 
אוילעם? דאָס גיט דאָך דעם געפיל, אז דו ביסט אויך א טיילכל פונעם גרויסן 
קלאל אונטערטאנען באם מעכטיקן און לײַטזעליקן הערצאָג. 

וועטוריע האָט אופמערקזאם געמאכט יאָעלן אף א געזעמל ארום די זינגער. 
דאָס זײַנען גאנץ אנדערע טרובאדורן. ניט פון די, װאָס דער הערצאָג האָט זי 
פארהאלטן ביז איבערן טורניר. אין זייערע טורנאמענטן-לידער באזינגען זי 
דערהױפּט דעם ריטער, זײַנע העלדנטאטן, דעם גרויסן באדײַט פון דאמען-ערע. 
דעם אוילעם האָט א צי געטאָן צו אן אנדער רעדל. דאָרט ווערט געזונגען א פּא- 
סּטאָראל וועגן אן אָרעמען פּאסטעך מיט זײַנע שאָף און רינדער. זיי האָבן זיך 
ענדלעך דערקליבן צו א טרוּווער, װאָס האָט געזונגען ליבע-לידער. זיי האָבן זיך 
ניט געקענט דורכשטופּן נעענטער, קעדיי אים זען און גוט הערן. ס'איז צו זיי ניט 
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דערגאנגען די אלע שיינע ווערטער וועגן די פייגל אין וואלד, וועגן דער אָנלע- 
װואָנעדיקער זומערינאכט און וועגן דעם װערט פון אזא נאכט פאר א פארליבטער 
פּאָר. זיי האָבן זיך שוין דאָ לאנג ניט געזאמט. מיטן וועג האָבן זיי נאָך געדארפט 
פארפאָרן צו א שכיינעסדיקן שלאָס, אויך ניט אף לאנג. דער זון-פארגאנג האָט 
זי שוין געטראָפן אין דער היים, װווּ זיי האָבן דאָס דעמערן און די ערשטע שטערן 
באגעגנט אף וװועטוריעס הויכער בעט, אונטערן באלדאכין. ווען ס'האָט זיך בא- 
וויזן דער מאַרגנשטערן, זײַנען זיי נאָךך געװען פארזונקען אין טיפן 
שלאָף. 

דער נאָך אלץ וואכנדיקער אוילעם אף די פּלעצער פון טולוזע האָט זיך ערשט 
דעמלט אָנגעהויבן פאנאנדערצוגיין. די רעדלעך זײַנען שיטערער געװאָרן. די 
מער געניטערע און געשיקט-באוועגלעכע האָבן זיך באצײַטנס געלאָזט הינטערן 
שטאָט צום טורניר-פּלאץ, ביכדיי צו פארכאפּן א באקוועם אָרט ניט װײַט פון די 
בענק, װוּ מע װעט באזעצן די כאָשעװע געסט פונעם אדל. מיטן שאריִען אף טאָג 
האָבן שוין אָנגעהויבן פלייצן אהער נײַגעריקע פון די ארומיקע ניט װײַטע ייִשׁוּי 
ווים און דערפער. זיי זײַנען געקומען צופוס און אף אייזלען, אײינציקװײַז און מיט 
די מישפּאָכעס. זיי האָבן פארנומען די העכערע פלאכקײַטן און די בערגלעך 
פונדערװוײַטנס. די באטאניער -- די באהעלפער אף צו האלטן אָרדענונג -- האָבן 
די דאָזיקע לײַט אף א האָר נעענטער צום געדער ניט צוגעלאָזט. דאָ דארף זײַן א 
פּלאץ פאר די פיל באגלייטער פון די הערשאפטן. זיי ברענגען דאָך מיט זיך, כוץ 
דער פאמיליע, זייערע פּאזשן מיט דער איבעריקער דינערשאפט. 

מיטן פּעבל פון דער פרעמד קען מען נאָך ווייס'איז אויסקומען. זיי לאָזן זיך 
אָפּטרײַבן, מע קען זיי פארוקן װאָס װײַטער. ערגער איז מיט די היגע, די טולו- 
זער, װאָס רײַסן זיך אדורך מיט גוואלד צום באריער און באזעצן די נאָענטע ביי- 
מער, אפילע די הויכע הילצערנע טורעמס, װאָס זײַנען צײַטװײַליק אוועקגע- 
שטעלט געװאָרן פאר דער באוואכונג. דאָ דארף מען דורכלאָזן די אײַנגעלאדענע 
כאַשעװוע געסט, און אין דער זעלבער צײַט מוז מען צו טאָן האָבן מיט די אומגע- 
בעטענע, אן ערעווראוו פון יוגנטלעכע און מיטליאָריקע פון ביידע געשלעכטער. 

די פרויען זײַנען נאָך מער לאָהוט און געוואגטער פון די מאנסלײַט אף זיך 
דורכצורײַסן דורך די אָרדנער און צוצוקומען װאָס נעענטער צום קאמפס-פּלאץ. 
זי זײַנען אויסגעפּוצט אינעם שענסטן, װאָס זיי פארמאָגן, אין די בונטארטיקסטע 
קליידער... און גלײַך װי פאר זייערטוועגן איז דער גאנצער אופטו דאָ. פאר זייער 
האנאָע-וועגן... צוליב זיי ברעכן די ריטער די שפּיזן און האקן און בראָקן איינער 
דעם צווייטן. די פרויען ווארפן דעמלט אף דער שלאכטיארענע זייערע נאָזטיכ- 
לעך, די צעעפנטע פעכערס, די אראָפּגעצױגענע האנטשן פון די פינגער. אין גרויס 
אזארט פארווארפט איינע אויך דאָס טיכל פון קאָפּ, און אמאָל אפילע די מאנטיליע 
פון די אקסלען. אלץ קעדיי צו דערמוטיקן דעם ריטער, וועמען זי האָט אויסדער- 
וויילט און באגערט, אז ער זאָל זײַן דער זיגער, און עפשער אויך מיט דער צײַט 
איר פארערער. 

די בענק זײַנען שוין אויך העכער האלב פארנומען מיט די פארבעטענע, מיטן 
אדלטום, װאָס שטראָמט אהער מיט װײַב-און-קינד. נאָך זיי שלעפּן זיך די דינער, 
װאָס טראָגן נאָך די פּענכער מיט װײַן, די פּעק מיט עסנס און אלץ, אין װאָס מע 
קען זיך נייטיקן בייסן טורניר. די דאמען זייערע מיט די דערוואקסענע טעכטער 
זײַנען געקומען אהער, קעדיי צו בלענדן דאָס אויג מיט זייער פּוץ און באצירונג, 
מיטן געשלייער פון פארביקע קליידער, באזוימטע מיט האפטן און מיט פּאָזומענטן 
און זילבערנע פעדעם. דאָ גייט אָן א שטילער פארמעסט, אויך א מין טורניר: ווער 
ס'איז אויסגעשטאט מיט מערער פּראכט און גלאנץ, און וועמענס געשמאק װעט 
מערער אויסנעמען, פארשטייט זיך, ניט בא די אייגענע מענער, װאָס זיצן צווישן 
זי מיט גרויס אָנזען און כשיוועס, יעדערער אף זײַן באקוועם בעקאָװעדיק אָרט. 
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די ייִנגערע פון צװישן אָט די מענער זײַנען פארכאפּט מיטן נאָכקוקן נאָך די צו- 
גרייטונגען צום גרויסן בלוט-געראנגל, װאָס דארף זיך באלד אָנהייבן, און די 
עלטערע זײַנען געקומען אהער זיך דערמאַנען אין זייערע אייגענע העלדנטאטן, 
װאָס זי האָבן געהאט אמאָל ארויסגעוויזן אין די יוגנט-יאָרן. אָבער ניט זיי, נאָר 
די ריטער בלײַבן פאר די צירלעך-אויסגעסטראָצלטע אדל-פרויען דער איינציקער 
מין, װאָס איז װערט צו וװערן באװוּנדערט. און די זעלבע ריטער-מענער בא- 
גײַסטערן אויך די פּאַשעטע בירגערלעכע פרויען, אָן שום שטאנד און ייִכעס, די, 
וועלכע באקלעפּן איצט דעם באריער צום טורניר-פּלאץ, --א קאץ מעג דאָך אויך 
קוקן אפן קיניג... די שטאָלצע קריגער, װאָס זײַנען שוין גרייט צום קאמף, לייגן 
אָבער קיין אכט ניט אף די באריער-פרויען. זיי ווארפן זייערדע בליקן אריבער די 
קעפּ פון אָט דעם געמיינעם גראד פארערערנס, וועלכע שטייען אף די פיס, און 
יעדערער פון זיי מערקט זיך אָן פון צװישן אף די בענק זיצנדיקע סעניאָרינס אן 
אָביעקט פאר זײַן שטומער לײַדנשאפט. עו' װועט גליקלעך זײַן צו פארגיסן בלוט 
פאר אירן א שמייכל, װאָס זי װעט אים שענקען פאר זײַן העלדנטאט, און נאָכן 
זיג איבערן קעגנער דערווארטן אוועלכע-ס'איז באלוינונג פון אירע איידעלע 
הענט. זי קען באשענקען מיט א פּאָשעטן בלומען-קראנץ, אָבער אויך מיט א זיל- 
בערן צי א גאָלדן פינגערל, און אמאָל אפילע אן אױסגענייטן גארטל מיט אן 
איידלשטיין אין דער מיט. 

וועטוריע מיט יאָעלן האָבן פארשפּעטיקט מיט זייער אָנקומען. זיי האָבן אויס- 
געקוקט די אויגן אפן גראף מיט זײַנע נויסע-קיילים און אף זייער פרײַנט מיכאיל 
סקאָט. זיי װעלן זיכער מיט זיך אויך פארכאפּן דעם קליינעם בערטראן, וועטוריעס 
ברודערל. ויַאזוי קען מען גאָר דעם טורניר אָנהייבן אָן אזא מאן פון הויכן ראנג, 
אָנעם גראף ריימונד ראזשער, װאָס איז ניט װייניקער פונעם הערצאָג באליבט און 
געשעצט אין גאנץ פּראָוואנס און לאנגעדאָק? 

יאָעלן האָט שטארק געערגערט דאָס ניט-דערווארטן זיך אף אָט דער כאָשע- 
װער כאװורײַע. ס'איז אים איצט פּאָשעט ניט באקוועם איינער אליין מיט וועטו- 
ריען זיך דורכשלאָגן צו דער הויפּט-טריבונע, אונטער אזויפיל פרעמדע און עפ- 
שער אויך פײַנטלעכע קינע-בליקן. דערצו נאָך טראָגט מען זי נאָך דעם גוט- 
אויסגעדרעסירטן געזונטן פאלק-פויגל מיטן גיריק שארפן שנאָבל. ער צעברענט 
אויך דעם נײַגער באם אוילעם, עפשער נאָך מער פון וועטוריעס קלייד. זי האָט 
אָנגעטאָן די פאנאשיורע --א לעוװווּש וי פון א רעגנבויגן, מיט דורכויס בונטפאר- 
ביקע פּאסן פון קאָלערלײ קאָלירן. אף אירע אקסל -- די אופגעװאָרפענע פארדע- 
סיו, א רויט-פּורפּורנער אויבערמאנטל אַן ארבל. 

ער האָט זיך געבעטן בא איר דערװײַל זיך באזעצן ערגעץ אין א ווינקל אף אן 
עק באנק, ניט אף דער הויפּט-טריבונע אין דער סאמע מיט פון די רייען בענק, 
דאָרט, װווּ ס'זיצט דער הערצאָג מיט די פּנײ פונעם היגן אדלטום. ער האָט אפילע 
פאַרגעלייגט, זי זאָל אים ביכלאל באפרײַען פון מיטצוזײַן באם אַנהייב פון די 
שפּילן. ס'איז ניט קיין מוז, און ער װעט גאָרניט פארשפּעטיקן אין דער צווייטער 
העלפט טאָג אָדער אפילע מאָרגן און איבערמאָרגן. ס'איז נאָך װײַט ביז סאָף 
װאָך. האָט זי געדראָעט בלײַבן מיט אים און זיך אפילע ניט באװײַזן אפן טורניר- 
פּלאץ, אויב ער וועט ניט אײַנװיליקן זײַן מיט איר דאָרט באנאנד, 

זיצט ער איצט ניט װײַט פונעם הערצאָג, צװישן די גרעסטע סראָרעס, אונטער 
אזויפיל שטעך-אויגן. ס'קוקט אים אין פּאָנעם ארײַן די שיינע וואלענסיע, אין 
וועלכער ס'קלעפּט זיך דער מאן אירער, דער פירעקיקער באראָן. ס'איז נאָך פון 
זי ניט אָפּגענומען געװאָרן דער גליק-שמייכל, דער גײַװע-שטאָלץ פאר זייער בע- 
נאָק, װאָס איז נעכטן געקרוינט געװאָרן מיטן ריטער-טיטל. פון הינטער דעם פּאָר- 
פאָלקס ברייטע פּלײיצעס קוקט ארויס זייער א שלאָס-דאמע, אפּאָנעם, פון די סאמע 
אויסגעשפּילטסטע און דרייסטע פרויען. זי איז נאָך רייצנדיק-שיין, ניט געקוקט 
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אפן עלטער, און אין די הענט האלט זי אף א הילצערנער טאץ, אלע זאָלן זען, א 
געבראָטענע פּאווע, אין וועלכער ס'זײַנען צוריק ארײַנגעשטעקט די פארביק-שיינע 
צעלאָזטע פעדערן. אפן האלדז פונעם פויגל איז אָנגעהאנגען א גרויס שנירל 
פּערל מיט רויטע קארעלן איבערגעמישט. דאָס איז איר מאטאָנע פארן נײַיגעבא- 
קענעם ריטער, פאר עוורארן, װאָס זי װעט אים אונטערטראָגן נאָך זײַן ערשטן 
זיג אפן טורניר-פעלד, -- דאָס געבראָטענע פלייש פון דער פּאװע פארן זיגער, 
און די פעדערן מיט די פּערליקארעלן פאר זײַן הארץ-דאמע, װאָס ער װעט פאר 
זיך אויסוויילן. 

בא דער דאמע מיטן פויגל האָט זיך פּלוצעם דער אויסזען אָנגעהויבן צו ענ- 
דערן. זי האָט שיר ניט ארויסגעלאָזט די פּאווע פון די ציטעריקע הענט, ווען דער 
העראָלד האָט דורכגעלאָזט עוורארס נאָמען באם אויסרופן די ריטער, װאָס װועלן 
זיך באלד באטייליקן אינעם שלאכט. מיט א פינצטער פּאָנעם קוקט זי זיך ארום 
און זוכט א באשייד בא די דערבײַזיצנדיקע. זי זעט פאר זיך דעם באוועגלעך- 
רויטן האלדז-אוןינאקן פונעם באראָן און די אױסגעקײַלעכיקטע שלאנקישטומע 
אקסל פון דער שיינער וואלענסיע, די מוטער פונעם באליידיקטן. ס'האָט זיי וי 
פארגליווערט דער ערשטער סיגנאל. דער איין-און-איינציקער האָרן-שאל, װאָס 
לעכערט די מיטאמאָל געװאָרענע שטילקײַט און באדראָענדיק פײַערלעך זאָגט 
ער אָן דעם אָנהײב פון א געראנגל אף לעבן און טויט. 


די ריטער, דערװײַל נאָך פון דער זײַט געדער, האלטן אין קלאמער דעם פער- 
דישן אימפּעט. מיטן רעכטן אָרעם האלט מען צוגעדריקט פעסט צום דיל די האלב- 
אראָפּגעבױגענע שפּיז, בא וועלכער דער שארפער שפּיץ בלײַבט הענגען איבערן 
פערדס לינקן אויער. אין דער צווייטער האנט האלט מען גרייט דעם שטאָלענעם 
הארץ-באשיצער, װאָס זעט אויס װי א לענגלעכע שילד. אָנגעשטרענגט שפּירט 
מען נאָך דעם שטריק, װאָס פארצוימט די גאנצע לענג פון דער ארענע. דער אָנ- 
געשטעלטער אוער קען זיך ניט דערווארטן, ווען װעט שוין דאָס שאלן פון האָרן 
ארויסרופן דעם גערויש פון די טרומייטן און קעסל-פּויקן. דאָס אויג האָט צוערשט 
אופגעכאפּט דאָס איבערהאקן דעם שטריק. פון ביידע אנטקעגניבערדיקע זײַטן 
פונעם טורניר-פעלד האָבן זיך אין אליור א לאָז געטאָן די רײַטעריַער, א וואנט 
קעגן א וואנט. דער שאלנדיקער געפּילדער פון די מוזיק-אינסטרומענטן האָט פאר- 
הילכט די אויסגעשרייען פון די ריטער: , מאנזשיי! מאנזשיי!". אפן מיטן פעלד 
האָבן זיי זיך צונויפגעשטויסן, און ס'איז געשאפן געװאָרן א באוועגלעכער קנויל, 
פונוואנען ס'האָט זיך דערטראָגן דער בליאסקעדיקער געבראזג פון אײַזן, דער 
צעשמעטער פונעם האקן און זעצן איינער אינעם צווייטן. ס'האָט זיי דאָרט באלד 
אײַנגעהילט אזא שטויב, אז ס'איז גאָרניט געווען צו זען פונדערװײַטנס. מ'האָט 
װי דורך א נעפּל געזען דעם געדרענג פון פערד מיט מענטשן, מיט אײַזנס, װאָס 
האָבן געשניטן און געבליצט קעגן דער זון. ס'זײַנען שוין, אפּאָנעם, אויך אין גאנג 
די קירצערע שװערדן ארויסגעכאפּטע פון די שיידלען. ס'הערט זיך דער צעשפּלי- 
טער צי פון די שוץ-שילדן, צי פונעם ברעכן זיך פון די שפּיזן. ס'דוכט זיך, אז 
דער געפּלאָנטער פון די קעמפער ווערט געדיכטער אלץ מער און מער. זאָל עס 
זײַן אפן כעזשבן פון די געווערטרעגער, װאָס לויפן אלעמאָל אונטער מיט א נײַעם 
שטיק קלײיזײַען אף צו פארבײַטן אָדער מיט אן אומגעקערטן פערד א צעפּינעטן 
פאר זײַן אראָפּגעקלאפּטן סעניאָר דעם ריטער. 

די זונשטראלן צי א לײַכט װוינטל האָט א ביסל צעווייעט דעם שטויב, װאָס 
איז לעכאטכילע אופגעהויבן געװאָרן, און יאָעל האָט דערזען, װי א קריגער ווערט 
ארויסגעשטויסן פונעם זאָטל, ער פאלט אף דער ערד וי א דוימעם!. אין זײַן 


: אומבאוועגלעכער קעגנשטאנד. 
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שווערער אָנגעפּאנצערטקײַט איז ער אומבאהאָלפן עפּעס טאָן מיט זיך. אָן פרעמ- 
דער הילף װעט ער זיך אליין בעשום-אויפן ניט שטעלן אף די פיס. בלײַבט ער 
ליגן אונטער די טלאָען פון זײַן אייגענעם שלאכט-פערד. דאָס פערד, א באפרײַטס 
פונעם צוים, אָן דער װאָג אפן זאָטל, האָט מיט די הינטערשטע פיס אראָפּגעשללײ- 
דערט א צווייטן רײַטעריַער. אָבער יענער בלײַבט א װײַלע הענגען אונטער זײַן 
פערדס בויך, און באלד דראפּעט ער זיך צוריק ארוף אפן זאָטל. דער אוילעם 
יובלט פון אזא באשײַמפּערלעכער געשיקטקײַט בא אָט די דרייסט-געוואגטע 
מענער. דאַ טראכט מען ניט וועגן לעבן און טויט. דער ריטער שטארבט, און 
זײַן רום בלײַבט. אָט טיילן זיך אויס אין אן איינצל-קאמף צוויי קריגער. זיי האָבן 
ביידע גלײַך פארלאָזט די שלאכט-רייען, און אין א זײַט זײַנען זיי באלד אָנגע- 
פאלן איינער אפן צווייטן. פאר די עטלעכע געפעכט-מינוטן איז שוין קלאָר גע- 
װאָרן, וער ס'איז פון זיי דער שוואכערער. 

וועטוריע האָט אין אים דערקענט זײיערן א הויףיריטער, דעם פאַטערס א 
פאראָרעמטן וואסאל, װאָס פארמאָגט מער ניט וי זײַן שלאכט-פערד און אן איין- 
און-איינציקן געווערטרעגער. דער הערצאָג האלט אים בא זיך צוליב זײַן ייַכעס- 
דיקן שטאם. ער האָט אים געשענקט א קליינעם כיילעק ערד מיט עטלעכע מיש- 
פּאָכעס לײַבײגענע אף צו פירן זײַן אָרעמע ווירטשאפט. מע האָט אים כאסענע גע- 
מאכט פאר א געזונט-שיינער קאמער-פרוי, נאָר דאָס װײַב האָט אים גיך אוועק- 
געװאָרפן. דער איצטיקער קעגנער זײַנער איז, אפּאָנעם, דער, װאָס וויל ניט אנט- 
פּלעקן זײַן נאָמען און װאָס װעטוריע מיט יאָעלן האָבן נעכטן זײַן װאָפן בא- 
טראכט. ער האלט זיך איצט פעסט אף זײַן שטארקערן פערד. מע האָט נאָך זײַן 
צעבראָכענע שפּיז ניט געביטן, שלאָגן זיי זיךך דערװײַל מיט די 
שווערדן. 

דער פון די פרויען אויסדערװויילטער ערן-ריטער גיט אכטונג אף זייער קאמף, 
ער האָט די רעכט דעם קאמף אָפּשטעלן, ווען ער זעט, װי מע באגייט זיך ניט 
לוט די קלאָלים. אף זײַן עק שפּיז איז אָנגעשטעקט דער אזויגערופענער , דאמען- 
גנאָד?, א מין פרויען-הוט, מיט וועלכן ער קען, לויטן ווילן פון די סעניאָרינס, 
באשיצן יעדן אָפּגעשוואכטן קעמפער. ס'איז גענוג, ער זאָל זיך צורירן מיטן הוט 
אף דער שפּיז צום ריטערס פּלײיצע, װעט שוין דער קעגנער מער ניט וואגן אף 
איִם אָנצופאלן. וועטוריע האָט שוין געװאָלט מאכן א סאָף צום ניט-גלײַכן פאר- 
מעסט-געראנגל, נאָר צו דער פרייד פון די פרויען האָט דער שוואכערער מיט דער 
טעמפּער זײַט שװערד אראָפּגעשלײַדערט דעם פּאָנעםיצודעק פונעם אינקאָגניטאָ, 
און יענער האָט מיט די הענט פארשטעלט זײַן געזיכט. באלד אפן אָרט האָט זײַן 
נויסע-קיילים אים אונטערגעטראָגן אן אנדער העלם, װאָס האָט נאָכאמאָל פאר- 
דעקט דאָס פּאָנעם זײַנס, און ער האָט מיט נאָך מער האסט גענומען דערשלאָגן 
דעם אָרעמען ריטער. 

מיט דער דערלויבעניש פונעם העראַלד-מײיסטער איז ארויסגעפאָרן פארבײַטן 
דעם כאָלוש עווראר. ס'האָט זיך געדוכט, אז אָט דער פרישגעבאקענער ריטער 
קלײַבט זיך אָט אזוי אפן פערד זיצנדיק אריבערשפּרינגען זײַן קעגנער, -- מיט אזא 
אימפּעט האָט ער זיך א לאָז געטאָן צו אים, און ס'האָט זיך טאקע באלד געלאָזט 
פילן די אָנגרײַף:קראפט פון א גוואר. האגאם ס'איז געווען צו זען, אז ער איז 
נאָך ניט אזוי געניט און שלאכטפייַק, װי דער צאד-ישעקענעגעד. זיי האָבן אָנ- 
געהויבן מיט א שפּיזן-געפעכט, און דער פארשטעלטער ריטער האָט געשיקט, 
פלינק און דרייסט זיך געװאָרפן אפן נאָך ניט אױיסגעפּרוּווטן קעגנער. זײַן שפּיז- 
עק האָט זיך אלעמאָל אָנגעטראָפן אפן אײַזן פון עוורארס נײַעם ברוסטישיצער, 
אפן געפּאנצער פון לעדער מיט מעטאלענע קנעפּ איבער די היפטן, און װי פלינק 
עווראר זאָל ניט באוועגן מיט זײַן װאָפן-שילד, קען ער זיך ניט באפרײַען פון 
די שטויסן, װאָס ער כאפּט אלע מאָל אין גאנץ אומדערווארטע ערטער. ער איז 


2329 


שוין שיר ניט ארויסגעשלאָגן געװאָרן פונעם זאָטל. בא זיך האָט ער שוין גע- 
פּױעלט אופגעװאָרפן צו װערן, אָבער צוזאמען מיט אים זאָל אויך אראָפּגעשלײַ- 
דערט װערן דער סוינע. ס'שרעקט אים ניט אָפּ אף דער ערד צו דערפילן די בא- 
פּאנצערטע שװעריקײַט פונעם קעגנערס װאָג. ער װאָלט מיט די ציין און מיט די 
פויסטן זיך ארויסגעבאפרײַט, און ער װאָלט זיכער דער ערשטער זיך צוריק אפן 
פערד אופגעהויבן. דערװײַל גרײַפט יענער אָן אף אים אלץ האסטיקער און גרוי- 
זאמער. ער האָט נאָרװאָס געקענט בלײַבן אָנעם העלם אפן קאָפּ. זייערע שפּיזן 
האָבן זיך איבערגעקרייצט. אין דעם מאָמענט האָט ער פאר זיך אָנגעמערקט דאָס 
װײַטערדיקע. אָ, ווען ער קען זיך דערלאנגען צװישן די העקלען, װאָס פארשפּי- 
ליען דעם געקייטלטן פּאנצער, אָדער אפילע צו די לעדערנע קני-שיידלען!.. דורכן 
לעדער װאָלט ער מיט זײַן שפּיזישפּיץ זיך דורכגעשלאָגן צום הוילן לײַב. די גע- 
דאנקען אָבער זײַנען ניט געווען אין איינקלאנג מיט די באוועגונגען פון די הענט. 
ער איז געצװוּנגען געװאָרן זיך צו באנוגענען מיט דעם, װאָס ס'האָט זיך געלאָזט. 
ער האָט זיך עטלעכע מאָל געצילט אין די אלע צװוישן-ערטער אפן סוינעס ברוסט- 
שילד, און מיטאמאָל האָט ער אָנגעטראָפן א ביסל העכער אף א שטיקל נאקעטן, 
ניט באשיצטן האלדזיקנייטש אונטערן לינקן אויער. דאָ האָט א שטראָם בלוט 
פארגאָסן דעם גאנצן אקסל-גארטל, באם סוינע איז ארויסגעפאלן די שפּיז פון דער 
האנט, און ער האָט אראָפּגעבױגן דעם קאָפּ, װי אף אראָפּוואלגערן זיך פונעם 
פערד. זײַנע װאָפּנטרעגער זײַנען אונטערגעלאָפן אים אראָפּצונעמען פונעם 
שלאכט-פערד. פאר עוורארן האָבן זיי איבערגעלאָזט דאָס קלײיזײַען און דעם קעג- 
נערס פערד, פאר וועלכן ער װועט באם באזיגטן פאָדערן אויסקויף-געלט. װאָלט 
עווראר געווען א גלײַכבארעכטיקטער אָנטײלנעמער פונעם טורניר, ניט קיין 
ריטער פון דער צווייטער ליניע, װאָלט דער באזיגטער זיך גערעכנט פאר א גע- 
פאנגענעם, און ער װאָלט אויך געמוזט באצאָלן פאר דער איגענער 
באפרייונג. 

עווראר האָט זיך לאנג אפן פערד ניט פארהאלטן. ער שעמט זיך מיטן האנאָע 
האָבן פון נאָכאמאָל א קוק טאָן אף די ערשטע אין זײַן לעבן דעראָבערטע טראָ- 
פייען. ער דרייט אויך אויס דעם קאָפּ צו דער בעסערער העלפט, װאָס פּלאצט 
אלעמאָל אויס מיט יובל-געשרייען פאר אלע איבעריקע אפן טורניריפעלד. בא 
יעדן מינדסטן ניצאָכן פון אוועלכן-ס'איז ריטער שרײַען זיי און קלאפּן מיט די 
פיס: ,רום די דרייסטע און פלינקע!", ,רום די מוטיקע זיגער!". אזוי האָבן זי 
זיכער אויך צו אים געשריגן. ער איז דאָך אויך איינער פון די זיגער. מיט שטאָלץ 
טראָגט ער זיך אף זײַן שלאנקן דעריש צום אָרט פון דער אלגעמיינער וואקכא- 
נאליע, אין דער סאמע מיט פונעם געראנגל. עפשער װעט ער נאָך באקומען די 
טריִומף-קרוין. איצט האָט ער די רעכט זיך אָנשליסן אין יעדער מין צוזאמענ- 
שטויס. די טורניריעלטסטע האָבן געזען דעם ערשטן ניצאָכן זײַנעם איבער א 
קעגנער, װאָס איז פיל עלטער און דערפארענער פון אים. ווען מע זאָל נאָך וויסן, 
אז יענער איז באזיגט געװאָרן דורך אזא איינעם, װאָס איז מיט עטלעכע טעג 
צוריק נאָך געווען א פּאזש-יונג! נאָר ס'איז קיין װוּנדער ניט: אָט די שטאָלץ- 
מוטיקע און בראווע ריטער דאַ אין פּראָוואנס לאנגװײַליקן זיך שוין יאָרנװײַז אָן 
אן עכטער שלאכט. זיי קומען אף די טורנירן װי אף א פארװײַלונג, װי אף אן 
איינפאכן פארמעסט פון די קויכעס, ביכדיי זיי זאָלן ניט פארגליווערט וװערן. אן 
אנדער זאך זײַנען די קרייץ-ריטער. די, וועלכע האָבן פארזוכט דעם טאם פון 
גרויסע בלוטיקע שלאכטן מיט די סאראצינער אינעם הײיליקן לאנד. ער װאָלט 
דאָ קיין איבעריקן טאָג ניט געבליבן, ווען דער הערצאָג זאָל אים דערלויבן... און 
אויך וועטוריע זאָל עס פארלאנגען... עטלעכע גרעפנס, בא א צוויי צענדליק בא- 
ראָנעסעס און װיקאָנטעסעס, הײַנט וויפל דאמען און טעכטער פון אזויפיל וווילגע- 
בוירענע אדללײַט, װעלן באלד צוזען דעם איבערװאָג פון די קויכעס, וי נאָר 
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ער װועט זיך א װאָרף טאָן צוהילף דעם שוואכערן צאד! זײַן אָרט איז איצט דאָרט, 
וו ס'הערט זיך אמערסטן דאָס קרעכצן פון די געפאלענע און פארװוּנדעטע, און 
די נאָך ניט געטראָפענע טרעטן אָפּ מיט צאָרן און מיט ציין-קריצעניש פון אונטער 
דעם בלענדיקן שװוערדן-געפלאטער. 

נאָר עווראר האָט דאָרט די לאָרבער-קרוין ניט געװוּנען. ער האָט זיך געמוזט 
באנוגענען מיט א געוויינלעכן זיגער-קראנץ, אזא, װי ס'האָבן באקומען פיל פון 
די ריטער. ער האָט גלײַך נאָכן פארענדיקן די צערעמאַניע זיך דורכגעשלאָגן צו 
וועצטוריען און דעם קראנץ אוועקגעלייגט צו אירע פיס. דאָס שאלן פון דער מוזיק 
האָט ניט געלאָזט דערהערן, װאָס זי האָט אים געענטפערט. דער קארגער שמייכל 
אף אירע ליפּן האָט גאָרנישט ניט געזאָגט. אין דער זעלבער צײַט איז צוגעקומען 
דער נעבעכדיקער הויף-ריטער, וועמען עווראר האָט פארביטן אינעם געראנגל 
און אזוי גוט זיך אָפּגערעכנט מיטן קעגנער פון אָט דעם שלים-שלימאזל. וועטוריע 
האָט זיך איבערגעקוקט מיט איר ייַדן. איר שמייכל איז ברייטער געװאָרן, ווען 
זי האָט גענומען דעם לעבעדיקן פאלק פון יאָעלס הענט און האָט איבער עוורארס 
אקסל אונטערגעטראָגן דעם פויגל דעם געשלאָגענעם ריטער. יענער האָט פײַער- 
לעך באהארצט אָפּגעדאנקט, גלײַך װי ער װאָלט די מאטאָנע קאָשער פארדינט. א 
צעטומלט פארשעמטער, האָט עווראר זיך באמיט ניט ארױיסװײַזן דעם פארדראָס 
און צאָרן, װאָס רײַפט אין אים. ער האָט מוירע געהאט נאָכאמאָל א קוק צו טאָן 
אפן באגליקטן אויסזען פונעם ריטער דעם שוואכלינג, װי ער שפּילט זיך דאָ ני- 
צאָכנדיק --אלע זאָלן זען --מיט דער גרויסארטיקער מאטאָנע, װאָס ער האָט 
נאָרװאָס באקומען פון דער ערשטער דאמע אפן טורניר. א לעבעדיקע מאטאָנע!. 
און װי אף צולאָכעס, האָט נאָך איצט געדארפט אונטערקומען זײַן מוטערס הויף- 
דאמע מיט דער טויטער פּאווע אף ביידע הענט. זי האָט א צעיאָצט-פריילעכע אים 
געשטופּט דעם געשאנק גלײַך אין פּאָנעם ארײַן. די נארישע פּאווע-פעדערן האָבן 
אים צערייצט, געקיצלט דאָס געזיכט. א פארלוירענער, האָט ער אומגעשיקט 
איבערגענומען דעם געבראָטענעם פויגל פון אירע הענט, איין עק פונעם האנטעך 
האָט זיך בא אים ארויסגעגליטשט. די פּאווע אף דער הילצערנער טאץ האָט זיך א 
וואקל געטאָן און איז געפאלן צו זײַנע פיס מיט די ארײַנגעשטעקטע פעדערן אֹף 
אראָפּ. זײַן לעפּישער אויסזען בײיסמײַסע, װי ער איז געשטאנען מיטן אראָפּגע- 
לאָזטן קאָפּ צו דער ערד, װי ער װאָלט א ייִשעוו געהאט מיט דער אין שטויב 
אויסגעוואלגערטער מאטאָנע, האָט בא די ארומיקע ארויסגערופן שפּאָטיגעלעכטערן 
און שפּאסיקע אויסרופן. און נאָך איידער דער באראָן מיט דער באראָנעסע, זײַן 
פאָטער און מוטער, האָבן עפּעס פירגענומען, האָט ער זײַן קאס אוױסגעלאָזט צו 
דער אונטערטראָגערן. איר צוריק אָפּגעבנדיק דאָס, װאָס איז אים אין דער האנט 
געבליבן, האָט ער זי אזא שטויס געטאָן פון זיך, אז זי איז ארײַנגעפאלן אין די 
הענט פון א דערבײַשטײענדיקן, װאָס איז שיר ניט אומגעפאלן מיט איר צוזאמען. 
יאָעל האָט זיך א ריס געטאָן מיט אופגעהויבענע הענט צום גוואר, האָט אים ווע- 
טוריע אָפּגעהאלטן. אויך אנדערע זײַנען גרייט געווען אים באפאלן, נאָר זיי האָבן 
דאָס ניט געטאָן, װײַל ס'האָט זי געשראָקן זײַן גווארישער אויסזען און דאָס אײַזן, 
װאָס אף אים. דער סאָף איז געװוען: ס'איז אים פארווערט געװאָרן אָנטײלצונעמען 
אין די קאמפן ביזן סאָף טורניר. ווען ניט דאָס בײַזײַן פון זײַנע הויכגעשטעלטע 
עלטערן, װאָלט מען זיך פונדעסטוועגן דאָ אפן אָרט מיט אים אָפּגערעכנט. 
ס'װאָלט אים ניט געהאָלפן די באפּאנצערונג מיטן ייִכעסיהערב אף דער ברוסט. 
ריטער און ניט-ריטער, אלע װאָלטן צוגעלייגט א האנט דערצו. קיינער װאָלט צו 
אים גאָרנישט ניט געהאט, ווען ער באגייט זיך אזוי מיט זײַן אייגן װײַב. א רי- 
טער קען אויך אופהייבן א האנט אף זײַנע טעכטער, אף זײַנע שװועסטער.. אף 
זײַן אייגן בלוט און פלייש. אָבער מיט א דאמע, א פרעמדע סעניאָרין, מוז ער זיך 
שטענדיק און אומעטום באגיין ריטערלעך! 
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...נאָכן דריטן טורניר-טאָג האָט מען געמאכט אן איבערײַס, װאַס װעט דויערן 
פון דאָנערשטיק ביז מאָנטיק אינדערפרי. יאָעל איז געווען פארנומען מיט היילן 
די װוּנדן בא די צעשלאָגענע. בא עוורארס איינציקן קאָרבן --דעם ריטער מיטן 
פארשטעלטן פּאַנעם--האָט נאָך געיאטערט די פארטיפטע ווּנד אפן האלדז. ווען 
ניט דער רינג אפן שפּיזיעק, װאָלט דאָס אײַזן דערלאנגט צו דער וויישט:, און 
ער װאָלט געבליבן אָן דעם בית הבליעה?. ער װאָלט עפשער אויך פארלאָרן דאָס 
לאָשן, װײַל ס'װואָלטן איבערגעריסן געװאָרן די שטים-בענדער, איז ויַאזויארום 
װאָלט יאָעל דעמלט זיך דערװוּסט דעם סאָד פון אָט דעם אינקאָגניטאָ? ער האָט 
נאָך דערװײַל ועטוריען גאָרנישט ניט דערציילט. זי װעט זיך אומזיסט אופרעגן 
און פונדאָסנײַ איבערלעבן דאָס, װאָס זי מעג שוין פארגעסן. צו װאָס טויגן איר די 
אלע פּראָטים פון אָט דער גרױליקער געשיכטע? און װאָס װעט עס געבן, ווען זי 
זאָל אפילע נאָכאמאָל װעלן פירנעמען אוועלכע-ס'איז שריט? ווען יענע איז שוין 
אזוי װײַט פונדאנען, אין א פרעמדער מעדינע... און װער ווייסט, װוּהין זי האָט זיך 
פון דאָרט פארקליבן? 

.ער ליגט איצט אליין בא וועטוריען אין שלאָף-צימער. אפן דיל זײַנען צע- 
װאַרפן בלומען: פרישע רויזן, געאָרגינען, מימאָזן. פון די טעפּיכער אף די ווענט 
קוקן אראָפּ בילדער פונעם היײיליקן טעסטאמענט, פונעם ריטער-לעבן. אפן טעפּיך, 
װאָס אנטקעגניבער דעם באלדאכין, איז אויסגעשטריקט דער הערצאָג אין א טורניר- 
שלאכט, בייס ער איז נאָך געװוען א יונגער ריטער. בא דער שײַן פון די 
וואקסענע ליכט מיט די פלעמלעך, װאָס טוקן זיך, זעט עס אלץ אויס וי באוועג- 
לעך לעבעדיק. װי א בילד; װאָס ער האָט ערשט נעכטן-אייערנעכטן געזען דאָ 
אפן טורניר-פּלאץ. דאָס קאמין-פײַער צעבויטעט נאָך מער דעם האלב-פינצטער 
פון כיידער, און יאָעלן דוכט זיך, אז ער געפינט זיך דאָ צװישן אופגעלעבטע 
שאָטנס. גוט, װאָס ס'ברענט דער קאמין. ס'איז שוין סאָף זומער, און אין צימער אָן 
אָט דעם פּײַער װאָלט אים געווען איצט גאנץ קילבלעך צװוישן אָט די שטיינערנע 
ווענט מיט די פארהאקטע שמאָלע פענצטער, װאָס לאָזן ניט אדורך קיין זוזדשטראל, 

וועטוריע איז ארײַנגעקומען פון נאָך דער באָד. זי ווארפט אראָפּ פון זיך דעם 
דעקמאנטל, צעגארטלט זיך און בלײַבט אין איין נאכט-העמד, א לײַנענס, א 
לאנגס ביז די קנעכל. זי זעצט זיך לעבן אים אפן בעט, מיט געהויבענע קני אײַנ- 
געקלאמערטע אין ביידע הענט. די צעלאָזטע נאָך פײַכטע האָר אירע דערגרייכן 
צום בעט-געצײַג, אף וועלכן זי זיצט. מיט װאָס איז זי ניט זײַן אספּאזיע, די בא- 
רימטע פרײַנדן און געליבטע פונעם גריכישן גרויסן מעלוכע-מאן פּעריקל? זי איז 
אויך, װי יענע, אי קלוג, אי שיין, אי זינדיק. ער פירט מיט דער האנט איבער איר 
צוגעדעקטער פּלײצע אונטער די נאסע האָר און טראכט דערבײַ, שמייכלענדיק צו 
זיך: אָט דער פּעריקל האָט גאָר ניט פּײַנט געהאט אָט דעם מין באשעפעניש.. 

יאָעל זוכט איצט און װויל געפינען עפּעס א פּגאם אין איר אויסזען, אין דער 
פּראָפּאַָרץ פון אירע גלידער. ער מעסט צערטלעך מיט די פינגער די לענג פון איר 
נאָז, די ברייט פון איר מויל, די דינקײַט פון אירע ברעמען. זי צעלאכט זיך און 
באװײַזט אים אירע שמייכלענדיקע פּערל-ציין. 

-- װאָס שװײַגסטו? -- פרעגט זי. -- איך מיין, דו װוילסט מיר עפּעס זאָגן? 

ער שאָקלט מיטן קאָפּ אף ניין. 

-- און איך האָב פארטראכט, אז דו װעסט מיר באלד זאָגן, װאָס מע זאָגט צו 
א געליבטער. ווילסטו מיר גאָרניט זאָגן, אז דו האָסט מיך ליב? 

-- טאקע אזוי פּאַשעט, מיט אָט די געוויינלעכע גרויע אוױיסגעדראָשענע ווער- 
טער זאָל איך עס דיר זאָגן? -- האָט יאָעל געשפּאסט. 


י שפײדרעך.; 
? שלונג. 
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-- זאָג, מיט װאָס פארא װערטער דו ווילסט. נאָר זאָג עס מיר! איך װויל עס 
הערן! 


און אינגאנצן אָן װוערטער פארשטייסטו ניט? מײַנע הענט זאָגן דיר גאָר- 
נישט ניט? 

-- דײַנע ליפּן זאָגן מיר אמאָל יאָ עפּעס, --האָט וועטוריע ארומגענומען זײַן 
האלדז און אים ארײַנגעקוקט אין די אויגן, -- און אויך די הענט דײַנע. -- ער האָט 
ניט אויסגעהאלטן אירע בליקן, געװאָלט אָפּדרײען דאָס פּאָנעם, האָט זי א לאכנ- 
דיקע זיך ווארעם צוגעדריקט צו אים, --און מער דארפסטו מיר גאָרנישט ניט 
זאָגן. דײַן פּאָנעם-אױסדרוק, די שײַנענדיקע פרייד אין דײַנע אויגן-אפּלען זאָגן 
מיר שטענדיק דאָס, װאָס איך וויל וויסן... 

האָט ער זי אראָפּגעבױגן צו זיך און אײַזנפעסט זי אײַנגעקלאמערט אין זײַנע 
אַרעמס. זי באפרײַט זיך פון זײַנע צוואנגען אף אזויפיל, אז זי זאָל קענען גלעטן 
זײַן הוילע מענערישע ברוסט, א געדיכט-באוואקסענע מיט געקרײַזלטע דראָטיק- 
הארטע הערעלעך. זי קװויקט זיך מִיט זייער שטעכעוודיקן קיצל און ווארפט אים 
אויס: דערפאר, אפּאַנעם, איז ער אזא הארטנעקיקער און א ווײיניק נאָכגיביקער. 
ער איז מאסקים מיט איר. ער גיט דערבײַ צו, אז דאָס איז אויך א סימען פון מו" 
טיקײַט און קראפט. מיט וייכע האָר זײַנען באוואקסן די נארישע שאָף. דער 
שרעקעוודיקער האָז האָט פּוכיק לויזע גלאטע הערעלעך. אָבער בא א ליב זײַנען 
זי שטײַף-הארט. אזוי אויך פויגלען מיט די שטאָלץ-אופגעהויבענע אָדלערישע 
קעפּ. בא די געוואגטע און דרייסטע. 

-- און אויך בא די האכנאָעדיקע, מיט די אראָפּגעבױגענע צו דער ערד כאזיי- 
רים-קעפּ, --האָט זי געשטיקט אין זיך דעם געלעכטער-אויסבראָך, צודעקנדיק מיט 
דער אייבערשטער ליפּ דאָס אונטערשטע ליפּל אירס. 

ס'זײַנען בא איר פולבלעך-ווייכע לײַדנשאפטלעכע ליפּן. יאָעל האָט זײי מיט 
זײַן אײַנגעביס צעעפנט, זיך דערלאנגט צו איר שפּיץ צונג, און דאָס צינדט זי 
גלײַך אָן. דעמלט צעשפּילט זיך אין איר דעם הערצאָגס יעיצערהאָרעדיק בלוט, 
און יאָעל דערפילט ערשט וי ס'באדארף צו זײַן איר פולע רײַפקײַט און די זיס- 
הייסע לײַדנשאפט, מיט וועלכער זי איז אים נעהענע... 


אופגעכאפּט האָט ער זיך, ווען זי איז נאָך געשלאָפן. ער װאָלט שוין געקענט 
אוועקגיין, נאָר אָן איר באקוקן דעם ארויסגאנג װעט ער זיך פון אָרט ניט רירן. 
ס'איז אים געװאָרן הייס לעבן איר. איר לײַב איז איצט שװײיסיק-קלעפּיק, װי בא 
א שלאָפנדיקער געזונטער פרוי. ער נעמט ניט צו די האנט פון איר ווייכן בויך. א 
שטארקער שלאָף, א לויזער בויך און שווייס -- דאָס זײַנען גוטע באגלייטער, װאָס 
מע קען מיט זיי ארײַנציִען ביזן טיפן עלטער. ס'איז נאָך א ביסל פרי צו טראכטן 
וועגן עלטער אין באצוג צו וועטוריען. ביפראט נאָך וועגן טיפן עלטער. זי איז װי 
א רײַפע פּיירע אין טישרע און װי א צעבליטע בלום אום ניסן. אזא איז זי 
שטענדיק, פון זינט ער קען זי. זי איז שוין אין סאלערנאָ געווען אן עכט צײַטיקע 
כאוועס טאָכטער, ווען ער האָט זיך נאָך געהאלטן פאר א בן בקר!. ס'איז שוין 
דעמלט געווען נאָכן דורפאל מיט קצינען, ווען ער האָט געמוזט פארלאָזן דעם פע- 
טער שעמטאָװוס הויז אין נארבאָנע. באלד דערנאָך האָט אים וויי געטאָן די באג- 
דאדער זיסע קליפּע, די הארטנעקיקע קטינע. ער האָט אזוי לאנג ניט געטראכט 
וועגן איר, און דאָ ערשט פארן אופוואכן האָט זיך אים געפּלאָנטערט אין כאָלעם 
אזא, װי די קטינע. אויך אזא פיצל, מיט א יאם כיין אױיסגעגאָסן אף אלע אירע 
אייוורים, און װי א ליליע צארט. ער האָט פונדעסטוועגן געװאָלט, אז ס'זאָל טאקע 


1 דאָ: א ניט רײַפער יונגלינג. 


233 


זײַן זי, קטינע, אָבער דאָס איז גאָר אסמו, א ייִדישע דיכטערן פון מיט עטלעכע 
הונדערט יאָר צוריק... און שטענדיק אין די כאלוימעס פארבײַט זי אים קטינען, 
וועלכע שלעפּט אים ווידער מיט גוואלד צום בעסדין. ס'איז אים אזוי ווייטעקלעך 
צו הערן, װי זי שרײַט: מאוס לי-- ער איז מיר דערװידער, איך קען מיט אים 
ניט לעבן, און זי פאָדערט טייקעף א געט. און ניט אזוי דער געט טוט אים וויי, 
וי דאָס, װאָס זי איז אן אנדערע, ניט קטינע. 

דערמיט האָט ער זיך אופגעכאפּט. מיטן קלענסטן פינגער האָט ער א ריר 
געטאָן דאָס שווייסיקע גריבעלע אף דער אייבערשטער ליפּ, דאָרט, װוּ ס'האָט אים 
אמאָל א שנעל געטאַן דער מאלעך פון שיקכע! און ער האָט באלד אלץ פארגעסן. 

ער האָט אָבער פארגעסן, האגאם ער האָט עס גוט אין זינען געהאט צו בא- 
װאָרענען: אז דער סאָד פונעם אינקאָגניטאָ, דעם פארשטעלטן ריטער, זאָל ניט 
דערגיין צו וועטוריען. אין א פּאָר טעג ארום נאָך דעם װי דער פארשטעלטער 
איז פארװוּנדעט געװאָרן, האָט װעטוריע אין דער אָנװעזנהײַט פונעם גראף רא- 
זשער און סקאָט דעם ענגלענדער גענומען לויבן יאָעלן פאר זײַן גרויס באהאוונט- 
קײַט אין דער מעדיצין-קונסט. זי װוייסט, אז ער האָט עס ניט ליב. זי האָט עס 
קײינמאָל ניט געטאָן. זאָל עס האָבן א שײַכעס צו איר מוטער דער הערצאָגן, װאָס 
ווערט פון טאָג צו טאָג בעסער! זי האָט אים אָבער באלד געבראכט אין א נאָך 
גרעסערער פארלעגנהײַט. 

-- דו האָסט דאָך, יוליָאן, גלײַך פעסטגעשטעלט, אז דאָס איז געווען א מאָרד... 
איך מיין, איבער דער קישעפמאכערן. נאָך איידער אפילע מיר זײַנען צוגעטראָטן 
צום פּאלמעסן. 

-- מיינסט, אז איצט בין איך שוין שטארק אין דעם זיכער?--האָט זי יאָעל 
געפאָרשט און איר געקוקט אין די אויגן ארײַן. ער האָט נאָך עפּעס געװאָלט 
ארויסשטאמלען, האָט זי אים אָפּגעהאקט: 

-- אך, אזוי! טאָ פרעג באם ריטער מיטן פארװוּנדעטן האלדז, װעט ער דיר 
דערציילן, װוער די מערדערן איז! 

זי האָט עס געזאָגט מיט א שטאָך און א פארדראָס, האלעמײַ האָט זי זיך גע- 
דארפט וועגן דעם דערוויסן פון גאָר אן אנדער קוואל.. און מיט װאָס פאר א 
רעכט האָט ער עס געהאלטן בעסאָד פאר איר? לאָזט זיך אויס, אז דער באזיגטער 
ריטער, דער היגער, וועמען זי האָט אוועקגעשענקט דעם פאלק-פויגל, איז דער 
מערדערנס מאן. עמעס, א געוועזענער... און דער דריטער מאן בא איר, וועלכן זי 
האָט אליין פארטריבן, ער איז ערשט הײַנט געקומען צו וועטוריען און איר אלץ 
אויסדערציילט. וויָאזוי זײַן פּענסולינע האָט מיט אירע הענט דערשטיקט א קישעפ- 
מאכערן, מיט וועלכער זי האָט געהאט טײַװלאָנישע איניאָנים. פארן אנטלויפן פון 
דאָרט האָט זי דעם ריטער אירן באשוווירן, ער זאָל זיך פאר איר נויקעם זײַן אין 
אים... אין איר געוועזענעם מאן, װאָס האָט זי קלוימערשט אויסגעגעבן, און זי 
האָט צוליב דעם געמוזט פארלאָזן דעם הערצאָגס שלאָס... 

-- אָט דאָס איז ער אהער געקומען נעקאָמע נעמען פאר זײַן הארץ-דאמע.. 
איך ווייס שוין ניט, ער פון זיי איז די עמעסע מאכשייפע?-- האָט וועטוריע 
מיט א טרויעריק קאָל פארענדיקט איר דערציילן. -- צי די, וועלכע איז אזוי מער- 
דערלעך דערשטיקט געװאָרן, צי די שוידערלעכע פּענסולינע, װאָס ברענגט מיט 
זיך אומעטום, װוּ זי זאָל זיך ניט באװײַזן, אזויפיל אומגליק און מאָרד?.. און 
ס'זאָל זיך ניט געפינען, װער סזאָל װעלן אױיסראָטן אָט דאָס שלעכטס פון דער 
ערד. אבי מע איז גרויסע בעריעס ארױיסװײַזן גװוּרעס אף די טורנירן. דאָרט, 
װוּ מע דארף באשיצן פון בייז און זיך אָפּרעכענען פאר די פארדאָרבענע ניט- 
קריסטלעכע זיטן, װווּ איז זי דעמלט, זייער ריטערלעכע אָפּפּערװיליקײַט? די העל- 


! פארגעסנהײַט. 
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דישקײַט, װאָס זיי װײַזן ארויס אף די טורניר-פּלעצער, זאָלן זיי בעסער אויסנוצן 
באם שטעלן זיך אף דער זײַט פון גאָטס קריגער, װאָס זייער געווער איז ניט נאָר 
פון אײַזן, נאָר אויך פון גרויסמוטיקער גוטהארציקײַט און יוישער.. 

דער טורניר איז זיך פונדעסטוועגן וי פריִער געגאן מיט זײַן גאנג. מע האָט 
איִם נאָך פארלענגערט אף א פּאָר טעג, קעדיי דערציַען ביז סאָף פון דער צווייטער 
װאָך. דער גראף ראזשער מיט זײַנע נויסע-קיילים, צװישן זיי אויך מיכאיַל סקאָט, 
זײַנען נאָך פארבליבן צוגאסט אף א לענגערער צײַט. זיי װעלן נאָך עפשער 
אָנטײַלנעמען אינעם יאגד די קומענדיקע װאָך. 

אפן טורניר-פּלאץ האָט זיך דער געפעכט קימאט וי געענדיקט, האָט ער זיך 
אָנגעהױבן צװישן װעטוריען מיט יאָעלן, אין דעם בעיעכידעס אף די שפּאצירן, 
בא איר אין שלאָף-צימער. וועטוריע האָט שווער איבערגעלעבט דאָס אנטרונען 
ווערן פון דער מערדערן פּענסולינען. ס'האָט זי געערגערט, װאָס יאָעל האָט גע- 
װואָלט פארבאהאלטן פון איר די גאנצע געשיכטע. זי האָט אפילע כיישעק געהאט, 
ער זאָל זיך מיט איר לאָזן פון יענער זײַט פּירענײען-בערג, נאָכצופאָלגן און אָפּ- 
זוכן די פארברעכערן אפילע פון אונטער דער ערד.. אף יאָעלס ווידערווילן און 
שפּאס-טרײַבערײַ, אז ער איז נאָך ניט געהײיליקט פארן ריטער-ראנג, אף דערוף 
דארף ער זיך צוערשט לאָזן בוימלען, האָט זי ברייט צעעפנט אירע גרויסע בור- 
שטין-אויגן, װי פאר אן אנטפּלעקונג. ער האָט איר נאָך צוגעגעבן וועגן קריסט- 
לעכער זינד-פארגעבונג, וועגן דעם כעט פון צו זײַן א נויקעם-ווענויטער, װאָס איז 
ביכלאל ניט אייגנטימלעך פאר דער בעסערער העלפט, ביפראט נאָך פאר א פרוי 
פונעם העכסטן אדל... זי האָט זיך צעלאכט. איר טערעץ איז געווען, אז מע טאָר 
ניט דערלאָזן, ס'זאָל קומען צו נאָך א מאָרד. אָט די דאָזיקע פּענסולינע, זי איזן 
דאָך דער טײַװל אליין. זי איז פיייַק צו די שוידערלעכסטע טאטן. 

וועטוריע האָט נאָך ניט איין מאָל יאָעלן געלאָקט און גערייצט מיט דער מעג- 
לעכקײַט פון צו מאכן אזא געהויבענע נעסיע אינעם װוּנדערבאר-שיינעם שפּאניע- 
לאנד. זי האָט ניט געװוּסט, אז שפּאניע איז זײַן געבוירן-לאנד, דאָס לאנד פון 
זײַנע קינדער- און ייַנגל-ײאָרן. גוט, װאָס דער פאָטער איזן איצט אין איטאליע. 
מער פעלט אים ניט, יאָעלן, עמעצער פון פאָטערס און מוטערס קריווים אָדער 
גלאט באקאנטע זאָלן אים דאָרט באגעגענען מיט א קריסטלעכער פרוי אין א גע- 
מיינזאמער נעסיע. זײַן פאָטער, דעם אלטן זאבארע, דעם רײַזע-ליבהאָבער, קען 
מען דאָרט אינעם ספאָראד-לאנד אין יעדן מאָקעם, װוּ ס'איז נאָר פאראן א ייִדי- 
שער ייַשעוו. וועטוריע האָט יאָעלן ניט איין מאָל פאָרגעװאָרפן; 

-- דו ביסט פאר מיר ניט גרייט מיט גאָרנישט ניט צו אָפּפערן. ס'פעלט דיר 
דאָס נאָבעלע, דאָס קענען ריטערלעך זיך באנעמען מיט דער פרוי, וועלכע דו 
האָסט גערן... דו קענסט אפילע ניט שאפן דעם אײַנדרוק... מיך אָפּנארן, לאָז מיך 
אמאָל לעבן אין טאָעס... איך זאָל מיינען, אז בעעמעס... אז דו ביסט אן עכטער... 

-- טײַערינקע, -- האָט ער מיט א קוש איר צוגעמאכט דאָס מויל, --- די רייכעס 
פון געמאכטע זאלבן דויערן א סאך לענגער, װי דער אראָמאט פון דער סאמע 
טײַערסטער און עכטער בלום. 

-- ניין, -- איז זי נאָך פונדעסטוועגן אלץ אנטוישט אין אים, ---אזעלכע וי דו 
קענען ניט אָפּפערװיליק שיין און שטארק ליב האָבן. 

-- אזוי שטארק, עס זאָל שטארקער זײַן פונעם טויט, --האָט יאָעל צוגע- 
געבן, -- דאָס איז עמעס. דאָס זעט מען אין דער ליד פון אלע לידער, װאָס מײַן 
שטאם האָט געשאפן. 

עֹר ווייסט אפילע ניט, צי מיטן ,אזעלכע, וי דו" האָט זי געמיינט זײַן ניט 
אָנגעהעריקײַט צו איר פאָלק, צו אזא געהויבענעם ריטער-שטאנד, נאָר ס'איז אים 
שוין דערווידער געװאָרן איר ארױיסװײַזן, דערהױפּט די לעצטע צײַט, דעם יותר 
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ממה שהעגל רוצה לינק, הפרה רוצה להניק!. ס'איז שוין דערגאן דערצו, אז אין א 
פּאָר טעג ארום, נאָכן אופשטיין קאיאָר, ווען ער האָט זיך שוין געקליבן אוועקצו- 
גיין, האָט זי ערשט גענומען באקלאָגן דעם גוירל זייערן, דאָס מוזן זיך אויסבא- 
האלטן מיט די געפילן אפילע פאר אזא נאָענטן פרײַנט, װי מיכאיל סקאָט. אָט 
דערפאר װאָלט זי געװאָלט אנטלויפן פונדאנען אין א װײַטער פרעמדער מעדינע, 
װווּ קיינער זאָל זי ניט קענען. דאָרט װאָלט זי אלץ געטאָן, די באהעפטונג זייערע 
זאָל ווירדיק פרײַ ווערן און אף אײיביקע יאָרן. 

יאָעלן איז קאלט געװאָרן אין אירע הייסע אָרעמס, װאָס האָבן ארומגעוויקלט 
זײַן האלדז. ער האָט איר ארײַנגעקוקט אין די אויגן. זי איז גרייט איבערצוהאקן 
דעם שטאמבוים אירן, צערײַסן די גאָלדענע קייט פון דאָר-דוירעסדיקער סראָרע- 
שאפט. דאָס װעט דאָך אופרודערן דעם גאנצן אדלשטאנד און דעם וויסטן קלער! 
ס'וועט דערגיין ביז צום מאיעסטעט דעם קיניג, ביז צום וואטיקאן אין רוים! 
דער נאָבעלער הערצאָג, בא וועמען וועטוריע איז די איינציקע און אין אזא גרויס 
כשיוועס, װאָלט דאָס נאָך עפשער אראָפּגעשלונגען, אָבער דער פּירסום? איבער 
דער גאָרער קריסטלעכער וועלט, און אויך אין דער ייִדישער! מיט אזא גער װאָלט 
מען געקענט שטאָלצירן, ווען דאָס זאָל זיך דערנאָך ניט אָפּרופן, אפילע דאָ אינעם 
שטילן פּראָוואנס, אין א צײַט פון אזעלכע אומרוען, קריגן און קרייץ-צוגן, -- אפן 
גוירל פון קאָל-ייַסראָעל. 

ער האָט עס אלץ איבערגעטראכט אין זיך, און דאָס, װאָס ער האָט גאָרניט 
געענטפערט אף אירע ווערטער, האָט זי, אפּאָנעם, באפרידיקט. זי האָט מיט האנאָע 
זיך געטוליעט צו אים, געגלעט זײַן קאָפּ, אים דערנעענטערט צו זיך אף דער 
ברוסט, און נאָך א לענגערן שטילשװײַגן האָט זי צוגעגעבן: 

-- איך האָב דאָרט אין דער שטאָט בארסעלאָנע דער מאמעס א פרײַנט, מײַן 
טויף-פאָטער... ער װעט אונדז אָפּפירן צום דאָרטיקן בישאָף, און אינעם זעלבן 
טאָג װעט ער אויך בענטשן אונדזער צוזאמענבונד אף שטענ.. 

זי האָט ניט באוויזן צו פארענדיקן דאָס װאָרט :,אף שטענדיק", האָט זיך יאָעל 
א ריס געטאָן פון אירע אָרעמס און איז שטיין געבליבן, אזוי װוי מע װאָלט אים 
שוין געהאט אָפּגעטױװולט. ער ווייסט אפילע ניט, ויַאזוי און װאָס ער האָט איר 
אָפּגעענטפערט. ער געדענקט נאָר, װי ס'איז אים שוװוער געווען זיך צו באהערשן. 
דאָס ערשטע מאָל האָט ער דערשפּירט, אז ער שטייט פאר א פרוי מיט א קורצן 
סייכל, און אז ער איז אין קלעם איצט פון א גרעסערער לײַדנשאפט, פון א לײַדן- 
שאפט, װאָס האָט גאָרנישט ניט צו טאָן מיט יעיצערהאָרע און טײַװע. ס'האָט זיך 
אים דערמאָנט דער אפאָריזם פון רעב שמועל האנאָגיד, דער שפּרוך האָט אים 
באצווונגען זיך האלטן רויִקיניכטער און ווירדיק. ,,מיט אָט די דרײַ, -- האָט געזאָגט 
רעב שמועל האנאָגיד, -- זאָלסטו זיך אופירן ווייך און איידל, אפילע וען זי 
באציען זיך צו דיר אף א גראָבן אויפן: מיט דײַן הערשער, װאָס האָט בעיאד דיר 
שלעכטס צו טאָן;: מיט א מענטשן, װאָס איז אופגעשטאנען פון א שווערער קרענק; 
און מיט א פרוי, װאָס האָט דיך ליב?. 

וועטוריע האָט זיך שטארק פארלוירן. אן אָפּהענטיקע, האָט זי זיך גענומען 
פארענטפערן און מיט אים אײַנטײַנען: 

-- זײַנען מיר דען ניט אלציינע מענטשן? גלייבן מיר דען ניט אין איין און 
דעם זעלבן גאָט? איז דען דער רעטער אונדזערער, דער הייליקער יעזוס, ניט פון 
אײַערע ברידער? מיר האָבן דאָך אלץ גענומען בא אײַך, פון אײַער הײליקער 
שריפט. 


1 געמיינט: נאָך מער וי דאָס קעלבל ויל זויגן, יל די קו געבן זויגן. 
? באװוּסט ווערן. 
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-- כל שהו כביצה ביצה טובה הימנו!, -- האָט ער איר בייז אָפּנעענטפערט מיט 
א מעמרע פון דער מעסיכטע בראָכעס. נאָר באלד האָט ער כאראָטע געהאט, און 
מער געלאסן, מיט אן אינערלעכן וייטעק, װאָס ער האָט געשטיקט אין זיך און 
ניט געװאַלט ארױיסװײַזן, האָט ער איר גענומען דערציילן וועגן די מײַסים-טאטויַם, 
װאָס וערן אָפּגעטאַן אין נאָמען פון זייער , רעטער". אינעם דאָרף בעדוען, 
װאָס אפן צאָפן פון לאנד, אף דער ערד, װאָס געהער צום פראנקישן קיניג, האָט 
מען די איידע ייִדן צונויפגעטריבן אפן קלויסטער-פּלאץ, און ביז אן אָנגעצונדענע 
ליכט װעט אויסברענען, האָבן זיי געמוזט באשטימען: צי װעלן זי אָנעמען דעם 
גלויבן פונעם הייליקן יעזוס, דעם ברודער אונדזערן, צי זיי װעלן גיין אפן פײַער? 
דעם. קרייצטרעגער, װאָס איינער פון די ייִדן האָט ארײַנגעשלעפּט מיט זיך אינעם 
פײַער, האָט מען אויך געמאכט פאר א הײיליקן. 

וועצטוריע האָט מיט א פארקרימט פּאָנעם זיך אָנגעכאפּט פארן קאָפּ, װי זי 
װאַלט עס הערן ניט געװאַלט. און ער האָט װײַטער גערעדט: 

-- עפשער מיינסטו, ס'איז אן אויסגעטראכטע זאך? טאָ פרעג בא די מינעזינ- 
גער. זי האָבן נאָך דעם שלאָס ניט פארלאָזט. פרעג בא אזא גוטן קריסט, באם 
עלטסטן זייערן, בא וואלטער פאָן פאָגעלװויידע. ער װעט דיר דערציילן פון זײַן 
אָפּשטאם-לאנד, פונעם ערעץ אשקענאזי, ויאזוי מע האָט דאָרט א גאנצע מישפּאָכע 
לעבעדיק באגראָבן פאר ניט װעלן אָנעמען דעם גלויבן אינעם געקרײציקטן; ער 
װעט דיר דערציילן אויך וועגן איינעם, װאָס מע האָט מיט גוואלד אָפּגעטויפט און 
ער האָט זיך אונטערגעצונדן און מיטן פײַער אף זיך אונטערגעצונדן דאָס געבעט- 
הויז, װאָס מע האָט געזאָלט פארוואנדלען אין א קאטוילישער קירך. ער װעט דיר 
דערציילן פון א פרוי מיגנא, װאָס האָט זיך קאטעגאָריש אָפּגעזאָגט פונעם ביסל 
טויף-וואסער, װאָס װאָלט איר געקענט ראטעווען דאָס לעבן, און בעסער אויסגע- 
וויילט דעם אוטאָדאפע. 

-- איז צוליב װאָס אזא ביטערע אקשאָנעס?-- האָט זיך וועטוריע געערגערט,-- 
װאָס װאַלט איר אזוי שלעכט געווען צו װוערן א רעכטגלויביקע קריסטן? 

יאָעל האָט זיך א װײַלע געקווענקלט, און נאָך א קורצן ייַשעוויהאדאאס האָט 
ער געלאסן, רויַק, װי ער װאָלט גערעדט צו זיך, איר געענטפערט: 

-- דער יעגער-הונט װוּנדערט זיך אויך אף דער פלינקפיסיקײַט פון דער 
שוואכער גאזעל, וועלכע ער קען ניט דעריאָגן. זײַן געהאָרכזאם-קנעכטיש הינ- 
טישער מויעך קען עס ניט באנעמען, אז די גאזעל אנטלויפט צוליב סאקאָנעס- 
נעפאַשעס, צוליבן ראטעווען דאָס אייגענע לעבן, אין דער צײַט, וען דער הונט 
לויפט פארן באלעבאָס' וועגן, פארן גוטן ביסן, װאָס ער װעט דערפאר באקומען. 
די ערד דארף ארויסווארפן פון זיך די האנט, װאָס װערט אופגעהויבן אֹף צו 
פארשנײַדן זײַן פאָטערס קיִעם. די ליפּן, װאָס פארשעמען די מוטער, וועמענס 
מילך זי האָבן געזויגן, דארפן אָפּגעפאלן װוערן. איך האָב דיר אמאָל געזאָגט: , מיר 
זײַנען א קליין פאָלק, דערפאר אָבער ציִען מיר אונדזער יעניקע פון א טיף, װאָס 
דערגרייכט צו אריבער דרײַ טויזנט יאָר, און אין איר זײַנען מיר פארװאָרצלט 
מיט אונדזער זײַן. רײַס מיך אָפּ פון מײַנע אָװעס, בין איך א גאָרניט..? 

מיט דעם איז ער אװועק פון איר. וועטוריע איז געבליבן אליין, א דערשראָקן 
צעדולטע. ס'האָט אף איר געדריקט דער ייַעש. אין איר נעשאָמע-געפאלנקײַט האָט 
זי פונדעסטוועגן געזוכט עפּעס א בארעכטיקונג פאר אים. אָט איז איר אפן געדאנק 
געקומען דער יעוואנגעלישער פּאָסעק, װוּ דער הייליקער יעזוס האלט אין װאָרע- 
נען: ,װוער ס'וועט אָפּרעדן איינעם פון די וייניקע, וועלכע גלייבן אין מיר, איז 
בעסער זאָל ער א מילשטיין זיך אופהענגען אפן האלדז און זיך ארײַנווארפן 
אין יאם ארײַן?. פארװאָס זשע זאָל זיך יאָעל לאָזן אָפּרעדן פון זײַן גלויבן? אָבער 


: געמיינט: ענלעכקײַט צו דעם איי קומט ניט צו אן עכט איי. 
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באלד טוט א ברי א פארדראָס: זיי זײַנען שוין ביידע אזוי װײַט פארפירט און זינ- 
דיק, איז פארװאָס זאָל ער זיך אפילע ניט װעלן באמיַען צו פּרוּװון פארדארבן א 
קריסטלעכע נעשאָמע? פארװאָס זאָל ער ניט װעלן זי אָפּװענדן פונעם גערעכטן 
גלויבן אין דער דרײַ-אײניקײַט! ס'װואָלט דערפון סײַװי גאָרניט געװאָרן. זי טוט 
זיך א כאפּ פארן קאָפּ, און א פארצווייפלטע נעמט זי איבערטראכטן, װאָס ס'װואָלט 
זיך געטאָן, ווען זי גיט זיך אים אונטער. װאָס פאר א שטורעם ס'װואָלט ארויסגע- 
רופן איר פאראט אין דער קריסטלעכער וועלט. װוּ זשע איז דער אויסוועג? הייבט 
ווידער אָנוואקסן דער טארומעס-געפיל אף יאָעלן. צוליב װאָס האָט ער זיך פא- 
רופן אף די שוידערלעכע טאטן פון די קרייצטרעגער?! פארשטייט זיך, דאָס איז 
אומגעהייער אכזאָריעסדיק, אָט דאָס, װאָס ער דערציילט וועגן די אומגעקומענע 
אפן פּײַער. אָבער דאָס הייסט נאָך ניט, אז זיי זײַנען גערעכט געווען מיט זייער 
אײַנגעשפּארטקײַט. ניט שטענדיק איז דער מארטירער א קאָרבן פאר דער גע- 
רעכטיקײַט. פּונקט וי די, װאָס האָבן די ייַדן געבראכט דערצו, זײַנען ניט די 
גערעכטע גאָטסיקעמפער. דער געקרייציקטער האָט געהייסן ליב האָבן די פאר- 
בלאַנדזשעטע, זיי װעלן דאָך סאָפקאָלסאָף דעם ריכטיקן וועג געפינען. װײַל די 
ריכטיקײַט, דער עמעס איז ניט עפּעס אזוינס, װאָס ס'קען אים האָבן איינער און 
דער צווייטער זאָל אים קיינמאָל ניט קענען פארמאָגן. דער עמעס, דוכט זיך איר, 
איז איין און דער זעלבער, ער איז פאר אלעמען גלײַך צוגענגלעך... און דאפקע 
אָט די לײַטישיפרומע קריסטלעך-שיינע געדאנקען האָבן זי ארײַנגעבראכט אין א 
פּײַנלעכן צווייפל און אין א וואקלעניש: צי האָט זי אלץ געטאָן אף ברעכן די אק- 
שאַנעס בא איר אויסדערוויילטן? 


יאָעל איז שוין דעמלט געווען פון יענער זײַט מויער-וואנט, װאָס האָט ארומ- 
ערינגלט דעם שלאָס-הויף. ער איז געגאן ניט מיטן וועג, נאָר גלאט אזוי איבער 
די װילדגראָזן אפן ברייטן פּליין. די ערד אונטער זײַנע פיס איז געווען נאָכגי- 
ביק ווייך און ערטערװײַז גאנץ פײַכטלעך, דאָך האָט ער אויסגעמיטן די טרוקענע 
שטעגן, וועלכע קרייצן זיך איבער, שלענגלען זיך און פירן ערגעץ אין א ייַשעװו 
צו מענטשן. ער האָט זיך אויך ניט געװאָלט אומקערן צו זיך אין זײַן כיידער- 
מעיוכעד, טאָמער װעט ער זיך דאָרט טרעפן מיט טאנכומעןן. ס'איז נאָך װײַט 
צום זון:פארגאנג. ער וואנדלט שוין אזוי א גוטע פּאַר שאָ, און דער קאָפּ איז 
נאָך אלץ פול מיטן איבערגעלעבטן. אינעם פּלאָנטער פון געדאנקען יאָגן אלעמאָל 
אָן נײַע טראכטענישן, אויספירן, פּלענער. אָפט מאכן זיי האסטיקער דאָס קלאפּן 
פונעם הארצן. בייסן אױיסבאָדן זיך אין א שמאָלן ארבל פון די גיך-לויפנדיקע 
טײַך-יוואסערן האָט ער זיך דערמאָנט, װי ער האַט אנומלט; דערציילט וועטוריען 
וועגן הילעל האזאָקן. דעמלט, ווען זי האָט אים אײַנגעריבן די פּלײיצע אף דער 
באָדיבאנק, און ער האָט פון איר געלאכט, אז דאָס טוט זי א גאָטסװיליקע זאך. 

-- א גאָטסװיליקע? -- האָט זיך וועצטוריע געװוּנדערט. 

-- מאדאָך, -- האָט ער געזאָגט, --פאר דעם קיניגס א שטיינערנע סטאטוע 
האלט מען מעשאָרסים אף זי שטענדיק פּוצן און רייניקן און וואשן, הײַנט וי 
דארף מען ריין האלטן דעם קערפּער פון א לעבעדיקן מענטשן? 

זי האָט עס גלײַך פארשטאנען וי אן אָנדײַטונג אף די פילצאָליקע קרוציפיקסן 
פונעם יויזל, װאָס מע קארגט ניט פאר זיי קיין גאָלד און זילבער, און מע האלט 
זיי אין איין רײַבן און שײַערן. זי האָט זיך גראָד פארנומען דערמיט, בייס ער 
האָט זי אָפּגערופן צו דער באָד. האָט זי עס דעמלט גאנץ פּײַן אראָפּגעשלונגען 
און פארשוויגן... זי איז צו אים ביכלאל געווען א דימענט, איבערהיפּט פאר דער 
לעצטער צײַט. ער האָט איר שטענדיק אלץ געקענט זאָגן און אויך טאָן, ויָאזוי 
ער וויל. איצט װועט ער זיך מוזן צעשיידן מיט אָט דעם טײַערן דימענט... 
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מיט װאָס זשע װעט ער, יאָעל, געהאָלפן וערן נאָכן אוועקווארפן ,זײַן די- 
מענט?? װאָס װועט זײַן די רעפוע אף צו אויסהיילן די װוּנד, וועלכע װעט לאנג 
נאַך זייער צעשיידונג זיך יאטערן און וויי טאָן? ער האָט זיך ניט פאָרגעשטעלט, 
אז ס'וועט אים אזוי שװערמוטיק זײַן דאָס מוזן אוועק פונדאנען. נאָר ס'איז שוין, 
אפּאַנעם, די העכסטע צײַט אף צו מאכן א סאָף דערצו. ער מוז זיך אליין זאָגן 
מיטן פולן מויל: רויפע, הייל זיך אליין. מיט שרעק און ציטערניש טראכט ער 
װועגן דעם גרויסן אװראָהאָם איבן עזרע, דעם אומגליקלעכן מקונן:, װאָס האָט 
אָפּנעלעבט א לוי-יוצלעכדיק לעבן אין דאכקעס און אין ענויים קשים?. ,ווען איך 
זאָל פארקויפן ליכט, װאָלט די זון ביז מײַן טויט קיינמאָל ניט אונטערגעגאן, -- 
האָט ער זיך געקלאָגט אין זײַנע פּײַוטים.---ווען איך װאָלט גענייט טאכריכים, 
װאַלטן מענטשן קײינמאָל ניט געשטאָרבן?, --איז ער זיך מיסראעם אין איינעם פון 
זײַנע שירים. האָט אים געדארפט טרעפן, אז זײַן איין-און-איינציקער זון ייַצכאָק 
זאָל אױיסבײַטן דאָס רענדל און ווערן א מוסולמענער. 

ער, יאָעל, װעט זײַן טאטן פון אזא אומגליק אויסהיטן. ער װעט עס ניט טאָן 
ניט נאָר צוליב וועטוריען, נאָר אפילע ווען ער זאָל שטיין אין געפאר מיטן לעבן. 
ער קען וועטוריען, זי װעט אים קיין שלעכטס ניט טאָן, און ער דארף זיך אויך 
באמיען ניט צו באליידיקן אירע געפילן. זיי דארפן זיך צעגיין װי גוטע פרײַנט, 
אַן קריגערײַ און אָן טארומעס איינער אפן צווייטן. גוט, װאָס ער האָט זיך ניט 
אַנגעצונדן און איז ניט ארויס פון די קיילים, ווען ס'איז צו אים דערגאן איר פאר- 
טראכט. ער האָט, דוכט זיך, זיך געהאלטן געדולדיק. קימאט װי הילעל האזאָקן, 
בייס די צוויי פּראָסטע יונגען זײַנען געגאן אין געװועט, אז זיי װעלן אים ארויס- 
פירן פון געדולד. איינער האָט דעם אלטן פארשאָטן מיט נארישע פראגן, אף 
וועלכע ער האָט געלאסן געענטפערט, און דער צווייטער איז אים באפאלן מיט 
זידלערײַען, מיט קלאָלעס אוכראָמעס: אז צוליב אים װעט ער פארלירן גאנצע פיר 
הונדערט זוזים?. האָט אים דער אלטער געמיטלעך געענטפערט: , בעסער, מײַן 
זון, זאָלסטו פיר הונדערט זוזים פארלירן, איידער איך זאָל איינמאָל פארלירן 
מײַן געדולד". ער, יאָעל, איז אָבער װײַט ניט אזא סאוולען?, װי אָט דער זאָקן 
הילעל, האגאם ער האָט פעסט באשטימט זיך מיט איר אופירן א סאך אײַנגעהאל- 
טענער און מעיושעװודיקער. 


אין דער זעלבער נאכט זײַנען זיי געווען װוידער צוזאמען. זי איז געקומען צו 
איִם אין כיידער אים איבערבעטן. ער האָט זיך געלאָזט ריידן און איז געווען צו 
איר גוט און ליבלעך, וי ביז דעם הײַנטיקן אויסבראָך. דערנאָך אין בעט בא איר, 
נאַָך דער באפרידיקונג, האָט זיך איר אפילע געדוכט, אז ער איז איצט מער גע- 
נייגט אויסצוהערן די רייד אירע וועגן דעם הייליקן יעזוס, װאָס איז געגאן אפן 
קרייץ פאר אונדזערע און פאר אלעמענס זינד, פאר די זינד פון דער גאנצער 
מענטשהײַט. ער האָט איר נאָר געזאָגט: ס'האָט אים קיינער ניט געבעטן, ער זאָל 
זײַן דער קאַרבן פאר דער וועלטס כאטאָיִם... און נאָך האָט ער געזאָגט: צו קליין 
איז דער קאָרבן פאר אזא בארג מיט זינד פון א גאנצער וועלט. אין ערעץ הוידו, 
דערציילט ער איר, שלאַגט מען זיך נאָך ביז הײַנט און מע פארגיסט טײַכן בלוט 
פאר איין צאָן פון זייער מענטשן-גאָט, דעם בודדא. די מוסולמענער רײַסן זיך נאָך 
אלץ ארום צװוישן זיך שוין עטלעכע הונדערט יאָר פאר דער פאָן און פאר דער 
האלבאַשע פון זייער נאָװי מוכאמעד, און איר, קריסטן, האָט געמאכט א הײליקײַט 
פונעם קרייץ, אף וועלכן ער איז קלוימערשט... 


: פארפאסער פון קלאָגלידער. 
? שווערע פּײַנען. 

4 גילדן. 

* געדולדיקער. 
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-- אָבער וועגן גאָטס זון האָבן דאָך נעװיַעס געזאָגט די נעװיַיִם, -- לאָזט זי 
אים ניט דערזאָגן די אפּיקאָרסעס זײַנע. זי געדענקט אף אױיסװײיניק די פּסוקים 
באם נאַװי יעשײַע: די בסולע װעט ניט נאָר טראָגעװדיק װערן, נאָר אויך גע- 
בוירן; און בא יעכעזקל דעם נאָװוי -- וועגן די טויערן פון דער הײליקײַט, וועלכע 
וװעלן בלײַבן געשלאָסן און דורך וועלכע קיינער װעט ניט אדורך, נאָר איינער, 
דער גאָט פון ייִַסראָעל. מיינט ער דאָך די הייליקע יונגפרוי מאריע, דורך וועמען 
ס'האָט געדארפט קומען דער רעטער אף דער ערד, דער מאָשיִעך אונדזערער, װאָס 
האָט געבראכט מיט זיך גאָטס גנאָד אף דער מענטשהײַט. 

יאָעל האָט פארשטיקט אין זיך דעם געלעכטער. אין דער פינצטער האָט זי ניט 
געזען דעם ברייטן שמייכל אף זײַן פּאָנעם. אין סאלערנאָ האָט איינער פון די 
מעדיצינער -- פרײַדענקער זיך געלאָזט שפּאסן וועגן דעם אינגעווייד פון דער 
הײיליקער מאריע, װאָס איז געגליכן געווען צו א שטייסל, אין וועלכן דער היילי- 
קער גײַסט האָט געשפּילט די ראָל פונעם אייבערשטן פונעם שטייסל, און פונעם 
געמיש פון גאָט און מענטש איז ארויסגעקומען דער היליקער יעזוס. אן אנדערער 
האָט דעמלט דערציילט וועגן א גײַסטלעכן, בא וװעמען מע האָט אנומלטן גע- 
פרעגט: װי קען עס מעגלעך זײַן די דרײַ-אײיניקײַט? אינדרײַען זאָלן זײי זײַן איין 
גאָט? ,האלעמײַ א פּאַר הויזן, -- האָט דער גײַסטלעכער זיך ניט פארלוירן, -- האָט 
אויך דרײַ לעכער, פונדעסטוועגן איז דאָס איין פֹּאָר פּלודערן?. 

יאָעל האָט עס איר ניט איבערדערציילט. זי װעט דערפון ניט לאכן. דאָס װעט 
זי גיכער באליידיקן װי פריילעך מאכן, און ער וויל זי איצט ניט ערגערן. זי האָט 
שוין הײַנט פארן טאָג גענוג איבערגעלעבט פארדראָס און אנטוישונג.. און צע- 
טראָטענע זעלבסטווירדע. זי איז געקומען צו אים צו לויפן װי מיט א פארסאמטן 
געוויסן. זי האָט זיך װיינענדיק פארענטפערט און אים ארומגענומען מיט אירע 
ווארעמע הענט, געקושט מיט די פײַכטע ליפּן. איצט אויך דאָס זעלבע. צוזאמען 
מיט די צערטלערײַען שמוגלט זי אדורך די באגײַסטערונג אירע,. דעם עקסטאז 
פאר דעם, װאָס זי רעדט צו אים איצט. זי איז זיכער, אז מיט די רייך פון די 
נעװיַיִם וועגן דער מעשיכישקײַט פון גאָטס זון האָט זי געטראָפן, װי אין פּינטל. 
דאָ האָט ער שוין ניט, יוליָאן, מיט װאָס אנטקעגנצוקומען. זי איז אין אזא היס- 
לײַװעס פון איר ניצאָכן, אז זי דארף שוין אפילע ניט קיין סימען פון מיטשטימונג. 
זי רעדט אלץ אליין אי פאר זיך, אי פאר אים. יאָעל האָט איר געמוזט איבערשלאָגן 
און א זאָג טאָן: 

-- יאָ, גאָטס גנאָד... גאָטס זון... די נעװיַיִם האָבן נעװיעס געזאָגט: ווען מאָ- 
שיעך װעט קומען, װעט אָפּגעטאָן װערן דאָס שלעכטס פון דער ערד. ס'וועלן 
לאכלוטן אויסגעמיטן ווערן מילכאָמעס מיט בלוט-פארגיסונגען. און אײַער מאָ- 
שיִעך... דער רעטער פון דער מענטשהײַט, פון זינט ער איז געקומען.. מע האָט 
זיך נאָך קיינמאָל אזוי ניט געבאָדן אין בלוט, װי איצט. נעם די קרייץ-צוגן... די 
קאמפסלוסטיקע בלוטגיריקע ריטער אײַערע... 

-- זיי זײַנען דאָך ניט קיין גײַסטלעכע. 

-- ניט קיין גײַסטלעכע, זיי זײַנען דאָך אָבער רעכטגלויביקע קריסטן! און די 
גײַסטלעכע? צי ווייסטו וועגן צווייטן סינאָד, וועלכן מע האָט אָנגערופן ,דער 
סינאָד פון די מערדער'? זיי האָבן מיט דער שװערד אין האנט געצװונגען 
מענטשן צו וערן קריסטן. דער בישאָף פון אלעקסאנדריע קיריל האָט אליין אָנגע- 
פירט מיט דער האריגע פון טויזנטער ייַדן, אין א שטאָט, װוּ זיי האָבן שוין גע- 
װוינט העכער זיבן הונדערט יאָר. די טאָכטער פונעם געלערנטן גריך פעאָן -- 
זי איז געווען די געליבטע פונעם פילאָסאָף אימאטי, -- האָט מען אראָפּגעשלעפּט 
פונעם רײַטװאָגן, צעריסן אף איר די קליידער, און א האלב-נאקעטע האָט מען זי 
געשטויסן אין קלויסטער ארײַן. און דאָס הייסט גאָטס גנאָד און אזא גליק?. צי 
מוז מען דען אָט דעם כעסעד אײַנפירן מיט צוואנג און מיט גוואלד? עפשער אָן 
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אט דעם אומרעכט װאָלט דאָס קריסטנטום איצט ניט געווען די הערשערן איבער 
פּעלקער און לענדער? ס'װואָלט פארבליבן מער ניט װי א זיטלעכע לערע און א 
גלויבן בא א קליינינקער איידע אָרעמע באלמעלאַכעס און פישער פונעם בארגיקן 
גאָליל. די דאָזיקע פּאָשעטע אויסגעמאטערטע עויוינים האָבן ניט מוירע געהאט 
פארן טויט. זיי האָבן זיך אָפּגעזאָגט צו אנערקענען דעם וועלטירעגירער, דעם 
רוימישן אימפּעראטאָר, פארן הערשער איבער זייער לאנד, איבער זייער אָרעם 
לעבן. 
וועטוריען איז געפעלן געװאָרן דער געלאסענער טאָן און די ווארעמקײַט, װאָס 
ס'פילט זיך איצט אין זײַנע ווערטער. דאָס רעדט ער דאָך אזוי וועגן די ערשטע 
קריסטן. זי זאָגט עס אים. ער גלעט איר קאָפּ. 

-- דאָס רעד איך אזוי וועגן די אומוויסנדיקע נאיווע ברידער מײַנע פון יענער 
אלטער צײַט. זיי האָבן זיך ניט פאָרגעשטעלט, אז אין זייער נאָמען... זייער אן 
אָנהענגער וועט זיך איצט קרוינען מיט אזא כתר מלכות:, װאָס אפילע קיין איי- 
נער פון די רוימישע אימפּעראטאָרן האָט וועגן דעם ניט געטרוימט. ער וועט זיך 
באצירן מיט א קראנץ פון שטראלן און וועט זיך אָנרופן ,,גאָטס פארטרעטער אף 
דער ערד", האגאם ער איז א פּאַשעטער באַסערװעדאָם, אזא, װוי דו, װי איך. און 
זוי דער פרײַנט אונדזערער, דער בריט, דערציילט, איזן ער אפילע א גאנץ גע- 
מיינער נעפעש, מיט די אלע שלעכטע מידעס, װאָס סע פארמאָגט אן אינטריגאן.. 
א טיראן:.. | 

זי האָט אים צוגעמאכט דאָס מויל מיט דער האנט און ניט געלאָזט מערער 
רעדן. מיַט מיכאיַל סקאָטן האָט וועטוריע געהאט א רייד באזונדער. זי האָט זיך 
געקריגט מיט אים פארן קאָװעד פונעם הײיליקן פאָטער, דעם פּױפּסט. ויַאזוי קען 
מען זיך אזוי אויסדריקן וועגן גאָטס פארטרעטער אף דער ערד? װאָס זאָלן שוין 
זאָגן די סאָנים פון דער קריסטלעכער קירך? די אלע אומגלוױיביקע... און אזא, װי 
יוליאן?.. : 

און איינמאָל, ווען זי האָט אזוי גערעדט מיטן ענגלענדער וועגן די אומגלויי 
ביקע און דער שמועס איז ארוף אף יאָעלן, האָט זי זיך מיטאמאָל צעוויינט. מי- 
כאיַל סקאָט האָט זי געװאָלט בארויַקן, זיך פארענטפערן.. אָבער ער איז גאָר 
געװאָרן צעטומלט, בייס זי האָט מיט טרערן אין די אויגן גענומען זיך אראָפּרײדן 
פאר אים פון הארצן וועגן דעם, אז זי וועט זיך ענדלעך מוזן מיט יאָעלן צעשיידן, 
כאָטש זי װעט דערפון שטארק לײַדן. ער איז איר נאָענט, און זי האָט אים ליב. 
האָט זי געשלונגען די טרערן און זיך מוידע געװוען: זי װאָלט מיט אים אוועק 
היַנטער די האַריי-כוישעך, ווען ער זאָל װועלן אריבערגיין צום ריכטיקן גלויבן. 
זי װאָלט מיט פרייד אָנגענומען אָט דעם דערנעריוועג, דעם שאָפעלן וועג פון 
אראָפּגעפאלנקײַט, דערנידעריקונג און כארפּעס-פּאָנעם. זי ווייסט, אלע װאָלטן 
זיך פון איר אָפּגעשאַקלט. מע װאָלט זי עפשער גערוידעפט, פארשאָלטן מיט 
טויטע קלאָלעס. נאָר זי איז גרייט אָנטאָן אף זיך די מארטירער-קרוין, זײַן פאר- 
טריבן פון דער היים, זיך אָפּזאָגן פון אלץ און אלעמען... 

דער ענגלענדער האָט ניט געקענט עפענען דאָס מויל. ס'האָט אין אים גע- 
ברענט א פײַער פון אייפער און קינע. ער טראכט איצט מיט גרויסע אויגן וועגן 
יאָעלן. ס'ארט אים ניט אזוי זײַן אייגענער דאלעס, װי יענעמס אשירעס. וועטו- 
ריע, דער ניט-דערגרייכבארער טרוים זײַנער, דער בארג-שפּיץ, צו וועלכן ער 
האָט שטענדיק געקוקט אף ארוף. ער האָט באהאלטן געשטיקט אין זיך די טײַװע, 
די אומייגננוציקע גענעם-ליבע, װאָס האָט אין אים געסארפעט. דאָס געגועים?-גע- 
פיל האָט בא אים נאָר געדינט אף זי צו באװוּנדערן און פארגעטערן, מיט א 
! קיניגלעכער קרוין. 
? בענקשאפט. 
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מין פארערונג אַנציקם ודערן פון איר לײַטזעליקן זיך באנצמצן מים אים. און דאָ-- 
= מעש א הימל-געשריי! אָס די שסאַלץ-נאַבעצלע הויכגעצשטעלטצ סעניאַרין פוך 
גרעסטן אדל שלאָגט זיך אָן, אז א ייַכעסלאַזער עסקולאפ זאָל איר דורכליכט 


4 
געבן זײַן יאַרװאַרט! 

ער איז דערשטוינט און פארלוירן. דערצו עסט אים נאַך דאָס װערעמל פון 
שאד אין זייער פיזישער נאַענטקײַט. ער געפינט איצט סימאָנים. פארדעכטיקע 
באװײַזן, װאָס זאַגן איידעס, אז אזוינס האָס שוין פון לאנג געקענט פאַרקומען. 
ער האָסט עס באשײַמפּערלעך געקענט זען און פארשמיין פאר אזא לאנגער צײַט 
פון זייצר ביידנס צוזאמעןזײַן. עפשער ציַען זיך נאַך די פעדעם פון סאלערנאַיַ 


ער כאפּט א בליק אף דער פארויינטער ידעטוריען. איר האלב ליגן מיט די 
בי 


פיס אף דער באנק, דאָס װיקלען זיך אינעם געבלימלטן סוך אף די אקסל מאכט 
איר אױסזען נאָך פארומערטער צין אזוי אומבאהאַלפן-אומגליקלעך. די איננע- 
הילטקײַט פארדעקט. מעגלעך, נאַך א גרעסערן סאָד: א סאָד, װאָס באהאלס זיך 
אויס אונטער די פאלדן פונעם זײַדנס. פון דערפוך זיכער די פארצוזוייפלונג. ער 


האַס זיך געריכט דעם גאנצן עמעס דערגיין בא יאַעלן. 

בא דער ערשטער באגעגעניש זייערער האָט ער יאַעלן גצגעבן אָנצוהערן, אז 
ער ווייסט וועגן אלץ. ער איז דער צרשטער און דערװײַל דער איינציקער, וועמען 
ווצשוריע האָס זיך פארטרויט. צר רעדס מיט אים. װוי ער װאַלט גענומצן אף זיך 


-- ראָל ייז א ריט יי יי יי יי . דאָס איז ייי יא גייט קֵיין לײַבכטצ מיסיצ זיך פאנאנדט צר- 


ט - -= = 
ם געפילן-געפּלאַנטער פון אזא פּאַר. װי זי ביידע... און דאַך-- 
= רה 


אל דא מען, דוכסם זיך, האָבן די האסקאָמע אױך פונעם צויייט 


- 


ט געלאַזט דערעדן. 

-- דו האָסט עפּעס קעגן מיר, יאַעל!: מיר זײַנען, דוכט זיך, גוטעפּרײַנט! 
-- ניין, איך האָב גאַרניט קעגן דיר.. אלס א שאָליש!, --האַט יאָצל זיך אומ- 
געקערט פון אים און גענומען ספּאנען אין דער לענג פון צימער. סקאַט האַט 


- 
-- איך פארשטיי, אז דער גאנצער אַפּהאלט איז אינעם גלויבן --האַס ער 
"יי צֹ = טי יי רעה יורי ר *. .יי י.י רעדן ררי זיר זיך אליין. ער איז געורען אילב- 


= יו = 6 2 2 ' = אי : 

געהאלטן, קארג אף ווערטער. דאַך האָט ער אונטערגעטראָגן דצם געדאנק זײַנעם 
גאנץ בוילעט און קלאַר = מיר. צום בײַשפּיל, װאַלט עס א קליינע ראַליע 
געשפילט. דער אלטער צי דער נײַער גלויבן. מיר זײַנען דאַך מיט דיַר פאַרגצ- 


פּגעקאַכט. ס'איז אים שער געװען זיך צוריקהאלטן. האָט 


-- אָט די פארטרצטער פון די נײַע גלויבנס דערמאַנצן מיר גאנץ באשטימט 


איין פאל זײַנען זי נאַך ערגער פון די גאזלאַ- 


אין די -אלפריייין באוורייעס אי 
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נים. דער גאזלען רויבט און הארגעט און זוכט ניט קיין זכוס-אַװצס. ער בארצכ- 
טיקט זיך ניט, אז ער טוט א גאָט-זאך, א הײליקן טאט. אַבער יענע קריסטן, װי 
נאָר זיי זײַנען געװאָרן די הערשער, האָבן זיי געניומען פארניכטן די געצנדינער 
דערפאר, װאָס יצנע גלייבן ניט אינעם רעטער. די מוסולמענער הארגענע קריסשטן 
דצרפאר, װאָס זיי גלייבן יאָ אינצם רעסער. און נים אין זייער נאָװי מוכאמעד. די 
קריסטן, װידער, קעמפן מיט די מוסולמענצר דערפאר. װאָס זיי גלייבן אינעם 
נײַעם נאַװי. די קאטויליקן זײַנען גרייסט אײַנשלינגע ביזאנץ, װײַל זי אנערקענט 
ניט דעם פּױפּסט אלס גאַטס פארטרעטער אף דער ערד.. און דער פּױפּסט! 


אָלט מיט פּײַער און שװערד פארניכטצט די אלצ, װאָס פּרוון אים װידער- 
שפּעניקן, װאָס װאָלסן געװואָלס זיך אָפװענדן פון דער רוימישער קירך. 


-- וועגן פּױפּסט דארפסטו מיר ניט דערציילן, --האָט סקאָט אראָפּגעלאָזט 
דעם קאָפּ, -- דו ווייסט אליין, װי איך האָב זיך קוים ארויסגעריסן פון זײַנע הענט. 

-- און די אלע איבעריקע?-- איז יאָעל ניט אָפּגעשטאנען פון אים.---אפילע 
ווען איך זאָל ניט זײַן דער, װאָס איך בין, איך זאָל זײַן א ווילדער געצנדינער, 
װאָלט איך אויך קיינמאָל ניט צוגעשטאנען צו די פארגוואלטיקער און באצווינ- 
גער. 

-- אָט אזוי איז מיט די אלע גלויבנס...--האָט סקאָט מיט א האלבן מױיל 
ארויסגעשטאמלט, --ווען דער יעזוס װאָלט קאָנען אופשטיין טכיַעס-האמייסים 
און א קוק טאַן, װי מע האָט פארקריפּלט זײַן לערע... 

-- ,זײַן לערע?.. -- האָט אים יאָעל נאָכגעקרימט, צעציענדיק דאָס װאָרט 
,לערע?. -- פאר וועטוריען װאָלט איך עס ניט געזאָגט, מיט דיר אָבער קען איך 
רעדן אָפן. ער איז מיר איבלדיק-דערווידער, דער רעטער אײַערער פון דער 
מענטשהײַט, מיט זײַן גאנצער אופירונג, מיט דער האכנאַעדיקײַט פארן הענקער. 
דאָס קוויקן זיך מיט די ליידן און בייגן דעם קאָפּ פאר די פרעמדע באדריקער 
און אָפּשפּעטער, קושן דעם שטעקן, װאָס שלאָגט דיך, און נאַך פּריידיקן מעכילע 
און ליבע צו די אלע, װאָס טוען דיר שלעכטס! ניט זיך קעגנשטעלן, ניט פײַנט 
האָבן, נאָר אונטערטעניק זײַן. ראכמים בעטן. ליב האָבן דעם פײַנט דײַנעם. 

דאָ האָט דער ענגלענדער אופגעהויבן דעם קאָפּ, װי ער װאָלט געװאָלט עפּעס 
זאָגן, נאָר יאָעל האָט אים ניט געלאָזט ארײַן אינמיטן די רייד: 

-- אָט דערפאר עפשער איז ער אונדז אזוי פרעמד און דערווידער... 

-- און איך מיין, אז ער איז גערעכט געוען, --האָט זיך דער ענגלענדער 
אופגעשטעלט, און מיט אופגעוואכטע אויגן האָט ער א מעסט געטאָן יאָעלן פון 
אויבן ביז אראָפּ. 

יאָעל איז נידעריקער פון אים און עטװאָס דארער. האָט ער ארויסגעקוקט 
סקאָטן אין פּאָנעם ארײַן, בייס יענער האָט זיך געהיצט, און מיט א טאָן פון א 
באלדאברען האָט ער אים באשאָטן מיט פראגן.. 

דער ענגלענדער האָט זיך אלץ ניט אונטערגעגעבן, באזונדערס נאָך צוליב 
דעם, װאָס װעטוריע איז נאָרװאָס ארײַנגעקומען און האָט זיך שטיל צוגעזעצט 
אָן א זײַט. 

יאָעל האָט זיך צוריקגעהאלטן. ניט איצט איז דער מאָמענט אף אָפּצושלאָגן 
אלע זײַנע טײַנעס. ער װעט עס אים, סקאָטן, דערמאָנען. איצט האָט ער זיך גע- 
מאכט קעלוי-יאָדע, און ער האַט גערעדט צו אים, וי דורך א זײַדן טיכל. 

-- איך מוז זאָגן, -- האָבן בא אים די אויגן א האָפּערדיקן שמוך געטאָן, ---אז 
די מעכטיקע רוימישע אימפּעריע, וועלכע איז געווען אויסגערעכנט אף יאָרטױזג- 
טער, די איין-און-איינציקע, װאָס האָט געקענט אויסהאלטן און איבערטראָגן דעס- 
פּאָטיש-װילדע אימפּעראטאָרן מיט אזויפיל מילכאָמעס, האָט אָבער ניט געקענט 
בײַשטײן און איבערלעבן דעם פּריידיקער פון נאצערעס, דעם יעזוס אײַערן. 

וועטוריע האָט אף אים א לאנגן קוק געטאָן מיט מילדיפארכידעשטע אויגן. 
זי האָט געװאָלט עפּעס זאָגן, נאָר סקאָט האָט פארכאפּט פארפריער: 

-- הייסט עס, אז דו אנערקענסט פונדעסטוועגן די גרױיסקײַט פונעם רעטער 
און דו קענסט ניט לייקענען, אז זײַן גײַסט איז געבליבן נאַך דער קרייציקונג 
און ער לעבט אויך איצט. 

-- און ער װעט לעבן אײביק, ביז די װועלט װועט א קיעם האָבן, -- האָט ווע- 
טוריע גאַָטספאָרכטיק זיך געציילעמט. 

-- און ס'איז נאָך קיינמאָל אזוי װוי איצט ניט געװען אזא ביײזװיליקײַט און 
סינע פון מענטש צו מענטש, -- האָט יאָעל איבערגעכאפּט אירע רייד, -- ער האָט 
געלערנט וועגן אָרעם און רײַך, און ס'האָט נאָך קיינמאָל אזא אומרעכט ניט גע- 
הערשט צװישן מענטשן פון פארשיידענעם שטאנד. דער לײַבײגענער איז דער 
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יאנג עאטאיאעאאוטי ;הוט ײַשן, און מע שאַר עם אַפילע נים דערי 
מאָבען. די בעהוילה אין ר צײַט האָבן קאָנ און נאכט בגצרעדט העגן בגצרצב 
שיקײַט און װענן דצה ליב פון די רײַכצ. הײַנט הערט מען שטעם ביע, או 


צמעצער פון די גײַסטלעכע ואל זיך אָנעמען פארן אַרעמען פאַלק. 

--- אין די מאנאסשירן איו נישאַ קיין אַרעם אן רײַך, דאָרט זײַנען אַלֶצ 
*י-= יי - ---- לק אט 26 * == אה4י,, רתוס טי יי 
גל צשוריע פגעצשפרונגען. 

--- ציך וויים ניט אס ס'שוש זיך הינטער די מאַנאפשירישע װענם, - האָט 
געצענשפערט יאָע?, -- ציך פארששיי באָר, אז דער געצמיינער זען פון די ברי 


דצר און שװעסטער-- די אינאַקן, איז ניט מער װי א שילד. װאָרעם א 
פּרעגט זיך, קומען אהין די רײַבע אויצרעס. װאָס ס'ברענגען ארײַן די פילצאַליקע 
מאטאַנצס און יצרושעסי די אבאטן זײַנען ניט קייַן איַבערקלײַבער אין אלפ 
אף צז פארגרעסערן זייער אשידרעם. זײי קענען באנוצן האכנאַע און כניפע פונסט 
אזדי נוט װי גוואלדטאסן זײי זאַנן זיך אפילע ניט אָפּ פון רײַכטימער. װאָם גע- 
-* ; - 26=- 

צר האַט איצט צוריקגעפונען דעם גצדאנק, װאָס ער האָט פון מאפע אַנהייב 
גצװדאַלס ארויסברצנגען, נאַר װוצשוריצ הערט איה שוױן נים. זי האָט זיך פאַר- 
שרוימש װצגן דער שטילער רויַקײַט איןז ואס ווצגן דער רײנקײַט 
און הײײליקײַט פון די, װאָס געפינען זיַך דאָרט: דאָס זיײבגעזאָלט יי - הורך א 
סיבער װאנט יאַצלס רייד װעגן די אבאסן זי איז נאַך אלץ וגו און 
ס'דערנייען צו איר ניט זײַנע כאַלעם-וויזיַעם ווצגן דער צײַט, װען מיװעלן פּאַר- 
שהינדן די אלֵע פאלשע פריסטער און װען די קירכן-גלאַקן װצלן שטום בלײַבן 
פּונקט װי די מיצרישע ספינקסן. די הױיך גצבויטצ קאטערראלן און די הע 
שעמפּלען עדי װוי איצט די פיראמידן, שטיין פּארװאַרלאַזט, עלנם; אוך קוי 
װעצט צז זײײ ניט ארײַנקומען, װײַל פאָפּקאַלמאַף װעט אמאַל קומען ז די גערשנטי. 
קײַט פּאַר אלעמען גלײַך - פארן פּראַסטן פּאָלק, װי פאר די סראַרעם, פאר די 
קליינע. װי פאר די גרויסע פעלקער. 

דער סורניר צװוישן די דרײַ האָט זיך לאנג פארצויגן. ס'צנדיקט זיך שוין באלד 
די צווייסטע װאַך. װי די פּאַלעמיק האלט אַן טאָג נאַך מאָג. מיַט רײיד און אָן רײַד. 
שװײַננדיקערהייט און מיט א רעדן צו זיך אליין. מיט קארגע װערטער. איבצר- 
קלײַבעריש. מיט אן אָפּנעהיטער שפראך., און אמאַל מיטן פולן מויַל שארף בײַ- 
סיק און פעפצרדיק. װצטוריעס צאד, דער ענגלענדער, האָט פון די צרשטע טעג 
אַנגעװױרן דעם גלױבן. אז יאַצל װצט זיך לאַזן בײגן דאָס האַט אים אין א גע- 
הויסער מאַס צופרידנגעצשטצלט. ס'װאַלט פאר אים געװען א קאַמאַפטראַפע, 
ער װערט מיטאמאַל אַן דשם דערצאַנם שלאָס, העטוריען, אנא הי *י אית, און 
אפילע יאַעלן. ס'װואַלט אים אומגעהייער װיי געטאַן דאָס פארשהינדן זײיערס צוי 
זאמען צו יאַעלן האָט ער גאַרנישט ניט. פארקערט--סשאיז מיט אים א פארגע- 
ניגן צו האָבן א מאגע-מאסע. דיספוטירן, ארומרעדן און באפראכטן קָאַלֶערְלֵיי 
איניאַנית. זיך אמפּערן ער איו אים נאַענט מיט אלע זײַנע פעלערן און װידער- 
שפּרוכן. אלץ אין אט דעם מענטשןן, דער גאנצער שאַך זײַנצר איז אים ניכע. 
אכוץ. פארשטייט זיך. זײַן צויבצר-קראפט אף װעטוריצן. מיט דעם קען ער בע- 
שום-אויפן ניט ש יב = מאכן. האנאם ער גופע האָט צף איר קיינמשָל, ביפראט 
נאַר איצט קיין שוב ויסזיכטן ניט געהאמ. דאָך קען ער פונדאנען ניט אװעק- 
פּאַרן, ביז ס'וועט ניט קלאַר װערן. מיט װאָס די שפּיל װצט זיַך ענדיק. שױן 
עטלעכצ טצג, אז דער גנעדיקער גראף ראזשער מיַם זײַן סװיטע האָט באַרלאַזט 
דעם שלאַס. און ער איינער איז דאַ נאַך פארבליבן אף צו פארברענגען מיט זײַנע 
יזנבגע פּרײַנט אין געלערנטע חיקוכים. אזוי, אלנפאלם. האָט שם געהייסן פאר די 
ארומיקצ. 


ודעצשוריע האַט זיך שוין, אפּאַנעם. אויך צוגעהוינם צום געדאנק, או די צצשי- 


דונג איז אומפארמײַדלעך. נאָר זי האָט זיך נאָך ניט אינגאנצן באפרײַט פון איר 
געפּאלנקײַט בא זיך. דערהױפּט פון זינט יאָעל האָט זיך אָנגעהיבן גרייטן אין 
וועג ארײַן. דער טאָג, װוען ער האָט דאָס ערשטע מאָל א רעד געטאָן וועגן אָפּ- 
פאָר, האָט זיך מיט גאָרנישט ניט אונטערגעשיידט פון אן אנדער ענלעכן טאָג. 
זי האָט מיט דעם זעלבן באאוולטן אויסזען אים שפּעט אין דער נאכט גענומען 
צו זיך, אים אדורכגעפירט באהאלטענערהייט דורך די פינצטערע כאדאָרים ביז 
צו. איר שלאָף-צימער. דאָרט איז אלץ וי ביז איצט. דער טיש איז וי שטענדיק 
געווען געגרייט מיט אירע און מיט זײַנע באליבטע מײַכאָליִם. זיי האָבן די גע- 
שמאקע עסנס פארטרונקען מיט װײַן, און דאָס שװײַגן זיייערס, דער געדריקטער 
געמיט אף די געזיכטער, די זיך טוקנדיקע ליכטיפלעמלעך און די געהיימע 
שאָטנס אף די ווענט האָבן וועטוריען דערמאָנט דעם לעצטן אַװנטברױט אין דער 
הײליקער נאכט, ווען גאָטס זון האָט זיך געזעגנט מיט זײַנע טאלמידים, ערעוו 
דעם גיין אפן קרייץ. 

זי האָט אליין צונישט געמאכט די גאנצע פײַערלעכקײַט, ווען זי האָט אים 
מיטאמאָל גענומען צערטלען און האלדזן. א געמיט-קראנקע, האָט זי זיך צוגע- 
דריקט צו איִם מיט א הארצקלאפּעניש. זי האָט שוין דעם וואסערפירער אין די 
אויגן; באלד װעלן א שטראָם טאַן די טרערן. יאָעל האָט זיי צוגעמאכט מיט זײַנע 
ליפּן, פריַער איין אויג אירס, נאכהער דאָס צווייטע. ער האַט זיך געװאָלט בא- 
פרײַען פון דער אומבאקװעמלעכקײַט אָט דאַ באם טיש, האָט ער זי אופגעהויבן 
אף די הענט, צוצוטראָגן צום געלעגער. אירע פארקלאמערטע אָרעמס ארום זײַן 
האלדז זײַנען שלאבעריק געװאָרן. זי איז מיטאמאָל אראָפּגעשפּרונגען פון אים 
און האָט האסטיק גענומען אראָפּווארפן פון זיך די קליידער. זי האָט ניט געלאָזט 
מאכן פינצטער. זי האָט געפאָדערט, ער זאָל זיך אויך אױסטאָן אָדעם-נאקעט. 
א האלב-הוילע האָט זי זיך צוגעײַלט, אים געהאָלפן זיך צעגארטלען, אראָפּשלעפּן 
דעם ענגן טוניק מיט די שמאָלע ארבל. ווען ער האָט צעבונדן די לעצטע שלייפן 
פון זײַן אונטערהעמד, איז זי שוין געלעגן אף דער זײַט װי די מאמע האָט זי 
געהאט און געווארט מיט א דאָרשטיק-אויסגעשטרעקטער האנט, ער זאָל צוקומען 
צו איר. בא זײַן דערנעענטערן זיך האָט זי זיך א רוק געטאָן צום עק בעט הארט 
בא דער וואנט, א צונויפגעבויגענע אינדרײַען, װי זי װאָלט געװאָלט ניט װערן, 
ער זאָל ניט האָבן צו װאָס זיך צורירן. יאָעל האָט זי ניט פארשטאנען. איז ער 
שטיין געבליבן באם ראנד בעט, הינטערן באלדאכין. זי האָט זיך נאָך טיפער 
פארוקט אין ווינקל. און װי נאָר ער האָט געפּרוּװוט זיך א זעץ טאָן אפן בעט- 
לײַסטל, האַט זי אױיסגעשריַען: 

-- גיי ניט צו! 

זי האָט זיך א כאפּ געטאָן פארן הארצן, װי בייס א שװוערן נעשאָמע-קלעם. 
דערנאָך האָט זי מיט א נידערגעשלאָגענער שטים קוים ארויסגעפליסטערט: 

-- איך קען איצט ניט, יוליָאן... 

די אויגן זײַנען בא איר געווען לאכלוטן טרוקן, און דאָס קאָל אירס אינגאנצן 
א געענדערטס. א פרעמד-װײַטע שטים רעדט צו אים, און ער קען ניט באנעמען: 
צי האָט ער פון איר געהערט אמאָל אזעלכע הארטיקאלטע רייד? זײַנע צארט- 
ווארעמע, גוטע און הארציקע װוערטער, מיט וועלכע ער איז זיך פאר איר מיס- 
נאצל, ווירקן אף איר ניט. ער פּרוּווט איר העלפן באזיניקן דעם מוז, וועלכן זי 
זײַנען ביידע גלײַך געצװוּנגען זיך אונטערגעבן. דער מוז, װאַס שיידט זיי פאנאנ- 
דער... נאָר זי לאָזט אים קיין סאך ניט רעדן. 

...שוין פון יענער זײַט טיר, ווען ער איז אריבערגעטראָטן די שװועל פון איר 
שלאָף-יצימער, האָט זי אים א קאלטן קוש געטאָן אין שטערן, װי מע טוט עס 
מיט א מעס אף אָפּצוגעבן דעם לעצטן כויוו. זי האָט אים ניט נאַכגעבאגלײיט וי 
שטענדיק דורך די פינצטערע כאדאָרים ביזן דרויסן ארויס. זי האָט, װי נאָר ער 
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האָט זיך אויסגעקערעוועט, שטיל צוגעמאכט הינטער אים די טיר, און איז איינע 
אליין געבליבן מיט די דערשטיקטע פארלאנגען, װאָס זי האָט נאָרװאָס מיט אזא 
גוואלד זיך אָפּגעטרײסלט פון זיי. אָט דאָ איז ער פאר איר געשטאנען אין זײַן 
מענערישער נאקעטקײַט, שלאנק און שיין װי א צעדער, און בייסן שטארקסטן 
באגער, ווען זי איז מיט אלע אירע אייוורים געלעגן אין גלי, האָט איר אין קאָפּ 
א שלאָג געטאָן; סארא בעשוטפעסדיקער גוירל בא איר מיט דער מוטער! װוער 
קען זאָגן, וועמענס גוירל איז ביטערער! די מאמע איז אָפּגעשטױסן געװאָרן פו- 
נעם אייגענעם מאן, מיט וועלכן זי האָט א פאמיליע געשאפן, קינדער געהאט. 
און זי! װאָס האָט זי געהאט פון יאָעלן, אויסער ליידן?.. מיט א פּײַניקונג פונעם 
געוויסן, מיט פארבאהאלטענעם בױשעס-פּאָנעם, מיט א שטענדיקן שולד-געפיל 
און מיט א קליין ביסעלע זיסן פּײַן. 

אָט אזא איז דער קלאָגעװדיקער שיקזאל פון דער פרוי, די נארישיפאלשע 
לאגע אירע: מע באזינגט זי מיט די שענסטע לויב-געזאנגען. די ריטער ביגן 
פאר איר די קני. די טרובאדורן דערהייבן זי ביזן הימל, און אינדערעמעסן ווערט 
דאָך אפילע די קיניגן פונעם פראנקנלאנד, די אומגליקלעכע אינגעבאָרג, אזוי 
געטראָטן מיט די פיס דורך איר אייגענעם מאן -- דעם קיניג פיליפּ-אווגוסט. הײַנט 
װאַס װוערט שוין געטאָן דורך די, װאָס זײַנען פון א נידעריקן ראנג? שוין אָפּ- 
גערעדט פון דעם, װאָס ס'טוט זיך באם פּאָשעטן פאָלק. 

אף מאָרגן פרי אין יאָעל געװען בא דער הערצאָגן --װעטוריעס מוטער. 
פארן אװעקפאָרן איז ער בא איר טאָגטעגלעך, און אָפט א צווייטן מאָל אין טאָג, 
קעדיי אײַנצושטודירן מיט די פלעגערנס די הייל-מיטלען, װאַס דארפן ניט דער- 
לאָזן די הערצאָגין בעלאדאָנע זיך צוריקערן צו איר פריַערדיקן צושטאנד. פון 
דאָרט איז ער אוועק צו ועטוריען. הינטער דער טיר פון איר גאסטצימער האָט 
ער דערהערט איר געזאנג. ער האָט געמיינט, דאָס זינגט זי אזוי די פרימאָרגן- 
טפילע צי עפּעס א טרויעריקן פּסאלם. נאָר ער האָט דערהערט די װוערטער פון 
א קאנצאָנע-ליד, װאָס די טרוּוערן האָבן געבראכט אהער, און איצט זינגען עס 
אלע מיידלעך פון דעם הויף. 


זאָל איך זײַן א נאָנע-שװעסטער? 
יאָ, אָדער ניין... 

זאָל איך זײַן א נאָנעישװעסטער? 
איך מיין, אז בעסער ניין... 


דערנאָך גייט א סטראָפע, װי שיין ס'זינגט דער נאכטיגאל. נאָר צום בא- 
דויערן... 


ניט פאר דער אלמאָנע, 
וועלכע לעבט אליין, 
זײַנע קלאנגען ווארעמע 
שענקט ער איר ניט, ניין. 


ער הערט זיך אײַן אין װעטוריעס זיס-טרויעריק קאָל, און ניט ארויסברענ- 
גענדיק די ווערטער אף די ליפּן, זינגט ער מיט איר מיט: 


ביימער אומגעוואלגערטע 

בליַען שוין ניט מער, 

ווען דער ליבער ווארפט אוועק -- 
זײַן אליין איז שווער. 

צעשפּילט זיך איצט אין הארץ בא מיר 
פון טיפן וויי א קוואל, 

ניט פאר מיר די הארציקע 

ליד פון נאכטיגאל. 
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דער מיטלייד האָט געיוירט אין אים. אן איבערגעפולטער מיט ראכמים-געפילן 
און מיט שולד-ימאכשאָװעס, האָט ער שטיל געעפנט די טיר. ער האָט געמיינט 
וועטוריען טרעפן אזא, װי ער האָט זי נעכטן איבערגעלאָזט--א דערשלאָגן- 
פארקראמפטע, א פארביטערטע. האָט זי אים גראָד באגעגנט מיט אירן א בא- 
זונדערן פרימאָרגן-שמייכל, וי אין די טעג פון זייער ערשטער באהעפטונג. די 
צעהעלקײַט איז באלד אָפּגענומען געװאָרן, וי נאָר זי האָט ארופגעלייגט די האנט 
אף זײַן אקסל, אים ארײַנגעקוקט אין די אויגן און קאלט און טרוקן אים צו וויסן 
געגעבן, אז זי האָט אויך באשטימט זיך צעשיידן ניט נאָר מיט אים, נאָר אויך 
מיט אָט דעם אומגעלומפּערטן העוועל-האװאָלעמדיקן לעבן. 

זי האָט דערזען, װי ער איז טויט-בלאס געװאָרן, זײַנע ליפּן האָבן א ציטער 
געטאָן, און ער האָט ניט געקענט קיין װאָרט פון מויל ארויסברענגען. האָט זי 
זיך טייקעף געכאפּט פאריכטן; 

-- שרעק זיך ניט, יוליָאן. דאָס מיין איך זיך צו צעשיידן מיטן ביליק-נארישן 
וועלטלעכן לעבן. 

זי האָט בא זיך פעסט אָפּגעמאכט וערן א מאָנאסטיר-שוועסטער, אן אָרעמע 
אינאָקן, ביז גאָט װעט בא איר צונעמען די זינדיקע נעשאָמע. 

דאָס האָט אים אויך גאנץ גענוג געפּלעפט. נאָר פון דערפון איז ער לעכאָל- 
האפּאָכעס באװאָרנט, אז ער װעט ניט הייסן קיין הוירעגינעפעש. וי נאָר ער 
איז א ביסל געקומען צו-זיך, האָט ער זי גענומען אָפּרעדן פון אָט דעם וילדן 
אופטו. ער האָט געטײַנעט צו איר מיט גוטן און מיט בייזן, ער האָט זי אויסגע- 
לאכט און זיך געבעטן בא איר. ער האָט זיך קיין אָרט ניט געקענט געפינען, און 
זי האלט זיך בא אירס: 

-- מיר זײַנען מיט דיר ביידע גענוג זינדיק, יוליאן! לאָז מיך לײַדן פאר מײַנע 
און פאר דײַנע זינד. װי אונדזער רעטער, גאָטס זון, האָט געהייסן. 

ליידן... -- איז יאָעל אופגעבראכט געװאָרן. -- ליידן און זינד, אף וועלכע מע 
קען פאר א שיבעש באקומען מעכילע, -- האָט ער פאר זיך געטראכט, -- װאָס פאר 
א װערט האָט שוין דאָס ריין זײַן פון זינד, װוען דער מענטש וייסט, אז מע איז 
זיי אים גלײַך מעכאפּער, װי נאָר ער װעט זיך מיסוואדע זײַן?! דעמלט איז שוין 
גאָרניט שווער צו טראָגן אף זיך א גאנצן בארג מיט כאטאָיִם. דעמלט איז שוין 
ניטאָ װאָס צו מוירע האָבן פארזונקען װערן אין אוויירעס. זי מיינט מיט די 
ליידן זיך ריינוואשן פונעם זינדיקן מיט אים, אן אנדערשגלױביקן, און מיט דער- 
מיט וויל זי אָפּקומען סײַ אף דער-וועלט און סײַ אף יענער-וועלט? 

איר זאָגט ער עס ניט. מיט איר רעדט ער צארטוייכע דיבורים, וי מיט א 
קינד, װאָס װויל טאָן א נארישקײַט. 

-- איך ווייס, אז דו קענסט לײַדן, וועטוריע, -- האָט זיך פון אים ניט אָפּגענוי 
מען דער ראכמאָנעס-באדויער אפן פּאָנעם, --דו האָסט פיל געליטן פאר דײַן 
יונג לעבן... די מוטער... און נאָך פריער... אויך איצט. לײַדן איז א גוטע אייגג- 
שאפט. אָבער דאָס לעבן איז צו קורץ אף זיך אָפּגעבן מיט הוילע ליידן, און דו 
האָסט נאָך אזוי װײיניק געלעבט, וועטוריע... 

ער גלעט איר קאָפּ באם לענגלעכן שרונט פון אירע געדיכטע באגילדעטע 
האָר. זי קוקט מיט ליבע אף אים, און די שטים אירע איז נאַך אלץ קאלט און 
ניכטער. 

-- דו ווייסט וועגן פריִער? אין סאלערנאָ? דאָס מיינסטו דעם גראף אמאָרי 
דע אמיציוס? ער איז גערעכט געווען. ער האָט מיך ווירקלעך ליב געהאט. ער 
האָט מיר נאָך דעמלט געזאָגט: לאָמיר זיך ביידע אָפּגעבן צו גאָט, וועטוריע. איך 
האָב איצט גוט כאראָטע, װאָס איך האָב אים ניט געפאָלגט. 

-- װאָלסטו מיך ניט געקענט... נאָר אויב דו האָסט כאראַטע און ס'טוט דיר 
באנק... אונדזער דערנעענטערונג... -- ער האָט ניט געװאָלט צוגעבן; ,ניט איך 
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בין דער שולדיקער דעריך". נאַר צר האָט אזוי צצצױגן אהן מיט אנא פּאַרזיבט 
גצציילט די װעצרטצר, אז זי האָט אים פארשטאנצן און זיַך באלד אָננצבאמטם 

-- ס'שוט מיר ניט באנק. יליאן. איך בין דיר אפילע דאנקבאר דערפאר, - 
האָס זי אים נאַכנערצדט יס זײַן סאַן. און מיט צוגעמאכטצ אױגן האָט זי גענר 
מען דערציילן ועגן איר װונדערבארן באַלצם - זי איז באהצרשט געװאָרן פון 
אן אילידזיע. װאָס האַט גצענדצרט און באזיסט איר לצבן מיט אַט דער איליזזיע 
װאַלט זי געקענט אדורכברעכן די אלע טעשט - אלץ א איבערטראַגן, און 


ס'איז "-אַר שלשבם., חאָם אין = אזא צדששאנדר זצט ; מצן אש די קאַבן, הדי קי 
זײַנען אין דער הירקלצכקיישט. מע נארם זיך אַלֵיין אָב, און די אוטוהאהונג, דער 
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זיך נעלאַזס מישן זוצג, װאָס פירם אזצק פונדאנען. פ=ארוים זײַנען גצפאַרן יאַצל 
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דאָרט, אינעם אאודיַצנץ זאל, ווארט אף אים 

דער קרױנפרינץ אלעקסים, דצר זן פוֹנעם בַי- 


זאנשישן אימפצראפאָר איסאק צנג?, בא ווצבמצן 
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זײַן פולקאָם אונטערגעװאָרפן דער רוימישער. דאָס ביזאנטישע קיניגרײַך דארף 
באנאנד מיט די מײַרעוויפעלקער ניט קארגן קיין געלט און קיין קרייצטרעגער 
אף צו פארכאפן דאָס הײיליקע לאנד און אף אײביק פארטרײַבן פון דאָרט די 
סאראצינער. געבענטשט זאָל זײַן דער שיפסקאפּיטאן פון פּיזע, װאָס האָט באוויזן 
ארויסבאקומען פון הינטער די גראטעס דעם טראָנפאָלגער, אים איבערטאָן אין 
לאטײַנישע קליידער און מיט די זעגלען פון זײַן שיף פארווישן די שפּורן פונעם 
אנטלאָפּענעם. איצט וועט מיט גאָטס הילף צוריקגעשטעלט וװוערן די גערעכטיקײַט. 
קאָנסטאנטינאָפּאָל װעט ווידער באקומען איר געזעצלעכן הערשער -- דעם יונגן 
קייסער אלעקסיס. מע דארף נאָך דערצו אָנשטעלן דעם שװאַגער זײַנעם, דעם 
דײַטשישן קיניג, דעם שוואב פיליפּ. ער טאָר ניט דערלאָזן, די גריכישע קרוין 
זאָל פארפרעמדט װערן און דאָס קריסטלעכע ביזאנץ זאָל זיך אזוי דערװײַטערן 
פונעם ריכטיקן גלויבן. 

מיט אָט דעם פיליפּן דעם שוואב איז אויך גענוג צאָרעס. דאָס דײַטשן-לאנד, 
אדאנק אים, איז צעקריגט און צעשפּאָלטן אף צוויי קיניגרײַכן. ער האָט אומגע- 
זעצלעך זיך צוגעייגנט די קרוין פון זײַן פארשטאַרבענעם ברודער הענריך דעם 
זעקסטן. לוט אלע פאָרשריפטן געהערט זי צום קליינעם פרידריך, דעם קיניגס 
זון. דערפאר האָט די הייליקע קירך זיך אָפּגעזאָגט צו זאלבן דעם פיליפּ פאר 
דײַטשלאנדס אימפּעראטאָר, האגאם די מערהײַט פון די לאנדפירשטן זײַנען באש- 
טאנען דערוף. צי שוין זשע דארף די קירך נאָכגעבן דאָס, װאָס זיי ווילן האָבן 
פאר א הערשער א פארשוועכער, א גאָטלעסטערער, א קאָלבױי? אויב דעם פּופּסט 
איז געגעבן געװאָרן די רעכט אָנצוטאָן די קרוין, מעג ער זיך דערלויבן זי ארופ- 
לייגן אף דעם קאָפּ, װאָס ער געפינט פאר מער פּאסיק! אים איז אוואדע מערער 
צום הארצן דער בראונשװײַגער הערצאָג, דער הערשער פון צאָפן-דײַטשלאנד 
אָטטאָ, טאָ זאָל ער זיך קיניגן געזונטערהייט, ביז דער קליינער פרידריך װועט 
אונטערוואקסן! איז ניין... אָט דער פיליפּ, װאָס איז שוין אמאַל געווען אוועקגע- 
שטויסן פון דער הײיליקער קירך, האָט צוגעצויגן אף זײַן זײַט דעם קיניג פון 
בעהמען און מעהרן, די הערשער פון זאקסן און שטיריע, אויך פון עסטרײַך, און 
אפילע די בישאָפן פון גאנץ דאָרעם-דײַטשלאנד האָט ער איבערגערעדט. אויך 
דער אויסגעלאסענער פיליפּ-אווגוסט, דער פראנקישער קיניג, שפּילט אים אונ- 
טער... נאָר ס'מאכט ניט אויס. ער װעט זיי נאָך אלע איבערצײַגן, אז דער וילן 
פון דער אפּאָסטאָלישער קירך דארף זײַן א געזעץ. זיי דארפן וויסן, אז זייער 
וועלטלעך-ערדישע מאלכעס איז מער ניט וי א פאָרהויז, אז זייער גאנצע הער- 
שונג איז א מין שטיין בא דער טיר פארן ווירקלעך-אײיביקן הימלשן קיניגרײַך. 
דער קרייץ פונעם הייליקן יעזוס האָט אף שטענדיק אָפּגעבראַכן די פליגל בא 
די אָדלער פון די צעזארס. די שװוערד פונעם הייליקן פּעטער איז געווען בייגיק- 
שארפער פון די שװערדן פון די רוימישע אימפּעראטאָרס. 

-- אונדזער פאָרצוג אין פארגלײַך מיט דער קיניגלעכער מאכט --- האָט זיך 
דער פּױפּסט מיט ביידע הענט געגלעט דעם נאקעטן בויך, -- איז דאָס, װאָס מיר 
שעפּן אונדזער קראפט פונעם הימל און פונעם הײליקן גײַסט. דערפאר קענען 
מיר זיך אמאָל פארגינען זיי מויכל זײַן זייערע שווערע זינד. טאקע דעם זעלבן 
פיליפּן דעם שוואב און פיליפּ-אװגוסטן דעם פראנקישן קיניג, װאָס האָט זיך 
אנומלטן שוין געהאט אויסגעדריקט, אז ער איז מעקאנע דעם סאראצינער סאלא- 
דין, װאָס יענער האָט אף זיך ניט קיין פּופּסט. ער װעט עס אים נאָך אמאָל בא 
א געלעגנהײַט דערמאָנען. ער מיינט, אז ער האָט צו טאָן מיט יאָהאן דעם אָנער- 
דיקן, דעם קיניג פון די בריטן. 

אָט דער אומדערטרעגלעכער אלביאָן, אָט דער יאָהאן, איז פארדאָרבן און 
פול מיט הימלשרײַענדיקע זינד. ער האָט זיך דערלויבט צו פארכאפּן די שיינע 
פּרינצעסן יאָהאנע, די קאלע פונעם גראף הוגאָ דע לא מארש. ער האָט אויך אֹף 
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זײַן געוויסן א שווערן מאָרדישולד. דערגיין צו אזא העפקיירעס, מיט די אייגענע 

נט דערשטיקן אין דער רואנער טפיסע דעם אייגענעם ברודערס זון ארטור. 
דער קיניגלעכער ראנג האָט נאָך קיינמאָל ניט באפרײַט פון די פליכטן צו זײַן 
א קריסט, צו זײַן א נאָבעלער מאן און ניט קיין מערדער... 

ער האָט מיט זיי גענוג קלעמעניש, מיט די וועלטלעכע הערשער. סײַ דאָ אף 
מײַרעוו, = נאָך מערער אין די צאָפן-לענדער. וויפל האָט ער צו טאָן געהאט 
מיטן געפערלעכן וואריאג, מיטן װוילדן סוועדער, דעם קיניג פון נאָרװעגיע?! וויפל 
ער האָט ניט געפּרוּװוט אים צוימען, אָפּהאלטן פון זײַנע געצנדינערישע זינדיקע 
גענג!.. ווען אין נאָרװעגיע האָט זיך שוין אָנגעהױבן פארפעסטיקן דאָס קריסטנ- 
טום און די גײַסטלעכע האָבן אים גענומען שטערן אין זײַנע געזעצברעכערישע 
מײַסים, האָט ער פון זיי געמאכט טיליטעל. דאָ האָט ער זיי צעשענקט רײַכע 
גיטער, און דאָ האָט ער בא זיי צוגענומען דאָס לעצטע קירכע-פארמעגן, און די 
לערע קלויסטער-געבײַדעס האָט ער פארוואנדלט אין שאנדהײַזער. 

די האנאַע שפּארט ארויס פון די פליישיקע ליפּן, ווען ער דערמאָנט זיך אינעם 
א װאָס ס'האָט געהאט דער פאָרגענגער זײַנער, דער פּױפּסט צעלעסטין, 

וען דער דאָזיקער וואריאג האָט מיט גרויס כארפּע און מיט זידלערײַען פאר- 
6 פון זײַן לאנד איינעם נאָכן אנדערן די ערשטע לעגאטן פון דער קאטוילי- 
שער קירך. איצט אָבער איז דאָרט פול און פול מיט גײַסטלעכע. עמעס, דערפאר, 
װײַל אינאַקענטיָוס איז א סאך פאָרזיכטיקער זיך באגאן מיט דער וואריאגישער 
נאטור. ער האָט אים מער גענומען מיט גוטן. וויפל רײַכע מאטאָנעס מיט קליי- 
זײַען האַט ער צו אים איבערגעשיקט! זײַנע שליכים האָבן מיט האכנאָע זיך גע- 
נייגט פארן וואריאגס װילדסטע אױיסבראָכן, אים אָפט נאָכגעגעבן, און אמאָל אויך 
געלערנט, געייצעט און אפילע לײַכט געטאדלט. ביסלעכװײַז האַבן זיי אים בא- 
צװוּנגען זיך צוהערן צו זייער לערע, אים צוגעוווינט צו די גוטע מידעס פונעם 
קריסטלעכן גלויבן. ער האָט ענדלעך צעטריבן די װײַבער זײַנע און איז געבליבן 
נאָר בא איינער, בא דער סאמע ייַנגסטער. ער האָט אָנגעהויבן פירן א מער 
גאָטספאָרכטיק געמיטלעך לעבן און ארױיסװײַזן א גוטנייגונג צו דער קירך און 
אירע באדינער. א סאך, פארשטייט זיך, האָבן אויך מיטגעװוירקט די שכיינעסדיקע 
לענדער: דאָס פינען-לאנד, די שװועדן, בא וועלכע ס'איז שוין פעסט געווען ארײַנ- 
געז יו דער ריכטיקער קריסטלעכער גלויבן, װאָס איז שוין איצט פארשפּרייט 
ביז דער גאָרער װײַט אפן גאנצן פלאכלאנד, װאָס ציט זיך ביזן פינישן יאם- 
יל 

עמעס, די באוווינער פון אָט דעם גרויסן קאנט זײַנען נאָך געווען פעסט אײַג- 
געגלייבט אינעם געצנדינערײַ. אָט האָבן זיי זייערע אָפּגעטער פּערון, טאָר און 
דעם הױיפּט-געץ יומאלו געװאָרפן אינעם דװינע-טײַך --- און אָט האָבן זיי זיך אליין 
אין וואסער געװאָרפן אף אָפּצושװענקען פון זיך די הייליקע טויפונג! אפילע די 
מייסים זייערע האָבן זיי מעקאבער געווען צוזאמען מיטן עסנווארג און מיט גע- 
װוער, אפילע מיט א געטשקע, אז זיי זאָלן כאָטש אף יענער-וועלט זײַן באפּרײַט 
פונעם קאטוילישן יאָך! באהאלטענערהייט האָבן זיי טפילע געטאָן צו די ביימער 
אין וואלד, צו די אפגיך אויסגעשניצטע פּענאטן: און לארן?. מע האָט מיט זי 
גאָרניט געקאַנט מאכן. די גײַסטלעכע, װאָס זײַנען אהין ארײַנגעדרונגען מיט די 
ברעמענער סאָכרים, זײַנען געווען צו װוײיניק אין צאָל. די ערשטע קירכע אין 
אוקעסקול, װאָס ס'האָט מיט גרויס מי אויסגעבויט דער ברעמענער בישאָף מײַנ- 
הארד, האָט מען פארומווירדיקט. זײַן נאָכפאָלגער בערטאָלד האָט געמוזט אנט- 


: הויזיגעטער אינעם אלטן רוים. 
? געצנדינערישע שוץ-גײַסטער פון שטוב און היים. 
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לויפן, קעדיי זיך צו ראטעווען מיטן לעבן. ס'איז געווען צו זען, אז אַן צוואנג 
װועט מען דאָ גאַרנישט ניט אופּטאָן. 

ער דערמאָנט זיך אויך, אז װי נאָר ער איז ארוף אף דער אפּאָסטאָלישער 
שטול, האָט ער גלײַך גערופן אונטערנעמען א קרייץ-צוג קעגן ליװאָניע!. דע- 
ראָבערן פאר דער קאטוילישער קירך אָט די אקשאָנעסדיקע קליינע פעלקערלעך, 
װאָס זײַנען פארזונקען אין געצנדינסט -- די עסטן, די ליטװוינער און די לעטן, -- 
איז פאר אים איצט געווען וויכטיקער, װי אפילע דער קאמף פארן הײיליקן לאנד, 
וװואָס איז נאָך דערװײַל פול באזעצט מיט די פון גאָט פארשאַלטענע סאראצינער. 

ער האָט גוט פארשטאנען, אז מיט די איינצלנע פּרײידיקער אין ליװאָניע, מיט 
די האנדלס-אונטערנעמונגען, װאָס ס'האָבן דאָרט פארברייטערט די דײַטשישע 
סאָכרים, װעט ער װוײיניק װאָס דערגרייכן. ביז ס'וועלן זיך אין אָט דעם נײַעם 
קאנט ניט אײַנװאָרצלען אף שטענדיק גאנצע איידעס מיט גאָטספאָרכטיקע 
קריסטן, װעט מען צו קיין פעסטן דערפאָלג זיך ניט דערשלאָגן. אָן די ברידער 
פונעם ריטערלעכן דינסט, די געטרײַ גלױביקע, מיט דער אנטבלויזטער שװערד 
אין האנט און מיטן הײיליקן קרייץ אף דער ברוסט, װעט מען צו גאָרנישט ניט 
קומען. דאָס האָבן זיי מיט א פּאָר יאָר צוריק פארלייגט אין ליװאָניע א זאמלפּונקט 
פאר די אלע, װאָס ווילן דאָרט פארבלײַבן. א סאך פון דער ברודערשאפט, די 
מער עלטערע ריטער, האָבן זיך דאָרט אײַנגעפונדעװועט און פארפעסטיקט. דער- 
נאָך האָבן גענומען שטראָמען אהין פון די דײַטשישע מעקוימעס שטאָט-בירגער 
מיט גרויסע פאמיליעס, און װי ס'שרײַבט אים דער בישאָף אלבערט, איז שוין 
איצט אף דעם אָרט א היפּשער ייַשעוו, וועלכן זיי רופן מיטן נאָמען ,ריגע?. 

דאָ האָבן די מאכשאָװעס עטװאָס אָנגעװוירן זייער האָפּערדיקן כאראקטער. 
דער פּױפּסט האָט זיך דערמאָנט: אינעם זעלבן געשריפט גיט אים דער בישאָף 
צו וויסן, אז דאָס שכיינעסדיקע סלאוון-פאָלק, די רוסן, שטערן דאָס באהערשן 
די דאָזיקע קליינע מעדינעס. דערהויפּט דעם קאנט פון די ליטווינער. אָט דאָס 
אומבאקאנטע סלאוון-פאָלק, װאָס איז אזוי װײַט און פרעמד, האָט אים שוין גע- 
נוג בייז בלוט פארשאפט. נאָך די דערפאָלגן אינעם בעהמען- און מעהרן-לאנד, װי 
אויך בא די פּױלן, איז ער זיכער געווען, אז ער װעט ארויסרײַסן פון די ביזאנ- 
טישע נעגל אויך דאָס גרויסע קיעוו-לאנד. נאָר װאָס ער האַט ניט פירגענומען, 
די אלע שעליכים, װאָס ער האָט אהין געשיקט, האָבן ניט געהאַלפן: די הארטנע- 
קיקע קיעווער פירשטן--ס'מעגן אף זיי פאלן שטיינער פונעם הימל--זײַנען 
טויב צו דעם גוטס, װאָס מע וויל פאר זיי. ער איז גרייט צו באוועגן הימל און 
ערד אף אײַנצובײַסן אָט די אײַנגעשפּארטע פּראָיִם. 

ס'האָט אים אזש א שניט געטאָן אין בויך. ער האָט זיך, דוכט זיך, גאנץ גוט 
אויסגעליידיקט. ס'טוט אים שוין וויי דער אנוס פון אזוי לאנג זיצן אף די קאנ- 
טיקע ראנדן פונעם ליימענעם נאכט-טאָפּ. 

ער האָט ארופגעצויגן אף זײַנע לײַביקע אונטערהיפּטן די פיאָלעטעווע שטײַף- 
שמאָלע רעטוזן. זי האָבן געשטעקט אין װאָלענע װײַסע זאָקן, לאנגע ביז העכער 
די קני. דערנאָך האָט ער א װיש געטאָן מיטן ארבל דעם רויטן שוך פון דעם 
ילינקן פוס, פאריכט די קאמורע -- דאָס רויטיסאמעטענע היטעלע אפן קאָפּ---און 
מיט שװוערע טריט געלאָזט זיך צום ארויסגאנג. 

פון יענער זײַט טיר האָט שוין געווארט אף אים זײַן קאמערהער, אָבער דאָס- 
מאָל ניט זײַן קוביקולאריוס -- דער שטענדיקער קאמערהער אף צו באדינען אין 
די פּרימאָרגן-שאָען, נאָר ניקאָלאס דאָנין, וועלכער האָט אים הײַנט פארביטן. ער 
איז, װי יענער, געוען אָנגעטאָן אין א קורצן מאנטעלעט, א מאלבעש, װאָס 
ס'טראָגן די גאלאָכים, ווען זיי פארנעמען זיך מיט װײַט ניט קיין גײַסטלעכע אי- 
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ניאָנים. אף דער לינקער האנט איז בא אים געווען אָנגעבונדן די מאניפּולע-סטענ- 
גע, אלס א צייכן פון דינסט, און אפן האלדז איז געהאנגען די מאטער דאָלאָראָ- 
זע -- דאַס בילד פון דער פארצווייפלטער גאָטס-מוטער. 

וי נאָר דער פּױפּסט האָט זיך באוויזן אף דער שװעל, האַט ער אים ארופגע- 
װאָרפן אף די אקסל די מאזעפּע--- די שװוערע מאנטיליע פון רויטן סאמעט, װאָס 
האָט אײַנגעהילט זײַן באלײַבט פעסטן גוף ביז די קנעכל פון די פיס. דאָנין איז 
שטיין געבליבן מיט א געבויגענעם קאָפּ. זײַנע ביידע הענט האָבן געבאָמבלט דאָס 
בילד פון דער היײיליקער מאריַע, און ער האָט מיט האכנאָע און פאָרכט געווארט 
אפן װײַטערדיקן ווילן פון זײַן הײליקײַט. װוּהין װעט ער אים דארפן װײַטער 
נאַכפאָלגן, צי אין דער סאקריסטיע -- די גארדעראָב-צימערן, װוּ ס'געפינען זיך 
די הייליקע קליידער, -- צי גלײַך אינעם נאָענטן טראפּעזע-כײידער? אָבער דער 
פּױפּסט האָט אים באפוילן ארײַנרופן זײַן עמינענץ, דעם וואטיקאן-דאָקטער אמאָ- 
רי דע אמיציוס. 

דאָנין װוייסט א סאך ועגן אָט דעם געזונט-שיינעם יונגן איטאליענער, װאָס 
האָט שוין אזויפיל דערגרייכט. מיט וויפל איז ער, דאָנין, ייַנגער פון איִם! מיט 
א יאַר פיר-פינף, ניט מער. און צו װאָס פאר א הייך יענער האַט שוין דערלאנגט! 
וויפל איז דאָ דערין, אז ער איז נאָך געווען א פּאַשעטער אינאָק אינעם קאמינא- 
מאָנאסטיר און געהיילט די מאָנאכן פון קאָלערלײ צאָראאסן און כאלאסן? איצט 
איז ער דער פּוױפּסטלעכער מעדיקער, זײַן פּערזענלעכער און איין-און-איינציקער 
רויפע. ער האָט נאָך אזא נאָענטן צוטריט צום הײיליקן פאָטער?:. און װער איז 
פאר אזא קורצער צײַט דערגאן צו אזא הויכער מאדרייגע? אלע דאָ אין וואטיקאן 
זײַנען געווען אומצופרידן, װאָס ער געניסט פון אזא פּאָסטוליאציע, װאָס דער 
פּױפּסט האלט אים אין איין דערהייבן, װײַט ניט לוט זײַנע פארדינסטן. ס'האָט 
שוין געהאלטן דערבײַ, אז ער איז שוין געוװוען גאָר נאָענט אף צו באקומען דעם 
העכסטן קארדינאל-ראנג. דאָס האָט ארויסגערופן אן אומצופרידענעם געמורמל 
צװישן די עלטערע גײַסטלעכע, און אזעלכע, װאָס זײַנען שוין דאָ לאנגע יאָרן 
באם וואטיקאן. צוערשט האָט מען זיך באנוגנט מיט קליינלעכער לאָשנהאָרע, רע- 
כילעס-טרײַבערײַ, שטעכווערטלדיקע ארויסזאָגונגען. דערנאָך האָט מען אים ארומ- 
געשטעקט מיט נאָכקוקערס. ס'האָבן אָנגעהױבן גיין פון האנט צו האנט פּאסקווילן 
און מעסירע-צעטעלעך. די פארלוימדער האָבן ניט גערוט, ביז זיי האָבן אים ענד- 
לעך ניט ארײַנגעכאפּט אין איינע פון די פיל אױסגעשפּרײטע פאר אים נעצף 
דער הויף-מײַסטער פונעם וואטיקאן-געביט, דער מאזשאָרדאָם אליין האָט בא אים 
אנטפּלעקט אינעם נאָזירישטיבל א קעפּסװײַב. ס'איז געווען דעמלט א כאָגע-טאָג 
בא די גײַסטלעכע. אזוינס זאָל זיך טרעפן אינעם פּױפּסטלעכן הויף? מע האָט אים 
גלײַך געשטעלט פארן פּעניטענציאריום, און די געשוווירענע פונעם גײַסטלעכן 
געריכט האָבן אף זײַן פארענטפערן זיך קיין אכט ניט געלייגט. זיי האָבן אפילע 
ניט געװאָלט הערן פון זײַן טערעץ: אז דאָס איז א לײַבלעכע שועסטער. זאָל 
מען זיך דערפרעגן אין גענוע. אלע קענען זי דאָרט, דעם געוועזענעם דאָזשס 
ייִנגסטע טאָכטער. זיי האָבן אים באשולדיקט אין פּאַרנאָקראטיע -- אינעם װעלן 
אומצוקערן די צײַט פון מיט א פּאָר הונדערט יאָר צוריק, ווען דער וואטיקאן-הויף 
איז באהערשט געװאָרן דורך דעם שוואכן מין, בייס אפילע אייניקע פון גאָטס- 
פארטרעטער זײַנען געווען אונטערן קנאפל פונעם ערגײַציק אויסגעלאסענעם 
שיינעם געשלעכט. דעריבער מוז ער גלײַך פארטריבן ווערן פון זײַן אמט און 
פונעם וואטיקאן-הויף. 

דער פּױפּסט האָט אף זייער אורטייל אָנגעשריבן די ווערטער, וועלכע ער 
שרײַבט אָפּטמאָל אָן אף אוועלכער-ס'איז וועלטלעכער ווענדונג, דעם קאטעגאָ- 
רישן אָפּזאָג: נאָן פּאסומוס (מיר קענען ניט). און בא דעם איז עס געבליבן. נאָר 
פונעם קארדינאל-טיטל האָט שוין קיין רייד ניט געקענט זײַן. 
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ווען דאָנין האָט אָפּגעזוכט און געבראכט מיט זיך דעם פּױפּסטלעכן רויפע, 
איז שוין דער הײיליקער פאָטער געזעסן אָפּגעזונדערט אין זײַן פארמאכטן כיידער 
באם פרימאָרגן-עסן. אהער האָט קיינער קיינמאָל קיין צוטריט ניט, אכוץ דעם 
איינעם ארכיטדיקלין!, װאָס טראָגט אלעמאָל אונטער נײַע מײַכאָלים. דער סערע- 
ניסימוס? אמאָרי דע אמיציוס קען בלויז דאָ, פון דער זײַט טיר, אדורכקאָנטראָ- 
לירן די עסנס, זיך נאָכפרעגן, געבן אייצעס און מיט געדולד ווארטן, בין די 
טראפּעזע װעט זיך אמאָל ענדיקן. 

דאָנין, שוין א באפרײַטער, איז אוועק צו זיך, זײַן פליכט איז הײַנט געווען 
צו באדינען גאָטס פארטרעטער פונעם אופשטיין ביזן ערשטן מאָלצײַט. איצט 
וועלן שוין אנדערע, מער כאַשעװע, זײַן ארום אים. דאָנין האָפּט און גלייבט, אז 
ס'איז ניט װײַט די צײַט, ווען ער װעט אויך זײַן צװישן די מער כאָשעװע, און 
עפשער װעט ער זי נאָך איבערשטײַגן און דערגרייכן צו א גאָריגאָר הויכער 
שטופע. ער איז געקומען אהער מיט א קאָמענדאטאָריַם? פונעם קארקאסאַָנער 
בישאַף, אין וועלכן דער בישאָף שרײַבט צום פּױפּסט: ,ס'איז שוין צײַט צו זײַן 
מער איבערקלײַבעריש בענעגייע די, װאָס קומען אונטער די פליגל פון דער היי- 
ליקער קירך. די סאָנים פונעם געקרײיציקטן גאָטס-זון שפּעטן פון אונדז אָפּ, אזן 
מיר צעשפּרײטן די אָרעמס און נעמען אוף מיט פרייד יעדן מין אױסװוּרף און 
אונטערוועלט-מענטש. אז מיר קוואפּן זיך אפן קויט און אָפּפאל פון זייערע גאָטס- 
פארשאָלטענע געמיינדעס. איצט האָבן זיי א גוטן בויכווייטעק. זיי לאכן איצט 
מיט א שטעכעניש און מיט אוי און וויי, װײַל דער דאָזיקער מאן, װאָס װערט 
געשיקט צו אײַער הײליקײַט, איז א גרויס געװוינס פאר דער קריסטלעכער וועלט. 
ער װאָלט בא זיי געװאָרן א זײַל פון זייער אומווירדיק-זינדיקן גלויבן. זיי האָבן 
אפילע געװאָלט אָפּנעמען בא אים דאָס לעבן נאָך דער טויפונג, װען ער האָט 
שוין געטראָגן דעם נאָמען פונעם הײיליקן ניקאָלאס..? 

דער פּױפּסט אינאָקענטיוס דער דריטער האָט זיך אָנגעכאפּט מיט ביידע הענט 
אין אָט דער טײַערער מאטאָנע. האגאם דער אויסזען פון אָט דער פּיירע איז אים 
געווען היפּש דערווידער. ער האָט זיך א צײַט ניט געקענט צוגעװווינען צום איב- 
לעך-אָפּגעשטוסענעם פּארצעף פון אָט דעם פרעמדן יונגערמאן, בא וועמען דער 
שפּיצעכיקער גאָרגל-קנאָפּ האָט ארויסגעשטארצט און בייסן רעדן שטענדיק זיך 
געהאלטן אין איין באוועגן, אין איין לויפן אוף און אָפּ, דערבײַ האָט ער פאר- 
גלאָצט די אויגן, גלײַך װי ער װאָלט אינעם שלונג געהאט א שװוערן ביסן אראָפּ- 
צושלינגען. 

דאָנין אליין איז וועגן זײַן מארעס-פּאָנעם שוין גאָר אן אנדער מיינונג. ער 
איז פעסט איבערצײַגט, אז זײַן אויסערלעכער אויסזען איז שוין גראָד רעכט 
צוגעפּאסט פאר א קאטוילישן גײַסטלעכן, אפילע פונעם העכסטן ראנג. אכוץ די 
געלע ברעמען, דעם איינציקן איידעס פון זײַן אָנשױלעך ייַדישלעכן האָר-קאָליר, 
איז ער מיטן גאנצן איבעריקן מער װי קאָנטעט. יעדן טאָג, פאר דער פרימאָרגן- 
טפילע, מאכט ער דורך די טאָנסורא -- די צערעמאָניע פון גאָלן ניט בלויז דאָס 
פּאָנעם, נאָר אויך דעם גאנצן קאָפּישפּיץ, ס'זאָל ניט בלײַבן קיין סימען פון א 
הערעלע. דער נאקעטער אָנגעזיכט פונעם פארלענגערטן שטערן, ביז העט ארויס 
צום שארבן, זײַנע העל-ליכטיקע באָלעכעס-אויגן, די דין-פארביסענע שנירלעך- 
ליפּן, װאָס מאכן שמעלער דעם אָנבערדיקן קינביין, דער הויךישלאנקער איידע- 
לער װוּקס זײַנער, --איז ער דען ניט ענלעך מיט דעם אלעמען צו עפּעס א 
הײיליקן פון דער קריסטלעכער קירך? ביפראט נאָך, אז ער טוט זיך אָן אינעם 


1 פארוואלטער פונעם פּופּסטס באשפּײַזונג. 
? דורכלויכטיקער. 
3 רעקאָמענדאציע. 
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װײַסן אויבער-קיטל מיט די פרענדזן ארום די ברייטע ארבל און ווארפט אֹף די 
אקסל ארוף דעם באצירטן מיט שטיקערײַען פון גאָלדענע און זילבערנע פעדעם 
עפּיטראכיל, און אז ער נעמט נאָך דערצו אין די הענט ארײַן דעם קאָנטאָמאריום, 
דעם גרויסן טפילע-בוך מיטן אָפּבילד פונעם געקרײציקטן יעזוס אפן קופּערנעם 
טאַװל, און ער לייענט פון דאָרט אין דער הייך די װוילקלינגעוודיקע לאטײַני- 
שע פּסוקים, וועלכע דער כאָר כאזערט איבער מיט א געזאנג, -- דעמלט איז ער 
געגליכן צו די עלטסטע גײַסטלעכע פון וואטיקאן... װאָס איז שײַעך דער גרייס 
פון דער נאָז, האָט ער אליין ארויסגעלייענט באם הייליקן גרעגאָריוס, דעם אָנ- 
הענגער פון א מאָנאסטיר-לעבן, אז בא יעדן גײַסטלעכן פון הויכן ראנג דארף 
זי האָבן די געהעריקע מאָס. א ניט גרויסע נאָז קען ניט אונטערשיידן פון גוטס 
ביז שלעכטס, פון גוטן װײַרעך ביז א שלעכטן גערוך. ניט אומזיסט ווערט זי 
אזוי געלויבט און באזונגען אינעם געזאנג פון אלע געזאנגען, אינעם שיר-האשי- 
רים פונעם אלטן טעסטאמענט: , דײַן נאָז איז װי א טורעם אֹף די הױכקײַטן פון 
לעװאַנען?. זי טאָר אָבער אויך ניט זײַן קיין קרום-אויסגעבויגענע, װי א ייִדישער 
שויפער, דאָס גיט צו אן אויסזען פון א מענטשן א דערשלאַגענעם, מיט א סאך 
זאָרגן. װאָס װאָלט ער דאָ געטאָן מיט אזא נאָז? ווען פון אוועלכעיס'ניט-איז 
זאָרגן קען גאָר קיין רייד ניט זײַן. ס'איז נאָך קיין צוויי יאָר ניטאָ, אז ער געפינט 
זיך אינעם וואטיקאן-הויף, און ער באקומט גלײַך װי אלע אלטגעזעסענע די 
לעבנסלענגלעכע פרעבענדע -- הילף פון דער הײליקער קירך אף דער כאיונע 
און אויך אומזיסטע גרייטע גײַסטלעכע בגאָדים אין דער סאקריסטיע. ער איז אן 
אייגענער מענטש דאָרטן, און מיטן סאקריסטאן איז ער געקניפּט און געבונדן 
װיאזוי קען ער גאָר קומען צו אגמעסנעפעש, זײַן צוליב עפּעס געדריקט און 
דערשלאָגן, אז ער איז דאָ שוין מער אָנגעזען װי פיל אנדערע? ער איז דער 
איינציקער פון צװישן זײַן גלײַכן, װאָס קען שוין אף אױיסנװוייניק דעם גאנצן 
קאטעכיזיס, די אלע פראגן און ענטפערן וועגן די הױיפּט-איקאָרים פונעם קריסט- 
לעכן גלויבן. אין דער שול פון די סכאָלאסטיקער, װוּ מע באהאנדלט די שווערסטע 
גלויבנס-אטריבוטן, איז ער איינער פון די שארפסטע דיספּוטאנטן. דער פּופּסט 
אליין איז בײַגעװען אינעם קאפּיטול, בא איינער א צונויפזאמלונג פון פיל גײַסט- 
לעכע, בייס ער, דאָנין, האָט באוויזן, צו װאָס ער איז פיייַק. פון דעמלט אָן האָט 
מען אים אײַנגעשלאָסן אינעם פראָטאָנאטריאט, װוּ ער איז איינער פון די ייַנגסטע 
אין דער קאָלעגיע פון די צװועלף, וועלכע פירן אָן מיטן איניען פון די קאנאָנען. 
ער איז אויך א כאָשעו באם עלטסטן פון דער קאנצעליאריע, צוליב דעם, װאָס 
ער איז שוין א לאנגע צײַט איינער פון דעם פּופּסטס בריװװו-שרײַבער. אין אונ- 
טערשייד פון א סאך איבעריקע גײַסטלעכע דאָ אין וואטיקאן ווערט ער אָפט גע- 
בעטן צום פּוױפּסט פּערזענלעך. דאָס רופט ארויס א קינע-סינע מיט א פארדאכט 
בא דער ארומרינגלונג. האגאם אלע וייסן וועגן זײַן כארטולאריוס-פליכט, די 
פליכט פון א בריװו-שרײַבער, דאָך איז מען אים כוישעד אין מעסירע-אונטער- 
טראָגערײַ. עפשער האָבן זיי עפּעס אָנגעשמעקט וועגן זײַן דעלאציע: אפן קאר- 
קאסאַנער בישאָף, װאָס אדאנק זײַן רעקאָמענדאציע איז ער דאָ געבליבן דינען 
באם וואטיקאן? 

און די געשיכטע איז געווען אזא: ווען ס'האָט זיך גענומען טומלען ארום דעם 
פּױפּסטלעכן מעדיקער, דעם סערעניסימוס אמאָרי דע אמיציוס, מיט זײַן געליבטער, 
האָט ער זיך דערמאָנט אינעם זנוס-ישטײַער, װאָס דער קארקאסאָנער בישאָף 
זאמלט אײַן בא די גײַסטלעכע פון זײַן באצירק. צוערשט האָט ער דאָס געצאָלטס 
גענומען בלויז בא די, װאָס מע וייסט אף זיכער, אז זיי זינדיקן טאקע. (די 
גאָטספאָרכטיקע קריסטן זײַנען צופרידן געווען, ווען זייער פּאסטער האָט געהאט 


: מעסירע. 
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א באשטענדיק קעפּסװײַב, װעט ער עפשער לאָזן צורו די װײַבער זייערע מיט 
די אונטערגעוואקסענע טעכטער). דערנאָך האָט דער בישאָף אָט דעם אויסטער- 
לישׂן קאטעדראטיקום -- דעם זנוס-צינש -- גענומען פאָדערן בא יעדן גײַסטלעכן 
פון זײַן רעגלאַן, אומאָפּהענגיק, צי ער האָט יאָ א פּילעגעש, צי ניט. 

דאַנין האָט עס אויסדערציילט דעם פּוױפּסט אין א דערשיטערטן טאָן, מיט א 
מין פאָרװוּרף אין דער שטים. זאָל מען זען, װי ער איז פילבאר און וי ווייטעק- 
לעך ער לעבט איבער אָט די טיפע פארזונקענקײַט אין זינד! דעמלט האָט אים 
דער הײיליקער פאָטער צום ערשטן מאָל אָנגערופן , מײַן זון", געלויבט זײַן אופ- 
ריכטיקן צאָרן, די אופגעבראכטקײַט אף די, װאָס זינדיקן, און צום סאָף מיט א 
טיף-פארבאַרגענעם שמייכל האָט ער צוגעגעבן: 

-- ווען איך זאָל װעלן באשטראָפן פאר אלע זינד, װאָס די גײַסטלעכע בא- 
גייען, װאָלט איך אליין געדארפט דינען די מעסע אין פיל, פיל מעקוימעס. 

דאָס איז געווען אין יענע טעג, ווען דאָנין איז געווען ארײַנגעטאָן אינעם דער- 
לערנען די לעבנס-געשיכטע פונעם פּוױפּסט אנאקלעט, װאָס האָט געלעבט מיט 
א יאָר זיבעציק צוריק. ער האָט זיך אָנגעשטױסן אף זײַן נאָמען, ווען ער האָט 
ארײַנגעקוקט אינעם אבאָמינאריום -- דעם קלאָלע-בוך, װוּ מע קען געפינען די 
נעמען פון אלע פארעטער, פארדארבער און פארשווערער פון דער קאטוילישער 
קירך. ער איז א דערשטוינטער צום אָרט צוגעזאָטן געװאָרן, ווען ער האָט אָנ- 
געהויבן לייענען וועגן דעם דאָזיקן פּױפּסט. דאָנין האָט נאָך ניט געהאט דעמלט 
איבערגעמאָזלט מיט דער קרענק פון פּאפּאלאטריע -- פארגעטערונג פון דעם היי- 
ליקן פאָטער, גאָטס פארטרעטער אף דער ערד... און דאָ --אזא װי ער, אויך אן 
אָפּשטאמיקער פון װידערשפּעניקע --א פּױפּסט! ער לייענט וועגן זײַן ייַכעסדי- 
קײַט, װאָס ציט זיך פון דער פארצװײַגטער פאמיליע פּיערלעאָנע, וועלכע אין 
געווען בארימט מיט אירע פארמעגנס, וועגן דעם פּוױפּסטס אן עלטערזיידן בארוך, 
דעם רײַכסטן פון דער מישפּאָכע, װאָס איז בעשײַטע אליינװויליק אריבער צום 
ריכטיקן גלויבן, און דאָך... מיט װאָס פאר אן אנאטעמע פון זידלערײַען און כא- 
ראָמעס מע באפאלט זײַן נאָכשטאם? און אוועלכן? אזא, װאַס האָט דערגרייכט 
אין דער קריסטלעכער װועלט צו דער העכסטער הייך! װוּ איז די צוטרױלעכקײַט 
צו דער פעסטגעשטעלטער דאָגמע, אז טויזנט מאָל איז גערעכט די הייליקע קירך 
אונטער דער פירונג פון גאָטס פארטרעטער, דעם פּױפּסט?. און דאָ לעסטערט 
מען און מע שענדט מיטן זידלנאָמען: ,דער דרעקיש-ייִדישער פּױפּסט??! מע רופט 
איִם אָן מיט די עקלהאפטסטע צונעמענישן. מע שרײַבט, אז ער איז דעם טײַװלס 
א שעליעך, אן אָפּשטאמלינג פון בלוטישאנד -- זײַן מאמע זאָל אים האָבן געבוירן 
פון אירן א לײַבלעכן ברודער! ער לייענט די שיק-בריוו פונעם הײיליקן בערנארד 
פון קלערנאָס צום דײַטשישן אימפּעראטאָר לאָטאר דעם צווייטן און צום פראנ- 
צויזישן קיניג ליודוויק דעם זעקסטן, אין וועלכע דער הייליקער קלאָגט זיך פאר 
זיי, אז ס'איז אומגעהייער דער בראָך און ס'איז גרויס די שאנד פארן קריסטנטום, 
אז א מאן פון ייַדישער אָפּשטאמונג זאָל זיצן אפן טראָן פונעם הייליקן פאָטער... 

דאָנינען הייבט עס פונעם שטול. ער זיצט װי אף קוילן. זײַן בליק פאלט אף 
דער וואנט אנטקעגניבער, װוּ ס'הענגט דאָס גרויסע בילד פונעם געקרײציקטן 
מיטן דערנער-קראנץ ארום קאָפּ און פון ביידע זײַטן: גאָטס מוטער, די הייליקע 
לונגפרוי פון איין זײַט, און יויכענען האמאטביל פון דער צוייטער זײַט. אלע 
דרײַ ייַדן. פון דער זעלבער אָפּשטאמונג, װי דער געלעסטערטער גאָטס פאר- 
טרעטער! אָט ליגט בא אים אפן טיש דער פּאסיאָנאליע-בוך, די זאמלונג פון עכט- 
קריסטלעכע מײַסעס און געשיכטעס. איז ווידער טאקע וועגן די אפּאָסטאָלן און 
זייערע טאלמידים, די פישער פון גאָליל! 

ער װעט זיך איצט ניט אָפּװענדן. ער וויל פונדעסטוועגן דערגיין דעם גאנצן 
עמעס וועגן דעם הײיליקן פאָטער, װאָס ווערט אזוי באשמוצט מיט אזויפיל קויט, 
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און דאָך איז ער געווען גאָטס פארטרעטער אף דער ערד אכט יאָר נאָכאנאנד, 
ביזן טויט זײַנעם! 

ער פארטיפט זיך נאָכאמאָל אינעם קלאָלע-בוך און געפינט אויס, אז דעם דאָ- 
זיקן אנאקלעט האלט מען פארן סאמע ערגסטן פון די גאָטס פארשאָלטענע ייַדן. 
ניט געקוקט אף זײַן ארויסקומען פון דרײַ דוירעס עכטע קריסטן. צװישן די קאָ- 
לערליי מיִעסע פארברעכנס, אין וועלכע מע באשולדיקט אים, איז דער שוידער- 
לעכסטער: דאָס אומפארשעמטע באגאנווענען די אויצרעס פון דער היײיליקער קירך, 
דאָס בארויבן און צעפלינדערן דאָס גוטס פון די מאָנאסטירן. נאָך ערגער --די 
גאנצע ייִדן-איידע האָט אים געהאָלפן צו צעטרענצלען דאָס קריסטלעכע האָב- 
אוןיגוטס, און דערצו נאָך געלעבט בא אים אונטערן שויס, אף דער קאטוילישער 
ערד, וי אין א גאניידן. דאָס האָט דאָנינען פארדראָסן, און ער האָט זיך ערנסט 
פארטראכט. פאר אזעלכע מײַסים-טױיווים װאָלט ער אים אליין װוער ווייסט װאָס 
געטאָן. ער פילט א קעלט אין די געדערים, עס באשלאָגט אים א שוייס, ווען 
ס'קומט אין אים אוף א ווידערגעפיל און א סינע צו אָט דעם שווער-פארזינדיקטן 
גאָטס פארטרעטער, צו וועלכן ער האָט נאָרװאָס געהאט מיטלײַד, װאָס מע זידלט 
אים אזוי. ער, דאָנין, װעט שוין אף זײַנע וועגן ניט גיין. אָ, ניין! פארקערט, אין 
אלע זײַנע טרוימען וועגן דערהייבונג, אין זײַן מעכטיקן ווילן זיך צו דערלאנגען 
צו װאָס א העכערן שטאפּל, האָט ער שטענדיק אין זינען צו טאָן אלץ, אז מע 
זאָל אים אין דער קלענסטער מאָס ניט קענען כוישעד זײַן אָדער כאָלילע אים 
אויסווארפן זײַן אָפּשטאם. ער האָט זיך שטענדיק באמיט זיי איבערצײַגן, אז ס'איז 
ניט נאָר בא אים עפּעס פארבליבן פונעם פריַערדיקן, נאָר ער איז גרייט אויס- 
װאָרצלען דאָס ייִדישלעכע, װאָס קומט אין מינדסטן באריר מיטן קריסטלעכן 
לעבן. דאָס האָט ער אָנגעמאכט א טומל: האלעמײַ גאָטספאָרכטיקע קריסטן גיבן 
די אומגלױביקע זייער פי אף צו קוילענען, זייערע װײַנטרױבן אף צו אויסטרעטן 
װײַן. אכוץ װאָס יענע פארומװוירדיקן עס מיט זייערע גאָטסיפארשאָלטענע מינ- 
האָגים, נעמען זיי נאָך פאר זיך דעם בעסטן כיילעק, און דאָס פארייִדישטע רעשט 
ווארפן זיי צו די קריסטן אף זינדיק צו מאכן זייערע נעשאָמעס. טאָמיד איז ער 
פון דער הוט געקראָכן און אזוי, אז ס'זאָל זיך ווארפן אין די אויגן, וי אומ- 
דערמידלעך ער פירט זײַן קאמף מיט די ייִדן און מיט אלץ, װאָס איז ייִדיש. ער 
איז אוועק פון זיי אף אײיביק, און אופריכטיק, מיטן גאנצן הארצן איז ער געקו- 
מען צום קריסטנטום. ער װעט קינמאָל ניט אָפּקערעװען פונעם גלײַכן וועג און 
איבערכאזערן אָט די ווילדע גענג פון אן אנאקלעט דעם צווייטן, מיט פארשווע- 
כער פון דער אפּאָסטאָלישער קרוין. קעדיי עס זאָל אף אים קיין פלעק ניט פאלן 
אויך אף װײַטער, װעט ער זיך באמיען זײַן נאָך פּופּסטלעכער פונעם איצטיקן 
פּוױפּסט אינאַקענטיוס דעם דריטן. 

באלד דערנאָך, בא דער ערשטער געלעגנהײַט, ווען ער האָט געבראכט דעם 
הײיליקן פאָטער די אָנגעשריבענע בריוו צום קיניג אלפאָנס פון קאסטיליע, האָט 
ער שוין דאָס טאקע געפּרוּוט דערװײַזן. אין דעם בריוו, געשריבן שארף, אין 
דראָענדיקע טענער, פאלט ער אָן אפן קיניג, האלעמײַ יענער דערלאַזט ניט, אז 
די קריסטלעכע גײַסטלעכע זאָלן מיט צוואנג אוועקנעמען בא ייִדן זייערע מו- 
סולמענישע דינער, קעדיי זיי אריבערפירן אונטער די פליגל פון דער קאטוילי- 
שער קירך. דער איניען איז פארפריִער געווען ארומגערעדט מיטן פּױפּסט. דאָנין 
האָט אָבער נאָך צוגעגעבן פון זיך א טאדלונג דעם קיניג, פארװאָס ער דערלאָזט 
ניט נעמען א צענטל פונעם גערעטעניש אף די ייִדישע פעלדער לעטויװעס די 
גײַסטלעכע. ער לייגט נאָך פאָר אָנשרײַבן א באזונדער ענציקליקע צו די דאָר- 
טיקע בישאָפן, אז זיי זאָלן אויסרופן עקסקאָמוניקאציע!: פאר די אלע הערשער, 


: אויסשליסונג פון דער קירך. 
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וועלכע צווינגען ניט די ייַדן צו באצאָלן דעם צענטכיילעק. זאָלן זי דערפאר, 
די וועלטלעכע הערשער, אָפּגעשטױסן װערן פון דער קירך און זײַן ארײַנגע- 
װאָרפן אין כיירעם. 

דער פּופּסט האָט מיט זײַן כסימע און שטעמפּל באשטעטיקט די בריוו, אָבער 
דעם געדאנק וועגן דער ענציקליקע האָט ער לאכלוטן אָפּגעװאַרפן. דעמלט ערשט 
איז דאָנין ארויס מיט א פלאמפײַערדיק לאָשן. דאָ האָט ער באוויזן, צו װאָס ער 
איז פיייַק. זאָל דער הייליקער פאָטער זען, אז ער איז ניט נאָר אליין א געטרײיַ 
איבערגעגעבענער קריסט, נאָר ער איז גרייט אױיסצוּװאָרצלען ביזן גרונט די אלע 
פון זײַן שטאם, װאָס ווילן זיך ניט אונטערגעבן. 

די געדיכט-געלע ברעמען און די װײַסלען פון די אויגן האָבן זיך בא אים 
אָנגעצונדן. דאָס מויל האָט געשאָטן פּעך און שווצבל. מיט שוים אף די ליפּן האָט 
ער געטײַנעט: 

-- די הייליקע פון דער קירך לערנען אונדז, אז פארן צוריקומען פונעם גע- 
קרײיציקטן אף דער ערד מוז צוערשט באזײַטיקט װערן דער אנטיקריסט, װאָס 
איז די פארקערפּערונג פון אלדאָס בייז און פון אלע מענטשלעכע זינד. וי איך 
פארשטיי דאָס װאָרט , אנטיקריסט", איז עס ניט איין פּארשוין. דאָס איז א גאנ- 
צער קלאל, א מין פארשאָלטענע איידע. דאָס זײַנען די ייַדן. קעדיי דערמעגלעכן 
דעם צוריקקום פונעם אויסלייזער, מוז מען פריִער באזײַטיקן די ייִדן פון זייער 
פאלשער עמונע. דערגרייכן קען מען עס אָדער דורך אויסשמאדן זיי אלע ביז 
איינעם, אָדער דורך פארטיליקן זיי ביזן לעצטן. דעמלט װעט אפדערעמעסן אנט- 
שטיין דאַס הימלשע קיניגרײַך אף דער ערד, דאָס מאלכוס שאָמאיִם! 

דער פּופּסט האָט אָנגעקװעלט פון דאָנינס רייד. ער האָט אַנגעהױבן געפינען 
א טאם אינעם פײַערדיקן היצן זיך פון אָט דעם זעלאָט!, בייס ער רעדט ועגן 
זײַנע ברידער. צי מע קען מיט אים יאָ, צי ניט מאסקים זײַן, נאָר ס'טוט האנאָע, 
וי דער מענטש איז מיט לײַב און נעשאָמע צוגעבונדן צום נײַעם גלויבן. 

דאָנין, פון זײַן זײַט, איז זיכער געווען, אז דער איצטיקער גאָטס פארטרעטער, 
אינאָקענטיוס דער דריטער, איז פארבלענדט פון א ניט רעאלן טרוים, פון א 
דורכויס פאלשן מיין, פון א לאכלוטן אומזיסטער האָפענונג, אז אים װעט זיך 
סאָפקאָלסאָף אײַנגעבן פארווירקלעכן דעם דוירעסלאנגן טױזנטיאָריקן באגער 
פון דער קריסטלעכער װעלט. ער װעט עס באװײַזן דעם גרויסן װוּנדער, פון 
זייער אלגעמיינעם טאָטאלן ארײַנקום אינעם הייכל פונעם ריכטיקן גלויבן. צוליב 
דעם דארפן זיי אָפּגעהיט װערן מיט זייער לײַב און לעבן, און װאָס מער די 
צאָל --אלץ גרעסער דער נעס. ער איז דער שארפסטער קעגנער פון אוועלכער- 
ס'איז פארניכטונג. מע דארף זיי בלויז דערדריקן און דערנידעריקן, זיי ברענגען 
צו דער מאדרייגע, אז זיי זאָלן זיך געפינען אפן לעצטן שטאפּל פון דער געזעל- 
שאפט. דער גאנצער האמוין-אם, די שטאָט-בירגער, די פּוערים, אפילע די 
לײַבײיגענע זאָלן זיך האלטן כאָשעװער און שטיין העכער פון זיי. מע דארף זי 
פארוואנדלען אין די געמיינסטע וועזנס. דער פּלעבס װעט זײַן צופרידן האָבן 
אונטער זיך לאכלוטן דערשלאָגענע רעכטלאָזע באשעפענישן, איבער וועלכע מע 
קען זיך איזדיעקעווען, טאָן מיט זיי װאָס מע וויל. דעמלט װעלן די פארשאָל- 
טענע זיך אליין קערן צו דער הייליקער קירך. 

דאָנין גלייבט ניט אין דעם. אָבער ער איז גרייט מיט אלע מיטלען צו העלפן 
דערצו. ער איז שטענדיק מוכן-אומזומען אויסצוזוכן קאָליהאמינים טאכבולעס, 
אבי ס'זאָל צו שטאנד קומען דעריקער די ערשטע העלפט פונעם הײיליקן פאָטערס 
ווילן, און דאָס װײַטערדיקע... דאָס איז שוין געװענדט אין זיי אליין, אין די 
פאראקשנטע פארנארישטע ייַדלאקעס. 


1 דאָ: רעליגיעזער פאנאטיקער. 
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דערפאר האָט אים וי מיט א דראַָנג איבערן קאָפּ געטראָפן, וען ער האָט 
אנומלטן דערזען אינמיטן העלן טאָג בא דער טיר פונעם פּויפּסטס שלאָפצימער 
שטיין א יַדן. א פּאָשעטן אלטן ייַדן מיט באָרד און פּײיעס, אזא וי 
דער טאטע זײַנער! ס'איז בא אים אָפּגענומען געװאָרן דאָס לאַשן. א געפּלעפטער, 
מיט פארשטארטע אויגן, איז ער פארשטיינט געװאָרן לעבן דער אומדערווארטעט 
אויסטערלישער זעעניש. ס'האָט אים נאָך מער מעװוּלוול געמאכט, ווען ער האָט 
דערזען, װי די טיר האָט זיך געעפנט און דאָס באשעפעניש איז בעהארכאָווע אהין 
ארײַנגעבעטן געװאָרן. װאָס הייסט עס? איז ער שטיין געבליבן אין א זײַט וי 
פון א הינערפּלעט. זאָל עס זײַן איינער פון די, װאָס איז געקומען אף צו גיין 
אין זײַנע דראָכים? אזוינער, װאָס װעט זיך אים שטעלן אין וועג, װי א ביין אין 
האלדז? װאָס האָט ער דאָ צו טאָן אינעם פּױפּסטס מאָקעם-מענוכע? אין זײַן כיי- 
דער-מעיוכעד, װוּ ער, דאָנין, װעט קיינמאָל ניט ארײַנדרינגעף דער קאָפּ האָט 
זיך אים געשפּאָלטן, און ער איז אוועק פון דאָרטן א צעטומלטער. 

ווען ער זאָל ניט געווען אזוי גיך אוועק פונדאנען, װאָלט ער געזען ארויס- 
גיין דעם ייִדן אין דער באגלייטונג פונעם פּױפּסט, אף וועמען ס'האָט זיך גע- 
פאלדעוועט א טאָגע, דורכגעהעפט מיט גאָלדענע ציילעם-שטערנדלעך. און אז 
אף א טראָט הינטער זיי איז נאָכגעגאן דער פּופּסטלעכער דאַקטער אמאָרי דע 
אמיציוס מיט א פארדעקטן בעכער אין האנט. און ביידע -- דער הייליקער פאָטער 
און זײַן רויפע -- האָבן זייער ערנסט עפּעס ארומגערעדט מיט דעם ייַד. און דער 
ייִד איז געווען יאָעלס פאָטער, דער אלטער יאָסעף בען מעיַר זאבארע. 


אמאָרי דע אמיציוס איז אן ארײַנגײער אינעם הויז פונעם רײַכן ייִדישן סויכער 
אנגעלוס, וועלכער האָט בעשוטפעס מיט קריסטלעכע קױפּלײַט פון דער סאָכרים- 
גילדיע פארזאָרגט דעם פּופּסטס קוריע מיט אלעם נייטיקן, אפילע מיט רעפוע- 
מיטלען. דער פּופּסטלעכער דאָקטער האָט זיך דאָרט באגעגנט מיט די העברעאָ- 
מעדיקער די ברידער מאאטי און זיך מיט זי שטארק באפּרײַנדעט. די ברידער 
מאאטי האָבן געלעבט אינעם קליינעם איטאליענישן שטעטל טשענטאָ. אָבער 
אזויווי אכוץ רויפים זײַנען זיי אויך געווען מעטארגעמים און אין דער פּראַװינץ 
איז ניט געווען קיין מייוון און קיין באלן אף זייערע איבערזעצונגען, זײַנען זי 
אריבערגעפאָרן קיין רוים. דעם עלטערן, עליִעזער מאאטי, האַט מען צװישן ייַדן 
גערופן דער איטאליענישער איבן טיבאָן, צװוישן ניט-ייַדן - דער קיניג פון די 
איבערזעצער. אף דער שפּראך פון די אָװעס האָט ער איבערגעזעצט היפּאָקראטס 
אפאָריזמען מיט גאלענס קאָמענטארן, און אף לאטײַניש-- דעם קאנאָן פון אווי- 
צענא און איבן צורס דיִעטיק. דער ייִנגערער, נאטאן מאאטי, האָט איבערגעזעצט 
דעם כיבער פונעם אראבישן אָקוליסט אבול קאסעם, דעם סייפער , ברפואת העין"ש, 

אמאָרי דע אמיציוס האָט זיך אויך אָנגעטראָפן אפן אלטן יאָסעף בען מעיַר 
זאבארע, װאָס האָט געװוינט טאקע דאָ, בא אנגעלוסן אין הויז, אין אן אויבער- 
שטיבל. ארופקומען אהין האָט מען געקענט דורך א הינטערשטן פינצטערן ארײַנ- 
גאנג, איבער א מענגע קרומלעך-שטיינערנע טרעפּ, װאָס האָבן געפירט ביזן 
העכסטן גאָרן. דערפאר אָבער האָט דורך דער אָפענער ראם אפן דאך געשטראָמט 
אהער א סאך ליכט, און פונדאנען האָט מען געקענט זען די באטורעמטע װײַט 
פון דער איײיביקער װעלט-שטאָט. דאָ ערשט האָט דער פּוױפּסטלעכער רויפע בא- 
מערקט די ענלעכקײַט פון אָט דעם דארן שלאנקן אלטיטשקן מיט יוליאנען זײַן 
זון, וועלכן ער האָט אזוי גוט געקענט נאָך אין סאלערנאָ. דעם אלטנס געדיכטע 
באָרד און די בינטלעך שווארץ-גראָװע האָר אף די שלייפן און הינטן ביזן גע- 


1 טראקטאט וועגן אויגן-היילונג. 
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ניק האָבן ניט געקענט פארדעקן דאָס אלציינע אינעם אויסזען פונעם טאטן מיטן 
זון. אינעם פרעמדן ייִדנס באוועגונגען, אינעם אויסדרוק פון די געזיכט-ישטריכן 
בייסן רעדן האָט ער דערזען יוליַאנען, װאָס איז אים געווען גאנץ נאָענט צוליב 
וועטוריען. וועטוריע איז צװישן זיי ביידע געװען דער צענטער, װאָס האָט זי 
געבונדן און כאוועריש געײיניקט. ער האָט א סאך דערציילט דעם אלטן זאבארען 
וועגן זון, וועגן זײַן כשיוועס דאָרט, וועגן זײַן אָפּנהארציקער דרײסטקײַט, וועגן 
זײַנע פירעכצן און טאלאנטן. מע האָט אים דאָרט ליב געהאט פאר זײַן שטענדי- 
קער האַפּערדיקײַט, פאר זײַן נאָבעלן באגיין זיך מיט כאוויירים, און דערהויפּט 
מיט די ווייניקע פרויענצימער, װאָס האָבן זיך דאָרט געלערנט. דאָ איז ער גע- 
צװוּנגען געווען צו דערציילן וועגן ייַדישן מיידל פון א מיזרעך-לאנד, װאָס האָט 
אים פארשאפט ליידן. 

דער אלטער זאבארע האָט אוועקגערוקט די שטויסן פּארמעט-בלעטער פונעם 
מיטן טיש, אונטערגעשפּארט דעם קאָפּ מיט ביידע הענט און אָנגעשטעלט מויל 
און אויערן. עפשער װעט ער בא אים, בא אָט דעם פרײַנטלעכן ניט-ייַדן זיך 
גיכער דערוויסן, װאָס ס'איז דאָרט בעעמעס פאָרגעקומען? פארװאָס איז דאָרט 
בא זיי גאָרניט געװאָרן? צוליב וועמענס שולד? און װאָס פאר א מין בסולע זי 
איז? 

דער נאקעט-הויכער שטערן פון הינטער דער יארמלקע האָט בא אים גע- 
גלאנצט און זיך געצויגן אף אראָפּ, װי בייס א לײַכט אנדרעמלט וװערן. מיט א 
גלײַכגילטיקער מינע האָט ער דאָך אָנגעשטרענגט זיך צוגעהערט צו יענעמס רייד, 
געװאָלט פונעם ענטפער אף זײַנע שײַלעס ארויסדרינגען: צי איז טאקע זײַן יאָעל 
דאָרט ניט געשטרויכלט געװאָרן, אויב ניט מיט דער, איז מיט אן אנדערער? ווען 
ער האָט דערהערט וועגן דער צניִעס פון אָט דעם װײַטלענדישן מיידל און וועגן 
די גוטע זיטן פון אלע איבעריקע לערנערנס דאָרט, איז ער װי וואך געװאָרן, 
און א פײַכטלעכער גלאנץ האָט זיך באוויזן בא די אויגן, אף די הױלקײַטן פונעם 
פּאָנעם, 

ווען אמאָרי דע אמיציוס איז געקומען אהער זיך האלטן אן אייצע וועגן דער 
ניט גוטער אורין-מאכלע, אף וועלכער דער הייליקער פאָטער האָט זיך געקלאָגט, 
האָבן אים די ברידער מאאטי גלײַך איבערגעענטפערט דעם אלטן יאָסעף בען 
מעיַר זאבארע. אף אָט די זאכן, דערהױפּט אף אורין-פארהאלטונג, איז ער א 
מומכע. ער האָט אפילע אן אייגענעם כיבער וועגן מראות השתן!. זאבארע האָט 
אים געדולדיק אויסגעהערט, זיך דערפרעגט און איבערגעפרעגט. ס'איז אים ניט 
איבעריק ניכע געווען דאָס מוזן מאכן א וויזיט צום אפיפיור?, דעם וועלט-הער- 
שער. אז ער קוקט אמאָל פון זײַן דאך-פענצטער, דורך דער אַפּענער ראם, דער- 
זעט ער דעם טיבער-טײַך מיט זײַנע גרינע וואסערן. ער שפּרײט זיך װי א שוץ- 
גארטל, װאָס צוימט אָפּ דעם ייַדישן קווארטאל פונעם דראָענדיקיפרעמדן אָנגע- 
טורעם, מויער אף מויער. קוקט ער נאָך װײַטער, שרעקט אים אָפּ די בארימטע פּעטרוס- 
קאטעדראלע, און באנאנד הייבט זיך דער וואטיקאן-בארג. דאַרט ערגעץ האָט זיך 
געמאכט א נעסט דער גויג-אומאָגױג, דער מעשומעד דאָנין, --האגאם מע האָט 
איִם נײַן איילן אין דער ערד, אָט דעם סוינע ייַסראָעל. אז ער באװײַזט זיך אמאָל 
צווישן ייִדן אף דער ייִדן-גאס, מײַדט מען אים אויס און מע װײַכט פון אים וי 
פון א טויטן. מע מיַעסט זיך א קוק טאָן אף זײַן העסלעכן פּארצעף, װאָס האָט 
אן אויסזען פון א מאלפּע. און איצט װעט ער, מעגלעך, זיך נאָך מיט אים באגע- 
גענען, אויב ער װעט באזוכן דעם פּױפּסט! די כוצפּע איז דאָך װי א הונט, װאָס 
קריכט אומעטום װוּ מע דארף אים ניט און צעבילט זיך דעמלט, ווען קיינער בעט 


?: אויסזען פון דעם אורין. 
? פּויפּסט. 
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אים ניט. דאָס האָט ער דאָך, דער קעלעוו דאָנין, געלאָזט אויסקריצן אף דער 
קירכע פון יענער זײַט טיבער-טײַך דעם טילים-פּאָסעק, װאָס שרײַט אראָפּ מיט 
גרויסע לאטײַן-אויסיעס צו די ייִדן, װאָס גײיען פארבײַ: ,איך שפּרײט אויס 
מײַנע הענט א גאנצן טאָג צו א װידערשפּעניק פאָלק". עמעס, די ייִַדן פון דער 
װעלט-ישטאָט זײַנען ניט פון די איבערגעשראָקענע. זיי האָבן אף צולאָכעס פּונקט 
אנטקעגיבער פארלייגט א פונדאמענט פאר א גרויסן בייסיהאקנעסעס, און אז ער 
װעט מיטן אייבערשטנס הילף אויסגעבויט װערן, װעט מען אף זײַן ארײַנגאנג 
אויסוועלבן, לויט דער אייצע פון איינעם פון די ברידער מאאטי, אויך א פּאָסעק 
פון טילים, און בעפיירעש מיט די זעלבע לאטײַן-אויס:עס, די איבערזעצונג פונעם 
פּאַסעק דרײַ און צוואנציק, קאפּיטל פיר און פערציק: , צוליב דײַנעטװעגן װערן 
מיר געהארגעט טאָג נאָך טאָג, װי די שאָף, װאָס װערן געפירט צו דער 
שכיטע". 

דער טאָג, ווען מע איז געקומען צו זאבארען אף אָפּצופירן אים צום פּױפּסט, 
איז געווען שאבעס. נאָר ניט דאָס האָט אים געערגערט. ס'איז בא אים גראָד 
דעמלט געווען א פולע שטוב מיט געסט. ער איז דאָך איצט אין רוים דער עלט- 
סטער טאלמיד-כאָכעם. אויסער די ייִנגערע ברידער מאאטי, די מעדיקער, האָט 
ער דאָ נאָך גוטע פרײַנט צװישן די היגע טאלמידיי-כאכאָמים, די ביידע ברידער 
אָנעװו די מעשוירערים. אן אָפּטער אוירעך איז דאָ בא אים מוישע פון סאלערנאָ. 
א שטענדיקער ארײַנגײער איז ייִצכאָק בען באָרעך פון סיריע. ער ברענגט מיט 
זיך דעם לאמדן מיכאָעל בען קאָלעו, וועלכער איז שוין א שטיק צײַט אין רוים. 
ווען ער איז געקומען אהער נאָך דער היילונג, האָט ער דאָ געטראָפן, אף דער 
דורכרײַזע, אלכאריזין, װאָס האָט אים געמאכט א נאָמען, און דעריקער, ער האָט 
זיך ניט פאָרגעשטעלט, אז ער װעט דאָ זײַן דער סאמע באיאַרטער צװישן די 
רוימער לאמדאָנים. אָט איז צו אים איצט ארײַנגעקומען יאָסעף בען יאקאָװ 
קאלאי. ער װוינט ערגעץ בא די קאפּוצינער טויערן, עטלעכע טכוםישאבעס פונ- 
דאנען, צװוישן ייִדן באלמעלאָכעס. בא די רוימער טוישווים האָט ער קיין אנדער 
נאָמען ניט װי יאָסעף פּאיאָט. אלע קענען די סליכע זײַנע: אני אהובה היתיי, 
װאָס איז אזוי בארימט געװאָרן, אז מע האָט זי ארײַנגענומען אין די יאָמטעװדיקע 
טפילעס. איצט לייענט ער פאֹר זאבארעס געסט א נײַיגעשאפענעם פּיוט, א שיר, 
פול מיט רום און לויב-געזאנגען פארן שאבעס. דער אוילעם קוועלט אָן און האָט 
האנאָע פון דער נײַער שאפונג, און גראָד איצט מון דער גאסט-אופנעמער זײי 
פארלאָזן און פאָרן מיטן פּױפּסטלעכן דאָקטער צום וואטיקאן. 

אלע האָבן געזען דעם פּראכטפולן רײַטװאָגן, מיטן צייכן פונעם קרייץ אף דער 
בויד. דער געשפּאן איז לאנג געשטאנען באם ארײַנגאנג פונעם מויער, און בייסן 
ארויספאָר, ווען אױיבנאָן האָט זיך באזעצט דער אלטער זאבארע, האָבן ייִדן פאר- 
שטאנען: מיסטאמע איז עס צוליב אן איניען, װאָס איז דוחק שבת?. זאבארען 
האָט געקימערט אן אנדער זאך: ער איז אפילע גרייט אדורכפאָרן פאר אלעמען 
אין די אויגן די גאנצע ייִדן-גאס, װוּ אלע װועלן זען, אז ער איז מעכאלעלישאבעס 
בעפארהעסיע, אבי ניט פארקערעווען אין דעם טייל שטאָט, װוּ מע װעט דארפן 
פארבײַפאָרן דעם טיטוס-טויער?. מע האָט אים געמוזט נאָכגעבן און אָנלײיגן וועג, 
ביכדיי ער זאָל אױיסמײַדן די פּײַנלעכע בושע פון זען פאר די אויגן די טויערן 
פון זייער ניצאָכן, זײַנע אויגן ווילן עס ניט זען. פון זינט ער איז אין רוים און 
וויפל ס'איז אים באשערט דאָ נאָך זײַן, װעט זײַן פוס דאָס אָרט קיינמאָל ניט 
באטרעטן. ער פארשטייט ניט די היגע טוישווים: וי קענען זיי צוקוקן, האגאם 

איך בין געווען די באליבטע. 

? שטופּט אָפּ דעם שאבעס. 


? די טריומפאלע ארקע, װאָס טיטוס האָט אופגעשטעלט אין רוים לעקאָװעד זײַן זיג 
איבער יערושאָלאיִם. 
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מיט פארקלעמטע הערצער און מיט אראָפּגעלאָזטע קעפּ, דעם ווייטעק אונדזערן 
און זייער טריומף? מע האָט עס בעקיוון אוועקגעשטעלט ניט װײַט פונעם ייִדישן 
פערטל, ביכדיי אופצוּוועקן אלטע װוּנדן אין אונדז, דערמאַנען, אז מיר זײַנען 
געבראכט געװאָרן אהער װי דערנידעריקטע קנעכט. מענטשן דערציילן, אז ס'איז 
נאָך צו דערקענען אפן געפּלאצטן מארמאָר די צעשמעטערטע ווענט פון יערושאָ- 
לאימס פעסטונגען. די שארף אויסגעוועלבטע געשטאלטן פון די זיגער מיט די 
טראַפייען אין די הענט, די הייליקע קיילים פונעם בייסהאמיקדעש און טיטוסן 
אליין מיט א קראנץ פון לאָרבעריבלעטער אפן קאָפּ. 

אמאָרי דע אמיציוס לאָזט אים ניט זיך פארטיפן אין די טרויעריקע מאכשאָ- 
וועס. ער רעדט מיט אים דעם גאנצן וועג וועגן הײיליקן פאָטער און זײַן מייכעש, 
צוליב וועלכן ער האָט אים ארויסגערופן. 

שוין באם ערשטן קוק אפן פּױפּסט האָט זאבארע דערזען, אז אָט דער פולבלו- 
טיק-פּעטלײַביקער גאָטס פארטרעטער איז פול מיט אוילעמהאזע-טײַװעס, און 
צווישן זיי מיט דער ערגסטער טײַװע פון אדעפּאגיע, א מין אומדערמידלעכן, 
ניט צום דערזעטיקן, שטענדיקן כיישעק צו דער אכילע. וועגן דעם פּופּסטס נע- 
טיִע צו זוילעל-װעסויװערײַ צוויטשערן די פייגל אין די נעסטן, און וועגן זײַן 
יעיצערהאָרע צו װײַבער רעדט מען ניט זיכער. עפּעס דערציילט מען יאָ וועגן 
איינער, װאָס ער האלט בא זיך בעסאָד-סוידעס און ער האָט מיט איר קיין קינ- 
דער ניט. סװואָלט ניט געשאדט מיט אים א רעד טאָן אויך וועגן דעם איניען, 
נאָר ניט אין דער אָנװעזנהײַט פון א דריטן.. װוען זאבארע זאָל ניט זײַן אזי 
געהיט מיט א װאָרט, װאָלט ער אים געדארפט א זאָג טאָן װעגן דער היילונג 
מיט מינעראל-וואסער, אז פאר פארשטאָפּטע מאָגנס איז פאראן פונדעסטוועגן 
א מיטל --אָט דאָס ביטערוואסער. װוּ נעמט מען אָבער עפּעס א וואסער פאר די 
פארשטאָפּטע מיט אלדאָס בייז מויכעס? פאר די פארדאָרבענע נעשאָמעס מיט א 
ביטערן געוויסן? , צי מיינט איר ניט, אז זיי קענען גענעזן ווערן פון אײַער ביסל 
טויף-וואסער?..* און נאָך װאָלט ער געװאָלט זאָגן.. דאָס שוין ניט דעם פּױפּסט, 
נאָר צום פּוױפּסטלעכן רויפע: ,אָט שטייט ער פאר אונדז ביידע, דער פעטלײַבי- 
קער באַסערװעדאָם מיט דעם צעקראָכענעם קערפּער, און דאָס איז א הערשער 
פון דער װעלט? און דאָס האָט א מאכט איבער פעלקער און לענדער?" 

ער האלט עס אָבער אײַן אין זיך. ער װוייסט פונעם קלאל: דאָס װאָרט, װאָס 
איז נאָך ניט ארויסגעבראכט געװאָרן, ליגט עס געפאנגען בא דיר. ברענגסטו עס 
נאָר ארויס פונעם מויל, װוערסטו דער געפאנגענער, און אלציינס װעט עס האָבן 
א קליינע פּולע. 

דער וויזיט האָט זיך געענדיקט דערמיט, װאָס דער אלטער זאבארע האָט זיך 
געהייסן מיטגעבן אין א פארמאכטער קיילע א ביסל פונעם פּופּסטס מיי ראג- 
לאיִם!, און פארן פּאציִענט האָט ער איבערגעלאָזט א גאנצע ריי אייצעס מיקויעך 
דיִצטיק. 

דיַעטיק... זיך שאנעווען מיטן עסן. ס'איז לעכערלעך צו רעדן מיט אזא טראָמ- 
בעניק, מיט א מענטש, װאָס איז קולוי קישקע, וועגן אוועלכע-ס'איז באגרענע- 
צונגען אינעם פּילנעווען זיך. פּונקט וי ס'װואָלט געווען לעכערלעך פּױעלן בא 
אים, ער זאָל עפּעס נאָכגעבן פון זײַן מאכט. די מאכט פון דער הײיליקער קירך, 
האלט דער פּױפּסט, איז די העכסטע מעמשאָלע אף דער ערד. יעדער הערשער 
האָט זיך זײַן געביט, זײַן לאנד, זײַנע אונטערטאנען אף צו הערשעווען איבער 
זיי, אָבער ער, גאָטס פארטרעטער אף דער ערד, דארף געװעלטיקן איבער אלע 
הערשער און איבער אלע לענדער פון דער ועלט. װאָס איז יעדער באזונדער 
קיניגרײַך אין פארגלײַך צו דער הײיליקער קירך? וי די לעװאָנע צו דער זון, 


1 אורין. 
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די נעשאָמע צום קערפּער, די אייוורים צום קאָפּ. דאָס רעגירן איז פון גאָט גע- 
געבן געװאָרן צו יעדן רעגירער בלויז אין דעם פאל, ווען ער פארזיכערט די 
עקזיסטענץ פונעם קריסטלעכן גלויבן. 

אן אנדער זאך איז דער פּױפּסט אליין. בענעגייע זיך האָט ער אָנגעצײײכנט 
די געהעריקע שטאפּלען פארן לייטער, אף וועלכן ס'דארפן זיך געפינען גאָטס די- 
נער. קיינער האָט ניט געקענט און ניט געטאָרט שטיין באנאנד מיט אים. וי קלוג 
און וי פיייִק יענער זאָל ניט זײַן, אף א וועלכן שטאפּל ער זאָל זיך ניט האלטן, 
דארף ער זיך פילן אונטערטעניק לעגאבע אים, דעם פּױפּסט אינאָקענטיוס דעם 
דריטן, װאָס שטייט אפן סאמע שפּיץ פון לייטער און דורך וועמען ס'איז א גלײַ- 
כער וועג צום הימל, צו גאָט. ער איינער האָט די רעכט צו באשטימען די גרייס 
און די װערט פון יעדן באזונדער. די קארדינאלן, די ארציבישאָפן, די סאמע נאָ- 
ענטסטע צו זײַן פּױפּסטלעכן טראָן, האָבן געקענט און געמוזט זײַן נאָר די אויס- 
פילער פון זײַנע פארלאנגען און אָנמערקונגען, זײַן אומבאגרענעצטע מאכט גיט 
אים די רעכט און מעגלעכקײַט ניט צו מישפּעטן, נאָר צו באפעלן, ניט באהאנד- 
לען, נאָר גלײַך אויספילן. אלע וויכטיקע איניאָנים דארפן געלייזט װערן אויס- 
שליסלעך לוט זײַן דאאס און ווילן. ער קען, ווען ער ויל, אָנװענדן גנאָד און 
די סאמע שטרענגסטע מיטלען, מויכל זײַן און שווער באשטראָפן. זײַן אומיטלבארע 
הערשאפט דארף זײַן פארשפּרייט אף אלץ און אף אלעמען. נאָר ער אליין איז 
בעקויעך צו אנטשיידן יעדן מין וויקועך. ער איז דער לעצטער בוירער אין אלע 
איניאָנים, װאָס האָבן א שײַכעס צו דער קירך, וי אויך צום וועלטלעכן לעבן. 
אין דער קאטוילישער װעלט איז ער דער איינציקער מייוון אף די גוטע און 
שלעכטע לערעס, אף דער שינקײַט פון יעדער מין שאפונג אין װאָרט, וי אין 
טאט, אזוי װוי, צום בײַשפּיל, אף די געמעלן און קלעפּונגען אין די קירכע-געבײַ- 
דעס, אף די דאָרטיקע קיילים און מאכשירים. ער האָט אויך דאָס לעצטע װאָרט 
וועגן די מענטשלעכע מידעס און זייער אופירונג. ער קען מאכן א מענטשן פאר 
א הײליקן און פאר א פארברעכער, אויב זײַן שטייגער-לעבן איז ניט אין איינ- 
קלאנג מיט די זיטן פון רוים. יעדער גלױביקער דארף זײַן זיכער, אז דער וואטי- 
קאן איז דאָס אָרט, װוּ ס'שטייט אײַן ניט נאָר דער הײיליקער גײַסט, נאָר אויך די 
כאָכמע און דאָס גרויסע מעווינעס אף אלץ, װאָס געהער צום מענטשלעכן זײַן 
דאָרט ווערט שוין באשטימט װי ס'באדארף צו זײַן, װאָס ס'איז גוט און שלעכט, 
װאָס ס'איז שיין און מיַעס, װאָס ס'איז גערעכטיק און אומגערעכט. און דאָס אין 
כאל אפן געוויינלעכן מענטשן, װי אפן רעגירער, אף באזונדערע איידעס און אף 
גאנצע פעלקער, מעגן זיי זײַן גאנץ פארשיידענע, אָן א שום קרויוועצשאפט צװוישן 
זיך, לאכלוטן פרעמד-שטאמיקע, אומבאװוּסטע, מעגן זיי זיך געפינען אף מײַרעװו 
צי אף מיזרעך, אפן װײַטן צאָפן צי אפן נאָענטן דאָרעם. אלע דארפן זיי דער- 
הערן די שטים פון רוים און אדורכגעדרונגען ווערן מיט איין גײַסט, מיט איין 
גלויבן, מיט איין וויסן און פארשטאנד, װי די בעעמעס געטרײַע גאָטספאָרכטיקע 
זין פון דער הייליקער קירך. 

אָט אזא איז די ערעגײַציק הערשערישע, קימאט אומדערגרייכבארע שטרעבונג 
פונעם איצטיקן פּױיפּסט אינאָקענטיוס דעם דריטן. דער פאנטאסטיש-דרייסטער 
טרוים פון די אלע גאָטס פארטרעטער ביז אים, װאָס איז קיינמאָל ניט מעקוּיעם 
געװאָרן, האָט אים איצט פארכאפּט און פארקישעפט. ביפראט נאָך, אז ער האָט 
שוין געהאט דאָס גליק ניט איין מאָל צוצוזען, װי די אמערסטן שטאָלצע קיניגן 
בייגן זיך פאר אים, וי זיי האָבן אראָפּגענומען פון קאָפּ זייערע קרוינען און זי 
געלייגט אפן אלטאר פונעם הײיליקן פּעטער. ער איז אף א גענוגנדיקן אויפן דורכ- 
געטריבן און געשליפן, אז ער זאָל וויסן, ווען עס צו דערגרייכן מיט גוטן אָדער 
מיט שלעכטן, ווען אף א מילדן שטייגער און ווען אף שטרענג. ער װעט שטענדיק 
געפינען א טרעפלעכן טערעץ און פארענטפערן זײַן שטרענגקײַט מיט די געהע- 
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ריקע ארגומענטן, אז ער מוז אכטונג געבן און שטיין אף דער וואך, קעדיי די 
הײיליקע קירך זאָל ניט געמינערט װוערן פון אירע רעכט, און אז איר מאכט זאָל 
ניט אָפּגעשוואכט װערן. װי דער אליינהערשער איבער דער גײַסטלעכער וועלט, 
דארף זײַן אויג שטענדיק פאָרויסזען אלע שטרויכלונגען און שטערונגען, װאָס 
ס'קענען טרעפן דעם קריסטלעכן גלויבן אין זײַן פאָרויסגאנג, און ער דארף זיך 
באמיען באצײַטנס זי אָפּשטעלן, פארהאמעווען... ער זאָרגט זיך פארן גוירל פון אלע 
מענטשן און פון אלע פעלקער אף גאָטס ערד. נאָר ביז װאָס ווען באומרויקן אים 
די וואסאלן זײַנע אין די ערטער, װוּ ס'איז נאָך ניט אלץ װי ס'באדארף צו זײַן; 
דער קויפרישער! פּראָוואנס, דער ברידער-קריג אין דײַטשלאנד, דער װידערשפּע- 
ניקער יאָהאן דער אָנערדיקער -- דער קיניג פון די בריטן. ס'גייט אים אויך אָן די 
ביזאנטישע אימפּעריע, דאָס היײיליקע לאנד, װאָס ווערט נאָך אלץ פארשוועכט און 
באטראָטן פון די אומגלויביקע סאראצינער. 

אָט די אלע הערשערישע טײַװעס, דאָס נעמען אף זיך דעם אֵל פון דער וועלטס 
באדערפענישן און זאָרגן האָבן נאָך מער צעפלאקערט און צערייצט זײַן גײַװע. 
ס'איז אין אים אלץ געוואקסן דער ווילן צו געװעלטיקן, די אייגננוצלעכע גירי- 
קײַט צו װאָס מער מאכט, צו ווערן דער ווירקלעכער אליינהערשער, דער גלויבן, 
אז נאָר ער, דער איינציקער, איז ראָע דערצו, און פאר זײַן אלמעכטיקײַט ועגן 
זײַנען אלע מיטלען קאָשער-װעיאָשער. 

דאָס אלץ איז אײַנגעהילט געװאָרן אין א מאנטל פון א מין אסקעטישער 
לעבנס-אופירונג, מיט א געוויסן ביטל בא אים צו דער העװל-האװאַלימדיקײַט 
פון דער וועלט. וועגן דעם האָט ער נאָך געפּרײדיקט אין זײַן ערשטן טראקטאט, 
װאָס ער האָט אָנגעשריבן, איידער ער איז נאָך געװאָרן דער פארטרעטער פון 
גאָט. אָט דער קלוימערשטער ביטל צום מענטשלעכן לעבן, צום ערדישן איז 
געווען דאָס ערשטע טרעפּל אף צו שטײַגן, ביזן פארנעמען דעם פּלאץ אפן פּויפּ- 
סטלעכן טראָן. אָט דער זעלבער ביטל צום מין מענטש, צו זײַן נישטיקײַט, איז 
איצט זײַן דאָגמע, די דאָקטרין, דער , אני מאמין", אף וועלכן ער פעסטיקט זײַן 
הערשאפט איבער די צענער טויזנטער אונטערגעװאָרפענע, פון די געוויינלעכסטע 
כײַװעקײַעמס ביז די סאמע העכסטראנגיקע. 

מיט אזויפיל לײַדנשאפט און מיט ניט וייניקער האסמאָדע האָט ער זיך 
אָפּנעגעבן צו אנדערע ערדישע טײַװעס, װאָס צװישן זיי האָט ניט דאָס לעצטע 
אָרט פארנומען די אכילע. אויך דאָ האָט אים גינסטיק צוגעדינט די פּופּסטלעכע 
טאָגע אף זײַנע פּלײיצעס. ס'האָט אים צוגעשפּילט מיט דער פון דאָרידױירעס אָנ- 
גענומענער טראדיציע, אז גאָטס פארטרעטער מוז עסן גאנץ בעיעכידעס, אָפּגע- 
זונדערט פון דער וועלט און פון מענטשן, קיין איינער פון די שטערבלעכע טאָר 
אים ניט צוזען בא זײַן הײליקער דינסט בייס דער איינזאמער טראפּעזע, ווען ער 
באנוצט זיך מיטן גראָל-בעכער, דעם װוּנדערבארן קאָס געמאכט פון איין גרויסן 
איידלשטיין, פון וועלכן יעזוס קריסטוס האָט געטרונקען אין דער הײיליקער נאכט 
דעם סאקראמענט-װײַן. פארן איצטיקן הײיליקן פאָטער, אינאַקענטיָוס דעם דריטן, 
איז עס וי אָנגעמאָסטן, אָט דאָס עסן בעיעכידעס. װי װאָלט ער פאר א פרעמד 
אויג זיך געקענט אזויפיל אָפּגעבן מיט אָט דער טײַװלשער באדערפעניש צו 
באפרידיקן װי ס'באדארף צו זײַן דעם זוילעל-װועסויווע? זײַן סודע האָט זיך גע- 
צויגן אזוי לאנג, ביז ער האָט ניט אױסגעלײידיקט אלץ, װאָס ס'איז פאר אים 
פארגרייט געווען. קיין שיראיִַם האָט ער ניט איבערגעלאָזט. קאָלזמאן ער איז ניט 
פארטיק געװאָרן מיטן לעצטן ביסן, איז ער ניט אופגעשטאנען פונעם טיש. די 
טראפּעזע-שאָען זײַנען בא אים ניט געווען קיין באשטימטע. ער האָט עס געקענט 
טאָן אין יעדער צײַט פון טאָג, און אפילע שפּעט אין אָװנט פארן שלאָפן גיין. 


ניט גלויביקער. 
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זײַן הויפּטיקוכער האָט שוין ניט געקלעקט קיין קויעך-האדימיען!: אף צוטראכטן 
אלע מאָל אלץ נײַע און נײַע מײַכאָלים אף צו נויסעכיין זײַן באם הײיליקן פאָ- 
טער. אין אזא פאל איז ער פארביטן געװאָרן, דער קוכער, און דאָס האָט גאנץ 
אָפּט געטראָפן. 

דער קוכער, װאָס האָט זיך געװאָלט לענגער אופהאלטן, האָט געמוזט מיט א 
סבר פנים? אָנעמען די אלע אויסטערלישע מײַכאָליםיבאשטעלונגען, לוט די רע- 
צעפּטן, װאָס זײַן הײליקײַט האָט אליין צוגעטראכט, און דערנאָך זיי צוגרייטן 
מיט דער גרעסטער קאפּדאָנעס און פּינקטלעכקײַט. דאָס ארומרעדן און אויסייצע- 
נען זיך וועגן די געריכטן אפן מאָרגנדיקן טאָג איז פאָרגעקומען אין די שפּעטע 
אָװנטן, און אמאָל אויך אינמיטן דער נאכט. בײיסמײַסע האָט אים געקענט אָנכאפּן 
א כיישעק זיך צופּילנעװען מיט עפּעס װאָס אזוינס, פון די גאָר געשמאקע ביסנס, 
װאָס זאָלן אים דערהאלטן דאָס כײַעס. 

דער לעצטער פון די קאָכמײַסטער האָט געהאט דאָס גליק זיך אָפּלערנען בא 
דאָנינען א פּאַר פון די היימיש-ייַדישלעכע מײַכאָליִם, מיט וועלכע יענער פלעגט 
זיך אָפּט פונדעווען. אייניקע מײַכאָלים האָבן באם הײיליקן פאָטער ביז גאָר אויס- 
גענומען. אמערסטן דער כצפיחת-יבדבש-פלאָדן?, מיט א בסאָמעדיקן רייעך. ער 
האָט געהאט דעם טאם-גאניידן. דער קוכער האָט עס אפילע געפּרוּוט אויסגעבן 
פאר זײַן אן אייגענער דערגרייכונג אינעם צוטראכטן פון נײַע מײַכאָלים, האָט 
אים אָבער דאָנין מיִעס אונטערגעפירט. 

און געשען איז עס אזוי. 

שוין העכער א װאָך, אז דאָנין גייט ארום אין איינע אנגסטן. וויפל ער האָט 
ניט כויקער-אובוידעק געווען!, קען ער אלץ ניט דערגיין, װאָס האָט דאָ צו טאָן 
געהאט אָט דער באָרד-און-פּײיעסדיקער ייִדלאש? און ווער איז ער? פונוואנען האָט 
ער זיך גענומען?.. און װאָס האָט ער געװאָלט? צי איז ער דאָ ניט געװען שוין 
ניט אײינמאָל? ער איז מאמעש א פארקוילטער פונעם ניט וויסן. דער אומרו דריקט 
אף דער נעשאַמע און מאטערט אים טאָג און נאכט. סע עסט דאָס ווערעמל פון 
כשאד און ספייקעס, און די מוירע, טאָמער איז אָט דער אלטער אויך געקומען 
איבערדרייען דעם שליסל, און גלײַך צום פּױפּסט? עפשער איז ער נאָך דערצו 
א גרויסער לאמדןן... א בארימטער ראָװ? מער פעלט אים דאַ ניט --האָבן קעגן 
זיך אזא צאדישעקענעגעד. װאָס פאר א װערט װעט ער שוין האָבן קעגן אזא 
גרויס געווינס פארן וואטיקאן? יענער װעט אים דאָך מיט זײַן גרויס כשיוועס 
אראַפּרוקן ביז אין דער שעויליטאכטיע? ארײַן. איז צו װאָס האָט אים געטויגט 
דאָס דערשלאָגן זיך אהער? בעסער װאָלט ער שוין פארבליבן באם קארקאסאָנער 
בישאָף, און ער װאָלט פארשפּאָרט יענעם אזוי ארײַנלײגן אין דער אדאָמע באם 
פּוױפּסט אין די אויגן. אָבער קיין צוריקער אהין איז שוין ניט מעגלעך. ער גייט 
ארום אויסער-זיך, פון די פינצטערע מאכשאָװועס, װאָס פּײַניקן אים און לאָזן אף 
א מינוט ניט צורו. בא וועמען האָט ער שוין ניט אויסגעפרעגט, צי האָט מען 
געזען אָט דעם קריסטוס-פארקויפער מיט דער לאנגער באָרד! װוּ האָט מען אים 
אהינגעטאָן? װאָס האָט ער דאָ געהאט צו טאָן? ער האָט זיך אפילע אָנגענומען 
מיט דרײיסטקײַט און איז צוגעשטאנען צו דעם, װאָס האָט אים געבראכט אהער: 
צו אמאַָרי דע אמיציוס, בא אים װאָלט ער זיכער געקענט זיך דערוויסן דעם 
עמעס. שװײַגט ער װי א פיש, אָט דער פּופּסטלעכער עסקולאפּ. ער טוט אים א 
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מעסט אָפּ פון קאָפּ ביז די פיס, און מיט פאראכטונג קערעוועט ער זיך אָפּ פון 
איִם. אָט אזוי װעלן זיך מיט דער צײַט פון אים אלע אָפּקערעװען, אויב ער װעט 
זיך קיין אייצע ניט געבן, וויַאזוי פּאָטער צו װערן פון אָט דעם ניווזעדיקן זאָקן, 
װאָס קריכט גלײַך פון דער ערשטער מינוט צום וואטיקאן-הויף. אזא כוצפּע! גע- 
נוג פאר אזא נײַיגעבאקענעם שנויצנפרעסער, ער זאָל זיך דערװײַל האלטן בא 
א געוויינלעכער קירכע, לעבן א געויינלעכן גײַסטלעכן. וויפל האָט ער, דאָנין, 
אליין איבערגעליטן, ביז ער האָט זיך דערשלאָגן צו ווערן א מעקורעוו באם קאר- 
קאסאַנער בישאָף? און דערנאָך -- וויפל מאטערנישן איז ער ניט אויסגעשטאנען, 
װאָס פארא טאכבולעסן האָט ער ניט צוגעטראכט, ביזן ער האַט זיך דערלאנגט 
צו זײַן איצטיקן מײַמעד?!.. און דער הונט מיט אויערן קריכט גלײַך אין די הויכע 
פענצטער! װען ער זאָל האָבן די מעגלעכקײַט, װאָלט ער ניט אָפּגעקומען מיט 
מאכרים אומעגאדע זײַן? אָט דעם באוואקסענעם מענוּוול, ער װאָלט אים גלײַך 
דוירעס געווען ביז צו יצאה נשמתו?! 

דעם גאנצן האס און די סינע, װאָס ער האָט ביז איצט אַנגעקליבן צו זײַנע 
פּרערדיקע גלויבנס-ברידער, װאָלט ער מיט פארגעניגן אוױיסגעלאָזט צו אָט דעם 
איינעם. פאר יעדן ניט געלונגענעם פּרוּוו וועמען-ס'איז ארײַנברענגען אונטער 
די פליגל פון דער הייליקער קירך װאָלט ער זיך מיט אים איצט אָפּגערעכנט. א 
צײַט פאר דער טויפונג, װי נאָר ער איז געקומען צום געדאנק וועגן שמאד, האָט 
ער גענומען באארבעטן זײַנעם א יונגן כאווער, אז זיי זאָלן ביידע צוזאמען אויס- 
בײַטן דאָס רענדל, האָט אים יענער אויסגעגעבן. דערנאָך, ווען ער איז שוין גע- 
ווען דער הייסער קריסט, האָט ער די גאנצע ענערגיע, זײַנע בעסטע פּײיַקײַטן, 
דאָס ביסל קענען און וויסן, װאָס ער האָט ביז צו יענער צײַט דעראָבערט, אויס- 
גענוצט אף צו איבערעדן אוועלכן-ס'איז ייַדן, ער זאָל איבערקערן דעם פּעלץ. 
און איינמאָל ניין... דאָס האָט אים פארביטערט דאָס נײַע לעבן, און דער צאָרן 
איז נאָך מער געוואקסן. מיט א טיפער סינע האָט ער גענומען זיך נויקעם זײַן 
אין די, פון וועלכע ער איז ארויסגעקומען, אין די עם קשי עורפ'דיקע? ווידער- 
שפּעניקע בריַעס. צו דערצו האָט ער פאר זיך קאָשער געמאכט די געמיינסטע 
מיטלען: באשמוצערײַען, פארלוימדונגען, מעסירעס, בילבולים, און אפילע צוואנג. 
דער , מיט גוואלד" האָט אוואדע ניט געהאָלפן. פארקערט.. דער שעם פון א 
בויגעד? איז אים געגאן פאָרויס פון ייִשעוו צו ייַשעװו, און מע האָט אומעטום 
געװײַכט פון אים. ס'זײַנען געווען פאלן, ווען מע האָט זיך אײַנגעשטעלט אים 
רוידעפן, אים אפילע אָנלײיגן אין די ביינער. ער װאָלט אזויארום אומגעריכט, 
פון הינטן-ארום אין א פינצטערער נאכט געקענט בלײַבן אָן א קאָפּ 

מיט דער קרוין פון א מארטירער און מיט גוטע לויב-געשריפטן איז ער גע- 
קומען קיין רוים, צום הייליקן פאָטער, דעם פּױפּסט. דאָ ערשט, צװישן דעם 
סינקליט פון הויכגעשטעלטע גײַסטלעכע, האָט אף אים געדריקט די מוירע: טאָ- 
מער סאָפעקט מען, און ס'איז אים ער כוישעד, אז ער איז ניט אינגאנצן געטרײי 
איבערגעגעבן דעם נײַעם גלויבן? האָט ער אלץ געטאָן, קעדיי צו איבערצײגן, 
אז ער איז מער פּופּסט פונעם פּױפּסט אליין. 

דאָנין האָט גענומען זוכן קאָלערלײי אייצעס און מיטלען, קעדיי סאָפקאָלסאָף 
צו דערוויסן זיך, װוּ ער האלט אין דער ועלט. און ער האָט זיך דערטראכט צו 
אן אופטו, װאָס קען אים נאָך מער דערנעענטערן צום פּױפּסט. ער װעט דערמיט 
געפינען כיין אין זײַנע אויגן, און עפשער בא אים אליין װעט ער זיך עפּעס 


: זידלען. 

? ביז די נעשאַמע װעט אים ארויס. 
דאָס פאראקשנטע פאָלק. 

+ פארעטער. 
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דערקונדיקן. מיט גרויס פּלײַס און האסמאָדע האָט ער פארן ,פארטרעטער" צו- 
נויפגעשטעלט א שריפט צום פראנקישן קיניג פיליפּ-אווגוסט, צו דעם קיניג, װאָס 
האָט אמאָל ארויסגעוויזן א טיפע סינע צו די גאָטס-פארשאָלטענע ייִדן, ווען ער 
האָט זיך ניט געוואקלט זיי ארויסצוטרײַבן פון אלע זײַנע געביטן. איצט שרײַבט 
צו אים דאָנין אין נאָמען פונעם הײיליקן פאָטער: , מײַן אויג װוערט פארצויגן מיט 
א װאָלקן, ווען איך זע, װי די וועלטלעכע הערשער פארערן די אייניקלעך פון 
די, וועלכע האָבן געקרייציקט יעזוסן, פיל מערער וי זיי פארהערלעכן די, װאָס 
גלייבן אינעם געקרײיציקטן... איך האָב געהערט, אז אין דײַנע דאָמענען! זײַנען 
די צוריקגעקערטע ייִדן װוידער געװאָרן באלעבאטים פון קירכלעכע פארמעגנס 
און פונעם האָב-און-גוטס פון גאָטספאָרכטיקע קריסטן. צופיל גרויסע פרײַהײַטן 
ווערט זיי געגעבן, אויב ס'איז זיי דערלויבט אין די כאָגע-טעג זיך באװײַזן אין 
די גאסן און אף די פּלעצער, קעדיי אויסצולאכן די גלױביקע, װאָס קושן דעם 
הײיליקן קרייץ!" 

ער האָט פיל טירכע ארײַנגעלײגט אין דעם, אז אין דעם בריוו זאָל בוילעט 
זײַן דעם פּױפּסטס אומצופרידנקײַט און זײַן גרויסער פארדראָס. ער האָט צוליב 
דעם געדיכטער געמאכט דעם נעזיפע-טאָן: און די באשולדיקונגען קעגן ייַדן און 
שװוערער געמאכט די זינד דעם קיניגס. ער שרײַבט דאָרט וועגן די קריסטלעכע 
באדינער און אם-דינסטן אין די ייִדישע הײַזער, װאָס װערן דערלאָזט, ניט גע- 
קוקט אפן פארבאָט פונעם לאטעראנישן סינאָד?. ער טאדלט, האלעמײַ די קריסטן 
ווערן ניט צוגעלאָזט אלס איידעס קעגן ייִדן אין די געריכט-הײַזער, און דער- 
מאָנט, אז די ייִדן דארפן ארײַנטראָגן אין די אָסטערן-טעג זעקס דינארן פון 
יעדער זייער מישפּאָכע לעטויוועס דער קאטוילישער קירך.. און נאָך און נאָך 
פאָדערונגען און טײַנעס װערן דאָרט ארויסגעבראכט. 

מיט אָט דעם געשריבעכץ האָט דאָנין זיך דערשלאָגן אף אן אאודיענץ צום 
פּױפּסט. נאָך איידער ער האָט צעװויקלט דאָס פּארמעט-בלאט, װאָס איז געווען 
געדיכט באשריבן אין צעבראַכענע שורעס מיטן שפּיצעכיקן מאָנאכן-קסאוו, האָט 
ער א געבויגענער עטלעכע מאָל זיך איבערגעציילעמט און אָנגעהויבן מיטן 
ערשטן װאָרט פון דער קאטוילישער װידע: 

-- פּעסאווי... איך האָב געזינדיקט. איך האָב דאָ ניט לאנג געזען דעם אנטי- 
קריסט... א לעבעדיקן... דאָ, אינעם וואטיקאן-פּאלאץ... איך קען אפילע דאָס ניט ארויס- 
זאָגן..--- האָט ער גענומען שטאמלען.-- ס'האָט מיך אזוי צעטומלט... צי דאָס האָט זיך 
מיר אויסגעוויזן? צי איך האָב אים געזען אין דער װאָר? אַדער אין כאָלעם?. 
אן עמעסן קריסטוסימערדער, אן אָפּשטױסנדיקן, מיט באָרד און פּײעס.. דעם 
זעלבן טאָג בין איך באגאנגען א שווערן כעט. דער טײַװל האָט מיך אײַנגערעדט, 
איך זאָל אויסבאקן א קאָלכאמירעניק, א קוכן אזא בא די װידערשפּעניקע... זייערן 
א פּורים-פלאָדן. באם פארזוכן אים האָט זיך מיר געשטעלט דער ביסן אין האלדז. 
איך האָב ערשט פארשטאנען, וי גרויס איז די זינד מײַנע. האגאם ס'איז געווען 
א װאַָכעדיקער שאבעסטאָג... ניט זייער פּורים, -- האָט ער מיט א טאכנונים-טאָן, 
אין דער שטיל זיך געבעטן, --זאָל מיר דער הײיליקער פאָטער פארגעבן פאר 
מײַן טויעם זײַן פון אָט דעם אומווירדיקן, דרײַ מאָל פארשאַלטענעם מײַכל, פאר 
מײַן לאָזן זיך פארפירן... 

דער פּױפּסט האָט שוין געטראכט צודעקן דעם רעכטגלױיביקנס קאָפּ מיט ביידע 
הענט און אים באגנעדיקן מיט מעכילע און בענטשונג, נאָר ער האָט דערװײַל א 
כיישעק באקומען זיך גענויער דערוויסן וועגן אָט דעם ייִדן-געבעקס. דער דאָנין 


: געביטן. 
? פאָרװוּרף-טאָן. 
+ דער דאָזיקער סינאָד (דריטער לאטעראנישער) איז פאָרגעקומען אין יאָר 1179. 
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אָבער פארענטפערט זיך נאָך אלץ פאר זײַן באזענזיכטיקן דעם קריסטוס-פאר- 
קויפער... ער האָט זיך דערנאָך נאָכגעפרעגט באם גאנצן סינקליט גײַסטלעכע, 
און קיינער האָט אים ניט געקענט זאָגן, װער איז ער, אָט דער גאָטס-פארשאָל- 
טענער? און װאָס האָט ער דאָ געהאט צו טאָן אינעם הייליקן וואטיקאן?.. 

ווען ער האָט לויטן הײיליקן פאָטערס פארלאנג איבערגעריסן מיט דער ווידע 
און געמוזט נעמען אױיסמאָלן, וויאזוי און פון װאָס װוערט ער געמאכט, דער קוכן, 
פון אוועלכע מעזוינעס, און װאָס פאר א טאם האָט עס, דאָס געבעקס, װאָס האָט 
אים אזוי פארזינדיקט, האָט דער פּופּסט געקײַכט פון געלעכטער. 

-- דאָס איז דאָך אן עכטער עליזעום-מײַכל מיט א געטלעכן גאניידן-טאם!-- 
ער האָט זיך קימאט װי באלעקט באם פּאָסמאקעװען די געקרױכלטקײַט פונעם 
אַנגענעמען לײַכטן געבעקס, זײַן געשמאקע געפילעכץ און זאפרען-רייעך.. 

דאָנין האָט מיט קלוימערשטער כאראָטע, מיט א מין פאַרזיכט זיך מױידע 
געווען, אז דאָס האָט ער טאקע מיט אלע פּישטשעװקעס אויסגעלערנט דעם קו- 
כער, ויַאזוי צו פארמישן, פארקנעטן און אויסבאקן אָט דאָס װווּנדערבארע גע- 
בעקס, װאָס האָט אזוי שטארק אויסגענומען.. און אים האָט זיך געדוכט.. זײַן 
פארלאַרנקײַט האָט אזוי פארינטערעסירט דעם ,פארטרעטער", אז ער האָט בא- 
שטימט אָפּצולײגן אף אן אנדערשמאָל דעם געשריפט צום קיניג, װאָס ער, דאָ- 
נין, האָט צוגעגרייט. ביפראט נאָך, אז הײַנט איז דער פּוױפּסט פארנומען מיט די 
ארמענישע שעליכים. באלד װעט מען אהער ארײַנברענגען די אויסגעצירט-גײ- 
סטלעכע בגאָדים, די מאטאָנע פארן קאטאָליקאָס פון דער װײַטער, װײַטער אר- 
ימעניע. דערצו נאָך װעט ער דעם הערשער זייערן, דעם פירשט לעוו, באשענקען 
-מיטן טיטל קיניג. די ארמענער זײַנען געקומען אהער זיך באקלאָגן, אז די קרייצ- 
יטרעגער פון אנטיאָכיע און פון אנדערע שטעט ארום דעם הײליקן לאנד האלטן 
זיי פאר פרעמדגלויביקע. מע באגייט זיך מיט זיי וי מיט סאָנים פונעם קריסט- 
לעכן גלויבן. גלײַך װי זיי װאָלטן גאָר קיין שײַכעס ניט געהאט צו דער מוטער- 
יקירך. אפילע די אומגלויביקע סאראצינער, דאָרט, װוּ זיי געװעלטיקן, איזדיעקע- 
ווען זיך איבער זיי װוייניקער, װי די איצטיקע מײַרעװדיקע מאכטהאָבער. זי 
פארווערן און שטערן זייער יעדן גוטן אופטו. אין טאַך גענומען זײַנען זײי, די 
ארמענער, דאָך אָנגעהעריקע צו דער אפּאָסטאָלישער קירך. די מערהײַט פון זייערע 
יקאנאַנען און ריטואלן פאלן זיך פּינקטלעך צונויף מיט די רוימיש-יקאטוילישע 
מינהאָגים. די טאמפּליִער! האָבן עס אין זייער צײַט גאנץ גוט פארשטאנען, ווען 
די ארמענישע קירך האָט מיט עטלעכע יאָר צוריק מיטגעהאַלפן באפרײַען די 
הייליקע שטאָט פון די אומווירדיקע מוסולמענער. איצט מאכט מען זיך פארגעסן 
אין דעם, און דאפקע אין דער צײַט, ווען יערושאָלאיִם איז ווידער אונטערן יאָך 
יפונעם גרויזאמען סאלאדין און מע דארף מיט געמיינזאמע קויכעס באקעמפן אזא 
מעכטיקן און ביטערן סוינע. 

דעם פּױפּסט זײַנען וווילגעפעלן געװאָרן די רייד זייערע, דערהױיפּט דאָס 
שעליכעס פונעם הערשער איבער אזא װײַטיפרעמדער מעדינע. ער האָט עס 
אָבער באלד ניט ארויסגעוויזן. ער האָט בײיסמײַסע זײַן געהויבענעם געמיט-צו- 
שטאנד אײַנגעװויקלט אין א מין קאלטבלוטיק-מידלעכן אויסזען, גלײַך װי ס'װואָלט 
:אים געשלעפערט נאָך א זאט-פעטער סודע. ווען דער ניט אף לאנג פארצויגענער 
געשפּרעך האָט זיך געענדיקט, האָט ער די שעליכים לאנגװײַליק ארויסגעבאגלייט, 
און ערשט דערנאָך האָט ער ענערגיש גענומען זיך נאָכפרעגן אף זייער פאָלק 
און לאנד און פאָרשן די סיבעס פון זייער פריַען קומען צום ריכטיקן גלויבן. 

דערכּאר װעט ער זיי הײַנט איבעראשן מיטן גוטװיליקיברידערלעכן באנעמען 


1 א גײַסטלעכער ריטער-אָרדען אף צו באשיצן די קריסטלעכע פּיליגרימען בייס זייער 
ווואנדערונג אין יערושאָלאיִם צו יעזוס קריסטוסעס קייווער. 
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זיך און מיט די פּרעכטיקירײַכע מאטאָנעס פאר זײערע הערשער--װי פארן 
גײַסטלעכן, אזוי אויך פארן וועלטלעכן. דערנאָך װעט ער מיט זיי ארומרעדן דאָס 
פארפעסטיקן דעם בונד. זיי זאָלן ניט נאָר אָנגעהערן, נאָר זיי זאָלן טאקע טראָגן 
דעם אֶל און זײַן אף אייביק געהאָרכזאם-אונטערטעניק דעם פּופּסטלעכן טראָן. 
אָ, וען ער האלט שוין אזוי װײַט מיט די פאראקשנט-אײַנגעגלויבטע אין דער 
פאלשער עמונע, מיט די װידערשפּעניקע ברידער פון אָט דעם לאנגנאָזיקן דאָני- 
נעף אָט דער כארטולאריוס, זײַן בריוונשטעלער איבער די איניאָנים וועגן אָט 
דער אײַנגעשפּארטער אומע, האָט אים הײַנט אף א גאנצן טאָג פריילעך געמאכט 
מיט זײַן נארישער ווידע און מיטן װעלן בא אים אָנשמעקן וועגן א צווייטן פאָר- 
שטייער פונעם אָפּטריניקן ביבל-פאָלק, וועגן בערדיקן עסקולאפּ, װאָס ער האָט 
דאָ, אפּאָנעם, געטראָפן. אגעוו, זײַנע טרופעס האָבן גאנץ גוט געהאָלפן. ער איז 
גלײַך פּאָטער געװאָרן פון דער צערייצונג אינעם אורין-בלאָז, נאַכדעם וי ער האָט 
גענומען פאָלגן זײַנע אייצעס. ער װאָלט אים געדארפט נאָכאמאָל האָבן בא זיך. 
זיך אויסייצענען וועגן דעם אָפטן ברענען אפן הארצן, װאָס ער קען אָפט לאנג 
פון אים ניט פּאָטער וװוערן נאָך א זאטן אָפּעסן. דערהױיפּט אין די באנאכטיקע 
שאָען אפן געלעגער. זײַן פּערזענלעכער רויפע אמאָרי דע אמיציוס האָט נאָך 
דערװײַל קיין רעכט מיטל דערצו ניט געפונען. ס'העלפן װײיניק װאָס זײַנע זויער- 
טראָפּנס, דאָס ביטערע זאלץ-וואסער... עפשער װעט דער ייד עפּעס צוזוכן. 

דעם אלטן יאָסעף בען מעיַר זאבארע האָט זיך אפילע ניט געשלוקערצט, אז 
וועגן אים טראכט איצט דער מוישל איבער מעלאָכים, זײַן הײליקײַט, דער פּופּסט 
אליין. נאָך דעם פארגעניגן פון זען בעמאמעש אָט די גרויסמעכטיקע פּערזענלעכ- 
קײַט האָט זיך אין אים דערװעקט דער כיישעק זיך װוידער נעמען צו זײַן ,ספר 
שעשועים", װאָס ער האָט געהאט אָפּגעלײגט אף שפּעטער, װוען סוועצט שוױן 
האלטן באם צוריקער אהיים קיין בארסעלאָנע. מיט גרויס האסמאָדע איז ער זיך 
איצט מיסאסעק טאָג און נאכט מיטן צושרײַבן א גאָר נײַעם פּיירעק, אזא, װאָס 
זאָל באקרוינען דעם גאנצן שפּיל-בוך זײַנעם. זאָל מען ניט מיינען, אז זײַן כיבער 
איז געשאפן געװאָרן מיט דער קאװאָנע צו אמוזירן, פארװײַלן, כויזעק מאכן, אז 
ער האָט געהאט בעדייע בלויז דאָס אָפּשפּעטן און אויסלאכן מענטשלעכע טיפּ- 
שעס און אמעראצעס. ניין, ער האָט אין אים זיך פארמאָסטן אף מער -- אופצו- 
דעקן די שלעכטע מידעס, װי קינע-סינע, קאמצאָנעס, אכילע-גיריקײַט, און מיט א 
קונציקן איבערגעפלעכט פון אגאָדעס, מײַסעלעך, מעשאָלים און פּיסגאָמים גע- 
װאָלט עפּעס אויד מעראמעז זײַן און לערנען. ניט אומזיסט האָט ער זיי געשעפּט 
פון מיזרעך און מײַרעוו, בא קאָלערלײ פעלקער פון אלע עקן וועלט. באגלײַך 
מיט די אויצרעס פון די גריכן האָט ער זיך באנוצט מיט די קוועלן פון די ארא- 
בער. ס'האָט אים ניט אָפּנעשטעלט פון נעמען עפּעס באם װײַטן אינדישן פאָלק, 
בא די פעלקער פון פּאָראס און מאָדײַ. זאָל זי, אָט די אויסגעוויילטע כאָכמע פון 
אזויפיל פעלקער, א פארקייטלטע אין איין רינג, דינען פאר יעדן מין מענטש 
ביכלאל, פון װאָס פאר אן אומע װעלאָשן ער זאָל ניט זײַן. איצט, ווען דער שעד 
האָט אים פארטראָגן אהער אין דער װעלט-שטאָט און האלט אים שוין דאָ באלד 
צוויי יאָר, ווען ער האָט אים נאָך צונויפגעפירט אויג אף אויג מיטן פאלשן אדון 
עולם!, װאָס האלט זיך שיר ניט פאר א גאָט, פאר זײַן מעמאלע-מאַקעם אף דער 
ערד, וויל ער זאָגן, אויב ניט מיטן פולן מויל, איז לעכאָלהאפּאַכעס בסתר לשון?, 
אלץ, װאָס ער טראכט ועגן אָט דער פאלשקײַט, װעגן דער שטאָט מיט איר 
פארדאַרבענעם מוישל -- דעם פּױפּסט. 

ער האָט זי שוין איינמאָל געהאט פארלאָזט, די סדאָם-ישטאָט מיט די זיבן בערג, 


: וועלטיהערשער. 
? פארשטעלט. 
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באלד נאָכן סעקולארי-יאָמטעװו לעקאַװעד דעם אָנהייב פון א נײַעם יאָרהונדערט. 
ער האָט דעמלט געזען, װי זי האָט געבלענדט מיט די פילצאַליקע פײַערן פון 
טויזנטער שטורקאצן און פאקעלן, און צו זיך האָט ער געזאָגט: אוי לבית שחלונו- 
תיו פּתוחים לתוד חושך!. די באלויכטענע בערג, װאָס באוואכן די שטאָט, פונווא- 
נען ס'האָט געהילכט מיט הילולע ארום די ברענענדיקע שײַטערס, האָבן בא אים 
ארויסגערופן א ביטל-שמייכל: ארום און ארום אזא ליכטיקײַט, רוים איז אײַנ- 
געטונקען אין פלאם-פּײַער, און ער זעט דאָ די כאשכעס, דעם כוישעך וועאפיילע, 
װאַס טראָגט זיך פונעם וואטיקאן-בארג, װוּ ס'האָט זיך פארפעסטיקט דער אתא 
חמרא ובטש לשרגא?. דער דאָזיקער כאמויר האָט פינצטער געמאכט ניט נאָר 
ארום זיך און אין דער שטאָט, װאָס ליגט אים צופוסנס. ער האָט די כאשכעס 
פארשפּרייט איבער א װעלט מיט מעדינעס, אין די אלע ערטער, װוּ סווערט 
פארגוואלדיקט דער פּאַשעטער מענטשלעכער סייכל, 

באלד נאָך די פּײַערלעכקײַטן האָט זאבארע פארלאָזט די שטאָט. ער האָט 
ארומגעוואנדערט איבער די ייִדישע קעהילעס פון דאָרעם-איטאליע: אין די שטעט- 
לעך קאסטאווילארי, מאנטאליטע, טראָפעא. אין דער גרעסערער שטאָט רעד- 
זשיא, װוּ אלע ייִדן דאָרט האָבן זיך פארנומען מיט זײַדציכטלערײַ, האָט ער 
זיך אף א צײַט פארהאלטן בא זײַן א יעדיד, דעם פּײַטן יאָסעף בען יאקאָוו קא- 
לֹא;. נאָר ער האָט דאָרט לאנג ניט געקענט זײַן װי נאָר ער האָט פון דאָרט 
ארויסגעבאגלייט דעם אלטן דאָװיד קימכי אף צוריק אהיים, האַט אים דער רײַ- 
זע-פיבער ווידער א צערודער געטאָן, און ער האָט זיך געלאַזט אין וועג. דאָס 
ניט קענען אײַנזיצן אף אן אָרט, דער כיישעק צו זען אלץ נײַע מעקוימעס און 
מענטשן, דער געפיל פון בכל נסיעה ותנועה ברכה ותשועה? האַט אים געטריבן 
פון אָרט צו אָרט און ענדלעך צוריקגעבראכט קיין רוים. דאַ לעפּאָכעס איז ער 
ניט געענגט אין די נייטיקע ספאָרים. ער קען דאָ זיך אָנשטױסן אף א זעלטענעם 
קסאוויאד פון די קאדמוינים, װי אויך אף א יעקאר-האמציעס פון די שפּעטעריקע 
צײַטן. ער פארמאָגט אויך זײַן אייגנס עטלעכע כיבורים, װאָס ער פירט זיי מיט 
זיך, אין זײַן רײַזע-קויש, און זיי זײַנען אים טײַערער פון די, װאָס ער האָט אליין 
מעכאבער געווען. מיט געביראָלס ,מבחר הפּנינים", װאָס איבן טיבאָן פון לונעל 
האָט אים געשענקט, װעט ער זיך קיינמאָל ניט צעשיידן. אזוי אויך מיט אייניקע 
קסאוויאדן פון די אראבער. דאָ, אין רוים שוין, האָט דער נאָבעלער אנגעלוס אים 
אונטערגעטראָגן א ווערטפולע מאטאָנע, װאָס האָט עפשער די װערט דרײַ דיי 
נארן: אבוקראטס פיר בענדער מיט זײַן פּיירעש אף גאלענוסן. 

ער איז א ברייטהארציקער, אָט דער אנגעלוס. כוץ װאָס ער האָט אים צו זיך 
אין הויז ארײַנגענומען אף אלדאָס גרייטן, האָט ער דאָ נאָך א שטענדיקן צוטריט 
צום באלעבאָס! רײַכן ספאָרים-אויצער, װוּ ס'זײַנען פאראן קאמע וועקאמע זעלטנ- 
הײַטן, װאָס ער האָט זיי אין ערגעץ ניט געזען. פון צװישן די סיפריי-כאָכמע פון 
די לאטײַנער האָט ער דאַ גרויס האנאָע פון ציצעראָנס אויסגעצייכנטן כיבער וועגן 
דער רעפּובליק. װוי װײַט צוריקגעשטאנען איז די איצטיקע װועלט-שטאָט אפילע 
פון אָט אָייענע װײַטע אלטערטימלעכע צײַטן, װוען אלע אנדערע אומעס האָבן 
זיך גערעכנט בא די רוימער װי בארבארן, און דעם גרעסטן אופטו זייערן -- די 
רוימישע רעכט, האָבן זי געהאלטן נאָר פארן אייגענעם געברויך, בלויז פאר די 
רוימישע פּאטריציַער, די כאַשעװע בירגער פון זייער אימפּעריע. צו אלע איבע- 
ריקע, די אָנגעהעריקע פון אנדערע פעלקער, האָבן זיי אפילע געמעגט וינען 
אין רוים, האָט צו זיי די רעכט קיין שײַכעס ניט געהאט. איצט איז דאָ דער וויל- 


וויי איז צו דעם הויז, וועמענס פענצטער עפענען זיך צו דער פינצטערער זײַט. 
? איז געקומען דער אייזל און א בריק געטאָן דאָס ליכט. 
5 יעדע רײַזע און באוועגונג ברענגט בענטשונג און הילף. 
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קיר נאָך א גרעסערער, אן עמעסער דאָר פון כולו חיב!. ניט אומזיסט דערציילט 
מען וועגן אָט איענעם ייַדן, װאָס האָט געגעבן זײַן האסקאָמע צום שמאד נאָר מיט 
איין טנײַ: מע זאָל אים פריִער דערלויבן זײַן אין רוים, ער זאָל זיך נעענטער 
באקענען מיט דער נעסט פונעם אפּאָסטאָלישן גלויבן. ווען ער איז צוריקגעקומען 
פון דאָרט, האָט ער זיך טייקעף-אומיאד געלאָזט אָפּטױװולען. ער איז געקומען צו 
דער דייע, אז א בעסערן גאָט װי דעם קריסטלעכן דארף מען ניט. אויב ער קען 
אזויפיל צוזען און פארגעבן, מויכל זײַן אָט די אלע אוויירעס און שווערע פאר- 
ברעכנס. װאָס ווערן דאָ באגאן מיצאד די גײַסטלעכע בכל יום ויום?, איז ער דער 
גרעסטער מעכאפּער-אָװן?. 

מע קען מיינען, אז דער פּאסטעך איז מיט עפּעס װאָס בעסער פון זײַנע רינ- 
דער? ער האָט איצט די רעכט צו זאָגן, דער אלטער זאבארע: בעיני ראיתי!. ער 
האָט געהאט די זכיַע זען און אָנצוקוקן דעם אויסזען פון דעם פיטערער זייערן און 
הערן די געציילטע ווערטער זײַנע, װאָס ער ברענגט ארויס מיט דער אומפאר- 
שעמטער כוצפּע פון אן אלצווייסער. ער רעדט מיט א טאָן, װי ער װאָלט טאקע 
בעעמעס געגלייבט, אז ער איז דער איינציקער דאָ אף דער ערד, שיר ניט א גאָט. 

דער גריכישער קיניג אנטיאָך עפּיפאנוס האָט זיך אויך געהאלטן פאר א גאָט. 
ער איז דערגאן דערצו, אז עד האָט געװאָלט אָנבינדן אלע פעלקער פון דער 
וועלט איין הערשער, טאקע זיך אליין, און איין גלויבן, אז ער איז דער גאָט פון 
אלע געטער. ער איז אפילע געקומען ביז צו אָט דעם ווילדן געדאנק: אײַנצופירן 
פאר אלע מענטשן אף דער ערד אלציינע זיטן און מינהאָגים, און אפילע איין 
שפּראך פאר אלעמען -- די גריכישע. האָבן דעמלט די ייִדן זיך אים ניט געװאָלט 
אונטערגעבן, און די כאשמענאָיִם האָבן גערופן דאָס פאָלק זיך אנטקעגנשטעלן 
אָט דער אינאָקענטיוס דער דריטער, דער איצטיקער פּױפּסט, װאָלט אויך א באלן 
געווען צו וװוערן אזא וועלט-פירער, און ער האָט עס טײלװײַז דערגרייכט. 

פאר די אלע לענדער, װוּ ס'איז פארשפּרייט דער קאטוילישער גלויבן, איז 
רוים דער קאָפּ פון דער ועלט, און דער פּופּסט--דער װעלטס מויעך. אלץ 
דארף זײַן אונטערגעװאָרפן זײַן איין-און-איינציקן ווילן און פארשטאנד. אלע 
מענטשלעכע מײַסים און אופטוען דארפן דינען אף צו פארגרעסערן זײַן רום און 
לויב. דאָס געװוער אין די הענט פונעם קריגער איז אף צו באשיצן און דעראָבערן 
נײַע געביטן פאר דער רוימישער קירך. דער געדאנק פונעם דענקער איז אף צו 
דערהייבן און באזיניקן די גרויסקײַט פון איר עמונע. דאָס געזאנג פון די פּײַטאָנים 
און זינגער דארף דינען דער דרײַ:אײניקײַט. די מי פון די בוי-מײַסטער, פּלאסטיקער 
און מאָלער איז בארופן צו באצירן די רוימישיקריסטלעכע געבעט-הײַזער. ניטאָ קיין 
אנדער קונסט מיכוץ די, װאָס באשיינט און פארהערלעכט די הייליקע קירך. ניטאָ 
קיין אנדער וויסן, כאָכמע און לערע, אויסער יענע, װאָס װוערן געשאפן אין די 
פיר ווענט פון די מאָנאסטיר-צעלן. איז װי קען עס געדולדעט זײַן, אז קימאט אין 
אלע קריסטלעכע לענדער זאָלן זיך פּלאָנטערן פאר די פיס די צעשפּרײטע איידעס 
װידערשפּעניקע, מיט זייער אקשאָנעסדיקן פאלשן גלויבן, מיט זיײיערע פרעמדע 
מינהאַגים און זיטן, מיט זייער אנדערשדיקן פארשטיין דעם דרך העולם!? דאָס 
איז דאָך א מין קעגנגעשטעלטער הײפּעך צו דער רוימישער אלמעכטיקײַט, א מין 
אײַנגעשפּארט שטילער כויזעק פונעם פּופּסטס אלהערשערישער דערהױיבנקײַט, א 
מין דערנידעריקונג פאר זײַן איבערערדישקײַט, װאָס נאָר פון זען אים און פון 
א קוש טאָן דעם שפּיץ פון זײַן פּאנטאָפּל און דעם זוים פון זײַן קלייד װוערט א 


! א דאָר, װאָס איז אינגאנצן אײַנגעטונקען אין זינד. 
? טאָגטעגלעך. 

* זינדיפארגעבער. 

+ געזען מיט מײַנע אייגענע אויגן. 

* גאנג פון דער וועלט. 
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מענטשן פארגעבן אלע זײַנע שווערע זינד! צו זײַנע קני בייגן זיך מעלאָכים און 
סראָרעס. זיי האלטן פאר א קאָװעד מיט עפּעס װאָס צו געניסן פון זײַן גנאָד, אים 
צו פאָלגן, אויספילן אלע זײַנע באגערן און אים זײַן אף שטענדיק אונטערטעניק... 

בא די מאכשאָװעס האָט דער אלטער זאבארע גענומען שמייכלען און פון 
צװישן באָרד און װאָנצעס ארויסשיסן מיט עטלעכע שטילע קײַכן, װאָס קענען 
אויך גילטן פאר זקייניש-קרעכצערישע קליינע הוסטעלעך. דאָס איז שוין ניט 
דאָס ערשטע מאָל, ווען ער לאכט פאר זיך אליין, בייס ער ארבעט. נעמט ער נאָר 
אין באטראכט די מעכטיקײַט פונעם , הײיליקן פאָטער", דערזעט ער פאר די אויגן 
זײַן אָדעם-נאקעטן גוף, מיט א טרעלבויך פון א גראָבן יונג, א פליישיהעקער. 
דאָס האָט ער אים טאקע אין זינען געהאט מיט דער מעמרע, װאָס ער האָט ארײַנ- 
געשטעלט אין זײַן סייפער, אז חכמה ודעה לא ישכנו בבטן מלאה. אָט דער 
מענטש, װאָס האלט זיך פארן געטלעכסטן צװישן מענטשן, װוײיסט אפילע ניט 
פונעם פּאַשעטן קלאל: לא תשיא על בטנך, מה שלא תוכל לשאת?. ס'קומט אים 
אפן געדאנק דער רוישעם, װאָס ס'וואָלט געמאכט, ווען ער שטעלט זיך דעמלט 
אײַן און זאָגט אים מיט דער גאנצער שארפקײַט: מי ששם כל רצונו למלאות את 
בטנו, היוצא מבטנו טוב ממנו?. ער װאָלט שוין פון דאָרט קיין גאנצער ניט ארויס. 
זײַנע אלטע ביינער װאָלטן שוין געפוילט ערגעץ אין איינע פון די וואטיקאנישע 
קאזעמאטן... 

נאָר װאָס איז זײַן זאָגן, וויבאלד אפילע א סאך אופגעקלערטע קריסטן ווייסן 
דאָס אליין גאנץ גוט און זיי קענען דערצו גאָרניט העלפן. דער דאָזיקער מענטש 
האָט דערגרייכט צו דער העכסטער מאדרייגע פון צװויעס. ווען ער איז בעיעכוי- 
לעס אויסגעבן דעם עמעס פאר ליגן און דעם שעקער פארן עמעס. דערצו נאָך 
צווינגען מענטשן טאָן זײַן ווילן, און ניט טאָן דאָס, װאָס זיי האָבן בעדייע צו 
טאָן. דערבײַ נאָך זיי אײַנריידן, אז דאָס, װאָס זיי טוען פאר-זײַנעטװעגן, טוען זי 
עס מיטן גוטן ווילן, אָן שום צוואנג. אָט אף אזא אויפן וװוערט אוועקגעהארגעט 
דעם מענטשנס ווילן, זײַן פארשטאנד, זײַן כאָכמע און וויסן. 

זיצט ער שוין באלד א כוידעש, יאָסעף בען מעיַר זאבארע, און ער יל אָט 
דאָס אלץ ארויסברענגען אפן פּארמעט, פארשרײַבן אין זײַן ,ספר שעשועים., 
זאָל עס בלײַבן א זייכער פאר די קומענדיקע דוירעס. איצט דארף עס קיינער 
ניט, און סוועט ניט האָבן קיין שום פּולע. מע אין דאָ צופיל פארגלייבט און 
גײַװעדיק געטרײַ איבערגעגעבן אָט דער גרויסער גענארערײי. סײַדן עפשער שפּע- 
טער װעלן די מענטשן קליגער וערן, עמפינדלעכער. צי עפשער בין איך ניט 
גערעכט? 

אָבער װי גרויס ס'זאָל ניט זײַן דער ווילן צו פארענדיקן דעם סייפער, האָט 
ער נאָך א גרעסערן באגער, װאָס דאָס קען אים צײַטװײַליק איבערײַסן די ארבעט. 
ער האָפּט פונדעסטוועגן, אז דער האר פון דער װעלט װעט אים סאָפקאָלסאָף 
ארויספירן פונדאנען. דער כאָשעװער אנגעלוס זאָגט אים פאַרט צו, אז ער װעט 
אים נאָך ברענגען צום ציל פון זײַן שטרעבן --אין די מיזרעך-געביטן, װוּ דער 
מעכטיקער סאלאדין געװעלטיקט איצטער. ס'קען זײַן, אז ער זאָל דאָרט פארזוכן 
דעם טאם פון ביטערקײַט, נאָר ער איז שוין געװווינט דערצו. ס'שרעקט אים נאָר, 
ווען ס'קומט אים אפן זינען דער טרויעריקער גוירל פון יעהודע האלייווי+. ער 
איז גרייט אף קאָלערלײי פּוראָניִעסן און נעגישעם, אבי ער זאָל זיכער זײַן מיטן 
שטיקל לעבן. : 


1 כאָכמע און וויסן שטייען ניט אײַן אין א פולן בויך. 
? לייג ניט ארוף אף דײַן בויך דאָס, װאָס ער װעט ניט קאָנען דערטראָגן. 
5 װוער עס איז אײַנגעשטעלט נאָר אף צו אָנפילן זײַן בויך, איז דאָס, װאָס גייט ארויס 
פון זײַן בויך, בעסער פון אים. 
+ אומגעקומען אין יערושאָלאיִם. 
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ער פארטראכט זיך אזוי אָפט בעשאס דער ארבעט ועגן דער צוקונפט און 
פארגעסט אין זײַנע מייכעשן און אין דער זיקנע. ער האלט זיך פון טאָמידע יאָרן 
באם גאנג, אז קאָלזמאן מע לעבט, דארף מען זיך האלטן אין דער פעל פון אָט 
יענע אלטע קעמלען, װאָס מוזן טראָגן אף זיך די גאנצע מאסע אי פאר זיך, אי 
פאר די ייִנגערע, װײַל אף די יונגע קעמלען איז באקוועמער צו רײַטן. זיצט ער 
דעריבער אָנגעבויגן איבערן גילויען און פירט ארויס די ווערטער אפן פּארמעט, 
אָס נאָך אָס, עפשער וװעלן זיי אמאָל װוערן די אותיות מחכימות! פאר די קו- 
מענדיקע דוירעס וועגן אונדזער צײַט. האגאם ער וייסט: וויָאזוי און וויפל ער 
װעט ניט אָנשרײַבן, װעט עס זײַן ניט מער, װי ככלב המלקק את הים?. 

מיט שעפּטשענדיקע ליפּן, גאנץ בעלאכאש, נעמט ער אדורכלייענען דאָס 
אָנגעשריבענע פארן לעצטן מעסלעס. ער ברענגט ארויס די ווערטער ניט געײַלט, 
װוי ער װאָלט זי פּרוּוון אפן טאם און קלאנג. דער ניגן דערבײַ איז אזא, װי ער 
װאָלט פאר זיך געלייענט א קאפּיטל אין איינער פון די פינף מעגילעס. 

,האָב איך א קוק געטאָן אף אים, און איך האָב דערזען, וי זײַן פּאָנעם ברענט 
וי א דאָרן. פון זײַנע לעפצן שפּריצט מיט פײַער, און פון זײַנע נאָזלעכער שפּארט 
א רויך מיט פּעך און שוועבל. בין איך אנטציטערט געװאָרן, און איך פרעג אים 
מיט אן איימעדיקער שטים: 

-- זאָל דיך ניט פארדריסן, נאָר זאָג מיר, צו אלדי שיידים און רוכעס, פונווא- 
נען האָסטו זיך גענומען? 

-- פונעם אשמעדײַ שטאם איך, -- ענטפערט ער מיר, -- פון אָט אָייענעם אש- 
מעדײַ, װאָס האָט פארװאָרפן דעם מעלעך שלוימע פון זײַן קיניג-שטול אין עק 
וועלט און האָט אים אף זיבן יאָר דערװײַטערט פון זײַן קרױינשטאָט. 

ברעך איך אויס אין א גרויס געוויין, און די הויט ציטערט אף מיר, בייס איך 
לייג אויס פאר אים מײַנע טײַנעס: 

-- אָט דאָס אייגענע האָסטו געטאָן מיט מיר. װאָס האָסטו געהאט צו מײַן 
עלטער, װאָס דו האָסט מיך אָפּגעריסן פון דער היים, פון מײַנע גוטע פרײַנט 
און כאוויירים, װוּ איך האָב געלעבט א שיין לעבן אין שאלווע און אין קאָװעד? 
פארװאָס האָסטו מיר פריִער ניט געזאָגט, װער דו ביסט? ויאזוי דו הייסט? 

-- האָב טײַנעס צו זיך אליין און צו דײַן קעצישן מויעך, --ענטפערט ער 
מיר. -- װוּ איז געווען דײַן סייכל און פארשטאנד, ווען איך האָב זיך אָנגערופן 
מיטן פולן נאָמען? --און ער נעמט מיר אויסרעכענען די נעמען פון אלע זײַנע 
אָװעס ביזן דרײַ-און-ידרײַסיקסטן דאָר. ס'נעמט מיך אָן א שוידער פון אָט די 
שרעקלעך-אויסטערלישע נעמען: בן אימה און בן קללה: בן שם רע און בן לצון; 
בן סדהה, בן מגפה און בן צלמות, און נאָך און נאָך, ביז ער קומט צום שר של 
השדים, צום אשמעדײַ אליין. איך רײַס זיך די האָר פון קאָפּ, מיט א גרויס געיאָ- 
מער און קלאָג. א גרויסער בראָך האָט מיך געטראָפן, ארײַנפאלן צום שעד אין 
די נעגל. אָט דאָ װעט שוין זײַן מײַן סאָף. בארויַקט ער מיך מיט טרייסט-ווער- 
טער, אז ער װעט מיר קיין שלעכטס ניט טאָן. ער װעט מיך נאָר ארומפירן 
איבערן לאנד, װוּ ס'לעבט אזא גרויס און מעכטיק פאָלק, און ער ועט מיר 
באװײַזן דאָס בעסטע און דאָס שענסטע, װאָס ס'איז דאָ נאַר בענימצע? 

װײַטער גייט שוין דער בויגן גלאט. זאבארע האָט אין דער נאכט ארײַן גענו- 
מען שפּינען דאָס װײַטעריקע. ער איז נאָך א טאָג צען געווען ארײַנגעטאָן אינעם 
כיבער, ביז ס'איז געקומען צו א שטערונג--ער האָט געמוזט איבערײַסן די 
ארבעט. אָט װאָס ער האָט אָנגעשריבן אין די לעצטע טעג: 


קלוגמאכנדיקע אויסיעס. 
? וי א הונט, װאָס פארמעסט זיך אויסלעקן דעם יאם. 
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,האָט ער מיך ארומגעשלעפּט איבער די הײַזער, אף די גאסן און אף די 
מארק-פּלעצער. דאָרט האָב איך אומעטום געזען די קאטלעצאַנים און די קונצן- 
מאכער, שווארצע שיידים און קישעף-טרײַבער, ווילדע מעכאשייפעס, בויך-ריי- 
דערנס און צויבער-שפּרעכער. איך האָב דערזען, װי די שטאַט אין פול מיט גע- 
נארערלי, שווינדל און מיט אלדאָס בייז. בא טריט און שריט קען מען זיך דאָ אָנ- 
שטויסן אף אומרעכט. שלעכטע מײַסים, העפקיירעס, פעלשונג. און דאפקע דאָס- 
ראָוו מענטשן זײַנען דאָ װי די ריזן, שטאלטיק-הויכע, געזונט-ברייטע און שיינע. 

-- נאָר פארװאָס זע איך ניט זייער קראפט און מוט?--פרעג איך בא מײַן 
באגלייטער. 

-- װײַל די שווערע מאסע פון אונטערטעניקײַט דריקט אף זיי, און די שטיי- 
נער פון אײַזערנעם געדולד, האכנאָע און געהאָרכזאמקײַט הענגען זיי שטענדיק 
אפן האלדז, -- ענטפערט ער מיר. --אויב דו װילסט, קען איך דיר באװײַזן א 
גאנץ אנדער מענטשן, דעם איין-און-איינציקן, װאָס איז בא אלעמען שטארק בא- 
ליבט און מע איז גרייט אָפּגעבן דאָס לעבן פאר אים. ער איינער איז אונדזער 
קויעך און שטאָלץ. ער איז דער איינציקער פירער און דער פאָטער אונדזערער. 
ער איז אונדזער געוויסן און אונדזער סייכל. ער איז דער פארשטאנד און די 
כאַכמע פון אונדזער לאנד. 


איך האָב דערנאַך געזען דעם דאָזיקן מענטשן. א געוויינלעכער באַסערװעדאָם 
װי אלע אנדערע. איך האָב באטראכט זײַן געשטאלט: זײַן ניט הויכן װוּקס, זײַן 
װאַכעדיקן אויסזען. איך האָב ארײַנגעקוקט אין זײַן פּאָנעם, און איך האָב ניט 
פארשטאנען, װאָס מע קען דאָ פארגעטערן? וי יעדער אנדער בארנאש, װאָלט 
ער געקענט זײַן א מילדער און א בייזער, א גוטהארציקער און א רעצייעך, אן 
אַרנטלעך-ערלעכער מאן און א זינדיקער--א חוטא ומחטיא את הרבים:. ווען 
אף זײַן פּאָנעם וואקסט אים א באָרד, װאָלט זי געדארפט אויסוואקסן די גרייס װי 
א בעזעם, ער זאָל מיט איר קענען פארקערן די אומרײינקײַט פון דער קנעכטישער 
כניפע און פאלשער לעקערײַ, דאָס מיסט און דעם קויט פון מענטשלעכער שיפלעס 
און אומגעהייערער טיפּשעס! 

איך פרעג בא מײַן באגלייטער דעם שעד: 

-- מיט װאָס טיילט ער זיך בא אײַך אויס פון אלע איבעריקע, װאָס איר האָט 
אים אזוי דערהויבן? 

-- מיט דעם, װאָס ער איינער איז אונדזער פאָטער, אונדזער פירער און דער 
פאַרױיסזאָגער פון נאָך א בעסער לעבן אף װײַטער... 

-- װאָס ווייסט ער אין כאָכמאס האָרעפוע? 

-- אז ער דערזעט דעם מעס אינעם טארע-שטיבל, ווייסט ער, צי דער מענטש 
איז געשטאָרבן פוּן א מאכלע צי פון אן אומגליקס-צופאל. 

-- ווייסט ער עפּעס אין כאָכמאס הכוכבים?? 

-- אז ס'שײַנט די זון, ווייסט ער, אז ס'איז טאָג, און אז ס'באװײַזן זיך די 
שטערן, איז א סימען, אז ס'איז נאכט. 

-- נו, און אין כאָכמאס-האכעזשבן? 

-- ער ווייסט, אז איינס מיט איינס איז צוויי, און וויפל קויסעס מיט װײַן און 
כאלאָקים פלייש ער דארף ארײַנאכלען, ער זאָל נאָך קענען זיך אופהייבן פונעם 
טיש. 

-- עפשער האָט ער א יעדיַע אין כאָכמאס המדידה?2 


1 א זינדיקער, װאָס פארפירט אויך אנדערע צו זינד. 
? אסטראָנאָמיע. 
2 געאָמעטריע. 
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-- יאָ, ער ווייסט, וויפל טפאָכים ס'פארנעמט דער בויך זײַנער אין דער לענג 
און אין דער ברייט, און וויפל ס'איז בא אים דער מעהאלעך פונעם שלונג ביז די 
נעקאָווים גדוילים... 

-- האָט ער אוואדע א געפיל אין כאָכמאס האנעגינע? 

-- יאָ, אף נעגינע איז ער גאָר א גרויסער מייוון, און דערצו איז ער נאָך א 
ליבהאָבער, װאָס איז שטענדיק גרייט צו הערן.. ער דערקענט גלײַך, צי ס'שרײַט 
אן אייזל, צי דאָס הירזשעט א פערד... און דעם מענטשן, ווייסט ער, איז געגעבן 
געװאָרן א שיין קאָל, ער זאָל קענען זינגען לויב-געזאנגען פאר זײַן קאָװעד וועגן. 

-- האָט ער עפּעס אן אנונג אין כאָכמאס ההיגיון?! 

-- זיכער. ער וייסט, אז א מאכשאָװע קומט פונעם קאָפּ, און מע קען זי 
ארויסברענגען נאָר דורכן מויל. א נעפיכע, פארקערט, נאָר דורכן זיצפלייש. 

-- אָבער סאָפקאָלסאָף אין איניען פּיריע-וועריוויע איז ער דאָך געוויס באָקי. 
אין דעם פארשטייט דאָך יעדער אמהאָרעץ? 

-- דאָס שוין יאָ. אז ער דערזעט א בוילעט ארויסגעשטארצעטן בויך בא א 
װײַבל, ווייסט ער, אז זי איז מעובערעס... און נאָך א זאך, ער ווייסט, אז ס'איז 
בעסער האָבן צו טאָן מיט יונג פלייש בא א בסולע, איידער מיט א סאך א גרע- 
סערן כיילעק פלייש בא א פרוי אין די יאָרן... 

בין איך ארויס פון די קיילים און זאָג צו מײַן מיטשפּרעכער: 

-- זאָלן פארשאָלטן זײַן ניט נאָר דער אויסדערװיילטער, װאָס איז די גוטס- 
קײַט אליין און איז אזוי באהאוונט אין אלע כאָכמעס פון דער ועלט, נאָר אויך 
די טאלמידים זײַנע, און די אלע, װאָס זײַנען אזוי שטארק פארגלייבט אין אים. 
און די, װאָס האָבן אים אוועקגעשטעלט בעראָש פונעם פאָלק. און נאָך זאָג איך 
צו אים; 

-- דו אנטפּלעק מיר דעם סאָד, און דערקלער מיר, ויַאזוי האָט דער מענטש, 
א פולער וי א מילגרוים מיט אזויפיל כאָכמע און וויסן און מיט מידעס-טויוועס, 
געקענט פארטונקלען זײַן פארשטאנד...* 

בא דעם האָט דער אלטער זאבארע זיך אָפּגעשטעלט, און זײַן שרײַבן איז 
איבערגעריסן געװאָרן אף א היפּשער שטיק צײַט. אין זײַן לעבן איז מיטאמאָל 
געקומען א גרויסע ענדערונג. 

ער איז דעמלט געשטאנען באם סטענדער און ארומגעטראכט, ויָאזוי װײַטער 
פירן זײַן שעד. איז צו אים ארײַנגעקומען אנגעלוס אינעם נאכט-ראָק, א פארשנו- 
רעוועטן מיט זילבערנע שנירלעך. דער װײַסיגעפאלדעװועטער קאָלנער פון דער 
נאכט-העמד איז געווען צעשפּיליעט, און ס'האָבן ארויסגעקוקט בלאָנדע הערעלעך 
אף דער ברוסט. ער האָט זיך געגלעט דאָס אשור-בערדל, און די ברוינע אויגן 
האָבן בא אים געלאכט. 

זאבארע האָט פאר זײַן קאָװעד וועגן אים צוגערוקט די שטול, נאָר זי איז 
געבליבן שטיין א ליידיקע. יענער האָט נאָך אלץ באהאלטן עפּעס א סאָד אונטער 
זײַן צעשטראלטן האדרעס-פּאָנעם. די שײַן האָט בא אים אראָפּגעקוקט פונעם 
הויךיגלאטן שטערן און זיך געשפּילט באם מוילשניט, װוּ ס'האָט זיך גענעסטיקט 
א ליבלעך-זיסער שמייכל, בייס ער האָט אנטפּלעקט זײַנע בלענדיק-װײַסע ציין. 
די פרייד האָט סאָפקאָלסאָף ארױיסגעשפּארט מיט דער גליקלעכער יעדיִע. 

-- ווען דו ווייסט, יאָסעף בען מעיַר, װאָס פאר אן אָנגעזעענעם אוירעך מיר 
האָבן איצט אין רוים? 

-- אלכאריזין? -- האָט זאבארע אופגעפלאמט. 

-- נעם העכער, -- האָט שוין אנגעלוס מיטן פולן מויל געלאכט. 

-- אונדזער רעב מוישע בען מײַמאָן פון קאהיר? 


1 לאָגיק. 
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-- ניין, ניין, ניין... פון גאָר אן אנדער וועלט-טייל... -- און אז ער האָט נאָך 
צוגעגעבן, אז דער מענטש איז בארימט אין מיזרעך און אין מײַרעװו און איז דער 
האר איבער אלע הארן, איז זאבארע נישטוימעם געבליבן. די צונג האָט זיך בא 
אים צוגעקלעפּט צום גומען, און ער האָט ניט געקענט ארויסברענגען פארן מויל 
דעם אוירעכס נאָמען. ער האָט מוירע געהאט, טאָמער איז ער זיך טויע. דאָס 
װאָלט פאר אים געווען א גרויסע אנטוישונג. ער איז שוין קימאט וי זיכער, אז 
דאָס טאקע איז ער, דער אדיר שעבעאדירים, פאר וועמענס קאַָװעד וועגן ער האָט 
שוין אַנגעשריבן דעם הקדמת מלים! צו זײַן ,, ספר שעשועים". ער האָט אזויפיל 
געהאַרעװעט באם ארויסברענגען די האקדאָמע אינעם נוסעך פון פּיַוט, מיט אזעלכע 
גוטע כרוזים?, װוּ סע גראמט זיך שורע נאָך שורע מיט איין און דעם זעלבן 
קלאנג ביזן סאמע סאָף קימאט, װוּ ער גיט אויס דעם נאָמען זײַנעם און דעם נאָ- 
מען פון דעם, וועמען ער ווידמעט דעם גאנצן סייפער. ער האָט דאָך אזויפיל מי 
ארײַנגעלייגט אינעם שיר של הקדמה?, אז אפילע ניט יעדער פּײַטן װאָלט עס 
אזוי לײַכט געקענט שאפן. 

נאָך איידער ער האָט דערטראכט די מאכשאָווע וועגן זײַן אופטו, האָט אנגעלוס 
זיך מעראכעם געווען און אָנגערופן דעם אוירעכס נאָמען. בא זאבארען איז אראָפּ 
א שטיין פונעם הארצן. א שטארק צערודערטער האָט ער גענומען ארומשפּאנען 
איבערן כיידער. גוט, װאָס ער האָט קיין טאָעס ניט געהאט. ווען ס'איז ניט אזוי 
שפּעט, װאַָלט ער גלײַך ארופגעצויגן אף זיך די שענסטע האלבאָשע און געגאן 
מעקאבל-פּאַנעם זײַן דעם מענאדעוו און זײַן שטענדיקן מלאך הגואל:, דעם בען- 
איַר זײַנעם פון בארסעלאָנע איבן שעשעט בען ייִצכאָק בענוועניסטע. ער װאָלט 
געגאנגען צו אים, ניט געקוקט אף דערוף, װאָס יענער איז דאַרט ניט אליין. ער 
איז קיין רוים געקומען מיטן קיניג פון אראגאָניע און מיט א גרויסער פּאמאליע 
פון באגלייטער און נויסע-קיילים. 

שוין אף מאָרגן איז ער מיט איבן שעשעטן אין זײַן פּראכטפולער קארעטע 
ארומגעפאָרן באקוקן רוים. זיי זײַנען געזעסן װי אונטער א זײַדענער כופּע. 
איבער זייערע קעפּ האָט געפלאטערט דער קאָלירטער באלדאכין מיט די רויט- 
סאמעטענע טראָלדן פון ביידע זײַטן. זאבארע האָט געהאלטן אויג אף די צעיאכ- 
מערטע דרײַ פּאָר פערד, וועלכע האָבן זיך געטראָגן מיט טראָציק געהויבענע קעפּ, 
און פון מאָל צו מאָל האָבן זיי אף צוריק א דריי געטאָן מיט די שלאנקע העלך- 
זער, וי זיי װאָלטן זיך געבייזערט, האלעמײַ באנאנד מיט זייער באלעבאָס, דעם 
אדלמאן, זיצט אזא פּאַשעטער כײַװעקײַעם אין געוויינלעכע בגאָדים, און אויך 
צוליב אים מוזן זיי זיך אימפּעטיק טראָגן איבער די שלעכט-ברוקירטע רוימער 
גאסן. 

איז קיין כידעש ניט --אף דערוף זײַנען זיי דאָך פערד. דער שמײַסער אָבער 
האָט אויך געשטוינט, בייס ער האָט דערזען לעבן דער קארעטע זאבארען. ווען 
איבן שעשעט האָט אים נאָך דערצו געהאָלפן זיך ארופקלײַבן אפן סאמעט-ווייכן 
געזעס און אים נאָך באזעצט אױבנאָן לעבן זיך, האָט דער אַנטרײַבער שיר ניט 
פארלוירן די בײַטש פון אונטער דער פּאכווע. 

זאבארע האָט באװוּנדערט די פלינקע געשיקטקײַט פון זײַן האר. ער איז דאָך 
ביז הונדערט מיט צוואנציק יאָר שוין מיט א היפּש ביסל יאָרן עלטער פון אים, 
און ער איז נאָך קיין אײַנהאָרע אין קויעך.. א באלייעכוילעס. כוץ דעם, 
וויבאלד דער יונגער קיניג לאָזט אים אויך ניט אָפּ פון זיך, און ער נעמט אים 


: פאָרװאָרט, 
? גראמען. 

= פאָרװאָרט אין פערזן. 
+ אויסלייזער. 
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אפילע מיט אין אזא נעסיִע, װי צום פּױפּסט, איז א סימען, אז ער איז נאָך, וי אין 
די פריִערדיקע יאָרן, א מושלם בכל המעלותג:. 

וועגן אים האָט אמאָל דער בארימטער איבן סיגאל, בדרך משל?, געשריבן, 
ויאזוי א פוקסיכע בארימט זיך פאר א לייבנמוטער: 

-- דו זע, וויפל איך האָב שוין געבוירן פיקסעלעך, און אלע יאָר קומען זי 
בא מיר צו... און דו װאָס? האָסט איין-און-איינציק מאָל געבוירן--און פארטיק. 

-- דערפאר האָב איך דאָס איינע מאָל א לֵייב געבוירף -- ענטפערט די לייבי- 
טע 

פאָרט ער איצט, זאבארע, כיד המלך?, איבער די גאסן, אף וועלכע ער איז 
אזויפיל מאָל צופוס געגאן. ער הוידעט זיך און שפּרינגט אונטער האנט בא האנט 
מיט איבן שעשעטן, דעם ארי שבחבורה! ניט נאָר צװישן די היגע לאָמדים און 
יוסטע גווירים, װאָס זײַנען הײַנט אלע געקומען אים שאָלעם אָפּגעבן, נאָר אויך, 
אפּאָנעם, בא דער קיניגליכער פּאמאליע פון די בארסעלאָנער אדעליקע קריסטן. 
ער טיילט זיך אפילע אויס פון צװוישן זיי מיט זײַן פירשטלעך-פּרעכטיקער האל- 
באָשע, װאָס איז דאפקע אָן שרײַענדיקע קאָלירן מיט איבעראשנדיקע באפּוצונ- 
גען. דערפאר אָבער ווארפט זיך אין די אויגן די ראיעלקײַט און דער מאמאָשעס- 
דיקער מעהוס פונעם שטאָף אליין: דער אשיגראָער דאמאסק פון צעשפּיליעטן 
אויבערמאנטל איז פונעם בעסטן געוואנטישניט. און דאָס באנייעכץ און דער 
ברייטער קאָלנער, װאָס ליגט אף די אקסל וי אן אטאָרע, איז געוועבט פון עכטע 
זילבער-יפעדעם. 

זאבארע האָט זיך פארקוקט אפן ברייטן ארומבינד, װאָס גארטלט דרײַ מאָל 
איבער דעם גרינעם סורדוט. ער איז, וי א יאָמקיפּער-גארטל, באמאָלט מיט די 
צוועלף מאזאָלעס, און בא די עקן הענגען אראָפּ די פראָנדזן, װי די קאָפלשמוי- 
נעדיקע ציצעס. זיי האָבן זיך צעפלאטערט, ווען איבן שעשעט האָט זיך אונ- 
טערגעהויבן א טאָרע טאָן דעם אָנטרײַבער, ער זאָל זיך דאָ אָפּשטעלן. די פערד 
האָבן מיט געהויבענע העלדזער און מיט גײַװעדיק-פאריסענע קעפּ נאָך א שטיק 
מעהאלעך זיך געטראָגן פאָרויס, ביז זיי זײַנען שטיין געבליבן בא דער וואנט פון 
א פעסטונג. 

-- אָט דאָ דארף עס ערגעץ זײַן, --איז איבן שעשעט אראַפּ פון דער קארעטע, 
און זאבארע נאָך אים. 

ער האָט ניט געװוּסט, װוּהין ער איז צוגעפירט געװאָרן. ווען ער האָט נאָר 
דערהערט, וי זײַן האר דערפרעגט זיך אף טיטוסעס טריומף-טויער, איז אים 
קאלט געװאָרן אף דער נעשאָמע. נאָר װאָס קען ער שוין איצט העלפן? 


פאר דער גאנצער צײַט, װאָס ער געפינט זיך אין רוים, האָט ער, װי געזאָגט, 
אויסגעמיטן דאָס דאָזיקע פּײַנפולע אָרט, דאָס שטיקל מאָקעם פון כארפּע און וויי- 
טעק. א שטיק וועג יאָגט דיר אלץ נאָך די דערנידעריקונג, און א גאנצן טאָג פיל- 
סטו זיך דערנאָך שוין דערשלאָגן. ער האָט זיך ניט פאָרגעשטעלט, אז איבן שעשעט 
װעט באלד אינעם ערשטן טאָג װעלן דאָ זען אונדזער שאנד און שפּאָט. דאָס איז 
זײַן זאך. עפשער האָט ער עפּעס א קאװאָנע דערבײַ. אָבער ער, זאבארע, איז ניט 
מעכוּיעוו געווען אזוי מיִעס ארײַנפאלן, נאָכדעם וי ער האָט זיך שטענדיק אויס- 
געהיט דערפון. ער װעט עס אים איצט ניט זאָגן, פארשטייט זיך. ער גייט אים נאָך 
מיט אן אראָפּגעבױגענעם קאָפּ, און דאָס הארץ קלעמט און ווייטעקט. ער װאָלט 


: פארפולקומט אין אלע הינזיכטן. 
? פאבלארטיק. 
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פארמאכט די אויגן, ווען ס'איז דאָ אזוי ניט אָנגעוואלגערט מיט מיסט און מיט 
מאָכיקע שטיינער. 

וי אן אײַנגעהױקערטער זאָקן איז ער שטיין געבליבן באנאנד מיט שעשעטן 
פארן פײַנטלעכן טויער. ס'טוט אים וויי א קוק צו טאָן אפן רײַטװאָגן, װוּ ס'שטייט 
די פיגור פון טיטוסן מיט א לאָרבער-קראנץ אפן קאָפּ און סע רינגלען אים ארום די 
קריגער זײַנע. זייערע יובלדיקע פּענעמער זעען זיך שוין ניט אזוי שארף אָן אפן 
אָפּגעריבענעם מארמאָר. א סאך בוילעטער קוקט אראָפּ דעם סוינעס פלאטערנדי- 
קער אָדלער איבער די קעפּ פון די באזיגטע. זאבארע לאָזט אראָפּ דעם קאָפּ אף 
די פארוועלקטע בינטלעך גראָז, װאָס האלטן זיך בא די שטיינערנע טױיער-זײַלן, 
און ער זעט פאר זיך דאָס כאָרעװע יערושאָלאיִם, די צעשמעטערטע ווענט פונעם 
בייסיהאמיקדעש און דעם צונויפגעדריקטן האמוין, װאָס ווערט געטריבן אין גאָ- 
לעס. 

איבן שעשעט לאָזט אים ניט האלטן אראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ. ער באװײַזט אים 
אפן געמעלעכץ, װוּ ער אונטערשיידט גענוי די הייליקע קיילים אין די הענט פון 
די לעגיאָנערן. אָט איז דער לחם הפּנים!, און אָט איז די מענוירע מיט די זיבן 
הוילע רערן, אָנעם בוימל אין זיי און אָנעם פײַער-פלאם. בא זאבארען האָט 
דערבײַ א בלענד געטאָן א צארפולע טרער אין די אויגן, און אויך בא שעשעטן 
האָבן זיך אַנגעצונדן די שווארצאפּלען און זײַנען פײַכט געװאָרן. 

זיי האָבן זיך ביידע פארשעמטע אָפּגעקערט איינער פונעם צװײיטן, און באלד 
זײַנען זי שוין װוידער געזעסן אין דער קארעטע, אקסל צו אקסל, און דעם גאנצן 
צוריקוועגס איז יעדערער געווען פארטאָן אין זײַנע ראיוינעס. 

באם מויער-הויז פונעם רוימער ראש הקהילה?, צו וועמען איבן שעשעט איז 
נעכטן באנאכט אריבערגעפאָרן, האָט שוין געווארט אף אים א רײַטעריַער, דעם 
קיניגס א שטאפעט. ער האָט אָפּנעשטעלט דעם שפּאן, נאָך איידער זי האָבן פאר- 
קערעוועט צום הויז-ארײַנגאנג. אפן מיטן וועג האָט מען אראַפּגעזעצט זאבארען, 
און די קארעטע האָט זיך געלאָזט נאָכן רײַטער אין דער ריכטונג צום וואטיקאן- 
הויף. 

דאָרט ערגעץ, צװישן די פילטורעמדיקע שלעסער און קירכע-געבײַדעס, איז 
איצט די צײַטװײַליקע רעזידענץ פון זײַן מאיעסטעט דעם מיילעך פון אראגאָניע. 
מע האָט פאר אים און זײַן פּאמאליע אָפּגעגעבן א צװײגאַרנדיקן פּאלאץ מיט 
פיל כאדאָרים און גאלערייען, װאָס האלטן זיך אף פּילארן פון רויטן מארמאָר. די 
וווינונג, אפּאָנעם, געהערט צו א הויכן גײַסטלעכן. די ווענט זײַנען דאָ דורכויס 
באציילעמט און פארפלעקט מיט געמעלן פונעם טאָלױ, פון דער מוטער זײַנער און 
מיט ניסים-בילדער פונעם נײַעם טעסטאמענט. האָט איבן שעשעט זיך באלד אָפּי 
געבעטן, ער װויל די עטלעכע טעג איבערווינען צװישן זײַנע ברידער-יידן. 

ער קען נאָך דערװײַל עפּעס אױספּױעלן בא זײַן עקסעלענץ דעם יונגן דאָן 
פּעדראָ, צו וועמען ער האָט ערשט ניט לאנג, מיט א קארג יאַר צוריק, זיך אָנ- 
געהויבן ווענדן מיטן טיטל אדוני מלך?. אוב ער װעט נאָר ניט אראָפּ פונעם 
דערעך-האיאַשער, אויב ער װעט גיין אין די וועגן פון זײַן פאָטער, דעם קיניג 
אלפאַנס דעם צווייטן, װועט ער מיט אים קענען אויסקומען. 

אינעם אאודייענץיזאל באם יונגן קיניג האָט ער געטראַפן אין זײַן גאנצער 
גאלאָכישער פּראכט דעם שאצמײַסטער פונעם פּױפּסט, דעם קארדינאל טשענטשי. 
ער איז געזעסן אײַנגעהילט אין די שארלאך-רויטע קליידער, װאָס האָבן באם 


? דאָס ברויט פון אָנגעזיכט -- ספּעציִעל געבאקענע 12 פּלעצלעך פּארן גאַטעסדינסט 
אינעם בייס-האמיקדעש. 

? פאָרזיצער פון דער געמיינדע. 

5 מאיעסטעט. 
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העלן טאָג-ליכט זיך געמינעט, געשניטן דאָס אויג און װוי געװאָרפן אן אָפּשײַן 
אף זײַן צעפלאמט פעטן פּאָנעם. ער האָט געהאלטן אין איין אויסריידן זיך פארן 
קיניג וועגן דער שװוערער לאסט, װאָס ער טראָגט װי א בארג אפן קאָפּ. וויפל 
קאָפּדרײעניש ער האָט מיט די אלע געלטער, װאָס שטראָמען אהער פון אלע 
טיילן וועלט. ס'איז א שטענדיק מויעך-דולעניש האָבן צו טאַן מיט די אלע מינע 
מינצן, אָפּט גאָר מאָדנע און אויסטערלישע, אזעלכע, װאָס האָבן אפילע ניט קיין 
צוראס-מאטבייע. 

דאָס בײַזײַן פון איבן שעשעטן האָט אים נאָך מער צעהיצט, און ער איז ניט 
מיד געװאָרן געדיכטער צו שילדערן די אלע קומערנישן, קאָפּדארעניש און דיי- 
געס, װאָס סע קען נאָר האָבן דער הויפּט-שאצמײַסטער באם הײיליקן וואטיקאן. 
ער האָט ניט געקארגט קיין צײַט צו אויסדערציילן באזונדערע אײינצלהײַטן וועגן 
דעם, װיאזוי דער קיניג פון טשעכיע האָט צוגעשיקט א קאסטן מיט גרייצער, פון 
פארשיידענער װאָג און מאָס, און פון װײַטן פּױלן זײַנען אָנגעקומען רענדלעך מיט 
פירקאנטיקע העברעאָ-אויסיִעס. ער האָט באװוּנדערט דעם פּיקאנטן אויסזען פון 
די קופּערנע שילינגער, װאָס זיי האָבן באקומען פון אירלאנד. דער קיניג סטעפאן 
פון אונגארן האָט צוגעשיקט גאנץ אומבאקאנטע, נײַע מינים זילבערנע דוקאטן, 
און דער שאָטלענדישער קיניג דאוויד האָט פרײַװיליק געשענקט פאר דער היי- 
ליקער קירך א פארמעגן פון זילבערווארג און פיל גאָלדענע מאטבייעס. 

איבן שעשעט האָט באמערקט, וי באם װאָרט , פרײַוויליק" האָבן זײַן קיניגס 
אויגן זיך פריילעך צעשמייכלט. זיי ביידע ווייסן דאָך גוט, װאָס די , פּרײַװיליקײַט" 
פון אָט די קליינע און שוואכע מעדינעס באטײַט. די הערשער זייערע שלאָגן זיך 
טאקע אליין אָן אף צו זײַן אונטערגעװאָרפן דער רוימישער קירך. נאָר דאָס 
ווערט געטאָן ניט פון גרויס ליבע צום הײיליקן פאָטער, דעם פּױפּסט, און אוואדע 
ניט צוליב די פרײַװיליקע מאטאָנעס פאר זײַן הײיליקײַט, דעם פארטרעטער פון 
גאָט אף דער ערד. זי טוען עס, קעדיי צו געפינען זיך אונטער דער שוץ פונעם 
פּױפּסט, און דערמיט פּאָטער װוערן און זיך באפרײַען פונעם דרוק פון די שטאר- 
קערע און מעכטיקערע שכיינים זייערע. 

דער קארדינאל דערציילט שוין וועגן די געשאנקען אין מעטאלטעלין! און 
אין שאָווע-קעסעף?, װאָס פלייצן אהער אומופהערלעך ניט נאַר פון די וועלטלעכע 
הערשער, נאָר אויך פון די גײַסטלעכע. דער ארציבישאָף פון פּיזע האָט דאָ ניט 
לאנג געשענקט דעם וואטיקאן-הויף אכצן פונט װײַרעך, דרײַ הונדערט פונט וואקס 
און בא א הונדערט פונט קאָלערלײי געװוירצן. נעכטן איז אָנגעקומען פונעם סא- 
לערנער קורפירשט צוויי הונדערט פעסער זיסער װײַן און הונדערט פעסער פונעם 
שטארקן אלטן װײַן. דער רײַכער מאָנאסטיר פון דער שטאָט יאַרק האָט צוגעשיקט 
א גאנצן אויצער פון זילבערנע און גאָלדענע קיילים. , פיל פון די כפייצים, -- 
ווענדט ער זיך צו איבן שעשעטן, -- שטאמען, װײַזט אויס, פון אײַערע געבעט- 
הײַזער, די סינאגאָגעס...? 

פונעם קארדינאלס רייד און פון דעם, װאָס מע האָט אים בעקיוון ארויסגערופן, 
ער זאָל זײַן בא דער באגעגעניש, פארשטייט איבן שעשעט, אז די שאצקאמער 
פונעם פּוױפּסט דארף נייטיק וי אין לעבן פּאָטער װוערן פון אָט די געלט-שטיקער, 
װאָס האָבן דאָ לאכלוטן ניט קיין אומגאנג. און אויך פונעם שאַװוע-קעסעף װאָלט 
ער א באלן געווען זיך באפרײַען, עס אויספארקויפן אין גלײַכן געלט. נאָר ער, 
שעשעט, װעט זיך דערמיט ניט פארנעמען, ער איז געקומען אהער װי דעם 
קיניגס ראטגעבער, און ער װעט דאָ האָבן גענוג גאנץ אנדערע אייסאָקים. דאָס 
יאָ: די היגע רײַכע טוישווים, די רײַזע-סאָכרים, די געלט-וועקסלער און סטאם 


1 קעגנשטאנדן. 
? זאכן, װאָס פארבײַטן געלט. 
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גווירים װעט ער זיכער זאָגן ועגן דעם. אָבער ווען ער האַט זיי דאָס געזאָגט, 
האָבן די רוימער ייִדן געמאכט פון אים דאָס גרעסטע געלעכטער: זיי קענען דאָך 
דעם קארדינאל טשענטשי, דעם פּופּסטס הונט, זײַן געטרײַען קװעסטאָר, אָפּנע- 
שונדענערהייט קענען זי אים. קיינער וויל מיט אים ניט האָבן קיינע מאגע-מאסע. 
אויך די קריסטלעכע געלט-זעק װײַכן פון אים. דאָס איז אזא הארטער ביסן, אז מע 
טאַר זיך אפילע מיט אים ניט פירנעמען. אן עכטער קאין. ער װאָלט געװאָלט 
מאכן א בײַט און אזא, אז ס'זאָל אלץ בלײַבן בא אים. אפילע דאָס שאָװע-קעסעף, 
װאָס ער דארף דערפון פּאָטער װערן, װי כפייצים, קיילים, מעזוינעס, האָט ער א 
טעווע צו האלטן אף יאקרעס. ער איז, דוכט זיך, אין טאָך גענומען אן אָנעו. דאָס 
באַכערישע לעבן זײַנס שטופּט ער אָפּ בעיעכידעס אין זײַנע דרײַ נאָזירישע 
קליינע כאדאָרימלעך... איז װי קומט צו אים דאָס טרייסלען זיך איבער יעדער 
פּרוטע פונעם געלט? 

איבן שעשעט האָט אים אויך באלד דערקענט, וי נאָר ס'האַבן זיך אָנגעהויבן 
די וויקוכים מיטן פּױפּסט װעגן דער טריבוטן-הילף: פאר דער קירך און וועגן 
יאַריערלעכן צינש פארן וואטיקאן-הויף. ערעוו דער באגעגעניש, װאָס דער קיניג 
האָט געדארפט האָבן מיטן הײיליקן פאָטער און זײַן שאצמײַסטער, האָט ער זיך 
געייצעט מיט איבן שעשעטן. דערנאָך האָט ער אים גענוי איבערגעגעבן וועגן דעם 
גאנג פון די געשפּרעכן. 

ס'איז געגאן א רייד ניט אזוי וועגן דער גרייס פונעם אָפּצאָל, װי װעגן די 
גיטער, װאָס זיי װאָלטן א באלן געווען, דער קיניג זאָל זיי אָפּשרײַבן פאר דער 
קירך. דערצו נאָך איז דער קארדינאל באשטאנען, אז פון צײַט צו צײַט זאָלן גע- 
שיקט וװוערן גרויסע געשאנקען קיין רוים לויטן קיניגס האסאָגעס, לויט זײַן ברייט- 
הארציקײַט און גוטן ווילן. אינעם װערט פון די מאטאָנעס דארף זיך לאָזן פילן 
די קיניגלעכע אָפענע האנט, מע זאָל זען, אז דאָס װוערט געטאַן מיט אָפּפערגרײט- 
קײַט, מיט ליבע, און גאנץ פרײַװיליק, װי אלץ, װאָס ס'ווערט געגעבן פאר דער 
הײיליקער קירך. 

-- ניט אומזיסט האָט ער דעמלט מיט אזא כיישעק דערציילט וועגן דעם גרויסן 
גוטס, װאָס ס'פלייצט צו זיי פון אלע עקן וועלט, -- האָט דער קיניג זיך פריילעך 
געמאכט פאר זײַן יויעץ, -- ער האָט געמיינט בא מיר צערייצן דעם אזארט, און 
שוין בא דער ערשטער באגעגעניש.. 


דעם מיילעכס ראטגעבער איבן שעשעט, װאָס האָט געהאט אין אויג דאָס 
גאנצע פארמעגן און די מעלוכע-אויצרעס, וועלכע האָבן זיך צו יענער צײַט געפו- 
נען אינעם רעשוס פונעם אראגאָנישן קיניגרײַך, האָט מיטגעװוירקט אפן יונגן 
קיניג, ער זאָל זיך אָפּגעבן א דין-וועכעזשבן בייס די אונטערהאנדלונגען. ער זאָל 
זיך ניט לאָזן פארפירן דורך די כוצפּעדיק-צװיַעסדיקע פאָדערונגען פונעם קאר- 
דינאל, און עפשער אויך פונעם פּױפּסט, װאָס האלט זיך, אפּאַנעם, װי אין שאָטן, 
באם באהאנדלען אָט די ערדישע געלט-איניאָנים. דאָס אלץ װאָלט דעם אלטן 
קיניג אלפאָנסאָ דעם צווייטן ניט אָפּגענארט, נאָר אף זײַן זון, אפן יונגן פּעדראָ 
מיט דער נעשאָמע פון א בארד --א זינגער, און מיט די מידעס פון א דרייסטן 
ריטער, האָט ער א געוויסע האשפּאָע, דער דורכגעטריבענער אינאָקענטיוס. פונ- 
דעסטוועגן האָט ער זיך אויך ניט געלאָזט פארנארן, דער יונגער קיניג. ער האָט 
זיך פעסט געהאלטן בא דער מיט זײַן ראטגעבער אָפּגערעדטער גרייס פונעם אָפּ- 
צאָל, דעם איינמאַליקן אף א גאנץ יאָר, און באם סכום פון די מאטאָנעס, װאָס 
ער װעט אין דער נאָענטסטער צײַט קענען מאכן. אָט די טראַציקע אײַנגעשפּארט- 
קײַט און דאָס ווירדיקע ניט װעלן נאָכגעבן אף קיין האָר האַט סאָפקאָלסאַף דעם 


1 צוואנג-שטײַער. 
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פּױיפּסט ווייכער געמאכט, ער זאָל טײילװײַז מעוואטער זײַן אף די געלטגיריקע הא- 
סאָגעס פון זײַן שאצמײַסטער, און זיי האָבן שוין קימאט װי געהאלטן בא אן 
אױיסגלײַך. 

צודערצו האָט עפשער אויך צוגעשפּילט דער קיניג סאנטשאָ פון פּאָרטוגאל. 
ער איז נאָך פריִער פארן אראגאָנער געקומען קיין רוים. נאָך עטלעכע דראָענדיק- 
שטרענגע װאָרענונגען פונעם וואטיקאן, און נאָך מער צוליבן אָנגריף פון די גײַ- 
סטלעכע אפן אָרט, בא אים אין דער היים, איז דער פּאָרטוגעזישער הערשער 
געצװוּנגען געווען קומען אהער בייגן דעם קאָפּ פארן הײיליקן פאָטער און בעטן 
מעכילע פאֹר די שווערע זינד, װאָס ער איז באגאנגען קעגן דער קירך. און װאָס 
איז דאָס געווען פארא זינד? 

בא זיך אין דער מעדינע איז סאנטשאָ געווען באליבט װי א גוטער און קלו- 
גער קיניג. א גוטהארציקער לויט דער נאטור און אָן הערשערישע אמביציעס, 
האָט ער געהאט א שטענדיקע נייגונג עפּעס אופטאָן פאר די שטאָט-בירגער, פאר 
די לײַבײיגענע פון זײַנע פילצאָליקע גיטער. די גרויסע גײַסטלעכע לאנד-באזיצער 
האָט עס אופגעבראכט. ביפראט נאָך, ווען ער האָט זיך געקליבן פארמינערן בא 
זיי די רעכט, פארקלענערן זייער אומאָפּהענגיקײַט פון דער קיניגלעכער קרוין. 
אזוינס האָבן זיך אפילע ניט דערלויבט די מעלאָכים פון די דײַטשישע לענדער 
און פון אנדערע מעכטיקערע קיניגרײַכן. די קירכע, די מאָנאסטירן, די בישאָפן 
זײַנען א סאך רײַכער פונעם קיניג, און זיי פארמאָגן גרעסערע לאנדישטאָכים, 
װעלן זי ניט דערלאָזן, אז אויך אף זייער ערד זאָלן זיך פארשפּרייטן די ניַי- 
קײַטן, װאָס ער פּרוּווט אײַנפירן. האָבן זיי אים פארשאָלטן פאר זײַנע פירעכצן 
און געװאַרפן אין כיירעם. האָט ער דערפאר אָפּגעשטעלט דאָס צאָלן דעם מײַ- 
סער, דאָס צענטל פאר דער קירך. דאָס האָט ארויסגערופן גרויס צאָרן באם 
פויפסט, און ער האָט באוויליקט די קלאָלעס אף אים פונעם קלער. האָט סאנטשאָ 
אופגעהערט שיקן קיין רוים דעם יערלעכן צינשאָפּצאָל, האָבן די גײַסטלעכע 
פארמאכט די קלויסטערס און אלע געבעט-הײַזער. איבערן גאנצן לאנד האָט מען 
מיטאמאָל אופגעהערט קריסטיקן די נײַיגעבױירענע, באגלייטן מיט ווידע די אוועק- 
געגאנגענע, און ס'איז אין ערגעץ ניט פאָרגעקומען קיין גאָטעסדינסט. דאָס האָט 
געבראכט דערצו, ער זאָל קומען אהער קניען פאר דעם, בא וועמען אין די אויגן 
ער האָט פארלוירן די כשיוועס פון א קיניג. אף שריט און טריט באװײַזט מען 
אים דאָ העפקיירעס, גרינגשעצונג, א ביטל-באציונג צו זײַן קיניגלעכן וווילגע- 
בורט. מע האָט אים מיט זײַנע באגלייטער באזעצט אין אן אלט הויז, קימאט א 
כורווע, ניט װײַט פון די פערדישטאלן. פאר די צען מעסלעס, װאָס ער געפינט 
זיך דאָ, איז ער מער ניט וי צוויי מאָל צוגעלאָזט געװאָרן צום פּױפּסט. זאָל ער 
דערפילן, ויַאזוי ס'ווערט געטאָן מיט די, װאָס װידערשפּעניקן און קויפערן אין 
די איקאָרים פונעם ריכטיקן גלויבן. 

גאנץ אנדערש באגייט מען זיך מיט א גאָטספאָרכטיקן קיניג, מיט אזא, װאָס 
איז געטרײַ איבערגעגעבן דער היליקער קירך און גאָטס פארטרעטער אף דער 
ערד, דעם פּױפּסט. דער יונגער קיניג פון אראגאָניע, װאָס איז אהער געקומען 
שפּעטער פונעם פּאָרטוגעזישן, ווערט קימאט טאָגטעגלעך, פרײַנטלעך אופגענומען 
דורכן הײיליקן פאָטער, און זאָל ער טאקע איצט זען, דער אומגלויביקער סאנטשאָ, 
מיט װאָס פאר א פּאראד און קאָװעד א גלױיביקער קיניג װוערט געבראכט צו דער 
פײַערלעכער שווּע. 

דער צערעמאָניאל פון אָפּגעבן די שוװוּע איז פאָרגעקומען אינעם מאָנאסטיר 
פונעם הײיליקן פּאנקראטיוס, װאָס פון יענער זײַט טיבער-טײַך. דער מאָנאסטיר- 
הויף האָט געווימלט מיט מאכנעס מאָנאכן אין די ברוינע כאלאטן מיט שווארצע 
קאָפּטוכן אף די קעפּ און מיט הילצערנע שטעקשיך אף די באָרװועסע פיס. דאָס- 
ראָוו פון זיי מיט גוטמוטיק פרומע פּענעמער, און אנדערע ערנסט-בייזלעכע, 
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מיט קאלטע צאָרנדיקע בליקן האָבן באטראכט די הויכגעשטעלטע לײַט פון דער 
פּױפּסטלעכער קוריע, װאָס האָבן דאָ געבלענדט מיט די ראשיקע קאָלירן פון 
זייערע הייליקע בגאָדים. די קארדינאלן אין רויט און פּורפּור, די בישאָפן און 
פּרעלאטן אין רײַכע פּיַאָלעטעווע פּעלערינע-מאנטלען, געפּוצט מיט װײַסן פוטער. 
ס'האָבן זיך דאָ איבערגעװאָרפן ניט װײיניק פון די וועלטלעכע הערשער, שליכים 
פון די רײַכסטע פאמיליעס פונעם רוימישן נאָבל. אָנגעפאָרענע געסט פונעם ווא- 
טיקאן-הויף, צװוישן זיי דער פּאָרטוגעזישער קיניג סאנטשאָ מיט זײַן בינטל נויסע- 
קיילים, װאָס טרעטן פון אים ניט אָפּ. ער מאכט דעם אָנשטעל, װי ער װאָלט 
בעעמעס ארומגעגאן א געפּלעפטער פונעם צוקוקן, װי גרויס איז די מעמשאָלע 
פון אינאָקענטיוס דעם פּױפּסט. ער באמיט זיך ארױיסװײַזן דערעכערעץ און קאָװועד 
צו יעדן איינעם פון אָט דעם געהויבענעם געזעמל אפּאָסטאַלישע באדינער, און 
אפילע פאר אייניקע אויסדערוויילטע פון די וועלטלעכע הויכגעשטעלטע האָט ער 
א שמייכל. 

א קלוג-פארטײַעטער שאָדנפרייד-שמייכל איז ניט אָפּגעטראָטן פון זײַן פּאָנעם, 
ווען ער האָט דערזען דעם צערעמאָניאלן אָנקום פונעם יונגן פּעדראָ פון אראגאָ- 
ניען-לאנד, דעם פּופּסטס צווייטן, נאָך אים, קאָרבן. ער האָט געװוּסט, ווען ס'בא- 
פאלט אים אזא מין שמייכלעניש, קאָן ער עס ניט אויסבאהאלטן, האָט ער מיט 
דער האנט פארשטעלט דאָס פּאָנעם, מע זאָל ניט זען, װי ער לאכט אויס און 
איז מעוואטל אזא גרויסארטיק פײַערלעכן מאָמענט... 

דער שװערװאָגיקער גלאָק אפן טורעם פונעם מאָנאסטיר-קלויסטער האָט זיך 
א וויג געטאָן. ס'האָט כוואליעדיק א ברום געטאָן אינדערלופטן, און דער טפילע- 
דיק-בראווער געקלאנג האָט באגלייט דעם אוילעם, װאָס האַט פײַערלעך מאיע- 
סטעטיש און פּאַמפּעז ארײַנגעשטראָמט דורך די צעעפנטע קלויסטער-טירן. פון 
אינעװײיניק האָט א שלאָג געטאָן מיט פארדעמפּטן רייעך פון געווירצן און אויס- 
גערויכערטן װײַרעך. געדולדיק גאָטספאָרכטיק זײַנען די מענטשן געבליבן שטיין 
אף די ערטער. א הײליק איימעדיקע שטילקײַט האָט געהויערט איבער אלעמענס 
קעפּ. דער קיניג פּעדראָ האָט זיך שוין ארונטערגעלאָזט אף די קני. זײַנע וואכלײַט 
די באגלייטער גלײַך נאָך אים. ס'האָט זיך דערהערט א מעטאלענער קרעכץ פון 
די געפּאנצערטע טריט איבערן שטיינערנעם דיל, פון די אראַפּגענומענע שטאָ- 
לענע העלמען אין די הענט. נאָך דעם וי דער גערודער האָט זיך אײַנגעשטילט, 
האָט זיך דערהערט דעם קיניגס שטים: 

-- איך, פּעטער, דער רעגירער פון אראגאָניע, שווער בא דער הײליקער דרײי- 
אײניקײַט, אז איך װעל שטענדיק זײַן געהאָרכזאם און אונטערטעניק מײַן האר 
דעם פּױפּסט, אינאָקענטיוס דעם דריטן, און אויך זײַנע נאָכפאַלגער. איך שווער 
אָנעמען אלע מיטלען, אופצוהאלטן מײַן קיניגרײַך אין געטרײַשאפט צו דער 
הייליקער קירך. איך זאָג צו אומעטום און שטענדיק פארטיידיקן דעם קאטוילישן 
גלויבן, פארפאָלגן די קויפרים און אומגלױביקע, באשיצן די פרײַע רעכט פון די 
גײַסטלעכע... 

דאָ האָט שוין דער פּאָרטוגעזישער קיניג סאנטשאָ ניט געקענט פארבאָרגן דעם 
כויזעקדיקן שמייכל, װאָס האָט פון איין זײַט מויל א הייב געטאַן זײַן אייבערשטע 
ליפּ מיט דעם געדיכט-שווארצן װאָנץ. די אױגן-שפּאלטן זײַנען בא אים שמעלער 
געװאָרן. װען ער זאָל נאָך קענען א לאך טאָן אף א קאָל און אים אזוי אײַדל 
געבן אָנצוהערן, דעם טראָציקן אראגאָנער, אז ער, סאנטשאָ, האָט אים פונדעסט- 
וועגן גאנץ פײַן איבערגעכיטרעװועט! אָט דער פּעדראָ האָט זיך נאָך גוט ניט אָנ- 
געווארעמט אף זײַן קיניגלעכן טראָן, טאָ מעג ער דער ערשטער פארזוכן דעם 
זיסן טאם פון לייגן דעם קאָפּ אף דער פּלאכע און צוזאָגן דאָס, װאָס ס'איז דיר 
דערווידער און פארדריסלעך ביז ווייטעק. אָט מוז ער איצט ריידן וועגן דעם היי- 
ליקן פּאָטערס גערעכטיקײַט און וועגן זײַן ליבע צו מענטשן. זאָל ער עס זאָגן בא 
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זיך אין דער היים, ווען ער טײַנעט מיט זיך אליין אָדער מיט זײַן ראטגעבער, 
דעם קלוגן איבן שעשעטן. 

ס'פּרעפּלט שוין איצט גאָטס פארטרעטער אליין. מיט דרײַ אויסגעשטרעקטע 
פינגער פון דער אופגעהויבענער רעכטער האנט שאָקלט ער אף אראָפּ און אין 
דער ברייט, ציילעמענדיק די לופט איבער דעם נאָך געבויגענעם נארישן קאָפּ 
פונעם יונגן קיניג, און בענטשט אים. 

פונדאנען האָט זיך דער גאנצער אוילעם אין א פײַערלעכער פּראָצעסיע גע" 
לאָזט צום קאטעדראל פונעם הײיליקן פּעטער. בעראָש איז געגאנגען איינער אליין 
דער פּױפּסט אין א װײַסן קיטל מיט א רויטן מאנטל אף די אקסל. א װײַסע לאנגע 
שלעפע איז אים נאַכגעהאנגען און האָט פארשטעלט זײַנע געלאסן לאנגזאמע 
פוסטריט אין די פּורפּור-רױטע שיך. דער נאָרװאָס געבענטשטער קיניג מיט די 
העכערע גײַסטלעכע האָבן נאָכגעשפּאנט אָפּגעטראָטן אף א מעהאלעך פון דער 
שלעפע, ס'זאָל זיך לאָזן פילן, אז פאָרויס פאר אלעמען באטרעט די ערד דער 
ווירקלעכער נאָכפאָלגער פונעם אפּאָסטאָל פּעטער און דער בעעמעסער פארטרע- 
טער פונעם געקרײיציקטן גאָטס זון, לויט וועמענס ווילן סע דארפן געזאלבט װערן 
מעלאָכים. 

טאקע דערפאר האָט דער קיניג פּעדראָ מיט אזא לײַכטן געמיט אראָפּגענומען 
די קרוין פון זײַן קאָפּ און צוזאמען מיטן סצעפּטער האָט ער זי איבערגעגעבן אין 
די הענט פון אינאָקענטיוס דעם פּױפּסט. דער זילבערנער ציילעם האָט געבלענדט 
צווישן די לײַכטער אפן אלטאר. אויבן, אף א גאָלדענעם געשטעל, צװוישן 
שטראלנדיקע זײַלן פונעם זיך מינענדיקן גינגאָלד, האָט זיך געהויבן דאָס צאר- 
פולע געשטאלט פון יעזוסן. ער האָט וי אכטונג געגעבן, אז דער פּױפּסט זאָל 
דעם גאָטספאָרכטיקן קיניג צוריק אָנטאָן די קרוין אפן קאָפּ און אים נאָך אונ- 
טערטראָגן די מאטאָנע פון דער הײיליקער קירך --א גאָלדענע שװערד אין א בא- 
זילבערטן שיידל. 

א יונגער גאלעך אין א װײַס זײַדענער סוטאנע מיט א באציילעמטער שאל אף 
די אקסל האָט דערנאָך געלייענט ביפניי קאָל אָם וועיידע דעם קיניגלעכן היסכיי- 
וועסיטשארטער, אין וועלכן דער אראגאָנישער הערשער נעמט זיך אונטער, ביכדיי 
צו ראטעווען זײַן נעשאָמע און די נעשאָמעס פון זײַנע אונטערטאנען, צאָלן יאָר- 
יערלעכן צינש דעם מוישל איבער מעלאָכים און קיניגרײַכן, דעם האר פון אלע 
הארן, דעם הײיליקן פאָטער אינאָקענטיוס דעם דריטן, און אויך זײַנע נאָכפאָלגער 
אין די קומענדיקע דוירעס. דאָס זעלבע פארפליכטעט ער טאָן אויך די, װאָס װעלן 
אפן טראָן קומען נאָך אים. דערפאר װעט דער פאָטער פון דער הײיליקער קירך 
נעמען אונטער זײַן שוץ דעם אראגאָנישן קיניג און זײַנע וואסאלן, זײַן לאנד און 
זײַנע גיטער. דאָס אלץ װערט באשטעטיקט מיטן צולייגן דעם קיניגלעכן שטעמפּל 
און מיט דער אונטערשריפט פונעם פּױפּסט. צו דעם דארפן נאַך צוגעגעבן װוערן 
די באגיטיקונגס-כסימעס פונעם אדל פון גאנץ אראגאָניע. 


אף אָט דעם לעצטן פּונקט איז באשטאנען דעם קיניגס ראטגעבער איבן שע- 
שעט. ערעוו דער שװוּע-צערעמאָניע האָבן זיי א לעצטן מאָל ארומגערעדט דעם 
דורכן וואטיקאן צונויפגעשטעלטן אוניווערסאל!. צו גרויסע און שװוערע פליכטן 
נעמט דער קיניג אף זײַנע יונגע פּלײצעס, ניט נאָר אין זינען פון די געלט-היס- 
כײַװעסן, נאָר אויך בענעגייע אנדערע היצטארכעסן פונעם וואטיקאן-הויף, און 
צװישן זיי דעם איקער אֶל, די גרעסטע לאסט, װאָס װועט שווער פאלן אפן גאנצן 
קיניגרײַך -- דאָס צוגרייטן זיך מיט גוט באװאָפּנטע קריגער צו א נײַעם קרייץ- 


; אלץ ארומנעמענדיקער אקט. 
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צוג קעגן די סאראצינער אף א לעצטן פּרוּוו באפרײיען דאָס הייליקע לאנד. טאָ 
זאָלן אויך די גראנדן און די טיטולירטע דאָנשאפט פון אראגאַניע טראָגן אף זיר 
דעם שוערן יאָך פון זייער קלוימערשטער מאלכוס-שאָמאים:. 


מיקויעך דעם זעלבן איניען, ס'הייסט וועגן די קרייץ-ריטער, האָט איבן שע- 
שעט געהאט צו טאָן מיט זאבארען. ס'איז אים ניט געווען איבערצושפּארן, ער 
זאָל מערוצע זײַן און געבן זײַן האסקאָמע אפן ווילן פונעם נאָסי. באם קיניג איז 
אים שוין גרינגער געווען, װי בא אָט דעם ייַדן צו פּױעלן עפּעס א זאך, אף 
וועלכער יענער באשטייט אזוי אײַזנפעסט. 

דער אלטער זאבארע האָט געזען אין איבן שעשעטן ניט נאָר דעם נאָסי, דעם 
נאדװוען און איינעם פון די געצײילטע וירדיקע ייַדישע פאַרשטײיער, 
נאָר אויך א יעדיד נעעמאָן?, דערצו נאָך א בען-איר. און ווען ער האָט אים געזען 
קומען מיטן קיניג קיין רוים, איז ער זיכער געווען, אז איצט װועט ער זיך שוין , 
ווידער קענען לאָזן אינעם װײַטן וועג ארײַן. װאָס דארף ער שוין איצט ווארטן, 
ביזוואנען דער רײַזע-סויכער אנגעלוס װועט זיך אמאָל ארױיסקלײַבן אף א נעסיע 
קיין מיזרעך? ער האַט זיך נאָך דערװײַל באָרעךיהאשעם ניט װאָס צו קלאָגן אפן 
געזונט. אהער קיין רוים איז ער געפאָרן, ווען ער האָט זיך בעעמעס געפילט ניט 
אזוי בקו הבריאה?, און ער האָט די רעפוע געפונען אין די היגע וואסערן. װעט 
אים איצט אָפּשטעלן דאָס, װאָס ער איז שוין א באיאַרטער? װאָס אין ביכלאל 
אזוינס די עלטער? דאָס גאנצע לעבן איז װי א כאָלעם, און ווען מע כאפּט זיך 
אוף, ליגט מען שוין אין דער ערד. דעריבער טאקע האָט ער שוין באם ערשטן 
מאָל רעדן מיטן נאָסי בעיעכידעס, ווען יענער האָט אים א פרעג געטאָן אפן גע- 
זונט, באלד געענטפערט: 

-- איך לײַד כל ימי+ אף איין מאכלע. בא די אלטע לאטײַנער הייסט זי פּע- 
רעגרינאָמאניע, וואנדער-לוסט. דו ווייסט דאָך, אז איך בין א שטענדיקער נאווע- 
נאדניק, און דער שעד, װאָס זיצט אין מיר, האלט מיך אין איין טרײַבן און יאָגן. 
ער לאָזט מיך ניט אײַנזיצן אף אן אָרט. 

-- נו, ביסטו נאָך א ייד א גוואר, אויב אזוי, -- האָט אים איבן שעשעט גע- 
גלעט איבערן אקסל, ---און איך, װי דו זעסט, בין שוין קיין שאָװוע-פּרוטע ניט 
ווערט. אָט די נעסיע אהער האָט מיך געמאכט פאר א צעבראַכענעם שארבן. איך 
װאָלט שוין געווען א באלן זײַן אין דער היים. און דו בענקסט גאָר ניט נאָך אונד- 
זער שיינער בארסעלאָנע? 

-- מײַן שטרעבונג איז איצט גאָר אן אנדערע, --האָט אים זאבארע אָפּגע- 
ענטפערט. 

-- אזוי? אן אנדערע?-- האָט זיך איבן שעשעט געכידעשט.-- אין װאָס זשע 
איז די מעניע? ביסט עפשער געענגט אין הוצאת הדרך?? זײַ זיך מוידע. שעם זיך 
ניט. 

-- הוצאת הדרך ---דאָס איז בא מיר א נישט מיט א גאָרנישט, -- האָט זיך 
זאבארע ניט פארלוירן, --אין יעדן מאָקעם איז פאראן א ייִדישע קעהילע מיט 
נעדיווים. כוץ דעם, האָב איך נאָך א קליין ביסל אייגנס. נאָר דעם עמעס גערעדט, 
אויב אָן פּניִעס, דארף איך איצט יאָ ניט קיין גרויסן סכום... 


: הימלשער קיניגרײַך. 
? א גוטן פרײַנט. 

3 ניט גוט. 

+ מײַן גאנץ לעבן. 

* וועג-הויצאָעס. 
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-- אָט אזוי זשע רעד, -- האָט זיך איבן שעשעט וי דערפרייט. 

-- די זאך איז אין דעם... -- האָט זיך זאבארע געקווענקלט באם װײַטערדיקן 
דערציילן, -- איך האָב ביז איצט אלץ געווארט... מײַן אָפּפאַרן איז געווען אַפּ- 
הענגיק פון אנגעלוסעס נעסיִע, ער זאָל מיך מיטנעמען, ווען ער װעט פאָרן אף 
מיזרעך. איצט על איך זיך שוין אליין לאָזן אין וועג ארײַן. מיט אים ער 
ווייסט, ווען ס'קען אמאָל ארויסקומען? 

-- אף מיזרעך גאָר?.. --איז מיטאמאָל איבן שעשעט געװאַרן ערנסט באזאָרגט, 
און מיט אנטוישונג אין דער שטים האָט ער זיך װי געכידעשט.---איך האָב גע- 
מיינט, דו קלײַבסט זיך צוריק קיין פּראָוואנס, האָסט דאָך מיר דערציילט וועגן 
דײַן בעניאָכיד... װאָלסט געדארפט אים ברענגען צו א טאכלעס... 

-- װאָס איז שײַעך א טאכלעס? --איז זאבארע וי אראָפּגעשלאָגן געװאָרן פון 
זײַן האָפּערדיקײַט. -- ער איז שוין אליין א קיילע שליימע, מײַן יאָעל. ער איז 
א מוירע-דערעך אין דער מאָנפּעליערער מעדיצין-שול, א גאנצער מאשפּיַע דאָרט. 
מער ניט, ער איז נאָך א באָכער. נאָך די עסרים שוין. קאָן איך אים דען נעמען 
פאר דער האנט און פירן לעכופּע? איך בין זיכער, אז ער װעט ניט ארויס 
לתרבות רעה.... 

איבן שעשעט זאָגט אים אף דערוף גאָרניט. זײַן פּאָנעם איז נאָך אלץ פאר- 
װאָלקנט און זעט אויס, װי ער װאָלט געווארט, זאבארע זאָל נאָך אלץ עפּעס זאָגן, 
זיך פארענטפערן. 

-- איך פארלאָז זיך אף דער השגחה פרטית:, זי װעט אים ברענגען זײַן זי- 
וועג. חתן דומה למלך?. אָט מיר װעלן שוין מיט דיר קיין מאלאָכים ניט זײַן, -- 
האָט ער א ביטערן שמייכל געטאָן. -- װאָס איז אונדז געבליבן? װאָס קענען מיר 
שוין אופטאָן בא אונדזערע יאָרן? 

-- איז דערפאר דארף מען גיין צו דער אקײידע? זיך ברענגען פאר אן אומ- 
זיסטן קאָרבן? --האָט שוין איבן שעשעטן אָנגעהויבן פארדריסן, װאָס זאבארע 
מײַדט אויס צו ריידן אָפענע דיבורים. זאָל ער זאָגן דאָס, װאָס ער האָט פאר- 
טראכט, װעט ער אים מיטן פולן מויל געבן צו וויסן, אז ניט נאָר ער אליין װעט 
אים ניט העלפן, נאָר ער װעט נאָך אכטונג געבן, אז קיינער זאָל אים צו הילף ניט 
קומען. ער װעט אָנעמען אלע מיטלען אים צו שטערן, ס'זאָל ניט געשען דאָס, 
װאָס ער באגערט אזוי שטארק. ער װעט אים מיט גוואלד אוועקפירן פונדאנען, 
און ער װועט אים האלטן צוגעבונדן לעבן זיך. 

דער אלטער זאבארע איז נישטוימעם געװאָרן פונעם נאָסיס בייז ארויסגעזאָגטע 
ווערטער. װאָס פאר אן אקײידע? װאָס פאר א קאָרבן? ער קלײַבט זיך נאָך לעבן 
און לעבן. ער וויל נאָר ניט, וי מוישע ראביינו, שטארבן אין דער מידבער. ער 
האָט דאָך קיינמאָל ניט פארלייקנט זײַן שטאם? וויל ער נאָך פארן לעבן א קוק 
טאָן אפן לאנד פון די אָװעס... און אויב ס'וועט מעגלעך זײַן, דאָרט זיך באזעצן. 

-- דו װעסט דאָס לאנד ניט זען, --האָט אים איבן שעשעט מיט א מילדערן 
טאָן ניט געלאָזט דערעדן, -- איך װעל דיך ניט לאָזן פאָרן אהין. 

-- פארװאָס קומט עס מיר?.--האָט זיך זאבארע א פארלוירענער ניט גע- 
קענט בארויקן. -- לעבן דאָרט שוין גאָר קיין ייִדן ניט? איך װעל דאָרט איינער 
זײַן? 

איבן שעשעט האָט טרויעריק פארטרוימט גענומען אויסדערציילן, װאָס ער 
האָט זיך דאָ אָנגעהערט וועגן די גרויסע מאכנעס ציילעםיטרעגער, װאָס יעדער 
לאנד באזונדער קלײַבט זיך צושטעלן. דער פּױפּסט זאָרגט איצט פאר דעם, אז צו 


: אף א שלעכטן וועג. 
? אף גאָטס באראָט. 
? א כאָסן איז געגליכן צו א קיניג. 
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די קאטוילישע מעלוכעס זאָלן אויך צושטיין די פעלקער פון ביזאנץ.. און וי 
זאמד אפן ברעג יאם װעלן אינגיכן פארפלייצט װוערן די אלע ועגן, װאָס פירן 
צום הייליקן לאנד. איז װי קען ער אים אין אזא אײיס-צאָרע לאַזן אף מעסירעס- 
נעפעש איבער די סאקאָנע-וועגן, װוּ ער װעט אף טריט און שריט זיך אָנשטױסן 
אף טויט-געפארן? 

אף זאבארען האַָבן דעם נאָסיס אָפּשרעק-רײד וועגן די איימעס-מאָװעסדיקע 
גרוילן, װאָס דערווארטן אים בייס דער רײַזע, געהאט א פארקערטע האשפּאָע. 
ער איז געקומען צום אויספיר, אז גראָד דערפאר האָט דער יעיצערהאָרע צום 
װאָגל, דער שעד, װאָס זיצט אין אים, אים אונטערגעזאָגט: אדעראבע, װאָס דראָ- 
ענדיקער די געפאר, אלץ גרעסער דער סכאר. כוץ אלעמען, איז נאָך דער מאצעוו 
ניט אזא שרעקלעכער, װי מע מאָלט עס. ביז װאָס ווען, ביז זיי װעלן זיך אמאָל 
צונויפריידן, די ציילעם-טרעגער פון אזויפיל מעדינעס נאָך די בעהאָלעס מיט די 
דורכפאלן פון די פּריערדיקע קרייץ-צוגן, װעט ער זיך דערװײַל גאנץ בעשאָלעם 
דערקלײַבן צום געגארטן מאָקעם, און דאָרט װעט ער זיך שוין ווי-ניט-איז אן 
אייצע געבן. אוב ער ועט צו קיין ייִדן זיך ניט צושלאָגן, װעט ער אין א נויט- 
פאל אָנגײן פאר אן אראבער. 

פיל ערגער איז, װאָס ער האָט לאכלוטן דערצאָרנט דעם נאָסי, און אויך בא 
די איבעריקע פרײַנט זײַנע פון הי האָט ער פארלאָרן דעם אָפּשײַ. װי נאָר ס'איז 
באװוּסט געװאָרן, אז איבן שעשעט האָט זיך אָפּגעזאָגט פון זײַן מאטאָנע און 
האָט אים אומגעקערט די ווידמונג זײַנע, דעם הקדמת מילים צום ,, ספר שעשועים", 
מאכן זיי פון אים כוכע-אוטלולעג. 

און נאָך א זאך ערגערט זאבארען און האָט טיף צערודערט זײַן געמיט-צו- 
שטאנד. װײַל בא דער גאנצער אופרעגונג און בא אלע אגמעסנעפעשן, װאָס ער 
האָט געהאט פאר די עטלעכע טעג, פון זינט ער האָט דעראגזנט און זיך איבער- 
געקריגט מיט דער סוויווע, האָט ער געהאט פריידיקע מינוטן, בייס ער האָט א 
טראכט געטאָן, אז ער װעט דאָרט זען זײַן יעדיד, דעם מעשוירער אלכאריזי, -- 
און דאָ מיטאמאָל דערוויסט ער זיך, אז אלכאריזי איז גאָר געבליבן שטעקן אין 
בארסעלאַנע און אז ער טראכט אפילע ניט דערװײַל פון זיך לאָזן אפן געפער- 
לעכן מיזרעך. 

איבן שעשעט האָט שווער געשוויגן, בייס זאבארע איז צוגעשטאנען צו אים, 
ער זאָל באשטעטיקן, אז מע נארט אים ניט אָפּ. ער האָט אים א שטיק צײַט ניט 
געװאַלט ענטפערן אף זײַנע טײַנעס און דערפרעגענישן. סאַפקאָלסאָף האָט ער 
אים אונטערגעטראָגן אלכאריזיס א נײַעם שיר, געשריבן אף א שטיק פּארמעט 
מיטן מעשוירערס באקאנטן קסאוו. דאָס איז א מיזמער מיט לויב-געזאנגען פארן 
שר של השרים? איבן שעשעט, צום געבוירן פון זײַן אור-אייניקל, װאָס איז גע- 
שען אין פאָריקן יאָר אינעם טאָג פון שושן-פּורים. 

דאָס האָט נאָר דערשלאָגן זאבארען, וועלכער האָט נאָך אלץ געהאָפט, אז 
עפשער האָט דער נאָסי אים ניט געזאָגט דעם עמעס.. אָבער אזויווי צו צאָרעס 
איז קיינמאָל קיין בראָכע-אכרוינע ניטאָ, איז באלד געקומען נאָך א יעדיע, וועלכע 
האָט דעם אלטן שוין אינגאנצן דערפּירט צו פארצווייפלונג. ער איז ביז איצט 
געווען זיכער, אז זײַן זון יאַעל איז נאַך דעם וי זייערע וועגן האָבן זיך צעשיידט 
אין נארבאַנע, בעשאַלעם פארפאַרן קיין מאַנפּעליע און ער געפינט זיך דאַרט די 
גאנצע צײַט בא דער מעדיצין-שול. און דאַ באװוײַזט אים מיטאמאָל דער פּופּסט- 
לעכער דאָקטער, דער איטאליענער אמאַרי דע אמיציוס, א בריוו, װאָס ער האָט 
באקומען פון איינער א מאַנאסטיר-שװועסטער, גאַר פון די געהויבענע, די טאָכ- 


1 כויזעק. 
? אויבערהאר. 
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טער פונעם פּראָוואנסאלער הערצאָג ריימונד דער זעקסטער, װוּ זי שרײַבט אזוינס 
וועגן יאָעלן, װאָס האָט אים מאמעש געטראָפן, װי א דונער. װי קומט גאָר צו איר 
זײַן יאָעל, זי זאָל שרײַבן וועגן אים דעם פּױפּסטלעכן דאָקטער, און װאָס פאר א 
שײַכעס קען יאָעל האָבן צו א פרויען-מאָנאסטיר? און אז זיי האָבן זיך געקענט 
אמאָל אין סאלערנאָ, דארף ער איר איצט העלפן באם שאפן א לעפּרעזאָריע פאר 
די מאָנאסטיר-לײַט? װוער ווייסט, אין װאָס ער איז דאָרט מעגולגל געװאָרן? וולאזוי 
אי ער ביכלאל אהין פארװאָגלט געװאָרן?.. אז ס'איז אזא מעהאלעך פון מאָנפּע- 
ליע! 

דער קאָפּ שפּאלט זיך אים, ווען ער נעמט עס נאָר אפן געדאנק. 

גוט, װאָס דער נאָסי האָט זיך דערבארעמט און נאָכן פארנעמען זײַן באקאַשע 
און די כאראָטע-רייד האָט ער אים גלײַך אין אלץ מויכל געווען. דערצו האָט ער 
נאָך ארויסגעוויזן פיל כעסעד אים מיטצונעמען מיט זיך קיין בארסעלאָנע, און 
פאר איינוועגס אראַפּקערעװען קיין פּראָואנס, זי זאָלן קענען געוווירע װערן, 
װאָס איז געװאָרן מיט זײַן יאָעלן. 


דאָס דריטע קאפּיטל ‏ . 
דער צונויפטרעף 
אין בארסעלאַנע 


'טרעפט אמאָל, אז אף זײַדענע בגאָדים כאפּט 
מען ארוף אן אלטגעװאָרענעם טיזליק, קעדיי 
ער זאָל באשיצן פונעם שטויב בייס א שטורעמ- 
ווינט און פון דער נעץ, ווען מע פאלט ארײַן 
אין א שלאקסרעגן. אזוי איז אויך דאָס הויז פו- 
נעם נאָסי איבן שעשעט בענװועניסטע. 

פון דרויסן איז דאָס אן אלט ברוין-שטיינער- 
? נער ביניען אינעם סאמע צענטער פון בארסע- 

לאָנע, און אינעװוייניק זײַנען די ווענט באזוימט 
מיט א קופּער-באציר, מיט קונסטארטיקע פרעס- 
=== קעס, און דער סופיט אין די כאדאָרים אין דור- 
כויס א געװעלבטער. די אויסערלעך-גרויע 
הױפּט-געבײַדע האָט צוויי מיט א האלבן גאָרן, 
און דער גאנצער אנסאמבל איז פארוקט עטװאָס אף אהינטער דעם קיניגלעכן 
פּאלאץ. פון דער צווייטער זײַט הייכט זיך איבערן ייִדנס באוווינונג דער גרויסער 
ציילעם פון א קלויסטער-שפּיץ, װאָס קוקט אזוי גײַװעדיק ארויס פון צװישן די 
פילצאָליקע באגילדעטע קופּאָלן. ס'מאכט דעם אײַנדרוק, װי אָט די בישכיינעס- 
דיקע צוויי שטייןישלעסער -- די אויסדריקער פון דער גײַסטלעכער און וועלטלע- 
כער מאכט -- װאָלטן גענומען אונטער זייער שוץ אָט דעם גאנץ װאָכעדיקן מויער, 
אין וועלכן ס'הויזט האנט-בא-יהאנט אן אומגעהייערע אשירעס צוזאמען מיט כאָכ- 
מע און וויסן. 

אינעם װײַט גרויסן ארום איז איבן שעשעט בארימט הען מיט זײַנע קענטע- 
נישן אין כאָכמאס האָרעפוע, הען מיט זײַנע שארפזיניקע פּיוטים (דאָס האָט ער 
געשאפן דעם באװוּסטן פּיזמען וועגן ראמבאמס א סוינע, וועגן אָט דעם מעיָר 
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אבולאפיא. איר פרעגט, -- שרײַבט ער דאָרטן, -- פארװאָס מע רופט אָט דעם 
מורד-אור!, דעם מענטשן, װאָס האָט פײַנט די שײַן פון טאָג, מיטן ליכטיקן נאָמען 
מעיַר -- דער באלײַכטער? אונדזערע כאכאָמים רופן דאָך אויך די נאכט בלשון סגי 
נהור אוריתה?), װוי אויך מיט זײַנע יעדיַעס אין פרעמדע שפּראכן. ניט בעכינעם 
איז ער קאָל-יאָמאָוו בא דער אראגאָנישער דינאסטיע דער אויספילער פון קאָלער- 
ליי דיפּלאָמאטישע שליכעסן און אנדערע אופטוען. 

װאָס איז שײַעך זײַן רײַכטום, דערציילט מען וועגן אֹים, אז נאָך אין די גאָר 
פריִע יאָרן, ווען ער איז זייער יונג געווען, איז ער אנומלטן אײַנגעלאדן געװאָרן 
צו זייער א הויכן סראָרע אף א באראָט מיקויעך פינאנץ-איניאַנים. איז ער געקו- 
מען אהין אין דער רײַכסטער האלבאָשע, אײַנגעהילט אין א פּרעכטיקן מאנטל, 
א באפּוצטן מיט גאָלד-אויסנייעכץ און א באצירטן מיט א טײַערן איידלשטיין. דער 
זאל איז שוין געווען פול מיט געסט, און ס'איז פאר אים קיין אָרט ניט געווען 
װוּ זיך אוועקזעצן. צי ס'איז געמאכט געװאָרן בעקיוון, צי דער סראָרע האָט עס 
ניט אין זינען געהאט, נאָר אלע שטולן און בענק זײַנען געווען אָנגעמערקט לויטן 
ראנג נאָך פאר די קריסטלעכע אדל-לײַט און פאר די גײַסטלעכע. ער האָט לאנג 
ניט געטראכט, און ביכדיי ער זאָל ניט שטיין בלײַבן איינער אליין, דער איינצי- 
קער ייַד דאָ, האָט ער פון זיך אראָפּגענומען דעם גרויסארטיקן מאנטל, אים צונויפ- 
געלייגט אין זעקסטן און זיך אף אים אוועקגעזעצט אפן הוילן דיל. קיינער האָט 
אף דערוף קלוימערשט קיין אכט ניט געלייגט, וי דאָס װאָלט געווען א נאטירלעך 
זיץ-אָרט. זיי האָבן, אפּאָנעם, פון פאָרויס צונויפגערעדט זיך ניט מאכן וויסנדיק 
איבער זײַן אומגעלומפּערטן צושטאנד. װוען נאָך דער לאנגער באראטונג און 
נאָכן ייַשעוויהאדאס, װאָס מע האָט מיט אים געהאט, האָבן זיך אלע אופגעהויבן 
פון די ערטער אף צו צעגיין זיך, איז ער אויך אופגעשטאנען און אָנעם טײַערן 
מאנטל האָט ער זיך געלאָזט צום ארויסגאנג. איינער פון די אדל-לײַט האָט אים 
נאָכגעיאָגט מיטן אופגעהויבענעם בעגעד אין דער האנט. 

-- איר האָט פארגעסן, דאָן בענוועניסטע, מיטצונעמען אײַער אויבער-מאנטל. 

-- איך האָב ניט קיין טעװע, -- האָט ער זיך אויסגעדרייט צום נאָך שטײן 
געבליבענעם אוילעם, --נאָכצוטראָגן מײַן שטול מיט זיך, ווען איך גיי אועק. 

ער איז שוין דעמלט, זאָגט מען, א סאך רײַכער געוװוען פון דאָסראָוו געסט, 
װאָס זײַנען פארבעטן געװאָרן צום סראָרע. 

מע דערציילט אויך, אז דער קיניג אלפאָנס דער צווייטער, דער פאָטער פונעם 
איצטיקן אראגאָנישן הערשער, דעם יונגן פּעדראָ, איז אמאָל אין א הארבסט- 
טאָג געקומען צו איבן שעשעטן שואל בעצה זײַן?. זיי האָבן ארומגעשפּאצירט 
אף דער גאָרטן-אלייע, און דער מיילעך האָט זיך געקלאָגט פאר אים: ויַאזוי פאר- 
פילט מען די שאצקאמער? וויפל ס'זאָלן ניט ארײַנפאלן אויצרעס פון די צינשן, 
פון די אייגענע גיטער, פון די וואסאלן-מאטאָנעס, און אלץ ווערט צערונען װי פון 
אונטער די פינגער. ער ווייסט גאָרניט, װוּ ס'יטוט זיך בא אים אהין אזא פארמעגן? 

איבן שעשעט האָט זיך דאפקע געייַשעװט, צי ער זאָל זאַגן דעם קיניג, װאָס 
ער טראכט מיקויעך דעם. דאָ האָט ער זיך דערמאָנט אין דער אייצע, װאָס דער 
טאנע רעב יעהודע האָט אמאָל געהאט געגעבן דעם רוימישן אימפּעראטאָר אנ- 
טאָניוס. ער האָט אויך געטאָן דאָס אייגענע און אפן זעלביקן אויפן. אָן א װאָרט 
צו זאָגן, איז ער מיטאמאָל שטיין געבליבן, זיך אָנגעבױיגן איבער א בייט און 
גענומען ארױיסרײַסן מיטן װאָרצל איין געוויקס נאָכן צווייטן. אפן זעלבן אָרט, אין 
דער צעריַעטער ערד, האָט ער געפּרוװוט ארײַנשטעקן עטלעכע אָפּגעריסענע 


1 פינצטערלינג. 
? פארשטעלט מיטן נאָמען , ליכט?. 
5 זיך האלטן אן אייצע. 
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צװײַגלעך, װי זיי װאָלטן בעעמעס געווען ראָע צו א נײַער פלאנצונג און אינגיכן 
װעלן זיי זיך אָנעמען און אָנהײבן וואקסן. דער קיניג האָט ניט פארשטאנען דאָס 
שװײַגן זײַנס און די אװווידע, מיט װאָס ער פארנעמט זיך אין זײַן אָנװעזנהײַט. 
נאָר ווען ער האָט דערזען דעם קלוגן שמייכל אפן ייַדנס פּאַנעם, בייס ער האָט 
שוין גענומען אָפּרײַבן די צוגעקלעפּטע ערד פון די פינגער, איז אים באלד אפן 
געדאנק געקומען: 

-- דו ווילסט זאָגן, איך זאָל בײַטן מײַנע באאמטע, וועלכע האָבן דעם אופזיכט 
איבער מײַנע שאצקאמערן? 

און נאָך דערציילט מען, אז פארנאכט-צו, ווען זיי זײַנען שוין ביידע געמיט- 
לעך געזעסן באם קאמין-פײַער, און דער קיניג האָט גערעדט וועגן דער גרויסער 
האלװאָע, װאָס ער האָט זי נאָך דערװוײַל ניט בעיאד צו דעקן, און אז מע ועט מוזן 
אָפּרוקן אף א שטיקל צײַט דעם אױסצאָליטערמין, האָט איבן שעשעט דערוף גאָר- 
ניט געענטפערט. ער האָט געעפנט זײַן געלטיקאסטן, ארויסגענומען דעם קיניגס 
וועקסל, אים צענומען און אוועקגעלייגט אפן פײַער. 

פון דעמלט אָן זײַנען זיי צוגעבונדן געװאָרן איינער צום צווייטן בלב ונפש!. 
איבן שעשעטס אשירעס האָט זיך פארמערט און איז פון יאָר צו יאָר געוואקסן. ער 
איז אף אזויפיל רײַך געװאָרן און איז אזוי באליבט געווען בא זײַן מאלכעס, אז 
ווען אין א שכיינעסדיקן קיניגרײַך האָט זיך דער הערשער בארימט פאר אלפאָנס 
דעם צווייטן מיט זײַנע אָנגעקליבענע אויצרעס, האָט אים דער אראגאָנישער קיניג 
אויסגעלאכט: 

-- בא מײַן ייִדן בענוועניסטע אין די פערד-שטאלן געפינט זיך מער אשירעס, 
װי בא דיר אין דײַנע שאצקאמערן. ער קען דײַן גאנץ פארמעגן אָפּקופן פאר 
באר-געלט און גלײַך אָפּצאָלן מיט מעזומאָנים. 

צי האָט טאקע דער קיניג פּינקטלעך אזוי געזאָגט, צי דאַס האָט מען צוגע- 
טראכט? אלקאָלפּאָנעם ס'גייען ארום גוזמע-גוזמאָעס וועגן איבן שעשעטן און 
ניט נאָר וועגן זײַן רײַכקײַט. ער איז דערצו נאָך געבענטשט מיט כאָכמע און מיט 
געדולע. אלע פון זײַן דאָר האָבן צוגעזען, וי ער האָט אָפּגעלעבט א לעבן ביבכי- 
נאס מאלכוס?. אין אלע פיר װענט פון זײַן הויז זײַנען שטענדיק אָפן געווען די 
טירן פאר צדאָקע, און ער האָט קײינמאָל ניט אויסגעמיטן די מעגלעכקײַט צו 
גוימל-כעסעד זײַן: מיט מענטשן. ס'איז בא אים גאָרניט געװוען קיין אָפּשטעל 
אינעם איניען פון אונטערשטיצן טאלמידיי-כאכאָמים. פּונקט װי ער האָט געטראָגן 
אף זיך דעם אֶל פון מאלכעס, אזוי האָט ער אויך געטראָגן דעם אֶל פון טוירע 
און כאָכמע. ס'זאָל כאָלילע ניט אָפּגענומען וערן דער גוטער שעם פון זײַן היימ- 
שטאָט בארסעלאַנע, װוי אן עיר של חכמים ונבונים!, צווישן וועלכע ער איז געווען 
דער פאקל-טורעם פאר די אלע יסנדאָרשטיקע, װאָס האָבן זיך געצויגן אהער. 
ס'האָבן זיך מיט אים געגרויסט די מעלומאָדים, און ער איז אויך באליבט געווען 
בא די איבעריקע טוישווים פון שטאָט. האגאם ער האָט זיך געהאלטן מײַסע סראָ- 
רע, װי סװואָלט זיך אופגעפירט יעדער אנדערער בא אזא גרויסן אָנזען. דער 
הויכער שטאנד זײַנער, מיטן צוגאָב פון אזא גרויס אשירעס, האָט אים געבראכט 
צו דער האנהאָגע פון א מענטשן, װאָס באמיט זיך, מע זאָל אים ניט באלעסטיקן 
מיט איניאַנײייקאטנוס?. ווען איינער האָט זיך שוין יאַ צו אים דערשלאָגן מיט 
אזעלכע מינע שײַלעס, װאָס סװואָלטן לײַכט געקענט דערליידיקן די זקיינים פון 


מיטן גאנצן הארצן. 

? וי א קיניג. 

? צו טאָן גוטס. 

+ א שטאָט פון קלוגע און פארנונפטיקע. 
* קלײגיקײַטן. 
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דער קעהילע אָדער די עלטסטע סעניאָרן צי אפילע דער בעסדין, װאָס האָט דאָ 
געהערשט און איז בעקויעך געוװען יעדן איינעם צו באשטראַפן מיט מאלקעס 
און מיט כיירעם, האָט ער דעם אָנקלאָגער מער ניט װי געגעבן צו פארשטיין, אז 
ווען דער שפּיץ פון א בוים איז באשאָטן מיט זיסע פרוכטן, נעמט מען, קעדיי מע 
זאָל זיי אראָפּבאקומען, טרייסלען דעם בוים פון הינטן, ניט מע לאָזט זיך גלײַך 
קריכן העט ארוף, ביז צו דער קרוין. 
דאָס איז בעשום-אויפן ניט געזאָגט געװאָרן צוליב גײַווע. ער האָט בעטאכלעס 
האסינע פײַנט געהאט האָבן צו טאָן מיט קליינלעכקײַטן. צוליב דער זעלבער סיבע 
האָט ער אויך ניט געקענט סויוול זײַן א קאמצן באר קאמצן. ווען ער האָט אמאָל 
דערזען א פארמעגלעכן ייִדן, װאָס איז בארימט מיט זײַן קאמצאָנעס, װי ער צע- 
טיילט אפן שול-הויף מיט אזא גאדלעס, ביפניי קאָל אָם װעיידע, זײַנע פּרוטימדי- 
קע נעדאָװעס, האָט ער אים גלײַך אפן אָרט מעװײַעש געמאכט: 
-- דו קלײַבסט א פארמעגן, נאכמען! טו עס, זײַ מויכל, באהאלטענערהייט, זאָלן 
זיך מענטשן ניט מיסקאנע זײַן און דיך נאָך, כאָלילע-וועכאס, ניט װעלן בארויבן. 
אליין האָט ער דאפקע אויך ליב געהאט צדאַקע טאָן בעפארהעסיע, און דערי- 
קער די צדאָקע-גדוילע. מע זאָל זען, אז ער האָט אויסגעבויט די נײַע שול, האָט 
ער ניט געקארגט ארײַנצובראָקן אהין א מאטמען מיט געלט. ער איז אמאָל דורכ- 
געפאָרן רײַטנדיק דורכן מארק און דערהערט, וי א יונגע מוטער רופט איר 
דארדעקע-יינגל מיט זײַן נאָמען שלאָמאָ, האָט ער געלאָזט צורופן צו זיך די פרוי, 
און ער האָט געשענקט פארן װײַסכעװרעניק, װאָס טראָגט זײַן נאָמען, גאנצע כלי 
דינארן. 
גאָט האָט אים באוויליקט מיט געזונט און מיט זיקנע, מיט אשירעס און מיט 
כאָכמע, מיטן קאַװעד פון זײַן בא ייִדן א נאָסי, און מיט א האדרעס-פּאָנעם, אף 
וועלכן סזײַנען נאָך יונג געבליבן די בענקענדיקע אױיגן פון אמאָל. ער איז 
אויך געבענטשט מיט א דאָר פון געראָטענע זין און טעכטער און מיט זייער נאָכ- 
װוּקס: קינדער און קינדסקינדער, וועלכע זײַנען אלע, אגעוו, ניט צופרידן פון זײַן 
פּאזראָנעס:!, מיט זײַן שטענדיק אָפּענער האנט אף צו צעטרענצלען א פארמעגן. 
זאָגט ער צו זיי: 
-- װיַאזוי קענט איר ניט פארשטיין, אז א מענטש קלײַבט זיך אריבערגיין אין 
א נײַער דירע, זאָל ער זיך ניט באמיען פּאָטער צו װוערן פונעם שאָפל, פון די 
נישטיקע מעטאלטעלין, װאָס האָבן זיך פאר אלע יאָרן אָנגעקליבן? 
גאנץ גענוג, װאָס איבער הונדערט מיט צוואנציק יאָר װעלן בלײַבן פאר זי 
אלע גיטער מיט די קארקאָעס?, און אפילע די קארקע בסולע, װאָס ער האָט 
ערשט ניט לאנג דעראָבערט פאר נײַע פּארדייסים און פאר זײַדנצוכט. מיט א קור- 
צער צײַט צוריק, ערעוו דער נעסיע קיין רוים, איז געװוען די כאסענע בא זײַן 
אור-אייניקל, די יעסוימע ריווקע טעכיע. בלויז דער יונגער קיניג דאָן פּעדראָ 
איז געקומען מיט א פּאמאליע פון בעסאכאקל אכט און פערציק פּארשוין. זײ 
זײַנען באָטל באשישים געװאָרן צװישן דעם קיין אײַנהאָרע היפּש גרויסן אוילעם 
יאָמטעװדיק אױיסגעפּוצטע ייִדן, אלט און יונג, מענער און פרויען. די גאנצע קע- 
הילע קעדוישע פון דער שטאָט בארסעלאָנע איז געווען פארבעטן אף דער סימכע, 
און מע איז געקומען אויסגעצירט מיטן , פונעם שענסטן און בעסטן". ערשטנס, 
צוליב דער גרייס פון דער מיצווע מעסאמייעך זײַן א יעסוימע, און צווייטנס, אלע 
- ווייסן, אז ,די גרױיסקײַט פון גאָט איז אינעם מענטשן, און די שײנקײַט פונעם 
מענטשן איז אין דער האלבאָשע". עס און טרינק, -- האָבן די כאכאָמים געזאָגט, -- 


1 פארשװענדערישקײַט. 
? ערד-אייגנטומען. 
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װייניקער װי ס'דערלויבן דיר דײַנע הױצאָעס, נאָר אָנטאָן טו זיך אָן לויט דײַן 
פארמעגן נאָך. די בארסעלאָנער ייִדן האלטן פונעם קלאל, אז דאָס פײַנסטע און 
טײַערסטע איז פארן דרויסן פונעם גוף, און דאָס איבעריקע איז פארן אינגעווייד. 
דעריקער זײַנען אין דעם פארגלייבט די פרויען פונעם העכערן שטאנד, און ס'איז 
פאר זיי גאנץ קלאָר, אז אין אשה אלא ליופי!. די מענער גיבן זיי נאָך און לאָזן 
זיך אויסגעבן ביז לעצט. 

אָבער מער פון אלץ האָט אויסגענומען דער רײַכער אױיספּוץ פון דער קאלע. 
איר װײַס געהעפט לאנג כופּע-קלײיד איז געווען באצירט מיט איידלשטיינער. אפן 
סאמע הארצן --א גרויסער פײַער-אָפּאל, און בא ביידע זײַטן -- רויטער טורמאלין, 
איבערגעשאָטן מיט סאפּפירן און מיט קליינינקע לעװאָנע-שטיינדלעך. אויך די 
טכיילעסדיקע הילע אף די אקסל, װאָס האָט זיך געהאלטן אף א דימענט-שפּילקע, 
איז געווען באזוימט מיט לאזור-פּערל. אפן מאנדלקאַליריקן שטערנבאנד האָבן זיך 
צעפינקלט די שלאנגען-שטיינדעלעך, און ס'האָט זיך געקענט דוכטן, אז מיט דער 
פילפארביקײַט פון איר באצירונג פארשעמט זי די גינגאָלדיקע שײַן פונעם טאָג. 

ס'זײַנען דאָ געווען צװישן די פרויען געסט ניט ווײיניק שטוצערקעס און 
אויסשטעלערקעס, אויך באצירטע מיט קאָליהאמינים טײַערע שטיינער און די- 
מענטן, נאָר זיי האָבן זיך אלע געמעגט באהאלטן אנטקעגן דעם געשמאקפולן 
אויסשטאט פון דער קאלע. 

ייִדן ווייסן צו דערציילן, אז די קיניגן באם אוועקגיין האָט געזאָגט צו איר 
מאן דעם מיילעך: 

-- איך האָב געמיינט, אז איך בין דאָ אין אראגאָניע בלויז די איינציקע קיניגן. 
איצט זע איך, אז זיי זײַנען דאָ פאראן מער פון א האלבן צענדליק. 

ווען דאָ ערשט ניט לאנג האָט זיך דער מוישל פון אראגאָניע צוריקגעקערט 
מיט זײַן קאַהאָרטע פון רוים, האָבן אים די בארסעלאַנער ייַדן, װי שטענדיק, 
פײַערלעך באגעגנט. ער האָט, װי דער שטייגער איז, צוגעלאָזט צו זיך די כאָשעוו- 
סטע מענטשן פון שטאָט מיט א סייפערטוירע אף די הענט, אויסגעהערט די בראָ- 
כע פונעם שאָליִעך-ציבור, װאָס פארמאָגט א האכנאָעדיק-זיסע שטים און ווייסט, 
וויאזוי לפני מלכים תתיצב?. די פּאָמפּעזקײַט פונעם פּאראד האָט זיך מיטאמאָל װי 
אױיסגעװעפּט, ווען דער יונגער דאָן פּעדראָ מיט זײַנע באגלייטער האָבן אָן א 
װאָרט צו זאָגן זיך געלאָזט װײַטער אפן וועג קיין סאראגאַסע. צי דאָס איז 
געקומען פון זײַן טראָציק-פארשײַטער יונגקײַט, װאָס קעכלט זיך נאָך אין קיניג- 
לעכער גײַװע (זײַן פאָטער, דער קיניג אלפאָנס, האָט אין אזא פאל שטענדיק גע- 
האט א גוט װאָרט פאר זײַנע אונטערטאנען) צי עפּעס א טיפערע סיבע שטעקט 
דערין? דערװײַל איז דאָס געבליבן ניט באװוּסט. נו, ווען איבן שעשעט וועט קו- 
מען, װועט מען שוין אלץ אױסקלאָרן. 

אין שטאָט ווייסט מען שוין, אז דער נאָסי האָט זיך אין וועג פארהאלטן אף צו 
זײַן דער גאסט בא אייניקע גרעסערע קעהילעס פון פּראָוואנס און לאנגעדאָק. מע 
האָט מיט אומגעדולד און פארדײַגעט געווארט אף זײַן אומקער אהיים. די זאָרג איז 
געווען ניט קיין אומזיסטיקע. מע האָט זיך שוין גענוג אָנגעהערט וועגן דעם נײַעם 
פּױפּסט, דעם געוועזענעם אאודיטאָר: באם וואטיקאן. ער איז שוין דעמלט צו קלוג 
געווען, אָט דער אזעסדיק-דרייסטער יונגער באל-אייצע. נאָר ביז ער האָט נאָך גע- 
טראָגן דעם פּאָשעט גאלאָכישן נאָמען לאָטאר, ביז זײַן גרויס װוערן, האָט מען 
וועגן זײַן שלעכטיקײַט קוים געהאט אן אנונג. אָבער באלד, וי נאָר ער האָט 
פארנומען דעם פּױפּסטלעכן טראָן, האָט ער ערשט װי ס'באדארף צו זײַן זיך 


1 געמיינט: די פרוי איז באשאפן געװאָרן נאָר פאר שיינקײַט. 
? זיך שטעלן פארן קיניג. 
5 מיטגליד פון פּױפּסטלעכן געריכט. 
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געלאָזט דערפילן. ער האָט זיך גלייך א נאָמען געגעבן אינאַקענטיוס, װאָס דאָס 
באדײַט ,דער אומשעדלעכער", און אין דער קריסטלעכער וועלט האָט ער פאר זײַן 
פיפיקער דורכגעטריבנקײַט א שעם באקומען וי דער צווייטער שלוימע האמעלעך. 
נאָר ער איז שוין װײַט ניט אזוי אומשעדלעך, און פון כאָכמאס שלוימע איז ער 
אויך מײַלנװײַט, אוב ער האָט, לויט װי ס'גייען קלאנגען, --זיך פירגענומען 
מחזיר למוטב זײַן1... די ייַדן. 

עמעס, ער האָפט עס אויסצופירן ניט מיט גוואלד, נאָר בעהאדראָגעדיק און 
מיט גוטן, לאכלוטן אָן א שום צוואנג, נאָר ער וייסט, װאָס אזא עיט צבוע? 
האָט דאָרט געקענט פּױעלן בא זייער צעיאָצטן ניט געשטעלטן קיניג? דעם איצ- 
טיקן מוישל זייערן דאָן פּעדראָ, א הייסבלוטיק קאפּריזנעם, איז גרינג צו נייגן צו 
אלדאָס בייזן. צי האָט געהאט אף אים א ווירקונג דאָס בײַזײַן פון איבן שעשעטן 
אָדער ניט? דערװײַל װוייסט מען, אז דער קיניג האָט זיך געלאַזט געבן א שווּע 
צו פארפאָלגן די אלע װידערשפּעניקע און אָפּטריניקע פונעם קאטוילישן גלויבן, 
און פאר די גײַסטלעכע האָט ער צוגעזאָגט די פולע פרײַהײַטן אף אונטערטעניק 
צו מאכן דעם האמוין-אם. דאָס לעצטע קאָן אויך אױיסגעטײַטשט װוערן בענעגייע 
ייִדן, זי זאָלן כאָלילע-וועכאס איבערגעגעבן װערן אינעם רעשוס פון דער קירך, 
אַדער, ס'זאָל גאָר די שאָ ניט זײַן, אינגאנצן ארויסגעטריבן ווערן פונעם לאנד. 
ס'זײַנען געווען אזעלכע, װאָס האַבן שוין אפילע געזען די ערשטע סימאָנים 
פון דער געפאר, און זיי האָבן גאָט געבעטן און געפאסט טאנייסים. 

אין דער זעלבער צײַט האָט איבן שעשעט רויַק פארבראכט אין מאָנפּעליע און איז 
געווען דער אוירעך בא דער דאָרטיקער ייַדישער קעהילע און באם גוויר בענעט הא- 
הארירי. זײַן רײַך הויז איז געשטאנען ניט װײַט פונעם וואסערפאל, װאָס האָט גע- 
נערט די ברינעמער אין די פעלדזיקע היילן. דאָ דערנעבן האָט ער אף זײַן כעזשבן 
געלאָזט אויסבויערן צוויי שטיינערנע מיקוועס, א באזונדערע פאר נאָשים, און 
פאר די מאנצבלען א באזונדערע. דער דאָרטיקער בישאָף, וועמען ס'האָט געהערט 
דער בארג-אראָפּ, איז אים פארשולדיקט געבליבן עטלעכע טױזנט סו, האָט ער 
געמוזט דולדן די אומגלױיביקע פונעם ייִדישן פערטל, װאָס האָבן אומופהערלעך 
געשטראָמט אהער אין א פרײַטיק-טאָג. פאר די כאָשעװע געסט, פאר איבן שע- 
שעטן מיט זײַנע באגלייטער, האָט מען צוגעגרייט דאָס טויוולען זיך אין דער 
נאכט פון דאָנערשטיק אף פרײַטיק. אין דער דערווארעמטער מיקווע, בא דער 
שײַן פון פאקלען, האָט זיך מיט האנאָע עטלעכע מאָל אונטערגעטוקט דער אלטער 
יאָסעף בען מעיַר זאבארע. ער איז שוין איצט בארויַקט, און אפילע אופגעלייגט. 
מיט באפרידיקונג האָט ער נעכטן אופגענומען די יעדיע וועגן זײַן יאָעלן, אז ער 
איז פון דער מאָנפּעליערער מעדיציןדשול געשיקט געװאָרן אין א שליכעס מיט- 
צוהעלפן אופשטעלן דעם מאָנאסטיר-לעפּרעזאָריע ערגעץ ניט װײַט פון טולוזע. 
דאָ האָט ער נאָך דערװײַל צו קיין געהעריקן מײַמעד זיך ניט געקענט דער- 
שלאָגן. אינעם היגן מעדיקום-צענטער ארבעטן בעסאכאקל צויי ייִדן, און פון 
צװישן די טאלמידים איז קיין איינער ניטאָ. דעם אלטן זאבארעס יעדיד שמועל 
איבן טיבאָן איז דאָ אויך צײַטװײַליק. ער איז אהער פארבעטן געװאָרן צוליב גא- 
לענס כיבער, װאָס ער האָט מעטארגעם געווען, און נאָכן אײַנשטודירן מיט די צו- 
הערער די שאפונג פונעם גרויסן רויפע, װעט ער זיך צוריקערן אהיים קיין לו- 
נעל, אָדער ער וועט ביכלאל אריבערפאָרן צום זון קיין מארסעל. 

מיט גרויס נאכעס-רועך האָט זאבארע אויסגעהערט, וי איבן טיבאָן לויבט זײַן 
זון: װאָס פאר א מומכע ער איז אין די איניאָנים פון גיפטמישונג. ער האָט אים 
פיל צוגעהאָלפן אין זײַן טראקטאט, װאָס ער שרײַבט איצט וועגן די גיפטן. און 


: צוריקערן צום גוטן. 
? צװוּיאק. 
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דאָ אפן אָרט האָט אים איבן טיבאָן פאָרגעלײיענט גאנצע שטיקער פונעם אָנגע- 
שריבענעם, די אלע ערטער, װאָס זײַנען גענומען געװאָרן פון זײַן זונס דערפא- 
רונג. 

איבן טיבאָן איז בא דער מיינונג, אז יאָעל דארף זיך דאַ האלטן און ניט 
טראכטן פון פארלאָזן מאָנפּעליע. ער װעט זיך סאָפקאָלסאָף דעראָבערן אן אָנזען 
אין דער היגער מעדיצין-שול, און ער װעט קענען אים פּארבײַטן, װי נאָר ער 
װועט פארענדיקן מיט די גאלען-לימודים. איבן טיבאָן איז ניט געקומען אהער אף 
צו באזעצן זיך. זײַן יאָעל װאָלט דערװײַל געקענט געבן א לעקציע פון כאָכמעס- 
האָרעפוע אין היגן בעסמעדרעש. א סאך פון די טאלמידים דאָרט זײַנען זייער 
דאַָרשטיק נאָך אָט דעם מין וויסן. 

זאבארע אָבער האָט שוין פעסט געהאט באשטימט מיטנעמען מיט זיך זײַן 
יאָעלן קיין בארסעלאָנע. זיי װועלן דאָרט אָפּזײַן צוזאמען א שטיקל צײַט, דערנאָך 
װועט מען זען. טיף אין זיך האָט ער אין זינען געהאט זײַן זונס טאכלעס: עפשער 
װעט ער פאָרט סאָפקאָלסאָף געפינען דאָרט זײַן זיוועג? 

נאָך אן עונג רוחני: האָט דאָ געהאט דער אלטער זאבארע. ער איז פון דער 
ערשטער מינוט צוגעקלעפּט געװאָרן צום צווייטן ייִַדן פון דער מעדיצין-שול, צום 
אויגן-רויפע ביינוועני גראפע, א ייָד, װאָס שוין העכער א יאָר, אז ער איז געקומען 
מיטן יאם פון יערושאָלאיִם. עמעס, באם ערשטן צערעדן זיך מיט אים האָט זאבא- 
רע געהאט גרויס פארדראָס, ווען יענער האָט פאר אים גענומען אויסלייגן דעם 
אַרטיקן איצטיקן מאצעוו, ויַאזוי צוליב די מילכאָמעס איז קימאט וי אויסגערונען 
געװאָרן דער דערפרישנדיקער קוואל פונעם ייַדישן ייִשעוו. ווען ער איז אוועק 
פון דאָרט, איז אין דער הײיליקער שטאָט געבליבן א גאָר קליינער מיָוט פון דער 
קעהילע-קדוישע, א פּאָר געציילטע מיניאָנים פון די געבראָטענע אקשאָנים, װוער 
מיט און ווער אָן דער מישפּאָכע אפילע. 

,עפשער איז איבן שעשעט טאקע גערעכט געווען, -- האָט בייסמײַסע זאבארע 
א טראכט געטאַן, -- װאָס ער האָט אים אָפּגערעדט פון זיך לאָזן אהין אין אזא 
ביטערער צײַט? 

ערשט איצט פארשטייט ער, אז דער נאָסי האָט זיך אָנגענומען מיט אָט די 
וויסטע יעדיִעס באם יערושאָלאיַמער רויפע. טייקעף וי נאָר ער האָט זיך דער- 
לאנגט אהער, האָט אים איבן שעשעט באלד גענומען צו זיך קיין בארסעלאָנע, װוּ 
ער איז געװאָרן דער שטאָט-רויפע. אין א צײַט ארום, ווען דער מאָנפּעליערער 
גראף איז קראנק געװאָרן אף די אויגן און דער אראגאַנער מומכע אװװוראָהאָם האָט 
אים ניט געקענט העלפן, האָט מען קוים געפּױעלט בא די בארסעלאָנער מיט 
איבן שעשעטן בעראָש, זיי זאָלן זיך אָפּזאָגן אף א קליין שטיקל צײַט פון זייער 
קיילע-ניפלאָע, און דאָ האָבן זיי אים אף שטענדיק פארלוירן. 

ביינוועני גראפע האָט גענומען היילן דעם גראף מיט זײַנע באזונדערע מינים 
אויגן-טראָפּנס, װאָס ער האָט זיי אליין געמאכט, און מיט דער צײַט האָט דער פּא- 
ציִענט לאכלוטן צוריקבאקומען די גוטע ריַע, גלײַך וי זײַנע אויגן װאָלטן גאָר 
קיינמאָל קראנק ניט געווען. דעמלט האָט מען דעם מעדיקער שוין געצװוּנגען צו 
בלײַבן בא דער מעדיצין-שול, װוּ ער האָט געשאפן א קאטעדרע אף דערלערנען 
אױיגן-קראנקהײַטן. בייס זײַן קורצן אופהאלט אין מאָנפּעליע האָט ביינוועני גראפע 
אף אזויפיל באהערשט די אָרטיקע שפּראך, אז ניט נאָר ער פירט אף איר זײַנע 
לימודים, נאָר ער שרײַבט שוין אפילע א כיבער אפן פּראָוואנס-לאָשן. 

זאבארע טרעט פון אים ניט אָפּ. װי נאָר א פרײַ שטיקל צײַט, האָבן זיי פון 
װאָס צו רעדן, פירן וויקוכים, זיך טיילן מיט וויסן. אין אָקוליסטיק איז איינער פון 
זי לאכלוטן ניט באהאוונט, פּונקט װי דער צווייטער איז ניט באהאוונט אין דער 


גײַסטיקער פארגעניגן. 
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אוריןיקראנקהײַט. דערפאר, אז ס'קומט צו רייד וועגן פּיַוט, דאַ האלט אפילע דער 
אויגן-רויפע זאבארען פארן בר סמכא:. 

אפילע די היגע פּײַטאָנים אריע הארארי און טאָדראָס האקאַצין האלטן פון זא- 
בארען אן אוילעם-אומלויע. דעריקער דער לעצטער. ער איז אנומלטן געקומען 
צו אים מיט א שיר, װאָס לייענט זיך פון רעכטס אף לינקס, און פארקערט. האגאם 
אין ביידע פאלן קלאַגט ער זיך אף די שלעכטע צײַטן װאָס קומען אָן פארן 
פּײַטאָנעס, ווען ס'איז שוין קימאט ניט געבליבן קיינער פון די גדוילים, און די 
רעשט, װאָס זשיפּעט נאָך, האָט שוין פארלוירן דעם ניצוץ פון עכטער פּאָעזיע. 
מע לעבט מיט קינע-סינע און מע זוכט אריבערשטײַגן איינער דעם צוייטן אין 
פּוסטער מעליצע. מע שפּילט זיך אין א מין שײנשרײַבערײַ, אין א געקינצלטן 
געפלעכט פון פערזן, װאָס האָבן אין זיך ניט קיין שעמעץ פון עמעסער דיכטונג... 

דאָ אין מאַנפּעליע האָט זאבארע געטראָפן דעם לונעלער אװראָהאָם בען נאָסן 
האיארכי, זײַנעם אן אלטן יעדיד, וועלכער האָט געהאלטן באם אָפּפאָרן און גראָד 
אין די מעקוימעס, װוּ ער װועט קענען אָפּזוכן זײַן יאָעלן און איִם דרינגענד ארויס- 
שיקן אהער. שוין דאָס צווייטע מאָל, אז ס'קומט אים אויס אָפּצוגעבן דעם יונגן 
זאבארען א לעבעדיקן גרוס פון זײַן פאָטער. דער דאָזיקער לונעלער רײַזנדער, 
דער מעכאבער פונעם ,ספר המנהיג?, װוּ ער האָט צונויפגעזאמלט און באשריבן 
פיל ייִדישע מינהאָגים, װאָס ער האָט זיך אָנגעזען אף זײַן וואנדער-וועג איבער 
די מעדינעס ספאָראד, בריטנלאנד און רוים, האָט ערשט פאראיאַרן יאָעלן בא- 
גליקט מיט דער בסורע-טויווע, אז זײַן פאָטער איז געזונט. ער האָט מיט זײַן פאָ- 
טער א לאנגע צײַט פארבראכט אין רוים, און ווען ער זאָל געווען וויסן, אז ער 
װעט דאָ באגעגענען זײַן בעניאָכיד, װאָלט ער געבראכט פון אים דעם גרוס 
בכתב2. 

איצט איז יאָעל גאָר דערשטוינט געװאָרן, ווען ער האָט דערהערט, אז דער 
פאָטער ווארט אף אים אין מאַנפּעליע. ער האָט זיך דעם זעלבן טאָג באפרײַט פון 
אלע זײַנע ארבעטן, װאָס ער האָט גענומען אף זיך. באם געזעגענען זיך מיט 
וועטוריען האָט זי אים נאָר געזאָגט: 

-- ס'איז פאראן א לאטײַניש שפּריכװאָרט: ,דער ייָד, די פרוי און דער אינאָק 
זײַנען אלע באגלײַך זינדיק, און אלע לעכצן זיי נאַך נעקאָמע". איך בין מער 
זינדיקער פון דיר. איך בין אי די פרוי, אי די מאָנאסטיר-שװעסטער, און דו 
ביסט בלויז דער ייָד... 

אירע אויגן זײַנען פײַכט געווען, און די פארטריקנטע ליפּן אירע האָבן גע- 
שעפּטשעט א בענטשונג, פול מיט מעכילע. זי האָט זיך, אפּאַנעם, פארגעסן, און 
איר האנט האָט זיך א הייב געטאָן אף אים איבערציילעמען, נאָר יאָעל האָט זיך 
האסטיק אן אויסדריי געטאָן צו איר מיטן רוקן, און דער האלבער ציילעם איז 
וי געבליבן שטעקן אינדערלופטן. 


פון מאָנפּעליע האַט איבן שעשעט פארנומען מיט זיך דעם אלטן זאבארען מיטן 
זון. זייער אָנקומען קיין בארסעלאָנע איז געווען באגלייט מיט קוליי-יאָמטעוו. די 
ייַדן האָבן זיך געפרייט מיט זייער נאָסי, װאָס האָט באלד אראָפּנענומען פון זי 
די מוירע. 

= דוה קיניג- האט ער 2 נעטרלסט. -דארף זײַנע יַלן מערעכ, װי זיי 
דארפן אים. 


1 גרויסן קענער. 
? שריפטלעך. 
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דער אלטער זאבארע איז געווען מאָלע-געדולע, וען ער האָט דאָ געטראָפן 
אלכאריזין און א סאך אנדערע פון זײַנע בוזעם-פרײַנט. ער איז גליקלעך איבע- 
ראשט געווען זיך דאָ באגעגענען מיט אזא גרויסן מעשוירער, וועגן וועלכן ער 
האַט אזויפיל געהערט, מיטן בארימטן אראבישן דיכטער יִצכאָק איבן 
סיגאל. 

ערגעץ נאָך אין רוים האָט זיך פון די נאָענטסטע מיזרעך-לענדער דערטראָגן א 
קלאנג, אז אָט דער איבן סיגאל איז אומגעקומען. מע האָט אפילע געזאָגט, אז די 
יאם-כוואליעס האָבן אים אײַנגעשלונגען. און אין דער אראבישער וװעלט האָט 
איינער א פּײַטן זיך געהאט אויסגעדריקט: , דער יאם האָט צוריקגענומען דעם 
שענסטן פּערל זײַנעם, װאָס ס'איז וועןיניט-איז ארויסגעבאקומען געװאָרן פון די 
מיליאסן מושלען. וויי צו דעם דאָר, װאָס האָט אזא אויצער אָנגעװווירן": 

איצט זעט ער אים, זאבארע, א לעבעדיקן, דערצו נאָך א פילדאָרשטיקן, װאָס 
שעפּט מיט פולע הויפנס פונעם מקור החיים!. 

דער אלטער יאָסעף בען מעיַר מיט זײַן יאָעלן האָבן אים אנומלטן געטראָפן 
א האלב-אויסגעצויגענעם אפן געדיכטן דיל-טעפּיך מיט די פיל פּוכיק-זײַדענע קי- 
שעלעך הינטערן צוקאָפּנס און פון יענער זײַט פּלייצע. פון פאָרנט איז אים גע- 
לעגן צוגעטוליעט די פּילעגעש זײַנע. קליין װי א קעצל און אײַנגעניורעט אין 
זײַנע ארויסגעשטארצטע קני. ער האָט זי מיט זײַן גרייס אף אזויפיל אײַנגעװיקלט 
אין זיך, אז זי האָט אויסגעזען וי א וולאד אין דער מוטערס בויך. 

-- אל יכנס אדם פתאום לבית חברו?, -- האָט זאבארע זיך געמאכט פאָרװוּרפן, 
װען ער האָט א קוק געטאָן אפן זון, װאָס איז געבליבן שטיין א געפּלעפטער. 

יאָעל האָט זיך געפילט וי אן אָפּנעשמיסענער. ער, דער געזונט דערוואקסענער 
יונג, מיט זײַן קאָכיקן באגער, דארף איצט פארגאנווענען פון מאָל צו מאָל א 
מעטושטעשן בליק אף אָט דער איינער, וועגן וועלכער מע קען מיט רעכט זאָגן: 
זי איז פון די, װאָס פארשעמען די זון מיט זייער שײנקײַט. זי דארף נאָך דערצו 
זײַן דין און בייגיק, װי א סארנע, האגאם מע זעט פאר זיך א קניל פון א 
מענטשן. נאָר די נאקעטע הענט אירע, פארלייגטע אונטער א באק, דער קראנץ 
פון די שווארצע צעפּ אפן שארלאך-רויטן קישעלע, און דאָס געבערגל פון די 
קליינע ברוסט-עפּעלעך האָבן אים געגעסן און פארציפּעט באם הארצן. מער פון 
אלץ האָט אים גערייצט אָט דער פאלד פון איר געבלימלטן טאפטן-קלייד צװישן 
די פּיס, פארלייגטע איינע אף דער צוייטער, און די רויט פון די סאפיאנאָווע 
סאנדאלן, געשנורעוועטע איבער דער אױסגעטאַקטקײַט ביז אונטערן קני-ביין. 
זײַן צוגעשמידט אדורכדרינגלעכן באקוקן זי, אפילע בייס דער באלעבאָס האָט 
אויסגעשטרעקט זײַן לאנגע האנט אף אָפּצוגעבן די אָרכים שאַלעם, האָט, אפּאָנעם, 
שוין צופיל זיך געװאָרפן אין די אויגן. איבן סיגאל האָט האסטיק אופגעשטעלט די 
גוריע?* זײַנע, אליין האָט ער זיך אויך א הייב געטאָן, און מיט איין בליק האָט 
זי אים גלײַך פארשטאנען. מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ, אָן א װאָרט צו זאָגן, 
איז זי לויטן מיזרעךישטייגער מיט א פארדעקט פּאָנעם האכנאַָעדיק ארויס פון 
צימער. 

זי האָט שוין דאפקע יאָ געהאט װאָס צו זאָגן. דער עלטערער זאבארע האָט 
גוט געװוּסט איר פאָטער איזמאיַל קעסמאָנע, דעם אָפּשטאמיקן פון אנדאלוזיע, 
דעם פּײַטן, װאָס האָט געשריבן אין אראביש. איצט האָט ער זויכע געווען צו זען 
פּאַנעם-על-פּאָנעם די טאַכטער זײַנע, װאָס גייט אינעם טאטנס דראָכים און האָט זיך 
שוין דערװאָרבן אן אָנגעזעענעם שעם פון אן אראביש-שפּאנישער דיכטערן, טראָץ 


: לעבנס-קוואל. 
? קום פּלוצעם ניט ארײַן צו יענעם אין שטוב. 
אײביק יונגע שײינהײַטן פונעם מאכמעדאנישן גאניידן. 
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דעם, װאָס זי איז געבליבן באם טאטנס עטװאָס פארענדערטן נאָמען זי רופט 
זיך ,קאנסומע?. 

ערשט מיט עטלעכע טעג צוריק, דעם לעצטן פרײַטיק, האָט זי אף א צוזאמענ- 
קונפט אין דעם זעלבן צימער, פאר א קליינער מעסיבע פון דיכטער (יאָעל אין 
דערבײַ ניט געווען), באלד נאָך איבן סיגאלן געלייענט אירע שירים, וועלכע האָבן 
פײַן אויסגענומען. דער פאָטער אירער האָט, אפּאָנעם, געזאָרגט, זי זאָל בא אים 
אויסוואקסן מיט א היפּשן וויסן, און זי זאָל זײַן גוט באהאוונט אין כאָכמאס הא- 
פּיַוט. זי האָט אפילע איבערגעלייענט א גאנץ לאנגע קאסידע-ליד, װוּ די ערשטע 
צוויי שורעס פון יעדער סטראָפע האָט אָנגעשריבן איר פאָטער און דאָס איבעריקע 
האָט זי פארענדיקט. ניט געקוקט דערוף, האָט זיך ניט איבערגעריסן דער שנור 
פונעם שיר, און אומעטום איז אָפּגעהיט געװאָרן די מאָס און דער אלציינער 
פערזן-טאקט. 

יאָעלס מאכשאָװועס זײַנען פארנומען מיט גאָר אנדערע געביטן, האגאם דער 
טאטע האָט זיך איצט פארפירט מיט איבן סיגאלן וועגן אלץ אזעלכע איניאָנים, 
װאָס האָבן א שײַכעס בלויז מיט פּיַוט. זיי ריידן ארום די אייגנשאפט פונעם טראָפּ 
אין דער שורע; װי וויכטיק ס'איז די באטאָנונג, און אז דער זינגעוודיקער ווויל- 
קלאנג פון א גוטער סטראָפע ליגט נאָר אינעם ריטם. בא יאָעלן איז איצט אין 
זינען אן אנדער מין ריטם. דער ריטם פונעם מענטשלעכן גוף, די מוזיק, װאָס 
ליגט פארבאָרגן אין דער שײנקײַט פון באזונדערע אייוורים, אין זייער לעבעדי- 
קער באװעגלעכקײַט.. אָט בא דעם זעלביקן איבן סיגאל, װאָס איז נאָרװאָס גע- 
שטאנען פאר זיי מיט א פארזאָרגט, אויסגעמאטערט פּאָנעם, און האָט אויסגעזען 
וי נעבעכדיק מיט זײַן גאנץ גרויסער הייך, און אפילע די שלאנקײַט זײַנע, דער 
שטאָלצער געשטעל פון זײַן אומרויַקן קאָפּ האָט אָנגעדײַט אף עפּעס א מין אינער- 
לעכער צערודערונג, -- איז איצט דאָס מאט-בלאסע פּאָנעם זײַנס אזוי װוי עטװאָס 
באפארבטער געװאָרן, אפילע די אויגן האָבן זיך בא אים צעפלעמלט, און ארום 
זײַן פּײַנעם מויל-אויסשניט האָט זיך װי באזעצט די האנאַע, װען ער גיט צו 
פארשטיין, אז דער ריטם איז, אייגנטלעך, פאראן אין אלץ, װאָס לעבט און בא- 
וועגט זיך, אפילע אינעם שטומען פלאנץ, פּונקט וי אינעם דויפעק, אינעם בלוט- 
געלויף פון א לעבעדיקן קערפּער, אזוי איז ער אויך פאראן אינעם לויף פון די 
יאם-כוואליעס, אינעם שטילן גערויש פון די בוים-בלעטער, און אפילע אינעם 
שטיין איז דאָ נוסעך. די טויטע פאָרם איז אויך א מין פארשטיינערטער ריטם. 

יאָעל האָט איצט א מעגלעכקײַט אים צו באטראכטן פון קאָפּ ביז צו די הוילע 
פיס אין די געפלאָכטענע איטשעדן, װאָס האלטן זיך אף רימענדלעך, ארומגע- 
וויקלטע, װי די רעצועס אפן פוס-געשטעל ביזן גראָבן פלייש. אפן נאקעטן לײַב 
טראָגט ער דעם מעזומי-מאנטל, א מין װײַס װאָלענעם בעדויַנער בעגעד, פונוואנען 
ס'שטארצן ארויס זײַנע לאנגע שלאנקע הענט. ניט אומזיסט איז ער אזוי באליבט 
בא די אראבער. לויט װי ס'איז בא זיי אָנגענומען, זײַנען צו לאנגע הענט בא א 
מאנספּארשוין -- דער ערשטער סימען פון א גאָר גרויסן ייִכעס. צװישן זײַנע פיל- 
צאָליקע אָנהענגער אין די אראבישע לענדער דערציילט מען, אז מיט זײַנע שלאני 
קע אויסגעצויגענע הענט קען ער דערלאנגען צו די קני, אפילע װוען ער שטײט 
לאכלוטן גלײַך. פאר די עטלעכע טעג, װאָס זיי געפינען זיך שוין אין בארסע- 
לאָנע, האָט זיך יאָעל אזויפיל אָנגעהערט וועגן אים, סײַ פונעם טאטן, וי אויך 
פון אנדערע באקאנטע. אָבער וועגן אָט דער קליינינקער שײינהײַט, װאָס זיי האָבן 
דאָ געטראָפן באם ארײַנקומען, האָט קיינער אפילע קיין פּיפּס ניט געטאָן.. 

-- דאָס איז דער אינערלעכער ניגן, דער בארג-ארוף און דער בארג-אראָפּ, -- 
רעדט איבן סיגאל װײַטער וועגן דעם הויכן ווערט פון דער ריטמיק. ---אָנעם ריטם 
זײַנען די גראמען טויטע מאפּעלעך. דער גלײַכקלאנג פון די געגראמטע ווערטער 
פארלירט דעם טאם, און דער גאנצער שיר איז װי א פארטריקנטער באָקסער אָן 
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א טראָפּן זאפט. דערפאר איז אזוי שװוער מעטארגעם זײַן א גוט שטיקל פּיִוט, ער 
זאָל ניט אָנװערן דעם נוסעך. אז מע גיסט איבער פון איין קיילע אין דער צויי- 
טער, פארלירט שטענדיק דער װײַן דעם בעריישעסדיקן גוטן רייעך זײַנעם. 

מיט זײַנע גרויסע טריט האָט ער געמאָסטן די לענג פונעם ראכוועסדיקן צי- 
מער, װאָס ער האָט דאָ באקומען בא איבן שעשעטן, דעם אפּארטאמענט אף צו 
אופנעמען געסט און פאר די געבענטשטע שאָען פון שאפונג, ווען ער װעט זיך 
נייטיקן אין היסבוידעדעס. אף צו וווינען צוזאמען מיט דער קליינינקער קאנסומע 
האָט ער באזונדערע צוויי כאדאָרים אינעם רעכטן פליגל אפן צווייטן גאָרן, בי- 
שכיינעס מיט אנדערע אָנגעזעענע אָרכים, וועלכע זײַנען געקומען אהער, ער אף 
א קורצער צײַט און ער אף שטענדיק. 

איבן סיגאלן איז שווער געווען זיך צוגעוווינען צו די נײַע באדינגונגען אין א 
פרעמד הויז, און דעריקער צו דעם דרויסן -- צו דער אומגעלומפּערטער מעשונע- 
דיק צעװאָרפענער בארסעלאָנע. וי ס'ווארפט זיך אין די אויגן דער כילעק צווישן 
די שטעט פון די אראבישע קאליפן און די, װאָס געהערן צו די קריסטלעכע הער- 
שער! קען מען דען פארגלײַכן אָט די שמאָלע אויסגעקרימטע געסלעך, מיט זייער 
אומרײינקײַט, מיט דער באנאכטיקער פינצטערניש צו די אויסגעפלאסטערטע פּלע- 
צער ארום די פּאלאצן פון דער פּניי, צוֹ דער באלויכטונג פון די גאסן אין א 
קאָרדאָװוע, צי טאָלעדאָ, אָדער גראנאדע? דוכט זיך, אָט די אלע שטעט געפינען 
זיך דאָך מיט בארסעלאָנע אונטער איין בלויען הימל, אף איינעם און דעם זעלבן 
פּירענײיַשן האלב-אינדזל, און דאָך האָט ער מיט ביטל ארומגעקוקט דעם אראגאָ- 
נישן קיניגלעכן פּאלאץ, װאָס געפינט זין- דאָ ניט װײַט פון איבן שעשעטס הויז. 
די װוינונג פון אוועלכן-ס'איז עפענדי אין סעוויליע איז מיט א סאך מער קאָמפאָרט 
און באקװעמלעכקײַטן וי דאָ אינעם קיניגס פּאלאץ. אין די מוסולמענישע שטעט 
איז ניט פאראן צװישן די בעקאָװועדיקע געבײַען אזא מויער, װאָס זאָל זיך ניט 
באָדן אין גרינס; װוּ די מארמאָר-פּאָלירטע באלקאָנען זאָלן ניט הענגען איבער די 
ציטרוס-גערטנער; װוּ אין די הויפן זאָלן ניט שלאָגן די קילבלעכע שטרעמעלעך 
וואסער פון די פאָנטאנען. 

ער איז אומגעהייער דאנקבאר דעם נאדווען איבן שעשעט, װאָס האָט אים מא- 
מעש אופגעריכט מיט אָט דעם גרויסן כיידער, װאָס ער האָט אָפּגעגעבן אין זײַן 
רעשוס. די אויסשטאטונג דאָ, די געשניצטע אראבעסקן אף די ווענט, דער מאָזאי- 
שער סופיט און דער פּערסישער טעפּיך אפן גרעסטן טייל דיל --די אלע זאכן 
דערמאָנען אים טײילװײַז זײַנע געוועזענע היימען אין די זוניק-יפּרעכטיקע שטעט 
פון דאַרעם-שפּאניע און פון די צאָפן-אפריקאנישע מאגו'עב-לענדער. 

א געבוירענער אין סעוויליע, האָט מען אים געקענט װוּ נאָר ס'האָט ערגעץ 
געפלאטערט די גרינע פאָן פון איסלאם. ער איז געװוען א גוטער קריגער אינעם 
שלאכט, און נאָך א בעסערער מעכאבער פון אנאקרעאָנישע לידער וועגן ליבע און 
מענטשלעכע פארגעניגנס. ער האָט אָנטײלגענומען אינעם פארטיידיקונגס-קאמף, 
ווען דער פּאָרטוגעזישער קיניג איז אָנגעפאלן אף דער שטאָט סאנטארעם און 
האָט זי אײַנגענומען. ער איז געווען פון די װייניקע, װאָס האָט געװוּסט, אז דער 
קאליף אבו יוסוף איז אין אָט דעם געראנגל דערהארגעט געװאָרן. נאָר דער זון 
זײַנער אבו יאקוב האָט א לאנגע צײַט געהאלטן בעסאָד דעם טויט פונעם פאַטער, 
ביז ער האָט זיך ניט צערעכנט און פארניכטעט -י קעגנער און די פון זײַנע 
ברידער, וועלכע האָבן אים געקענט שטיין אין וועג. דעמלט ערשט איז ער באפאלן 
דאָס פּאַרטוגעזן-לאנד, און נאָך א בלוטיקן געפעכט האָט ער דרײַצן טויזנט פּאָרטוגע- 
זער אוועקגעפירט צו זיך אהיים קיין אפריקע פאר קנעכט. אָט דער אבו יוקוב איז נאָך 
אָבער געווען פון די הערשער, װאָס א גוטער דיוואן מיט לידער האָט בא אים די 
ווערט געהאט וי דאָס געװוינען א פארביטערטע שלאכט. ער האָט זיך געגרויסט 
מיט די געלערנטע און מיט די בארימטע מעכאברים און פּאָעטן, װאָס האָבן זיך 
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געהאלטן ארום זײַן הויף. באזונדערס איז ער שטאָלץ געווען מיט איבן סיגאלן, 
אין וועלכן ער האָט געזען זײַנעם א מיטקריגער, אף וועלכן מע קען זיך פארלאָזן 
בייס א געפעכט, און אויך װוי זײַנעם א נאָענטסטן הויף-דיכטער, װאָס װועט נאָך 
פארטונקלען די אלע זינגער פון זײַן קאליפאט. 

ווען אָט דער גוטער קאליף איז אזוי יונג אװעקגעשטאָרבן (ער האָט קוים 
דערגרייכט דאָס פערציקסטע לעבנס-יאָר), איז איבן סיגאל ווירקלעך אויסגעוואקסן 
ביז צום באליבטסטן און דעם אמערסט בארימטן דיכטער אין דער אראבישער 
וועלט. די אלטע לײַט פון פעץ און קאָרדאָװע, פון גראנאדע און טאָלעדאָ האָבן 
פארוואלגערט מיט זייערע ביטע-שריפטן דעם אויבער-קאדי, ער זאָל ענדלעך 
פארווערן די געזאנגען פון אָט דעם סעוויליער איבן סיגאל, װײַל אין די שטעט בא 
זי איז שוין ניטאָ קיין איין יונגערמאן, קיין איין יונגע פרוי, און אפילע קינדער, 
װאָס זאָלן ניט קענען אף אויסװייניק זײַנע פארדאָרבענע גאזעלן. דערצו נאָך 
די פריילעך פארשײַטע שפּאניער מיט זייערע גראָבע זיטן, בא וועמען זײַנס א 
געזאנג איז טײַערער פון יעדער מין סורע! פונעם הײליקן אלקאָראן. 

...און ווירקלעך, זײַנע שאפונגען האָבן זיך אזוי הויך געשאצט, אז ס'האָבן זיך 
געפונען באלאָנים אָפּצאָלן פאר אן אראָפּגעשריבענעם דיוואן מיט זײַנע , שירי 
אהבה"? צען מאָל אזויפיל װוי פארן קאָראן. א מאָגערער קסאוויאד מיט א בינטל 
פון איבן סיגאלס מאדריגאלן איז געווען א דאנקבארער ארטיקל אומעטום, װוּ 
נאָר ס'האָט געקלונגען דאָס אראבישע לאָשן. זײַנע שירי עגבים? האָבן דערלאנגט 
ביז באָוול און מיצראיִם. מע האָט זיי געקענט אינעם טערקנלאנד, אין פּערסיע און 
מידיע. װווּ נאָר א לאנד, װאָס איז ניט געווען אונטער דער מעמשאָלע פונעם ציי- 
לעם, האָט מען פון זײַנע שירים געהערט. ס'איז דערגאן דערצו, אז דעם בארימטן 
פילאָסאָף אװעראָעס האָט שטארק פארדראָסן די דאָזיקע פּאַפּולערקײַט, און ער 
האָט זיך וועגן דעם ארויסגעזאָגט: 

-- אזא לאנד, װוּ סע װוערט פארקויפט דער הײיליקער קאָראן פאר א סאך א 
ביליקערער פּרײַז, װי אָט די לײַכטזיניקע לידער פון לײַדנשאפט, פארדינט כאָ- 
רעוו-וועניכרעוו צו װערן. 

אין די אויצרעס אפן אראבישן לאָשן זײַנען שוין דאן ארײַנגעבראכט געװאָרן 
פיל שאפונגען פון די גריכישע און רוימישע פילאָסאָפן און געלערנטע. דאָס האָבן 
געטאָן די אראבער גופע, און אויך די מעטארגעמים-יידן, װאָס זייער ריידישפּראך 
איז געווען אראביש. די איינציקע שעפער, וועלכע זײַנען ניט ארײַנגעלאָזט גע- 
װאָרן אינעם שאפונגס-טעמפּל פון דער אראבישער וועלט, זײַנען געווען די אל- 
טערטימלעכע פּאַעטן. אינעם שענסטן בא די אנטיקער האָבן זיי געזען בלויז די 
עראָטיק, דאָס קלוימערשט אומגעלומפּערטע פונעם מיטאָס און די געצנדינערײַ. 
דעריקער, פון װאָס זיי האָבן געװײַכט אף א מײַל, איז די פארגעטערונג פון דער 
פרוי ‏ בא די העלענער, דאָס באװוּנדערן איר שינקײַט און די ליבע 
צו איר. 

דאָס האָט, פארשטייט זיך, די אראבער ניט געראטעוועט. ניט דאָס באהאלטן 
זיך פונעם העלעניזם און ניט דער הײיליקער קאָראן, װאָס האָט באזעצט די פרוי 
נידעריקער פונעם פוס-בענקעלע, האָבן געקענט שטערן דאָס באגײַסטערטע באזינ- 
גען די ליבע... די שיר-האשירימדיקע הארצווארעמקײַט צום דערהויבענעם און 
שיינעם, װאָס ס'פארגאפט די לײַדנשאפט. און אָט אזעלכע ליבע-לידער פון אן 
איבן סיגאל האָבן ניט נאָר באהערשט די אייגענע אראבישע וועלט. זיי האָבן אויך 
אריבערגעשפּאנט איבער די פּירענייען-בערג צו די פּראָוואנסאלער, און די טרוּ- 


! א קאפּיטל אין קאָראן. 
? ליבע-לידער. 
5 עראָטישע לידער. 
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ווערן האָבן זי אף זייער לאָשן אויסגעזונגען אונטער די קלאנגען פון א ליוטנע 
מיט ציטרעס. מיט אָט די געזאנגען האָבן זיי דערלאנגט אויך קיין רוים און סי" 
ציליע. אָט די מאגייפע פון ליבע-לידער האָט זיך װי א טײַך צעגאָסן איבער די 
טאָלן און אף יעדן בערגל, אין די שטעט און דערפער. זי איז אפילע ארײַנגעדרונ- 
גען אין די מאָנאסטירן, אין די פאריגלטע קעליעס, װוּ מע האָט צװישן איין 
טפילע און א צווייטער געזונגען סטאנסן און טענצאָנען. 

באנאנד מיט זײַנע גרויסע דערפאָלגן, אין דער צײַט פון זײַן העכסטן רום, האָט 
זיך צו איבן סיגאלן אליין אונטערגערוקט דער געפלאקער, װאָס ער האָט אָפּט מיט 
אזויפיל בענקשאפט באזונגען. ער איז שוין געװוען אין די דרײַסיקער, און נאָך 
צענדליקער פארליבענישן און פארקאַכענישן האָט ער מיטאמאָל ערשט דערפילט 
די ריכטיקע ליבע-קראנקהײַט. ער האָט געפונען די פרוי, װאָס האָט אים לײַדנ- 
שאפטלעך צוגעבונדן צו זיך. 

אייגנטלעך האָט ניט ער זי געפונען. זי איז אליין צו אים געקומען וי א 
פלאמפּײַערדיקע שטיק טײַװע האָט זי זיך צו אים ארײַנגעכאפּט אין הארצן און 
איז דאָרט געבליבן שטעקן אף אים צו מעשוגע מאכן. ער האָט זי דאָס ערשטע 
מאָל דערזען בא איר מאן, דעם ויזיר אל אימרו אבו קאביס אין פּאלאץ. איר 
קלײינגעװיקסיקײַט, אירע קינדעריש צארטע אייוורים, דער שווארצער געפלעכט 
פון אירע צעפּ, וועלכע זײַנען געלעגן װי א קרוין אף איר קאָפּ, און אפילע אירע 
לידער, װאָס זי האָט אים פאָרגעלייענט, האָבן אים א קישעף אָפּגעטאָן. ער זאָל 
נאָך געווען דעמלט וויסן, אז אָט דער צוױיבער-װוּנדער װעט אמאָל אריבערטרעטן 
די שװועל פון זײַן הויז, אז די באליבטסטע פרוי פונעם שטרענגן וויזיר, די קליי- 
נינקע קאנסומע, װאָס איז דאָ בארימט מיט אירע לידער ניט וייניקער, וי מיט 
איר כאָכמע און שײנקײַט, װעט ניט איין מאָל אָנקלאפּן צו אים אין טיר, װאָלט 
ער ניט אויסגעהאלטן און דאָס הארץ װאָלט אים געפּלאצט פון גליק. 

נאָך איר ערשטן באזוך האָט ער זײַן באגײַסטערונג גלײַך אױסגעגאָסן אין 
ראָנדאָ-סטראָפן. זאָל דער אללאך, האָט ער דאָרט גרויסמוטיק זיך קלוימערשט מי- 
סוואדע געווען, אויסהיטן אונדזערע פרויען פון צו זײַן פארכאפּט מיט פּאָעטישע 
געזאנגען. די דאַזיקע רייצנדיקע קליפּע מאכט טיליטעל פון זייער באשײדנקײַט 
און ברענגט אמאָל צו אזוינס, װאָס קאָן פארשיקערן װי דער שטארקסטער װײַן... 
און צו איר האָט ער אנומלטן אין אן עקלאָג אויסגעזונגען: ,ניטאָ קיין ריינערס 
וי דער שטראל פון דער זון, דער פלאם פון פײַער און דער אָטעם פון א בסולע".. 
און קעדיי זי זאָל זיך ניט אָנשטױסן, אז דאָס באזינגט ער אן איישעס-איש, האָט 
ער צוגעגעבן: ,אלע עפענונגען ביזן נאָפּל זײַנען בא דער שײינהײַט ציכטיק-צארט, 
און בא דיר, -- האָט ער זיך אזש פארכלינעט, --איז דער גאנצער קערפּער וי 
די ליפּן בא א יונגפרוי". 

בעשאס ער האָט פאר איר געלייענט די נײַ-אָנגעשריבענע ליד, האָט ער דורכן 
פענצטער דערזען, װי פונעם אנטקעגניבערדיקן דאך קײַקלט זיך אראָפּ א 
שטיינדל, אין א מינוט ארום נאָך איינס, דערנאָך א דריטס. ווען ער האָט די ליד 
פארענדיקט, רופט ער ארײַן די באדינערן זײַנע, װאָס האָט פאר זיי די גאנצע 
צײַט צוגעטראָגן צום טיש, און ער זאָגט צו איר: 

-- טו זיך איבער, זײַ אזויפיל גוט, און הייב זיך אוף אפן שאָכנס דאך א קוק 
טאָן, צי די זון איז שוין אינגאנצן פארגאנגען. 

דאָס מיידל האָט האכנאָעדיק אראָפּגעבױגן דעם קאָפּ, און א נאָכגיביקע האָט זי 
זיי פארלאָזט אינמיטן באדינען. 

-- דו זעסט דען ניט אינעם דעמערן, אז די זון איז שוין ניטאָ? טו א קוק אֹף 
די שאָטנס, װאָס אף די ווענט, -- האָט אים קאנסומע א פארװוּנדערטע אונטערגע- 
זאָגט. 
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-- װאָס הייסט איך זע ניט? נאָר ווען איך זאָל זי ניט ארופשיקן אפן דאך, 
װואָלטן זיך נאָך די שטיינדלעך ביז איצט געקײַקלט. ער װאָלט אזוי גיך ניט מיד 
געװאָרן, דער געליבטער אירער, זי צו ווארפן אָן אן אופהער... 

ער נעמט אירע צארטע פינגער צו זיך אין דער ברייטער דלאָניע און האלט 
זיי אזוי א װײַל, װי ער װאָלט זיי געװאָלט נעמען צו די ליפּן. זי האָט א ציטער 
געטאָן, און מיט דער רירעװדיקײַט פון א לעבעדיק פישל האָט זי זיך באפרײַט פון 
אים. אין עטלעכע מינוט ארום האָט ער איר אן עקספּראָמט איבערגעלייענט: וועגן 
א פישל, װאָס פילט זיך אין א מענטשנס האנט וי אָפּגעבריט. ,א פישל דארף 
זוייניק ווארעם, און בא אונדז אין די אָדערן פליסט א פײַער, -- האָט ער צו איר 
א שמייכל געטאָן, -- װײַזט אויס, איך האָב דיך אָנגעצונדן. נאָר איך װעל זיך צו 
דיר ניט צורירן. אונדזער גלי, מײַן טײַערע, איז, אפּאָנעם, ניט פון איין און דעם 
זעלבן פלאם". 

אין דער היים בא זיך איז זי מיט אים געװען א סאך דרייסטער. זי האָט 
געקענט פאר אים אין די אויגן אירע שיין געטאָקטע פיסלעך האלטן אינעם באל- 
זאם-ביטל, פונוואנען ס'האָט געשלאָגן מיט רייכעס פון רויזן-בלומען און קיפּא- 
ריסן-בליונג. זי האָט זיך פאר אים ניט אויסגעבאהאלטן מיטן אויסגעהויל פון אירע 
שיך-קנאפל, װוּ זי פלעג קונציק ארײַנפאסן דין-צעלעכערטע פּענכערלעך מיט 
שמעקנדיקע בוימלען, קעדיי אָפּצוהיטן אף א לענגערע צײַט דעם אראָמאט פון 
אירע קנעכל. דאָס לאָזן רויכערן די געדיכטע סמאָלע-בלעטער פארן װײַרעך ארום 
זיך, דאָס באשמעקן די האָר, דאָס אײַנרײַבן מיט בסאָמים אירע נאקעטע הענט, דעם 
הוילן האלדז, דאָס געזיכט... זי האָט זיך עס קיינמאָל ניט דערלויבט צו טאָן באם 
בײַזײַן פונעם מאן, אָבער פאר איבן סיגאלן, גלײַך װוי פאר אירע באדינערנס, האָט 
זי ניט געהאלטן פארבאָרגן איר פרויען-רייץ און דאָס מעגלעכסטע פון די אלע 
גוטסקײַטן, װאָס קענען בא אים צעווארעמען די געבליטן. דאָס האָט געווירקט, אז 
ער זאָל אָפּטער באפרוכפּערט װערן מיט אלץ נײַע ליבע-געזאנגען, מיט באגלי- 
סטערטע הימנען, געווידמעט דער פרוי, אירע שײינקײַטן און טאקע איר פּערזענלעך. 
זי פארשטייט גאנץ גוט, אז ניט מיט אירע צו ניכטערע, עטװאָס פלאכע לידער 
האָט זי בא אים אויסגענומען, און אויב זי, װידער, האָט אין אים דערפילט עפּעס 
מערערס, װאָס דערנעענטערט און מאכט אים אזוי אייגן צוגעבאקן, ביז צו בענק- 
שאפט, איז דאָס אויך עפשער ניט נאָר אדאנק זײַנע שירים: זי איז פארשיקערט 
פון זײַן גרייס, פון זײַן מענערישער הויכער שטאלטנעקײַט, פון זײַנע שלאנקע 
הענט, ווען ער צעפאָכעט זיי באם אויסלייענען א נײַ פארפאסטע ליד. אָט, לע- 
מאָשל, װי די: 

װאָס האָב איך פון מײַנע שלאנקע הענט? 

און פון דער הייך און פון מײַן שטאלטנעם גוף? 
אז דער אָדלער ביסטו, 

און איך דײַן קריכנדיקער װאָרעם. 

אָט דערפאר װאָס דו שוועבסט אין דער הייך, 
בין איך גרייט, אז מע זאָל מיך באטרעטן. 
איך ווייס: 

מײַן פּײַל װעט צו דיר ניט דערלאנגען, 

מײַן דאָרשט װעל איך קיינמאַל ניט שטילן, 
פארשמאכט וועל איך שטענדיק באגערן 

דײַן קליין זײַן, דײַן פלי אונטער הימלען. 


מיט אָט דער ליד איז זי שטארק ניט געווען צופרידן. זי האָט זיך געפילט 
געטראָפן פונעם איבערגעטריבענעם... איז זי דען ניט קיין פרוי?.. אויב זי איז אזוי 
פארליבט פון קינדװײַז אָן אין דיכטונג און זי ברענגט אמאָל אליין ארויס אין 
קאלטע סטראָפן אירע געפילן און געדאנקען, האָט זי דען דערמיט אָנגעװוירן 
דאָס קערפּערלעכע, דאָס פּרױיַשע! זי האָט עס אים אזוי אָפן ניט ארויסגעזאָגט, 
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נאָר ער האָט עס, אפּאָנעם, פארשטאנען, און אין א פּאָר טעג ארום איז ער געקו- 
מען מיט א נײַעם שיר; 

אין דײַנע צעפּ זײַנען פארפלאָכטן שטראלן, 

דײַנע קליינע צארטע הענט זײַנען וי שוואנען 

די פיש אין וואסער ציטערן, 

וי נאָר די אָפּשפּיגלונג פון דײַן געשטאלט באװײַזט זיך. 

די פויגלען אינעם פלי פארגליווערן, 

װי נאָך די סריט דײַנע זי הערן; 

איך בין אויך א באלכײ, 

און פון יעדן ריר דײַנעם 

זיך צעבליט אין מיר דער פרילינג. 


די ליד איז אוועק פון האנט צו האנט און האָט זיך איבער דער שטאָט פאר- 
שפּרײט. קאנסומע הָאָט זי שוין געהערט אפן מארק, אינעם מויל פון א וואנדערנ- 
דיקן זינגער. בא זיך אפן הויף האָט איר א מיידל די ליד אויסגעזונגען אף אן 
אייגענעם צוגעפּאסטן ניגן. אין דער הויכער געזעלשאפט האָט מען אָפן גערעדט, 
אז זײַנע לעצטע ליבע-לידער זײַנען אויסשליסלעך געווידמעט דעם וויזירס ייַנג- 
סטן װײַב, דער קליינער שיינהײַט זײַנער, און דער מאן דער טיפּעש גרויסט זיך 
נאָך דערמיט. ס'גייט אפילע ארום א סטראָפע פון א ליד, װווּ ס'איז פאראן א שורע, 
װאָס מע קען זי אױיסטײַטשן װי א באליידיקונג פאר איר הויכגעשטעלטן מאן, דעם 
וויזיר אל אימרו אבו קאביס: 

רוף מיך, קליינינקע, ווען די בענקשאפט איז גרויס, 
ווען דאָס פּוסטע קריגל דײַנס אין ליידיק-הילכיק, 
ווען דיר ווילט זיך דערהערן מײַן קאָל, 

ווען דיר ווילט זיך דער רייעך פון געזאנגען! 


קאנסומע האָט זיך געשמאק צעלאכט, ווען ער האָט אנומלטן אין א שפּאס זיך 
אויסגעדריקט וועגן איר באשפּײַזער, אז ער איז מיט זײַן קליינעם קאָפּ ענלעך 
צו א קריגל מיט אויערן. זי האָט אויך קיין שלעכטס ניט געזען אין דער שורע 
וועגן פּוסטן קריגל, װאָס איז ליידיק-הילכיק. א הוילע קיילע מיט איר פּוסטקײַט 
לאָזט זיך הילכיקער הערן. דאָס קען מען גראָד גיכער אוױיסטײַטשן, אז זי איז גאָר 
דאָס פּוסטע קריגל. שוין אזא לאנגע צײַט האָט זי גאָרנישט ניט אָנגעשריבן. פון 
זינט ער קומט אזוי אָפט צו איר מיט אלץ נײַע און נײַע לידער, װאָס האלטן זי 
אין איין פארהערלעכן, לייגט זיך איר ניט די האנט אף עפּעס אליין אָנצושרײַבן 

זי פארברענגט מיט אים לאנגע שאָען אין די פּרעכטיקע צימערן פון איר 
העלפט פּאלאץ. אמאָל דערלויבט זי זיך אים ארומפירן איבערן אֶליוון-גאָרטן, װוּ 
ס'זײַנען פאראן פיל שאָטנדיקע ערטער. דאָס באליבטסטע אָרט זייערס איז בא די 
זיבן פאָנטאנען. דאָ פארהאלטן זיי זיך אמלענגסטן. אפֿן אױסגעשפּרײטן טעפּיך, 
צווישן שמעקנדיקע גראָזן איז גוט זיך צו פארטיפן אין א לײַדנשאפטלעכן גע- 
שפּרעך, און אמאָל אפילע גלאט אזוי ליגן און שװײַגן. צוקוקן אף די באזילבערטע 
שטרעמעלעך, װאָס פלעכטן זיך איבער און פאלן אף די מאָזאיַש געפארבטע פּאַר- 
צעלײַיקאפליעס מיט א שטיל סוידעסדיק שעפּטשען. אין די אָװונט-שאָען, ווען די 
אופזעערנס פירן אהער ארויס פארן שלאָפן גיין די צוויי ייִנגלעך אירע --דעם 
צווילינג האסאן און דזשאבלי, פארפירט איבן סיגאל דעמלט מיט זיי א שפּיל, 
נאָר ניט אף לאנג, װײַל באלד ווערט זי איבערגעריסן צוליב דער אָװונט-יטפילע, 
ווען פון נאָענטן העכסטן מינארעט-טורעם דערהערט זיך דאָס זיסע קאָל פונעם 
מועדזין און מע דארף פיל מאָל זיך בייגן צו דער ערד און לויבן דעם אללא פארן 
דורכגעלעבטן טאָג. 

ער זעט אמאָל די ייַנגלעך אירע אויך באטאָג. אין די שאָען, ווען די היץ איז 
גרויס, האלטן זיי זיך אוף אינעם ראכוועסדיקן צימער, װוּ ס'שפּאצירן ארום פריש- 
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קילע ווינטעלעך. זיי דרינגען אהער ארײַן דורך די קעגניבער צעשטעלטע טורעמ- 
לעך, וועלכע שאפן מיט זייערע צעעפנטע טיר-און-פענצטער דעם געהעריקן צו- 
גווינט. דער דאָזיקער צוג פארכאפּט אײנצײַטיק די רייכעס פון די בלומען-בייטן 
אפן פלאכן דאך, און דאָס פרישט אויך אָפּ די לופט אין צימער. קאנסומע שיקט אָפּ 
די באדינער, און זי מיט איבן סיגאלן פארברענגען דעמלט א פּאַר שאָ מיט די 
קינדער, 

פאר איר מאן, דעם וויזיר באם יונגן קאליף מוכאמעד אבו אבדולא, איז א 
גרויסער קאָװעד, װאָס אָט דער בארימטער דיכטער איז אזא אָפטער ארײַנגייער 
צו אים אין פּאלאץ. אל אימרו אבו קאביס ווייסט גאנץ גוט פונעם פריַערדיקן 
קאליף אבו יאקוב, אז אָט דער איבן סיגאל איז געווען דער נאָענטסטער פרײַנט 
זײַנער. ער איז נאָך קיין וויזיר ניט געווען, ווען אָט דער זינגער פלעגט טאָג און 
נאכט ניט ארויסטרעטן פונעם קאליפס רעזידענץ. דער פאָטער פון זײַן איצטיקן 
האר פלעגט אָט דעם זינגער ניט אָפּלאָזן פון זיך, און ער האָט געמוזט דעם קאליף 
באגלייטן בא יעדן הײיליקן קריג קעגן די אומגלויביקע. ער איז נאָך דעמלט יונג 
געווען, און, אפּאָנעם, אויך ניט קיין שלעכטער קריגער. איצט, ווען ער איז שוין 
באלד בא די פערציק, גיט ער זיך אָפּ בלויז מיט זײַנע דיכטונגען... איז דער וי- 
זיר שטאָלץ, װאָס ער איז אזוי באפרײַנדעט מיט זײַן ייַנגסטן װײַב, מיט דער קליי- 
נינקער קאנסומע. זי איז נאָך א יונגע לאם און איז װוילד װי א סארנע. זי מיינט, 
אז זי איז אויך א זינגערן. אז זי װועט עלטער װערן, װועט זי פארשטיין: דאָס איז 
לאכלוטן ניט קיין אוּוודע פאר א פרויענצימער. זאָל זי זיך דערװײַל פארװײַלן און 
זיך באגײַסטערן מיט אירע אייגענע און מיט זײַנע געזאנגען. ער איז דאָך צוויי 
מאָל עלטער פון איר, און אויך פון אים איז דער זינגער עלטער מיט א גוטן 
צענדליק יאָר. איז װאָס קען ער איר געבן אויסער זײַנע שירים? 

אל אימרו אבו קאביס האָט האנאַע צו באװײַזן דעם דיכטער זײַנע רײַכקײַטן. 
ער האָט אנומלטן אין א קילערן טאָג זיך בארימט פאר אים מיט זײַנע ווינטער- 
כאדאָרים אינעם פּאלאץ, וועלכע וװערן אָנגעווארעמט דורך די ליימענע רערן, 
אײַנגעמוערטע אין די וװענט. מע האָט אדורכגעלאָזט דורך זיי דאָס קאָכיקע 
וואסער, און א ווארעמע לופט האָט זיך גענומען שפּרײטן אין די צימערן. פון 
אויבן, הינטערן סופיט, האָבן פליוגערס ארײַנגעװינטלט דופטיק פרישע רייכעס 
פונעם בלומעך-גאַרטן אפן דאך. נאַר דאָס האַט אף א האָר ניט געמינערט די 
ווארעמקײַט, װײַל די ווענט זײַנען דאַ געווען באשלאָגן מיט געווענטענע שפּאלירן, 
און די דילן באלייגט מיט געדיכטע פּערסישע טעפּיכער. 

דעם שענסטן גאסט-צימער אין זײַן פּאלאץ האָט ער שטענדיק געהאלטן גע- 
שלאָסן. אָן זײַן װיסן האַט מען אים קיינמאָל ניט געעפנט. האָט אים דערפאר 
שטארק פארדראַסן, ווען ער האָט אנומלטן דערזען, װי ס'לײַכט זיך דאָרט, עמעס 
ניט מיט דער גאנצער שײַן פון דער רײַכער ליוסטרע, װאָס הענגט דאָרט אין 
דער הייך אף דער סאמע מיט פונעם געוועלבטן, מיט גאָלד אױסגעשפּרינקלטן 
קרײַז. עפּעס גאָר פון א ווינקל קוקט ארויס די שפּאָרזאמע באלײַכטונג. ווען ער 
איז ארײַן אהין און האָט קאנסומען מיט איבן סיגאלן געטראָפן זיצן אפן דיל 
אונטערגעשפּארט מיט די אָנגעדופטעטע קישנס, און יענער האָט אפן גאנצן קאָל 
געלייענט זײַנע שאפונגען, האָט דער וויזיר באפוילן אַנצינדן די אלע ליכט, וועל- 
כע שטעקן אין די צענדליקער נעסטן פון דער גרויסער ליוסטרע, ארײַנטראָגן 
אהער דאָס טישל מיט זיסקײַטן, און זאָל ער, דער לידערישאפער, זיך פונדע- 
ווען. אײנצײַטיק זאַל ער קענען באטראכטן די מיט אראבעסקן און געמעלן פון 
דער נאטור און פון כײַעס אויסגעצירטע וװענט, די צארט-אויסגעטאַקטע מאר- 
מאָרנע קאָלאָנעס, װאָס האלטן אונטער דעם שווערן סופיט, די פײַנע אומאָרדענונג 
בא דער מעבליצעשטעלונג. זאָל ער באטראכטן דאָס מעבל אליין, געמאכט פון 
פּימסנהאָלץ און נוסביימער, ארומגעפּוצט מיט העלפאנדביין און פּערלמוטער. זאָל 
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ער ארומקוקן די מאלאכיט גרינע וואזעס בא די ווענט פון ריינעם בארגיקריש- 
טאָל, די מאָזאיִק פונעם דיל און די פארביקע רעליעפן פון בלוישטיין אף די 
טירן און פענצטער. איבן סיגאל האָט שוין דעם אפדערנאכט קײַן לידער מֶעֶר 
ניט געלייענט. 

אף מאָרגן אינמיטן באטאָג איז קאנסומע צו אים געקומען. זי איז נאָך געווען 
אונטערן אײַנדרוק פונעם נײַעם ציקל לידער, װאָס ער האָט איר נעכטן געלייענט. 
זי האָט געװאָלט, ער זאָל זיי איבערכאזערן. דערהויפּט די לעצטע ליד, װאָס ער 
האָט צוליבן אָנקום פונעם מאן ניט באוויזן צו פארענדיקן. ער מוז זי אף די 
הענט נעמען. ער מוז אױספּרוּוון, צי איז ער נאָך אזוי שטארק ניט בלוין מיטן 
מויל. זי האָט זיך ניט געווערט. ער האָט זי א הייב געטאָן איבער זיך און געי 
װאָלט, אז זי זאָל זיך האלטן פעסט אין זײַנע טרוקענע אײַזערנע יאָדאיִם. זי 
האָט זיך א וואקל געטאָן, ווען ער האָט געװאָלט, זי זאָל מיט ביידע פוסטריט 
אײַנשטײן אף דער איינער האנט, האָט ער זי אונטערגעכאפּט און אראַפּגעלאָזט 
אף די קישנס. שטייענדיק איבער איר, האָט ער װי צו א קינד אין וויגל גענומען 
רעדן מיט זײַנע זינגעוודיקע שורעס: 


גאזעל מײַנע, לײַכטפיסיקע! 

קליין און גרינגער פון א פעדער. 

איך קאָן דיך װי א גילדן בעכערל אף מײַן האנטפלאך האלטן. 
מער דארף איך גאָרניט, 

מער וויל איך גאָרניט. 

דײַן אָטעמצוג פון װײַטנס נאָר דערהערן, 

דעם שמייכלדיקן ציטער אף די ליפּן. 

די דורכזיכטיקע קני דײַנע, די קינדערשע, פאר מײַנע אױיגן, 
דײַן האנט-באוועג, װי פלאטערדיקע פליגל, 

און פון יעדן װאָרט דײַנעם, פון יעדן אָטעם 

זאָל דער ארום זיך ליכטיקן. 

איך זאָל טרינקען ביז צו מעשוגאס דײַן נאָענטקײַט. 


און אין א צווייטער ליד: 


ווער האָט דיך געבוירן? 
וער האָט די צארטקײַט דײַנע אויסגעצערטלט און פארהיט! 
צי האָט ניט דער הימליבלוי געקושט דײַנע װײַסאפּלען? 
דער יאָמעשיכוישעך: האָט געוואשן דײַנע לאָקן. 

דער זון-אופגאנג געפארבט האָט דײַנע ליפּן. 

א העלפאנדימוטער דעם קאָליר פון איר געביין 

האָט אוועקגעשענקט דער הוט דײַנער, די באקן, 

ווייסן ניט מער קיין זעט בא מיר די אויגן, 

מײַן געזע איז װוײיניק פאר דײַן שײנקײַט... 

איך װוער פארכלינעט מיט דער בלענד פון בליונג, 

איך װוער פארבלאָנדזשעט אין א וואלד פון טײַנעג, 
איך טרינק זיך אינעם פּראכט דײַנעם ביז צו גרונט, 
אבי נאָר זען דיך, אבי נאָר הערן. 

אבי נאָר אײיביק שיקער זײַן פון דײַנע טויזנט כיינען.. 


און גלײַך גייט ער איבער צו א נײַער ליד; 


אלע ביינער מײַנע זײַנען קראנק מיט דיר. 

איך װאָלט װעלן, אָט דער וייטעק זאָל זיך לענגערן 
אײביק-אײיביק. ביז מײַן לעצטער שאַ 

זאָל מיר ביטער זײַן פון דײַנע ווילדע קרײַטעכצער. 
איך װעל דעם סאם ארומטראָגן אין זיך. 


: געמיינט: געדיכטע פינצטערניש. 
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זאָל אָפּשטארבן אין יעדער שאָ א טאָג, 

אין יעדן טאָג א װאָך, 

אין יעדער װאָך א כוידעש! 

איך בין מאסקים האָבן אָפּגעקירצטע יאָר, 

איך בין גרייט די װוּנד מײַנע פארקראמפן מיט די פינגער, 
די זיסע פּײַן זאָל ברענען מיך און דויערן... 


זי האָט מיט דער האנט א בעט געטאָן, ער זאָל אנשוויגן װערן. זי איז שוין 
פארכאלעשט מיד פון זײַן ווארעם קאָל, פון דער נאָענט מיט זײַן לענג און גרייס, 
פון די שטארקע שורעס אין זײַנע לעצטע לידער, װאָס זי הערט זיי שוין ניט 
דאָס ערשטע מאָל, און עפשער אויך פון דער שלאָפּלאָזער נאכט, נאָכן מאנס 
ארײַנרײַסן זיך צו זיי נעכטן אינעם גרויסן גאסט-זאל. 

איבן סיגאל האָט מיט זײַנע גרויסע טריט געמאָסטן דעם אלאכסן פונעם צימער 
הין און צוריק, און זײַנע ליפּן האָבן װי בעלאכאש אײַנגעכאזערט װײַטערדיקע 
שורעס פון א נײַער סטראָפע. װי נאָר ער האָט א קוק געטאָן אף איר, האָט ער 
זי דערזען ליגן א פארשמאכטע, וי זי װאָלט שוין דעם וויפלסטן טאָג אָפּגעהיט 
דעם ריאזאט, דאָס טשוּװועדיקע טאָנעס האלטן, אף צו האמעווען די לײַדנשאפטן. 
ער דארף צו קיין טאָנעס ניט אָנקומען. ער לעשט די לײַדנשאפטן מיטן פלאם פון 
זײַנע לידער און מיט דעם, װאָס ער איז א גוטער ברודער מיט דעם מאלעך, 
װאָס שטייט אף דער וואך אף אָפּצוהיטן די צניַעסדיקײַט ביז א צײַט. אזוי װי 
זי װאַלט דערהערט זײַנע מאכשאַָװעס, האָט זי זיך מיטאמאָל אופגעכאפּט און איז 
געבליבן זיצן אָנגעשפּארט אף איין האנט, א האלב-אָנגעבויגענע צום צוקאָפּנס. 

-- ווען איך בין בא דיר, מײַן ליבער, צעשיק דעמלט דײַן דינערשאפט. דו 
דארפסט זיי דאָ ניט האָבן, -- האָט זי אינדערשטיל געפליסטערט. 

איבן סיגאל האָט זי שטארק פארװוּנדערט אָנגעקוקט. װאָס עפּעס פּלוצעם? 
פארקערט, זיי זײַנען פאר איר א שוץ, א שילד פאר זייער ביידנס אָנשטענדיקײַט. 
גראָד איצט איז דאָ קיינער ניטאָ, און װי דער סאָטן אליין װאָלט זי פאר אים 
אזוי אוועקגעזעצט אף צו צעפלאקערן זײַנע כושים. אנדערש וי אלעמאָל איז זי 
הײַנט ניט געװען אײַנגעהילט אין דער פּאנטשאָ, דעם אױבער-מאל- 
בּעש, אין וועלכן זי קומט צו אים שטענדיק. דאָס טיף-אופגעשניטענע מוארע 
קלייד מיטן כוואליעדיקן גלאנץ, װאָס בײַט דעם קאָליר, האָט געהאָלפן ארויס- 
ברענגען די צארטע רײַפקײַט אירע, אופדעקן די העלקײַט פון איר לײַב. זי איז 
שוין געשטאנען לעבן אים, און מיט ציטעריקע פינגער פון אירע שלאבערדיקע 
קליינע הענט איז זי ארומגעפאָרן איבער זײַן האָריקער ברוסט. 

-- פיר מיך... און טו מיך אויס, -- האָט ער געהערט דאָס פארשטיקטע שטאמ- 
לען אירס. -- צום בעט. אין שלאָף-צימער... 

ער האָט זי אף די הענט געטראָגן װי א קליין קינד. און דאָס, װאָס ס'האָט אין 
אים אזוי לאנג געשלומערט, װאָס ער האָט עס געהאלטן פארבאָרגן, אלע זײַנע 
פארלאנגען און גלוסטונגען זײַנען איצט ארויסגעקומען מיטן ווארעמען גאווער 
פון זײַנע אופגעריסענע ליפּן, וועלכע האָבן דורכן קאלטן זײַד געזוכט א צוטריט 
צו איר נאקעטקײַט. דאָס לעצטע ביסל ניכטערקײַט פון זײַן באװוּסטזײַן איז 
פארשוווּנדן, ווען ער האָט די פערזומע בא איר אופגעבונדן, צעשפּיליעט דעם 
ענגן קארסעלעט פון אונטער דער ברוסט, און אינגאנצן א הוילע, װי די מאמע 
האָט זי געהאט, האָט זי זיך אײַנגעשרומפּן אין א קנויל און זיך פארוקט װאָס טי- 
פער אין א ווינקל, װי זי װאָלט מיט זיך געװאָלט די וואנט דורכלעכערן. 

איבן סיגאל האָט זיך אָפּגעדרײט פון איר און ניט געײַלט גענומען אראָפּציִען 
פון זיך די קליידער. די הענט האָבן בא אים געציטערט, האגאם דאָס אופגעברויז- 
טע בלוט האָט אין זײַנע אָדערן אָנגעטריבן אן ענערגיע און ארײַנגעיאָגט א 
קראפט אין זײַנע מוסקולן. ער װאָלט געקענט איצט אופהייבן אן אָקס, נאָכדעם 
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װי אזא לאנגע אויסגעווייטעקטע בענקשאפט נאָך דער װײיכקײַט פון איר לײַב, 
נאָך דער גלאטיקײַט און קילקײַט פון איר הויט האָט אים אזוי אויסגעהונגערט. 
און איצט שטייט ער שוין ערעוו דער זעט. אָט באלד, נאָך א װײַלע, נאָך א מי- 
נוט. ער װעט נאָר אראָפּציַען די אמפיליעס פון די פיס, אראַפּווארפן פון זיך די 
רויטקאָלירטע כימוצטע, און ער װעט בלײַבן שטיין פאר איר א קירצערע װײַלע, 
ביכדיי ניט צופיל ארױיסװײַזן די אנציקונג און דעם ווייטעקלעכן פארלאנג פון 
זײַן אופגעוואכטן קערפּער... 

ווען ער איז צו צו איר אן אָדעם נאקעטער מיט קורצע אָטעמס און צעשפּרײ- 
טע נאָזלעכער, איז זי שוין געלעגן איבערגעדעקט מיט דער מאסקיטעראָ--אזא 
ברייטער שלאָף-מאלבעש אף זיך צו פארהיטן פון מאָסקיטן -- און האָט אים אָנגע- 
קוקט פרעמד און פארכידעשט געפּלעפט. װי נאָר ער האָט זיך צוגעזעצט צו 
איר, האָט זי עלאסטיש שלאנגעוודיק זיך ארויסגעגליטשט פון זײַנע נאקעטע 
הענט און איז פון בעט אראָפּגעשפּרונגען. 

-- ס'וועט גאָרניט זײַן, מײַן ליבער. לאָז מיך ארופציַען אף זיך די מאלבושים. 

ער איז שטום געװאָרן פון פארדראָס און פארװוּנדערונג. א פארשטיינטער 
איז ער זיצן געבליבן מיט א צערוישטן קאָפּ און מיט אויגן, װאָס האָבן זי גע- 
שלונגען. דער ברייטער אונטער-מאלבעש האָט זיך געהאלטן שלאבערדיק אף 
אירע קינדערש-שמאָלע אקסל. פאלנדיק איבער דער רונדיקײַט פון אירע אָרעמס, 
האָבן זי אָפּגעדעקט דעם קײַלעך פון די עפּל, דורכגעוװועבטע מיט בלוילעכע 
אָדערלעך. ס'האָט אים פון דאָרט ארויסגעשמעקט מיט דער זיסקײַט פון מוטער- 
מילך. איר גאנץ לײַב, האָט זיך אים געדוכט, איז איצט אָנגעגאָסן װי א ברוסט, 
און ער װאָלט שוין מער ניט געװאָלט וי זיך ארײַנזױגן אין איר נאקעטקײַט, 
און שוין אָט אזוי בלײַבן שטעקן מיטן פּאָנעם אין איר לײַב.. און זי איז צו צו 
אים, און ער האָט דערפילט די האנט אירע אף זײַן קאָפּ און דערהערט איר בא- 
קאָשעסדיקן געפליסטער: 

-- דריי זיך אויס צו דער וואנט, מײַן טײַערער, איך קען זיך ניט אָנטאָן, ווען 
דו קוקסט אף מיר. 

ער האָט זיך אופגעהויבן, װי א גוילעם, און מיט מידע טריט זיך געלאָזט צום 
ארויסגאנג. זי האָט אף אים ארופגעװאָרפן די מאסקיטעראָ, מיט וועלכער זי האָט 
זיך געהאט צוגעדעקט, און האָט אים באגלייט ביז צו דער טיר. װען זי איז 
שוין געווען אינגאנצן אָנגעטאָן און איז ארויס פונעם שלאָף-צימער, האָט זי אים 
געטראָפן פון יענער זײַט שװעל זיצן אפן דיל-טעפּיך, און לויטן מיזרעך-שטיי- 
גער, מיט די פיס אף אינעװייניק צו זיך, און מיט א פּאָנעם פון א פארדװוייקעטן 
דערוויש באם הײיליקן שטיין האָט ער װי געפּרעפּלט א טפילע. זי האָט דעם קאָפּ 
זײַנעם אראָפּגעבױגן אף צוריק און אים געקושט אין די ליפּן. 

-- וועסט נאָך הײַנט זײַן בא מיר. קום צו גיין, איך װעל אף דיר ווארטן. 

ער איז װײַטער געגאנגען צו איר אזוי ווי ביז דעמלט. גלײַך װי אָט דער 
טאָג װאָלט פארזונקען געװאָרן צוװישן א סאך אזעלכע װאָכעדיקע טעג, אין וועל- 
כע ס'איז קיין שום אויסערגעוויינלעכס ניט פאָרגעקומען. אָבער אין זייער האר- 
ציקער צוגעבונדנקײַט האָט זיך אויך גאָרניט ניט געענדערט. די זעלבע פלאם- 
פײַערדיקע ליבע-לידער, דאָס זעלבע צוזאמענזײַן, און ווען ס'איז נאָר מעגלעך 
געווען, דאָס אָפּזונדערן זיך אף צו זײַן אליין. זי איז שוין אפילע נאָכאמאָל גע- 
ווען בא אים אין דער היים, נאָך איר לעצטן ביטערן צוגאסט זײַן, וועגן וועלכן 
קיינער פון זיי וואגט ניט צו דערמאָנען. ער האָט פאר איר דאָס מאָל, צװישן 
אנדערע לידער, פאָרגעלייענט א ליד צו זײַנעם א פרײַנט א דיכטער, וועמען 
מע האלט אין איין לויבן פאר זײַן טאלאנט. יענער האָט אים צוגעשיקט ארויס- 
געשריבן די אלע שװאָכים, מיט וועלכע מע האָט אים מעהאנע געװען אין פיל 
מעקוימעס, װוּ די שירע איז נאָך אין גרויס כשיוועס. דעם בריוו פארענדיקט 
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ער אזוי: ,ער גלייבט, אז זי זײַנען ביידע באגלײַך פון די גרעסטע מעשוירערים 
אין דער איצטיקער אראבישער וועלט". אף דערוף ענטפערט אים איבן סיגאל 
אין זײַן מאקאראָניק-ליד: , דו זידל מיך ניט, האלעמײַ איך שטארץ ארויס פון 
דער ראם, אין וועלכער דו װילסט מיך ארײַנשטויסן באנאנד מיט זיך. טו א קוק 
אף דער זון מיט דער לעװאָנע! קענען זיי דען ביידע לײַכטן צוזאמען? און װאָס 
פאר א פּאָנעם קען שוין האָבן דאָס לעװאָנע-ליכט קעגן דער העלער זונען- 
שלין?" 

קאנסומע האָט אויסגעמיטן צו זאָגן עפּעס װעגן אָט דער קלוימערשטער 
שפּאס-ליד, גלײַך װי אָט דער ביטל-טאָן װאָלט זי אויך מיט עפּעס אָנגערירט. 
װײַל אויב יענער דיכטער איז מער ניט װי דער בלאסער שאָטן פון דער לעװאָנע 
באטאָג, װאָס זשע איז זי שוין דעמלט? אפילע ניט קיין װײַטער, קוים באמערק- 
בארער שטערן, װאָס צאנקט, און אלעמאָל דאכט זיך, אָט האלט ער באם אראָפּ- 
פאלן. זי האָט אזא שטערן געזען פונעם הויכן טורעם אין סעוויליע דורך דער 
גרויסער טרויב, װאָס מע האָט ערשט מיט עטלעכע יאָר צוריק אוועקגעשטעלט, 
און ס'קומען אהין געלערנטע פון פיל לענדער אף צו באװוּנדערן און ארײַנצו- 
קוקן אין אָט דער שטערן-וועלט. 

זי האָט אים אויך איצט ניט דערציילט ועגן דעם קסאויאד, װאָס זי האָט 
אנומלטן געהאט געקויפט, און ערשט הײַנט האָט זי דאָרט איבערגעלייענט, װאָס 
ס'זאָגט וועגן איבן סיגאלן א בארימטער אראבישער געלערנטער און קונסטיקע- 
נער. מע פרעגט בא אים: ,וי קומט עס, װאָס צװישן אזויפיל זינגער איז גלײַך 
צו דערקענען דעם איבן סיגאלן? זײַנע לידער פארקישעפן יונג און אלט, מענער 
און פרויען. זיי זײַנען לײַכט און רירן ביז טרערן. זיי זײַנען איינפאך און יעדע 
שורע בעט זיך, מע זאָל זי אויסזינגען". 

-- דער דאָזיקער אבו ייִצכאק איבראהים איבן סיגאל, -- ענטפערט אף דערוף 
דער געלערנטער, -- האָט פארייניקט אין זיך די הארציקע טמימעס פון א פאר- 
ליבטן, די שטענדיק הונגעריקע גלוסטונג פון א פארזעסענעם, אן אָנגעפּראָפּטן 
מיט באַכערישער טײַװע, און די בייזע אקשאָנעס פון א ייִדן אָנצורופן זאכן מיט 
זייער אייגענעם נאָמען. 

דאָס לעצטע װאַלט אים מער פון אלץ פארשאפט אגמעסנעפעש, און דאָס האָט 
זי איצט ניט געװאָלט. גאנץ גענוג, װאָס זי האָט זיך אליין דעם גאנצן פרימאָרגן 
געערגערט און האָט ניט געהאט אף וועמען אויסצוגיסן איר צאָרן. מיט איבן סי- 
גאלן, האָט זי געװוּסט, טאָר מען וועגן אָט די זאכן ניט רעדן. ער פילט אפילע 
ניט, װי נידעריק ס'איז געפאלן זײַן מאראָכע באם נײַעם קאליף מוכאמעד אבו 
אבדולא. ער לעבט נאָך מיט דער כשיוועס, װאָס ער האָט געהאט באם פאָטער 
פונעם איצטיקן קאליף, בא אבו יאקובן, בא וועמען ער האָט זיך שיר ניט גע- 
רעכנט װי א בוזעם-פרײַנט. ער פירט זיך נאָך אוף מיט דער זעלבער גײַװע און 
מיט א מין פאריסענער אײַנגעגלײבטקײַט אין זײַן וויכטיק גרויסן אָנזען. ער האָט 
זיך אפילע געקענט דערלויבן ערשט ניט לאנג אף א מאקאמע;:, װוּ די בעסטע 
פּיַיִטן האָבן געלייענט זייערע לויב-לידער פארן ייַנגערן קאליף, אָנצופאלן אף 
איינעם פון די באליבטסטע הויף-דיכטער, אז זײַן פּאַעזיע איז מער ניט װי 
קונצשטיק, און די שפּראך זײַנע איז מעליצעדיק באָמבאסטיש און ער זינגט אין 
א הויִכן סטיל, װאָס דארף קלוימערשט װײַזן, װי רײַך ער איז אין ווערטער. אינ- 
דערעמעסן אָבער איז ער אָרעם אין געדאנקען און אין בילדער. 

דער קאליף אליין האָט דעמלט איבן סיגאלן איבערגעשלאָגן און אים מער 
ניט געלאָזט רעדן. האגאם פיל פון די דיכטער האָבן בייס דער מאקאמע און א 
צײַט נאָך איר אָפּגעגעבן דעם גערעכט איבן סיגאלן, און אים געלויבט פאר דער 


: צוזאמענקום פון פּאָעטן. 
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קריטיק אין יעדידי-בריוו און שירים. ער האָט זי באקומען פון װײַט און פון 
נאָענט. אָבער אין דער זעלבער צײַט האָבן אָנגעהױבן ארומגיין פון האנט צו 
האנט אויך אנדערע געשריפטן. פאר שפּאָט-ביליקע פּרײַזן האָבן זיך פארקויפט 
די שירים פון אבו יוסוף אל עלווירי, אין וועלכע ער האָט בייז און שארף אָנ- 
געגריפן איבן סיגאלן, פאר דער שעדלעכער וירקונג, װאָס זײַן שאפונג האָט 
אף די רעכטגלױביקע. אָט די אלע , אויך מיר"-מוסולמענער, --איז דער אװטאָר 
ארויס פון די קיילים, -- זײַנען דער געשוויר אפן איידעלן קערפּער פון דער 
שיינער אנדאלוזיע". און ער װענדט זיך צו , די ריזן פון אונדזער צײַט?, צו די 
, לייבן פונעם מידבער" צו די , שטאָלצע זין פון מאגרעב", זיי זאָלן ניט דערלויבן 
זייערע הערשער באגיין דעם שווערן פארברעכן, האלטן א קויפער, א ניט-גלוי- 
ביקן, פאר א קאטיב, א שרײַבער. , אין דער שיינער גראנאדע, און אויך אין 
אנדערע שטעט, האָב איך שוין געזען גענוג פון די פארשאָלטענע קלוימערשטע 
מוסולמענער אף אזעלכע בעקאָװועדיקע אמטן, װאָס ס'װואָלטן געדארפט פארנע- 
מען נאָר די עכטע, די ווירקלעכע קינדער פונעם נאָווי". 

איבן סיגאל איז לויטן אָפּשטאם א ייָד. זײַן פאָטער, דער אלטער איזראילי 
פון סעוויליע, איז איינער פון די אנוסים!. דער קליינער אבו ייִצכאק איבן סיגאל 
איז נאָך קיין צען יאָר ניט אלט געווען, ווען מע האָט אים צוגעגעבן דעם נאָ- 
מען איבראהים, און די גאנצע מישפּאָכע זייערע האָט עפנטלעך געמוזט מוידע 
זײַן, אז ס'איז ניטאָ קיין גאָט אויסער אללא, און מוכאמעד איז זײַן נאָוי. 

װאָס עלטער ייִצכאק איבן סיגאל איז געװאָרן, אלץ מער איז בא אים גע- 
וואקסן די באגײַסטערונג פארן פּאָעטישן רײַכטום, װאָס די שפּראך האָט שוין 
פארמאָגט, וי אויך פארן אראבישן פאָלק מיט זײַן עמונע. ס'האָט אים פאר- 
בלענדט דאָס זיגרײַכע פארשפּרייטן זיך פונעם איסלאם. 

וי נאָר דער עלטער האָט אים דערלויבט, האָט ער אף שטענדיק פארלאָזט 
זײַן היים, די מישפּאַכע, און מיט לײַב און לעבן האָט ער זיך אָפּגעגעבן דעם 
קאמף פאר דער גרינער פאָן מיט דער האלבער לעװאָנע. זײַן רום האָט זיך אינ- 
גיכן פארדאָפּלט. ער האָט א שעם באקומען פון א דרייסטן קריגער אינעם היי- 
ליקן קריג און װי אן אופגעקומענער שטערן--א זינגער, װאָס ברענגט ארויס 
פון מאָל צו מאָל די הארציקסטע ליבע-געזאנגען, װאָס אזעלכע זײַנען נאָך ביז 
איצט ניט געהערט געװאָרן אין דער אראבישער וועלט. 

די ביידע מײַלעס זײַנע האָבן אים דערנעענטערט און באפרײַנדעט מיטן נאָך 
דעמלט יונגן אבו יאקובן, דעם זון פונעם קאליף אבו יוסוף אלמאנסור. 

דעם דערפאָלגרײַכן איבן סיגאלן איז שוין דעמלט ניט אָנגעגאן, װאָס דער 
אלטער קאליף האָט אָנגעהױבן ארױיסװײַזן אן אומצוטרוי צו די ניט פון געבוירן 
אָן, נאָר צו די שפּעטער-געװאָרענע רעכטגלױביקע. קעדיי זיי אונטערצושיידן 
פון די אורשפּרינגלעך אָפּשטאמיקע עכטע מוסולמענער, האָט ער באפוילן, אז 
די ,געמאכטע? זאָלן טראָגן א באזונדער שווארצקאָליריקן בעגעד מיט ברייטע 
ארבל, און אפן קאָפּ---אָנשטאָט א טיורבאן א מין קאָפּצודעק מיטן אויסזען פון 
א לאָקשנטאָפּ. באם נײַעם קאליף מוכאמעד אבו אבדולא האַט ביכלאל ניט 
געהאט קיין אָנזען דער גאנצער איניען פון געזאנג מיט פּיִוט. זײַנע פערד-שטאלן 
זײַנען בא אים געווען אין מער כשיוועס װי די מאקאמע-זאלן, אין וועלכע ס'זאמ- 
לען זיך צונויף די דיכטער און געלערנטע. דער שטאלמייסטער האָט דאָ געהאט 
א סאך מער קאָװועד װי דער גרעסטער געלערנטער. דערפאר האָט איבן סיגאלן 
װײיניק געקימערט, װאָס ער איז איצט אָפּגעפרעמדט געװאָרן פונעם קאליפאט 
מיט זײַן נײַעם הערשער. ער קומט אהין נאָר דעמלט, ווען מע שיקט אים רופן, 
און ווען ער ווייסט גענוי, מיט וועמען ער װעט דאָרט זיצן באם טיש 


1 געשמאדט מיט צוואנג. 
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אינגיכן האָט מען אים ארויסגערופן אינעם הויף-פּאלאץ קלוימערשט אף א 
מאקאמע, און דאָרטן איז געשען אָט װאָס: 

פאר אן אוילעם געלערנטע און דיכטער, וי נאָר איבן סיגאל האָט אינמיטן 
דעם דיספּוט געעפנט דאָס מויל א װאָרט צו זאָגן, האָט אים דער קאליף אליין 
איבערגעשלאָגן. אלע האָבן פארגאפטע צוגעקוקט, ווי זייער הערשער האָט זיך 
אופגעשטעלט, אנטקעגן דעם הויכן איבן סיגאלן האָט ער אויסגעזען מיט א קאָפּ 
נידעריקער. די הויכגעשטעלטע אָנטײלנעמער האָבן זעלטן ווען געהאט די זכיִע 
זען דעם קאליף אף זייערע זאמלונגען. נאָך זעלטענער, ער זאָל זיך ארײַנמישן 
מיט א װאָרט אין דער פּאָלעמיק. און דאָ האָט ער מיט אן אופגעהויבענער האנט 
אָנגעװיזן אף דעם שטיינגעבליבענעם איבן סיגאלן און אָנגעהויבן מיט די ווער- 
טער: 

-- איך בין זיכער, אז אָט דער מענטש האָט בעטאכלעס-האסינע פײַנט אלע- 
מען, װאָס זיצן דאָ באם טיש. מיר, פארשטייט זיך, האָבן אים אויך ניט ליב. 
איך גלייב, איר זײַט מיט מיר מאסקים, אז א ליבע דארף זײַן א קעגנזײַטיקע, 
און ניט קיין געצװוּנגענע... 

דער אוילעם האָט איבערגעװאָרפן די בליקן אף איבן סיגאלן, װאָס האָט 
אראָפּגעבױגן דעם קאָפּ און די בלאסע ליפּן האָבן בא אים געציטערט. דער קא- 
ליף האָט זיך שוין געהאט געװענדט צום ארײַנגעקומענעם באדינער מיט א 
פּאק אלטע קליידער אף דער האנט, ער זאָל העלפן זיך איבערטאָן דעם שטייענ- 
דיקן אונטערטאן. איבן סיגאל האָט זיך א ריס געטאָן פון אָרט. מיט אן אופגע- 
הויבענעם קאָפּ איז ער צו צו די קליידער. ער האָט אראָפּגעריסן פון זיך די 
בגאָדים און זי געשלײַדערט אפן דיל. דאָס דין זײַדענע בונטפארביקע קארמא- 
זיןדהעמדל האָט זיך אײַנגעריסן, ווען ער האָט עס געצויגן איבערן קאָפּ. א האלב- 
נאקעטער האָט ער מיט די פיס אָפּגעשטױסן פון זיך דאָס בערגל מיט די ערן- 
קליידער, און מיט אָפענע בליקן צום שטױינענדיקן אוילעם האָט ער וי געויזן 
דאָס געפאלדעוועטע ברוסט-הערצל פון פארביקע שטאָפן, װאָס ער האָט געהאלטן 
אין דער האנט. 

-- מײַן ליבע איז פילפארביק וי דער רעגנבויגן און איז ברייט וי דער 
האָריזאָנט, -- האָט ער געשטאמלט וי נאָר פאר זיך, בייס ער האָט ארופגעצויגן 
די טונקל-גרויע שעמיזעטקע אפן הוילן העמד. ער האָט ניט דערלאָזט, דער די- 
נער זאָל אים צוהעלפן אָנטאָן אף זיך די איבעריקע קליידער, און ווען אף אים 
איז שוין געלעגן דער העל-געלער אויבערימאלבעש און אפן שפּיץ קאָפּ האָט 
זיך קוים געהאלטן דאָס לאָקשנטאָפּיקאפּעלע, האָט ער מיט א שטאָלצער שטים 
אויסגערופן צום אוילעם: 

-- איר ווייסט גאנץ גוט, װי ס'האָט מיך ליב דאָס פאָלק. ניט װייניקער וי 
איך האָב ליב זײַן שפּראך... 

-- און דעם שיינעם מין, --האָט איינער פון זײַנע סאָנים מיט פאראכטונג 
אים פאָרגעװאָרפן. 

-- און דעם שיינעם מין אויך. דאָ איז שוין זיכער אונדזער ליבע א קעגנזײי- 
טיקע, און ניט אײַער קינע-סינע און אָט די געמיינע קליידונג װעט בעקויעך 
זײַן זי אויסלעשן. 

מיט אָט די װוערטער האָט ער זיך געװאָלט לאָזן צום ארויסגאנג, האָט אים 
דער קאליף פארהאלטן מיט א װוּנק, ער זאָל בלײַבן זיצן. 

אוֹן אזוי איז ער, אָנגעטאָן אין די שאנד-קליידער, אָפּגעזעסן ביזן סאָף פון 
דער מאקאמע צװישן זײַנע טויט-פּײַנט, וועלכע האָבן אים מיט שאָדנפרייד בא- 
קוקט. ער האָט דאָ אויך דערקענט בליקן פון מיטגעפיל, נאָר קיינער האָט זיך 
ניט געטאָרט דערוועגן עס אָפן ארױיסװײַזן. לעכאַלהאפּאָכעס דאָ, אינעם קאליפס 
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פּאלאץ. אן אָפּגעװײַטערטער, האָט ער זיך דער ערשטער ארויסגעכאפּט, ווען מע 
האָט זיך אָנגעהױבן צו צעגיין, און איז גלײַך אנטרונען געװאָרן. 

...און אָט זײַנען שוין אריבער עטלעכע טעג, אז איבן סיגאל איז לאכלוטן פאר- 
שװוּנדן. קאנסומע האָט אים ארומגעזוכט און אין ערגעץ ניט געקענט געפינען 
א פארייעשטע האָט זי שוין ניט געגלייבט, אז זי װעט אים נאָך אמאָל זען. זי 
איז אלע טאָג געגאן צו אים אהיים און האָט זיך בלויז געזען מיט דער פאר- 
וויינטער דינערשאפט. פון זינט יענער געשעעניש איז ער נאָך בא זיך אין הויז 
ניט געווען. אין איינער א שלאָפּלאָזער נאכט, ווען ס'האָט שוין אָנגעהױבן צו 
שאריִען אף טאָג, האָט קאנסומע דערהערט הינטער אירע אָפענע פענצטער דאָס 
שטילע שפּילן אף א ראבאב. דעם זעלבן בענקענדיקן נעשאָמע-ניגן האָט זי 
אנומלטן געהערט בא איבן סיגאלן, ווען דער געליבטער פון זײַן שיינער באדי- 
נערן האָט זיך אף איר ניט געקענט דערווארטן. זיי האָבן זי אף א שטיק אָװנט 
בעקיוון פארהאלטן, און אינדרײַען האָבן זיי האנאָע געהאט פון זײַן אומדערמיד- 
לעכן איבערכאזערן די איינע און זעלבע מעלאָדיע. 

אָבער וי קומט דער ניגן איצט אהער, ערעוו פארטאָג? עפשער איז ער גע- 
שיקט געװאָרן פון איבן סיגאלן? זי האָט ארויסגעקוקט און קיינעם ניט געקענט 
באמערקן, אָבער דאָס שפּילן דויערט אומופהערלעך. האָט זי אף זיך ארופגעכאפּט 
דעם ראָבראַנד, דאָס ווארעמע מאלבעש מיט די שליארקעלעך, און איז איינע 
אליין ארויס צו די געדיכטע פּאלמען-ביימער, וועלכע באשאָטענען באטאָג איר 
כיידער-מעיוכעד. דער טוי אף די ברייטע בלעטער האָט איר געפרישט די הענט, 
געקושט אין פּאָנעם. דאָ האָט זי מיטאמאָל דערהערט שטילערהייט, װוי מע רופט 
זי אָן באם נאָמען. דאָס שפּילן איז אָפּגעהאקט געװאָרן, און זי איז פּלוצעם 
ארײַנגעפאלן אין איבן סיגאלס הענט. ער האָט זי אופגעהויבן אין דער הייך און 
געהאלטן װי א זויגיקינד בא דער ברוסט. זײַן הייסער אָטעם האָט ארײַנגעשעפּ- 
טשעט אין איר געזיכט: 

-- קאנסומע, אויצער מײַנער, איך בין געקומען זיך מיט דיר געזעגענען. און 
עפשער אף איײביק. 

זי האָט מיט אירע ליפּן אים צוגעמאכט דאָס מויל און ניט געלאָזט מערער 
רעדן. ער האָט זיך געשטיקט מיט די איינצלנע װוערטער, װאָס זי האָט ניט גע- 
לאָזט ארויסצוברענגען צװישן איר נאָכאנאנדיקן אים קושן. 

-- איך קאָן מער ניט, --האָט ער ארויסגעקרעכצט.--- קעדיי זיי זאָלן מיר 
גלייבן, דארף איך זײַן.. מער רעכטגלױביקער פון זיי, מער מוסולמענער, וי 
מוכאמעד אליין... און פאר זיי על איך אלציינס זײַן א פרעמדער. איך וויל ניט 
אזא גנאָד אף צו דערװאָרגן װערן. איך מוז אוועק... 

-- איך בין מיט דיר, מײַן ליבער, -- האָט זי זיך נאָך געהאלטן אָנגעהאנגען 
אף זײַן האלדז, -- איך גיי מיט דיר! איך װעל זאָגן אָט װי יענע אין דער ביבל: 
דײַן וועג איז אויך מײַנער, דײַן היים װועט זײַן מײַן היים, און דײַן לאנד אויך 
מײַן לאנד... 

ער האָט זי גלײַך געשטעלט אף די פיס און אראָפּגעקוקט צו איר אף צו 
ארײַנדרינגען אין אירע בליקן. דער קנויל אין האלדז האָט אים ניט געלאָזט קיין 
װאָרט ארויסברענגען. זי האָט באהאלטן איר קאָפּ אף זײַן ברוסט. און שטיל צע- 
צויגן, גלײַך װי זי װאָלט א ייַשעװוו געהאט מיט זיך אליין, האָט זי געפליסטערט: 

-- וועמען פריִער, וועמען שפּעטער... מיר זײַנען מיט דיר מיט איין און דעם 
זעלבן שטריק געבונדן. איך בין גרייט אפילע שוין, גלײַך וי דו, אָנטאָן אָט די 
בושע-קליידער. 

-- װאָס רעדסטו, טײַערע!-- האָט ארויסגעשריגן פון אים. 

-- דו נאר מײַנער, נארעלע דו, -- האָט זי צו אים אופגעהויבן דעם קאָפּ אירן, 
און די פײַכטע ליפּן האָבן בא איר געגלאנצט מער וי די אויגן, --- איך בין דען 
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ניט אזא װי דו? גרויסינקער נאר מײַנער. האָסטו דען קיינמאָל ניט געהערט פון 
דעם אנדאלוזער ייִדן -- דעם אראבישן דיכטער איזמאיַל קעסמאנע? ער איז אליין 
פון דער וועלט אוועק, און די באליבטע באסיעכידע זײַנע האַט ער אפן אייגענעם 
באראָט געלאָזט. זאָל זי זיך אליין איר וועג געפינען. איצט, אויב איך גיי מיט 
דיר, טו איך עס ניט נאָר צוליב אונדזער ליבע, צוליב דײַן גליק וועגן, אָדער 
פאר זיך, -- איך טו עס אויך צוליב די קינדער מײַנע. לאָמיך זיי בעסער ניט 
שטערן אויסצוּוואקסן װי שטאָלצע זין פון דעם וויזיר. 

דעם גאנצן פרימאָרגן און דעם טאָג האָט זי פארבראכט מיט אירע ביידע זין. 
זי האָט ארויסגעשיקט די באדינערשאפט. אליין זיי געהאָלפן זיך אָנטאָן און דער- 
בײַ ניט ארויסגעוויזן קיין איבעריקע צערטלערײַען, װי זי האָט עס ליב געהאט 
צו טאָן טאָגטעגלעך בא זייער אופשטיין אָדער באם שלאָפן באלייגן. ס'באפאלט 
זי אמאָל אזא ווילדער כיישעק ארויסצובאװײַזן די גאנצע מוטערלעכע לײַדנשאפט 
אירע, ווען זי זעט זיי באם אויסצ;ען זיך, אופוואכנדיקע, אָדער טויט-מידע פונעם 
טאָג ארומלויפן, ווען די אויגן בא זיי קלעפּן זיך שוין. דעמלט איז גוט זיך אײַג- 
טוקן מיט די ליפּן אין זייערע גלידער. אויסקושן די גראָבלעכע פיסלעך העכער 
די קני בא דזשאבלינען און באם ייַנגערן האסאן דאָס הינטערן קאָפּיגריבעלע פון 
דענער זײַט האלדז, װאָס איז אזוי רירנדיק פארהוילן הינטער דעם געקרליזל פון 
די האָר. מע האָט דאָך געמיינט, ניט צום לעבן איז ער אף דער וועלט געקומען. 
ער איז ארויסגעקומען מיט פערציק מינוט שפּעטער פון דזשאבלינען. ער איז גע- 
ווען גרעסער און שװוערער פונעם בכאָר, ס'האָט אָבער לאנג געדויערט, ביז מע 
האָט דערהערט פון אים דעם ערשטן פּיפּס. די הייב-אם האָט געטײַנעט, אז זי 
האָט צו טאָן געהאט ניט מיט איין צווילינג, אפילע בא א דרײַלינג איז איר ניט 
אָנגעקומען אזוי שווער דאָס אָפּנעמען. מע האָט עס געהאלטן פאר ניסים-וועניפ- 
לאָעס, װאָס זי מיט איר קלײינגעװיקסיקײַט האָט געקענט אױסטראָגן און ארויס- 
ברענגען צוויי זין. איצט װעט זי אפילע ניט דערלעבן זען זייער אונטערוואקסן. 
אָט אין א יאָר צװיי-דרײַ ארום װעלן זיי שוין עפשער אריבערשטײַגן איר גרייס. 
דער קלענערער װעט זיכער זײַן געראָטן אין איר טאטן, א מיטל-הויכער, ער האַט 
אין זיך דעם זיידנס קלוגן אויסזען און זײַן ברייטן שטערן. ער האָט זיך שוין 
ארופגעוואלגערט א נאקעטער אף אירע קני, נאָר זי שטעלט אים אראָפּ פון זיך. 
זי לאָזט זיך אויך ניט ארײַן אין א שפּיל מיט דזשאבלינען. זי וויל ניט, אז אָט 
דער פרימאָרגן זאָל זיך פארגעדענקען בא זיי װי א ליבלעךיווארעמען לעצטן 
זײַן מיט דער מאמען. 

זי איז דאָך שוין גרייט געװוען צו א סאך א שװערערן ניסאָיען, װי אָט דאָס 
אף שטענדיק צעשיידן זיך. א ניסאֵיען א פּײַנלעך אױסזיכטלאָזן פאר זיך, און 
עפשער נאָך מער פאר די קינדער. ווען זי האָט זיך דערװוּסט, װאָס ס'איז פאָר- 
געקומען מיט איבן סיגאלן און האָט אים עטלעכע טעג נאָכאנאנד ניט געקענט 
געפינען, האָט זי שוין געהאט פעסט באשלאָסן אליין אָנטאָן אף זיך די שאנד- 
קליידער און באװײַזן פאר דער גאנצער װעלט, ער זי איז. מיט װאָס איז זי 
בעסער פון אים און פון אירע טויזנטער שװעסטער מיט זײיערע מאמעס, װאָס 
זײַנען געצװוּנגען ארויסצושטעלן אָפן זייער מינדערװערטיקײַט? דער הויכגע- 
שטעלטער מאן אירער װעט זי, פארשטייט זיך, באלד פארטרײַבן. די קינדער 
אירע װעלן אָנװערן זייער מאמען, און סװואָלט אף זיי געבליבן הענגען דער 
קאלן-צייכן פון ניט קיין פולװוערטיקע צװישן זייערע ברידער, און אויך פאר 
זיײיער טאטן דעם ויזיר װאָלטן זיי געװען װי א פלעק אין דער מי- 
שפּאַכע. 

איצט איז פאר די קינדער בעסער. איר אנטרינען װעט אוסגעטײַטשט וערן 
וי א געוויינלעכער װײַביפאראט. מענטשן האָבן געװוּסט, אז זי לעבט ניט גערן 
מיט איר פעסלארטיקן וויזיר. מע האָט אויך גערעדט מיט ניט װייניק רעכילעס- 
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טרײַבערײַ וועגן אירע באציונגען מיט איבן סיגאלן. איז דאָס סאָפקאָלסאָף ארויס- 
געשװוּמען וי בוימל אפן וואסער. זאָל מען אזוי טראכטן. אזוי איז גוט פאר איר, 
און נאָך בעסער פאר אירע קינדער, מיט וועלכע זי קען זיך נאָך אלץ ניט צע- 
שיידן. ס'איז שוין נאָך האלבן טאָג. זי האָט מיט זיי אָפּגעפרישטיקט, ארויסגע- 
פאָרן רײַטנדיק אף א לאנגן שפּאציר הינטערן שטאָט צום קאראוואן סארלי!, װוּ 
זי װעט זיך דארפן באגעגענען מיט איבן סיגאלן. דערנאָך האָט זי מיט זיי א פּאָר 
שאָ פארבראכט צװישן די דופטיקע ציטרוס-פלאנצן אפן דאך. ווען די זון האָט 
גענומען באקן, האָט זי זיך מיט זיי אראָפּגעלאָזט אין גאָרטן אונטערן שאָטן פון 
די אלטע פּאלמען, און בא דער אָפּקילנדיקער לופט לעבן די פאָנטאנען מיט זייער 
אומופהערלעך-צעשפּריצטע שטרעמעלעך וואסער אף ארוף און אראָפּ האָט זי 
דערציילט די זין אירע די געשיכטע, וי דער פּאטריארך איבראהים האָט גע- 
בראכט ייִצכאָקן, דעם זון זײַנעם, צו דער אקיידע. ווען ס'איז געקומען זייער צײַט 
צום צווייטן עסן גיין, האָט זי זיי אראָפּגעפירט אינעם אלגעמיינעם עס-צימער 
פאר די קינדער פונעם וויזירס אלע איבעריקע פרויען. באגלײַך מיט נאָך מאמעס 
האָט זי אָפּגעווארט, ביז זיי האָבן אָפּגעגעסן, און נאָכדעם זיי אליין אָפּגעפירט 
באלייגן צום באטאָגיקן שלאָף. זי האָט זיך שוין ניט געקענט דערווארטן, ביז זי 
װועלן וי געהעריק אײַנשלאָפן. זי האָט נאָך אזויפיל צו טאָן ביזן פארלאָזן די 
היים אף שטענדיק! און קעדיי זיי נאָכאמאָל ניט צו צערודערן, האָט זי זיך ניט 
פארגונען אפילע געבן זי א לעצטן קוש. א פארקלעמטע האָט זי ניט אראָפּגע- 
נומען די פארנעפּלטע פײַכטע בליקן פון זייערע פארדרעמלטע פּענעמלעך, בייס 
זי האָט געמאכט פּאמעלעכע טריט אף צוריק. די פיס האָבן זיך בא איר געפּלאָן- 
טערט, און דאָס הארץ האָט געשלאָגן װי פון א דערשרעק. ווען זי האָט זיך אין 
דער שװעל אָנגעשטױסן, האָט דער ייַנגערער, האסאן, אן עפן געטאָן איין אויג, 
אָבער ווען זי האָט אים מיטן פינגער א דראָע געטאָן, האָט זיך בא אים דער 
שווארצאפּל איבערגעדעקט, און זי האָט צוגעווארט ביזן דערהערן זײַן שלאָף- 
אָטעם. דעמלט האָט זי שטיל פארמאכט נאָך זיך די טיר און איז פון דאָרט אוועק 
אין ביבליאָטעק-צימער. 

דאָ האָט זי אוֹיך זיך לאנג ניט געקענט צעשיידן מיט די עטלעכע צענדליק 
מאנוסקריפּטן, איר טײַערסטן פארמעגן. זי האָט אָפּגעלײגט אין א זײַט אירע איי- 
גענע קסאוויאדן, דעם טאטנס א דיוואן פון די אלע שירים, וועלכע זי האָט פאר- 
שריבן לויטן זיקאָרן, און ארײַנגעפאסט אין א פּרעכטיקן אײַנבונד, ארײַנגעפאסט 
אין אױיסגעפּוצטע טאַװולען איבן סיגאלס שאפונגען, געשריבן מיט זײַן האנט- 
שריפט, װוּ זי האָט אליין יעדע ליד זײַנע באקרוינט און ארומגעצירט מיט ארא- 
בעסקן און בילדער. מיט גרויס ערפאָרכט האָט זי געמישט די פּארמעט-בלעטער 
פון די אנדערע ספאָרים, און אין יעדן קסאוו האָט זי דערקענט דעם איבערשרײַ- 
בער און אין יעדן אײַנבונד דעם אײַנבינדער. זי האָט זי שטענדיק אזוי גרויס- 
מוטיק באגיטיקט פאר זייער קונסט. זי האָט ניט געקארגט פּאטערן אויצרעס, 
קעדיי אונטער דער האנט זאָל בא איר שטענדיק זײַן א גוטער קאָפּיסט. וויפל 
פון זיי האָט זי אריבערגענארט פון אנדערע שטעט, אף צו איבערשרײַבן פיל 
נייטיקע כיבורים און איבן סיגאלס לידער-העפטן. אזעלכע טײַערע קסאוויאדן 
געפינען זיך נאָך בא זיי אף די הענט, און זי װועט עס איצט מוזן לאָזן אף העפ- 
קער. הײַנט דאָס, װאָס סע בלײַבט דאָ? װער װעט זיך באנוצן דערמיט? אירע זין, 
ווען זיי וועלן אויסוואקסן, װעט עס עפשער אָנגיין ניט מער, װי ס'גייט אָן דעם 
טאטן זייערן, דעם וויזיר. 

זי איז געקומען צום באשטימטן אָרט, װוּ איבן סיגאל האָט ארויסגעקוקט אֹף 
איר ניט מיטן צירונג און מיט די טײַערע קליידער, נאָר מיט א פּעקל ספאָרים 


? אַפּרוראָרט פאר קאראוואנען. 
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אריבערגעװאָרפן פון ביידע זײַטן זאָטל, און מיט א זעקעלע רענדלעך, װאָס זי 
האָט געהאלטן אף זיך, אונטער אירע בגאָדים. 

אָט אזוי האָבן אינעם שטאָקפינצטער ביידע רײַטעריַצר פארלאָזט די שטאָט, 
די היים און די הארציק-נאָענטע. װאָס זיי האָבן יאָ מיטגעפירט מיט זיך, דאָס 
איז די דראַָענדיקע געפאר אף געכאפּט צו װערן. נאָר דער וויזיר האָט זיך ערשט 
ארומגעקוקט אין א װאָך ארום, אז די אויסדערװיילטע פון זײַנע פרויען איז 
מיטאמאָל אנטרונען געװאָרן, און, װײַזט אויס, אף שטענדיק... און ער איז ערשט 
צום סייכל געקומען, װען מע האָט אין שטאָט אָנגעהױיבן רעדן, אז אויך דער 
דיכטער איבן סיגאל איז פארשװונדן. מע האָט אפילע געזאָגט, אז ער האָט ניט 
געקענט איבערטראָגן די כארפּע, װאָס ס'איז מיט אים אָפּגעטאָן געװאָרן אינעם 
קאליפס פּאלאץ, און ער האָט זיך א מיסע אָנגעטאָן. נאָר צום קאליף אליין איזן 
דערגאנגען, אז ער איז פּאַשעט אנטלאָפן. ויאזוי? און מיט וועמען? מיט וועמענס 
הילף? דאָס דערװײַל ווייסט בלויז דער וויזיר און דער עלטסטער סאָריס איבער 
דעם וויזירס װײַבער, װאָס האָט זיך פון טאָמיד שטארק געערגערט, האלעמײ אַט 
דער קליינער קאנסומען װערט געגעבן שוין צופיל פרײַהײַטן. אויך איצטער, 
אָנשטאָט זיי אָניאָגן און ברענגען געבונדענע אף צוריק, לאָזט אים דער האר 
זײַנער ניט מאכן קיין טומל. 


פאר דער צײַט האָבן שוין קאנסומע מיט איבן סיגאלן נאָך די אויסמאטערנ- 
דיקע באנאכטיקע וואנדלונגען זיך ענדלעך צוגעשלאָגן צו דער גרענעץ פון ארא- 
גאָניע, דער קריסטלעכער מעלוכע, װוּ זיי װעלן עפשער קענען א ביסל אָפּרוען 
פון זייער שווערן וואנדער-וועג און זיך ניט דארפן אזוי גיך לאָזן אף װײַטעריקן 
װאָגל. זיי האָבן זיך אוואדע ניט געריכט, אז אין דער שטאָט בארסעלאָנע װעלן 
זי אופגענומען ווערן זייער פרײַנטלעך דורך א ייַדישן נאָסי איבן שעשעט --א 
מענטש, װאָס איז אזוי פארקאָכט אין שירע, אז ער איז גרייט זיי אויסהאלטן מיט 
אלעם גרייטן, אבי זיי זאָלן זיך פילן װי בא זיך אין דער היים און קענען װײַטער 
אָנגײַן מיט זייער שאפן. 

איז ער איצט דאָ, דער בארימטער איבן סיגאל, וועגן וועמען אלכאריזי האָט 
זייער געלונגען א זאָג געטאָן: ,אתמול אפרוח עכשיו ביצה"!. ס'בלײַבט נאָר צו 
האָפן, אז פון אָט דעם איי זאָל זיך נאָכאמאָל אױיספּיקן אן אָדלער... דערװײַל 
פילן זיי זיך נאָך, די נײַע אָרכים, װוי ניט-געװוּנטשענע קעסטקינדער בא א 
פּרעמדן טיש, ארום וועלכן עס געניסן דערהויפּט די, װאָס שאפן דעריקער אף 
דער װײַט ניט היימלעכער ביבל-שפּראך, און זעלטן װוער פון זיי אויך אף ארא- 
ביש. האגאם דאָס נײַע פּאַרפאָלק האָט שוין לעגאמרע אראָפּגעװאָרפן פון זיך דעם 
פארהאסטן לעוװוּש זייערן, די ארופגעצװוּנגענע מוסולמענישקײַט, און זיי האָבן 
גענומען כופּעיאוקדושן כדת משה וישראל?, האָט עס זיי אָבער נאָך װיײיניק דער- 
נעענטערט צו די מענטשן, װאָס רינגלען זיי דאָ ארום, און דעריקער דאָס האָט 
אויך ניט באווירקט, זיי זאָלן אזוי לײַכט קענען פאר זיך אומקערן זייער פריער- 
דיקן שאפונגס-גײַסט. 

איבן סיגאל האָט זיך לאכלוטן געענדערט. ער איז װי אינגאנצן אויסגעלײידיקט 
געװאָרן פון די געוועזענע אימפּולסן און ליבע-געפילן, מיט וועלכע ער איז פול 
געווען װי א מילגרוים. ניטאָ בא אים די דערוואכונג און די צארטע דערשפּירונג 
פון אָט איענעם סוידעסדיקן ציטער, װאָס האָט אים בעיאד געהאט אָנצוצינדן און 


: נעכטן א הינדעלע, איצט אן איי. 
? לויטן ייַדישן דין. 
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זײַן געמיט דערהייבן. איצט אָבער.. גלײַך װי ער װאָלט גאָר קיינמאָל קיין 
אליעסינעשאָמע! ניט איבערגעלעבט. 

ווען ער האָט זיך אנומלטן באקלאָגט אף דעם, װאָס ער איז מיטאמאָל גע- 
װאָרן פרוכטלאָז, האָט יאָסעף בען מעיַר, דער אלטער זאבארע, בא זיך א טראכט 
געטאָן: ,א הײַפעלע שפּײַן קאָן דעם לייב ניט אָנזעטיקן". ער איז פאָרט געווען 
א שעמדאַװער אין די אראבישע לענדער, און פּלוצעם אָנװערן אָט דעם גרויסן 
אָנזען, מיט די אלע רומפולע צײַטן, װאָס ער האָט איבערגעהאט נאָך פארן פּרי- 
ערדיקן קאליף, ווען ער האָט זיך געבאָדן אין אוישער און אין קאָװעד, הען וי 
א מעשוירער, הען װי א קריגס-העלד! איז קיין כידעש ניט, װאָס ער האָט איצט 
פארלוירן דעם שװוּנג זײַנעם. נאָר נישקאָשע, די טפילע-לידער, צו וועלכע ער 
האָט זיך לעצטנס גענומען, װעלן זײַן א יעש אין אונדזער אייגענעם היכל הי- 
צירה? פאר זיי... פאר די, וועמען ער האָט דאָס גאנצע לעבן אָפּגעדינט, איז ער 
שוין אף שטענדיק א מעס. 

ניט אלע זײַנען דאָ מאסקים מיטן מעכאבער פונעם ,ספר השעשועים". ווען 
דער אלטער זאבארע האָט זײַן מיינונג וועגן איבן סיגאלן ארױיסגעזאָגט פאר 
מענטשן, זײַנען אייניקע גלײַך גרייט געווען אים מעקאטרעג צו זײַן, און דער 
שארפסטער קעגנער זײַנער איז געווען זײַן אייגענער זון יאָעל. ער האָט זיך ניט 
געשעמט ארויסצושפּרינגען: 

-- נישקאָשע, ס'איז ניט קיין אומגליק, דעם קעמל האָט זיך פארװאָלט גרויסע 
הערנער, האָט מען אים די אויערן אויך אונטערגעשניטן. 

דער וויקועך מיטן זון ארום איבן סיגאלן האָט זיך ניט איין מאָל צעפלאקערט. 
ווען זיי זײַנען געווען זאלבעצווייט באם אלטן אין צימער, האָט ער מיט יאָעלן 
אײַנגעטײַנעט: 

-- ווער פון אונדזערע גרויסע האָט דען אויסגעמיטן זיך צו באנוצן מיטן 
אראבישן לאָשן? אפילע דײַן באליבטער יעהודע האלייווי האָט עס געטאָן. מיר 
זײַנען טאקע, וי דו זאַגסט, שפּראך-שנאָרער בא די אומעס, צװישן וועלכע מיר 
לעבן. פארגעס אָבער ניט, אז באותו זמן? זײַנען מיר גווירים-אדירים, װאָס מיר 
קענען שאפן אף אלע זייערע לעשוינעס. 

אָבער װאָס האָט עס פאר א שײַכעס צו איבן סיגאלן? ער האָט זיך ביכלאל 
אָפּגעריסן פון זײַן שטאם און ניט נאָר צוליבן לאָשן? ער, יאָעל, האָט דאָ ניט 
לאנג שארף געזאָגט וועגן דעם דער שיינער קליינער קאנסומען: 

-- ס'איז ניטאָ קיין געוויקס, װאָס זאָל ניט האָבן קיין אייגענע װאָרצלעף 
ס'איז ניטאָ קיין צװײַגל, װאָס זאָל ניט זויגן די זאפט פון דער מאמע-ערד, אין 
וועלכער דער שטאם פון בוים איז פארװואָרצלט. ווען ניט, איז דאָס א פארטריקנט 
שטענגל, װאָס האלט באם אָפּפאלן. -- בײיסמײַסע האָט ער זיך א כאפּ געטאָן איר 
אָנטאָן דאָס שיכל, װאָס ס'איז בא איר אראָפּ פונעם פוס, האָט אים א שלאָג גע- 
טאָן דער רייעך פון בסאָמים, װאָס האלטן זיך אינעם קנאפל-אויסגעהויל. ער האָט 
מיט א צעהעלטן שמייכל צו איר ארופגעקוקט. --- איך האָב געװוּסט, אז ס'איז א 
גרויס קאַָװעד און אפילע א מיצווע העלפן אָנטאָן א בען-טוירע די שיך אף די 
פיס, אָבער אז מע באקומט שוין אפן אָרט דעם סכאר-מיצווע, דאָס האָב איך זיך 
ניט פאָרגעשטעלט. 

זי איז געווען זיכער, אז ער װועט איר באלד אויך זאָגן וועגן דער צארטער 
געטאָקטקײַט פון אירע איידעלע פיס, האָט זי זיך ניט װיסנדיק געמאכט און פאר- 
כידעשט אים אָנגעקוקט. 


? גײַסטיקע דערהייבונג. 
? שאפונגסיטעמפּל. 
5 אין דער זעלביקער צײַט. 
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-- איך פארשטיי ניט, וועגן װאָס פאר א סכאר דו רעדסט? 

-- דעם דופטיק-אײַנגענעמענעם בסאָמים-רייעך, װאָס פארשיקערט. װוּ בא- 
האלטסטו אים דאָרט? -- האָט ער געװאָלט אויסגעפינען די עפענונג אינעם קנאפל. 
נאָר קאנסומע איז שוין געשטאנען אף ביידע פיס און זיך געלאָזט צום ארויס- 
גאנג. זי האָט אים איבערגעלאָזט אליין אין איר צימער, און יאָעל האָט דאָ נאָך 
געפילט איר זײַן דאָ, די ווארעם פון איר ליב קאָל און די געטרײַ-מילדע האסקאַ- 
מעדיקײַט באם אויסהערן אים מיט א מין קלוגן שװײַגן. זיי האָבן אָפּטע אזעלכע 
געשפּרעכן פאר דער לעצטער צײַט. זי איז א מאמע פון צויי זין, איז עלטער 
פון אים מיט גאנצע צוועלף יאָר, און אויב זי איז ניט קיין בען-טוירע, װי ער 
האָט זי נאָרװאָס אין א שפּאס פארגליכן, איז זי דאָך אלקאָלפּאַנעם א בת תלמיד 
חכם!. איר טאטע איז געווען פיל אָנגעזאפּט מיט ייַדישער און וועלטלעכער כאָכ- 
מע. אויך זי אליין מיט אירע שירים... איז אים טאקע שטארק ניכע די שטענדיקע 
גרײטקײַט פון אָט דער יפת תואר? אויסצוהערן די אלע טײַנעס און טארומעס, 
װאָס ער האָט צו איבן סיגאלן און אויך צו איר טײילװײַז. ער צינדט זי ניט איין 
מאָל אָן מיט זײַן פײַער, ווען ער רעדט פונעם טיפן הארצן, זאָל זײַן אפילע צו 
אזעסדיק און דרייסט, אזוי װי דעמלט, ווען איבן סיגאל האָט פאָרגעלייענט איינע 
פון זײַנע לעצט אָנגעשריבענע טפילעס. 

ס'איז געווען פאר א מעסיבע פון די כאָשעװוסטע געסט באם נאָסי. דער נאָסי 
איבן שעשעט אליין איז אויך געווען דערבײַ. דער בארסעלאַנער טוישעוו אהא- 
ראָן האלייווי,. דער מעכאבער פונעם ספר החינוך?, װאָס איז געגעבן מיט לײַכטן 
לאָשן פארן פּאָשעטן פאָלק און איז צעטיילט אף פּארשעס פאר יעדער װאָך בא- 
זונדער, האָט וועגן איבן סיגאלס טפילע באלד א זאָג געטאָן מיט דער גאנצער 
הארבקײַט: / 

-- דאָס איז א געבעט צום מוסולמענישן גאָט, פּונקט אזוי גוט װוי צום קריסט- 
לעכן. ראק ניט פארן גאָט פון ייַסראעל. צו אונדז האָט עס קיין שום שײַכעס 
ניט! 

די רויטע באָרד האָט בא אים געפלאמט, און די ליפּן זײַנע האָבן נאָך געצי- 
טערט, גלײַך װי ער װאָלט נאָך ניט דעם גאנצן קאס ארויסגעבראכט. איבן סי- 
גאלן האָט עס װי אײַנגעשרומפּן. ס'האָט אף אים מער געװירקט דאָס שװײַגן 
פון די איבעריקע, װי דער אָנפאל פון אָט דער בריַע. נאָך איידער ער האָט גע- 
פּרוּווט עפענען דאָס מויל, האָט דער בייזער ייַד נאָך צוגעגעבן: 

-- אונדזערע נעװיַיִם האָבן געגלייבט אין מלא הארץ דעה?, אָבער געשען 
װעט עס לאכלוטן אָן צוואנג. 

דאָ האָט זיך ארײַנגעמישט דער מילדער באָניפאז ווידאל. אין בארסעלאָנע 
שעמט ער מיט זײַן קעגנערשאפט צום ראמבאם. ער איז אויך א גרויסער ערך- 
באזיצער, און אף זײַנע פעלדער איז ער מעקײַעם ,פאה און שכחה": ער לאָזט 
קיינמאָל ניט אָפּשנײַדן די גערעטעניש ביזן לעצטן פּאס פעלד און לאָזט זיך 
ניט אומקערן צו צונויפזאמלען די פארבליבענע זאנגען אָדער נאָך א פארגעסע- 
נעם גארב טווּע. אין װײַנגאַרטן און בא די איילבירט-ביימער גיט ער אכטונג 
און לאָזט ליגן די רײַפע און די אליין אָפּגעפאלענע ניט רײַפע פּיירעס אף העפ- 
קער. די פּוערים -- שכיינים לאכן פון אים און קלײַבן עס באהאלטענערהייט 
אונטער. זיי קענען זיך אלץ ניט דערווארטן אפן זיבעטן יאָר, ווען ער זאָגט זיך 
אינגאנצן אָפּ פון אראָפּנעמען די טווּעס, און דערהױיפּט אפן שמיטעײיאָר, ווען 
ער װעט באָטל מאכן אלע כויוועס, װאָס ער פון די פּוערים איז אים שולדיק. 


1 א טאָכטער פון א טאלמיד-כאָכעם. 
2 שיינער פרוי. 

5 א בוך וועגן דערצלונג. 

+ די וועלט װועט זײַן פול מיט וויסן. 
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ער דערציילט איצט מיט א וייכער שטים ועגן א געוויסן הערשער, װאָס 
האָט באפוילן, מע זאָל ארויסגעבן דעם באליבטן מעשוירער זײַנעם א רײַטפערד, 
א מויזלטיר, א קעמל, אן אייזל און א קנעכט. דערבײַ האַט ער געזאָגט: ווען 
ס'איז פאראן נאָך עפּעס, אף װאָס מע קען פאָרן רײַטן, װאָלט ער עס אים אויך 
געשענקט. אין דער טפילע, װאָס מיר האָבן נאַרװאָס געהערט, בעט דער מעשוי- 
רער קויעך אף צו קענען בײַקומען אונדזערע סאָנים.. 

-- דו זאָג מיר, איבן סיגאל, -- האָט ווידאל זיך א קערעווע געטאָן מיטן פּאַ- 
נעם צו אים, --ווען האָבן מיר, ייָדן, אָנגעװאָרפן אנדערע פעלקער אונדזער 
גלויבן? ווען האָבן מיר וועמען-ס'איז געצװוּנגען אָנצונעמען אונדזער געדאנקענ- 
גאנג, אונדזערע מינהאָגים, אונדזער לעבנשטייגער? 

-- איך! איך האָב געצװוּנגעןף! --האָט איבן סיגאל זיך א הייב געטאָן, --איך 
האָב זייער לײַכט און גערן אָנגענומען דאָס מאכמעדאנישע גלויבן, איך בין גע- 
ווען ניט דולדיק צו די אלע, װאָס האָבן עס ניט געטאָן, אזוי װוי איך. איך האָב 
גאָרניט געהאט צו די, װאָס האָבן באצײַטנס דאָס לאנד פארלאָזט. איך בין 
גלײַכגילטיק געווען צו די, וועלכע זײַנען שפּעטער אנטלאָפן. נאָר די יעניקע, 
װאָס זײַנען מיט אונדז געבליבן, האָב איך ניט געקענט מויכל זײַן די מינדסטע 
אָפּװײַכונג פונעם נײַעם גלויבן. ס'האָט זיך מיר אלץ געדוכט: זיי זײַנען מיר דער 
דאָרן אין אויג. זי פּאטערן מיר די מאראָכע, דעם ווערט מײַנעם. און דער קלענ- 
סטער וואקל זייערער נעמט עפּעס אויך אָפּ פון מײַן געטרײַשאפט, פון מײַן מיט 
לײַב און לעבן איבערגעגעבנקײַט צום אלדאָס נײַעם. א רעשטל פון א פריִערדיקן 
מינהעג, א ניט אראבישער אויסדרוק אין זייער לאָשן האָט אזוי װוי פארמינערט 
מײַן װאָג און די שליימעס פון מײַן עכטער אראבישקײַט סײַ אין דער שאפונג, 
וי אויך אינעם לעבנשטייגער. איך בין געווען דער מענטש, װאָס האָט אונטער- 
געזאָגט מײַן הערשער דעם קאליף, ער זאָל פארניכטן אלץ, װאָס ס'איז געשאפן 
געװאָרן אפן לאָשן איוורי, און ווען איך װאָלט געװוּסט, אז ס'איז נאָך פאראן 
װוער, װאָס באנוצט זיך מיט דער שפּראך צום שאפן, בין איך גרייט געווען אים 
צו מאסערן, ער זאָל געשטעלט װערן תחת חרב!. איצט, ווען איך זאָל בעיאד 
האָבן, װאָלט איך איניינעם מיט דער צונג ארויסגעריסן פון זיך דאָס אראבישע 
לאָשן, אף וועלכן איך דענק, און רעד, און שרײַב.. 


מע האָט זיך אף אים ארופגעװאָרפן מיט קוילע-קוילעס און אים צוגעמאכט 
דאָס מויל. דאָס נאַרװאָס געזאָגטע האָט קימאט בא אלעמען ארויסגערופן א דער- 
ווידערונג, און ס'האָט זיך צעפלאקערט א שטורמישער וויקועך, בא וועלכן ס'האָט 
זיך צופיל צעהיצט דער אלטער זאבארע. ער האָט פון גרויס אופרעגונג ניט גע- 
קענט דערזאָגן דאָס, װאָס ער האָט געװאָלט. האָט בא אים דאָס רעדן איבער- 
געכאפּט אלכאריזי: 

-- דאָס אראבישע לאָשן איז דאָ גאָט די נעשאָמע שולדיק. אין וויפל מעדינעס 
רעדן ייִדן אף אָט דער שפּראך? און װאָס האָבן זיי שוין ניט געשאפן אף אָט 
דעם באפליגלטן לאָשן פאר די לעצטע עטלעכע הונדערט יאָר? נאָך פריַער פאר 
זייער נאָװי האָבן מיר שוין געהאט די מעשוירערים אל סאמועל און דעם זון 
זײַנעם שוראיק. 

-- און די משוררת מרת שרה?, --האָט זיך דער אלטער זאבארע נאָך אלץ 
ניט בארויַקט, --- איך האָב בא די איבן טיבאָנס געזען אין א קסאוויאד איר א 
בינטל שירים פון מיט א האלבן טויזנט יאָר צוריק, עכטע פרחים. 


: אונטער דער שװוערד. 
? די דיכטערן סאָרע. 
בלומען. 
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-- איז דען די זאך אינעם לאָשן?--האָט אלכאריזי נאָך ניט פארענדיקט דאָס, 
װואָס ער האָט געװאָלט זאָגן. --אָט אינעם דײַטשן-לאנד האָבן ייִדן לאנג אָנגע- 
הויבן רעדן אפן לאָשן אשקענאזי. װער ווייסט, װאָס ס'קען נאָך פון דעם װערן? 
אוועלכע גרויסע יעצירעס ס'קענען געגעבן װוערן אף אָט דער שפּראך.. און אף 
מיזרעך פון אשקענאז ליגן די מעדינעס פון די סלאוון. װער װעט מיר זאָגן, װאָס 
פאר א לאָשן אונדזערע ברידער באנוצן דאָרט! די שפּראך איז בא אונדז אָפט 
די האלבאָשע, דער קנקן!, אין וועלכן אונדזער אלדאָס געשאפענע וערט אָנגע- 
זאמלט אף עס אויסצופארהיטן פאר די קומענדיקע דוירעס. אָט אף דערוף איז 
טאקע כאל דער פּאָסעק אל תסתכל בקנקן אלא במה שיש בוכ. 

דאָ איז פּלוצעם ארוױיסגעשפּרונגען יאָעל. צי ס'האָט אים נאָך וויי געטאָן דער 
פארדראָס פארן טאטנס צו גרויסער אופרעגונג. צי אין אלכאריזיס לעצטן אויס- 
פיר האָט ער געפונען עפּעס אזוינס, װאָס האָט אים אָנגעצונדן? אזוי אָדער אנ- 
דערש, נאָר ער האָט מיט פארביטערונג גענומען פאָרווארפן איבן סיגאלן: 

-- איר קומט צו אונדז, ווען מע צאפּט פון אײַך בלוט, מיט אײַערע ויי- 
געשרייען און מיט די ראכמים-גוואלדן. מיר נייטיקן זיך ניט אין קלאָגמוטערס, 
מיַר האָבן זי גענוג אָן אײַך. מיר דארפן אויך ניט די יעניקע ייַדן, וועלכע קומען 
צו אונדז מיטשטארבן. אף צו מיטלעבן ביסטו אװועק צו אנדערע און פאר זי 
האָסטו געשאפן. איצט, אז די אנדערע האָבן דיך אָפּגעשטױסן, ביסטו געקומען 
זיך באהעפטן מיט די, פון וועלכע דו ביסט אוועק אף שטענדיק. האגאם דו ביסט 
דאָרט געווען א צוגעקומענער און ניט קיין אייגענער, האָסטו געמיינט װערן 
דער זינגער פון א פרעמד פאָלק, זויגן די זאפטן פון א פרעמדן שטאם. ס'איז 
פאראן אזא בלומען-בלעטל, װאָס וואקסט אָן פארב און אָן רייעך. װײַל ס'האָט 
ניט קיין אייגענעם לופט-װאָרצל, זוכט עס ארײַנצוכאפּן, אן אָטעם טאָן מיט עפּעס 
פרעמדס. דאָס איז ניט אף זיכער. און אוואדע ניט אף לאנג.. 

פון זײַנע רייד האָט א ווייע געטאָן מיט אזא אָפּנקײַט, אז אלע זײַנען ניש- 
טוימעם געבליבן. דאָ זײַנען ארויסגעזאָגט געװאָרן ווערטער מיט אזא דרייסטער 
קלאָרקײַט... ווערטער און מאכשאָװעס, װאָס האָבן זיך עפשער אויך בא אנדערע 
גענעסטיקט, בא וועמען נאָך דערװײַל אונטער א נעפּל, און בא וועמען שוין גאנץ 
דורכגעטראכטע, בוילעט אָפענע, נאָר אָן דער געוואגטקײַט זיי ארויסצוזאָגן מיטן 
פולן מויל. בא אלכאריזין האָט זיך דער שמייכל פארפּלאָנטערט צװישן באָרד 
און פּייעס. פון זײַן אנשוויגן װערן האָט אראָפּגעקוקט א באפרידיקונג, װי ער 
װאָלט זאָגן: נו, מער האָב איך שוין ניט װאָס צו זאָגן, ער האָט פאר מיר אלץ 
וי אפן טעלער ארויסגעלייגט. 

בא יאָעלס טאטן, דעם אלטן זאבארען, האָט די באוויליקונג אָנגעקװעלט טיף 
אינעװייניק, האגאם אויסערלעך האָט פון אים געבלאָזן מיט אומצופרידנקײַט און 
פארדראָס אפן זונס כוצפּע. איבן שעשעט האָט זיך געקראצט אין דער גרײַזי 
גרויער באוואקסנקײַט אפן פּאָנעם מיט אן אויסזען, װי ער װאָלט דאָ געװאָלט 
עפּעס אויסבעסערן, נאָר דאָס האסקאָמעדיקע צושאָקלען פון נאָך אנדערע בי- 
וועזנדיקע האָט אים אָפּגעהאלטן דערפון. איבן סיגאל אליין, דער געטראָפענער, 
האָט מיט זײַנע בליקן מילד ארומגעכאפּט אָט דעם דארלעך-שלאנקן יונגן באָכער, 
וועגן וועלכן ער ווייסט גאנץ גענוי, אז ער האָט ניט קיין מינדסטע שײַכעס צו 
װאָסער-ניט-איז שאפונג. דער יונג האָט נאָך קיין איין שורע קיין אייגענע ניט 
אָנגעשריבן. די גאנצע אוּוודע זײַנע איז מעדיצין. איז װי קומט ער זיך ארויס- 
שטעלן פאר אזא מײַדים אין גײַסטיקע זאכן? ער װעט, פארשטייט זיך, אפילע 
ניט פּרוּװון אָפּפרעגן די אלע האלבע און גאנצע עמעסן, װאָס מע האָט אים 


1 קיַלע. 
2 קוקט ניט אף דער קיילע, נאָר אף דעם, װאָס אין איר געפינט זיך. 
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נאָרװאָס פאָרגעװאָרפן, און מיט אָט דעם כוצפּעניק װעט ער זיך אוואדע ניט 
ארײַנלאָזן אין וויקוכים. אָבער אָט די אלע מענטשן וייסן דאָך גאנץ גוט דעם 
באדײַט פון אָט די פרעמדע זאפטן, װאָס דערנערן א וועלט. וי נאָר ס'שלאָגט 
ערגעץ א פילבאר הארץ... א דענקענדיקער מויעך, אין אוועלכער מעדינע סזאָל 
ניט זײַן, צו אוועלכן פאָלק דער מענטש זאָל ניט געהערן.. איז אויב ער װועט 
ניט צופאלן צו אָט דעם לעבעדיקן קוואל פון אראבישן וויסן, איז װוּ נאָך וועט 
ער זײַן דאָרשט שטילן? בא די אמאָליקע העלענער, פון וועלכע ס'איז קיין סאָ- 
ריד-אופּאָליט ניט געבליבן? בא די פארגרעבטע יאָרשים פון די לאטײַנער, װאָס 
האָבן זיך אינגאנצן אױיסגעטאָן פון יעדער מין כאָכמע און דייע.. און װי די 
אַנסײכלדיקע פּראָיִם, זיצן זיי פארהילט אין אָט דעם װײַט ניט רייעך-ניכויעכ- 
דיקן קריסטלעכן װײַרעך און לאָזן צו זיך קיין פריש ווינטל ניט צו? די אלע 
וויסנשאפטן, צו אוועלכע זייערע אָװעס האָבן אין דער פארגאנגענהײַט דער- 
גרייכט, אויב עמעצער א זייעריקער וויל זיך איצט צו זיי דערלאנגען, מוז ער 
זי זוכן ראק אונטער דער גרינער פאָן פונעם אראבישן לאָשן. 

-- אגעוו, האָבן נאָך דערװײַל ביז איצט די אראבישע געלערנטע וייניקער 
פון אלץ זיך באמיט ארײַנצוברענגען אָט די פֿרעמדע אויצרעס אין זייער פאר- 
מעגן, -- האָט א ייַד א מעטארגעם זיך געגלעט די באָרד, ווען איבן סיגאל איז 
אף א װײַל אנשוויגן געװאָרן. -- ווען ניט אונדזערע טארגומים פון די גריכישע 
כאכאָמים און פון די אלט-רוימער, װאָלט זייער א סאך פארלוירן געגאן, און 
טאקע פאר די אראבער גופע. 

דאָ האָט אלכאריזי ניט אויסגעהאלטן א שמייכל צו טאָן. 

-- ס'איז גענוג צו דערמאָנען, -- האָט ער געזאָגט, -- דעם סולטאן אָמאר, ווען 
ער האָט באזיגט די פּרעכטיקע אלעקסאנדריע, און מע האָט בא אים געפרעגט, 
װאָס צו טאַן מיט די קסאוויאדן פונעם רײַכסטן ביכער-אויצער אף דער ועלט, 
האָט ער אזוי געפּאסקנט: אויב אין די כיבורים שרײַבט זיך דאָס, װאָס ס'איז 
פאראן אינעם קאָראן, זײַנען זי גאנץ איבעריק, און אוב ס'איז אין זיי דאָ 
אזוינס, װאָס אין קאָראן געפינט זיך ניט, זײַנען זי שעדלעך. אין ביידע פאלן 
איז בעסער זיי צו פארניכטן. 

דער אוילעם האָט זיך צעלאכט. איבן סיגאל האָט אויך װי פארשולדיקט מיט- 
געשמייכלט, און פארטראכטערהייט האָט ער געפּרוּווט זיך אָפּגעבן דעם גערעכט. 

-- ווען איז דאָס געווען? מע דארף דאָך נעמען אין אכט די צײַט. 

-- אָט וועגן דער צײַט װיל איך טאקע זאָגן, --האָט זיך יאָעל אין דערין 
אָנגעכאפּט. -- מיט שיינע עטלעכע הונדערט יאָר פאר אָמארן האָט דער באזיג- 
טער יויכענען בען זאקאי זיך געבעטן ראכמים בא זײַנע באדריקער: גיב מיר 
יאוונע מיט אירע כאכאָמים. 

קאנסומע איז אינעם פארטונקלטן ווינקל פונעם גרויסן צימער געזעסן האלב- 
אויסגעצויגן אפן פארביקן טעפּיך, אונטערגעשפּארט מיט זײַדיקישעלעך און מיט 
האָריקע פעלן ארום די פיס. װי א פארטײַעטע האָט זי געפאָלגט דעם ווערטער- 
געפעכט, געגאפט און זיך געשלאָגן מיט דער דייע: צי זאָל זי זיך ארײַנמישן 
אינעם לײַדנשאפטלעכן קריג פון אָט די פרעמדע מענער מיט איבן סיגאלן? דער- 
הױפּט האָט זי געשטויסן דערצו דאָס אָפטע ארויסשפּרינגען פון אָט דעם אזעס- 
דיקן יונגן עסקולאפּ, װאָס לוט װי איר דוכט זיך, שפּריצט פון אים מיט סינע 
און מיט שאָדנפרייד וועגן דעם ביטערן גוירל זייערן. 

זי האָט עס אים געהאט געזאָגט בא דער ערשטער געלעגנהײַט, האָט ער זיך 
איר שיר פאר די פיס ניט געװאָרפן און זי האָט אים גאָרניט געקענט אײַנשטילן, 
ער זאָל זיך שוין אופהערן שלאָגן אלכעט. פארן ערשטן מאָל האָט ער איר אזוי- 
פיל גוטסקײַטן ארויסגעזאָגט, און אין אלץ, װאָס ארום איר, האָט ער געזען הוילע 
מײַלעס: אירע שטראָף-רייד זײַנען אים װי א באלזאם; פון דער צארטער שטים 
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אירער, פון דעם קלייד, װאָס אף איר, פון איר קליינעם װוּקס איז ער ביז צו 
מעשוגאס באגײַסטערט. פאר זײַן יונג לעבן האָט ער שוין ניט איין מאָל מיט 
זײַן גאנצן פּײַער זיך אָנגעצונדן צו פּונקט אזעלכע וי זי, נאָר ס'האָט געפעלט 
דאָס קעגנזײַטיקע פרישע ווינטל אף אונטערצוהאלטן דעם פלאם. האָט זיך דער 
שײַטער שטיל אויסגעלאָשן, און אפילע קיין איין ווארעמער פונק האָט זיך אינעם 
אש ניט געקענט פארהיטן. 

ער האָט זיך פאר איר מיסנאצל געווען װי פאר אן עלטערער שוועסטער. וי 
פאר א מאמען האָט ער זיך מוידע געווען אין זײַנע זינד מיט דער פּרעכטיקער 
פּראָוואנסאלערן, דעם הערצאָגס גרױיסװוּקסיקער שלאנקער טאָכטער. און זי האָט 
פאר אים אף אױיסנװייניק געלייענט איבן סיגאלס ליבע-לידער, אויך א מין זיך 
מיסוואדע זײַן אף די אייגענע כאטאָיִם. יאָעלן אין דאָס אלץ ניט אָנגעגאן... אפילע 
אירע קאלט-סייכלדיקע אייגענע לידער האָבן בא אים אויך אויסגענומען וי דאָס 
בעסטע פונעם בעסטן, אבי נאָר זײַן לעבן איר... זייערע באגעגענישן זײַנען אָפ- 
טער געװאָרן. זי האָט זיך ניט באהאלטן דערמיט. ניט זעלטן פלעגט זי אים אופ- 
נעמען אין איר באזונדערן צימער, װוּ זיי האָבן אומגעשטערט געקענט א פּאָר 
שאָ זײַן צוזאמען און זיך אפילע ארײַנזאָגן איינער דעם צווייטן אזוינס, װאָס מע 
קען עס נאָר טאָן, ווען מע איז אויג אף אויג. קאנסומע האָט זיך, אפּאַנעם, פאר- 
לאָזט אפן אונטערשייד אין זיײיער עלטער און אף דער מענערישקײַט פון איבן 
סיגאל, קעגן וועמען אָט דאָס באָכערל איז ניט מער װי א פערטל אֶף. יאָעל איז, 
װוײַזט אויס, אויך געקומען צו דער מאסקאַָנע פון אל תבשל בקדרה שבשל בה 
חברך!, ביפראט נאָך, אז ער האָט דאָ לעבן זיך דעם טאטן זאָל לעבן און גע- 
זונט זײַן. עפשער דערפאר טאקע איז ער געװוען מיט איר אזוי פרײַ אין די 
רייד, װיסנדיק, אז צו עפּעס מערערס װעט ניט קומען, און פון דערפון איז אויך 
די הײימישקײַט צװישן זיי אלץ מער געוואקסן און געוואקסן. אויך דאָס, װאָס זי 
האָט זעלטן מיט אים מאסקים געווען, האָט אים צײַטנװײַז אזוי צעפלאקערט, אז 
ער האָט זיך פאר איר ניט געהיט מיטן ארויסברענגען די פרעכסטע אויסדרוקן, 
אזעלכע, װאָס ער װאָלט זיי געקענט טראָגן נאָר אין זיך. 

אָפּטמאָל זײַנען זיי צוזאמען געריטן אויסער דער שטאָט, האָבן געפירט לאנגע 
געשפּרעכן, וועלכע האָבן קאנסומען באגײַסטערט. ער איז בא איר אין די אויגן 
געוואקסן און איז גרייט געווען אים צו הערן שאָענװײַז---און שװײַגנדיק בלויז 
קוקן אף אים און באװוּנדערן זײַן ניכטער-זיכערע דרײסטקײַט, זײַנע מוטיק- 
קלאָרע געדאנקען, ארויסגעזאָגטע מיט פּאָשעטע ווערטער, נאָר זיי האָבן געקלונ- 
גען װוי א געזאנג, װי עכטע פּיָוט-שורעס, װאָס דרינגען ארײַן אין דער נעשאָמע. 

אויך דאָס מאָל האָבן זי אונטערגענומען א לאנגדויעריקן רײַטישפּאציר, און 
ווען זיי זײַנען שוין געװאָרן אײַנגעמידט און ס'האָט אָנגעהױיבן דעמערן, האָבן 
זיי פארקערעוועט אף אהיים. 

ווען זיי זײַנען ארײַנגעפאָרן אין דעם ייִדישן שטאָט-יפערטל, איז שוין געווען 
גוט טונקל. קיין מענטשן האָט מען דאָ קימאט ניט געזען. אין דער פּוסטקײַט פון 
די שמאָלע געסלעך האָט זיך הילכיק אָפּגערופן דער רעגלמעסיקער טראָט פון 
די אכט פערדישע פיס און דאָס אָפטע קלאפּן אין די פארמאכטע לאָדנס, א 
קלאפּן, מיט וועלכן מ'האַט געװאַרנט וועגן א דראָענדיקער געפאר אָדער אָנ 
געזאָגט א שלעכטע בסורע. 

-- אין שטאָט איז פאראן א מעס, קאנסומע, -- האָט יאָעל געזאָגט, -- עפּעס א 
כאַשעװוער מאן איז ניפטער געװאָרן. 

-- פארװאָס מיינסטו אזוי? דאָס קען מען דאָך רופן צו אן אסיפע אָדער צו 
א באזונדער טפילע. 


: זאָלסט ניט קאָכן אין דעם טאָפּ, אין וועלכן דײַן כאווער האָט געקאָכט. 
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יאָעל האָט א שמייכל געטאָן. דער טיר-יקלאפּער איז שוין פונעם געסל פאר- 
שװוּנדן, און אין דער צווייטער גאס, װוּ זיי האָבן פארקערעוועט, איז אויך ניט 
צו זען קיין לעבעדיקן נעפעש. נאָר ס'הערן זיך נאָך אלץ פונדערװײַטנס די 
קלעפּ, מיט אן איבערײַס אפן קורצן מעהאלעך, װאָס ס'פארנעמט דער גאנג פון 
הויז צו הויז. 

באם צופאָרן צו די פערדישטאלן אף איבן שעשעטס הויף, וי נאָר ער האָט 
געהאָלפן קאנסומען אראָפּשפּרינגען פונעם זאָטל, איז מיטאמאָל אויסגעוואקסן 
טאנכום. 

-- װי קומסטו פּלוצעם אהער? װאָס איז בא דיר הײַנט פאר א יאָמטעו?-- 
האָט זיך יאָעל געװוּנדערט. 

-- ניט בא מיר... -- האָט טאנכום אן אָנגעכמורעטער איבערגענומען צו זיך 
אין די הענט ביידע פערד פאר די צײַמלעך און זיך געלאָזט מיט זיי צום שטאל- 
טויער אף זיי אויסזאָטלען. 

,עפּעס איז א בער אין וואלד געפּייגערט,, --האָט יאָעל א טראכט געטאָן. 
אָדער ס'האָט טאקע געהאט א פּולע דאָס נעכטיקע שמועסן מיט אים און דאָס 
װאָרענען. נעכטן, ווען די דינערשאפט איז שוין לאנג געשלאַפן, האָט ער דערזען 
טאנכומס געלעגער א ניט קיין גערירטן. ער האָט געווארט אף אים עפשער ביז 
האלבע נאכט. ער װעט שוין מיט אים מעקײַעם זײַן א כצאָס, האָט יאָעל בא- 
שטימט. אפילע ווען ער זאָל דאָ דארפן שטיין און ווארטן אף אים ביז דער מאָרגנ- 
שטערן װעט פארשווינדן, נאָר ער מוז אים אָנלערנען. אָט דער ניכפּעניק האָט 
אים געגעבן דאָס װאָרט גלײַך באם אָנקומען אהער, אז דאַ אין בארסעלאָנע 
צווישן אזויפיל כאַשעװע לײַט, באם נאָסי אין הויז, װועט ער אופהערן נאָכגעבן 
דעם יעיצערהאָרע אף א שטיקל צײַט. האָט עס געדויערט פון עסטער-טאָנעס 
ביז פּורים. מע רעדט שוין דאָ אויך וועגן אים, אז ער װוערט אָפט פארשווּנדן 
אף א גאנצער נאכט און אז ער האָט שוין געפּרוּוט אפילע טרײַבן זנוס אָט דאָ 
אין הויף. 

אָבער הײַנט -- ווידער דאָס זעלבע. יאָעל גייט אים נאָך פוסטריט. ער איז 
מיט אים ארײַן אין שטאל, און דאָ באם זאָטל-הענגער איז ער צוגעשטאנען צו 
אים; 

-- האָסט דאָך מיר נעכטן געשוווירן בא װאָס הײיליק איז, אז דו װעסט אופ- 
הערן צו נויעפן. װוּ ביסטו הײַנט געװוען? װאָס וװעסטו הײַנט צוטראכטן? 

-- װאָס איז די נאפקעמינע, איך האָב הײַנט קיינעם ניט מעזאנע געװען!-- 
האָט טאנכום מיט קאס גענומען אויסקערעווען די פערד. 

-- דאָס אליין איז שוין א גרויסער אופטו. און מאָרגן װועסטו זיך אויך פירן 
לײַטיש? -- האָט יאָעל גענומען שפּאסן מיט אים. 

-- מאָרגן אויך. און אויך איבערמאָרגן.. ביז מיר װעלן ניט פארלאָזן אָט 
דעם פארשאַלטענעם מאָקעם, װוּ מע קען ניט לעבן װי א מענטש, -- איז טאנכום 
ארײַן אינעם באלעבאָס! טאָן. 

-- איז צו װאָס דאָס ארומשלעפּן זיך גאנצענע נעכט? מענטשן זאָלן דיך כוי- 
שעד זײַן. זיצט מען אין דער היים ביזן אװעקפאָרן פונדאנען, --בעט זיך בא 
אים יאָעל נאָך אף איין האנאָכע. 

-- װאָס זשע, איך טאָר זיך שוין אפילע אינעם טאנץישטיבל ניט בא- 
װוײַזן! -- האָט זיך טאנכום ווידער צעבייזערט. 

-- אינעם טאנץ-ישטיבל?.. -- איז יאָעלן געװאָרן פארדעכטיק. -- עפּעס צו פרי 
ביסטו געקומען פון דאָרט? 

-- געקומען פון דאָרט... מע האָט אונדז צעטריבן. אף גאנצע זיבן טעג. בא 
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די שפּילער דאָס שפּילגעצײַג צוגענומען. די פלײַטע, די הארפע, אפילע דעם 
שאל-האָרן האָט מען ניט איבערגעלאָזט. עפּעס א גרויסער מאן איז געשטאָרבן. 

בא דער טיר, אֹף דער שװועל, האָט אף יאָעלן אָפּגעווארט דער טאטע. ער איז 
ניט געווען צו דערקענען. דער קאָפּ איז בא אים געווען מיט אש באשאָטן, אפן 
בעגעד באם הארצן האָט זיך אָנגעזען דער היפּשער ריס פונעם רעכטן לאץ, און 
די אויגן זײַנען פול געווען מיט טרערן. 

-- רײַס קריע, זון מײַנער, דער עמוד ברזל! אונדזערער, דער חד בדורול, -- 
האַט ער זיך צעוויינט, -- אונדזער גאון עולם?, דער ראמבאם, איז שבק חיים לכל 
חי 

די ליפּן האָבן בא יאָעלן א ציטער געטאָן באם ארױיסזאָגן דעם , ברוך דיין 
אמת". ער האָט שוין ניט געקענט מיט זײַן קאָל איבערפרעגן, וען איז דאָס 
געשען. 

-- גאַרניט לאנג, -- האָט דער אלטער זאבארע ארויסגעוויינט, -- אין כ' טבת?, 
און אפן דריטן טאָג האָט מען אים אריבערגעפירט קיין טוואריע.. א בראָך צו 
אונדז, -- האָט ער מיט ביידע הענט א כאפּ געטאָן זיך פארן קאָפּ, -- מיר האָבן 
אָנגעװוירן די עיני הגולה". מיט וועמענס אויגן װעלן מיר איצט קוקן אף דער 
וועלט? 

יאָעל האָט דעם טאטן פּאמעלעך אוועקגעזעצט אפן אָווליבענקעלע, אראָפּגע- 
װואָרפן פון זיך די שיך און גענומען קריַע רײַסן. װײַטער האָט ער ניט געהאט 
װאָס צו טאָן מיט זיך. ער האָט זיך קיין אָרט ניט געפונען. אפן דיל איז שוין 
געווען אָנגעװאָרפן פריש אָפּגעשניטן גראָז. ער האָט א קליין ביסל צונויפגע- 
שארט אין א ווינקל און זיך אף דעם א וואלגער געטאָן. ער איז געבליבן זיצן 
װי אף א פוס-בענקעלע לעבן טאטן און געשויגן. װאָס האָט ער אים איצט װאָס 
צו זאָגן? 

געווען צײַטן, ווען זיי האָבן זיך הייס געאמפּערט ארום דעם ניפטער. ס'האָט 
דעם אלטן זאבארען פארדראָסן: װאָס הייסט דער אייגענער זון זײַנער איז אזא 
קנאפּער אָנהענגער פונעם ראמבאם? ויאזוי האָט ער גאָר פארזען, ניט אכטונג 
געגעבן, דער בען-יאקיר זײַנער זאָל ניט ארײַנפאלן אין די נעצן פון די קעגנער? 
ער האָט געװוּסט, װי נאָר דער זון איז אונטערגעוואקסן און אליין אָנגעהויבן צו 
דענקען, האָט ער זיך ארײַנגעטאָן און איז געווען פארקאָכט אין יעהודע האלייווי, 
אין די שירים זײַנע, און ראק דער כוזרי' איז בא אים געווען ארײַנגערעכנט 
צווישן די קאָדשיי-קאָדאָשים. נו איז װאָס? ער האָט נאָך דעמלט ניט געהאט פאר- 
זוכט דעם טאם פון אנדערע אויצרעס, און שוין פון די יונגע יאָרן האָט ער א 
טעווע געהאט צופיל שטעלן אף זיך. 

יאָעל טראכט איצט פארן טאטן פּונקט אזוי װוי פאר זיך, און דאָ דערמאַנט 
זיך אים, װי ס'האָט דעם טאטן געזונט געקאָסט, ווען ער האָט דאָס ערשטע מאָל 
פונעם זונס מויל געהערט, װי ער איז ניט מאסקים מיטן ראמבאמס א געויסן 
זאָג. 

-- ויַאזוי וואגט ער גאָר אָפּצופרעגן אזא גאָען.. און װאָס איזן דאָס ביכלאל 
פאר א טעווע זיך אנטקעגנשטעלן די גרויסע רישוינים אונדזערע, און ביכלאל 


1 אײַזענער זײַל, 

? אײַנער אין זײַן דאָר. 

5 וועלט-גאָען. 

+ איז געשטאָרבן. 

5 צוואנציק טעג אינעם כוידעש טייוועס. 
* אויגן פון דעם גאָלעס. 

ז יעהודע האלייוויס פילאָסאָפיש ווערק. 
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אן עלטערן פאר זיך. איר פארגעסט, אז איר זײַט נאָך דערװײַל מער ניט וי 
יונגע נארישע ציגן. 

יאָעלן איז דעמלט אײַנגעפאלן בארויַקן דעם טאטן מיט שטילע ריד און 
ביטמימע 

--- מיר זאָגן זיך ניט אָפּ פון אָפּגעבן קאָװעד די עלטערע, און מיר נייגן דעם 
קאָפּ פאר דער גרױסקײַט פון די רישוינים. מיר ווייסן אויך, אז מיר זײַנען יונגע 
ווילדע ציגן. נאָר מיר זײַנען אין דער בכינע פון אָט דעם ציגעלע, װאָס דער פּאס- 
טעך טראָגט נאָך אף די הענט, = האגאם מיר זײַנען נארישער פון דער גאנ- 

ר טשערעדע, זיצן מיר פונדעסטוועגן אף די הויכע אקסל פונעם פּאסטעך, און 
ן א סאך װײַטער און בער פון אלע איבעריקע. 

ער האָט געװאָלט א שמייכל טאָן, נאָר ער האָט דערזען, װי דער טאטע איז 
דערשיטערט, האַט ער געפּרוּווט צו אים ריידן וי צו אן אַװל, מיט מענאכעם- 
אָװלדיקע אויסדרוקן. נאָר דער טאטע האָט זיך ניט געלאָזט טרייסטן. ער האָט 
ניט געװאָלט בעשום-אויפן זיך צו שפּארן. צו דער וואנט אף א 8 מל טאָן. פון 
וט = 2 אפן געלעגער האָט שאר יי ניט יי בנ זײַן. יאָעל איז אזוי 


זיך אופגעכאפט, איז דער טאטע נאַך אלץ געזעסן אפן זעלבן אַװל-בענקעלע און 
האָט אפילע ניט געװאָלט טראכטן זיך צו רירן פונעם אָרט. ער איז הײַנט פּאַ- 
טער פון אלע מיצוועס: ער דארף ניט טפילע טאָן, ניט מאכן קיין בראָכע איבער 
גאָרניט ניט, און אויך ניט טויעם זײַן. אויב גאָט װעט אים נאָר געבן קויעך, וועט 
ער פאסטן און טרויערן גאנצע דרײַ טעג. 

אינעם געמיינזאמען עס-זאל איז דער 8 ער דעמבענער טיש געװען איצט 
אָן א צודעק. יאָעל האָט אף אים דאָס ערשטע מאָל געזען דעם געמעל: ייַצכאָק 
בא דער אקיידע. דער אוילעם א 2 ער ס'איז געשטאנען באם בע 
יי אף צו וואשן די הענט, װער ס'האָט שוין די נאסע הענט אָפּגעװישט מיט 

גראַזבלעטער, װאָס ליגן דאָ אויך צעװאָרפן אפן דיל, איבער דער יט נעם 
כיידער די האנטעכער זײַנען געה - פארשעמט, און קיינער האָט זיך צ. : 
ניט צוגערירט. אייניקע האָבן די הענט געלאָזט אָפּטריקענען פון זיך אליין. דאָ 
איז געווען אן אָנצוהערעניש אף טכיַעס-האמייסים. װײַל יעדער גרעזל דאָ א 
אן אָנדײַטונג אף דעם, אז די מייסים װעלן ארױסשפּראַצן װי דאָס גראָז אין 
מצלף. 

צו דער סעודת הבראה! איז מען נאָך דערװײַל ניט צוגעטראָטן. מע ווארט, 
אפּאָנעם, אפן באלעבאָס, אפן נאָסי איבן שעשעט. אכוץ דעם אלטן יאָסעף בען 
מעיַר, יאַעלס טאטע, פעלט שוין דאָ קיינער ניט פון זײַנע אָרכים ניכבאָדים. אפי- 
לע איבן סיגאל זיצט דאָ איינער אליין בא דער מײַרעװ-וואנט, אף דער נאָרװאָס 
ארײַנגעבראכטער באנק פאר אוויילים. זי איז נידעריק אוך פארנעמט קימאט די 
גאנצע לענג פון וואנט צו וואנט. די אלע איבעריקע בענק און בענקלעך זײַנען 
פונדאנען ארױיסגעטראָגן געהאָלין דער טיש איז אָנגעשטעלט מיט שיסלען אר- 
בעס, און אף דער נאקעט-הוילער ברעט זײַנען אָנגעװאָרפן בייגל מיט אייער, 
אלס א זייכער, אז דעם מענטשנס לעבן קײַקלט זיך צום אַפּגרונט און אלץ 


=? 


פארגייט. 
יאָעל האָט ניט באלד דערזען דעם פעטער שעמטאָוו, װאָס איז ארײַן אהער 
מיט איבן שעשעטן צװוישן אן אוילעם מעקוראָװים, און אָן א גוט-מאָרגן, גלײַך 


װוי דער בארמינען װאָלט געלעגן +י אין כיידער. יאָעל האָט מיט כידעש בא- 

טראכט דעם אומעטיק -דערשלאָגענעם איבן סיגאלן. עפּעס האָט דאָ בוילעטער 

אראַפּגעקוקט פון אים דער עלנט און די אָפּגעזונדערטקײַט זײַנע. ער האָט אפילע 
: טרויער-מאָלצײַט. 
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געװאָלט צוגיין צום דיכטער און אים אָנװײַזן אף אייניקע פונעם אוילעם, װאָס 
זײַנען געווען שטארקע קעגנער פונעם ניפטער. ער אליין איז אויך װײַט פון 
זײַנע כסידים... און דאָך, זאָל ער זען, װי דער טרויער האָט אלעמען באגלײַך 
ארומגעכאפּט. װײַל דער פארשטאָרבענער איז געווען מיט זײַן פאָלק. ער האָט 
זיך פון זײַנע ברידער קײנמאָל ניט אָפּגעשאָקלט. ניט אין די גוטע, און אין די 
שלעכטע צײַטן אוואדע און אוואדע ניט. 

יאָעל װאָלט דאָס אים פארשפּאָרט זאָגן. איבן סיגאל אליין האָט דעמלט גע- 
טראכט קימאט דאָס זעלבע, נאָר אף אן אייגענעם אויפן. , אין בעסטן פאל, -- 
האָט ער צו זיך געזאָגט, -- מע זאָל אים אפילע געווען לאָזן בלײַבן בא זײַן רום 
און בא זײַן גדולע, װאָלט נאָך זײַן טויט זיך עפשער פארקלענערט די צאָל פון 
די ניט-פארגינער, אָבער אף זייער אָרט װאָלטן זיך געמערט די רעכילעס-טרײ- 
בער. װאָס װאָלט מען ניט ארופגעוואלגערט אף אים נאָכן טויט, ווען מע האָט 
באם לעבן און אין די גוטע צײַטן צו אים קיין צוטרוי ניט געהאט! ווען אפילע 
דער גוטער קאליף און אנדערע פון זײַנע נאָענטע פרײַנט האָבן אים געהאלטן 
פאר א צוגעוואקסענעם פרעמדן אייווער צו זייער אױיסגעטאַקטן קערפּער. איז 
װאָס האָבן זיי זיך צו גרויסן מיט א שטיקל ווילדפלייש? װאָס אז מע ויל, קען 
מען עס לאָזן, און אז מע דארף, קען מען עס לײַכט באזײַטיקן. אן אנדער זאך 
איז מיט אָט דעם געשטאָרבענעם, וועגן וועלכן ער וייסט אזוי וייניק. דאָס 
איינציקע, װאָס ער האָט שוין דאָ געהערט, איז, אז דער מענטש האָט געהאט א 
סאך קעגנער, און בא אייניקע אפילע האָט ער ארויסגערופן א בייזע סינע. אָבער 
ס'לאָזט זיך פילן אויך בא זיי, אז זיי האָבן אים אָנגעװוירן. אז ער איז זייערער, 
ווען ער האָט געלעבט. און אז מיט זײַן טוט איז פון זי עפּעס אָפּגענומען גע- 
װאָרן. דאָס באװײַזט דער טרויער, װאָס האָט ארומגעכאפּט ניט נאָר אָט דאָס 
הויז, נאָר א גאנצע שטאָט מיט ייַדן? 

איבן סיגאל איז געװוען דערבײַ, װען מיט א שליכעס פון די ניט-ייִדישע 
שטאָט-בירגער האָט זיך ארײַנגעריסן א רוישיקע קנופיע צו איבן שעשעטן מיט 
טײַנעס און טארומעס: ס'איז געבליבן אָנדערהאלבן װאָכן צו דער ניטל-נאכט, 
און די ייִדן מיינען אף גאנצע זיבן טעג האלטן פארמאכט זייערע װײַןדקעלערס! 
מע האָט נאָך הײַנט די לאָדנס פון די ווארשטאט-הײַזער ניט געעפנט. אינמיטן 
א װאָכעדיקן טאָג זײַנען די וועבשטולן שטום געװאָרן... און װוּ האָבן זיך אהינ- 
געטאָן די קופּערשמידן און די טעפּער? װוּ איז אהינגעקומען דער קוישן-פלעכ- 
טער? די סאנדאלן-מאכער?! די שטריק-דרייער? װוּ װעלן זיי צו די פײַערלעכע 
טעג אײַנקויפן די געווירצן, דעם פעפער און די רײַזיגרײַפּעלעך? 

איבן שעשעט האָט זיי קוים בארויַקט. מער וי דרײַ מעסלעס װעלן די יידן 
ניט טרויערן. דערנאָך װעט אלץ אועק אזוי װוי ס'איז געווען. ער זיצט איצט, 
דער נאָסי, מיטן פּאָנעם צו דער וואנט און קײַט א שטיקל בייגל מיט אן אָפּנע- 
שיילט איי. אלע עסן דאָ שטייענדיק און אָפּגעקערט פונעם טיש, ער צו איין 
וואנט און ווער צו א צווייטער. צוליבן קאָװעד פונעם מעס, װאָס װאָלט װי גע- 
לעגן דערבײַ, און ס'איז מער ניטאָ וי אָט דער איינער כיידער, עסט מען בע- 
כיפּאָזן און אין א זײַט, בעיעכידעס. 

דאָ האָט יאָעל דערזען דעם פעטער שעמטאָוו, װען ער האָט זיך צום טיש 
אויסגעדרייט אף אָנצונעמען מיט די פינגער א ביסל ארבעס אף דער דלאָניע. 
אָן א װאָרט צו זאָגן האָט דער פעטער א מילד-ווארעמען קוק געטאָן אפן זון פון 
זײַן װײַבס ברודער און מיט א מינע, גלײַך װי ער װאָלט פון פריַער געװוּסט, 
אז ער װעט אים דאָ טרעפן, נאָר ניט איצט איז די צײַט אף שאָלעם אָפּגעבן 
יאָעל איז נישטוימעם געװאָרן: װי קומט ער פּלוצעם אהער? א צעטומלט-פאר- 
לוירענער האָט ער זיך נאָך װײַטער אָפּגערוקט פונעם אוילעם און זיך בישטיקע 
ארויסגעכאפּט, קעדיי אָנצוזאָגן די בסורע דעם טאטן. 
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דאָס פערטע קאפּיט 


מױיט או | לעבן 


ער אלטער זאבארע איז ניט שטארק ניספּאָעל 
געװאָרן פונעם זונס ארײַנרײַסן זיך מיט דער 
אויסערגעוויינלעכער יעדיִע, אז דער פעטער 
שעמטאָוו איז געקומען צו פאָרן. ער האָט דעם 
שװאָגער געזען נאָך נעכטן, וי נאָר יענער האָט 
זיך אהער ארײַנגעשטעלט מיט דער ויסטער 
בסורע. ס'איז נאָך געווען װײַט צו שקיע, אָבער 
אויסהערנדיק די בסורע, איז אים פינצטער גע- 
777 װאָרן די וועלט, און ער איז געפאלן כאלאָשעס. 
= אזא גזאר מין האשאָמאים!.. װער האָט זיך גע- 
ב קאָנט ריכטן, אז אין איינער פון די לאנגע טיי- 
וועסינעכט, אין דער זעלביקער צײַט, ווען ער, 
יאָסעף בען מעיר, האָט נאָך עפשער מיט האס- 
מאָדע געפײַלט די פערזן פון דער האקדאָמע צו זײַן , ספר שעשועים", האָט דער 
גרויסער ראמבאם אויסגעהויכט זײַן נעשאָמע... 

זיצט ער איצט אן אָנגעבױגענער איבער דער מעסיכטע, װוּ ס'רעדט זיך ראק 
וועגן טויט, און ער װויל דעם קאָפּ ניט אופהייבן. יאָעל טײַנעט מיט אים, אז אלע 
זײַנען שוין אין דער עס-שטוב, און ס'איז שוין צײַט, אז ער זאָל אויך גיין עפּעס 
טויעם זײַן. דערציילט ער דעם זון, װאָס דער פעטער שעמטאָװו האָט איבערגע- 
געבן: אין פאָסטאט, װאָס לעבן קאהיר, האָט די גאנצע באפעלקערונג, די ייַדן, 
װי די מוסולמענער, געמאָלדן א דרײַטאָגיקן טרויער. אין יערושאָלאיִם איז אויך 
געווען א טאָנעס, און אפן גאנצן וועג פון מיצראים ביז דער שטאָט טיבעריע, 
װוּ מע האָט אים צו קװוּרע געבראכט, האָבן קינד-און-קייט קריַע געריסן. 

דער זון העלפט אים זיך אופהייבן פון אָװוליבענקעלע, ער דארף גיין לעצוי- 
רעך!, נאָר ער לאָזט ניט, מע זאָל אים באגלייטן. איז ער דאָ געבליבן אליין, 
יאָעל. ער קוקט ארײַן אין דער מעסיכטע, און אף דער צוייטער זײַט פונעם 
שארבלאט, אפן האלב ליידיקן שטיק פּארמעט, דערזעט ער דעם טאטנס קסאו. 
,סוף אדם למות"? איז אָנגעשריבן מיט גרויסע אויסיעס פון אויבן, און נידערי- 
קער א ביסל: צו זײַנע זיבעציק יאָר איז אוועק פון דער וועלט אונדזער , מורנו 
ורבנו משה בן מימון". 

ער איז ניסטאלעק געװאָרן, --האָט איצטער יאָעל געטראכט--- לוט דער 
קריסטלעכער צײַטירעכענונג דעם דרײַצנטן, אינעם לעצטן כוידעש פונעם טויזנט 
צוויי הונדערט פערטן יאָר. פאר די בעגימאטריע-זוכער איז דאָס שוין א גאנצער 
איניען. די צאָל דרײַצן. מע קען זיך דאָ ברעכן דעם קאָפּ אף עפּעס אויסצוגעפי- 
נען א סימען אף זײַנע דרײַצן ,אני-מײַמינס??. נאָר וועגן װאָס טראכט ער איצט, 
אז מע דארף גאָר אין זינען האָבן, װיאזוי צו מאשפּיַע זײַן, אז דער טאטע זאָל 
זיך אָפּזאָגן פון זײַן דרײַטאָגיקן טאָנעס? ער, יאָעל אליין, װעט שוין בא אים 


: אף באדערפעניש. 
? דער סאָף פון דעם מענטשן איז דער טויט. 
5 די דרײַצן איקאָרים פונעם יודאיזם, װאָס מײַמאָניד האָט פאָרמולירט. 
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יי 
ואר ייט 


גאַרנישט ניט פּױעלן. מע דארף זיך דערשלאָגן צום נאָסי, ראק זײַן ארײַנמישן 
זיך קען עפּעס האָבן א מאמאָשעס. 

אין איבן שעשעטס גרויסן צימער האָט ער געטראָפן דעם פעטער שעמטאָװ, 
וועלכער האָט דאָ באװיליקט ארומצונעמען זײַן פּלעמעניק און אים א קוש טאָן 
אין ביידע באקן. יאָעל האָט קורץ איבערגעפרעגט אף דער מומע טעכיע און האָט 
זיך באלד גענומען באקלאָגן אפן טאטן: 

-- בא זײַן עלטער און בא זײַן איצטיקן געזונט קאָן אים כאסװעכאָלילע אזא 
לאנגער טאַנעס שטארק פארשאטן. ס'איז שוין באלד אדורך דער צווייטער מעס- 
לעס, און ער וויל אָנהאלטן די פּײַן גאנצע דרײַ טעג. 

-- ער איז מעשוגע? צי כאַסערדײיע?--איז דער פעטער אופגעבראכט גע- 
װאָרן, און ער איז גרייט געווען שוין לויפן צו אים און אים דערלאנגען א גאָב 
וי ס'באדארף צו זײַן. 

איבן שעשעט האָט אים אָפּגעהאלטן דערפון. דער האדרעספּאָנעמדיקער זאָקן, 
װאָס איז בא א צענדליק יאָר עלטער פונעם אלטן זאבארען, האָט א בעצימצע- 
דיק-מילדן שמייכל געטאָן און שטיל ארויסגערעדט: 

-- דער ראמבאם אליין האָט שוין אֹמאָל געהאט געזאָגט: ווען ניט די מעשו- 
גאָלִם, װאַלט די וועלט כאָרעוו געװאָרן, --טוט ער א ברייטערן שמייכל צו יאָעלן, 
און דעם פעטער שעמטאָוו, דעם כאָשעוון רײַזנדער און געשעפטסמאן, האלט ער 
נאָך אלץ פארן ארבל, -- זאָל ער זיך נאָר גוט אויסהונגערן, װעט ער קליגער 
ווערן. ער װעט אליין קומען זיך בעטן, מע זאָל אים עפּעס געבן אין מויל ארײַן. 

-- איך האָב עס מוירע צו דערלאָזן. עס װעלן אים, כאָלילע, אויסגיין די קוי- 
כעס, -- האָט יאָעל פארזאָרגט געסאָפעקט, צי ס'איז רעכט אזוי, -- איך ווייס זײַן 
מייכעש. ער לײַדט איצט מיט אזויפיל כולשעס. 

-- אויב אזוי, -- האָט זיך איבן שעשעט א הייב געטאָן פון זײַן מאלכעס- 
שטול, -- איז לאָמיר שוין גיין צו אים, ---און אינדרײַען האַבן זיי זיך געלאָזט 
דורך די פיל כאדאָרים צום אלטן זאבארען. 

דער אלטער האָט זיך ניט אזוי גרינג אונטערגעגעבן. אפן זון איז ער געווען 
שטארק אופגעבראכט, האלעמײַ ער איז אים געגאן פארקלאָגן, גלײַך װי ער אליין 
װאָלט געווען עפּעס א בריע אָן דאאס, װאָס פארשטייט גאָרניט אין די איניאָנים 
האגוף, ער קאַן נאָך באָרעךיהאשעם אויסקומען אָן עסן און טרינקען אוועלכע 
דרײַ מעסלעס. אין אזוינע זאכן מעגן זיך נאָך בא אים לערנען אזעלכע גדוילים 
און מעווינים, װי דער זון זײַנער... און װאָס װיל בא אים פּױעלן דער שיינער 
שװאָגער זײַנער שעמטאָו? װאָס האָט ער זיך ביכלאל צו מישן אין דער האנ- 
האַגע זײַנער בא אזא גרויסער צאָרע? אים, דעם געשעפטסמאן, האָט עס, פאר- 
שטייט זיך, װייניקער געטראָפן, װי די מענטשן פון גײַסט. זײַנע קאראוואנען אף 
דער יאבאַשע װועלן ניט פארלוירן גיין, און אויך זײַנע שיפן אפן יאם װעלן פון 
דערפון ניט אײַנזינקען. 

אז ער האָט דאָס אלץ ארויסגעבראכט גאנץ אָפן און מיט נאָך שארפערע די- 
בורים, האָט דער שװאָגער שעמטאָוו געקוקט אף אים מיט א מין גוטמוטיקײַט, 
גלײַך װי סוואָלט אים גאנץ ניכע געװוען דאָס אויסצוהערן. ער װאָלט נאָך א 
לאך געטאָן, ווען דאָס זאָל זײַן אין אן אנדער צײַט און ניט בא אזעלכע אומ- 
שטענדן. סװואָלט אים אפילע ניט אָפּגעשטעלט דאָס דערציילן די דערמאָנונג, 
װאָס איז אים נאָרװאָס ארוף אפן געדאנק. זיי װאָלטן דאָ אלע מיט אים געשמאק 
מיטגעלאכט. 

דאָס איז געווען נאָך אין די גאָר יונגע יאָרן. באלד װי ער האָט כאסענע גע- 
האט מיט זאבארעס שװעסטער, וועלכער איז נאָך דעמלט ניט געווען אזא היצי- 
קער באלקײיסן. געקומען איז צו עפּעס א מאכלויקעס מיט אים. ער געדענקט שוין 
אפילע ניט, וועגן װאָס ס'האָט זיך דעמלט געהאנדלט, נאָר דאָס האָט ער גוט 
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פארגעדענקט. און בא דער גאנצער מישפּאָכע איז עס געבליבן לעזיקאָרן. אז מע 
האָט אמאָל געװאָלט א שפּאס טאָן, פלעגט מען איבערכאזערן די ווערטער, און 
מיטן זעלבן טאָן, וי ער האָט עס דעמלט מיט קאס ארויסגעבראכט: 

-- דו ביסט בא מיר א קליינער מעיוכעס! מיט מײַן שיינער שװועסטער װאָלטן 
זיך געפונען שענערע באלאָנים אף צו שלאָפן גיין.. 

קוקט ער איצט אפן בייזן זאבארען, װאָס איז ייַנגער פון אים און אויך פון 
איבן שעשעטן, וועלכער איז עלטער פון זיי ביידע, און באמערקט ערשט, וי 
שטארק סהאָט זיך אפן שװאָגער זײַנעם אָנגערוקט די זיקנע פאר די לעצטע 
פּאַר יאָר, װאָס זיי האָבן זיך ניט געזען. כוץ דעם אָװול-צושטאנד, װאָס האלט אים 
איצט אזוי געבויגן, קאָן ניט געפעלן דער פּארמעט-קאָליר אף זײַן קרענקלעך 
געקנייטשטן פּאָנעם. דאָס איז דאָך ניט געװאָרן פאר דעם איינעם לעצטן מעסלעס. 
מע קען פארשטיין דאָס אָפּגעשוואכטע קאָל זײַנס בייסן ביטערן אײַנאקשענען 
זיך אין דער אמפּערײַ מיטן נאָסי. ער פילט, וי אומגערעכט ער איז. ס'איז פאר 
אים, אפּאַנעם,. סאמהאמאָוועס דאָס דורכלאָזן איצט א טאָג א גאנצן און עפּעס 
ניט טויעם זײַן. יאָעל האלט אין איין באשטיין, אז בא דער מאכלע, װאָס לאָזט 
אים ניט אָפּ שוין קאמע וועקאמע כאדאָשים, נאָגט אים די גאנצע צײַט אונטערן 
לעפעלע, און ער מוז אלע מאָל צוביסלעכװײַז, נאָך יעדע דרײַ-פיר שאָ, עפּעס 
נעמען אין מויל ארײַן. ביז איבן שעשעט האָט ניט גענומען װאָרענען, אז ער 
וועט מיט אים אופהערן האָבן א מאגע-מאסע, אויב ער װעט ניט איבערײַסן דעם 
טאַנעס. דאָס האָט געהאט א שטיקל פּולע. ער האָט געגעבן די האסקאָמע נאָר 
מיט א טנײַ: ער װעט טויעם זײַן איין מאָל אין טאָג הײַנט, מאָרגן און אויך 
איבערמאַרגן נאָך שקייעסיהאכאמע. 

שעמטאָװו האָט זיך נאָך געװאָלט פארהאלטן דאָ און אויסדערציילן דעם שװאָ- 
גער זײַנעם וועגן די שיפן, װאָס זײַנען אים שוין דאפקע יאַ אונטערגעגאן. נאָר 
יאָעל איז באשטאנען, אז אויב ווארטן מיט אָפּפאסטן ביזן זון-פארגאנג, זאָל זיך 
דער טאטע לעכאָלהאפּאַכעס צולייגן א דרעמל טאָן. ער האָט דאָך די גאנצע נאכט 
מיט קיין אויג ניט צוגעמאכט. האָבן זיי אים אלע דרײַ געמוזט אליין לאָזן, ווען 
ער איז שוין אפן געלעגער געלעגן און ס'האָבן זיך אים אָנגעהויבן קלעפּן די 
אויגן. 

שעמטאָוו האָט בעעמעס פארלאָרן א הון רב!: אינעם פערטן כוידעש פונעם 
קריסטלעכן טויזנט צוויי הונדערט פערטן יאָר. ער איז פארפאָרן מיט א גרויס 
פארמעגן אין דער רײַכסטער װעלטישטאָט קושטינדינע, װאָס די ייִשמעײילים 
רופן זי איסטאמבול, א קליין שטיקל צײַט איידער די שטאָט איז געפאלן. ער 
האָט זיך דאָרט באזעצט אפן צוייטן ברעג פונעם ,גאָלדענעם האָרן", אינעם 
ייִדישן פערטל, װאָס טראָגט דעם נאָמען דער קופּער-מארק. דאָס בעקאָװעדיקע 
הויז, װוּ ער האָט זיך אָפּגעשטעלט, האָט געהערט צום פּארנעס עליאָקום און איז 
געשטאנען קעגניבער דעם קלויסטער, װאָס איז אמאָל געווען א בייסיהאקנעסעס. 
מע דערציילט נאָך איצט, אז אין די צײַטן פונעם קיניג יוסטיניאן דעם ערשטן, 
װאָס האָט פארבאָטן, דער ייִדישער פּייסעך זאָל אויספאלן פריִער פארן קריסט- 
לעכן, האָט מען אין אָט דער טומע ארײַנגעבראכט אייניקע גאָלדענע קיילים פו- 
נעם בייסיהאמיקדעש, נאָר זיי זײַנען דאָרט לאנג ניט פארבליבן. מע האָט גענו- 
מען רעדן, אז דאָס קען ברענגען צו אן אומגליק פאר דער שטאָט, װי ס'איז גע- 
שען מיט רוים. זײַנען פון דאָרט מיטאמאָל די קיילים אנטרונען געװאָרן, און 
אדהײַעם ווייסט מען ניט, װער ס'האָט זיי פארטאכלעוועט, די שטאָט-הערשער צי 
די באלעבאטים פונעם קלויסטער-ראט. האָט נאָך עפשער געקענט א שפּור בלײַבן 
בא וועמען-ס'איז פון די גײַסטלעכע יאָרשים? שעמטאָוו האָט זיך פארינטערע- 


? גרויס פארמעגן. 
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סירט מיט אָט דער, מעגלעך, צוגעטראכטער געשיכטע. וען ער זאָל געפינען 
אוועלכן-ס'איז סימען, א מינדסטן אָנדײַט, װאָס זאָל האָבן א שײַכעס צו אָט די 
פארלוירענע הײליקײַטן, װאָלט ער אף אָט אזא פּדיון שבוים: ניט געקארגט דאָס 
גאנצע האָב און גוטס, װאָס ער האָט אהער ארײַנגעבראכט. האָט מען אים דאָ 
אויסגעלאכט. די רײַכע זײַדציכטלער, די היגע גווירים-אדירים, אזעלכע, װי יאסים 
סארגענא אָדער אהאראָן קוסטיפא, װאָלטן אליין באלאָנים געווען אף אָט דעם 
קדושע-קיניען. אפילע פּאַשעטע ייִדן-באלמעלאַכעס, די, װאָס לײַדן פון זייערע 
שכיינים די צעך-מײַסטערס קאָלערלײ פּוראָניַעסן, װאָלטן זיך פאר קנעכט פאר- 
קויפט, ווען זיי ווייסן, אז דערמיט װעלן זיי אויסלייזן אפילע א שערבל פון א 
שטיקל קיילע, װאָס האָט אמאָל געהערט צום בייסיהאמיקדעש. 

דער היגער געלערנטער אווטאליען האָט שעמטאָװן דערציילט וועגן די שווע- 
רע ליידן, װאָס דאָס אָרעמע פאָלק מוז דאָ אריבערטראָגן פון די היגע קריסטן. 
מע קען א ייִדן אינמיטן באטאָג גלאט אזוי, אָן א פארװאָס אַנברעכן די ביינער, 
און דאָס פאר אלעמען אין די אויגן. מע קען אים נייטן, ער זאָל איבערטראָגן 
א שווער געפּעק אף זײַנע דארע פּלײצעס, צי עפּעס אן אנדער שווערע מעלאָכע 
אָפּטאַן פאר א קריסט, א נויקעס-ווענויטער. די קריסטלעכע קאצאָווים און פעל- 
שינדער באווארפן א ייַדן, װאָס פּאקט זיך זיי, מיט דער דרויב סראָכע, סזאָלן 
אים באפאלן די הונגעריקע הינט. די גארבערס גיסן אויס דאַס קויטיקע וואסער 
פאר די שװעלן פון די ייִדישע הײַזער, און מע טאָר זיי קיין װאָרט ניט זאָגן 
א ייַד טאַר דאַרט ניט רײַטן אף קיין פערד. דאָס איזן אזא פארברעכן אז א 
קריסטלעך אויג װאָלט ארױיסגעשפּרונגען פונעם געפעס-הײַטל, ווען סע דערזעט 
אזוינס. שעמטאָװו האָט דאָרט געהאט א באגעגעניש מיט א יונגן ייִדן, װאָס האָט 
יאַ געהאט די רעכט צו פאָרן רײַטנדיק אף א פערד. די דאַזיקע רעכט זײַנען 
אים אריבער בעיערושע פון זײַן פאָטער שלוימע האמיצרי, דעם לײַבימעדיק 
פונעם אימפּעראטאָר עמאנועל קאָמנען. אזוי װי דער פאָטער, איז אויך דער זון 
דער איינציקער ייַד דאָ אין שטאָט, װאָס מע קען אים אמאָל זען איבער די גאסן 
א דערהויבענעם אינעם זאָטל פון זײַן פערד. די פני העיר?, פונעם פּארנעס ביז 
די װײַנציכטלער, און אנדערע רײַכע סאָכרים זײַנען אים רעכט מעקאנע אף 
דערוף. ס'איז נאַך ניט געווען דער פאל, אז װוער פון די אפילע אמערסטן פאר- 
מעגלעכע זאָל זיך דאָ קענען דערשלאָגן צו אזא קאָװעד. איז װאָס קען מען 
העלפן, אז מע איז אזוי אין גאָלעס? 

מע האָט זיך געמוזט צוגעוווינען ניט נאָר צו אזא מין שיפלעס. מע איז גע- 
וווינט געװאָרן צו א סאך ערגערע צאָרעס. מיט גרויס געדולד און אין שטענדי- 
קער מוירע פארן מאַרגנדיקן טאָג, װאָס קאָן ברענגען נאָך גרעסערע פּוראָניִעסן, 
האָט מען אָפּגעשטופּט די כײַעישאָ, ביז ס'איז װוי פונעם הימל אראָפּגעפאלן אָט 
דער שרעקלעכער טאָג, ניט נאָר פאר די ייַדן, נאָר פאר אלע טוישווים פון אָט 
דער אומגליקלעך-זינדיקער שטאָט. 

שעמטאָװו האָט דעמלט פארלוירן א גרויס פארמעגן און איז קוים מיטן לעבן 
ארויס. ער װאָלט געמעגט זאָגן: איך בין דער מאן, װאָס קען גענוי דערציילן, 
וויַאזוי און פארװאָס איז דאָס אלץ געשען. 

וועגן דעם ,, פארװאָס? האָט איבן שעשעט אליין גאנץ גוט געװוּסט. נאָך עפ- 
שער מערער און בעסער פון שעמטאָװון. ווען ער איז נאָך געווען מיט זײַן קיניג 
אין רוים, האָט ער שוין געהאט געהערט וועגן די געהיימע פּלענער פונעם ווענע- 
ציאנער דאָזש, דעם אכט-און-אכציקיאָריקן הענריקע דאָנדאַלאָ. דאָס איז שוין 
געווען נאָכן אײַנעמען און כאָרעװוו מאכן די אונגארישע שטאָט זאנדאר. דער 


1 אויסלייזונג. 
? די אָנגעזעענע שטאָט-לײַט. 
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פּױפּסט גופע האָט מויכל געװוען דאָס פארניכטן א קריסטלעכע שטאָט דורך די 
קרייצטרעגער אונטערן טערעץ, אז צוליב א גרויסער הײיליקער היסכײַװעס קען 
מען זיך אמאָל דערלויבן אף א קליין ביסעלע רישעס. די , גרויסע הײיליקע היס- 
כײַװועס?" האָט,. פארשטייט זיך, געדארפט באטײַטן דאָס אײַנעמען די שטאָט 
יערושאַלאיִם און באפרײַען דעם קייווער פונעם געקרײציקטן. די װענעציאנער 
אָבער האָבן שוין דעמלט גאָר עפּעס אנדערש אין זינען געהאט. די גרויסע סאָכ- 
רים, די שיף-אייגנטימער, די געלטימאגנאטן פון װוענעציע --פאר זיי אלעמען 
האָט דאָס רײַכע ביזאנץ געשטעקט וי א דאָרן אין אויג, סײַ צוליב די קאָנקו- 
רענץ-טײַמים אפן לעוואנטישן האנדלסמארק, וי אויך צוליב די פארבאָרגענע 
אומגעהייער רײַכע אויצרעס, וועלכע געפינען זיך דאָרט. איז ויאזוי לאָזט מען 
דורך אזא גליקלעכע געלעגנהײַט? זיך ניט ארײַנמישן אינעם בלוטיקן קריג 
צווישן דעם אראָפּגעשלײַדערטן קיניג איסאק אנגעל מיטן איצטיקן אימפּעראטאָר 
אלעקסי דער דריטער? ביפראט נאָך, אז אויך דער הײליקער פאָטער, דער 
פּױפּסט, איז שוין איצט בא דער מיינונג, אז די קריסטן, וועלכע האלטן זיך אק- 
שאָנעסדיק באם ניט װעלן זיך אונטערווארפן דער מאכט פון דער אפּאָסטאָלישער 
קירך, די קירך פונעם הײיליקן פּעטרוס, זײַנען ערגער פון די סאראצינער. 

איבן שעשעט האָט נאָך דעמלט אָפּגערעדט זײַן קיניג פון זיך לאָזן ארײַנציִען 
אין אָט דער נײַער אוואנטיורע. איצט האָט ער קיין כאראָטע ניט און איז רעכט 
צופרידן, װאָס דער קיניג האָט זיך צוגעהערט צו זײַנע רייד. לוט װי מע שמועסט 
און װי שעמטאָוו דערציילט, איז נאָך אף דער ועלט פון אזא בלוט-באָד ניט גע- 
הערט געװאָרן. הײַנט דעם כורבן, װאָס זיי האָבן דאָרט אָנגעמאכט, וי נאָר זי 
האָבן אײַנגענומען די שטאָט! די שטאָט איסטאמבול האָט אין זיך פארמאָגט אזוי- 
פיל פּראכט און אשירעס, אז פון זינט די וועלט שטייט האָט מען אין קיין שום 
אנדער קראך פון אזוינס ניט געהערט און ניט געזען. גלײַך װי מע װאָלט פון 
אלע וועלט-טיילן צונויפגעפירט אהער דאָס גאנצע האָב-און-גוטס פון גאָלד און 
פון זילבער, פון די טײַערסטע איידלשטיינער, ווערטפולסטע כפייצים, אויצרעס 
גאנצע מיט אויסארבעטונגען און קונסט-װוערק, מיט זעלטענע קסאוויאדן און 
הייליקע רעליקוויעס. פון דעם אלעמען איז געװאָרן א טעל-אוילעם, אָפּער-:װעײי- 
פער. א װיסטעניש איז פון דער שטאָט געװאָרן, זי איז כאָרעװויוועניכרעוו גע- 
װאָרן. 

שעמטאָװו דערציילט, אז וי נאָר די קרייצטרעגער האָבן זיך ארײַנגעריסן אין 
שטאָט, האָט די אַרטיקע באפעלקערונג גענומען רויבן און פלינדערן די ייִדישע 
הײַזער. דאָס גאנצע ייִדן-פערטל איז װי באפאלן געװאָרן אינמיטן העלן טאָג פון 
א קאָהאָרטע רויבער און גאזלאָנים. די דאָזיקע מענוּװאָלים האָבן זיך ניט גע- 
ריכט, אז הינטער זייערע פּלײצעס האָט זיך שוין פאנאנדערגעפלאקערט פּונקט 
אזא גאזלעוװואָי איבער זיי אליין, איבער זייערע הײַזער און װײַב און קינדער, 
איבער זייערע פארמעגנס און האָב-אוןיגוטס פון זייער שטאַט. דאָס גאָטספאָרכ- 
טיקע כֹאֹיַל האָט זיך באלד צוגעכאפּט צו די פּאלאצן און קלויסטערס, צו די 
סכוירע-לאגערן און גלאט וװין-הײַזער. ס'האָט זיי אויך ניט אָפּגעשטעלט אונ- 
טערצינדן א הויז, ווען זיי האָבן כוישעד געווען, אז דאָרט קענען זיי זיך אָן- 
שטויסן אף א ווידערשטאנד. דאָס פּײַער האָט זיך איבערגעװאָרפן פון הויז צו 
הויז, פון גאס צו גאס. אין א צײַט ארום האָט שוין געפלאקערט אין פארשיידענע 
טיילן שטאָט, און דער פלאם איז געוואקסן באנאנד מיט דער וואקכאנאליע פון 
אָנשטאָפּן די רויב-זעק, פון מאָרדעװען און שלאָגן ביז צום טויט, פון פארגוואל- 
טיקן פרויען און זיך איזדיעקעווען איבער זיי. אין דעם זינען זײַנען די רויבער 
אין די לאנגע סוטאנעס ניט אָפּגעשטאנען פון די גאזלאָנים-ריטער אין די שווערע 
פּאנצערן. די קאטוילישע גײַסטלעכע זײַנען נאָך אפילע געווען פיל געשיקטער 
און פיפיקער אף צו טרײַבן זנוס, זיי זײַנען ניט אזוי איבערקלײַבעריש געווען 
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אינעם עלטער פונעם קאָרבן און בענעגייע דעם אָרט. די באהעפטונג האָט גע- 
קענט פאָרקומען אינעם ערשטן בעסטן קלויסטער און אפילע אפן אלטאר-טיש. 
אויב מיט א מינדעריעריקער, מיט קימאט א קינד נאָך, איז אויך קיין אוולע ניט, 
אז מע האָט זיך געקענט דערלויבן אינעם הײליקן סאָפיע-קלויסטער לאָזן טאנצן 
נאקעטע גאסן-פרויען, און א שיקערער אוילעם האָט צוגעפּאטשט מיט די הענט. 
אין אן אנדער קלויסטער איז מען ארײַנגעפאָרן מיט פערד-און-װאָגן אף אָנצו- 
פּאקן פון דאָרט די הייליקע קיילים, די רעליקוויעס, דאָס אראָפּגעשלאָגענע גאָלד 
און זילבער פון דער בילדער-וואנט, דאָס ארױיסגעשלעפּטע פונעם אויצער-קאסטן 
אין דער סאקריסטיע:. : 

די גאָלד-גיריקײַט פון די ,באפרײַער פון גאָטס קייווער" האָט ניט געװוסט 
פון קיין אָפּשטעל. מע האָט זיך אפילע דערלאנגט צום קייווער פונעם אימפּערא- 
טאָר קאָנסטאנטין דעם ערשטן, צעקלאפּט דעם סארקאָפאג, און פון דאָרט האָט 
מען ארויסבאקומען אן אויצער. מע האָט גערויבט בא טויטע און בא לעבעדיקע. 
ס'איז ניט געווען קיין איין שטאָט-בירגער, אוב ער האָט נאַר עפּעס פארמאָגט, 
מע זאָל אים איבערלאָזן א ניט קיין געפלינדערטן. דערבײַ האָבן זיך דערמיט 
פארנומען סײַ דער ריטער פונעם העכסטן אדל, וי דער געוויינלעכער קרייצ- 
טרעגער. וענעציאנער סאָכרים און אן ערעווראוו פון דער רועך ווייסט װוּ ער 
האָט זיך גענומען. פאר דרײַ טעג זײַנען אויסגעהארגעט געװאָרן טויזנטער 
מענטשן. צוויי דריטל פון דער שטאָט איז אוועק מיטן פײַער. פון די סרייפעס 
און בייס די ווילדע אָרגיעס בא די פארשיקערטע פון רויב און גזיילע איז פאר- 
ניכטעט געװאָרן אלץ, װאָס האָט ניט קיין שײַכעס צום איידלימעטאל: מארמאָר, 
פּימסנהאָלץ, שטיין און ביין. די אלע קונסט-ווערק פונעם אנטישן אמאָל און פון 
דער שפּעטערדיקער צײַט איז געװאָרן אש און בראַכווארג. הײַנט די ספאָרים- 
אויצרעס, די פילצאַליקע קסאוויאדן. זיי זײַנען געװאָרפן געװאָרן אין שײַטערס 
וי שײַטלעך האָלץ... 

דאָ האָט שוין אויך דער אלטער זאבארע אופגעציטערט. 

-- על אלה אני בוכיה?, -- האָט זיך בא אים מיט א זיפץ ארויסגעריסן דער 
פּאָסעק פון די קינעס. האגאם ער האָט דאָס אלץ אויסגעהערט און האָט אף װײַ- 
טער אָנגעהאלטן דאָס אָװלדיקע שטילשװײַגן, אָבער אינעװייניק אין אים האָט 
געברויזט און געצאָרנט: וויי-וויי, וויפל אויצרעס זײַנען שוין פארניכטעט געװאָרן 
דורך ראָצכים און מענוּװואָלים, און וויפל װעלן נאָך פארניכטעט װערן אף אָט 
דער רישעסדיקער װעלט? אין אָט די שאפונגען לייגן ארײַן די מעכאברים דאָס 
טײַערסטע און בעסטע, דאַס איידלסטע און שענסטע פון דעם, װאָס זיי פארמאָגן, 
און ס'איז אזוי גרינג צו מאכן פון דעם אש און שטויב. 

אלע זײַנע יאָרן האָט ער געלעבט מיטן פארגעניגן, װאָס ער האָט געהאט פון 
ספאָרים, פון א סאך ספאָרים און פון קאַלערלײ כיבורים. ער פילט זיך ניט מיט 
אלעמען אין א הויז, װווּ ס'פעלן ספאָרים. ער װאָלט ניט געקענט לעבן אין א שטאָט, 
װוּ ס'איז ניט פאראן קיין ספאָרים-אויצער. ס'איז אים טײַער יעדער מין סייפער 
אף די אלע לעשוינעס, אין וועלכע ער איז באהאוונט. אבי נאַר ס'איז דאָרט פא- 
ראן א מענטשנס געדאנק, א מענטשנס וילן, א ריײנער מענטשלעכער געפיל, 
אוועלכער-ס'איז שיינער טרוים, מענטשלעכע האָפענונגען. אויב אפילע ער האָט 
ניט געקענט מאסקים זײַן מיט אוועלכן-ס'איז כיבער, האָט ער אויך עפּעס װאָס 
פון דעם געלערנט. און ביכלאל א סייפער באליידיקט זיך ניט, ווען מע איז אפילע 
לאכלוטן ניט מאסקים מיט די האשאָרעס, װאָס װוערן דאָרט ארויסגעבראכט. בע- 
דערעך-קלאל האָט ער שטענדיק פון די ספאָרים גענומען וויפל און װאָס ער האָט 


1 אן אָרט אין קלויסטער, װוּ עס געפינען זיך די הייליקע כפייצים. 
? אָט דאָס באוויין איך. 


נאָר געװאָלט, און דאָס אלץ, װאָס ער האָט אײַנגעזאפּט אין זיך, איז געװאָרן זײַן 
אייגנס. עמעס, פון אָט דעם פארמעג, װאָס האָט אויך אין זיך קוילעל געווען דעם 
טאמציס פונעם דורכגעטראכטן און דורכגעלעבטן, האָט ער דערנאָך בעשעפע און 
בעיאדירעכאַװע דער װעלט אװעקגעשענקט װאָס נאָר ער האָט געקענט, און 
ער איז פון דערפון לאכלוטן ניט אָרעמער געװאָרן. פארקערט, ער איז שטענדיק 
געווען בא דער דייע, אז ער האָט אָפּגעלעבט א לעבן ניט ערגער פון אנדערע, 
און עפשער נאַך א פיל רײַכער לעבן פון די, װאָס זײַנען זיך מעטאער דורכן 
קעסעף װעזאָהאַװו, װאָס זיי האָבן אָנגעזאמלט לעראָוו. זיי זײַנען טאקע בעעמעס 
זאט מיט קאָװועד און מיט די קאָליהאמינים אוילעמהאזעדיקע פארגעניגנס. און 
ער? יאָגט אים דען ניט אָן שטענדיק דער קאָװעד, װוּהין ער זאָל זיך ניט קערן 
און װענדן? איז דען די אוילעמהאזעדיקײַט פון זײַנע פארגעניגנס פון א קלע- 
נערער כשיוועס? אדעראבע וועאדעראבע. ער האָט אף זײַן לעבנס-וועג זיך בא- 
געגנט מיט א סאך מערער גרויסע לײַט, וי זײַן רײַכער שװאַגער, צום בײַשפּיל. 
ער האָט ארײַנגעקוקט אין מערערע ספאָרים, װי יעדער אנדערער פון זײַן גלײַכן. 
און וויפל האָט ער האנאָע געהאט פון יעקאר-האמציעסן, פון װוּנדערבארע קסאוו- 
יאדן? און וי גרויס איז דער פארגעניגן געװוען פון זײַנע אָנצאָליקע נעסיעס? 
וװווּ איז ער ניט אויסגעווען? און מיט װאָס האָט ער זיך ניט אַנגעזען און אָנגע- 
הערט? 

ווען מע פרעגט אים אָבער, צי װאָלט ער געװאָלט איבערלעבן נאָכאמאָל דאָס 
גוטע און דאָס שלעכטע, װאָס ער האָט איבערגעהאט פאר די אלע יאָרן? ווייסט 
ער ניט, צי ער װאָלט עס געװאָלט. ס'װואָלט עפשער פאר אים איצט געווען מער 
וי א צו גרויסע טירכע דאָס אלץ איבערקומען נאָכאמאָל, פונדאָסנײַ, דאָס צוויי- 
טע מאָל איבערכאזערן די אלע אָפּקומענישן און אפילע די גליקלעכסטע טעג אין 
זײַן לעבן. ס'האָט קיין זין ניט. אזוי װוי ער איז קיינמאָל ניט געווען צוגעבונדן 
צו מעטאלטעלן, ער האָט קיינמאָל ניט באדויערט, װאָס ער פארמאָגט ניט וי 
אנדערע די אָדער יענע זאך, דעם אָדער יענעם כייפעץ, אזוי װאָלט ער ניט גע- 
װאָלט זײַן צוגעבונדן צו דער אָדער יענער געשעעניש אין זײַן לעבן, פון װאָס 
פאר א װיכטיקײַט דאָס פאָרגעקומענע זאָל ניט געווען זײַן. אן אנדער זאך איז 
דאָס קומען צו עפּעס נײַס, צו נײַע אײַנדרוקן, נײַע נעסיִעס, נײַע זעענישן. איז 
ער אָבער איצט קיינמאָל ניט בא זיך אין די הענט. 

מיט יאָרן צוריק, ווען ער איז נאָך געווען צוגעבונדן צו זײַן אוּוודע, איז ער 
פון קיינעם ניט געווען אָפּהענגיק. ער האָט שטענדיק געטאָן װאָס ער האָט גע- 
װאָלט און איז געגאן װוּהין ער האָט געװאָלט. ער קען ניט זאָגן, אז דער וועג 
זײַנער איז שטענדיק געווען געזייט מיט הוילע בלומען. אלץ איז געווען. סזײַנען 
געווען קווייטן און אויך דערנער. דערפאר אָבער איז דאָס שטעגעלע געווען אן 
אייגנס, און װוּהין ס'האָט נאָר געפירט, האָט זיך אים אויסגעוויזן, אז דער וועג 
איז דער סאמע גלײַכסטער. ראק די לעצטע פּאָר יאָר, פון זינט ער האָט זיך אָנ- 
געהויבן דערװוײַטערן פון זײַן מעדיצין-פּראקטיק, װאָס האָט אים געגעבן פּאר- 
נאָסע, איז איצט יעדער שריט זײַנער געװענדט פון די גרויסע לײַט. 

אָט איז אים דאָס לעצטע מאָל געשטאנען אין וועג איבן שעשעט. האגאם 
ס'איז א זינד כאראָטע צו האָבן, האלעמײַ ער האָט אים דעמלט געפאָלגט, דעם 
נאָסי. אדאנק דעם האָט ער איצט לעבן זיך דעם זון זײַנעם יאָעלן, און ער האָט 
אויך אף זײַן צאד אלכאריזין. זאָל נאָר אריבער דער וינטער, װעלן זיי ביידע, 
מיט גאָטס הילף, באלד נאָך פּייסעך זיך לאָזן אין וועג ארײַן. ער װעט זיך פאר 
די פּאָר כאדאָשים א ביסל אָנעמען מיט קויכעס. עפּעס איז ער פאר דער לעצטער 
צײַט א סאך שוואכער געװאָרן, און דאָ נאָך דעם ראמבאמס טויט.. 

א גאנץ לעבן האָט זיך אים געדוכט, אז ער פארמאָגט אָט דאָס קישעף-שטע- 
קעלע, װאָס באװײַזט װונדער. קוקסטו אף דעם וינטער--און דו זעסט דעם 
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פרילינג. קוקסטו אין פרילינג --זעסטו די רײַפקײַט פונעם זומער, דערנאָך די 
שעפעדיקע זעט פונעם הארבסט, דערבײַ פארגעסטו, אז דו פארלויפסט דעם גאנג 
פון דײַנע טעג און יאָרן. דו לויפסט אף פאָרויס, און דו פארגיכערסט דערמיט 
די דערנעענטערונג צום סאָף.. און װאָס העלפט שוין דאָס דײַגענען איבער די 
טעג, װאָס פארשווינדן? ניט יעדערן ברענגען דאָך די לאנגע יאָרן צו אן אויס- 
געלאַשענער זיקנע. אָט איז איבן שעשעט קין אײַנהאָרע ניט מיט א שיינעם 
צענדליק יאָר עלטער פון אים, פעלט אים דען אכוצן גוטן געזונט, סזאָל אים 
ניט פארשטערט וערן, מונטערקײַט? און ברען בא יעדן מין נײַעם אופטו? אָט, 
אפּאַנעם, אז זאט זײַן אין טעג און יאָרן הייסט נאָך ניט אלט זײַן. אפילע בא 
די אכציקער איז נאָך ניט קיין מון, אז דו זאָלסט דערפילן די אלטקײַט, װי א 
שווערע לאסט אפן רוקן. מע דארף זיך נעמען אין די הענט ארײַן ס'איז גאָר 
קיין טאכלעס ניט אָנרוקן אף זיך די מאָרעשכױירע, זיך מאכן עלטער און קראג- 
קער װי מע איז אינדערעמעסן, אָנווארפן אף זיך די זיקנע פאר דער צײַט.. און 
ביכלאל װער קען עס באשטימען די גענויע צײַט פון זיקנע? איז דען דאָ א מאָס 
פונעם עלטערן זיך פאר אלעמען גלײַך? װועמען ס'איז באשערט מעסושעלעכס 
יאָרן, און פונדעסטוועגן איז אף אים כאל דער פּאָסעק: ,אָפּט פירן אלטע פערד 
די פעלעכלעך פון די יונגע". אן אנדערער טראָגט מיט זיך די אלטקײַט פון גע- 
בוירן אָן. 

בעדערעך-קלאל איז אָט דאָס אלט װערן גאָר א קליינע כאָכמע, און ס'איז 
לאכלוטן ניט קיין מוז זיך אונטערגעבן דער ביטערער געוװוינהײַט פון צו פּײַניקן 
זיך באם ארומזוכן און געפינען די זיקנע. איז זי ניטאָ אינעם קערפּער, געפינסטו 
זי אינעם געמיט-צושטאנד, אינעם דערפילן דעם טאם פון דער צײַט, װאָס פאר- 
שװוינדט. ווען מע װוערט נעענטער צו זיבעציק, הייבט מען ערשט אָן צו פאר- 
שטיין דעם באזונדערן װערט פון יעדן טאָג, פון יעדער שאָ. דער פּאָסעק וועגן 
קאָנען אײַנעמען די וועלט פאר איין שאָ האָט, אפּאָנעם, א גאַר נאָענטע שײַכעס 
צו די אלע, וועלכע זײַנען שוין רײַף אין יאָרן. 

וועגן דער כשיוועס פון צײַט האָט זייער גוט געזאָגט איינער פון די אינדישע 
דענקער: ס'ווערט דערציילט וועגן א באָכער, װאָס ליגט פארטראכט, גאנץ רויַק 
און שטיל, אפן זאמד באם ברעג יאם. גייט פארבײַ אן אלטער מאן און פרעגט 
אים: ,װאָס טוסטו??--, איך טו גאָרניט", -- ענטפערט דער באַכער. דער זעלבער 
מאן גייט דערנאָך פארבײַ א בוים, װוּ אונטער זײַנע צװײַגן זיצט אף א באנק 
אן עלטערער מענטש. פרעגט בא אים דער אלטער מאן: ,װאַס טוסטו??"--, איך 
טו גאָרניט?. --, ניין, ניט ריכטיק, -- זאָגט אים דער אלטער מאן, --דו טוסט יאָ 
עפּעס, דו טוסט װוערן עלטער?. 

אָט די אלע מאכשאָװועס וועגן אלט װערן, קראנק זײַן, וועגן טוט און לעבן 
האָבן לעצטנס געפּײַניקט דעם אלטן זאבארען טאָג נאָך טאָג. דערבײַ איז קיין 
כילעק ניט, צי ער געפינט זיך דעמלט בעיעכידעס, איינער אליין, צי מיט אים 
איז דער זון זײַנער יאָעל אָדער אנדערע מענטשן פון איבן שעשעטס הױז. אל- 
ציינס טראכט ער זיך זײַנס. װאָס איז שײַעך דאָס רעדן, רעדט ער נאָך אלץ 
װײיניק, װי אין די אָװליטעג, האגאם ער האָט שוין געענדיקט דאָס שיווע-זיצן. 
מע האָט שוין בא אים אוועקגענומען דאָס פוסבענקעלע, אף וועלכן ער איז אָפּ- 
געזעסן די זיבן טעג. ליגט ער איצט דאָסראָוו אף זײַן געלעגער. ער באמיט זיך 
ניט עסן בעציבור, קעדיי ניט דארפן מאכן קיין בראַכע און ניט ענטפערן קיין 
,;אָמײין" אף יענעמס בראָכע. דאָס טוט ער אלץ צוליבן קאַָװעד פון דעם מעס, 
װאָס ליגט שוין אין קייווער הונדערטער מײַלן װײַט פון אים. 

אכוץ די עטלעכע מאָל, װאָס מע האָט אים ביגוואלד פארשלעפּט צו אן אל- 
געמיינעם מאָלצײַט, האָט ער אמיינסטן טויעם געווען בא זיך אין כיידער, און 
מיטן פּאָנעם צו דער וואנט. דאָס עסן, װאָס ער האָט געפאָדערט, איז באשטאנען 
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דערהויפּט פון שפּײַזן, וועלכע דערמאָנען אינעם טרויעריקן סאכאקל פון דער 
וועלט: אז דעם מענטשנס לעבן איז קײַלעכיק און אז אלץ פארגייט. אָנשטאָט א 
שטיקל כאלע האָט ער געבעטן, מע זאָל אים אפן טאָג אויסבאקן א בייגל. א 
שטיקל בייגל מיט אן איי איזן בא אים אָנגעגאן פאר א מאַלצײַט. מיט א ביסל 
ארבעס האָט ער זיך באנוגנט צו סודעס ערעוו. 

אָט אף אזא דערעך האָט ער זיך געקליבן דערציִען ביז צו די שלוישים. האָט 
זיך אָבער דער דרויסן צו אָפט ארײַנגעריסן אין די דאלעדאמעס פון זײַן אָפּגע- 
זונדערטקײַט און א טיליטעל געמאכט פון זײַן פּראווען אוויילעס. פּלוצעם איז 
יאָעל ארײַן צו אים מיט אן איבעראשנדיקער נײַס, ער האָט נאָך מיטגעבראכט 
מיט זיך פאר אן איידעס דעם מעכאבער פונעם ,גן טובת משלים" און דעם מע- 
טארגעם פון , קאלילא וואדימנא", דעם טאטנס אן אלטן יעדיד יאקאָוו בען עלאָ- 
זאָר פון טאָלעדאָ. דער דאָזיקער מעשאָלים-שרײַבער, װאָס איז דאָ שוין אן אל- 
טער טוישעוו בא איבן שעשעטן, פירט זיך איצט אוף וי אן אויסגעבאהאלטע- 
נער, ניט מע זעט אים און ניט מע הערט אים דאָ, גלײַך װי ער װאָלט שוין גע- 
ווען ניט הי. אָבער אלע ווייסן און דער אלטער זאבארע אויך בעסויכעם, אז דאָס 
היט ער זיך אזוי, קעדיי, כאָלילע, ניט צו האָבן א באגעגעניש מיטן מעשומעד 
איבן סיגאלן. ער האָט אפילע געװאָלט פארלאָזן איבן שעשעטס הז, ווען ער 
האָט זיך נאָר דערװוּסט וועגן דער הילולע, װאָס מע האָט דאָ געמאכט ארום דעם 
כאראָטעימעשומעד. האָבן אים גוטע פרײַנט קוים דערפון אָפּגעהאלטן.. 

דעם אלטן זאבארען גייט איצט ניט אָן דער גאנצער וויקועך, און דאָ איז נאָך 
יאָעל צוגעטראָטן מיט א צוייטער איבעראשנדיקער נײַס. לאַזט זיך אויס, אז 
אורי מיט דער מישפּאַכע האָט שוין, מעגלעך, פארלאָזט לונעל און זיי זײַנען 
אריבערגעפאָרן אין דער רעזידענץישטאָט פונעם פראנקישן קיניג פיליפּ-אווגוסט. 
דאָרט באם קיניגלעכן הויף װעט ער ארבעטן מיט זײַנע פּויאלים אין דער מינץ- 
קאמער. דאָס האָט אים דער פעטער ערשט הײַנט דערציילט וועגן דעם, און דער 
גאנצער גוירעם פון אָט דעם איבערפאָר זײַנען די אָפיציַאלס. זיי ווילן האָבן 
לעבן זיך אן אייגענעם מרביץ תורה ברבים:... לערן-באכורים זײַנען שוין דאָרט 
פאראן איבערגענוג, און א בעסמעדרעש, א ניט לאנג איבערגעבויטער פאר דער 
יעשיווע, איז דאָרט אויך פאראן. 

דעם טאטן אָבער ליגט איצט ניט אין זינען אָט דער גאנצער איניען. א גאנ- 
צענע נאכט האָט זיך דעם עלטערן זאבארען געפּלאָנטערט די באוועגונג פון א 
שפּוליק אין א וועבשטול. ער האָט עס אזוי בוילעט געזען, און ס'האָט אים גאָר- 
ניט געװוּנדערט, װאָס ער זעט קיין מענטשן ניט דערבײַ. ער זעט ניט, װוּ זײַנען 
די הענט, װאָס פארווארפן אזוי געשווינד דעם שפּוליק אף אהין און צוריק. 
ס'שווינדלט אזש אין די אויגן דער באהעפט פון אלץ נײַע פעדעם, וועלכע פּאסן 
זיך אזוי שיין ארײַן אינעם פארביק געשטרײַפטן אויסגעװועב פונעם שטיק 
לײַװנט, װאָס האלט אין איין וואקסן. ער טראכט דערבײַ, סארא שיינער שטאָף 
פאר די בגאָדים צו זײַנע טרוימען, װאָס ער האָט אױיסגעטראָגן פארן גאנצן 
לעבן, און ער וויל דאָס צײַג א ריר טאָן מיט די פינגער, ווארפט אים אָפּ די 
האנט ציפּוירע, דאָס װײַב זײַנס, יאָעלס מוטער. ער האָט מיט איר אָפּגעלעבט 
זיבעצן יאָר. זי האָט געמיינט, אז זי װעט פארבלײַבן אן אקאָרע, און זי האָט די 
ערשטע פּאָר יאָר צו אים געטײַנעט, װי די מוטער ראָכל: הבה לי בנים, ואם אין 
מתה אנכי?. ביז גאָט האָט אָפּגעטאָן פון איר די כארפּע און זי האָט אים געבוירן 
דרײַ זין. זי האָט ניט אויסגעלעבט דאָס יאָר נאָכן אומקום פון די עלטערע צויי 
קינדער. פארװאָס איז דאָס איר געקומען? פאר אוועלכע זינד איז זי צוגענומען 


: טוירע-פארשפּרײיטער. 
? גיב מיר קינדער, אניט -- שטארב איך. 
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געװאָרן גלײַך נאָך אָט דעם גרויזאמען גזאר? דאָס טראכט ער אזוי, צי דאָס 
טײַנעט זי אזוי צו אים? און אף זײַנע טרייסט-װוערטער און שטראָף-רייד, אן 
ס'האָט גאָר קיין זינען ניט צו קומען איצט נאָך אזויפיל יאָרן מיט טײַנעס אומי- 
נעס, האלעמײַ דאָס צוזאמענלעבן זײיערס איז פול געווען מיט אזויפיל צאר און 
ווייטעק, און דערצו נאָך איז זי אזוי יונג פארשניטן געװאָרן. 

-- פאר א פליג, װאָס לעבט מער ניט וי איין טאָג, אין א גרויסער כילעק, 
װאָס פאר א װעטער ס'האָט אָנגעהאלטן אין אָט דעם איינעם טאָג.. 

מיט אָט די ווערטער אף די ליפן האָט ער זיך אופגעכאפּט פון אן אויסמא- 
טערנדיק-צעבראַכענעם שלאָף. דאָס האָט דאָס װײַב זײַנס זיך באקלאָגט אפן 
טרויעריק-ביטערן װעטער, װאָס האָט באגלייט איר קורצן לעבנס-וועג, און ער 
כאזערט עטלעכע מאָל איבער דעם דאָזיקן זאָג אירן, גלײַך װי ער װאָלט עס 
געװאָלט נעמען אפן צונג און טאקע א פּרוּוו טאָן דעם געדאנק אױסטײַטשן אף 
זיך אליין. וויאזוי איז מיט זײַן אייגענעם װעטער? אוועלכע געוויטערס און שטו- 
רעמס איז אים אמאָל אויסגעקומען בײַצוקומען? צי האָט אים אמאָל פארכאפּט 
דער געוויכער בא א זאמד-שטורעם אין דער מידבער? דער געווירבל אונטער 
א ווינט-אויסבראַך אף די ועגן? אָדער דאָס פאלן פון די פיס בא א שיפבראָך 
אפן יאם? ניין! קײינמאָל גאָרניט ניט. ער איז דאָס גאנצע לעבן זײַנס אדורכגע- 
גאן לאנגזאם און געלאסן. האגאם ער ווייסט גאנץ גוט, אז בא מענטשן מיט אזא 
גאנג הערט מען װאָס װײַטער אלץ שוואכער זײַנע-טריט. אָבער סזײַנען אויך 
פאראן אזעלכע, בא וועמען ס'בלײַבט אף א לאנגער צײַט און עפשער אף אי- 
ביקע יאָרן דער הילך פון זייער שטילן גאנג. אָט װי, לעמאָשל, דער טראָט פו- 
נעם ראמבאם, װאָס װעט זיך לאָזן הערן אף דאָר-דוירעס. 

דאַ איז אים אפן געדאנק געקומען: ער טראכט שוין איצט אזוי װוײיניק וועגן 
ראמבאם און אלץ מערער טראכט ער מיט באדויער וועגן זיך. די לעצטע עט- 
לעכע טעג האַט ער שוין צופיל זיך אָנגעהױבן גריבלען אין זײַן פיזישן און גײַס- 
טיקן געמיט-צושטאנד. ער האָט שטענדיק פײַנט געהאט צו רעדן אָדער זיך פאר- 
טראכטן וועגן זײַנע אייגענע כולשעס. ער פלעגט זיך קיינמאַל ניט אונטערגעבן 
קיין שום מייכעש, זאָל ער אפילע געװוען באגלייט ווערן מיט שטילע שמערצןן. 
און איצט... ער פילט ניט באָרעכהאשעם קיין שום ווייטעקן, נאָר אָט די קעסיי- 
דערדיקע מידקײַט און דאָס נאָגנדיקע ציִעניש צום געלעגער. שוין פון ווען אֶן 
אז ער איז ניט גערן דאָס ארומגיין, דאָס שטיין אף די פיס. אָט די שװואכקײַטן, 
װאָס האָבן אים גויווער געווען נאָך פאר דעם ראמבאמס טויט, זײַנען עפּעס גע- 
קומען אומבאמערקטערהײַט. מיט א פּאָר כאדאָשים צוריק האָט ער זיך נאָך גע- 
פילט גאנץ פעסט און פריש. ער איז פיל געגאנגען צופוס און איז געווען אומ- 
דערמידלעך אין דער ארבעט: אינעם לערנען, אינעם ארומטראכטן נײַע שאפונגס- 
פּלענער, אינעם דענקען, אינעם אָנטײלנעמען אין א וויקועך. זאָל עס טאקע זײַן 
די אָנקומענדיקע זיקנע-סימאַנים? אַ ניין! ווען ער האָט נאָר די געהעריקע מיט- 
לען און ווען אלכאריזי זאָל מאסקים זײַן, װאָלט ער נאָך איצט זיך אופגעהויבן 
און זיך געלאַזט מיט אים אין וועג ארײַן. 

קעדיי זיך איבערצײיגן, אז ס'איז ניט קיין דיבורים-בעטיילים, װועט ער הײַנט 
דעם גאנצן טאָג זײַן אף די פיס. האגאם דער קאָפּ איז בא אים מער וי אין אן 
אנדער טאָג שווער װי א שטיין. ער טוט א פּרוּוו דעם דויפעק: די קלעפּ זײַנען 
עטװאָס פארפּאמעלעכט, אָבער גאנץ רעגלמעסיק. א בארויקטער נעמט ער זיך 
גרייטן צוּ דער טפילע. די מיקווע-וואסער װועט אים אָפּפּרישן און שטארקן. ער 
ציט אראָפּ פון זיך די נאכט-בגאָדיִם, לאָזט אראָפּ די האָריקע פיס פונעם געלע- 
גער און נעמט זיי גלעטנדיק באטראכטן. אפן הוילן ריינעם לײַב דערזעט ער 
מיטאמאָל א צעשיט פון פארדעכטיקט ראָזיגעלבלעכע ארבעסלעך-פלעקן. דער 
געדאנק, אז די קנייטשן, וועלכע גיבן אויס דעם מענטשנס עלטער, באװײַזן זיך 
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קױידעמקאָל אף די ערטער, װאָס זײַנען פאר אלעמען אָפן, װי אפן פּאָנעם, צום 
בײַשפּיל, בייס די פארשטעלטע טיילן פונעם מענטשנס גוף זײַנען נאָך אזוי 
שטײַף און גלאט, האָט אים איצט פארנומען. אויך דאָס גלעטן זיך די ביידע נא- 
קעטע קני האָט בא אים דערװײַל אָפּגעשוואכט דעם אומרו איבער דעם אויסשיט, 
װאָס ער דערזעט אים אויך אף די נאקעטע אָרעמס און אפילע אונטער די פּאכ- 
וועס. 

-- װאָס איז דאָס פאר אן אָנשיקעניש?--האָט ער א זיפץ געטאָן. 

ביזן האלבן טאָג האָט ער אליין כויקער-וועדוירעש געווען דאָס נאקעטע לײַב 
זײַנס. דאָס האָריקע אינדזעלע אף דער ברוסט, די באוואקסענע פיס זײַנען פרײי 
געווען פון אָט די בלוט-פלעקן. אָבער די איבעריקע ערטער! האָט ער געפּרוּוט 
מיט אײַנרײַבונגען מיט קאָלערלײ זאלבן און וואסערן ארויסגעפינען דעם טאָך 
און די סיבע פון אָט דער פּלוצעמדיקער אָנשיקעניש, נאָר ס'האָט זיך גאָרניט 
באקומען. איז ער אוועק באטראכטן די האשטאָנע זײַנע. דערבײַ האָט ער אי- 
בערגערעכנט אין געדאנק די אלע מייכעשן, פון וועלכע ער האָט געליטן פאר 
דער לעצטער צײַט. קױידעמקאָל די אָפּנעשואכטקײַט, דאָס איבערמידן זיך פון 
יעדן ריר און באוועג. וועהאשייניס, די אפּעטיטלאָזיקײַט. דער ווידערגעפיל צו 
יעדן מין עסן, מעג עס זײַן פון די טײַערסטע און געשמאקפולע מײַכאָלים. הײַנט 
דאָס, װאָס דער קאָפּ פארדרייט זיך אָפט, און דאָס ציִען צום געלעגער. ער שלאָפט 
איצט א סאך מערער, װי א מענטש אין זײַנע יאָרן. אָבער װאָס האָט עס אלץ 
פאר א שײַכעס צו אָט דעם מאָדנעם אויסשיט אָן א בײַסעניש און װאָס טוט 
לאכלוטן ניט וויי? 

יאָעל אין באלד געקומען צו דער מאסקאָנע, אז די זאך איז געפערלעכער, 
וי דער טאטע איז זיך מעשאער. געפערלעכער אפילע, וי ווען דאָס זאָל זײַן 
דער ערגסטער מין צאָראאס. דאָס האָט, אפּאָנעם, מערער א שײַכעס צום בלוט- 
דרוק. ער האָט שוין געװאָלט אפילע א פּרוּוו טאָן אָפּצאפּן דאָס שלעכטע בלוט, 
האַט אים איבן שעשעט אָפּגעהאלטן דערפון. אויך די איבעריקע רויפים-מומכים 
פון בארסעלאָנע, צװוישן זיי אויך דער קיניגלעכער רויפע, זײַנען מאסקים געווען 
מיטן נאָסי. זיי האָבן מוירע געהאט פאר א בלוט-ישטורץ, װאָס ס'וועט עפשער 
שווער זײַן צו פארהאמעווען. דער באשלוס פונעם היפּשן קאָנסיליום איז געבליבן, 
אז מע מוז האָפן און ווארטן, ביז די בלוט-טראָגנדיקע געפעסן פון אונטער דער 
הויט װעלן מיט דער צײַט אף אזויפיל געשטארקט וערן, אז זיי װעלן פון זיך 
אליין אופהערן צו בלוטיקן. מע דארף נאָר זען בעסער פּילנעװען דעם כוילע און 
אכטונג געבן אף די אויסערלעכע בלוט-פלעקן: צי זיי פארמערן זיך ניט? צִי זי 
זעען זיך ניט אָן בוילעטער, געדיכטער? 

דאָס דאפקע ניט. יאָעל באטראכט עטלעכע מאָל אין טאָג דעם פאָטערס לײַב, 
און ס'דוכט זיך אים, אז דער בלוט-קאָליר אונטער דער הויט איז בלאסער גע- 
װאָרן און פון אייניקע ערטער זײַנען די ראָזיגעלבלעכע ארבעסלעך אינגאנצן 
פארשווונדן. אף דעם אָרט איז פארבליבן א מין רויטלעכע אַנגעשװאָלנקײַט. 

דער פאָטער איז מאסקים מיטן זון. האגאם פאר די לעצטע פּאַר טעג האָט זיך 
שוין אין אים טיף אײַנגעגעסן דאָס ווערעמל פון ייִעש: אָט-אָט עפשער גאָר אינ- 
גיכן װעט זיך דאָס ביסל בלוט אין אים צעפליסן און סוועט פון אים גאָרניט 
איבערבלײַבן. ער גלייבט אפילע ניט אין דער אומשטערבלעכקײַט פון א וועלכע- 
ס'איז געדעכעניש נאָך זיך. ער מיינט, פארשטייט זיך, ניט דעם איצטיקן דאָר, 
אָבער מיט א דאָר שפּעטער, אין א קומענדיקן יאָרהונדערט. צי'װועט זײַן נאָמען 
אמאָל דערמאָנט װערן? אָדער ער װעט לאכלוטן אויסגעמעקט װערן פונעם 
מענטשלעכן זיקאָרן? ער האָט ביז גאָר װײיניק אופגעטאָן פאר זײַן לעבן. א סאך, 
א סאך וייניקער, װי ער האָט בעיאד געהאט. עמעס, יעדערער אף זײַן אויפן 
קריכט אף די װענט עפּעס צו דערגרייכן. איז װער ס'דערלאנגט זײַן ציל, וי 
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הויך ער זאָל ניט זײַן, און א צווייטער קומט צו גאָרניט ניט, װען אפילע די 
שטרעבונג זײַנע ליגט אים פאר דער נאָז. דער פויגל, קעדיי זיך א הייב טאָן 
אין דער הייך, מוז זיך צוערשט אָפּרײַסן פון דער ערד. ווען א מענטש זאָל זיך 
אזוי גרינג קענען אָפּשטױסן פון דעם, װאָס ס'ציט אים אף אראָפּצו, פון די אלע 
קלײינלעכקײַטן, פון די אלע פּוסטע איניאָנים און מײַסים... 

ער טראכט איצט וועגן אלץ, װאָס ער האָט אדורכגעמאכט און איבערגעלעבט. 
וועגן דעם אלעמען, װאָס ער האָט געהאלטן פאר ווירקלעך מאמאַשעסדיקס. וועגן 
דעם, פון װאָס ער האָט געליטן און געהאט אגמעסנעפעש, און װעגן דעם, פון 
װאָס ער האָט געהאט נאכעס-רועך. וועגן זײַנע פּײַנען און פארגעניגנס. דערמאַנט 
ער זיך דאָס אלץ, דערשײַנט עס איצט פאר אים אין גאָר אן אנדער ליכט, אין 
מער רויַקערע און שארפערע קאַנטורן, און ער מוז קומען צום סאכאקל, אז ער 
אליין איז ניט געווען פון די מענטשן-שטאמען, וועלכע וואקסן ארויס פון א מין 
אײַנגעװאַרצלטער באָדן-טיפקײַט. ער איז פון די געװיקסן, װאָס קנוילן און וויק- 
לען זיך ארום עמעצנס פעסטע שטאמען, שטרעבנדיק דערמיט זיך צו באהעפטן 
מיט די גוטע. קומען אים אפן זינען די אלע דערהויבענע באגעגענישן מיט 
מענטשן, די גדוילים פון זײַן צײַט. די געמיינזאמקײַט מיט אָט די בעסטע האָט 
אים שטענדיק געגעבן צו פילן, אז ער איז פונדעסטוועגן װײַט ניט קיין אָפּגע- 
ריסענע בלאט, נאָר אויך א צװײַג פון א מעכטיקן שטאמבוים. דעריבער טאקע 
האָט ער, דער איינזאמער מענטש, זיך קיינמאָל ניט געפילט אין דער עלנט, װײַל 
א גײַסטיקע קרויוועשאפט איז אפילע שטארקער פון א קערפּערלעכער, פונעם 
זײַן צװישן נאָענטע און אייגענע, וועלכע זײַנען דיר גײַסטיק פרעמד. זײַנע 
גײַסטיקע נויטן, זײַנע רוכניעסדיקע באדערפענישן זײַנען שטענדיק אזוי גרויס 
געווען, אזוי ברייט און פארשיידן, אז ער האָט געליטן גענעם-יעסורים, ווען צו- 
ליב עפּעס װאָס האָט ער ניט געהאט די מעגלעכקײַט זיי צו באפרידיקן. איצטער 
אָבער פּײַניקט ער זיך צוליבן פּלוצעמדיקן אוועקפאלן. דאָס ליגן צום בעט, די 
שלאָפּלאָזע נעכט, װאָס זײַנען אים נאָך מער מעקאצער די אאָרן, און די פיל 
מאכשאָװעסן איבער די סאכאקלען, װאָס ער פּרוּװט אונטערפירן, מאכן אים פאר 
אויס מענטש. צי איזן דאָס טאקע בלויז דער ווילן זיך אליין אָפּגעבן א דין-ווע- 
כעזשבן וועגן אלע זײַנע שטרעבונגען און אופטוען, צי עפשער באהאלט זיך 
אונטער אָט דעם געפּלאַנטער פון באטראכטונגען די שרעק פארן טוט? 

ער גלייבט אָבער, אז דער טויט װעט ניט קומען פאר דער צײַט. מעג די 
קרענק ויאזוי אומגעריכט זיך ארײַנגאנווענען אינעם מענטשן, װעט זי גאָרניט 
מאכן, אויב דאָס לעבן איז נאָך ניט אויסגעלעבט. קומט אָבער די צײַט, מוז מען 
שטארבן. ווען ס'לייגט זיך דער צוייהויקערדיקער קעמל בא דער שװעל פון 
דײַן טיר, װעט דער מאלעכהאמאָוועס ניט פארשפּעטיקן אף קיין איין רעגע ניט. 
קיין זאך דראָעט ניט דער רײַפער פרוכט, אכוץ דאָס אראָפּפאלן. אזוי דעם בען- 
אָדעם דער טאָג פון שטארבן. ער, יאָסעף בען מעיַר זאבארע, האָט ניט איין מאָל 
אין די כצאָס-שאַען זיך געפרייט מיטן זון-אופגאנג. ס'האָט אים אָפֹט פארקלעמט 
א בענקעניש באם באגײַסטערט װערן פון א פארביקער שקיַע, ס'איז אים אָבער 
קײינמאָל אפן געדאנק ניט געקומען, אז אָט דער זונען-גאנג פירט א גענויעם 
כעזשבן פון זײַנע טעג און יאָרן. די צײַט, זי האָט קיינעם ניט ליב און איז אויך 
צו קיינעם ניט באזונדערס פײַנטלעך. זי איז אָבער צו קיינעם און צו גאָרנישט 
ניט גלײַכגילטיק. זי האלט אין איין מעסטן דאָס, װאָס דארף פארשוינדן, און 
אָן ראכמאָנעס שלײַדערט זי אָפּ פון זיך אלץ און אלעמען. ניט אלעמען.. צום 
זיבעטן יאָרצענדליק האָט אים יאָעל ניט געשענקט קיין נאַכװוּקס, טוט ער א 
טיפן זיפץ, דאָס איז אלציינס, װי א געזונטן בוים זיך האלטן נאָר באם שטאם 
און ניט לאָזן קיין װאָרצלען... 

ער נעמט ווידעראמאָל באטראכטן דאָס לײַב אף זיך. אים שרעקן שוין ניט 
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אזוי די רויט-פלעקן, װי די אָנגעדראָלענע בלוט-אָדערן. מיט ניט קיין סאך יאָרן 
צוריק האָבן זיך נאָך בא אים געלאָזט אָנטאפּן די הארטלעכע מוסקולן, איצט אף 
זייער אַרט שטארצן ארויס די בלוילעכע בלוט-געפעַסן... האַט אים מיטאמאָל א 
בליץ געטאָן א געדאנק וועגן שרײַבן א צאװאָע, אָבער דער געדאנק האָט אים 
מיט שרעק א וייטעקלעכן ברי געטאָן. עפּעס איז מיט אים טאקע גאנץ ניט 
קעשורע, ווען ער טראכט וועגן אזעלכע זאכן.. און ביכלאל, װאָס און וועמען 
האָט ער צו מעצאווע זײַן? די גרויסע פארמעגנס זײַנע, דאָס אָרעמע ביסל כי- 
בורים, צי די באהאװונטקײַט זײַנע אין כאָכמאס-הארעפוע? אין דעם האָט אים 
שוין יאָעל לאנג איבערגעשטיגן.. װאָס איז דען דאָס גאנצע שרײַבן אונדזערס, 
אויב ניט קיין לעבנסלענגלעך וידע זאָגן? װער קען נאָך עפּעס מער זאָגן וועגן 
זיך, װי דער מענטש אליין? װוער קען נאָך וויסן אזוי גענוי דאָס אלדאָס דורכ- 
געטראכטע און דורכגעלעבטע? דאָס אלץ, װאָס ער האָט אופגעטאָן, ווייסן גאנץ 
גוט זײַנע נאָענטע, אָבער דאָס, װאָס ער האָט געגארט צו טאָן? דאָס, װאָס ס'איז 
מיט אים געשען, ווייסן אלע, אָבער וויאזוי האָט דאָס געשעענע אף אים געװירקט? 

פארטראכט ער זיך וועגן די פארשיידענע מינים װוידעס, וועגן וועלכע ער 
האָט געהערט אָדער געלייענט: ווידעס פון גרויסע פּערזענלעכקײַטן מיט ווארעמע 
הערצער, ווידעס פּיוטישע אין פערזן, און אין װאָכעדיקע טיפזיניקע שורעס פון 
געלערנטע. צו וועלכן פאָלק זאָל דער באלמיסוואדע ניט געהערן, אף א וועלכער 
שפּראך די ווידע זאָל ניט פארשריבן וערן, איז אין איר שטענדיק פאראן דער 
היײיליקער ציטער און עפּעס א מין שפּאנענדיקער נײַגער, װי צו א גרויסן סאָד. 

װאָס קומט אָבער דערפון ארויס, אז זײַנע אייגענע סוידעס וועלן שוין מיט 
אים צוזאמען אָפּשטארבן. אז ער האָט אין די בעסטע יאָרן זײַנע זיך קיינמאָל 
ניט אומגעקוקט אף די אונטערשטע רעדער, נאָר פארקערט, יעדער מאָרגן איז 
בא אים שטענדיק געווען באשטראלט מיט די שענסטע האָפענונגען, מיט עפּעס 
אזוינס, װאָס װעט אים סאָפּקאָלסאָף ענדגילטיק גליקלעך מאכן. ער האָט טאָמיד 
געליטן נאָך פון די פריסטע קינדערײיאָרן, פון צופיל טרוימען; פון טרוימען, װאָס 
זײַנען לעכאטכילע פארורטיילט אף ניט צו פארווירקלעכט װערן, אָבער ער האָט 
געלעבט מיט זיי. מיט זיי איז ער געוואקסן און זיך געעלטערט. זײַן בליק איז 
שטענדיק געווען געװענדעט צום װײַטערדיקן, צו דעם, װאָס דארף נאָך קומען, 
און דאָרט, אינעם װײַטערדיקן, האָבן די איינפאכסטע בילדער בא אים אויסגעזען 
אין די טײַערסטע ראמען. 

בא װאָס זשע איז ער איצט געבליבן? באם צעבײַטן דעם זיבעטן צענדליק 
איז דעם מענטשנס לעבן א פלעמל אפן ווינט. האגאם ער האָט זיך קיינמאָל ניט 
געשראָקן אלט צו װוערן בעגוף, דעריקער איז ניט אלט וערן בערועך. טוט ער 
אָבער א פארגלײַך דעם ווילן זײַנעם מיט די מעגלעכקײַטן, װאָס ער פארמאָגט 
בא הײַנטיקן טאָג, װוערט אים גאנץ שאָפל אף דער נעשאַמע. ער געפינט זיך 
אין א צושטאנד, װי עפּעס דער סאָטןיהאמאשכיס זאָל האלטן אין איין געוועל- 
טיקן איבער אים. ער פירט אים וי א מעלופּם-קינד בא דער האנט און איז אים 
ראק מאכריוו אױלאָמעס:. 

אזוי איז אים זײַן װועלט כאָרעוו געװאָרן נאָך אין די גאָר יונגע יאָרן, ווען 
ער האָט זיך ארומגעטראָגן מיט אזויפיל גלויבן אין זיך, מיט אזא ליבע צום 
לעבן, צו זײַן רײַף װערן, צו זײַנע דערפאָלגן אין דער מעדיציןילערע און בא 
די ערשטע פּרוּװון אין פּיָוט... און דעריקער דאָס געפינען דעמלט זײַן זיוועג, די 
באשערטע זײַנע ציפּױרע, זאָל איר אָנדענק געבענטשט זײַן! באם יעדן דערמאָנען 
זיך אין אָט א יענע צײַטן מיט איר טוט אים נאָך ביז הײַנטיקן טאָג א קלעם 
פארן הארצן און ס'ווערן מעטושטעש פײַכט די אויגן. ס'טוט א לויף פארבײַ דער 


1 געמיינט: ברענגט אום וועלטן. 
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ערשטער גענוס, די באפליגלטע כאדאָשים און טעג איַן מעשעך פון גאנצע זי- 
בעצן גוטע יאָר, און מיטאמאָל דער גיכער טוט אירער.. ער איז נאָך דעמלט 
היפּש קרעפטיק געווען. דעם טויט אירן האָט ער אף גאָר אן אנדער אויפן דער- 
פילט ערשט שפּעטער און װאָס װײַטער, אלץ שטארקער. אפילע מיט עטלעכע 
יאָר דערנאָך איז עס אָפט דערגאן בא אים ביז צו א מין פארטרוימטן זײַן מיט 
איר, ביז א מין נאָכאמאָל איבערלעבן אינעם געדאכט דאָס גוטע, װאָס זי האָט 
אים געהאט צוגעטײילט. דערפאר טאקע האָבן אים שטענדיק אנטוישט די אלע 
אנדערע פרויען, מיט וועלכע מע האָט אים געפּרוּוט מעשאדעך זײַן. בא דער 
זײַנען צו רויטע האָר, די האָט א זייער שארפן בליק, און בא דער איז א ברייטער 
קינבאק, אָדער די ציין זײַנען מײַזלשע, און די האָט ארויסגערופן א ווידערווילן 
בא יאָעלן. בלײַבט מען זיצן א פאריאָסעמטער אלמען אף שטענדיק שוין און מיט 
א פּיק אין הארצן. אָט אזוי גייט אװועק א יאָר, און דרײַ, און פינף, און צען-- 
דאָס גאנצע לעבן. 

דער טוט פון אן ערשט װײַב.. דאָס האָט עפשער געבראכט צום אנטלויפן 
פון אן אײַנגעזעסענעם אָרט, דעם לוסט צו א שטענדיקן וואנדער, דאָס װאָגלען 
פון מאָקעם צו מאָקעם. דערבײַ האָט זיך אים געדוכט, אז ער שטײַגט אלץ הע- 
כער און העכער, נעמט זיך אָן מיט מערער געניטקײַט, כאָכמע, וויסן, --צום 
סאָף לאָזט זיך אויס, אז ער גייט גאָר אף צוריק, בארג-אראָפּ, נעענטער צום סאָף. 

איז װאָס מיט דער געניטקײַט און מיטן וויסן? אז פאר די עטלעכע טעג, װאָס 
ער ליגט צו בעט, װײיסט ער בלויז, אז ער ווייסט נאָך גאָרנישט ניט, װאָס מיט 
אים איז. מיט יעדן װײַטערדיקן טאָג פילט ער, אז ויאזוי ער זאָל זיך ניט 
שטארקן, דערגייט ער נעענטער צו דעם, װאָס סע שרעקט אים. בא יעדן נײַעם 
רויטן פלעק, װאָס ער דערזעט אף זײַן לײַב, שרעקט אים דער געדאנק: דאָס איז 
א מין פּלאצן פון די אינערלעכע געפעסן, און דער גאנצער אינגעװוייד זײַנער 
װעט סאָפקאָלסאָף פארגאָסן װערן מיטן בלוט. פון דערפון, אפּאָנעם, נעמט זיך 
אזא שוואכקײַט אין אלע אייוורים און די אָפטע מידקײַט, דער קאָפּשװינדל און 
די שלאָפּלאָזיקײַט. באנאכט איז גענוג דער מינדסטער שאָרך, ער זאָל זיך אופ- 
כאפּן און שוין מער ניט קענען אײַנשלאָפן. דערנאָך א גאנצן טאָג זיך געפינען 
װוי אין א הינערפּלעט. דער אומגליק איז נאָך אין דעם, װאָס ער ווייסט ניט, וי 
לאנג קען געדויערן אָט דאָס צעשטערט װוערן פון די בלוט-געפעסן. 

מיט אָט די פינצטערע מאכשאָװועס האָט ער אָנגעהויבן דרעמלען. וויפל ער 
איז אָפּנעשלאָפן, ווייסט ער ניט. ער פילט, אז ער האָט זיך אופגעכאפּט װי גע- 
וויינלעך נאָך א גוטן אָפּשלאָפן די נאכט. סע װוּנדערט אים נאָר, װאָס סע טאָגט 
נאַך ניט. ער ליגט און ליגט, און ס'איז נאָך אלץ פינצטער. גייט ער אראַפּ פו- 
נעם געלעגער, קוקט ארויס אין דרויסן: ס'איז נאָך פאָרט שטאַקפינצטער. אָבער 
די צײַט גייט, און ס'ווערט אלץ ניט ליכטיקער. טוט ער זיך אַן, גייט ארויס אפן 
גאס, און אויך דאָרט טאפּט ער א וואנט אין דער פינצטער. סוועט שוין, אפּאָ- 
נעם, אזוי קיינמאָל ניט ליכטיק װערן. כאפּט אים ארום א פּײַנלעכע שרעק, און 
װי עמעצער װאָלט אים פארן אָרעם געצופּט, ער זאָל אופוואכן פון דער פאר- 
גליווערניש. מיט צעעפנטע אויגן דערזעט ער יאָעלן לעבן זײַן געלעגער. ער 
האָט נאָרװאָס אָפּגעלאָזט דעם טאטנס רעכטע האנט, װאָס איז געווען אָפּגעדעקט 
ביז אף ארופצו, און בא דער העלער טאָג-שײַן פּינטלען אזוי בוילעט די רויט- 
לעכע פלעקן אף דער גאָרער הויט. ס'איז שװוער זיך פאָרצושטעלן, אז אונטער 
דעם לײַב, װאָס איז געווען אזוי קרישטאָל-ריין און איז איצט באשאָטן מיט אזא 
רויטלעכן אויסשיט, זאָל מיטן בלוט זײַן אלץ קעשורע. ער פרעגט באם פאָטער, 
צי איז ער גוט געשלאָפן. 

-- יאָ, מײַן זון, איך בין װי געהעריק אָפּגעשלאָפן די גאנצע נאכט. 

-- און איצט וי פילסטו זיך? 
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-- וי נאָך א נארישן כאָלעם, -- טוט דער אלטער א ביטערן שמייכל, און אף 
זײַן פּאָנעם איז צו דערקענען, וי ס'האלט מיט אים ערנסט. 

יאָעל זעט פאר זיך איצט גאָר אן אנדער טאטן א מין שיוורע-קיילע, א 
מענטש, װאָס האָט אינגאנצן פארלאָרן די זיכערקײַט אין זיך. אין די אויגן בא 
אים האָט זיך באוויזן א גאנץ אנדערער אויסדרוק, גלײַך װי ער װאָלט געהאלטן 
אין איין פרעגן אפילע באם באשטעטיקן, באם באטאָנען עפּעס. ס'זעט אויס, וי 
ער װאָלט געהאלטן אין איין זוכן אן ענטפער אף דעם, װאָס ס'קומט מיט אים 
פאָר. 

-- װאָס זשע, דו פילסט זיך טאקע אזוי ביטער שלעכט, טאטע? 

-- ניין, מײַן זון, ס'איז מער ניט, װאָס איך בין איצט ענלעך געװאָרן צום 
כאלפן, אונדזער מעכוטן, אָט דעם אוריס פאָטער, וועלכער האָט א טעװוע צו 
איבערציילן עטלעכע מאָל די מאטבייעס סײַ באם געבן, סײַ באם נעמען אזוי 
בין איך איצט אויך געװאָרן. איך האלט אין איין איבערבלעטערן מײַן לעבנס- 
בוך אף אהין און צוריק. גאנצענע שאָען פארנעם איך זיך מיטן אויסגריבלען 
פון זיקאָרן די אָדער יענע איבערלעבעניש, געשעעניש, מײַסים שעהאָיו. װאָלט 
איך זיך בלויז באנוגנט מיטן אָוואר... דאָ האָב איך פונדעסטוועגן א פרײַ פעלך 
אף צו גראָבן אין דער ברייט און אין דער טיף. עמעס, װאָס קומט דערפון ארויס? 
אז ס'איז שוין ניט מעגלעך עפּעס װאָס צו ענדערן אין דעם, װאָס איז פארגאנ- 
גען. טו איך זיך אָבער א נעם צום הײַנט, איז ער אזוי בלוטלאָז אָרעם... --- און 
דער טאטע טוט א טיפן זיפץ. --אָט דאָס זײַן צוגעשמידט צום בעט, און האלטן 
ראק אין איין טראכטן און קלערן.. דו פארשטייסט, זון מײַנער, יעדער מענטש 
לעבט אף א געוויסן אָרט און אין א באשטימטער צײַט. איך האָב, װי דו ווייסט, 
קיין באשטענדיק אָרט קיינמאָל ניט געהאט. עפשער דערפאר וייס איך טאקע 
ניט, װוּהין די צײַט מײַנע איז אהינגעקומען. אָט דאָס איז, אפּאָנעם, דער סכאר 
פארן װאָגל און וואנדער-לעבן. איז װאָס זשע װאָלט איך געװאָלט, זון מײַנער.. 

-- איך ווייס זייער גוט דעם ראָצן דײַנעם, --איז אים יאָעל פארלאָפן די 
רייד, -- ס'איז אָבער איצט ניט די צײַט צו רעדן דערפון. ער נאָר פריִער געזונט, 
װעל איך דאן צוהערן דײַנע רייד און װעל איינער אליין מאכן די נעסיַע אהין. 

דעם אלטן זאבארע האָט פּלוצעם א שוייס באשלאָגן. ער האָט איצט קיין 
קויעך ניט צו טײַנען, פרעגט ער מיט א קאָל פון א שטארק אַפּגעשוואכטן כוילע: 

-- און װאָס װאָלט דיך געארט טאקע פאָרן צוזאמען מיטן פעטער שעמטאָו? 
פארװאָס ניט אויסנוצן אָט די געלעגנהײַט? ער ווייסט גוט יענע מעקוימעס.. און 
די מינהאָגים זייערע.., 

יאָעל האָט א באהאלטענעם שמייכל געטאָן: װי ער דרייט זיך אויס, דער 
טאטע, פון דעם, װאָס ער װאָלט געװאָלט זאָגן. ער האָט שוין ניט איין מאָל 
איבערגערעדט מיטן פעטער און מיט איבן שעשעטן ועגן זײַן הייסטן באגער 
זיך צו מיסכאטן זײַן מיט די אָפיציַאלס, און ער האָט באם פעטער קימאט וי 
געפּױעלט, ער זאָל אים איצט מיטנעמען מיט זיך אין אָט דער װײַטער נעסיִע צו 
זיי, און ער זאָל זיך טאקע ארײַנלײגן, אז דער שידעך זאָל צו שטאנד קומעף. 
זאָגט ער צום טאטן, יאָעל: 

-- װאָס איז דאָס אײַלעניש, ווען דו ליגסט צום בעט? האָט דאָך אפילע אוו- 
ראָם אָװינו געשיקט פּריִער עליַעזערן אָן ייִצכאָקן. זאָל דערװײַל דער פעטער 
אליין פאָרן... 

-- עליִעזער האָט אָבער אף צוריקוועגס געבראכט מיט זיך ריווקען צו פירן, 
און דײַן פעטער װעט עס ניט טאָן, -- האָט דער אלטער א זיפץ געטאָן, און פון 
עפּעס א געדאנק איז ער באלד אופגעהײַטערט געװאָרן, -- האָסט דאָך שוין דאָרטן 
דײַן בוזעם-פרײַנט אורין, און אונדזער קצינען, די ליבלעכע. פון אומהיימלעכ- 
קײַט װעסטו דאָרט שוין זײַן באװאָרנט. 
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האָט זיך אויך יאָעל אין דעם אָנגעכאפּט, און ער האָט פארקערעװװועט דעם 
געשפּרעך דערהױפּט אף אוריס ארֵיבערפאָר אהין, אף זײַנע ארבעטן אינעם קי- 
ניגס מינץיקאמער, און אז ער האָט א סאך פון זײַנע לערן-באכורים אויך מיט- 
גענומען מיט זיך. ער װועט מיט זיי דאָרט קענען מאמשיך זײַן דאָס לערנען, װי 
אין לונעל. דער אלטער איז מאסקים מיטן זונס באגײַסטערטע רייד וועגן אורין. 
וועגן זײַן דרייסטן שריט מיטן אריבערפאָרן אף צאָפן, אין א לאכלוטן נײַער 
סוויווע מיט א נײַעם הערשער, װאָס איז, װי מע זאָגט, א שטרענגער און א בי- 
טערער. פון די אלע לױבערײַען פאר אורין װעט דאָך צום טייל אויך פאלן אף 
אים, אף יאָעלן, אויב ער װעט פאָלגן דעם טאטן און אײַנשטימען איצט צו פאָרן 
אהין מיטן פעטער שעמטאָװו. אכוץ דעם ארויסקוק אפן שידעך מיט די אָפּיציאלס, 
װאָלט ער ניט געװאָלט, דער זון זאָל מיט אים איצט דאָ זײַן, ביז ער װעט עפ- 
שער איבערקומען די שווערע מאכלע זײַנע. 

צי װעט ער זי אָבער איבערקומען? ס'טוט אים, דוכט זיך, גאָרנישט ניט וויי, 
נאַר דער אומרו וואקסט בא אים פון טאָג צו טאָג, פון שאָ צו שאָ. אז ער כאפּט 
א קוק אף דער הוט פונעם לײַב, אף די באפלעקטע דארע הענט, און אז ער 
האַט נאָך נעכטן אויך דערזען די רויטע פלעק-צייכנס אֹף ביידע פיס, האָט זיך 
אין אים נאָך מער פארשטארקט די מוירע. מיט א שווער געמיט האלט ער זיך 
נאָך פונדעסטוועגן בא דער דייע דערװײַל זיך פאר קיינעם ניט קלאָגן. האָט ער 
אָבער דעם הײַנטיקן אינדערפרי ניט אויסגעהאלטן. ס'האָט זיך אים מיטאמאָל 
אויסגעדאכט, אז ער האָט שוין ניט װאָס צו פארבאהאלטן. די מאָרעשכוירע, װאָס 
הענגט אף אים שוין דעם וויפלטן טאָג, װועט אים סליווי אויסגעבן. ער האָט הײַנט 
שיר ניט ארויסגעבראכט אויך פאר יאָעלן דעם טרויעריקן פּסאקדין איבער זיך. 
אלציינס, האָט ער געטראכט, וען דער האָן איז שוין באם שויכעט אין דער 
האנט, קען אים שוין ניט העלפן דאָס קרייען. 

בא זיך זעלבסט האָט ער שוין געפּױעלט, אז ס'איז געשען דאָס, װאָס סע 
דארף געשען מיט יעדן, בא וועמען פריַער און בא וועמען שפּעטער, און מיט א 
נײַעם שווערן געפיל האָט ער זיך אָנגעהױבן צוהערן צו דעם, װאָס סע פירט 
אים בעהאדראָגעדיק צום סאָף. עס גייט ניט אין די אויסערלעכע בלוט-פלעקן 
עפּעס טוט זיך בא אים אינעװײיניק. עפּעס אזוינס קומט דאָרט פאָר, אז ער פילט, 
דאָס לעבן גייט פון אים אָפּ, און ער קען דערצו גאָרנישט ניט העלפן. ניט ער, 
דער אלטער רויפע, און ניט דער זון זײַנער מיט די איבעריקע דאָקטױירים, וועל- 
כע רינגלען אים דאָ ארום, װעלן די זאך ניט ענדערן. ער ויל זיך ניט נארףן 
מיט זיך אליין קען ער רעדן קלאָר און אָפן. ס'איז אן איניען פון א פּאָר װאָכן, 
און עפשער פון געציילטע טעג. 

אָט פון דעם געדאנק אליין האָט אים ווידער באגאָסן א שווייס און ס'איז 
שװוערער געװאָרן צו אָטעמען. ער האָט דערהערט דאָס אייגענע הארצקלאפּע- 
ניש. גוט, װאָס יאָעל אין שוין ניטאָ דערבײַ, און זאָל אויך שוין קיינער 
ניט ארײַנקומען דעם גאנצן רעשט טאָג. װעט ער קענען ראק טראכטן און טרוי- 
מען. װאָס האָט ער שוין איצט צו רעדן מיט מענטשן? מיט װאָס קען ער זיך 
מיט זיי טיילן? ער װאָלט איצט געװאָלט לאָזן דעם קויעך-האדימיען, און זאָל 
ער אים פירן, גלײַך װי ס'איז נאָך גאָרנישט ניט געשען מיט אים. זאָל ער אים 
פירן צום װײַטערדיקן, צום שיינעם אֶסיד. ס'זאָל הייסן: ער, יאָסעף בען מעיר, 
האָט גאָר לאכלוטן א טאָעס געהאט. די קרענק װעט אריבער. ער װעט באָרעכ- 
האשעם גענעזן װערן, און ס'שטייען אים נאָך פאָר פּרעכטיקע איבערלעבונגען. 

ער דארף זיי איצט זייער נײטיק, אָט די זיסע צוקונפט-טרוימען. זיי האָבן 
אָבער איין גוואלדיקן כיסאָרן: דו האָסט צו טאָן מיט זאכן, װאָס זײַנען נאָך ניט 
פּאָרגעקומען, אוּן דאָס, װאָס סע װעט יאָ געשען, וייסטו ניט, צי סע וועט זיך 
טאקע באקומען אזוי, װי דו טראכסט איצטער, װי דו װאָלסט געװאָלט, אז ס'זאָל 
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זײַן... און דאָ כאפּט זיך נאָך אונטער דער געדאנק וועגן טויַט, מאכט ער ביכלאל 
כאָרעוו די גאנצע געבײַדע. דאָס אלדאָס אויסגעטרוימטע צעקריכט, װי א גאָס 
וואסער אף א שטיין. ער טרײַבט פון זיך די בייזע מאכשאָװעס, װאָס פירן ארוף 
צו דעם, װאָס מע רופט מיטן קורצן נאָמען , טויט". נאָר זיי טוען זיך זייערס, זי 
לאָזן אים שוין אזוי גיך ניט אָפּ. ער װויל בעסער טראכטן וועגן לעבן. ער נעמט 
אפן זינען דעם סאמע אָנהייב פונעם מענטשנס זײַן, דעם געבורט. קומט ער גלײַך 
צו דער מאסקאָנע, װי ענלעך זײַנען זיי איינס צום צווייטן: דער געבורט מיטן 
טויט. מע קען זיך פאָרשטעלן, אז אָט דאָס קליינע אייפעלע, נאָך אין דער מו- 
טערטראכט, ווייסט, אז אין א קליין שטיקל צײַט ארום װועט עס דארפן פארלאָזן 
דאָס אָרט, אין וועלכן עס געפינט זיך. מיט שוידער טראכט עס: ויאזוי גייט מען 
אוועק פון אזא ווייך-ווארעם זיכער ערטעלע? װוּ דער ארום איז אזוי צאפּלדיק 
פילבאר און לײַכט-פּוכיק. װוּ מ'איז אזוי גוט באשיצט פון יעדן מין קלאפ און 
צוזאמענשטויס... און אז ס'קומט די צײַט צו פארלאָזן די מוטערטראכט, גוואלדע- 
װעט אוואדע דאָס נעפעשל: אן עק! אָט דאָ קומט שוין דער סאָף! און עס ווערט 
זיך, עס וויל זיך ניט ארױסקלײַבן פון אזא ווארעם ענג נעסטעלע. קומט עס 
אָבער ארויס אף דער ליכטיקער שײַן, און ס'דערזעט אזא ברייטן שיינעם ארום, 
מיט אזויפיל לופט און רוים, מיט אָט דעם אלעמען, װאָס הייסט לעבן, --פאר- 
געסט עס אינעם פריִערדיקן פינצטערן וועלטל. צי דער מאלעך האָט עס יאַ א 
פּיק געטאָן צוליב שיקכע!, צי ניט, אלציינס, דאָס באשעפענישל איז גאנץ קאָנ- 
טעט מיטן נײַעם מין לעבן. אָט אזוי שטופּט יעדער איינער אָפּ דאָס באשערטע 
ביסל יאָרן, און אז ס'קומט ווידער די צײַט, ווען מע מוז פארלאָזן די ווארעמע 
נעסט פונעם ערדישן שטיקל וועלטל, ווילט זיך ווידער ניט, פּונקט װי דעמלט, 
ווען ס'האָט זיך ניט געװאָלט ארויסקלײַבן פון דער ווייכער מאמעס טראכט. פּונקט 
אזוי, װי ס'האָט דעמלט געמיינט, אז דאָס איז שוֹין דער סאָף, אזוי טראכט מען 
אויך איצט וועגן סאָף פונעם לעבן, וועגן דעם, װאָס מע רופט אָן טויט. איז 
אוועלכער פון אָט די צוויי טויטן איזן טאקע דער עמעסער? 

אָט דאָס איז, אפּאָנעם, די גרויסע נאפקעמינע בין החים והמות?. דאָס אומ- 
קערן זיך צוריק צו א לעבן, צו אָט דעם, װאָס מיר רופן איצט טכיעס-האמייסים, 
דאָס איז א זאך, װאָס איז נאָך דערװײַל אויסער צײַט און רוים. דער טוט אָבער 
איז אן איניען א מאמאָשעסדיקער, און דער גאנג צו אים איז א גאנץ זיכערער. 
קומט ער צו גיין, בלײַבסטו שוין מיט אים עד ביאת המשיחפ 

ווען יעדער איינער זאָל זיך קענען גענוג אָנזעטיקן מיטן לעבן, װאָלטן מיר 
עפשער דעם טוט אזוי אופגענומען, װי א מידער דעם שלאָף. איך װאָלט שױן 
דעמלט אזוי ניט געציטערט און ניט געפלאטערט איבער דער כײַע-שאָ. דער 
טויט, װי א געװוונטשענער סאָף פונעם מענטשנס לעבן, װאָלט עפשער געקומען, 
װי א צײַטיקע פּיירע, װאָס פאלט אליין מיטן גוטן ווילן אראָפּ פונעם בוים. 

דוכט זיך אים איצט, אז אף אָט די אלע פינצטערע געדאנקען פירט אים ארוף 
דער סאָטן. אָט דער באגלייטער זײַנער אין די אלע נעסיִעס, וועלכע ער האָט 
באשריבן אינעם ,ספר שעשועים". ער האָט אים אליין געשאפן, אָט דעם סאָטן- 
האמעקאטרעג, קעדיי צו האָבן מיט וועמען זיך אױסטײַנען, כקירען און פּאָלע- 
מיזירן. ער האָט מיט פארגעניגן געפירט מיט אים דעם וויקועך אף די אלע זײַטן 
פונעם גאנץ היפּשן קסאוויאד. איצט, ווען דער כיבער איז שוין לאנג פארענ- 
דיקט, און ער דארף אים, דעם שעד, אף טויזנט קאפּאָרעס, איז ער אליין געקו- 


: לויט א טאלמודישער לעגענדע, ווען א קינד װערט געבוירן, טוט א מאלעך א שנעל 
אונטערן נאָז, קעדיי ער זאָל פארגעסן דאָס, װאָס ער האָט קלוימערשט געװוּסט, ווען ער 
האָט זיך געפונען אין דער מוטערטראכט און דאָרט דערלערנט די טוירע. 

? צוישן לעבן און טויט. 

2 ביז מאָשיִעך װעט קומען. 
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מען און ער שטייט אים פאר די אויגן. ער רעדט צו אים, קלוימערשט, אין 
נאָמען פון דעם, װאָס מאכט א סאָף צום לעבן. און װאָס זשע וויל ער פון אים, 
דער מאלעכאמאַװעס? ס'מאכט אן אײַנדרוק, װי ער װאָלט געװאָלט, מע זאָל אים 
לויבן, מע זאָל אים זמירעס זינגען, װײַל ער איז דער מאלעך האגויעל, װאָס 
ברענגט די אייביקע רו דעם מענטשן. 

-- און ס'איז דאָך אזוי גרינג צו קומען דערצו, -- רעדט אים אײַן דער אומ- 
געבעטענער שעד, װאָס איז װי א לעבעדיקער אראָפּ פון די זײַטן פון זײַן כי- 
בער, --- ער איז אוועק מיטן װוינט און ניטאָ מער, און דו בלײַבסט ליגן אין פרידן 
און זיכער, װי אין דער שטארקסטער פעסטונג. דערבײַ, --גיט ער צו, --דו 
וועסט דאַרט זײַן באשיצט פון יעדן מין בייז און שלעכטס, װאָס עס קען קומען 
פון א סוינע, װי אויך פון א פרײַנט. פאר גוטע, װי אויך פאר שלעכטע מײַסים, =- 
שמייכלט דער שעד, ---דאַ װעט זיך עס אלץ ענדיקן, װי א פאלשער, וי א ביי- 
זער כאָלעם. דאָס לעבן האָט דיך זיכער אין עפּעס װאָס אַפּגענארט, אנטוישט. 
בא מיר,--בארימט זיך דער שעד, אינעם נאָמען פונעם מאלעך האדוימע: -- 
איז ניטאָ קיין גענארערײַ. בא מיר איז דער ריינער עמעס. דאָס לעבן האָט דיך 
אומריין געמאכט, איך װעל דיך מעטאער זײַן. אָט ליגסטו אפן געלעגער: טראכסט, 
קלערסט, ברעכסט זיך דעם מויעך, די ראיוינעס פּלאָגן דיך. בא מיר אָבער וועסטו 
ניט הערן קיין פאלשע רייד, און דו אליין וועסט ניט דארפן אַנקומען צו שעקער- 
וועקעזעוו, בא מיר װועסטו ניט דארפן װאָגלען און וואנדערן. איך בין דײַן לעצ- 
טע היים. ו 

...און װי ער װאַלט געװאָלט דערזען דאָס, װאָס ער װעט ניט קענען אריבער- 
שפּאנען, האָט ער א דריי געטאָן דעם קאָפּ, און ס'האָט אים גענומען שווינדלען 
אין די אויגן. ער שטוינט. ס'האָט זיך אים אויסגעוויזן, אז אין איין ווינקל פונעם 
צימער איז דער סופיט וי מעשופּע געװאָרן, הענגט אראָפּ נידעריקער, וי אין 
די איבעריקע ווינקלען. האָט ער זיך ניט געפוילט אראָפּצוגײן פונעם געלעגער, 
און פון דער נאָענט האָט ער דערזען, אז ניט נאָר דער סופיט, נאָר אויך דאָס 
שטיקל דיל אונטער זײַנע פיס, דער גאנצער וינקל נייגט זיך אף אראָפּ און 
שאַָקלט זיך, שאָקלט זיך ביז צום אומפאלן. 


..דעם גוואלד האָט אופגעהויבן יאקאָוו בען עלאָזאָר. ער איז ארײַנגעקומען 
אין ביינהאשמאַשעס, צװוישן מינכע און מײַרעוו, מעוואקער-כוילע זײַן דעם אלטן 
זאבארען, און ער האָט אים ניט געטראָפן אפן געלעגער. האַט ער שוין געװאָלט 
אוועקגיין, נאָר ער האָט דערזען אינעם װײַטן ווינקעלע עפּעס א פארטונקלעניש. 
װאָס זאָל עס דאָרט זײַן אזוי אָנגעװאָרפן? דער כוילע איז געלעגן אין כאלאָשעס, 
אײַנגעבויגן, האלב אַנגעשפּארט אין דער וואנט. װען מע האָט אים אָפּגעמינ- 
טערט, שוין אפן געלעגער, האָט מען אים ערשט אײַנגעגעבן א מין שלאָף-גע- 
טראנק, און ער איז רויַק אָפּגעשלאָפן די גאנצע נאכט. 

יאָעל האָט מיט קיין אויג ניט צוגעמאכט. ער האָט געוואכט לעבן טאטנס 
בעט, ביז ס'האָט שוין גוט אָנגעהויבן צו טאָגן. ווען נאָכן פרישטיק זײַנען ארײַנ- 
געקומען אלכאריזי, איבן סיגאל, דער נאָך איבערגעשראַקענער יאקאָוו בען 
עלאָזאָר, האָט יאָעל נאָך אלץ געפּיקט מיט דער נאָז אף א שטול לעבן טאטנס 
בעט. זיי האָבן אים מיט גוואלד אָפּגעשיקט כאפּן א דרעמל װי סע באדארף צו 
זײַן. זאָל זײַן נאָר אף א פּאַר שאָ, אָבער ניט זיצנדיקערהייט זיך ברעכן. װאָס 
פאר א טאם האָט עס נאָך אזא גרויסער נאכט אוף זײַן? קאָלזמאן זיי זײַנען דאָ, 
מעג ער זײַן רוֹיַק. 


: דער מאלעך, װאָס באגעגנט די טויטע אף דער שװעל פון יענער-וועלט. 


239 


דער נאָסי אליין איז געזעסן לעבן כוילע שוין נאָך האלבן טאָג. ער האָט אלע- 
מען ארויסגעשיקט פונעם צימער: אז ער װערט גאָרניט מיד, דער כוילע-מעסוקן, 
דעם גאנצן טאָג מיט אלעמען צו פּלאפּלען. דאָ האָט ער עפּעס װאָס צו דערציילן 
איבן סיגאלן און דערבײַ זיך באגריסן מיט א נײַעם באזוכער, דאָ דארף ער זיך 
א סוידע טאָן מיטן זון, און ווען איבן שעשעט איז שוין דאָ געזעסן, האָט די 
קליינע קאנסומע, איבן סיגאלס פרוי, געבעטן, מע זאָל זי לאָזן ארײַנקומען אף 
געציילטע מינוטן. זי וויל אויך מעקײַעם זײַן די מיצווע פון ביקער-כוילים. זי 
האָט זיך טאקע לאנג ניט פארהאלטן. זי האָט פארלאָזט דעם כיידער צוזאמען מיט 
אלע איבעריקע. 

...ליגט ער שוין װוידער אויסגעצויגן אפן געלעגער, און ביכדיי צו טרײַבן 
פון זיך די מאָרעשכױרע, אז ער איז שוין טאקע א נויטע-לאָמוס, אז ס'ליגט שוין 
דער טויט אף זײַן פּאָנעם, זינגט ער זיך אינדערשטיל קאפּיטלעך טילים, וועלכע 
ער געדענקט אף אוױיסװייניק, און ער פילט זיך קימאט גליקלעך, װאָס צװישן די 
אלע זינד, װאָס װוערן דאָ דערמאָנט, איז ניטאָ אפילע קיין סימען פון די ווייני- 
קע כאטאָיִם, וועלכע ער איז יאָ בא זײַן לעבן באגאנגען. דערהױפּט, דער כעט 
פונעם שטענדיקן ארומוואנדלען. 

קוויקט ער זיך איצט מיט דער האנאָע, װאָס ער האָט פון יעדן ארויסגעזונ- 
גענעם אָדער ארױיסגעזאָגטן פּאָסעק, וועלכער איז געשריבן געװאָרן מיט די 
שטארקסטע פּיוט-מיטלען, קאָלירפול, װי דער רעגנבויגן, און פײַערדיק, װי די 
זון. ער דערמאָנט זיך אין דער געמאָרע בראָכעס, װוּ ס'ווערט דערציילט, אז די 
טויערן פון געזאנג זײַנען געעפנט געװאָרן און ס'זײַנען געקומען פון דאָרט דאָס 
טרעלן פון די זינגפייגל, דער געשאָרך פון די בלומען, בייס זיי צעעפענען דעם 
געבלעטער באם פארטאָגיקן ארויסגעבן דעם רייעך-ניכויעך זייערן, דער איידע- 
לער געפליסטער פונעם וינט, װאָס שפּאצירט צװוישן די צװײַגן פון די גאניידן- 
ביימער, דאָס ציטערדיקישטילע ריזלען פון די וואסער-קוואלן, און דער שטורמי- 
שער געלויף פון די טײַכן. פון דעם אלעמען איז געשאפן געװאָרן די נעשאָמע, 
וועלכע האָט געדארפט ארײַנגעבלאָזן װערן אינעם עמבריאָן, װאָס איז נאָך גע- 
לעגן אין דער מוטערס בויך, און דאָרט נאָך, פארן געבוירן װוערן, האָט דער 
שפּעטערדיקער דאָוויד האמעלעך אויסגעזונגען זײַן באָרכיינאפשי, װוּ יעדער 
װאָרט איז א פּערל, און ווען די דאָזיקע פּערל זײַנען נאָך אָנגעסילעװעט אף א 
שנירל, פול מיט געדאנקען, האָט זיך טאקע באקומען דאָס טײַערסטע שטיקל צי- 
רונג, װאָס מיר װעלן עס טראָגן מיט שטאָלץ און מיט ווירדע עד סוף כל הימים'!. 

ער באװוּנדערט זיך אליין, װאָס ער איז אזוי פּלוצעם אין אזא זינגעװודיקער 
שטימונג ארײַנגעפאלן. אזוי באטאמט און מיט אזא מעסיקעסדיקער באהארצטקײַט 
זינגט ער אויס א קאפּיטל נאָך א קאפּיטל. װאָס איז הײַנט מיט אים אזוי גרויס 
די געדולע? ווער ווייסט, וויפל ס'איז אים נאָך געבליבן צו דערהאלטן זיך באם 
לעבן? נאָר אלציינס, דער, װאָס האלט אין פאלן, ציילט שוין ניט די טרעפּ פונעם 
אראָפּנידערן זיך. אים שרעקט שוין ניט אזוי דאָס אוועקגיין פון דער וועלט. ער 
איז שוין קימאט וי גרייט דערצו. ס'פארדריסט אים נאָר, װאָס ער וייסט ניט 
דעם טאָג און די שאָ... און דעריקער, װאָס ער װעט ניט קאַנען כאפּן די מינוט, 
ווען ער װעט שוין אָנהייבן ניט וויסן, אז ער לעבט שוין ניט מער. 

מיט אָט דער גרײיטקײַט צום ,ניט לעבן" זײַנען אריבער נאָך עטלעכע טעג. 
פאר דער צײַט איז ער גאָר אָפּגעשואכט געװאָרן. ס'איז שװוערער געװאָרן צו 
א און בא יעדן ריר און באוועג האָט דאָס הארץ מעשונעדיק גענומען 
קלאפּן. 


: ביזן סאָף פון אלע טעג. 
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דאָס סאמע ערגסטע אָבער איז דאָס ארויסדרינגען פונעם בלוט אף אויסן 
ס'האָבן אָנגעהױבן בלוטיקן די יאסלעס. צװישן די ציין אין שטענדיק פול מיט 
רויטס, פון די נאָזלעכער האָט א פּאָר מאָל א שטראָם געטאָן דאָס בלוט, און 
דערבײַ האָט ער לאכלוטן אָנגעװוירן דעם כיישעק צו נעמען עפּעס אין מויל 
ארײַן. די שלאָפּלאַזיקײַט האָט אים אויך פארמאטערט, װײַל פון דעם, װאָס אין 
אים שװוער געװאָרן דער קאָפּ, דערהױפּט דער אונטערשטער טייל, דער געניק 
און די שלייפן, און דער שלאָף קאָן אים ניט נעמען, פארמאכט ער אָפט די אויגן, 
ס'זאָל זיך אױיסװײַזן פאר די ארומיקע, אז ער דרעמלט. אָט אין אזא , דרעמל- 
צושטאנד" האָט אים באזונדערס געערגערט דאָס שטענדיקע אכטונג געבן אף 
אים. ער האָט אפילע פארשטאנען, ויאזוי און מיט װאָסערע אויגן מע קוקט אף 
אים. האָט ער זיך װי קלוימערשט א ריס געטאָן פונעם דרעמל און דערזען פאר 
זיך יאָעלן, וועלכער באטראכט אים פארלאָרן און טרויעריק. װאָס איז דאָ מערער 
פאראן אינעם זונס בליק?--ברענט אים דורך א מאכשאָווע. --ליבשאפט צִי 
ראכמאַנעס? דאָס לעצטע טוט אים א קלעם פארן הארצן. ער האָט שוין געעפנט 
דאָס מויל עפּעס צו זאָגן, און א ניט אָפּגעװישטע טרער האָט זיך דערקײַקלט ביז 
: צו דער נאַז. האָט ער שוין גאָרנישט ניט געזאָגט, און איבער דעם אלטנס ליפּן 
איז אזוי געבליבן שטעקן דער פארשולדיקטער שמייכל צוליב דעם, װאָס ער 
האָט עס ניט ארויסגעזאָגט. 

-- נארעלע, -- האָט ער דעם זון געװאָלט א טריסט אונטערטראָגן, --דאָס 
שטארבן איז גאָרניט אזוי שרעקלעך, װי אנדערע מיינען. א סימען האָסטן: די 
טויטע וויינען ניט, די לעבעדיקע באוויינען זיי. 

אינעם זעלבן טאָג, פארנאכט-צו, האָבן זיך בא זײַן בעט צונויפגעזאמלט 
אלע די, װאָס האָבן דאָ א שײַכעס צו מעדיצין. אויך דער קריסטלעכער שטאָט- 
רויפע איז געווען דערבײַ. ס'האָט זיי איבערגעשראָקן דער בלוטישטורץ פונעם 
האלדז און דער בלוט-פלוס. איצט האָט עס זיך אײַנגעשטילט. דוכט זיך אים 
אָבער אויס, אז ער פארלירט די ריַע. עמעס, אין צימער איז שוין טאקע עטװאָס 
טונקעלער, אָבער ס'איז דאָך נאָך היפּשער טאָג, און פאר אים גיסן זיך צונויף די 
געזיכטער פון די מענטשן, און ס'באקומט זיך, װי אלע װאָלטן זי געהאט איין 
און דעם זעלבן פּאָנעם. ער לאָזט זיך באטראכטן, און ס'איז צו באמערקן, וי 
באם רעכטן אויג איז דאָס נעץ-הײַטל אָנגעצונדן װי פון א בלוט-אויסגוס. דאָס 
לינקע אויג איז לויטערער, טוט עס אים אָבער װוײי, און ער באמיט זיך עס פון 
צײַט צו צײַט צו פארמאכן. 

ס'איז אים שװוער געװאָרן דאָס בײַזײַן פון די מענטשן. אים װײַזט זיך אויס, 
אז ווען ער איז אליין, װאָלט זיך אים עפשער איצט אײַנגעגעבן א דרעמל טאָן 
האלט ער צוגעמאכט די אויגן, איז אים אָן אן ערעך גרינגער. דער געהער איז 
וי ס'באדארף צו זײַן. האגאם ער הערט זיך אײַן אין דעם, װאָס מע רעדט, מיט 
א גלײַכגילטיק מידן אויסדרוק אפן פּאָנעם, דאָך דערקענט ער גלײַך דעם מעדא- 
בער לוט זײַן קאָל, נאָכן טעמבער פון דער שטים, לויט יעדנס באזונדערן טאָן 
בייסן רעדן... אפילע לויטן זיפץ, װאָס בא וועמען פון זיי טוט זיך א כאפּ ארויס. 
פּונקט אזוי אָנגעשטרענגט און קלאָר ארבעט נאָך בא אים דער מויעך. ער פאר- 
שטייט, אז איצט, קאָלזמאן ער האָט עס נאָך בעיאד, װאָלט ער פאר אָט דער 
איידע מענטשן געדארפט א זאָג טאָן דאָס איינציקע, דאָס ריכטיקע און דאָס 
נייטיקסטע װאָרט. דאָס װאָרט, װאָס זאָל אין זיך קוילעל זײַן אלץ, װאָס א 
מענטש האָט צו זאָגן פארן גרויסן אוועקגיין... 

אָט, צום בײַשפּיל, דאָס װעלן זײַן איצט אליין. ער װעט עס זי ניט זאָגן, און 
פון דער צווייטער זײַט, פארדריסט אים אפילע, װאָס ער האָט איצט אזא באגער. 
ער האָט דאָך אזוי ליב געהאט מענטשן, זייערע רייד, דאָס טומלען זייערס, אויך 
מאכלויקען, אז ס'איז אויסגעקומען. ער האָט א גאנץ לעבן געקרענקט מיט אהבת 
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האדם!. איצט איז אים אזוי דערווידער דאָס האוועניש זייערס ארום זײַן גסיסע- 
בעט, און קיין איינער פון זיי טראכט גאָרניט צו פארלאָזן דעם צימער. 

ווען ס'האָט זיך אים אויסגעוויזן, אז ער איז טאקע בעעמעס אליין, איז בא 
אים געווען אײַנגערעדט, אז ער האלט נאָך אלץ אין איין שרײַבן זײַן שפּיל-בוך, 
דעם ,ספר שעשועים". די שפּיל איז נאָך װײַט ניט געענדיקט, האָט ער זיך גע- 
טרייסט. זײַן אייגן לעבן איז אויך א מין שפּיל, און ס'קאָסט אים צו טײַער דאָס 
ארויסגיין פון אָט דער שפּיל. אָט דערפאר טאקע ועט ער זיך האלטן מיט לײַב 
און לעבן פאר זײַן כיבער, אף וועלכן ער האָט שוין לאנג געמאכט א סיַעם. האגאם 
ער איז איצט אין א גרויסן פּלאָנטער. פאָרקומענישן פון זײַן סייפער פּלאָנטערן 
זיך מיט מײַסעס פון זײַן שװאָגער שעמטאָוו, וועגן די האריגעס אין דער שטאָט 
קושטאָ. און דאָ קומט אים אפן זינען דער גרויסער בראָך מיט פּטירעס האראמ- 
באם. ער איז איצט א גאנץ נאָענטער מעכוטן מיטן מאלעכהאמאָוועס. אָט געפינט 
ער זיך ערגעץ אין אזא מעכטיק גרויס לאנד, װוּ דער מוישל זייערער איז ניט 
קיין קלענערער דעספּאָט פון פּארע מעלעך מיצראיִם. יענער האָט זיך פירגענומען 
צו פארניכטן קליינע קינדער, און דער האָט זיך אונטערגענומען צו פארטיליקן 
דעם רויפים-שטאנד. אויך ער, יאָסעף בען מעיַר זאבארע, געפינט זיך צװישן די 
פארטריבענע אף א פארװאָרפענעם אינדזל, װוּ מע קומט אום פון שװערער מי. 
טראכט ער בא זיך: אָט דאָס האָב איך דערלעבט? צוליב דעם בין איך עס אויס- 
געווען װוּ ערגעץ אן עק, איך זאָל דאָ זען די בעהאַלע אף די אויסגעצערטע 
טריבע געזיכטער, די ווילדע שרעק אין די אויגן בא מענטשן, װאָס רינגלען דאָ 
ארום דעם כוילע-גויסעס. דאָס שטארבט דער שלעכטער הערשער, דער טיראן, 
דער פּארע. ער האָט שוין פארלאָרן דאָס לאָשן, און וי מע זאָל אים האלטן אין 
ווארגן, דרייט ער מיטן קאָפּ און פאָדערט מיט די פארגלייזטע אויגן: ברענגט זי 
מיר, די אלע דאָקטוירים, װאָס איך האָב אומגעבראכט. זאָלן זיי מיך ראטעווען! 
פון זײַנע האלב-טויטע בליקן בליצט מאמעש מיט סינע און מיט דראָונג, נאָר ער 
קען קיין װאָרט ניט ארויסברענגען. שרײַט צו אים דער קראנקער זאבארע, און 
װאָס ער ויל זאָגן, וייסט ער אליין ניט.. 

ווען דער זון האָט אים אופגעװועקט, איז ער געלעגן אין דער ברייט פון גע- 
לעגער. און בייס יאָעל האָט דעם קאָפּ זײַנעם צוריקגעלייגט אפן צוקאָפּנס און 
אים צורעכט געמאכט דאָס בעטגעוואנט, האָט ער געפּרוּװוט עפּעס דערצילן 
אַבער ס'האָט זיך אים ניט אײַנגעגעבן. 

איז ער געבליבן ליגן אין א האלב באװוּסטלאָזן צושטאנד, דער קראנקער 
זאבארע, האגאם ער האָט נאָך פון צײַט צו צײַט אלץ ארויסגעבראכט איינצלנע 
ווערטער, נאָר שוין אָן געשריי. דאָס רעדט ער אזוי מיט דעם װײַב, מיט יאָעלס 
מוטער. ער גיט איר צו וויסן, אז דער זון שטייט דערבײַ, דער איינציקער יוירעש 
זײערער. מער פארמאָגט ער ניט. אז זי טאדלט אים שוין דאָס וויפלסטע מאָל, 
האלעמײַ האָט ער טאקע א צווייט מאָל ניט כאסענע געהאט, װאָלט עפשער גע- 
ווען נאָך א זון. זאָגט ער צו איר: 

-- מיינסט, אז א צװײַג, װאָס טראָגט אף זיך מער פון איין פּיירע, ווערט ניט 
אײַנגעבראָכן? -- ער רעדט מיט איר גאנץ אָפענע דיבורים, און וי איינער, װאָס 
ווייסט שוין גאנץ גענוי, אז ער גייט פון דער וועלט, קען ער דעריבער זיך אָפּ- 
געבן א כעזשבויהאנעפעש.---איך ווייס אליין, -- איז ער זיך מוידע, --אז איך 
האָב אָפּט געבויט לופטישלעסער, האגאם איך האָב א סאך מאָל ניט געװוּסט, װוּ 
א טיר עפנט זיך. נאָך מערערע מאָל האָב איך פּאָשעט ניט געהאט דעם נייטיקן 
שליסל. איך האָב זיך זייער גוט געקענט, און אף אלע מײַנע מײַסים האָב איך 
געקענט קוקן מיט אָפּענע אויגן. בענעגייע אלץ אין מײַן לעבן בין איך שטענדיק 


: ליבע צום מענטשן. 
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געווען ביז גאָר ניכטער. ראק בענעגייע מײַנע טרוימען, אף זיי האָב איך שין 
קיין שליטע ניט געהאט. דאָ בין איך שוין אינגאנצן פארבלענדט געװאָרן. און 
אפן שענסטן כאָלעם מײַנעם, ווען איך זאָל נאָר געווען זויכע זײַן... -- און אף די 
ליפּן איז געבליבן הענגען דאָס װאָרט ,יערושאָלאיַם?. דאָס לעצטע װאָרט, װאָס 
ער האָט קוים געקאָנט ארויסברענגען. 

...ער איז דאפקע געשטאָרבן מיט א װוּנדערלעך-רויַקן טויט. דאָס איז שוין 
געווען אינדערפרי. די נאכט איז געווען זייער א שװוערע. די מענטשן, וועלכע 
האָבן געוואכט ארום אים, האָט זיך עטלעכע מאָל געדאכט, אז דאָ האָבן זיך שוין 
אַנגעהויבן די גסיסע-ליידן. ס'האָט געשראָקן זײַן פּלוצעם געענדערט פארדומפּט 
קאָל, װאָס האָט זיך געהערט וי פון א װײַטער פרעמדער וועלט. אן אנדערשמאָל, 
אין א קימאט גויסעסדיקן צושטאנד, האָט ער גענומען מאכן מיט די פינגער פון 
דער רעכטער האנט אינדערלופטן, װוי ער װאָלט געװאָלט עפּעס דרינגענד פאר- 
שרײיבן. ווען מע האָט אים געגעבן די פעדער אין האנט מיט א שטיק פּערגאמענט 
אפן צודעק און ער האָט זיך געפּרוּווט אופזעצן, האָט אים פארכאפּט דער אָטעם, 
און די פּײַנלעך:האסטיקע אָטעמצוגן מיטן צעעפנטן מויל האָבן באוויזן, װי די 
לעבנסדאַרשטיקע נעשאָמע זײַנע ראנגלט זיך און וויל ניט אװועקגיין אזוי לײַכט 
פון גאָטס ערד. 

צו פארטאָגיצו האָט ער געזוכט מיט די אויגן דעם זון. װען מע האָט אים 
דערקלערט, אז יאָעל איז שוין געפאלן פון די פיס און ער איז אוועק אף א קליין 
שטיקל צײַט א שלאָף טאָן, האָט ער זיך אויך בארויקט. די גסיסע האָט זיך בא 
אים, אפּאָנעם, געצויגן לאנג און שטיל. װען ער איז שוין געלעגן א קאלטער, 
האָט זיך אויך בא אים גאָרנישט ניט געענדערט. ווען מע זאָל אים ניט געווען 
צומאכן די אויגן, װאָלט זיך געקענט דוכטן, אז אָט װעט ער א שמייכל טאָןף 
האגאם, װי בא אלע מייסים, איז אף זײַן פּאָנעם געלעגן א מין ערנסטקײַט מיט 
אזא כשיוועס, װאָס בא זײַן לעבן האָט מען אף אים קיינמאָל ענלעכס ניט געזען. 
די זוןדשטראלן זײַנען שוין ארײַנגעדרונגען דורך די שמאָלע פענצטער-שפּאלטן. 
ארום איבערגעדעקטן מעס האָט געזשומעט א מוק מיט פליגעלעך פון קרעם-קאָ- 
ליר. עפּעס איז דאָ אלצדינג בוילעטער געװאָרן: אי די קאָלירן בא דער העלער 
זונען-שײַן, אי דער צוגעדעמפטער רייעך, אי דער אָפּקלאנג פון עמעצנס א 
שטילן זיפץ, און אפילע די שטילקײַט, װאָס האָט וי אויסגעשריגן דעם , ברוך דיין 
אמת?, וי נאָר יאָעל האָט זיך אף דער שוועל באוויזן. 

בא יאָעלן האָט זיך דאָס מויל ניט געעפנט. ער האָט אף זיך גלײַך גענומען 
קריַע רײַסן. מיט דער הוילער האנט האָט ער אײַנגעריסן דעם לינקן לאץ פונעם 
אויבער-בעגעד און האָט זיך באלד אף דער ערד אראָפּגעלאַזט נעענטער צום 
בארמינען. די כאראָטע-פּײַן, װאָס ער איז פארשלאָפן דעם טאטנס לעצטע מינוטן, 
האָט אים אָן א שיר וויי געטאָן. פון גרויס הארצווייטעק איז אים ענג געװאָרן 
אינעם שלונג, און די אויגן זײַנען נאָך אלץ געווען טרוקן... צוליב װאָס האָט ער 
זיך געלאָזט פארנארן פון אזא ווילדן גלויבן, אז א גויסעס איז געגליכן צו א 
צאנקענדיק פלעמל, װאָס ווערט גלײַך פארלאָשן, װי נאָר מע רירט זיך צו צו 
דעם? איז ער דערפאר אוועק מיט דער קאװאָנע זיך דערװײַטערן אף א שטיקל 
צײַט פון דער געפאר צו זײַן דער גירעם פון אָט דער גרויליקער 
רעגע... 

בא װאָס אין ער איצט געבליבן, דער פאריאָסעמטער איין-און-איינציקער 
טאטנס יוירעש? אך, װי ס'פעלט אים איצטער עמעצער אף צו טײלן מיט אים 
דעם גרויסן בראָך, דעם גרעסטן פארלוסט, װאָס ער האָט ביז איצט געהאט אין 
זײַן לעבן. ווער װעט עס אים איצט קלענער מאכן די עלנט? ספּרוּװט עס טאָן 
טאנכום, װאָס זיצט דאָ לעבן אים מיט אן אראָפּגעבױגענעם קאָפּ. ס'האָט אים 
געװאָלט זאָגן א פּאַר טרייסט-ווערטער די קליינע קאנסומע, האָבן די טילים-זאָ- 
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גער מיט בייזע בליקן זי אײַנגעשטילט. ווען ער זאָל האָבן דאָ קצינען, אורין, 
װאָלט ער עפשער ניט געפילט אזוי די איינזאמקײַט און דעם קלעם, װאָס דריקן 
אף דער נעשאָמע. 


מיט דער לעװײַע האָט זיך פארצויגן ביז דער צווייטער העלפט טאָג. אף די 
ייִדישע גאסן האָט מען צוגעמאכט די טירן פון די פארקויף-הײַזער. באלמעלאָכעס 
האָבן אויך פארלאָזט זייערע ארבעטס-ערטער, און מיט אלע אנדערע האָבן זי 
זיך מעצארעף געווען צום גרויסן אוילעם אף צו מעקײַעם זײַן די מיצווע פון 
באגלייטן דעם מעס. קיין שום ווילד-פרעמדער, װאָס װעט אפילע ניט וויסן, ווער 
איז דער איינער, וועלכן מע באגלייט מיט אזא קאָװעד צו דער אײיביקער רו, װעט 
ניט אױיסמײַדן אויך צוצושטיין צו דער איידע ייִדן מיט די אראָפּגעלאָזטע קעפּ. 
באגלײַך מיט זיי װעט ער נאָכשפּאנען מיט געלאסענע טריט נאָך די כאָשעװע 
מענטשן, װאָס בײַטן זיך פון מאָל צו מאָל מיטן טראָגן דעם אָרן. אז דאָס זײַנען 
בעעמעס די פּנײ פון דער שטאָט, זעט מען אינעם אלטן איבן שעשעטן, דעם 
גוויר און נאָסי, וועלכער איז אויך צווישן די, װאָס געפינען זיך גלײַך נאָך די, 
װאָס טראָגן די מיטע. 

און יאָעל, אין אזא ליכטיקישיינעם כוידעש אָדער, אין א פרילינג-טאָג, דארף 
הערן דעם מיט ווייטעק ארויסגעבראכטן העספּעד, װאָס אלכאריזי האָט געמאכט 
באם אָפענעם קייווער, און גלײַך נאָך דער באערדיקונג -- דעם ,אל מלא רחמים" 
און דאָס נאָכזאָגן דעם ערשטן קאדעש יאָסעם. 

וי דערווידער איז אים דערנאָך געװאָרן דאָס אויסהערן אין די אלע שיווע- 
טעג טרייסט-ווערטער. מענטשן קומען צו אים מיט מיטגעפיל-אויסדרוקן, און ער 
זיצנדיקערהייט דארף אף אלץ אָפּענטפערן, עפּעס זאָגן, און ס'לייגט זיך ניט 
אפן סייכל קיין איין קלוג װאָרט, קיין איין רעכטער געדאנק. ער איז אזוי וי 
פארטעמפּט געװאָרן פונעם ניט װועלן און ניט קענען באטראכטן די לאגע זײַנע. 
ער טרײַבט פון זיך די מאכשאָװעס, װאָס פּײַניקן אים. ווען ניט דער מינהעג מי- 
קאדמוינים, װאָלט ער גלײַך אנטלאָפן פונעם שיווע-זיצן. אלץ, װאָס ארום אים, 
און דאָס, װאָס ער טוט אליין, טאָר אים אף קיין רעגע ניט אָפּװענדן פונעם 
גרויזאמען גוירל, װאָס איז אף אים געפאלן. ער קען שוין קימאט אף אויסנוויי- 
ניק דעם סייפער איִעוו, די טרויעריקע פּסוקים באם נאָװוי ייַרמעיאָהו. ער האָט 
געװאָלט עפּעס אראָפּשרײַבן, האָט מען אים ניט געלאָזט. דאָס הייסט שוין טאָן א 
מעלאָכע, און דאָס איז ניט קיין קאָװעד פאר דעם, נאָך וועמען מע איז אין טרוי- 
ער. באמיט ער זיך פונדעסטוועגן ניט אָפּװײַכן פון דעם, װאָס ס'איז אײַנגעפירט 
װי א מינהעג. היט ער דערפאר אָפּ דאָס ניט אופשטעלן זיך, בעשאס סע קומט 
עמעצער ארײַן צו אים, זאָל דאָס זײַן אפילע א פרוי, דאָס ניט ענטפערן אף 
יענעמס א גוט װאָרט, װאָס פאר א גוטס מע זאָל אים ניט ווינטשן, דאָס ניט 
וואשן זיך מיט קיין ווארעם וואסער, ניט שערן די האָר פון קאָפּ, ניט שנײַדן די 
נעגל, ניט טראָגן קיין שיך אף די פיס. האָט ער שוין געמוזט אָנטאָן די 
שיך באם ארויסגיין פון שטוב, האָט ער אין זי אָנגעשאָטן צו ביסלעך 
ערד. 

האָבן זיך געענדיקט די שיווע-טעג, האָט ער געדארפט דערציען ביז צו די 
שלוישים, און פאר דער צײַט איז אדורך דער פריילעכער פּורים און ס'האָבן זיך 
אָנגעהױבן די יאָמטעװדיקע פּייסעךיטעג. באלד נאָך די שלוישים, דעם ערשטן 
טאָג כאלעמויעד-פּייסעך, איז יאָעל פארבעטן געװאָרן צו איבן שעשעטן אין 
זײַן כיידער-מעיוכעד. דאָרט זײַנען אויך געווען יאקאָוו בען עלאָזאָר, אלכאריזי 
און נאָך אייניקע פונעם טאטנס מעקוראָװוים. יאָעל האָט זיך א ביסל פארלאָרן בא 
אָט דעם צונויפקום. ער האָט ניט געװוּסט, צי דאָס איז א פרײַנטלעכע מעסיבע, 
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אָדער זיי זײַנען זיך צונויפגעקומען וועגן אן איניען, װאָס האָט אויך א שײַכעס 
צו אים. צוליב װאָס דען האָט מען אים גערופן אהער? 

דאָס איז טאקע גלײַך באשטעטיקט געװאָרן, װי נאָר ער האָט דערזען באם 
נאָסי אפן טיש דעם טאטנס קסאוויאדן. 

-- דאָס האָבן מיר אָפּגעטײלט זײַנע אייגענע קסאָװוים, --האָט יאקאָוו בען 
עלאָזאָר זיך געװוענדט צו יאָעלן, -- דאָס איבעריקע, קאָפּיעס פון פרעמדע כיבו- 
רים, ארויסגעשריבענע ערטער פון קאַָלערלײי מעקוירים, האָבן מיר אָפּגעלײגט 
באזונדער. 

-- דאָס אלץ איז דײַן פארמעגן, יאָעל, -- האָט איבן שעשעט צוגעגעבן, --- איך 
װעל זיך נאָר דערלויבן לאָזן אראָפּשרײַבן קאָפּיעס פון זײַנע ניט באקאנטע כיבו- 
רים, ביכדיי זיי צו פארשפּרייטן צװישן די כאכמיי-ייַסראָעל. 

-- דאָ איז פאראנען, -- האָט יאקאָוו בען עלאָזאָר גענומען ארײַנקוקן אין א 
גיליוין, װאָס ער האָט פון האנט ניט ארויסגעלאָזט, --א ניטיפארענדיקטער קסאוו- 
יאד אונטער דעם נאַמען ,תמצית הדם". דאָס איז קעמוי א העמשעך פון זײַנעם 
א פריִערדיקן כיבער, -- האָט ער געװאָלט נעמען דערקלערן. נאָר מע האָט אים 
איבערגעשלאָגן. 

און ס'איז אוועק א ויקועך: צי אין דאָס ניט א פּױעל-יויצע פון דעם, װאָס 
ער האָט שוין אליין געפילט א לאנגע צײַט דאָס שלעכטע בלוט אין זיך, און דאָס 
האָט אים געשטויסן זיך נעמען צו אזא פארהוילענעם געביט אין דער כאָכמאס- 
הארעפוע. אָדער, פארקערט, מיטן ארײַנדרינגען אלץ װײַטער און װאָס מער אינעם 
דערלערנען דעם טאָך פון בלוט, האָט ער פּלוצלינג אין זיך אליין אנטפּלעקט די 
סימאָנים פון דער קראנקהײַט. און דאָ האָט זיך ארויסגעוויזן, אז האגאם ער איז 
געווען א גרויסער רויפע, האָט ער אָבער זיך אליין מיט גאַרנישט ניט געקענט 
העלפן. 

יאָעל האָט זיך ניט ארײַנגעמישט אין די רייד. ער איז געפּלעפט געווען פון 
דער יעדיע, אז דער טאטע האָט געשריבן וועגן דעם עצעם פון בלוט. ער האָט 
עס קיינמאָל ניט געהערט פון אים, און אין מעשעך פון זײַן קורצן קראנק זײַן 
האָט ער זיך מיט גאָרנישט ניט אויסגעגעבן, אז ער האָט עפּעס גרינטלעכע 
יעדיעס אין אָט דעם איניען. אדעראבע, ער האָט מיט האנאָע אויסגעהערט יעדן 
איינעם, װאָס קען עפּעס זאָגן בענעגייע דער בלוט-קראנקהײַט. 

אלכאריזי האָט א סאָף געמאכט צו דער פּאָלעמיק, נעמענדיק לייענען זאבא- 
רעס א שיר ,אראלים וחשמלים"?. איבן שעשעטן איז דער שיר אף אזויפיל גע- 
פעלן, אז ער האָט אים באשטימט איבעראכטאָג שאבעס, אז מע װעט דערלעבן 
און זײַן געזונט, אים אליין אײַנכאזערן מיט די מיספּאלעלים, און זאָל ער אזוי 
געזאָגט ווערן אלע יאָר אין דער זעלבער צײַט לזכרון המחבר*. אלכאריזי האָט 
נאָך דורכגעלייענט דעם געשטאָרבענעמס א פּיַוט ,די אויגן פון מײַן הארצן? און 
א סליכע, װוּ די אויסיעס פונעם שעם זברא (זאבארע) זײַנען ארויסגעפירט גע- 
װאָרן באם אָנהייב פון די פערזן. 

אָבער ניט צוליב דעם אלעמען האָט מען אײַנגעלאדן יאָעלן אף דער כאַשע- 
ווער מעסיבע. צווישן די איבערגעבליבענע קסאָװים האָט מען אויך געפונען אף א 
גיליוין פון א פרעמדן כיבער דעם טאטנס א ניטידערשריבענע צאװאָע. ער הייבט 
זי אָן מיט א מין ווידע. ער ווייסט, שרײַבט ער, אז דעם נויטע-לאָמוס איז מען 
מעכוּיעוו צוצורעדן, ער זאָל ניט מוירע האָבן ווידע זאָגן. װײַל ס'יטרעפט, אז דער, 
װאָס איז זיך מיסוואדע, בלײַבט לעבן, און דאפקע דער, װאָס ציטערט פאר דעם, 


,דער טאמציס פון בלוט?. 
,מאלאָכים און ליכט-פארשפּרײטער?. 
צום אָנדענק פונעם פארפאסער. 
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פארלאָזט די װועלט װי א שטומער באלכײַ. אים דארף מען שוין דערמיט ניט 
טרייסטן. ער ווייסט בעלי-סאָפעק, אז זײַנע טעג זײַנען געציילטע, וויל ער, איי" 
דער ער װעט אועקגיין, בעטן מעכילע בא אלעמען, קעגן וועמען ער האָט גע- 
זינדיקט. דערנאָכדעם, װוען ער גיט אָפּ דאָס רעכט און לויב דעם אייבערשטן 
און זײַן גערעכטן מישפּעט, בעט ער בא אלע זײַנע מעקוראָװים און פרײַנט, זי 
זאָלן מאשפּיִע זײַן, אז דער זון זײַנער יאָעל בען יאָסעף זאבארע זאָל נאָך הײַנטיקס 
יאָר, אינעם יאָר פון זײַן פארגיין אין דער אײביקײַט, זיך אָפּזוכן זײַן זיוועג. 
ער װאָלט אוואדע געװאָלט, אז דאָס זאָל זײַן די באס אָפיציָאל. דאָס הארץ זאָגט 
אים, אז זי איז דאָס דער זיוועג מין האשאָמאיִם, און זיך מיסכאטן זײַן מיט די 
אָפיציאלס איז אויך פאר אים, פארן טאטן, א זאך פון גאָר גרויסער כשיוועס. די 
געמאָרע זאָגט אָבער: מע טאָר קײַן װײַב ניט נעמען, ביז מע זעט זי ניט 
אפריִער. איז דעריבער דער באגער זײַנער, אז יאָעל זאָל אפילע נאָך אין די שלוי- 
שים-טעג זיך לאָזן אין וועג ארײַן. ,אויב מײַן טײַערער שװאַגער װעט אינגיכן 
טאקע פאָרן אהין, טאָ זאָל ער אױספּױעלן, אז מײַן יאָעל זאָל מיט אים פאָרן 
צוזאמען. בעיִם ניט, זאָל דער נאָסי איבן שעשעט נעמען אף זיך די טירכע אויס- 
22 אז דער יז ון זאָל בעלייניידער אויספילן מײַן לעצטן 
ווילן". 

דער פעטער שעמטאָוו איז אװועקגעפאָרן באלד נאָך יאָעלס שיווע-זיצן. ס'איז 
אויסגעפאלן גלײַך נאָך פּורים. ער איז אָבער געפאָרן ניט צו די אָפיציאלס, ער 
האָט גאָר פארקערעוועט אף צוריק אהיים. ער האָט ניט געװאָלט, אז די שלעכטע 
יעדיע וועגן איר ברודערס טוט זאָל צו זײַן װײַב אָנקומען דורך פרעמדע בסורע- 
אָנזאָגער, און ער זאָל ניט זײַן דערבײַ. האָט ער מעוואטל געמאכט דאָס גיכע זען 
זיך מיט די קינדער און זיך אומגעקערט אף פּייסעך צו זײַן זוטרען. 

אף מאָרגן נאָך דער מעסיבע האָט יאָעל זיך אָנגעהױבן גרייטן מיט טאנכומען 
אין וועג ארײַן. ס'איז אים געווען גאנץ שאָפל אף דער נעשאָמע דאָס אוועק- 
פאָרן פונדאנען און דאָס, װאָס א סאך דאָ אין הויז ווייסן גוט די סיבע פון זײַן 
פּלוצעמדיק גיכן אָפּפאָר. צו איבן סיגאלן איז ער נאָך פריִער ארײַן זיך געזעגע- 
נען. ער האָט ניט געװאָלט, אז אויך קאנסומע זאָל זײַן צװישן די ארויסבאגלייטער 
פונעם נאָדיווס הויף. אף עמעצן פון זיי ביידע קענען מענטשן באמערקן עפּעס 
אזוינס, װאָס יאָעל װאָלט ניט געװאָלט, עס זאָל בלײַבן הענגען אף קאנסומען, 
וועלכע בלײַבט נאָך דאָ... 

בייס דער נעסיע האָט ער א סאך געטראכט וועגן איר. ניט װייניקער וי וועגן 
דער, צוליב וועמען ער האָט זיך געלאָזט אין וועג ארײַן. ער האָט גערײַזט ניט 
געײַלט. אין א סאך מעקוימעס האָט ער זיך פארהאלטן אף לענגער. ער האָט 
אפילע געהאט בעדייע אָפּצוקערעװען אף א טאָג צוויי צו וועטוריען. זיי זײַנען 
פארבײַגעפאָרן ניט װײַט פון איר מאָנאסטירישטעטל סאָמיור, װוּ דער אבאט 
מאָנט בא ייִדן א צינש-אָפּצאָל פאר אריבערשפּאנען דעם נײַעם בריק. נאָר ניט 
דאָס האָט אים אָפּגעשטעלט.. 

א גרויסע מעניע איזן פאר אים איצט טאנכום. ער גיט אים אָפּ אכטונג נאָך 
אלץ וי אין די אָװוליטעג. ער פארלויפט אים דעם וועג בא יעדער קלײניקײַט. 
ער איז דער, װאָס באשטימט, ווען און װוּ צו מאכן אן אָפּרו אף צו אונטערהאָ- 
דעווען די באלעכאיַם און פאר זיך אליין, װוּ און בא וועמען צו באשטעלן עסן, 
אין וועלכן אָרט זיך אָפּשטעלן אף נאכטלעגער. דערבײַ האָט ער אין זינען, אז 
אין די אלע ערטער זאָל זײַן א שול, װוּ צו קענען זאָגן דרײַ מאָל א טאָג קאדעש. 
אז ס'איז דורך א מעסלעס און זיי זײַנען געקומען אין אן אָרט, װוּ זיי האָבן בע- 
שום-אויפן ניט געקענט אָנקלײַבן א מיניען ייַדן, האָט עס טאנכומען מער געקי- 
מערט וי דעם קאדעש-זאָגער. דער טאָג איז דעמלט געווען א פארשטערטער, און 
ס'איז זיי שוין אין אלץ געגאנגען מיט דער פּוטער אראָפּ. 
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אזוי איז געווען הארט פארן אָנקומען אפן אָרט. שוין דאַ, אפן קיניגס קליין 
שטיקל לאנד איל דע-פראנס, האָבן זיי זיך געײַלט צום יַיִדישן ייַשעװו סאנס. זיי 
האָבן פארלאָזט א ריטערלעכן שלאָס, װווּ מע האָט זיי פארבעטן אף נאכטלעג און 
אף אלץ, אין װאָס זיי נייטיקן זיך, ווען מע האָט זיך נאָר דערװוּסט, אז יאָעל איז 
א מעדיקער. זיי קענען דאָ אָפּרוען א טאָג, און א װאָך, און אפילע א כוידעש 
א גאנצן, אויב זיי באגערן נאָר. האָט אים טאנכום ניט געלאָזט זיך דאָ אָפּשטעלן 
אפילע אף דער איינער נאכט, ניט געקוקט אף דעם, װאָס סע האָט שוין אָנגע- 
הויבן גרויען דער דרויסן. דער וועג איז ניט אזא לאנגער, האָט ער געזאָגט, און 
אָן איַבעריקער אײַלעניש װעלן זי זיך צו דער צײַט דערלאנגען צו די נאָך 
אָפענע שטאָט-טױיערן. 

גיי ריכט זיך, אז דער ארציבישאָף פון סאנס לאָזט ניט ארײַנקומען קין 
ייַדן אין שטאָט, ווען ס'איז א כאָגע-טאָג. דעם גאנצן מעסלעס שטייען די קיר- 
כע-דינער בא די טויערן, און ס'איז זיי ניט אײַנצוברעכן. כאָטש נעם און נעכטיק 
איבער אפן הוילן פעלד. דערצו האָט זיך פארערגערט דער וועטער, און ס'וועט, 
מעגלעך, א גאנצע נאכט רעגענען. האָבן זיי זיך קוים אײַנגעבעטן איבערזײַן 
אינעם שוימרים-שטיבל, װאָס שטייט דאָ ניט װײַט אן איין-און-איינציקס װי א 
קרוציפיקס-ציילעם אף די וועגן. 

דערפאר אפן דריטן טאָג זײַנען זיי שוין געװען בא די אָפיציַאלס. ס'האָט 
זיי פארנומען צו זיך דער עלטערער פון די ברידער, יאָסעף אָפּיציאל--דער, 
וועמען מע האָט גערופן יאָסעף האמקאנע, דער פּאָלעמיסט. בא אים האָט אויר 
געלעבט דער באָכער פון קיעו, װאָס יאָעל האָט זיך מיט אים אמאָל געהאט 
געטראָפן אין לונעל, בא איבן טיבאָנען. דעמלט אָבער זײַנען זיי ביידע געווען 
שטומע צינגער און מע האָט זיך קוים געקאָנט פארשטיין. איצט, ווען דער באָכער 
קנאקט שוין אפן פראנקישן לאָשן, װי פון א סייפער ארויס, און זיי קאָנען זיך 
אויסריידן װי געהעריק, לאָזט מען זיי אף קיין מינוט ניט צו זײַן אליין אינ- 
צווייען. 

אורי מיט קצינען באשטייען, אז יאָעל זאָל שוין אריבערפאָרן צו זיי. אויב 
ניט אינגאנצן, איז לעכאָלהאפּאָכעס אף ביז איבער שווּעס. ווען קצינע זעט, אז 
ס'האלט שמאָל, און אז דער עלטערער אָפיציַאל יל אפילע ניט הערן ועגן 
ארויסלאָזן דעם אָנגעזעענעם גאסט פון זײַן שטוב, נאָך איידער יענער האָט זיך 
גוט אָנגעווארעמט, און אויך דער באָכער פון קיִעוו האָט זיך מאמעש וי אײנ- 
געקלאמערט אינעם גאסט, צעוויינט. זי זיך גאָר פּלוצעם און נעמט אף א קאָל 
באקלאָגן איר ליבן פעטערס, דעם אלטן זאבארעס, טויט. דאָס האָט שוין יאָעל 
ניט געקענט פארטראָגן, און זיי אלע האָבן איר גלײַך געמוזט נאָכגעבן. דער 
רובין-שטיין אף דער ברוסט בא איר האָט װי העלער זיך צעשפּילט, ווען זי האָט 
דורך די פּערליטרערן א פארשעמטן שמייכל געטאָן. אורי האָט איר מיט זײַן א 
טיכל געװוישט די אויגן, זי זאָל זיך ניט דערוועגן מער צו וויינען. מיט זײַן פאר- 
זאָרגט-געטרײַען ארומהאווען ארום דעם װײַב האָט ער וי געגעבן אָנצודײַטן, 
אז זי איז אף דער צײַט און מע דארף זיך פאָרזיכטיקער און בענימעסדיקער מיט 
איר באנעמען. בעכאָל-אויפן טאָר מען ניט צולאָזן, זי זאָל פון עפּעס װאָס האָבן 
אגמעסנעפעש. 

קצינע איז שוין בא אים א מאמע פון צוויי טײַערע זין, און אז גאָט װעט 
געבן דאָס דריטע קינד א מיידעלע, װעט עס אויך זײַן א מאטאָנע פון זײַן ליבן 
נאָמען. דעריקער, װאָס ער איז באָרעכהאשעם אָפּגעהיט געװאָרן פון צו זײַן א 
פאָטער פון איין קינד. דאָס װאָלט פאר אים געװען א גרעסערע צאָרע, וי צו 
בלײַבן, כאָלילע, מיט איין העמד אפן לײַב. אים האָט לעכאטכילע געשראַקן, װאָס 
קצינע איז פארבליבן א באסיעכידע און אויך ער איז געווען אן איין-און-איינצל- 
קער בא טאטע-מאמע. האָט ער מוירע געהאט, ס'זאָל זיך בא איִם אויך ניט 
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איבערכאזערן דאָס זעלבע, סזאָל ניט ארײַן אין א מין יערושע-זאך. דערפאר 
זײַנען בא אים די ייַנגלעך אָפּגערוקט איינער פונעם צווייטן אין א יאָר. דערנאָך 
האָט ער זיך פארגונען א יאָר איבערצוהיפּערן. װאָס שײַעך דעם קלענערן, איז 
אין זײַן פּאַנעם ניט ארײַנצוקוקן, אזוי שיין איז ער. אָט אימירצעהאשעם שװוּעס, 
אינעם טאָג פון מאטן-טוירע, װעט ער אים ארײַנברענגען אין כיידער. דער בכאָר 
האלט שוין בא כומעש, און מע האָט אים שוין אויך אָנגעהויבן ארײַנצופירן אי- 
נעם טארגעם אונקעלעס!, װאָס װעט אים פארגרינגערן די ארײַנדרינגונג אינעם 
טאלמוד. 

דאָרט, אין לונעל, האָט דאָס ייַנגל אוואדע געהאט א בעסערן איוורע-מעלא- 
מעד, אויך די כיידערײייַנגלעך ארום אים זײַנען אנדערע. האַט אָבער דער טאטע 
זײַנער פון דאָרט געמוזט אויקער זײַן און זיך אריבערפּעקלען מיט האק און פּאק 
קיין צאָפן-פראנקרײַך. 


ס'איז שוין באלד דאָס דריטע יאָר, אז אָשער אָפִיציַאל האָט באם קיניג פיליפּ- 
אווגוסט באקומען די פּאכט אף צו שטעמפּלען די קיניגלעכע מינץ-מאטבייעס. 
דער קיניג האָט שוין בא אים ארױיסגעשלעפּט דאָס פּאכט-געלט אף גאנצע פינף 
יאָר פאָרויס, און דער רעוועך בלײַבט נאָך דערװײַל שטעקן אין די טיגלען, װײַל 
ס'איז ניטאָ מיט וועמען די הענט צו צעפירן, אף קיין גוטיעכטן מײַסטער אין 
דעם געביט האָט ער נאָך ביז איצט ניט אָנגעטראָפ. די אלע שטעמפּלמאכער 
בא אים אין דער מינץיקאמער זײַנען גענומען געװאָרן פון צװישן קופּערשטע- 
כער, מעשגיסער און אפילע שטיינקריצער. איז ער אורין גרייט געווען אף זײַנע 
הױצאָעס אריבערפירן צו זיך מיט אלע זײַנע קיילים און מאכשירים. האָט אָבער 
אורי זיך אײַנגעשפּארט, אז ער מוז אויך מיטנעמען מיט זיך בא העכער א 
מיניען פון זײַנע גוטע פּויאלים מיט זייערע מישפּאָכעס. אָפּיציַאל האָט געמוזט 
מאסקים זײַן. און אזוי האָבן די לונעלער באלמעלאָכעס זיך דאָ פארפעסטיקט אפן 
בעסטן און שענסטן אויפן. אין א באזונדערער ניט קיין גרויסער געבײַדע אין 
קיניגלעכן הויף האָבן זיי אוועקגעשטעלט עטלעכע האָרנס מיט די בלאָזיזעק, א 
לייט-אייוועלע, א שלײַפּערײַ און א קלעם-האמער, װאָס האָט א מױיל וי אן 
אָפּצװענגע. און אורי מיט זײַנע ייַדן האָבן זיךך גענומען צו דער 
ארבעט. 

אורי האָט נאָך פארטראכט אײַנפירן לויטן מוסטער פונעם געלט אף מיזרעך 
א געלעכערטע מאטבייע. אויסער דעם, װאָס ער װעט אײַנשפּאַרן א געוויסן סכום 
איידל-מעטאל, װעט עס פארגרינגערן די ארבעט פון די קריצער. ער האָט שוין 
אפילע אוױסגעמײַסטרעװעט א מין האנט-בויער, װאָס װעט לײַכט אויסדרעלן די 
עפענונג, נאָך איידער דער מעטאל װעט פארהארטעוועט וװערן. נאָר ער האָט עס 
אָפּגעלײגט אף נאָך שווּעס. ער דארף נאָך וועגן דעם ארומרעדן מיטן באלעבאָס 
פון דער מינץ-קאמער, מיט אָפיציָאלן, און יענער דארף עס נאָך פּױעלן באם 
קיניג. האָט ער עס אף א צײַט ארױיסגעשלאָגן פונעם קאָפּ. 

דערװײַל איז אורי פארנומען מיט די צוגרייטונגען צום יאַמטעוו. אכוץ יאָעלן, 
האָט ער נאָך א כאָשעװן גאסט אף איבער יאָמטעו. איינעם א באל-טויספעס? 
פון די קאנטן. יאקאָוו בען שלאָמע דע קורסאָן איז זײַן נאָמען. ער האָט געלערנט 
בא דעם גרויסן שימאָן פון סאנס, און זײַנע טויספעס צו דער געמאָרע האָט ער 
צונויפגעזאמלט אין א סייפער, וועלכן ער האָט א נאָמען געגעבן ,נימוקים" 


? די איבערזעצונג פון כומעש אף אראמעיַש. 
? קאָמענטאטאָר פון טאלמוד. 
* באגרינדונגען. 
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ער שרײַבט אויך א כיבער וועגן אלטע מאטבייעס. צוליב דעם האָט ער אָנגע- 
טראָפן אף אָפּיציַאלס מינץ-קאמער, און דאָ איז זיך אורי מיט אים צונויפגע- 
גאן. ער האָט אים גלײַך פארנומען צו זיך אהיים. און האגאם די דירע איז בא 
אים דאָ ניט אזא געראמע װי אין לונעל, האָט ער אים באזעצט בא זיך אינעם 
ארבעטס-צימער, װאָס איז פול געווען מיט מאכשירים. דאַרט האָבן זיײי פאר- 
בראכט די נאכט, ביז ס'האָט גענומען שאריַען אף טאָג, אין דיווריי-טוירע. 

זי האָבן זיך צונויפגעשטויסן באם איניען כינוך!. דער גאסט האָט פארהערט 
דעם פיריאָריקן אוונערן, אוריס בכאָר. דאָס קינד האָט דײַטלעך און פליסיק 
איבערגעזאָגט דאָס שווערע לאָשן פונעם אָנהײב אקדאָמעס?. ער האָט אויך גע- 
געבן צו דערקלערן דעם טײַטש פון די ערשטע פּאָר סטראָפן, וועלכע ער האָט 
אָפּנעזאָגט אוױיסװײיניק. דער אוירעך איז נישטוימעם געבליבן. ער אין סאָפעק, 
דערקלערט ער פאר אורין, צי מע דארף אין אזא עלטער באלעסטיקן דאָס קינד 
מיט שווערע, ניט קלאָרע אויסדרוקן. מיט א קינד דארף מען רעדן אף א קלאָרן 
לאָשן און טאקע צוערשט אים צוגעוווינען צום ריינעם און לויטערן העברעיש. 

אורי האָט זיך ניט וועגן דעם געאמפּערט. מיט דעם קאָן ער לײַכט מאסקים 
זײַן. ער װויל אָבער דערװײַזן, אז פארן קינד טאָר מען ניט פארבאהאלטן אָדער 
זיך אָפּשאָקלען פון זײַנע באדערפענישן מיט טערוצים. װויל ער עפּעס דערגיין 
מיט פרעגן קאשעס מיטן אייגענעם סייכל, דארף מען אים ארויסהעלפן. פארװאָס 
פארהוילן פון אים דעם טאָך פון די אקדאָמעס, אוב ער ווייסט שוין, אז אָן זי 
איז ניטאָ קיין שוװוּעס, פּונקט װי אָן דער האגאָדע אין ניטאָ קיין פּי- 
סעך? 

-- די באגערן באם קינד זײַנען אָבער אָפּט גרעסער, װי די מעגלעכקײיט זי 
צו באפרידיקן. אפילע די געמאָרע זאָגט: זאָג ניט צו דײַנע קינדער אזוינס, װאָס 
דו װעסט ניט קענען אויספילן. דאָס קינד פארלירט דעמלט דעם גלויבן און 
ס'לערנט זיך אָפּ זאָגן א ליגן. 

דאָ דערמאָנט זיך אורי, אז ער האָט צוגעזאָגט דעם קליינינקן הילעלן א מא- 
טאָנע פון מאטאָנע-לאנד. ער וועט זי אים אונטערטראָגן דעם צווייטן טאָג שווועס, 
בייס דאָס קינד װעט דאָס ערשטע מאָל זיך זעצן צום טיש לערנען. דער קליי- 
נינקער האָט עס זיכער גוט פארגעדענקט, און ער, דער טאטע, איז נאָך אפילע 
ניט צוגעטראָטן צו דער ארבעט. ס'דארף געדויערן א גוטע פּאָר שאָ, ביז ער 
וװועט אױסמײַסטרעװען פונעם לײַכטן טאמאריסק די הילצערנע צויי לוכעס. 
דערנאָך ערשט אויסברענען די אויסיעס אף זיי. װי קליין זיי זאָלן ניט דארפן 
זײַן, מוזן זיי געמאכט וװערן אזוי, זיי זאָלן זיך גוט אָנזען. 

אָט דאָ אנומלטן האָט ער מיט זײַנע ייִנגלעך געהאט א גאנץ היפּשן געשפּרעך 
וועגן דעם יאָמטעוו שװוּעס, וועגן מאטן-טוירע, און אפילע וועגן דעם מעהוס 
פונעם הײיליקן אלעפבייס. ער האָט גראָד דעמלט דעם עלטערן געבראכט די שפּיל 
מיט די אױסיִעס-טאָוולען. האָט ער גלײַך גענומען באװײַזן, װי מע קען צונויפ- 
שטעלן מיט איינע און די זעלבע בוכשטאבן דאָס גוטע און דאָס שלעכטע. אָט 
זאָל ער אף ציקאוועס צוזוכן די טעוועלעך אף צונויפלייגן דאָס װאָרט , ענג"-- 
פארגעניגן, און איצט זאָל ער די זעלבע אויסיעס אויסלייגן א ביסל אנדערש, װועט 
זיך באקומען דאָס װאָרט ,נגע", װאָס באדײַט א פּלאָג. 

דער קלענערער, הילעלקע, װאָס דער איניען פון צונויפזאמלען אויסיעס פאר 
ווערטער איז אים נאָך גאנץ פרעמד, האָט זיך פארשפּילט מיט די גרעסערע ענ- 
דע-אויסיעס. ער קלײַבט זיי ארויס, די אלע פינף צוזאמען, און דערפרעגט זיך, 
פארװאָס זײַנען זי אזעלכע לאנגע? 


: דערצלוגג. 
? פּיַוטים, װאָס ווערן געזאָגט שװוּעס. 
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-- צו די קליינע ציגל דארף מען אמאָל א גרעסערן ציגל אף צו פארפעס- 
טיקן די וואנט בא די עקן, זי זאָל זיך אזוי גיך ניט אײַנוואלגערן, --ענטפערט 
אים אורי... 

סימכעס מאכט מען בא ייִדן פון דער ברייטער האנט. אזוי איז אײַנגעפירט 
אין פּראָוואנס, און אזוי האָט זיך אויך אורי נויהעג געווען. דערהױיפּט, ווען די 
סימכע האָט נאָך געהאט עפּעס א שײַכעס צו זײַנע זין. דעמלט האָט ער פאר- 
בעטן צו זיך א האלבע שטאָט, און אף די סודע-היצאָעס װאָלט א מישפּאָכע 
געקענט לעבן א האלב יאָר. דאָ אָבער, אפן נײַעם מאָקעם, האָט ער נאָך דער- 
װײַל ניט אזא היפּשן זײַטיקן אוילעם. און די היימישע? גוט, װאָס יאָעל איז גע- 
קומען צו פאָרן, און נאָך א פֹּאָר געסט האָט ער פון פריִער, וועלכע ער האָט 
פארהאלטן אף ביז נאָך יאָמטעו. אויך די באלמעלאָכעס, װאָס ער האָט מיט- 
געבראכט פון לונעל, און דערצו נאָך די מישפּאָכע אָפיציַאל. איז װווינען זיי אין 
אָרלעאן גופע. אזא װײַטער מעהאלעך פונעם קיניגלעכן מינץ-הויף, װוּ אורי האָט 
זיך באזעצט! פון צופוס גיין איז פאר די ברידער אָפּיציָאל, וועלכע זײַנען שוין 
ביידע אין די יאָרן, ניטאָ װאָס צו רעדן. קומען רײַטנדיק אין די טעג פון שװוּעס 
איז דאָך אויסגעשלאָסן. סײַדן עפשער ערעוו.. אף ביידע טעג שווּעס. ער 
װייסט? זיי האָבן צוגעזאָגט. 

פונדעסטוועגן האָט די קעכנע דולציע, מיט וועלכער קצינע האָט זיך בע- 
שום-אויפן ניט געװאָלט צעשיידן און זי מיטגענומען אהער, צעלייגט די קיך אף 
א גאָר גרויסארטיקן אויפן. זי האָט געטײַנעט: אוועקזעצן הילעלקען, דעם אלעפ- 
בייסניק, דאָס ערשטע מאָל מיטן מעלאמעד באם טיש איז בא איר פּונקט אזא 
סימכע, װי א בריס. און דער יאָמטעװו שוװוּעס איז אויך עפּעס ווערט. 

די מיטהעלפערן, װאָס זי האָט גענומען אף א פּאָר טעג אף צו האָבן נאָך א 
מענטשן אונטער דער האנט (דער מעובערעסער קצינען לאָזט זי ניט אריבער- 
שפּאנען די שװעל פון דער קיך), האָט זי אויסגעלערנט א נײַעם מין שװוּעס- 
דיקן געבעקס, װאָס זי רופט מיטן נאָמען פון איר לאנד-שפּראך. דאָס געבעקס 
איז דולציען זייער צום טאם. דאָס זײַנען אזעלכע געוויקלטע בלעטער, אָנגעפילט 
מיט איבערגעשלאָגענעם געווירצטן קעז, און זיי צעשיטן זיך אין מויל, נאָך 
איידער מע נעמט עס צעקײַען אָבער פארװאָס אזא אומפארשטענדלעך אויס- 
טערלישן נאָמען בא זיי? ,װוערטוטן?. װאָס הייסט עס? 

די מיטהעלפערן, א פארװאָגלטע אהער דורך די קרייצטרעגער פונעם אשקע- 
נאזי-לאנד, פּרוּװוט איר געבן צו פארשטיין: דעם נעשה ונשמע!, װאָס די ייַדן 
האָבן אויסגעשריגן באם מאטן-טוירע, לעבן בארג סינײַ, ווייסט זי, װאָס דאָס 
הייסט? 

-- נו, יאָ, וער ווייסט עס ניט? 

-- באדארף מען דאָך פריער הערן װאָס און ווען, דערנאָך ערשט טאָן פאָלגן. 
ניט פארקערט, אויספאָלגן נאָך איידער מע ווייסט עפּעס װאָס, -- דערקלערט איר 
די ייַדענע. 

-- יאָ, אָבער װאָס האָט עס צום געבעקס?--האָט זיך שוין דולציע גענומען 
בייזערן. 

-- אָט דאָס איז טאקע, -- האָט צו איר די ייִדענע האָניק-זיס געשמייכלט, -- 
די וועלט האָט זיך גענומען כידעשן: נעשה ונשמע גאָר. ,ער טוט דען אזוי?"-- 
האָט עמעצער אף א קאָל אויסגעשריגן. אָט דער דאָזיקער אויסגעשריי ,ער 
טוט" איז געװאָרן דער נאָמען פון אָט דעם מעכײַעדיקן שװוּעסדיקן געבעקס: 
ווערטוטן. 

ביינע לעביינע איז בא איר צוגעברענט געװאָרן די גרויסע צווילינגיכאלע 


: א כומעש-אויסדרוק: מיר װעלן טאָן און הערן. 
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מיט די פיר שפּיצן. דאַ דארף מען שוין דולציען ניט דערקלערן, פארװאָס מע 
באקט אויס אָט דעם מין כאלע. אין אנדערע ערטער רופט מען עס נאָך די 
תאומים-כאלע. דער צייכן פארן תאומים סיוון!, אין וועלכן ס'פאלט טאָמיד אויס 
דער יאָמטעװו שװווּעס. 

פונעם צוברענעכץ איז אפילע קיין סימען ניט געבליבן, וען אָט די הויכ- 
טורעמדיקע כאלע אפן יאָמטעװדיקן טיש האָט זיך מאמעש געהויבן איבער די 
קאָלערלײ אנדערע אױסגעבעקערײַען, דערהויפּט מילכיקע, לעקאָװעד שווּעס. 
דעם קײַלעכיקן פּוטער-קוכן האָבן ארומגערינגלט מילכיקע מאנדל-בייגל, אייע- 
ריקע לאקריץ-פּלעצלעך און אָנגעװאָרפענע קיסנין ---אזא געבעקס אין דער פאָרם 
פון בײַטעלעך. דער געפלאָכטענער קעז-קוכן מיט א לייטערל פון אויבן איז שוין 
געווען צעשניטן, אָבער ער האָט נאָך געאָטעמט מיטן רייעך-ניכויעכדיקן דעמפּ, 
װאָס האָט אים אײַנגעהילט און גערייצט דעם אפּעטיט. פון אָט דעם פול-אָנגע- 
שטעלטן טיש איז שוין אוועקגענומען געװאָרן בלויז דער קוכן, א געפּרעגלטער 
אין האָניק, אף וועלכן עס זײַנען ארום א דריידל אויסגעבאקן די אויס:יעס-מערו- 
באָעס?. מיט דערמיט האָט זיך אורי אליין פארנומען, ער האָט עס אויסגעפלאָכטן 
יעדן אָס באזונדער. ער האָט אויך אף אן אָפּנעקאָכט איי אופגעשריבן פּסוקים. 
דאָס אלץ איז מיטגעגעבן געװאָרן דעם קליינינקן באלסימכע, דעם דרײיאָריקן 
הילעלן, איבער וועלכן מע האָט נאָרװאָס מעקײַעם געווען די מיצווע פון דער 
ערשטער אָפּשערעניש. דאָס ערשטע מאָל האָט מען אים אף דורכויס אָפּגעשאָרן 
פאר די אלע דרײַ יאָר, און די האָר פון זײַן קאָשער קעפּעלע האָט דולציע גוט 
באהאלטן. זי װעט זיי ארײַנלייגן, אז מע װעט דערלעבן, אינעם בעטגעוואנט צום 
טאָג, ווען ער װעט שטיין אונטער דער כופּע. דערװײַל האָט מען אים נאָך ערשט 
געבראכט צו טראָגן אפן שול-הויף אן אײַנגעהילטן אין א טאלעס. 


דאָס איז געוען דער ערשטער טאָג שוװוּעס, גאנצפרי, נאָך איידער די מיס- 
פּאלעלים זײַנען זיך צונויפגעקומען. אָבער דער ראָש-האקאָהאָל מיט די שאמאָ- 
סים האָבן שוין געווארט אֹף די אלע קינדער, מיט וועלכע מע הייבט הײַנט אָן 
צו לערנען. זיי זײַנען געשטאנען אפן דרויסנדיקן באלעמער פון דער װײַבערשער 
שול, װי אף א בארג, און דער גאנצער אוילעם מיט די קליינע קינדער זײַנען 
געשטאנען אפן הויף, אין דער נידער. פון אויבן האָט מען אראָפּנעגעבן פאר די 
קינדערס וועגן ניט קיין גרויסע ליימענע טאָװולען מיט די אָנהײב-ווערטער פון 
די אסערעס-האדיברעס?. ווען אורי האָט אזא באקומען פאר זײַן באלסימכע, װאָס 
ער האָט געטראָגן אף די הענט, האָט ער מיט אלע זײַנע געסט זיך געלאָזט צום 
הויז פונעם דארדעקע-מעלאמעד, וועלכער האָט שוין געווארט אף זיי בא דער 
אָפּענער טיר פון כיידער. דאָרט האָט מען דעם קליינעם הילעלקען באזעצט 
אױיבנאָן, באם טיש, און מע האָט אים געגעבן לייענען די אויסיעס פונעם טאָװע- 
לע. אז ער האָט זיי קימאט אלע אָנגערופן אף א הויך קאָל, האָט מען אים גענו- 
מען 'פארהערן די קלענערע אויסיעס פון דעם קוכן, װאָס אורי האָט אויסגע- 
פּלאָכטן. דערנאָך ערשט די נאָך קלענערע אויסיעס, װאָס אפן שאָלעכץ פונעם 
אײַי. האַט מען אָפּנעשײלט דאָס איי, באשמירט מיט פרישן האָניק דאָס אָפּגעבראָ- 
כענע דריידל פון דער מיט קוכן, און די ביידע זאכן האָט מען דעם קינד געגעבן 
צו עסן. דאָס איז א סגולע, אז דאָס הארץ זײַנס זאָל זײַן אלעמאָל אָפן פאר 
מײַסים-טויװוים. דעם גאנצן קוכן, שוין אָנעם דריידל, האָט מען געבראָכן און 
געטיילט די געסט. 


? צווילינג, דער זאַדיאק-צייכן פון כוידעש סיוון. 
2 די פירקאנטיקע אויסייעס פונעם אלעפבייס. 
5 די צען געבאָטן, 
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צו יאָעלן, וועלכער איז געשטאנען וי אויסערן קרײַז פון די אופגעלעבטע 
אכלער, האָט זיך דערנעענטערט דער באָכער פון קיָעוו מיט א פרויענצימער בא 
דער זײַט. זי האָט נאָך פונדערװײַטנס אָפּגעבראָכן פון איר שטיק קוכן, און נאָך 
איידער זי האָט א װאָרט געזאָגט, האָט זי עס אים דערלאנגט. יאָעל האָט עס 
אזוי אויך, אָן א שום כידעשן זיך, גענומען אָפּבײַסן. ער האָט איר, דוכט זיך, 
אפילע קיין דאנק ניט געזאָגט. און דער נײַגער אף צו דערוויסן זיך, װער זי 
איז, האָט אים אויך ניט באשעפטיקט. ער האָט מיט איין אוער געהערט די רייד 
פונעם באָכער פון קיעוו, און אף דער פרוי האָט ער דערזען אירע גאָלדיק רויט- 
לעכע געדיכטע האָר, פארקניפּט אפן נאקן אין א מין האָרינעצל מיט א ביינערן 
רייפל, װאָס האָט ארומגעכאפּט אויך איר קאָפּטיכל. זי האָט זיך א פּאָר מאָל 
אוועקגעדרייט פון זיי, האָט ער געקענט באטראכטן אויך איר לאנג קלייד מיט 
די שמאַלע ארבל, דעם שפּיציקן זוים אפן קלאָר-װײַסן קעלנערל ארום איר 
שלאנקן האלדז. און ווען דער אוילעם האָט אָנגעהויבן זיך פאנאנדערגיין, האָט 
זיך קצינע צוגעשארט צו יאָעלן, אים אוועקגענומען אין א זײַט, און אים שטיל 
געפרעגט: 

-- זאָג, איאַ, זי געפעלט דיר? 


סאָף פון דריטן בוך 
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דאָס ערשטע קאפּיטל 


יאֶעל און מענובע 


אַעל איז שוין ווידער דער גאסט באם עלטערן 
פון די ברידער אָפּיציַאל, בא יאָסעף האמקאנע. 
ווען ער האָט פארלאָזט אוריס הויזן, האָט אים 
קצינע באגלייט נאָכאמאָל מיט דער זעלבער 
שײַלע: 

-- איאָ, זי געפעלט דיר, יאָעל? 
ער קאָן נאָך דערװײַל איר גאָרנישט ניט 
===== 2 זאָגן וועגן אָשער אָפיציַאלס טאָכטער, וועגן 
== דער פּלעמעניצע פון זײַן איצטיקן מאכניס- 
= אוירעך, יאָסעף האמקאנע. צי זי געפעלט אים? 
===2 דערװײַל װעט ער עס האלטן בא זיך. ער קאָן 
----- נאָר זאָגן: זי הייסט מענוכע, אזא איז זי טאקע 
אויך לויטן אויסזען ---לויטער מענוכע. דער 
גאנצער וועזן אירער, דער געלאסענער טראָט, דאָס רעדן עטװאָס צעצויגן, אירע 
לײַכטע באוועגונגען --אלץ אין איר איז מענוכע-וועשאלוועדיק. אפילע די אויגן 
אירע האלט זי צומיינסטן װי האלב צוגעמאכט, אָבער דורך אָט דעם קליינעם 
שפּעלטעלע קוקט ארויס א פײַער, װאָס רייצט און װאָס קלוימערשט לאכט אָפּ 
פון עמעצן. דער שטעל איז בא איר שטאלטנע-שלאנק. פונדערװײַטנס זעט זי 
אויס עטװאָס העכער פון יאָעלן, נאָר אינדערעמעסן איז זי מיט אים אין גלײַכן 
װוּקס. ער האָט עס שוין פעסטגעשטעלט. זי לייענט פרײַ אף עטלעכע שפּראכן 
זי קען גוט לאטײַן, אשקענאזיש און אפילע דאָס װײַטיפרעמדע קנאאניש לאָשן, 
װאָס זי האָט אויסגעלערנט באם באָכער פון קיַעוו, בא גאװריעלן 

ווען גאװוריעל איז געקומען אהער, איז נאָך מענוכע געװוען א ניט-דערוואק- 
סענע באָגרעס, ער, װוידער, איז שוין געווען א באָכער צו לײַטן. איצט זעט ער 
נאָך מער אויס עלטער פון איר. ער איז אויך מיט א פּאָר יאָר עלטער פון יאָעלן. 
ווען גאװוריעל שטייט אין דער טעפּערײַ פארטאָן אין דער ארבעט, קאָן מען מיי- 
נען, אז ער איז א מענטש אין די יאָרן. די װוּקסיקע הייך זײַנע, די ברייט פון 
דער אײַנגעבויגענער פּלײיצע איבער דעם זיך דריענדיקן קײַלעך, אף וועלכן 
ס'האלט זיך א בארג מיט ליים, מאכט אים א סאך עלטער, װי ער איז אינדער- 
עמעסן. אויך די מײַסטערשאפט איז בא אים א געניטערע. אן אנדערער אין זײַן 
עלטער װאָלט ניט דערגרייכט צו אזא הויכער מאדרייגע. ער האָט דאָך עפּעס 
צו טאָן ניט מיט גלאט אזוי אוועלכע-ס'איז אויסגעארבעטע קיילים. זײַנעם א 
קרוג מיט צוויי אויערן בא די זײַטן, אן אָנגעפילטן מיט װײַן אָדער בוימל, װועט 
ניט יעדערער בעיעכוילעס זײַן אופצוהייבן. זײַנע קיילים קאַן מען דאָ שון 
טרעפן אין די ארומיקע שלעסער, בא די קיניגלעכע שפּיזארניעס אין אַרלעאן און 
אין פּאריזש. געציילטע שפּארן שוין אפילע אָן אין דער שכיינעסדיקער לאָטאר- 
מעדינע, אינעם אשקענאזיילאנד. ער ארבעט אויס אָט די גאָר גרויסע אמפאָרע- 
קיילים אפן שטייגער, װי מע האָט זיי געמאכט אין זײַן געבורט-היים. פון זינט 
ער האָט דאָ איבערגעמויערט אף א נײַעם אויפן דעם טעפּער-אױיוון, קאָן ער אף 
זײַן א שטיק ארבעט אויסברענען דעם שענסטן אָרנאמענט. מע האָט אפילע גע- 
װאָלט בא אים באשטעלן א קיילע, עפּעס א בילד פונעם נײַעם טעסטאמענט, האָט 
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ער אָפּגעזאָגט. ער קאָן פאר זיי אויסקארבן אוועלכןיס'איז פויגל, א מין כײַעלע, 
ארײַנפלעכטן אינעם אָרנאמענט דעם גימלילאמעד--- דעם ערשטן און לעצטן אָס 
פון זײַן נאָמען, וי ער פלעג עס אמאָל טאָן אין דער היים, אין קיִעוו. אָבער ער 
וועט זיך ניט דערוועגן אויסוועלבן אוועלכע-ס'איז מענטשן-יגעשטאלט, װי אף א 
קריסטלעכער איקאָנע. שוין גאנץ גענוג, װאָס ער איז אזוי מיִעס ארײַנגעפאלן 
מיט זײַנע נאָמען-אויסיעס... 

דער פאָטער פון זײַן מאלקע, אָדער װוי ער רופט זי אף זײַן אויסשפּראך 
מילקע, איז געווען איינער פון די היגע לײַט, און עפשער טאקע דער ראָש- 
װוערישן פון דער שטאָט קיַעוו. ער האָט געװווינט באם סאמע ייִַדישן טויער אין 
א שיינער דירע. אפן הינטער-הויף האָבן זיי געהאט אן אייגענעם ברונעם, און 
ניט װײַט פונעם ברונעם איז געווען די קיך און די באָד. זיי האָבן זיך לאכלוטן 
ניט גענײיטיקט אין די גרויסע וואסער-קרוגן, װאָס מע טראָגט אפן קאָפּ. גאוו- 
ריעל האָט אָבער געװאָלט באװײַזן אי זײַן געטרײַשאפט, אי די גרויסע בעריע- 
שאפט זײַנע, האָט ער פאר זײַן מילקען אויסגעברענט אן אָפּנעגלאזירטע קיילע, 
װאָס אזוינס איז אין די פירשטלעכע פּאלאצן ניט געוען צו זען. דער רײַכער 
אָרנאמענט איבער דער גאנצער ארומיקײַט פונעם קײַלעך האָט פארנומען דאָס 
אויג. אמבוילעטסטן האָט זיך אָנגעזען דער גימל מיטן לאמעד, וועלכע האָבן וי 
א קראנץ ארײַנגענומען אין זיך דאָס װויכטיקסטע פונעם געמעל. מילקע האָט 
זיך ארומגעטראָגן מיט דער מאטאָנע. דאָ האָט זי געגאָסן אהין וואסער, דאָ װײַן, 
דערנאָך האָט זי זיך דערטראכט גאָר אָנפילן דעם קרוג מיט רויזן-וואסער, װאָס 
זי באנוצט אף צו באשמירן דאָס לײַב נאָכן אויסבאָדן זיך. ווען דער גוטער רייעך 
האָט זיך א טראָג געטאָן פונעם באָדיהויז און זי האָט אים דערנאָך מיטגעטראָגן 
מיט זיך ביז צו איר צימער, האָט דער טאטע ערשט באמערקט די שיינע קיילע 
בא איר אין די הענט. ער האָט אכט געלייגט אף די צוויי ייִדישע אויסיעס און 
געפּרוּװוט געפינען א באשייד צום גאנצן געמעל. די טאָכטער האָט אים ניט גע- 
לאָזט זיך לאנג ייִשעוון. זי האָט אים גלײַך געגעבן צו דערקלערן, אז דאָס איז 
דער ערשטער און דער לעצטער אָס פונעם נאָמען גאװריעל און אז דער גאוו" 
ריִעל איז דער אויסארבעטער פון אָט דער װוּנדערבארער קיילע. אויך דאָס גע- 
מעלעכץ איז זײַן ארבעט. 

-- האָסטו, טאָכטער מײַנע, טײַער באצאָלט פאר אזא אנטיק? 

-- יאָ, טאטע ליבער, זייער טײַער. 

-- נו מאכטייסע, א שיינע קיילע האָט שטענדיק די ווערט. 

-- ניט נאָר די קיילע איז א שיינע, דער באשעפער פון דער קיילע איז נאָך 
א סאך שענער. 

-- איז װאָס דערפון געדרונגען, -- האָט זיך דער פאָטער גלײַך פארלאָרן, ער 
ווייסט, אף װאָס אָט די קלײינװוּקסיקע טאָכטער זײַנע קאָן זײַן פיייַק, -- מאלע 
װאָס א שיינער טעפּער-מײַסטער... 

-- אָט דער דאָזיקער טעפּער-מײַסטער האָט מיר דעם קרוג אוועקגעשענקט. 

-- און דו האָסט גענומען א געשאנק פון א ווילד-פרעמדן כוצפּע-יונג? 

-- ער האָט די מאטאָנע אויסשליסלעך פאר מיר אויסגעארבעט. כוץ דעם, איז 
ער מיר שוין גאָר ניט אזא פרעמדער, װי דו שטעלסט זיך פאָר. 

ס'האָט זיך אויסגעלאָזט דערמיט, אז דער פאָטער האָט געמוזט נאָכגעבן. פון 
אלע אירע אקשאָנעסן האָט ער מאסקים געװוען אף דער סאמע פּײַנלעכסטער 
פאר אים: זיך צעשיידן מיט איר, און ער ווייסט אף וויפל יאָרן, אבי זי ארויס- 
רײַסן פון אָט דער לעצטער מעשוגאס אירער, פונעם װעלן זיך מעשאדעך זײַן 
מיט א טעפּער-יונג. 

זי האָט שוין פון לאנג זיך ארײַנגענומען א געדאנק אין קאָפּ: ביזאנץ! פון 
דאָרט גייט דאָס גאנצע לאָמדעס, מיט אלע זיערע כאָכמעס און וועלטלעכע 
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וויסנשאפטן. ויַאזוי לאָזט מען אָבער אזא אומדערפארענע אין דער װײַטער גרוי- 
סער וועלט? אויב זי איז שוין יאַ אזא אײַנגעשפּארטע און װויל ראק פארלאָזן די 
היים אירע, בעט ער בא איר די איינע האנאַכע נאָר: ניט קיין קושטא, אין אָט 
דער ביזאנץ-ישטאָט, די נעסט פון גוואלדזאמקײַטן און גאָלע ציילעמס. ער װועט 
איר מיטגעבן זײַנע בראָכעס, אויב זי װעט לאַזן אירע טריט אפן וועג צו דער 
רײַכער מיזרעך-שטאָט באגדאד. דאָרט האָט ער א טײַערן פרײַנט, צו וועמען ער 
וועט אַנשרײַבן א פּראָטימדיקן בריוו. אהין קען זי זיך איצט דערקלײַבן מיט אן 
איידע היימישע סאָכרים ייַדן, װאָס לאָזן זיך פונדאנען מיט דער יאבאָשע צו 
דער שטאָט באלך און פון דאָרט קיין באגדאד. 

נאָך א רעכטן ייִשעוו-האדאאס מיט גאװריעלן איז זי גרינג אײַנגעגאנגען אף 
דער פּשאַרע. זיי האָבן אָפּגערעדט, ער זאָל גלײַך װי מעגלעך איר נאָכפאָרן, און 
דאָרט אינעם װײַטן באגדאד װעט זי מיט אים גיין אונטער דער כופּע.. 

גאװוריעלס אורעלטערן געהערן צו די פון לאנג קיַעװער טוישוים. אײַנער 
פון זײַנע אָװעס האָט נאָך דאָ געלעבט, ווען ס'האָט געהערשט איבער דער שטאָט 
דער פארהאסטער פירשט סװיאטאָפּאָלק. נאָך זײַן טויט האָט זײַן אָרט געזאָלט 
פארנעמען דער זון מסטיסלאוו. מיט זײַן אכזאָריעס און גיריקײַט איז ער בארימט 
געווען ניט װייניקער פונעם טאטן. דעריבער איז דער האמוין באפאלן זײַנע גי- 
טער, נאָך איידער מסטיסלאוו איז צו דער מאכט געקומען. מע האָט זיך אויך 
אײנצײַטיק געװאָרפן אפן הויף פונעם פירשטלעכן מיליטער-עלטסטן פּוטיאטע, 
װוּ ס'האָבן געלעבט און געארבעט גאוװוריַעלס אורעלטערן. מע האָט דאָרט אלץ 
פארברענט און פארניכטעט. 

ניט גענוג, װאָס זיי זײַנען דאן קוים ארויס מיטן לעבן, האָבן זי נאָך אין 
עלף יאָר ארום איבערגעלעבט די גרויסע בראנד-סרייפע, װאָס האָט ארומגעכאפּט 
האלב קיעוו. אָבער פון אָט די אלע צאָרעס וייסט גאװריעל גאנץ קנאפּלעך. 
וועגן וועמען ער וייסט יאָ א סאך פּראָטים, איז וועגן דעם זיידן פון דער מא- 
מעס צאד. ער איז נאָך דעמלט א קינד געװען, ווען אין א שניי-שטורמישער 
ווינטער-נאכט איז דער זיידע באהאלטענערהייט געקומען צו פאָרן אף געציילטע 
טעג בלויז. מענטשן זײַנען צו אים געקומען פארטײַעטערהייט.. אװועקגעפאָרן 
איז ער אויך אינמיטן באנאכט. ער האָט שוין דעמלט א לאנגע צײַט גאָלעס גע- 
האלטן אינעם װײַטן סוזדאל, האגאם א געבירטיקער איז ער געווען פון קיעװ, 
און פון דאָר-דוירעס זײַנען זײַנע אָװעס געווען קיַעװוער. גערופן האָט מען אים 
אינבאל יאסין, און דער כעט זײַנער איז באשטאנען אין דעם, װאָס ער האָט זיך 
געשטעלט אף דער זײַט פונעם גרויספירשט פון סוזדאל אנדריי באָגאָליובסק, 
ווען יענער האָט פארפירט א קאמף מיט די קיעװער באָיארן. ער איז פרײַװיליק 
ארײַנגעטראָטן אינעם פירשטס דרוזשינע און זיך געפונען צװוישן זײַן לײַב-גוואר- 
דיע. נאָכן דעראָבערן די שטאָט איז ער געװאָרן דער קליוטשניק, דער הוױפּט- 
אופזעער איבערן פירשטלעכן הויף. ער האָט אָבער געמוזט אויקער זײַן באלד נאָך 
דער פארשווערונג, ווען די באָיארן האָבן דעם פירשט אוועקגעהארגעט.. 

די דאָזיקע אלע גאװוריעלס געשיכטעס ווייסט זייער גוט מענוכע. אויך יאָעל 
איז אין זיי גוס באהאוונט. א סאך האָט נאָך יאָעל געװוּסט פון דער ערשטער 
באגעגעניש מיט גאװריַעלן אין לונעל. איצט אָבער, ווען זיי רעדן שוין אף איין 
שפּראך, איז יאָעל געוווירע געװאָרן אזוינס, װאָס ער װאָלט דעמלט זיך אפילע 
ניט געקאָנט פאָרשטעלן. ס'איז צו באװוּנדערן גאװוריעלס לאָזן זיך אין אזא װײַטן 
וועג צוליב זײַן מילקען. 

ניט געקוקט אף גאָרניט, האָט ער זיך געלאָזט אף גאָטס באראָט און איז פאר 
א קנעכט געפאנגען געװאָרן. פאר די עטלעכע יאָר שוין אף דער פרײַ האָט ער 
זיך דערקונדיקט, אז זי איז אין באגדאד ניטאָ. מעגלעך, אז זי איז אפילע ניט 
דערפאָרן אהינצו. האָט ער זיך געטרייסט מיט דער האָפענונג, אז זי אין אין 
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דער היים: עפשער האָט זי זיך מיט די זעלבע סאָכרים צוריקגעקערט... און ער 
האָט זיך שוין געקליבן אין וועג ארײַן צוריק קיין קיעו. 

ביז װאָס ווען האָט אין באגדאד אָנגעטראָגן דעם גראווירער מוישע פון סמאָ- 
לענסק. שוין באלד א יאָר דערין, אז ער האָט אים אָנגעזאָגט די וויסטע בסורע: 
זי איז אין קיִעוו ניטאָ. איר פאָטער ווייסט ניט, װוּ זי איז אהינגעקומען. 

האָט שוין גאװריַעל אינגאנצן אָפּגעלאָזט הענט און פיס. ויאזוי לאָזט מען 
זיך אין וועג ארײַן? מיט װאָס פאר א פּאָנעם װעט ער אהיים קומען? אלע האָבן 
געװוּסט, צוליב װאָס ער האָט זיך געלאָזט אין אזא װײַטער און געפערלעכער 
רײַזע, און דאָ װעט ער צוריקומען אָן איר און אָן דעם וויסן אפילע, װוּ איר 
געביין איז אהינגעקומען. ויַאזוי װעט ער מענטשן אין די אויגן קוקן? שוין 
אָפּגערעדט פון דער מישפּאָכע, טאטע-מאמע. ס'איז אים גאָרניט אזוי גרינג גע- 
ווען די צעשיידונג. און איצט זיך אומקערן --ברענגען אהיים די באָכערשאפט 
זײַנע די עלנטע. ער װעט דאָך אלציינס מיט קיין אנדערער קײנמאָל ניט גיין 
אונטער דער כופּע.. אז יאָעל האָט עס דערהערט פון גאװװוריַעלס מויל, האָט ער 
א באהאלטענעם שמייכל געטאָן. ווען ער זאָל זײַן אזוי טיף פארקאָכט אין מע- 
נוכען, װאָלט אָט דער זאָג דעם באָכערס געדארפט בא אים ארויסרופן א מין 
בארויַקנדיקע צופרידנקײַט. ויָאזוי ער זאָל זיך ניט װעלן אָפּהיטן פון דער שלעכ- 
טער מידע פון ניט פארגינען א צווייטן, דאָך טוט אים אמאָל א ברי דער אייפער. 
ער האָט אמאָל געזינדיקט מיט א קינע-געפיל צו אורין. איצט װאָלט ער 
עס ניט געקאַנט. אז ער טוט א נעם אפן געדאנק: צי בענקט ער דען אמאָל אזוי 
זיסהארציק, אז בא דער געדעכעניש זאָל אים א קלעם טאַן די נעשאָמע? 
ניטאָ נאָך װעמען! סײַדן נאָך דער קליינער קטינע, װאָס איז געבליבן אין סאלער- 
נאָ. ער ווייסט, װאָס איז מיט איר געװאָרן? זי איז שוין זיכער אויך א מאמע פון 
קינדער, וי זײַן סאמע ערשטע הארצווארעמקײַט, זײַן געשוועסטערקינד קצינע... 

אגעוו איז קצינע איצט זייער פארכאפּט מיטן דערנעענטערן יאָעלן צו זײַן 
באשערטער. זי וייסט וועגן דעם פעטערס לעצטן וילן. ער האָט עס אפילע 
ארײַנגעשריבן אין זײַן צאװאָע. זי ווייסט אויך וועגן דעם געשפּרעך, װאָס דער 
טאטע אירער האָט מיקויעך דעם פארפירט מיט אָפיציָאלן, מיט מענוכעס פאָטער. 
ער װאָלט געווען מער וי קאָנטעט צו האָבן יאָעלן אלס א מאן פאר זײַן באסיע- 
כידע. ער האָט וועגן דעם געטראכט. זאָל ער שוין קומען צו פאָרן, װעט מען זען. 

דאָס איז געוען געזאָגט אין בארסעלאָנע. איצטער זעט קצינע, אז עפּעס 
קלעפּט זיך בא זיי ניט. שוין באלד א כוידעש, אז זיי קענען זיך, און זיי זעען 
זיך קימאט טאָגטעגלעך, נאָר קיין אויסערסט באזונדערע נאַענטקײַט צװישן זי 
איז דערװײַל ניט צו באמערקן. ווען זי, קצינע, זאָל ניט זײַן אזוי שפּעט אף דער 
צײַט, װאָלט זי זיך מיט מער אייפער דערמיט פארנומען. יאָעל פארברענגט צו- 
פיל שאָען מיט איר פעטער, מיט דעם געלערנטן יאַסעף האמקאנע, און מענוכע 
האָט איצט אָפטער אָנגעהויבן באזוכן די אומגליקלעכע קיניגן אינגעבאָרג. 

נעכטן איז מענוכע אפילע ארויסגערופן געװאָרן צו דער קיניגן, און זי װעט 
זיך דאָרט מוזן פארהאלטן ביז סאָף װאָך. זי פילט זיך דאָרטן, װי בא זיך אין 
דער היים. ניט בא דער קיניגן, כאָלילע. מיט איר פארברענגט זי עטלעכע שאָ 
אין טאָג. די איבעריקע צײַט געפינט זי זיך אף דער דעלא-זשויוורי, אף דער 
ייִדישער גאס, ניט װײַט פונעם נאָטרידאם. דאָרט האָט זי א באזונדערן צימער, 
דערנערונג און דעם נאכטלעג בא איר טאטנס א נעעמאָן, זכאריע בען צוי, 
וועלכער איז נאָך געווען דער אופזעער איבער די איניאָנים פון איר זיידן, דעם 
אלטן נאטאן אָפיציָאל. דעם ייִדנס ווינהויז אין א וואנט צו א וואנט מיט א 
בייסיהאקנעסעס, װאָס ייַדן האָבן דאָ אופגעשטעלט מיט העכער צוואנציק יאָר 
צוריק. ליידער איז שוין די שול פארוואנדלט געװאָרן אין א קירכע, װאָס מע 
רופט זי סענט-מאדלען. װוען דער קיניג פיליפּ-אווגוסט האָט ארויסגעטריבן די 
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יידן פון פּאריזש, האָט ער די ייַדישע באָטיי-טפילעס אוועקגעשענקט דער קא- 
טוילישער קירך. דער גאנצער ייַדישער באזיץ אין פּאריזש באשטייט איצט פון 
עטלעכע קרומע, טונקעלע געסלעך, מיט איין שול, װאָס מע האָט אָפּגעצױמט 
אין א צעך בא עליַעזער דעם געוואנטמאכער. דאָ װוינען באלמעלאָכעס, אלט- 
ווארג-הענדלער און סאָכרים פון דער װײַט. דאָס ראָוו פארנעמען דאָ די מויערער 
און שטיינקריצער, אָנגעפאָרענע פון קאָלערלײ מעקוימעס, נאָך פון דער צײַט, 
ווען מע האָט אָנגעהױבן בויען דעם לוּוור-פּאלאץ. ס'איז גיכער א פעסטונג. דער 
קיניג װאָלט געװאָלט, אז אָט דער שטיינשלאָס זאָל דינען װי א שוצוואנט פאר 
אָט די אלע קלענערע און גרעסערע געבײַדעס, װאָס װעלן דאָ נאָך װוערן אופ- 
געשטעלט. אזוי גיט צו פארשטיין מוישע דער גראווירער פון סמאָלענסק, װאָס 
פארנעמט זיך דאָ מיט דער רעליעף-ארבעט באם באצירן דעם נײַעם אלטאר אין 
דער באזיליקע פון דער עקס-קיניגן אינגעבאָרג, וועלכע האָט געשיקט רופן צו 
זיך די טאָכטער פון אָשער אָפִיציָאל... 

ווען באם קיניג פיליפּ-אווגוסט איז אָפּגעשטאָרבן די ערשטע פררוי זײַנע, 
איזאבעלע, האָט ער געבעטן באם רײַכן דענישן קיניג קאנוט דעם זעקסטן, ער זאָל 
אים געבן זײַן שוועסטער פאר א װײַב. ער האָט זיך גענייטיקט אין א פארבאנד 
מיטן דענישן הויף ניט אזוי צוליב קאנוטס אשירעס, װי צוליב דעם קאמף מיטן 
ענגלישן קיניג, מיט ריטשארדן. אָבער ביז דער שידעך איז צו שטאנד געקומען, 
איז ער מיטן ענגלענדער שאָלעם געװאָרן. און דאָס עפשער האָט דערנאָך צע- 
שטערט זײַן אייגענעם שאָלעם-באיס. 

אפן צווייטן טאָג נאָך דער כאסענע-צערעמאָניע, ווען די דענישע פּרינצעסן 
האָט געדארפט געזאלבט וװערן אף אָנצוטאָן די פראנקישע קרוין אפן קאָפּ, האָט 
זי דער מאן אָפּגעשטױסן מיטן טערעץ, אז ס'איז אים דערווידער איר א באזונ- 
דער מין לײַב-רײעך, און ער װעט מיט איר ניט קענען לעבן אָט דער קיניג 
פיליפּ-אווגוסט, וועלכער האָט געביטן זײַן האלבאָשע בלויז דרײַ מאָל אין יאָר; 
ערעוו די װײַנאכטן, אין טאָג פונעם הײיליקן אנדרע און לעקאַװעד אָסטערן, איז 
מיטאמאָל געװאָרן דער מעפונעק אף גוטע און שלעכטע רייכעס. א סאך האָבן 
געװוּסט, אז ער האָט גאָר אין זינען געהאט צו האָבן פאר א װײַב די ייַנגסטע 
טאַכטער פונעם דײַטשישן פּפאלצגראף קאָנראד. פאר דער אינגעבאָרג איז ער 
פונדעסטוועגן געגאן צוליב דער איין-און-איינציקער מײַלע אירער --- צוליב אירע 
רײַכטימער. װײַל אויסער דעם, װאָס דער קיניג האלט, אז זי איז ביטער בייז וי 
א מאכשייפע, קאָן זי אפילע מיט איר מאן ניט רעדן אף זײַן לאָשן. האָט פיליפּ- 
אווגוסט צונויפגערופן די העכערע גײַסטלעכע פון זײַן קיניגרײַך און געפאָדערט, 
מע זאָל אים געטן מיט אָט דער שלאק. באלד נאָכן געט האָט ער כאסענע געהאט 
פאר דער שיינער אגנעסע דע מעראן, די טאָכטער פון א טיראָלער פירשט. די 
דענערן אינגעבאָרג איז מיט גוואלד דערװײַטערט געװאָרן פונעם הויף. זי האָט 
זיך קעגנגעשטעלט און בעשום-אויפן ניט געװאָלט זיך אומקערן קיין דענעמארק, 
האָט מען זי פארשיקט אין א װײַטן מאָנאסטיר, אויסער די גרענעצן פון דעם 
קיניגלעכן רעגירונגס-לאנד... 

מיט יאָרן צוריק, ווען די קיניגן איז געװאָרן ארויסגעשיקט אינעם מאָנאסטיר 
און די אָפּיציאל-מישפּאַכע איז אויך געצװוּנגען געווען צו לעבן אויסער די גרע- 
נעצן פונעם קיניגרײַך, איז פאָרגעקומען מענוכעס ערשטע באגעגעניש מיט דער 
גאָלעס-קיניגן. מענוכען איז דעמלט געגאן דאָס פופצנטע יאָר. זי איז געוען 
דעמלט טרוימעריש-נאלוו און אזא, װאָס װערט פון אלץ גלײַך באײַנדרוקט. זי 
האָט זיך אויך געקאָנט שטארק באגײַסטערן מיט עפּעס א פאָרקומעניש צי מיט 
א דורכגעלייענטן כיבער. געלייענט האָט זי שוין צו יענער צײַט אף א פּאָר 
פרעמדע שפּראכן, און דעריקער אף לאטײַן. װײַל אף אָט דער שפּראך זײַנען 
געשריבן די מערסטע װערק, וועלכע זײַנען איר צו דער האנט געקומען. 
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אָנגעהױבן זיך לערנען האָט זי פון דער פריִער קינדהײַט בא איר פעטער דעם 
פּאָלעמיסט יאַסעף האמקאנע. גלײַך נאָכן אלעפבייס און טראף, װאָס זי האָט טיי- 
קעף-אומעיאד אופגענומען, האָט ער מיט איר געלערנט כומעש. אינצײַטיק 
איר געליענט און געגעבן צו פארשטין די אגאָדעס. ס'האָט זיךך בא 
איר פארקריצט אין זיקאָרן די מײַסע וועגן עליעזער בען הירקאן, וועמען ס'איז 
אויסגעקומען זייער שווער צו באארבעטן זײַן שטיינערן פעלד. אין עטלעכע יאָר 
ארום, נאָך אזויפיל מי און מאטערניש, וען דאָס פעלד האָט שוין אָנגעהויבן 
געבן גערעטענישן, האָט ער געזאָגט צו זיך אליין, האגאם ער איז שוין געוװוען 
א מענטש אין די יאָרן: , אויב ס'האָט זיך מיר אײַנגעגעבן אַט דעם שטיינערנעם 
באָדן מאכן פאר א פרוכטבאר פעלד, איז פארװאָס זאָל איך ניט קאָנען דעם 
פּוסטן קאָפּ מײַנעם מיט געדולד און פלײַס פּיייַק מאכן, ער זאָל אויך עפּעס קע- 
נען געניסן פון די וויסנשאפּטן?". דאָס האָט א שטויס געטאָן דער קליינער מענו- 
כען, זי זאָל זיך גערנער נעמען בײַקומען די שװעריקײַטן באם דערלערנען אן אומבא- 
קאנטע שפּראך. צו דרײַצן יאָר האָט זי שוין פרײַ געלייענט א באליביקן טעקסט פון 
די לאטײַנישע קסאוויאדן, װאָס געפינען זיך לעראָוו אינעם אָרטיקן מאָנאסטיר. 

דער פאָטער אירער, אָשער אָפִיציַאל, האָט געהאט איניאָנים מיטן סאנסער 
ארציבישאָף, און דורך אים איז ער אויך געווען פארבונדן מיטן אָרטיקן אבאט. 
ווען ער האָט דאָס ערשטע מאָל געבראכט צום אבאט די טאָכטער, האָט ער אין 
דער לאקוטאריע, אין דעם צימער פאר געשפּרעכן מיט די באזוכער, זי פארהערט, 
וי פרײַ זי לייענט און פארשטייט לאטלין. 

-- דו ביסט מיר געפעלן!-- האָט דער אבאט צו איר געזאָגט. -- דו ביסט מיר 
געפעלן, טאָכטער מײַנע. איך על דיך צולאָזן צו אונדזער קארטולארי, צו די 
זאמלונגען פון אלע אונדזערע קסאוויאדן, געשיכטע-ויערק, פּינקעסן. דו װעסט 
האָבן די מעגלעכקײַט, ווען דו װעסט נאָר באגערן, קומען אהער אף צו שטילן 
דײַן דאָרשט נאָך וויסן. אָבער טו פאר מיר אויך א געפּעליקײַט: טו א קוש אונד- 
זער הייליקן כאָסן, -- האָט ער מיט שמייכלדיקע אויגן א װוּנק געטאָן אפן פון 
האָלץ געשניצטן , גאָטס זון", װאָס האָט פארנומען א ווינקל פון טיש. 

-- איך בין דאָך א ייִדישע טאָכטער, --האָט מענוכע זיך ניט וויסנדיק גע- 
מאכט, קלוימערשט זי פארשטייט ניט, אז ס'איז אין א שפּאס, --און בא אונדז, 
הײיליקער פאָטער, איז א מינהעג, אז דער כאָסן גיט פריִער א קוש די קאלע. 

זי האָט נאָך דעמלט ניט געהאט איר פולן װוּקס. ווען זי זאָל געווען זײַן א 
ביסעלע העכער, װאָלט זי עפשער בעעמעס אויסגעזען װי א קאלע-מיידל מיט 
איר אויסגעהאפטן קעלנערל, װאָס האָט שטײַף ארומגענומען איר הויך-דארן 
האלדז, מיט די ברייטע ארבל, פארקלאמערטע בא די עקן, זיי זאָלן די הענט ניט 
פארהוילן באם א הייב טאָן זיי אף צו פאריכטן די האָר אַדער א פיר צו טאָן 
מיט די פינגער איבער א ברעם. די טעווע איז בא איר פארבליבן נאָך פון דער 
קינדהײַט, ווען מע האָט זי געשראָקן, אז זי װעט אויסוואקסן מיט לאכלוטן אָן 
ברעמען איבער די אויגן. אינדערעמעסן איז דאָס געווען מיט איר א מין שפּיל, 
װײַל דאָס שענסטע אף איר קלײַענדיקן פּאָנעם זײַנען אויך איצט די קימאט 
געלבלעכע געדיכטע ברעמען.. זיי שטרײַכן אונטער דעם קידער-ווידער מיטן 
שארף-ברוינעם גלאנץ פון אירע האלב צוגעמאכטע אויגן. זיי ווערן עטװאָס טונ- 
קעלער, ווען דער אבאט בא דער אָנװעזנהײַט פון איר טאטן זינגט איר לויב- 
געזאנגען און נעמט פון איר קיין אויג ניט אראָפּ. 

בא די װײַטערדיקע באזוכן האָט זי זיך באמיט אױסמײַדן דעם לאקוטאריע- 
צימער, זי זאָל זיך דאָרט ניט טרעפן נאָכאמאָל מיטן אבאט. דער אינאָק, װאָס 
האָט זי שטענדיק באדינט, פלעגט שוין אָפּווארטן אף איר בא א באשטימט בײַדל 
מיטן קסאוויאד אונטערן אָרעם. דאָרט האָט ער בישטיקע באקומען פון איר א 
מאטנעס-יאד, צי דאָס איז געװוען א מאטבייע אָדער א גאַר געשמאקער ביסן. 
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יעדנפאלס, ער איז שטענדיק צופרידן געווען מיט איר קומען. אנומלטן האָט ער 
זי געטראָפן אף איין באנק מיט דער פארשטויסענער קיניגן. ער װאָלט די קיניגן 
פארקלאַגט פארן אבאט. זי האָט דאָ ניט קיין רעכט זיך מיט עמעצן צו באגעגע- 
נען, קאַן עס אָבער אָנרירן אויך זײַן װווילטוערן, װאָס לאָזט ניט אדורך צו קומען 
פּינקטלעך צוויי מאָל אין א װאָך. 

אָבער שוין די אנדערע װאָך, אז דאָס מיידל זאָגט זיך אָפּ פונעם מאנוסקריפּט, 
װאָס דער אינאָק ברענגט פאר איר ארויס. די באגעגעניש מיט איר קומט אלע 
מאָל פאָר, אזוי װוי פריַער, נאָר זי נעמט בא אים איצט גאָרנישט ניט. אויך דאָס 
זען זיך מיט איר פאר איר אוועקגיין איז אָפּגעפאלן. ערגעץ װערט זי פארפאלן 
צוזאמען מיט דער קיניגן: אין דער צעלע בא דער קיניגן צי אף אן אנדער אָרט. 

די פרײַנטשאפט צװישן די צוויי אין גאָלעס פארטריבענע: דער אומגליקלע- 
כער קיניגן אינגעבאָרג מיטן ניט דערוואקסענעם ייִדישן מיידל איז צו שטאנד 
געקומען ניט נאָר צוליב מענוכעס קענען לאטײַן. אָנגעהױבן האָט עס זיך פונ- 
דערפון, װאָס בא דער ערשטער באקאנטשאפט האָט די קיניגן זיך דערװוּסט, אז 
זי קאָן מיט איר רעדן אף דער מוטער-שפּראך. דאָס מיידל פארשטייט גאנץ גוט איר דע- 
ניש לאַשן. אין דער צעלע בא דער קיניגן האָט מענוכע דערשנאפּט א לאטײַנישן 
טראקטאט. ער איז געלעגן א פארשטויבטער צװישן הייליקע כפייצים, רעליקוויעס, 
צלאָמים. די קיניגן האָט ניט געװוּסט, װאָס דאָס איז פאר א געשריפטס. זי האָט 
געמיינט, ס'איז א געבעט-בוך מיט קאָלערלײ טפילעס, װאָס האגאם זי קאָן זי 
פון דאָרט ניט ארויסזאָגן, איז אזא הײליקײַט סײַװי א סגולע פאר דעם אונטערן 
דאך, װוּ זי װוינט איצטער. דעם מאנוסקריפּט האָט איר געשענקט דער דענישער 
בישאָף פאר איר אָפּפאָרן אינעם פראנקנלאנד צו דער כאסענע-צערעמאָניע מיט 
פיליפּ-אוגוסטן. 

ווען מענוכע האָט גענומען בלעטערן דעם טראקטאט, האָט זי געפונען אז 
דאָס װערק האָט אָנגעשריבן א יוגנטלעכער מיטן נאָמען לאַטאר, אן אָפּשטאמי- 
קער פון דער בארימטער מישפּאָכע דע סעני. דער דאָזיקער לאָטאר האָט זייער 
פיל געלערנט. צו נײַן און צוואנציק יאָר האָט ער שוין געטראָגן דעם טיטל קאר- 
דינאל-דיאקאָן, און צו זיבן און דרײַסיק איז ער געװאָרן גאָטס פארטרעטער אף 
דער ערד, דער איצטיקער פּופּסט אינאָקענטיוס דער דריטער. 

די קיניגן אינגעבאָרג האָט זיך אין דעם באלד אָנגעכאפּט: זי איז גרייט אף 
אלץ פארן באקענען זיך מיטן װערק פונעם הײיליקן פאָטער. דערבײי וויל זי פון 
אָנהײב ביזן סאָף אויסהערן דאָס געשריבענע, און סזאָל ניט אדורכגעלאָזט װערן 
קיין איין שורע אפילע. זי װעט, װי א טפילע, װאָרט בא װאַרט נאָכזאָגן אלץ, 
װאָס די קליינע מענוכע װעט פונעם מויל ארויסברענגען. ס'איז, פארשטייט זיך, 
ניט אזוי געווען. מענוכע האָט געמוזט דעם שווערן לאטײַן פארטײַטשן ווערטער- 
װײַז, אָפּגעריסענע פראזן, זאצן, ניט אלץ איז אזוי געווען לײַכט צו פארשטיין. 
ביכדיי נאָכצופאָלגן דאָס ארויסגעטײַטשטע און ניט פארלירן דעם געדאנקענגאנג 
פונעם יונגן מעכאבער, װאָס איז דערנאָך אזוי גרויס געװאָרן, איז די קיניגן גע- 
צװוּנגען געווען ביכלאל בלויז הערן, זען און שװײַגן. 

אין זײַן טראקטאט האָט דער קומענדיקער ועלטיהערשער געפּרײדיקט 
פאראכטונג צו קאָל-האמינים פארגעניגנס, וועלכע זײַנען דער אויסדרוק פון די 
ערגסטע מענטשלעכע שואכקײַטן. ער פארענטפערט זיך, אז ער טוט עס, קעדיי 
ער זאָל קוידעמקאָל אין זיך אליין דערשטיקן דעם ערגײַץ, װאָס איז דער מאָקער 
פון אלע צאָרעס אף דער וועלט. ווען ער רעדט וועגן דעם מעהוס פונעם מענטשן 
ביכלאל, דערקלערט ער: די שטערן און די מאזאָלעס זײַנען געשאפן געװאָרן פון 
פײַער. דער װעטער, די שטורעמווינטן, דער גאנצער געפליגל -- פון דער לופט. 
די פיש -- פונעם וואסער, און דער מענטש, װי די אלע איבעריקע קריכנדיקע 
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אינזעקטן, -- פון דער ערד. אָט דערפאר איז ער אזוי אומבאהאָלפן און מיט אזא 
גיריקײַט קלאמערט ער זיך אינעם שטױביקן לעבן, אין די קליינלעכע הוהא- 
פּוסטקײַטן אף אָט דעם אוילעם-האטויהע. 

דער קליינער מענוכען האָט אופגעבראכט, ווען זי איז צוגעקומען צו זײַן 
ארומרעדן די פרוי. דרײַ סיבעס, פּריידיקט ער, טרײַבט ארויס דעם מענטשן פון 
זײַן הויז: ווען דער ווינט שלײַדערט אף צוריק דעם רויך אין קוימען, ווען סע 
רינט דער דאך בייס א שלאקסרעגן און ווען דאָס װײַב איז מיט דיר שטענדיק 
אין שטוב, בא יעדן מין וועטער. זי װעט דיך ערגערן, אלעמײַ די שכיינע איז 
בעסער פון איר אױיסגעפּוצט, אלעמײַ מע גיט עמעצן אָפּ מער קאָװועד. זי װאָלט 
א באלן געווען, אז אלע זאָלן פון איר שטענדיק זײַן באגײַסטערט. זי זאָל בא 
אלע די, װאָס רינגלען זי ארום, באליבט זײַן. אז זי זאָל יעֶנעם ליב האָבן, דאָס 
איז שוין ניט אין איר טעווע. זי זאָל עמעצן פאר עפּעס װאָס לויבן? דוכט זיך 
איר אויס, אז מיט דערמיט טוט זי זיך אליין דערנידעריקן. דאָס, װאָס זי האָט 
ליב, דארפן אלע ליב האָבן, און דאָס, װאָס זי האָט פײַנט, דארפן אלע פײַנט 
האָבן. זי װעט קיינמאָל ניט קאָנען פארטראָגן א מינדסטן זיג איבער זיך. אליין 
װאָלט זי געװאָלט שטענדיק זײַן די זיגערן איבער יענעם. טאַן עמעצן א געפע- 
ליקײַט איז פאר איר אן אומדערטרעגלעכע זאך. פאר זיך אָבער װאָלט זי א 
באלן געווען, אלע זאָלן באפרידיקן איר יעדן מין באגער. איר שטרעבונג איז 
צו זײַן די באליבטסטע, די אלמעכטיקסטע, די אליינהערשערן, און אלע מיטלען 
זײַנען דערצו בארעכטיקט. 

-- דאָס מיינט ער דאָך זיך אלייףן --האָט די פערצניאָריקע מענוכע ניט 
אויסגעהאלטן. 

דער קיניגן האָט דער אױיסבראָך פונעם ייִדישן מיידל קעגן פּוױפּסט ניט איבע- 
ריק באליידיקט. זי ווייסט שוין גאנץ גענוי, װי דער הײליקער פאָטער אכטעט 
איצט און שעצט די פרוי ניט װייניקער, װי דעם מאנצבל. אויב נעמען פאר א 
בײַשפּיל זיך אליין, איז דער גנאָד צו איר פון גאָטס פארטרעטער אף דער ערד 
אייןדלעשאער. ער איז אינגאנצן אף איר זײַט, און אף איר מאן דעם קיניג װעט 
ער נאָך עפשער ארופלייגן אן אנאטעמע. אײַ דאָס, װאָס זי האָט נאָרװאָס געהערט 
פונעם טראקטאט, האָט עס, מעגלעך, געשריבן אן אנדערער, אָדער ער האָט עס 
געשריבן אין די גאָר יונגע יאָרן. 

מיטן לעצטן איז מענוכע אויך מאסקים. און זי מאכט דערפון אירן אן אויס- 
פיר: מאדאָך אין די יונגע יאָרן, ווען עס דארפן קומען די ליבע-געפילן, איז מען 
אזוי אָנגעשטױסן אפן ,נעבעכדיקן מין", הײַנט װאָס קאָן שוין זײַן אין די רײַפע 
יאָרן, ווען זיי װוערן באגלייט מיט גרויסמאכט און איבערגעזעטיקטקײַט? זי האָט 
דאָ ניט געװאָלט אָנרופן פאר א בײַשפּיל דעם קיניג פיליפּ-אווגוסט, אינגעבאָרגס 
יאטערדיקע װוּנד. איז זי אריבער צום רימען און לויבן דעם , איישעס-כאיל- 
געזאנג, װאָס זי האָט גלײַך אפן אָרט אויסגעזונגען און פארטײַטשט. זי האָט נאָך 
פאַרגעלייגט דער קיניגן פונעם אלטן טעסטאמענט דאָס שיר-האשירים געזאנג, 
דאַרט איז אויך פיל פאראן וועגן דער פרוי און וועגן ליבע. 

די גאָר יונגע מענוכע איז עפשער וייניקער פון דער קיניגן געווען באהאוונט 
אין דעם, װאָס מע רופט , פאמיליעןילעבן", אָבער זי האָט שוין געװוּסט: פאר 
שענדן דינען זײַנען אירע ברידער ארויס מיט מילכאָמע קעגן א גאנצער 
שטאָט. זי האָט אויך געװוּסט וועגן דער שיינער מיריאמען, די היטערן פון מוי- 
שעס טייווע, װאָס איז עלנט געשװוּמען איבערן נילוס-טײַך. 

ניט וועגן די אלע זאכן האָט זי גערעדט מיט דער קיניגן. בא איר גאנצער 
ניטידערוואקסנקײַט האָט זי שוין געהאט די פײיַקײַט גלײַך צו פארשטיין, וויַאזוי 


: א קאפּיטל פונעם סייפער , מישלע". 
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זי דארף זיך אופירן, ויַאזוי און וועגן װאָס מע דארף רעדן מיט א מענטשן ניט 
פון איר עלטער, גראד און שטאנד, ביפראט נאָך מיט אזא, װוי די קיניגן אינגע- 
באָרג איז אין איר איצטיקער לאגע. דאָס מיידל האָט, אפּאַנעם, דערגרייכט צו 
אן אינטעלעקטועלער רײַפקײַט א סאך פריַער, װי צוֹ דער פיזישער. אן אנדערע 
אף איר אָרט, בא אירע פערצן-פופצן יאָר װאָלט די האָזע ניט געהאט און אויך די 
דרייסטקײַט זיך לאָזן אזוי דערנעענטערן צו דער אומגליקלעכער קיניגן. 

מיט איר לעבעדיק-פלינקן סייכל האָט מענוכע פארשטאנען, אז ניט צוליבן 
פאָרלייענען די היײיליקע שריפטן און ניט צוליב די , טיפזיניק-קלוגע? געשפּרעכן, 
װאָס זי פארפירן בא יעדן צוזאמענטרעף, איז זי נייטיק דער קיניגן. עפּעס איז 
דאָ פאראן א מיין, װאָס ליגט ניט גאָר אויבנוף. 

ווען די קיניגן האָט אין איינעם א טאָג זיך סאָפּקאָלסאָף מוידע געווען, אז זי 
װאָלט זייער גערן געהאט צו וויסן געבן דעם פּופּסט וועגן איר ביטערער לאגע 
און אז מענוכע װאָלט פאר איר געקאָנט צונויפשטעלן און אָנשרײַבן דעם לאטײ- 
נישן בריוו, האָט דאָס מיידל נאָך העכער פאריסן די נאָז... 

פון דעמלט אָן איז שוין מענוכע געװאָרן די שטענדיקע בריװושרײַבערן בא 
דער קיניגן, און ניט בלויז צום הײיליקן פאָטער אף לאטײַן זי האָט פאר איר 
אויך געשריבן די בריוו צום ארציבישאָף פון לונד, איר טויף-פאָטער. דורך אים 
זײַנען אויך געגאנגען אירע בריוו צום וואטיקאן. דער פּױפּסט, װײַזט אויס, אין 
צופרידן געווען מיט דער ווענדונג צו אים פון אָט דער גאָטספאַרכטיקער גאָלעס- 
קיניגן. ער האָט, אפּאָנעם, פאָרויסגעפילט, אז דער שװוערער גוירל אירער ועט 
מיטווירקן צו באװײַזן זײַן שטארקע האנט אין דעם קאמף, װאָס ער װעט פירנע- 
מען מיטן זינדיק-טראָציקן פיליפּ-אווגוסטן, וועלכן ער האָט שוין לאנג אפן אויג, 
און דאָס װעט קייפלען זײַן מאכט איבער די מעלאָכים פון קאטוילישן גלויבן. 

מענוכע האָט דעם פּוױפּסטס בריוו געלייענט פאר דער קיניגן און אף זי אָפּ- 
געענטפערט. אזוי האָט עס זיך געצויגן ביזן יאָר פונעם פּױפּסטלעכן אינטערדיקט, 
ווען מענוכען איז שוין אכצן יאָר געװאָרן און זי האָט זיך געקליבן אליין, אָן 
דעם פאָטער, פאָרן צו דער קיניגן. מיטאמאָל אָבער, אין איינעם א הארבסט-טאָג, 
האָבן זיך די גלעקער צעקלונגען און די קירכע-טויערן האָבן זיך ברייט צעעפנט. 
דאָס האָט באדײַט, אז דער קיניג האָט זיך אונטערגעגעבן. אין הויז בא אָפיציָאלן 
האָט מען שוין אויך געװוּסט, אז די פארטריבענע אינגעבאָרג װערט אומגעקערט. 
מענוכע האָט זיך געגרייט איר ארויספאָרן אנטקעגן. באם קיניג אָבער איז נאָך 
אלץ ניט געווען גענוי באשטימט, בא וועלכער פון זײַנע צוויי װײַבער ער דארף 
זיך אָפּשטעלן. מע האָט פון אים געפאָדערט א צו גרויסן קאָרבן; ער זאָל דער- 
װײַטערן די שיינע אגנעסע. אָבער זי איז דאָך שוין א מוטער פון זײַנעם א זון. 
מיט א צווייט קינד איז זי אף דער צײַט. א סאך האָבן אף איר ראכמאָנעס גע- 
האט. נאָר דעם קיניגס וואסאלן האָבן זיך שוין ניט געקענט רעכענען מיטן אומ- 
גליקלעכן גוירל פון אָט דער פרוי און זי אנטקעגנשטעלן דער גאנצער מעדינע, 
װאָס האָט זיך אזויפיל אָנגעליטן צוליב איר. וויפל מאָל האָבן זיי אונטערגעהאלטן 
פיליפּ-אווגוסטן אין זײַנע רײַסערײַען מיט דער קירך. דאָס מאָל האָבן זיי שוין 
געמוזט ברעכן די שווּע צום קיניג אף צו זײַן אים אײיביק געטרײַ-אונטערטעניק. 
און דער קיניג אליין האָט אויך געמוזט נייגן דעם קאָפּ, ביכדיי באפרײַען זײַנע 
אונטערטאנען פון דער צאָרע מיטן אינטערדיקט. 

דער פּופּסטלעכער לעגאט, דער אָסטזעעשער בישאָף, װאָס האָט דאָס אלץ 
אױסגעפּױעלט, האָט נאָכדעם באשריבן אין א מעסאזש צום הייליקן פאָטער, װיַ- 
אזוי ער האָט געבראָכן די אקשאָנעס פונעם זינדיקן קיניג. זײַנע זינד זײַנען וי 
די יאָדערן אין א מילגרוים, דאָך האָט ער זיך בא אים דערשלאָגן די דערװלי- 
טערונג פון דעם קעפּסװײַב, און צו אלעמענס באװוּנדערונג האָט ער געצװוּנגען 
דעם קיניג זיך באװײַזן פארן פאָלק מיט זײַן געזעצלעכער פרוי, װאָס פון זינט 
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ער האָט זי קלוימערשט אָפּגעגעט, האָט קיינער ביז איצט ניט געוואגט צו דער- 
מאַנען איר נאָמען אפילע. איצטער בענטשן די פראנקן גאָטס פארטרעטער אף 
דער ערד, דעם פּופּסט אינאָקענטיוס דעם דריטן, פאר זײַן יוישער, פאר דעם, 
װאָס ער האָט זיי באפרײַט פון אזא שװוערער שטראָף צוליב די זינד פון זייער 
קיניג, און זיי קענען איצט פרײַער דינען דעם האר גאָט און זײַן היײיליקער קירך. 

דער פּױפּסט האָט זיך, אפּאָנעם, ניט געװאָלט באנוגענען מיט דעם, װאָס ס'איז 
אָפּגעטאָן געװאָרן. ער באשטייט נאָך אלץ און פאָדערט דורך זײַן לעגאט, אז די 
זאך זאָל דערפירט װוערן ביזן סאָף, אז די אגנעסע זאָל דערװײַטערט װערן פון 
אלע קיניגלעכע ערדן. זי זאָל ניט ארויסרופן קיין פארדאכט באם פאָלק. מע זאָל 
ניט מיינען, אז דער קיניג מיט דער דערלויבעניש פון דער הײיליקער קירך טוט 
זיך אַן דעם פארגעניגן מיט צוויי װײַבער. 

-- מיר באגערן, -- שרײַבט דער פּױפּסט אין זײַן בולע צום לעגאט, -- אז דאָס, 
װאָס עס באדארף זײַן, זאָל אײַנגעפירט ווערן אופריכטיק און אָרנטלעך. איך פאָ- 
דער און באשטיי, דו זאָלסט אָנװענדן אלע מעגלעכע מיטלען, מיט צוואנג צי 
דורך איבערצײַגונגען, מיט דראָונג צי מיט גוטן, נאָר דו מוזט דערגרייכן, אז דער 
קיניג זאָל ניט נאָר אומקערן דאָס װײַב צו זיך אין שלאָפצימער, נאָר ער זאָל זי 
טאקע ליב האָבן מיט מאן-און-װײַביליבע. ער זאָל זי האלטן בעקאָװעד, װײַל זי 
איז ניט נאָר אן ערלעך-געטרײַע גנעדיקע פרוי... אלע די, װאָס קענען זי, געפינען, 
אז זי איז אויך הייליק, װי די מאדאָנע. טאָ פארגעדענק! -- װאָרנט ער צום סאָף 
פון דער בולע דעם לעגאט זײַנעם, -- קיין זאך קאָן אזוי ניט דינען דעם לויב פאר 
אונדזער גלויבן און דעם רום פאר דיר פּערזענלעך, וי דײַנע באמיונגען, אז אָט 
דער גוטער אָנהײיב פאר דער גערעכטער זאך זאָל אָן שום טערוצים דערפירט 
ווערן ביז צו א גליקלעכן סאָף. 

דער לעגאט האָט דעם בולע-בריוו אונטערגעטראָגן װי א מאטאָנע דער צוריק- 
געקומענער קיניגן אינגעבאַרג. מענוכע האָט דאָס געשריפט עטלעכע מאָל פאר 
איר איבערגעלייענט, און די קיניגן האָט זיך באגאָסן מיט ווארעמע טרערן צוליב 
דעם גנאָד און לײַטזעליקײַט פונעם הייליקן פאָטער. אינעם זעלבן טאָג האָט מע- 
נוכע אָפּגעענטפערט מיט א יאָמער-בריוו, וועלכער האָט געדארפט איבערגעגעבן 
וערן דורכן פּױפּסטלעכן לעגאט צום וואטיקאן קיין רוים. אין דעם בריוו קלאָגט 
זיך די קיניגן אינגעבאָרג, אז זי איז ניט נאָר ניט אוועקגעזעצט געװאָרן צוריק 
אפן טראָן, זי איז גיכער פון אלץ אוועקגעזעצט געװאָרן צוריק אין א געפענקע- 
ניש. װידער האָט מען צו איר צוגעשטעלט א וואך, און ניט יעדערן לאָזט מען צו 
צו איר. איר דענישער קאפּעלאן איז געצווונגען צו רעדן מיט איר פאר אן איי- 
דעס, און בלויז אף דער פרעמדער פאר איר פראנקישער שפּראך. 

מער פון אלץ איז אופגעצאָרנט געװאָרן דער פּױפּסט פון דער יעדיַע וועגן די 
האנאַכעס פאר פיליפּ-אווגוסטן, אף וועלכע דער לעגאט איז אײַנגעגאן. אפילע 
דער בישאָף פון טרוא, דעם קיניגס א לײַבלעך געשװועסטערקינד, באשטייט, אז 
דער מענוּוול זאָל אָן טערוצים אנערקענען אינגעבאָרגן פאר זײַן געזעצלעך װײַב, 
און דער באזונדערער שעליעך זײַנער, דער לעגאט, איז אײַנגעגאן אף דער פאָ- 
דערונג פון אָט דעם אױסװוּרף: אז דאָס אנערקענען אינגעבאָרגן פאר דער קי- 
ניגן און פאר זײַן װײַב איז א צײַטװײַליקע אנערקענונג, װאָס דארף דויערן ביזן 
סאָף יאָר אן ערעך. אין מעשעך פון אָט דער צײַט, גלייבט ער, צו פארענדיקן די 
אונטערהאנדלונגען מיט די פארטרויטע פונעם דענישן קיניג, און זיי װעלן סאָפ- 
קאָלסאָף זיכער קומען צו א העסקעם. 

דער פּױפּסט שרײַבט א נײַעם מעסאזש צום לעגאט, װוּ ער פאָדערט שטרענג 
דאָס ווירקלעכע צוריקקערן דער קיניגן אלע אירע רעכט, און צו אלעם ערשטן די 
קרוין. זאָל ער ניט מיינען, דער פּערעאָדעם, אז ער װעט עמעצן פירן בא דער 
נאָז. ער װועט אליין בלײַבן דער נאר, אויב ער װעט זיך באגיין ניט מאיעסטעטיש 
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מיט א פּרינצעסן פונעם דענישן הויף, מיט זײַן געזעצלעך װײַב. זאָל ער וויסן, 
דער נישט, אז מיר זײַנען מיט דער גאנצער איבערגעגעבנקײַט אף איר זײַט, און 
מיר װעלן, אויב ס'וועט נייטיק זײַן, נאָכאמאָל זיך אָנעמען פאר אירע רעכט. 
מיר װועלן ניט דולדן, אז עפּעס זאָל דאָ געטאָן וװערן מיט שווינדל. 

,איך גלייב, אז דו געדענקסט, -- שרײַבט ער צו זײַן שעליַעך, --װאָס מיר 
האָבן מיט דיר גערעדט פאר דײַן אָפּפאָר: דײַן שעליכעס װעט ברענגען צו א 
דערהייבונג פון אונדזער געוויכט און קאָװעד, צו א נאָך א גרעסערער האשפּאָע 
פון דער אפּאָסטאַלישער קרוין, אויב דו וועסט מיט פּלײַס אויספילן דײַנע פליכטן. 
די רײַזע דײַנע װעט אַבער אונדז ארײַנברענגען אין א פארלעגנהײַט מיט א 
גאנצער ריי אומאַנגענעמלעכקײַטן, אויב דו װעסט אונדזער פארזאַג דורכפירן 
לײַכטזיניק. ס'װואָלט געווען א פארברעכן, דו זאָלסט זיך מוזן אומקערן מיט א 
קלאַגעװודיקן סאכאקל און מע זאָל טײַטן אף אונדז מיט די פינגער: ,דער בארג, 
צו אונדזער כארפּע, האָט געבוירן א מויז". אָט דערפאר ווענדע איך זיך צו דײַן 
סייכל-האיאַשער, האָב עס גוט אין זינען: העכער שטעל דעם וילן פון גאָט, איי- 
דער פון א שטערבלעכן; דעם ווילן פונעם פּױפּסט, איידער פונעם קיניג; פון דער 
הייליקער קירך, איידער פון אן איינצלנעם באָסערװעדאָם, ווער דער מענטש זאָל 
ניט זײַן. דו דארפסט אויך א טראכט טאָן וועגן זיך, וועגן דײַן אייגענער רעטונג?. 

אינעם זעלבן טאָג האָט דער פּופּסט אויך געענטפערט דעם פּאריזשער בישאָף. 
יענער האָט בא אים אין דעם קיניגס נאָמען געבעטן, אז דער הײיליקער פאָטער 
זאָל אנערקענען פאר געזעצלעך דעם זון פון אגנעסען און דאָס קינד, װאָס זי 
דארף געבוירן. די ביידע קינדער זאָלן אנערקענט װערן אלס פּרינצן פון קיניג- 
לעכן בלוט. צי דען דארפן זי אָפּקומען פאר די זינד פון די עלטערן? 

דאַ האָט דער פּױפּסט גלײַך באפרידיקט דעם קיניגס ביטע. ער האָט זיך פא- 
רופן אף דעם, װאָס די קירך האָט דאָס רעכט אומגעזעצלעכע קינדער באשטימען 
פאר גײַסטלעכע, אפילע ביז צו א בישאָף-ראנג. איז פאר וועלטלעכע ראנגען 
קאָן עס אוואדע און אוואדע אָנגיין. אלץ איז דערלויבט נאָכצוטאָן בא א קלענערן 
איניען, אויב דאָס זעלבע איז דערלויבט בא א מער ויכטיקן און גרעסערן אופ- 
טו. ס'װואָלט געווען אן אומזין אנערקענען עמעצן פאר רעכטפיייַק אינעם גײַסט- 
לעכן זין און פאר ניט-רעכטפיייק אינעם וועלטלעכן. די גײַסטלעכע שטייען אין 
אלע הינזיכטן העכער אפילע פונעם קיניגלעכן שטאנד, װײַל זיי האָבן די אייבער- 
שאפט סײַ מיט סייכל, מיט געוויסן, מיט כאָכמע, פּונקט אזוי װוי מיט גערעכטי- 
קײַט. אָט די געטלעכע רעכט דארף זיי געבן די שליטט איבער אלץ, װאָס אף דער 
ערד. דעריבער זאָל טאקע אויך דער פּאריזשער בישאָף זען, אז דער קיניג זאָל 
מיט אלץ זיך אונטערווארפן אונדזער ווילן צוליב דער רעטונג פון זײַן פארזיג- 
דיקטער נעשאָמע. 

דער קיניג האָט עטלעכע מאָל איבערגעלייענט דעם פּופּסטס הארבע ווערטער, 
געשריבענע צום פּאריזשער בישאָף, און ער האָט בײיסמײַסע געטראכט פון אג- 
נעסען. ער איז גראָד די נאכט געלעגן מיט אינגעבאָרגן, נאָר ווען ער האָט פאר- 
מאכט די אויגן, האָט ער געזען אגנעסעס צעעפנט מויל, דעם באכיינטן שפּיל פון 
אירע ציין, די צעשטראלטקײַט אף איר געזיכט, און ער האָט שוין אויסגעמיטן 
צו באגעגענען זיך מיט אינגעבאָרגס א בליק, ער זאָל, כאָלילע, ניט אָנװערן דאָס, 
װאָס עס שטעלט זיך אים פאָר, ער זאָל ניט אָנטאפּן מיט די הענט דעם טאָעס, 
װאָס ער גארט אזוי צו האלטן פארלענגערט. 

אגנעסען אַבער האָט ער געהאלטן ניט נאָר אינעם דימיען. זי איז איצט אין 
די הויכע כאדאָשים, האלט ער זי אָפּגעזונדערט אין פּאריזש, װוּ זי פארנעמט א 
ניט גרויסן שלאָס מיט דער פּאמאליע, װאָס איז איר נאָכגעפאָרן, ווען זי האָט פאר- 
לאָזט דעם קיניגליכן הויף. מיט איר זײַנען שוין דאָרט אויך אָפּנעמערנס, די הייב-אם... 

אַשער אָפיציַאל האָט אין זינען געהאט אינגעבאָרגן, ווען ער האָט פון אזא 
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װײַטער נעסיַע געבראכט פארן קיניג די דיאדעמע, װאָס האָט אָפּגעקאָסט א מאט- 
מען מיט געלט. האָט דער קיניג אָט דעם טײַערן אויצער גלײַך אוועקגעפירט צו 
אגנעסען. אָפיציַאל האָט זיך דעמלט אײַנגעשטעלט צו טאדלען דעם קיניג. דאָס 
שטיק צירונג איז געבראכט געװאָרן פון אזא װײַט, ס'איז אויסגעהיט געװאָרן פון 
אזויפיל געפארן, און וויפל צײַט האָט ער זיך געפירט דערמיט? בא קארגע צַוויי 
יאָר (אין דער זעלבער נעסיִע האָט ער געפירט דעם בריוו פונעם ראמבאם צו די 
כאכמיי לונעל און געבראכט מיט זיך אהיים דעם באָכער פון רוסיע). האָט ער 
דעמלט געטראכט, אז ער פירט די טײַערע מאטאָנע דער פראנקישער קיניגן. דאָס 
איז ניט זײַן זאך, װער איז די קיניגן און װוער איז דעם קיניגס געליבטע! די 
דיאדעמע דארף אָבער געהערן צו דער, וועלכע איז געקרוינט געװאָרן אף צו 
טיילן מיטן קיניג דעם טראָן. 

אָשער האָט גאנץ גוט געװוּסט, אז עס האלט נאָך װײַט, דער קיניג זאָל טיילן 
דעם טראָן מיט דער אומגליקלעכער אינגעבאָרג. לוט דעם לעצטן פארצווייפלטן 
בריוו, װאָס מענוכע האָט פאר איר געשריבן צום פּױפּסט, איז צו זען, אז ניט אזוי 
גיך װעט זיך דער קיניג לאָזן ברעכן. מענוכע ברענגט אהיים די אלע קאָפּיעס פון 
אינגעבאָרגס קאָרעספּאָדענץ מיטן פּױפּסט. בא זיך האָט די קיניגן מוירע צו האלטן 
אפילע א סימען, אז זי האָט מיט וועמעןיס'איז א שריפטלעכע פארבינדונג. 

שוין א צײַט, אז דער קיניג פילט זיך א היפּש ביסל שטארקער. ער קאָן זיך 
שוין אפילע דערלויבן ניט נאָר אוועקמאכן מיט דער האנט די נײַע דראָונגען, נאָר 
אויך זיך אויסלאכן פון גאָטס פארטרעטער אף דער ערד. דער פראנקישער קיניג 
איז עפּעס ניט אבי-ווער. ביפראט, אז ער האָט מיט דער גאנצער לײַדנשאפט זיך 
ארײַנגעװאָרפן אינעם קריג מיט דער קירך: מע טאָר ניט דערלאָזן צו אזא טיפן 
ארײַנקריכן אין די ביינער וועגן איניאָנים פון א וועלטלעך קיניגרײַך. דאָס איז 
בעכאָל אויפן ניט יוישערדיק בענעגייע די קריסטלעכע קרוינהערשער. אונדזערע 
בלוט-סאָנים, די סאראצינער, האָבן קיינמאָל ניט געװוּסט פון אזא דערנידעריקונג. 
מיר, די מעלאָכים, מוזן אלץ קאָנען איבערטראָגן, ביז צו א ביטערער מאפּאָלע 
אפן שלאכטפעלד, אָבער פאר קיין פאל ניט דאָס, װאָס סע מאכט צונישט די 
ווירדע פון אונדזער קרוין, דאָס, װאָס סע מאכט צו שאנד די ערע אונדזערע.. 

דער פּױפּסט האָט דערפילט, װי עס האָבן זיך פארשטארקט די קרעפטן פון די 
װידערשפּעניקע, װײַל צו אָט דעם זינדיקן פיליפּ-אװגוסט האָבן זיך א צי געטאָן 
אנדערע הערשער מיט זײיערע וואסאלן. ער האָט שוין כאראָטע געהאט, װאָס ער 
האָט אזוי צוגעײַלט א סאָף צו מאכן מיטן אינטערדיקט, נאָר מע קאָן שוין ניט 
כאפּן אף צוריק, און דערװײַל האָט די צאנקערײַ זיך פארצויגן אף א יאָר און אף 
מער נאָך. פאר דער צײַט האָט זיך די לאגע פון אינגעבאָרג אף קיין האָר ניט פארבע- 
סערט. דער פּױפּסט האָט ניט אופגעהערט זי צו טרייסטן:, ס'וועט נאָך קומען אן ענ- 
דערונג אין דײַן ביטערער לאגע. דער, בא וועמען אין די הענט ס'איז דאָס לעבן 
און אויך די הערצער פון מעלאָכים, װועט דיר אומקערן די ליבע פון דײַן מאן". 
ער האָט זי אונטערגעהאלטן מיט בריוו און מיט דירעקטע שעליכים, װאָס ער 
האָט פון צײַט צו צײַט געשיקט צו איר. 

איז טאקע געשען א נעס: אין איר שלאָס פואטי איז פּלוצעם געשטאָרבן דעם 
קיניגס קעפּסװײַב אגנעסע. ס'האָט געקאַנט הייסן, אז דעם פּופּסטס קלאָלעס האָבן 
פאָרט געהאט א פּולע. איז אָבער דעם קיניגס פײַנטשאפט צו זײַן געזעצלעך 
װײַב פון דערפון ניט קלענער געװאָרן. ס'איז צװוישן זיי ביידע נאָך אלץ גע- 
שטאנען דער שאָטן װי פון א לעבעדיקער אגנעסע. דאָס האָט נאָך מער פארבי- 
טערט און פארומערט דעם געמיט בא דער קיניגן. אין אזעלכע שאַען װאָלט זי 
שטענדיק געװאָלט האָבן בא זיך מענוכען, גלײַך װי דאָס דאָזיקע ייַדישע מיידל 
װאָלט געווען בא איר ניט ראק די בריװו-שרײַבערן, נאָר אויך אזא, װאָס ברענגט 
ארײַן מענוכע אין איר געמיט-צושטאנד. די שאָען, װאָס זיי פארברענגען צוזאמען, 
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זײַנען אָנגעפילט מיט א מין באלעבטער אופגעהײַטערטקײַט, װאָס אין פלוג אין 
דאַָ פאראן מערער אומרו, װי פרייד, אָבער דאָס איז אן אומרו, װאָס ווארעמט 
מער, װי ער בריט. ביפראט נאָך, ווען מענוכע נעמט זיך טיילן מיט דער קיניגן 
וועגן איר יאָעלן, װאָס איז געקומען צו איר װי דער אמאָליקער פאָטער יאקאָװו 
צו לאַװענען. נאָר זי װועט אים ניט צווינגען אָפּארבעטן פאר איר זיבן יאָר. אויב 
ס'וועט שוין יאַ האלטן בא עפּעס-װאָס... אָפּט פלעגט זי זײַן אזוי פארכאפּט מיט 
באזונדערע איינצלהײַטן, גלײַך װי עס װאָלטן גאָר אף דער װעלט ניט געווען 
די באליידיקונגען און די נויטן, װאָס זי שטייט אויס. וועגן דער פּראָוואנסאלער 
הערצאָגן בעלאדאָנע, וועגן דער אומגליקלעכער פרוי פון ריימונד דעם זעקסטן, 
וועגן זייער טאָכטער וועטוריע װאָלט זי זייער געװאָלט וויסן א סאך גענויער. זי 
װאָלט גאָרניט געהאט קעגן מיט אים אליין א רעד טאָן, מיט מענוכעס באָכער. 
ויאזוי קומט מען אָבער צו אזא באגעגעניש, אז מע היט דאָ יעדן טריט אירן? 
מוז זי זיך באנוגענען מיט די יעדיעס, װאָס זי באקומט דורך מענוכען. בא יעדן 
מענוכעס קומען ברענגט זי איר עפּעס א נײַעם פּראט אָדער אן אױיסגעקלאָרטע 
טשוּווע, װאָס צעברענט נאָך שטארקער דעם נײַגער אירן. 

מענוכען אליין האָבן אָנגעהױיבן שאָקירן די מײַסעס וועגן דעם הערצאָגס פא- 
מיליע. דערהױפּט ועגן זייער טאָכטער וװעטוריען, װאָס איז אומדערווארט 
פּלוצלינג, ווען איר מוטער האָט שוין אָנגעהױבן גענעזן צו װערן, אוועק פאר א 
מאַנאסטירישװועסטער. וועגן דעם פאל רעדט עפּעס יאָעל מיט א האלב מויל. זי 
האָט אים איינמאָל געזאָגט: 

-- ווען איך בין נאָך גאָר א קליינינקע געווען און מע האָט מיך דאָס ערשטע 
מאָל געזעצט צום פארהער, צי קען איך שוין טאקע אלע אויסיעס אראָפּשרײַבן, 
האָט מיר דער פעטער יאָסעף געהייסן װײַזן דעם ערשטן אָס פונעם אלעפבייס. 
דערנאָך דעם לעצטן, לעסאָף דעם מיטלסטן אָס. אָט די אלע דרײַ אויסיִעס האָב 
איך געדארפט אָנשרײַבן לוט דער ריי, האָט זיך באקומען דאָס װאָרט ,אמת". 
אָט מיטן װאָרט , עמעס? זאָלסטו זיך שטענדיק באנוצן, -- האָט מיך דער פעטער 
געלערנט. איז אויב בענעגייע דער װועטוריען קענסטו מיטן עמעס ניט אויסקומען, 
איז בעסער דערמאָן ניט איר נאָמען. 

ס'איז געווען דערבײַ גאװריַעל. יאָעל האָט אראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ און גע- 
שוויגן. מענוכע האָט אויך מער קיין װאָרט ניט געזאָגט. אף גאװריעלן האָט, 
אפּאַנעם, מער װי אף זיי ביידע געדריקט דאָס שװײַגן, האָט ער דערקלערט: 

-- דארפסט ניט פארגעסן, מענוכע, אז ער איז א רויפע, אונדזער יאָעל, בא 
זײַן אוּוװודע איז גאנץ נאטירלעך, אז עס זאָלן זײַן סוידעס דערבײ. 

-- איך האָב מיט איר שװוער געזינדיקט, מענוכע, --האָט יאָעל דורכגעזײַט 
צװישן די ציין... 

מענוכע האָט א קוק געטאָן אפן רויט-פארשעמטן יאָעלן און איז ארויס פון 
צימער. יאָעל האָט א טראכט געטאָן וועגן זייער בוילעטער אנדערשדיקײַט. זי איז 
אינגאנצן אזא העלע, מיט גאָלדיק-באשטראלטע האָר, מיט א װײַסער הוט אפן 
פּאָנעם. איז עס גוט אָט די פארשיידנארטיקײיט?.. 

דער גלײַכגילט, װאָס האָט אים װוי אײַנגעפּאנצערט אין די ערשטע װאָכן נאָך 
זײַן קומען אהער, איז װי מיט דער האנט אראָפּגענומען געװאָרן. מענוכעס צו 
אָפט פארפאלן װוערן אינעם שלאָס בא דער קיניגן האָט אים אָנגעהױבן ערגערן, 
און בא די באגעגענישן האָט ער זיך ניט געקווענקלט ארויסצולייגן זײַנע טײַנעס. 
זי האָט זיך ניט געכידעשט אף זײַנע טװיַעס, גלײַך װי עס װאָלט אזוי שוין גע- 
דארפט זײַן. האגאם קיין באזונדער אינטימער איבערייד איז נאָך ניט געװוען 
צװוישן זיי און קיין גאָר ליבלעכע װוערטער האָבן זי נאָך אויך ניט געזאָגט איי- 
נער דעם צווייטן. זי פלעגן זייער א סאך שמועסן וועגן װאָס עס האָט זיך נאָר 
געלאָזט. איבערהויפּט וועגן דער אָרעמער קיניגן אינגעבאָרג און וועגן דער הער- 
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צאָגן פון פּראָוואנס. זיי זײַנען ביידע געווען אף דער זײַט פון די אָפּגעשטױסענע. 
דערפאר האָט עס מענוכען אזוי אופגעשוידערט יאָעלס מוידע זײַן זיך. איז דאָך 
די וועטוריע די דריטע אומגליקלעכע, האָט עס איר קלוימערשט מער פון אלץ 
געערגערט, און ער, יאָעל, איז דאָך ניט בעסער פון די אלע אנדערע. דאָס סאמע 
שרעקלעכסטע דערבײַ איז, װאָס עס קאָן זײַן, אז אויך איר שטייט פאָר ניט 
אויסצומײַדן דעם גוירל פון אָט די צוויי פרויען. 

שוין העכער א װאָך, אז זי לאָזט זיך ניט זען פאר די מאנצבלען, און ביכלאל 
זעט מען זי ניט אין דער היים. צי זי ווערט טאקע פארפאלן גאנצע טעג בא דער 
קיניגן? צי זי באהאלט זיך פון זיי בעקיוון! אפילע דער פעטער אירער האָט זיך 
שוין נאָכגעפרעגט בא יאָעלן: פארװאָס זעט מען ניט די מענוכע אונדזערע? 

נאָך אזא מין אויפן פון פרעגן האָט זיך יאָעל אָנגעהויבן פילן א ביסל געענגט: 
סײַ אינעם פליגל בא איר פעטער, װוּ ער איז דער גאסט, סײַ אין דער גרויסער 
שטוב פון איר פאָטער. האגאם װוּ ער זאָל זיך ניט געפינען, איז מען אים דאָ נאָך 
אלץ מעקארעוו. אפילע די דינערשאפט, בא ועמען ער פּרוּווט זיך אלע מאָל 
עפּעס דערוויסן וועגן מענוכען: ווען איז זי אין דער היים? און װוּ איז זי איצט? 

פאר דער צײַט, װאָס ער זעט זי ניט, האָט זיך אים אפילע אָנגעהויבן בענקען 
נאָך איר. ער האָט זיך געכאפּט באם געדאנק, אז דאפקע די גרייס אירע האָט אים 
שוין פון לאנג אָנגעהובן רייצן. דעריקער די געזונטקײַט פון איר שיינעם גוף. 
וי כאָכמעדיק זי זאָל אף דיר ניט קוקן, איז פאראן אָט דער רייץ און די קראפט 
אף צו מאַנען און צו באהערשן. יאָעלן דוכט זיך אָפט, אז ער האלט שוין מיט איר 
בא דער מאדרייגע, ווען ער זוכט אין איר בלויז די רויזן, און זי, אפּאָנעם, זעט 
נאָך אין אים די הוילע דערנער. 

פארשטייט זיך, ער האָט ניט געטאָרט אזוי מיטאמאָל ארויסשפּרינגען מיטן 
נאקעטן עמעס וועגן זײַן נאָענטקײַט מיט וועטוריען. אפילע ווען ער האָט שין 
געהאט בא זיך אָפּגעמאכט: נאָך איידער עפּעס װאָס, נאָך איידער זיי װעלן קומען 
צו די טנאָיִם, זאָל פאר איר גאָרניט אויסגעבאהאלטן וװוערן. אָבער װער טוט עס 
אָפּ אף אזא מעגושעמדיקן אויפן? װעלן אָפּקומען מיט אזא קורצן זאָג אין איינע 
צוויי װערטער? ער האָט געדארפט פארשטיין, אז אָט די פּאָר שטילע ווערטער, 
ארויסגעזאָגטע מיט קימאט צוגעמאכטע ליפּן, זײַנען בעיעכוילעס צו ברענגען צום 
גרעסטן אופבראָך אין זייער שוין געווען אײַנגעשטעלטער היסקארוועס. ער האָט 
געדארפט מיט א פולן מויל איר אין אלץ מיט אלע פּראָטים זיך מוידע זײַן. ניט 
לעשעם דעם פארענטפערן זיך, נאָר צוליבן עמעס, אף וועלכן זי האָט די פולע 
רעכט, אויב ער האלט זי פאר זײַן באשערטער. 

ער שטעלט זיך פאָר, װי צעטומלט און דערשטוינט זי װאָלט אים אויסגעהערט, 
און ער זעט זי שוין פאר זיך א בארויגעזע און עפשער נאָך א טיף דערשלאָגענע 
פון פארדראָס און אייפער. דאָס דערװועקט אין אים א ראכמאַנעס-געפיל צו אָט 
דער געזונטער, שיינער, שטאָלצער און קלוגער מענוכע, וועלכע איז אין דימיען 
בא אים איצט אזא אומבאהאָלפענע און אומגליקלעך שוואכע. אין דער דאָזיקער 
שוואכקײַט אָבער ליגט, אפּאָנעם, אויך איר שטארקײַט. װײַל װוי רירנדיק ער זאָל 
ניט מיטפילן איר נעבעכדיקײַט, װאָלט ער גערן געװאָלט איצט צו ווערן איר 
שקלאף, װאָס האָט נאָך א האָפענונג, אז זי װעט אים סאָפקאָלסאָף באגנעדיקן. 

נאָר עס האלט נאָך ניט דערבײַ. ניט אזוי לײַכט װעט זי זיך לאָזן איבערבעטן. 
האגאם זי וויל אויך ניט צו װײַט פארגיין מיט איר רויגעז. אָט דאָס פארשווינדן 
אירס, דאָס באהאלטן זיך פון אים זאָגט דאפקע גאנץ קלאָר וועגן איר צוגע- 
בונדנקײַט. א פרוי, װאָס פילט עס ניט, װועט ניט ארױיסװײַזן אזא שטומען איי- 
פער. ער אליין איז אויך ניט אין קיין לײַכטערן צושטאנד, ווען ער איז גרייט אף 
װאָס פאר א קאָרבן זי זאָל פון אים ניט פאָדערן. ער האָט נאָך קיינמאָל בא קיין 
שום פרוי ניט געהאט אָט דעם שטארקן געפיל פון װעלן קעמפן פאר איר גוטווי- 
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ליקײַט, פארן כעסעד, װאָס זי װאָלט באדארפט צו אים ארױיסװײַזן. ווען ער זאָל 
ניט זײַן אזוי גרייט צו אָט דעם פּײַן, װאָס סע שטייט אים נאָך פאָר צו האָבן 
מיט איר, װאָלט ער דאָ ניט געהאט װאָס צו טאָן... 

בא דער לעצטער באגעגעניש האָט ער מיט איר גערעדט אָפּענע דיבורים: דאָס 
הארץ קאָן אזויפיל ניט אנטפּלעקן און ארויסברענגען פארן מויל די אלע געפילן, 
װאָס ער האָט צו איר. ער װעט זיך ניט באנוצן מיט די ברענענדיקע פּסוקים פון 
שיר-האשירים, ער װעט עס אויך אף פּארמעט ניט אופשרײַבן, אָבער א געהיימע 
קראפט האָט אים געצויגן צו איר. װײַל ער האָט שטענדיק געהאט אפן געדאנק 
די איינע, נאָך אומבאקאנטע באשערטע זײַנע. 

דאַ האָט מענוכע ניט דערלאָזט, ער זאָל זיך צופיל ארײַנלאָזן אין די גוזמע- 
דיקע צוטראכטענישן. זי האָט אים דערמאָנט, װאָס מענטשן אין אזא פאל זאָגן: 
פארן ערשטן מאָל מיך אָפּנארן זאָל דיך גאָט באשטראָפן, פארן צווייטן מאָל זאָל 
גאָט באשטראָפן מיך און דיך, און פאר א סאך מאָל זאָל ער מיך אליין באשטראָפן. 

דאָס האָט יאָעלן טיף באליידיקט. אויב עס גייט א ריד וועגן אָפּנארן, און זי 
קען זיך באנוצן מיט דער שװוערער באשולדיקונג בענעגייע דעם, װאָס ער האָט 
פאר איר נאָרװאָס ארויסגעזאָגט, האָט ער שוין ביכלאל ניט װאָס צו רעדן. ער 
האָט נאָך פאר קיינעם אף זײַן לעבן אזוינס ניט אנערקענט. פארן אייגענעם פאָ- 
טער האָט ער זיך אזוי ניט מיסוואדע געווען, װי פאר איר. און מיטן ערשטן מאָל 
און גלײַך מיטן נאקעטן עמעס. אָבער אומזיסט האָט זיך יאָעל ארויסגעכאפּט מיטן 
אויסדרוק, אז ער האָט שוין ניט װאָס צו רעדן: אירע ניט אָפּטע קורצע רעפּליקעס 
און אומשולדיקע פראגעס האָבן בא אים ארויסגערופן א שטראָם מיט ווערטער. 
ס'איז דערהױיפּט געגאן א רייד גאָר קנאפּ וועגן וועטוריען. ער איז שוין דערגאן 
ביז צו זײַנע ניט געלונגענע פארליבענישן אין סאלערנאָ.. און די געשיכטע מיט 
זײַן געשוועסטערקינד קצינען --אוריס װײַב, װאָס איז אזוי ליב און פרײַנטלעך 
צו מענוכען. זיי האָבן זיך אזוי פארעדט ביז שפּעט אין דער נאכט, ביז טאנכום 
איז געשיקט געװאַרן נאָך יאָעלן. דער פעטער אירער יאָסעף האמקאנע קלײַבט 
זיך שוין פאריגלען טיר-און-טויער. איז ערשט באם סאָף, באם צעגיין זיך, האָט 
זי אים װי אָפּגעגאָסן מיט א קאלט שעפל וואסער. 

-- פון אלע דײַנע האלבע עמעסן װאָלט איך בלויז געװאָלט וויסן דעם איינעם 
גאנצן עמעס -- וועגן דײַן צעגיין זיך מיט וועטוריען, און ניט בא דיר, אפּאָנעם, 
װעל איך זיך שוין וועגן דעם דערקונדיקן. 

מענוכע האָט יאָעלן גאנץ גוט פארשטאנען, אז דאָס צעגיין זיך זייערס איז 
געווען א מוזיזאך און ניט צוליב אופהערן געפעלן איינער דעם צווייטן. האגאם 
פון זײַנע רייד קאָן מען מאכן דעם אויספיר, אז ער איז שוין גאָר ניט אזוי געווען 
פארקאָכט אין וועטוריען. ביפראט נאָךְ, װי יאָעל דערציילט, אז זי איז א טיף 
גלויביקע קריסטן.. ניט דאָס קימערט איצט מענוכען. אויב באלד נאָך יאָעלס 
מוידע זײַן זיך האָט עס זי טיף באליידיקט און דער פארדראָס איז געווען אומגע- 
הייער, האָט איר דערנאָך אָנגעהױבן ערגערן גאָר עפּעס אנדערש. זי האָט עט- 
לעכע טעג נאָכאנאנד עס איבערגעלעבט צוזאמען מיט דער קיניגן. די קיניגן 
איַנגעבאָרג האָט איר מיטגעפילט. און אײינצײַטיק זי געטרייסט: אז זי איז שוין 
גאָר ניט אזוי אומגליקלעך, מענוכע. זיכער איז די פארלאָזענע אין א סאך א 
גרעסערן קלעם, אויב זי האָט באשלאָסן זיך אָפּזאָגן פונעם וועלטלעכן לעבן. די 
קיניגן האָט געלעבט דאָרטן נאָר װי א גאסט, ווייסט זי שוין גוט דעם טאם פון 
די מאָנאסטיר-װוענט. דערהויפּט נאָך זײַן א שװעסטער דאָרטן, אן איינזאמע 
אינאָקן אף אייביקע יאַרן אין די פיר וװוענט פון דער צעלע. 

דאָ איז מענוכע באהערשט געװאָרן פון גאָר אנדערע געפילן. איר האָט זיך 
אָנגעהױבן דוכטן, אז זי איז טאקע די סיבע פון יענערס א גרויסן בראָך. אויב ניט 
די גרונטיקע סיבע, איז זי געוויס דער פּױעל-יויצע, װאָס האָט געבראכט דערצו. 


269 


זי אי די אגנעסע פאר וועטוריען, און יענע איז דורך איר ארײַנגעפאלן אין א 
גענעם. ווער ווייסט, װי זי האָט יאָעלן ליב? און ער האָט אף דעם געטראָטן מיט 
די פיס! זי װעט עס אים קײנמאָל ניט מויכל זײַן... ניין! מענוכע װעט אף דערוף 
ניט אײַנגײן! זי קאָן ניט אף אזא אויפן פארבינדן איר באשערטקײַט, שטעלן דעם 
גוירל אירן אונטער א האָגל פון שטענדיקע סינע-פײַלן. ווען זי װאָלט זיך גע- 
קאָנט זען מיט איר, זיך אדורכרעדן, זי אויסהערן, און אפילע יאָעל זאָל זײַן 
דערבײַ. ווען עס װאָלט מעגלעך געווען די באגעגעניש אינדרײיען? ויאזוי עס װאָלט 
יעדן פון זיי ניט געווען צום הארצן אָט דער ניסאָיען, דאָך װאָלט זיכער געקומען 
צו אָפּנהארציקײַט, צו אן אופריכטיקן געשפּרעך. אָבער ויַאזוי מאכט מען עס? די 
קיניגן לייגט איר פאָר א געניטע באגלייטערן פון איר װײַבער-פּאמאליע. איז 
ויאזוי לאָזט מען זיך אין אזא װײַטן וועג? און ער ווייסט, צי זי, א ייִדישקע, 
װעט ביכלאל צוגעלאָזט ווערן אין די דאלעדאמעס פון א מאָנאסטיר? האגאם אין 
טיפן פּראָוואנס, זאָגט מען, איז מען מער גוטװיליק צו פרעמדגלויביקע. בלײַבט 
א שווערע האלאַָכע: װאָס טראכט מען צו פאר די שטוביקע? דער פאָטער איז אין 
א נעסיִע, ער װעט זיך ערשט אומקערן ארום עלעל-צײַט, און דער פעטער יאָסעף 
וועט ניט װעלן הערן דערפון:.. װיאזוי אנטפּלעקט מען פאר אים ביכלאל אָט דעם 
גאנצן פּלאָנטער? און עס װעט זיך אָנהייבן ווידעראמאָל מיט יאָעלן, אָבער מיט 
אים וויל זי דערװײַל קיין מאגע-מאסע ניט האָבן. 

סאָפּקאָלסאָף נאָך א לאנגן ייַשעוויהאדאאס און נאָך פיל מאָל זיך אייצענען 
מיט דער קיניגן זײַנען ביידע געקומען צום איינציק מעגלעכן אויסוועג: שיקן צו 
וועטוריען די ,, געניטע באגלייטערן? איינע אליין, מיט אן אויספירלעכן בריוו אף 
לאטײַן, וועלכן מענוכע האָט געשריבן און געמעקט דרײַ מעסלעס נאָכאנאנד, ביז 
זי האָט ענדלעך איבערגעשריבן אף ריין. אז די געניטע מעשולעכטע איז שוין א 
פּאָר מעסלעס געווען אין וועג, האָט מענוכע זיך דערלויבט נאָכאמאָל האָבן א 
געשפּרעך מיט יאָעלן. ער האָט אויסגעהערט אירע שטראָף-רייד מיט אן אראָפּ- 
געלאָזענעם קאָפּ און האָט ניט געהאט װאָס צו ענטפערן, װײַל דורך איר רויגעז 
האָט ער דערשפּירט איר ווארעמע בעשוטפעסדיקײַט צו אלע זײַנע שלעכטע און 
גוטע מײַסים. זי רעדט מיט אים הארבע רייד און אָפט בייז אפילע, אָבער צװוישן 
דער שטרענגקײַט טוט אמאָל א ווייע מיט אזא נאָענטקײײַט... 

אָט אזוי האָט עס זיך געצויגן, ביז ס'איז געקומען דער ענטפער פון וועטו- 
ריען. װאָס יענע האָט איר געשריבן, איז געהאלטן געװאָרן בעסאָד-סוידעס. יאָעל 
האָט אפילע ניט געפּרוּװוט צו דערגיין עפּעס ניט נאָר מיט איבערפרעגן, נאָר 
אפילע לויט מענוכעס אויסזען, לוט איר באנעמען זיך מיט אים. 

אין עטלעכע טעג ארום נאָך איר לעצטן קומען פון דער קיניגן זײַנען זי 
ביידע צוגאסט געווען בא קצינען. דאָרט האָט זיך גערעדט וועגן דעם אָנקומענ- 
דיקן כוידעש עלעל, װאָס דערנעענטערט צו די פאָרכטיקע יאָמים-נויראָיִם-טעג. 

-- דערצו איז ער נאָך, דער כוידעש, מאזל בסולע, -- האָט אורי אין א שפּאס 
באמערקט. 

-- אין אָט דעם כוידעש איז גוט כאסענע צו האָבן, -- האָט קצינע צוגעגעבן. 

אין דרויסן שוין האָט יאָעל באדויערט, װאָס עס איז אזוי װייניק צײַט געבליבן 
ביז עלעל, ווען עס איז גוט כאסענע צו האָבן. באם בעסטן ווילן װאָלטן זיי שוין 
ניט באוויזן זיך צוגרייטן צו אזא פײַערלעכן טאָג. 

-- װי דענקסטו, מענוכע? װעלן מיר עס עפשער אָפּלײגן אף די כאנעקע- 
טעג, -- האָט יאָעל זיך בא איר געבעטן. 

מענוכע האָט אים געענטפערט מיט א שמייכל בלויז. 

-- דו װילסט מיר ניט צוליב טאָן און ארויסברענגען דאָס װאָרט פונעם מויל. 
אָבער איך זע דאָך, -- האָט יאָעל געזאָגט, -- דײַנע אויגן זאָגן יאָ!ז דער אויסדרוק 
פון דײַנע געשמאקע ליפּן װעלן אָט-אָט ארויסזאָגן דעם געװוּנטשענעם , יאָ.... 


מוישע בעלענקיי. ועגן נאטאן 


האכויזעף +. . . 


אינהאלט 


: * * * * * * * 


ערשטער בוך. ס'איז נאָך גרויס דער טאָג 


דאַס ערשטע קאפיטל. א בריוו פונעם ראמבאם 
דאָס צווייטע קאפּיטל. ויהי ערב ויהי בוקר יום אחד 


דאַס דריטע קאפּיטל. נאָך א טאָג אין לונעל 
דאָס פערטע קאפּיטל. װאָכעדיקע טעג אין נארבאָנע 


צווייטער בוך. אונטער דער הייסער זון פון פּראָוואנס 


* 


: 


זאבארעס ראָמאן 


: 


,גאלגאל 


* 


דאַס ערשטע קאפיטל. דער גלײַכסטער וועג אין פול מיט שטיינער 
דאָס צװייטע קאפּיטל. יאָעל װערט א רויפע 
דאָס דריטע קאפּיטל. דער ריטער פון גײַסט 
דאָס פערטע קאפּיטל. אין א פארקישעפטן קרײַז 


דריטער בוך. אינמיטן העלן טאָג 


ט 


דאָס ערשטע קאפּיטל. דער ריטער-טורניר, װאָס האָט קיין סאָף ניט 


דאָס צווייטע קאפּיטל. אף די געשטרױכלטע ועגן פון רוים 
דאָס דריטע קאפּיטל. דער צונויפטרעף אין בארסעלאָנע 


דאַס פערטע קאפּיטל. טיט און לעבן 


פערטער בוך 


דאָס ערשטע קאפיטל. 
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